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l'niiiiisNi«  >ar*»li  <!«•  t  arcoriltus  VtToiia'.    Huri  Uajiicrio  iumt  larta  d«- 
lariciKlu   \i>aiii   ;;u(rrani   ronira   (uiilicliiiuiii  (1«>  Mllarduiii.   I'riii(-i|niii 

\(-iia(liai>. 

A.  (I.  1256,  die  7.    in.  Juiiuarii. 

Aiitoj;r;i|(liuiii  archivi  Viiulubonensis  in  [»erj^ainenn ,  a  tergo 
siLrnatiiin:  i'*4S.  puctnm  Sarznti  de  Cdirni/nis  Vcro/nr  tcithr 
/Kirtis  Xii/rojxititi.'i  dnmhii.  In  Nigropontc  actum.  (XN  IUI.)  Altera 
iiiami:  Acliuiu'  Princ'ipix  pactum  pro  Niffroponti;  nr.  48.  Alia 
(k'nique:  pactum  contra  Principcm  Achailie. 

IJcin  ipsam  breviter  sie  enarrat  Andreas  Daiidulus  in  cliro- 
iiicM  I.  e.  [>.  IJ03  s{|. :  finilichnus  de  VUhiriluin,  tjui  Guifrcdo  fnitri 
in  Avha'nr  Principatn  successcrat,  Narzofum  de  Carceribus  et  Gui- 
liclmum  de  Verona,  dominatores  Ni(/rof)ontis,  ad  se  vocavit  eosque 
detinuit,  pnsfea  hostititcr  acccdcns  Nigropontem  cepit,  et  Paulum 
iiradonico  BajuUim  cum  Venefift  de  urbe  expulit:  ex  quo  gravis 
diseordia  inter  Venetos  et  ipsum  Principem  est  exorta.  Quod 
Mi'.vander  Papa  eognoscens,  ne  Gneci  in  hnperio  Komania'  contra 
(iit/ioticos  potent iores  efficerentur,  pra'dictos  monuit ,  ut  zelo  fidei 
<l  Roman(e  ecclesi(e  reverentia  a  novitatibus  incoeptis  desisterent,  nt 
acrius  contra  eos  procedendi  maferiam  non  haberet. . . .  Anno  quarto 
Dax  pro  reprimendis  offensis  sibi  a  Principe  illatis  Marcum  Gra- 
donico  cum  VII  galeis  in  liomaniam  mittit,  et,  si  civitas  Nigropontis 
recuperari  contingeret,  illum  Bajulum  constituit :  qui  cum  doniina- 
loribns  territnriorum  conf'oederatus  urbem  ririliter  recuperarit,  et 
plures  Mobiles  resistentes  captivavit. 

De  reruni  nexu  v.  ßuchon.  eelairciss.  Iiist.  p.  1(!3  .s(|fj. 

Xos  Xarzotus  de  Carceribus  Verone,  tertie  piutis  insule 
Nigropontis  doiiiiiuis,  notiim  facimus  universis  presenteni  pa^inam 
inspecluris,  ([uud  cum  iiuhili  viro,  Marcu  Gradouicn,  de  maudatu 
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doiniiii  Raynerii  (ieno,  Dei  gTatia  incliti  Ducis  Venetie,  pactum 
et  conventionem  teclinus  in  hac  forma: 

In  nomine  Dei  eterni.   Amen. 

Anno  ab  incarnatione  Domini  nostri  Jesu  Christi  miJlesimo 
(lucentesimo  quinquag-essimo  sexto,  mense  Januarii,  die  septimo 
cxeunte,  indictione  quinta  decima.   NicnopoNTt:. 

Nos  Xarzotiis  de  Careeribus  de  Verona,  dominus  tertie 
partis  insule  Nigropontis,  notum  facimus  omnibus  presentem 
paginam  inspecturis,  quod  per  nos  et  heredes  nostros  promitti- 
mus  domino  nostro  Raynerio  Geno,  Dei  gratia  inclito  Duei 
Venetie,  Dalmatie  atque  Croatie,  domino  quarte  partis  et 
dimidie  totius  Imperii  Romanie,  et  ejus  successoribus,  et  toti 
civitati  Venetie,  recipientibus  vobis  nobiübus  viris,  domino 
Marcho  Gradonico,  de  suo  mandato  Raiulo  Nigropontis,  et 
Michaeli  Barbadico  et  Petro  Fuscarino,  consiliariis,  nomine  et 
vice  ipsius  domini  nostri  Ducis  et  comunis  Venetie  per  vir- 
tutem  et  potestatem  uniiis  comissionis  vobis  facte  et  tradite  ab 
oisdem,  cujus  tenor  inferius  continetur,  vivam  guerram  contra 
dominum  Guillielmuin  de  ViUarduini,  Principem  Achadie,  et 
coadjutores  suos;  et  cum  eo  vel  eis  non  faciemus  pacem,  treu- 
guam,  concordiam,  pactum  seu  aliquam  conventionem  sine  verbo 
et  mandato  ipsius  domini  nostri  Ducis  et  comunitatis  Venecie, 
vel  Bajuli,  (jui  pro  domino  nostro  Duee  esset  In  partibus  istis. 
Nee  etiam  tractabimus  per  nos,  seu  per  aliquam  aliam  perso- 
nam  tractari  facieiiuis  cum  dicto  Principe  Achadie  et  adjutori- 
bus  suis  per  aliquam  tbrmam  vel  ingenium  absque  vestra  para- 
bola  et  mandato,  ut  dictum  est  supra. 

Et  debemus  facere  jurare  ad  evangelia  sancta  Dei 
omnes  vasallos  et  homines  nostros  de  omnibus  locis  nostris 
illos,  qui  nunc  sunt,  vel  pro  aliquo  tempore  erunt,  quod  per 
sc  observabunt  omnia  supradicta,  sicut  nos  observare  tene- 
mur;  et  quod  dabunt  operam  toto  suo  posse,  quod  nos  et 
heredes     nostri     observare    et     attendere    debeamus     omnia 
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|)iu-ta  i-l   cüiivcntiuiies  predictas,  cl  nun  coiidaii-f  prr  alii|U(i(l 

tlMII|>IIS. 

Kt  si  acciderit.  (|imm1  hos  auf  lieredes  nostri  presumeremus 
iiv  vcl  laccri'  contra  (lomiimm  nostriim  Ihiei'in  et  roiniinitatein 
Vcnecic,  scii  pacta  et  convcntioiies  iion  ol)scrvare  aliqiio  modo 
vcl  forina,  dicti  vasalli  et  liuiiiiiies  iiustri  ciiiii  dicto  düiniiio 
iKistro  Duce  et  coimiiiitate  Venecie  erunt  contra  nos  et  heredes 
iiostros,  (|Uous(|ue  eniendabinuis  ofl'ensas  et  injurias  illatas  ad 
vidiintateni  rationahllen»  dieti  domini  nostri  Ducis  et  conuinilatis 
Venecie,  seu  Hajuli,  (|ui  pro  tempore  loco  ipsius  domini  nostri 
Diicis  fuerit  in  partibus  istis. 

Nos  aiiteni  Narzotns  de  Carceribiis  de  Verona  per 
nos  et  heredes  nostros  juravimus  ad  evanp:elia  sancta  Dei. 
Ita  attendere  et  observare  et  non  contraire  arniuo  modo  vel 
Torma. 

Ilec  aiitem  predicta  et  singula  predictorum  vos,  domine 
liaiulc  et  consiliarii  predicti,  nomine  et  vice  ipsius  domini  nostri 
Ducis  et  comunitatis  Venecie  per  virtutem  coniissionis  predicte 
nobis  promisistis,  quod  dictus  dominus  noster  Dux  et  comunitas 
Venecie  cum  suis  successoribus  sie  attendent  et  observabunt, 
ut  superius  denotatur. 

Et  promisistis,  quod  dictus  dominus  noster  Dux  faciet  prä- 
sentem pag:inam  sui  sigilli  munimine  roborari,  et  quod  faciet 
omnes  Uaiulos  et  consiliarios,  qui  pro  ipso  domino  nustro  Duce 
ad  partes  istas  advenerint,  in  introitu  sui  regiminis  ad  evangelia 
sancta  Dei  jurare,  quod  omnia  supradicta  toto  suo  posse  obser- 
vabunt: tali  condictione,  quod  nos  Narzotus,  vassalli  et  homines 
nostri  debemus  semper  usque  ad  dictani  guerram  finitam  in 
introitu  Baiulorum  et  consiliariorum  predictorum  renovare 
sacramenta  predicta.  Et  si  aliquis  vassallorum  vel  hominum 
nostrorum  non  esset  in  insula  Nigropontis,  vel  esset  impeditus, 
ita,    quod  predicta  sacramenta   tunc   temporis   renovare   non 
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posset,  de  primo  sacnnnento  teiieatiir,   doiiec  ipsa  saerainenta 
renovabit,  iit  siiperiiis  continetiir. 

Tenor  comissionis,  de  qua  facta  est  inencio  desuper, 
talis  est: 

„Nos  Raynerius  Geno,  Dei  gratia  Veneeie,  Dalmacie  atque 
Croaeie  Dux,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  tocius  Imperii 
Romanie,  notum  facimus  universis  presentem  paginam  inspectu- 
ris,  quod  per  nos  et  nostrum  consilium  nomine  nostri  comunis 
Veneeie  de  voluntate  nostri  maioris  consilii  comittimus  nobili 
viro,  Marcho  Gradonico,  de  nostro  mandato  Baiulo  Nigropontis, 
et  nobilibus  viris,  Michaeli  I>arl)adico  et  Petro  Fuscareno,  ejus 
consiliariis,  lidelihus  nostris,  et  plenam  virtutem  et  potestatem 
sibi  damus  auctorltate  presentium  agendi,  tractandi,  compo- 
nendi,  pacta  et  conventiones  faciendi  et  firmandi  pro  nostro 
comuni  cum  nobilibus  viris,  (iuillielmo  de  Verona  et  Narzoto 
de  Carceribus  de  Verona,  dominatoribus  in  Nigroponte,  fidelibus 
nostris,  concessiones,  investitiones  et  promissiones  faciendi,  atque 
recipiendi  ab  eis  promissiones  et  saerainenta  pro  nobis  et  comuni 
Veneeie,  et  generaliter  omnia  faciendi  in  predictis  et  circa  pre- 
dicta,  que  fuerint  opportuna;  promittentes  nomine  nostri  conui- 
nis  Veneeie,  firmum  et  ratum  habere,  quicquid  dictus  ßaiulus  et 
consiliarii  vel  maiorpars  eorum')  inpredicta  duxerint  faciendum. 

Et  ut  hec  nostra  comissio  firmitatem  obtineat,  eam  nostro 
sigillo  fecimus  comuniri. 

Data  in  nostro  Ducali  palatio,  anno  Domini  millessimo  ducen- 
tessimo  quinquagessimo  sexto,  indictione  quinta  decima,  die 
secundü  intrante,  mense  üctubris.'' 

Et  ut  hec  promissio  robur  plene  obtineat  firmitatis, 
ipsam  nostro  sigillo  fecimus  sigiilari  et  per  manum  publicam 
roborari. 


'_)  Diploma:  Baiidtts  vel  inuiur  contm  [jjhis]  et  consiliurii. 
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Testes  luniinl : 

(iuniintKs  (iiiillirliniis  <!«'  KocIki. 

(lüininiis  Villi<^onliis, 

Praiu'istMis  de  \ Cidir.i. 

Petrus   Hosiiis, 

ZulVi'this  de  l*;irin:i. 

Phylipus  Saiiiilo. 

Vitalis  Coniario, 

Phylipus  <le  iMolino, 

Joluiiiiies  Sniuito, 
et  ;)lli  pliires. 

Aetmii  in  \ii;iu)pi»\tk,  in  maiori  domo  comunis  Veiiecie,  tjue 
eondam  fuit  domiiii  I^ivani  de  Oarcerihus  de  Verona. 

Sciendnin  est,  (jiiod.  licet  dicatnr  superiiis  in  diclo  pacto. 
quod  dominus  l)u\  et  comune  Venecie  dehent  facere  vivam 
gnerram  contra  dictum  Principem  et  coadjutores  snos,  hoc  tieri 
et  intelliiifi  del)et  tanlnm  in  Imprrlo  liomanie  et  contra  coadiu- 
tores  suos,  hec  tieri  et  inlelligi  del)ent  solnm  contra  illas  perso- 
nas,  que  venient  et  stal)unt  cum  dicto  Principe  contra  nos. 

Item,  licet  qnod  dicatur  superius  in  dicto  pacto,  qnod 
dominus  noster  Diix  et  comune  Venecie  non  debent  tractare 
cum  dicto  Principe  seu  coadjutoribus  suis  per  sc,  seu  per 
aliquam  personam  tractari  facere  sub  aliquo  modo,  forma  vel 
inü^enio,  sine  nol)is  et  nostro  verl)o ,  tarnen  licitum  sit  domino 
nostro  Duci  et  comuni  Venecie  inquirere  et  tractare,  audire  et 
intelligere  de  facto  pacis;  sed  non  debeant  facere  nee  tirmare 
sine  nobis  et  nostro  verbo.  Sed  BaiuUis  et  consiliarii  Nigro- 
pontis,  fideles  sui,  non  debeant  tractare  nee  tractari  facere  sine 
nobis  vel  nostro  verbo;  ymmo  teneantur  inde,  sicnt  superius 
eontinetur. 

l'nde  ad  peticionem  nobilis  viri,  Andree  Darotii,  de  man- 
dato  domini  nostri  Oucis  nunc  üajuli  Xigropontis,  et  nobilium 
virorum,  Pangracii  Barbo  et  Marci  Premarino.  consiliariorum 
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ejus,  predictam  conventionem  et  pactum  ratificantes,  feeimus 
nostro  siirillo  pendcnti  muniri  et  manu  publica  muniri,  currente 
miJlesimo  ducentesimo  anno  ([uinquagesimo  octavo,  indictione 
prima,  die  Mercurii  VI  intrantis  Augusti,  presentibus: 

domirio  Guilielmo  de  Rocha, 

domino  Villigordo, 

domino  Francisco  de  Verona. 

domino    .lacobo    Dandulo    et    domino    Phylippo    Belogno, 
ambaxatoribus  in  Romaniam : 

domino  Martio  de  Zuglano,  Potestate  in  Nigroponte, 

domino  Lazaritiorum, 

domino  Danielle  Paizi, 

domino  Johanne  Sanuto, 

domino  Guidone  de  Generenis, 

domino  Danielle  Sucm  (sie)  de  Verona^), 

domino  Nicola  de  Limine, 

domino  Butarello  de  Garceribus  de  Verona, 
et  aliis. 

Actum  in  NroRopoNTK,  in  cancellaria  comunis  Venecie. 

Ego  quidem  Gualfredinus  de  Rolando  Petri  Ellice,  sacri 
Imperii  notarius,  ad  petitionem  nobilis  viri,  domini  Victoris 
Delfini,  de  mandato  domini  Ducis  Venecie  ßaiuli  Nigropontis 
et  s[norum]  cfonsilianorum]  Johannis  Vigloi  (sie)  et  Phylipi 
de  Equillo,  boc  exemplum  ex  auctentico  facto  (factum?)  per 
manum  Zamboni  de  Gariolla,  domini  Federici  secundi,  Romani 
Imperatoris,  notarii,  et  sigillo  cereo  integro  dicti  domini  con- 
dam  Narzoti  munitum  vidi ,  legi  et  cum  diligentia  exemplavi 
bona  fide,  sine  fraude,  nil  addens  nee  minuens,  quod  senten- 
tiam  mutet;  complevi  meoque  sigillo  roboravi,  currente  anno 
Domini  millesimo  CCLXXV,  ind.  IIP,  XI  intrante,  Madio. 

Actum  in  Nigropontk  in  domibus,  ubi  dictus  Bajulus  habitat. 


•)  Suberif:  Snorino  s.  Siiceriiio,  coli.  inIVa  p.  11. 
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rccxxxii. 

Jlfiii  aliit  |iroiiiissiu  <iiiillirlini.   pri-rat»  doriiin»  Ihiri  Tarta  t\v  rariiixlo 
\Imuu  uurrraiii  <»it(ru  (i«iiiiiiiiiiii  (iiiilirliiiiiiii  i\v  > illaanluiii .   I'riiii*i|)ini 

Arliailio. 
A.  <l.  I'-J'ir»,  liio  7.  in.  .(iiiuiarii. 

IjilxM'  Alhiis  fitl.  |(>4  <•;(.  (|ii:i'  luitofodif.  ins('ri|ttiniio.  Ijihor 
Pactoniin  IV.  'MUi. 

Nos  (iiiilliclmiis  «K-  Verona ,  doinimis  K-rcie  parlis  iusiile 
Ni^^roponfis.  iiotiini  lacimiis  nniversis,  prt'seiitem  j)a*!:iiuiin  iiispe- 
»tiiris,  (jiiod  Clin»  iiolnlli  viro.  Marco  firaclonico,  de  mandato 
domiiii  Kayiu'i'ii  (ieiio.  hei  ;^Ta!ia  inclifi  horis  Voneoi«',  pacliiin 
et  conventionein  fecimus  in  liac  forma: 

fn  nomine  Domini  nostri  l)ei  etorni.  Amen.  AI)  incarnatione 
Domini  nostri  .Iliesn  Cliristi  millesimo  (M^  qninfpiap^osimo  sexto. 
mense  Januarii.   die  septimo   exeiinte.  indiefion«-  quinfadecima. 

NiGROPONTK. 

Nos  GuiHieImns  de  Verona,  dominus  tereie  partis  insule 
Nigropontis .  notnm  t'arimus  nniversis  presentem  paginam 
inspectnris,  quod  per  nos  et  heredes  nosfros  pi'omittimus  domino 
nostro  Raynerio  (ieno.  Dei  gratia  inclito  Duci  Venecie.  Dalma- 
cie  atipie  fliroacie,  domino  quarte  partis  et  dimidie  tocius 
Imperij  Romanie,  et  eins  snccessoribus,  et  toti  comnnitati 
Venecie,  recipientibus  nobis  domino  Marco  Gradonico,  de  suo 
mandato  Baiulo  Nigropontis.  Michaeli  Harbadico  et  Petro 
Fuscarino,  consciiiariis,  nomine  et  nice  ipsins  domini  nostri 
Ducis  et  comunitatis  V^enecie.  per  nirtut(Mn  et  potestatem  unins 
comissionis  uobis  facte  et  tradite  ab  eisdem.  enins  tenor  infe- 
rius  continetur,  facere  viuam  guerram  contra  dominum  Viliiel- 
mum  de  Viliarduin ,  Principem  Achadie,  et  coadiutores  suos. 
et  cum  80  uel  eis  non  faciemus  pacem,  treuguam,  concordiam. 
pactum  seu  aliquam  conuentionem  sine  uerbo  et  mandato  ipsins 
domini  nostri  niicis  et  comunitatis  Venecie.  uel  Hainii,  ((ui  pro 
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(lomino  nostro  Duce  esset  in  partihus  istis.  See  etiam  traeta- 
biiniLs  per  nos,  seil  per  aliquam  aliam  personam  traetari  facie- 
iniis  cum  (licto  Principe  Aehadie  et  coadiutoribus  eins  per 
aliquam  formam  iiel  ingeniinn  absque  vestra  parabola  et  man- 
dato,  ut  dictum  est  supra. 

Et  debemiis  facere  iurare  ad  euangelia  sancta  Dei  omnes 
uasallos  et  homines  nostros  de  omnibus  locis  nostris  illos,  qni 
nunc  sunt  uel  pro  tempore  erunt,  quod  per  se  obseriiabiint 
omnia  supradicta,  sicut  nos  obseruare  tenemur.  Et  quod  dabunt 
operam  toto  suo  posse,  qnod  nos  et  beredes  nostri  obseruare 
et  attendere  debeamus  omnia  pacta  et  conuentiones  predictas, 
et  non  contraire  per  aliqnod  tempus. 

Et  si  accideret,  quod  nos  aiit  beredes  nostri  presumeremus 
[ire]  ue)  facere  contra  dominum  nostrum  Ducem  et  comnnita- 
tem  Venecie,  seu  pacta  et  conuentiones  non  obseruare  aliquo 
modo  uel  forma,  dicti  uasalli  et  homines  nostri  cum  diclo 
domino  nostro  Duce  et  eomunitate  Venecie  contra  nos  et 
nostros  beredes  erunt.  quousque  emendabimus  oflfensas  et  iniu- 
rias  illatas  ad  uohintatem  rationabilem  dicti  domini  nostri  Ducis 
et  comunitatis  Venecie  seu  Baiuli,  qui  pro  tempore  loco  ipsius 
domini  nostri  Ducis  fuerit  in  partibus  istis. 

Nos  autem  Guillielmus  de  Verona  per  nos  et  beredes  nostros 
iurauimus  ad  sancta  Dei  euang-elia,  ita  attendere  et  obseruare.  et 
non  contraire  aliquo  modo  uel  forma. 

Et  ad  maiorem  firmitatem  dare  debemus  diclo  domino 
nostro  Duci  vnum  ex  fdijs  nostris  pro  obside,  recipienlibus 
uobis  dominis  Baiulo  et  consciliarijs  predictis,  sicut  continetur 
in  pacto  maiori,  usque  ad  guerram  finilam.  F'inita  uero  guerra  pre- 
dicta  dictum  filium  nostrum  dictus  dominus  noster  Dux  et  comune 
Venecie  absque  Dei  impedimento  nobis  dare  et  reddere  debet. 
Ilec  aulem  predicla  et  singula  predictorum,  uos  domini 
IJaiule  etconseiliarij  prcdicti,  nomine  et  uice  ipsius  domini  noslri 
Ducis  et  eomunitalis  Venecie  per  uirtutem  comissionis  prediele 
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iioltis  proinisistis,  ijiioil  dictus  (loiniiiiis  iiustcr  l)ii\  «1  <-(iiiiiiiii- 
tas  VeiUM'ir  nini  suis  siK'co.ssorihiis  sie  atteiuU'iit  et  ol)si'riiii- 
Iniiit,  iil  sii|>eri(is  deiiolatur. 

Kf  promisislis.  4|ii()<l  «licliis  (Idininiis  iioslor  Oiix  rariol 
proscnfein  |):i<::iniiiu  sui  si^nlli  luiiniiiiiiii'  rohorari:  et  ({iiod  t'aci*-! 
oiniies  liaiulos  et  eonseiliarios,  (jui  pro  ipso  «ioiniiKt  Diiee  ad 
partes  istas  a<luenerint,  in  iniroitii  sui  rep^iininis  in\  euan^elia 
sancta  Dei  iiirare,  (piod  omnia  siij)radie(a  loto  suo  posse  ohser- 
iiahiint,  fall  condietione,  ([iiod  iios  Guillielmiis,  vassalli  et  liomi- 
nes  nostri  di'bemiis  sem|)('r  iis(|iie  ad  dietain  f(tierrarn  finitain  in 
introidi  Uainlornm  et  conseiliariuriim  predietonim  reiioiiaro 
saerainenta  |)redicta.  Et  si  aliquis  vassallornm  iiel  lioniiiiiiin 
iiostrorum  iion  esset  in  insida  Nigropontis,  uel  esset  iriipeditus, 
ita,  qiiod  prcdicta  sacramenta  tiiiic  temporis  renouare  noii 
posset,  de  prinio  sacramento  teneatur,  donec  ipsa  sacramenta 
renoiiabit,  ut  su|)eriiis  confinetur. 

Tenor  comissionis,  de  cpia  sii|)eniis  facta  est  mentio, 
talis  est: 

„Nos  Raynerius  Geno,  Dei  ^ratia  Venecie,  Dalmacie  atque 
Chroacie  Dnx,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  tocius  Fmperij 
Romanie,  notum  facimus  vniuersis  presentem  paginam  inspeetu- 
ris,  quod  per  nos  et  nostrum  conscilinm  ncmiine  nostri  comunis 
Venecie  de  uoluntate  nostri  maioris  conscilii  romiltimus  nobilli 
viro,  Marco  Gradonico,  de  nostro  mandato  Baiulo  Xigropontis, 
et  nobillibus  uiris,  Marco  Barbadico  et  Petro  Fuscarino,  eins 
consciliarijs.  üdelibus  nostris,  et  plenam  iiirtutem  et  potestatem 
sibi  damns  antoritate  presentium  agendi,  tractandi,  componendi. 
pacta  et  conuentiones  faciendi  et  (irmandi  pro  nostro  comuni 
cum  nobillibus  uiris.  Guillielmo  de  Verona  et  Xarzoto  de  Car- 
ceribus  de  Verona,  dominatoribus  in  Nigroponte,  fidelibus  nostris, 
concessioncs,  inuestitiones  et  promissiones  faciendi,  atque  reci- 
piendi  ab  eis  j)romissiones  et  sacramenta  pro  nobis  et  comuni 
Venecie,   et  generaliter  omnia   faciendi  in  preibctis  et  circba 
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predicta,  que  l'uerint  oportuna;  promittentes  nomine  nostri 
comunis  Venecie,  ratum  et  firmiim  habere,  quiequid  tlietus 
IJaiulus  et  consciliarii  uel  inaior  pars  eornm  in  predictis  fuerit 
(I.  (luxer int)  faciendum. 

Et  ut  hec  nostra  comissio  (irmitafem  ohtineat,  eam  nostro 
sig^illo  fecimus  comuniri. 

Data  in  nostro  Ducali  palatio,  anno  Doinini  millessimo  diicen- 
tessimo  quinquagessimo  sexto,  indictione  quinta  decima,  die 
secundo  intrante,  mense  Octubris." 

Et  nt  hoe  proinissio  robur  pleno  obtineat  firmitatis, 
ipsam  nostro  sipfillo  fecimns  sipllari  et  per  manum  publicam 
roborari. 

Testes  fueriint: 

dominus  Guillielmus  de  Rocha'). 

dominus  Villegordus, 

Franeiscus  de  Verona, 

Petrus  Bosius, 

Zufredus  de  Parma, 

Phylipus  Sanudus, 

Vitah's  Cornario, 

Phylipus  de  Molino, 

Johannes  de  Sannto  ^), 
et  alii  plures. 

Actum  in  Nigropontk  in  maiori  domo  comunis  Venecie,  que 
condam  fuit  domini  Rauani  de  Carceribus  Verone. 

Sciendum  est,  quod,  licet  dicatur  superius  in  dicto  pacto, 
quod  dominus  Dux  et  comune  Venecie  debent  facere  uiuam 
guerram  contra  dictum  Principem  et  coadiutores  suos,  hoc  fieri 
et  intelligi  debet  tantum  in  Imperio  Romanie  et  contra  coadiu- 
tores suos,  hec  fieri  et  intelligi  debewt  solum  contra  ilias  por- 
sonas,  que  ucnient  et  stabunt  cum  dicto  Principe  contra  nos. 

^)  de  Rochis  LP.  |      -)  Joli.  wS  a  nu  d  iis  LP. 


I'homissio  (ii  ii.iki.mi  Vkron. 
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Ih'in,  licrl  (|nn(l')  (iicaliir  .siiju'iiiis  in  dicto  pnclo,  ((uoii 
dominus  iiostiT  l)ti\  el  coiniiin'  NCiieci«'  non  deheiit  tractare 
cum  dic'tü  l*riiici|)e  seil  (•oadiutorihus  suis  per  se,  seil  poraliqiiam 
porsonam  traclari  facore  siil»  ali(|iio  modo  iiel  inp^enio  sine  nül»is 
iiel  nostro  iierho,  tarnen  licihim  si(  doinino  nostro  Duci  et 
conuini  Veneeie  inquirere  el  tractare,  aiidire  et  iiitelligere  de 
facto  paeis;  sed^)  del)eant  facere  nee  firmare  sine  nohis  et 
nostro  iierbo.  Scd  Baiulus  et  conseiliarii  lideles  siii  non  deheant 
tractare  nee  traetari  facere  sine  nol)is  et  nostro  nerho;  ymmo 
teneantiir  inde,  sieiit  siiperiiis  eontinetiir. 

Tnde  ad  pectieioneio  noltillis  iiiri  Andree  Harotij,  de  man- 
(lato  dirti  doinini  Diieis  nunc  Haiiili  i\ip:ropontis,  et  noMliium 
iiirorum.  Panj^racii  Barbo  et  Marei  Premarino,  consciliariorum 
eius,  predictam  conuentionem  et  pactum  ratificantes,  fecimiis 
nostro  sipfillo  pendenti  miiniri  et  manu  publica  roborari,  cur- 
rente  anno  Domini  millesimo  ducentesimo  quinquag-esimo  VIII, 
indictione  prima,  die  IMoreiirii  VI  intrante.  mense  Auj?usti,  pre- 
sentibus: 

domino  Guilliebnus  de  Rocha'), 

domino  Villej?ordo, 

domino  Francisco  de  Verona, 

domino  Jaeobo  Dandiilo  et 

domino  Phylipo  Heh^gno*), 

domino  Martio  Zuglano^),  Potestate  Nigropontis. 

domino  Leone  Lazaritio, 

domino  Daniele  Piaza, 

domino  Johanne  Sanuto. 

domino  Guidone  de  Zeneronis*^). 

domino  Daniele  Suein^)  de  Verona. 


' )  Leitern  q  u  o  d  ,   licet,  nt   in 

antecedentibus. 
')  Adde  non. 
*)  de  Roehis  IA\ 


*)  Bellegno  LP. 
5)  de  Zugl.  LP. 
")  Zcnerenis  LP. 
')  Siicino  LP. 
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(lomino  Nicola  de  Limine, 

(lomino  Hutarello  de  Carceribns  de  Verona, 
et  alijs. 

Actum  in  Nigroponte  in  cancellaria  comnnis  Venecie. 

Ego  quidem  Gualfredinus  Petri  de  Rolando  Petri  Elice, 
sacri  Imperij  notariiis,  hoc  exemplitm  ex  auteiitico  facto  per 
Zam])onnm  deCariola,  notariiim  domini  Frederici  secundi,  Boma- 
noriim  Imperatoris,  ad  j)ecticionem  nobillis  uiri  domini  Victoris 
Delfini,  de  mandato  domini  Dncis  Bainli  Nigropontis,  et  suorum 
consciliarioriim  uidi.  legi  et  cum  dilligentia  exemplaui  bona  fide. 
sine  fraude,  nil  addens  uel  minuens,  quod  sententiam  mutet; 
quod  Jiero  auctenticum  erat  sigillatum  bulla  pendente  cerea 
sigilli  qiiondam  domini  Guillielmi  de  Verona.  Vnde  presens 
scriptum  meo  signo  ad  supradictorum  pectitionem  roboraui. 
currente  millesimo  CCLXXV,  indictione  III,  XI  intrante,  Madio. 
Actum  Nigroponte  in  domibus,  ubi  dictus  dominus  Baiulus 
habitabat. 

CCCXXXIII. 

Conventio  duiliclmi  de  Yerona,  facta  cum  Harco  Oratlonico  de  mandato 
Dncis  Raynerii  Oeno. 

A.  d.  1236,  dip  7.  m.  Janunrii. 

Lihor  Albus  fol.  106  (huc  speclaro  videtnr,  quod  legitur  in  fine 
fol.  96'':  aimile  pnctnm  hnbemus  mim  domino  G^dlielmo). 

Nos  Guillielmus  de  Verona,  dominus  tercie  partis  insule 
Nigropontis ,  notum  facimus  vniuersis  presentem  paginam 
inspccluris,  quod  cum  nobilli  viro,  Marco  Gradonico,  de  mandato 
domini  Baynerii  Geno,  Dei  gratia  incliti  Ducis  Venecie,  pactum 
et  conuentioncs  fecimus  in  hac  forma: 

In  nomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  domini  millesimo  CC 
quinquagessimo  sexto,  mense  Januarij ,  die  scptimo  exeunte. 
indictione  quinta  decima.   Nigroiminti,. 


I 
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.\(KS  (!(iilli<'liiiii.s  (If  V<  roii;i,  (loiiiiiialor  tcrrii'  piirtis  iiisiiU' 
Ni;j:ro|>oiitis,  iMtliiiii  lariimis  vniuersis  |Mt'seiiles  litteras  inspe- 
ctiiris.  (|(|(mI  iioliillis  iilr.  .M:iitus  (irailünico.  ilc  iii:iiiil:il(i  iloiiiiiii 
Uayiicrij  (umio,  [)i'i  trralia  illuslris  Diicis  Voncriarmn.  IJaiiiliis 
Ni^MOjxnitis.  vi  iiiri  nol)iIi's.  t'ins  consciliarli,  Michael  IJarltadici» 
cl  PetriKs  Kiiscariiius,  per  uiitutein  et  poteslateiu  sihi  (ratlilam 
per  cuniinissioiiein:  Desuiit  reliqna:  vacua  seilicct  ful.  1U7' — 107". 

Cl'CXXXIV. 

Eicmpliir  «|uaruiiiiaiii  lilrraraiii  patfiitium  ^arzoli  de  Carcirc  pro 
roiiU(-rilioiiil»u^  et  pacti»  f'actU  per  cum  «'t  vlü^  herodcs  cum  nuliilli 
uiru    >larco  (iradoniro.     dt>    iiiatidatu    doniini    Uucis    Veneiic    ßaiulo 

Nisropontis. 

A.  (1.  125(i,  die  14.  in.  Junii. 

LilK'i'  AIIjiis  fnl.  ;)o.   Liboi"  Paeturmn  T,  fol.  ISO  versu. 

Nüs  Narzütus  de  Carcere  Verone  notiim  faciiiuis  viiiuersis 
presentem  pajfinam  iuspecturis,  quod  eonueiiiimis  et  paetiirn 
feciimis  per  nos  et  heredes  nostros  iniperpetiium  cum  nobili 
iiiro,  .Marco  Gradonico,  de  mandato  illiistris  uiri  domini  Ducis 
Venecie  Baiulo  Nigropontis,  nomine  et  iiice  ipsius  domini  Ducis 
et  coniunis  Venecie  seu  successorum  eins ,  ut  inferius  con- 
tinetur. 

Nos  Narzotus  de  Carcere  Verone  promittentes  promittimus 
per  nos  et  heredes  nostros  imperpetuum  uobis  nobili  uiro,  Marco 
Gradonico,  de  mandato  dicti  illustris  domini  Ducis  IJaiulo  Ni«j;ro- 
pontis,  esse  lideles  homines  legios  (ligius)  dicti  illustris  domini 
Ducis  et  comunis  Venecie  contra  onines  personas,  (jui  possunl 
uiuere  siue  mori. 

Et  uolumus  ab  ipso  iilustri  uiro  domino  Duci  et  comuni 
Venecie  tenere  et  habere  totum  iljud  terzerium  Nigropontis, 
quod  ad  nostras  manus  hactenus  habebamus  et  tenebamus. 

Item  uolumus,  (juod  Castrum  pontis,  precise  quod  est  iuxta 
niare,    debeat  esse  ad   manus   dicti    domini    illustris    Ducis  et 
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cüiiiunis  Venecie  imperpetuum,  et  de  ipso  Castro  faciaut  et 
tacere  debeant  ad  suam  propriam  uoluntatem. 

Item  iiolumus,  quod  totiim  comerclium,  precise  quod  per- 
tinet  preniisso  terzerio,  debeat  ad  nianus  dicti  illustris  doniinl 
Diicis  et  comunis  Venecie  imperpetuum  peruenire  loco  tributi 
illorum  yperperorum  septingentorum,  que  iiobis  dare  tenebamur 
per  Pactum  uetus  omni  anno :  saluo  tamen,  quia  causa  premissa 
eomercli  placuit  uobis  omnia  bona  nostra  francha  permittere  ; 
et  etiani  omnes  homines  nostros  uoluistis  esse  franebos  in 
eodem  statu,  secundum  quod  erant,  quando  intromissimus  ter- 
zerium  de  Loreo^). 

Et  etiam  uoluistis,  quod  omnes  burgenses  essent  franchi, 
secundum  quod  eos  ad  dictum  tempus  franchauimus. 

Item  retinuistis  in  uobis  totum  campum  ununi  et  tenutani. 
secundum  quod  habebatis. 

Et  in  super  uobis  damus  imperpetuum  totam  burgesiam 
a  saneta  Maria  Crueiferoruni  uersus  Castrum  pontis;  et  etiam 
aliam  burgesiam,  que  est  a  mari  uersus  burgesiam  uestram :  ita 
tamen,  quod  uia  aperta  remaneat  imperpetuum,  sicut  modo  est. 

Et  etiam  damus  uobis  aliam  burgesiam,  que  est  a  uestra 
burgesia  usque  ad  donium  domini  Odonis  de  (^uehono,  tali 
ordine,  quod  ipsas  babeatis  et  possideatis,  et  in  eis  facere 
possitis  rationem  et  iustitiam,  sicut  et  nos  facimus  in  nostra  tenuta. 

Item  dabimus  uobis  examita  aurea,  bonorificentias  seu 
iurisdictiones,  secundum  quod  antiqui  patres  nostri  dicto  illustri 
domino  Duci  et  comuni  Venecie  consueuerunt  exhibere :  videli- 
cet  unum  examitum  auro  textum  bonorabile  pro  dicto  illustri 
domino  Duce  Venecie,  et  unum  alium  pannum  ad  ornatum  altaris 
ecclesie  sancti  Marci'), 

Item  dari  faciemus  laudes  dicto  Illustri  domino  Duci  Venecie 
et  eins  successoribus  semper  ter  in  anno:  in  Nativitate,  Paschate 


')  I.e.Oreo.inlitore  borealiEuböse.    |      ^)  Cir.  T.  II.  \>.  Ü3. 
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I  in  l't'sto  saiicti  iM:ir('i,  t'l  lichciniis  tacert'  in  iiiaiurl  ccelesia 
Jecantari. 

Item  Iialicic  ildx'atis  iin|)i'r|)olimiii  inüdiani  et  mensuras 
ad  iiiniiin  et  oleum  nuMisiirandiiiii  tali  ([iiideiii  online.  Debet 
t'iiim  emn  iiostris  modus  et  ineiisuiis  vinum  Veiietorum  et  oleum 
mensiirari,  eiim  smim  viiuim  et  oleum  ueiierit  ad  uendeiidum. 
Cum  antem  uiniim  et  oleum  al)  alijs  com|)aral)itur,  ipsum  uiiium 
et  (deiiin  cum  meiisuris  illis  et  modijs  mensurari  debet,  cum 
(|uil)us  hie  aliorum  uirorum  vinum  et  oleum  mensuratur. 

Item  (lebemus  ponderare  eum  stateris  uestris,  (|ue  pon- 
deranda  erunt,  per  tolam  insulam  Nigropontis,  et  non  alijs  sta- 
teris et  robis,  nisi  eum  uestris. 

Item  dabimus  eeelesie  sancti  Marei  tantos  et  tales  reddi- 
tus,  unde  ualeant  iuj^iter  duo  eleriei  in  eadem  ecclesia  ad  ser- 
uiendum  Domino  bonorifice  eommorari. 

Item  omnes  homines  de  Venecia  debeant  esse  salui,  franchi 
et  securi  et  liberi  per  totam  insulam  Nigropontis  in  personis  et 
rebus,  euntes,  stantes  et  redeuntes  sine  aliqua  dactione. 

Item  faciemus  iurare  ad  euangelia  sancta  Dei  omnes  uas- 
sallos  et  homines  nostros  de  omnibus  locis  nostris,  attendere 
et  obseruare  omnia  pacta  et  conuentiones  premissa  et  infra- 
scripta,  et  non  contrauenire  per  aliquod  tempus.  Et  si  accideret, 
qiiod  nos  presumeremus  ire  uel  facere  contra  illustrem  domi- 
num Ducem  et  eomune  et  homines  Venecie.  seu  pacta  et  con- 
uentiones non  obseruare  aliqua  forma,  quod  dicti  vassalli  et 
homines  nostri  contra  nos  erunt  toto  suo  posse,  usque  quo 
emendabimus  oflensas  et  iniurias  illatas  ad  uoluntatem  rationa- 
biiem  domini  Ducis  et  comunis  Venecie  seu  Baiuli,  qui  pro 
tempore  loco  ipsius  ad  partes  istas  comparuerit. 

Item  promittimus  facere  uiuam  guerram  contra  Principem 
Achaie  et  coadiutores  suos  per  nos  et  nostros  heredes  imper- 
petuum.  Et  cum  eo  uel  eis  non  faciemus  pacem,  treuguam, 
concordiam,  pactum  seu  aliquam  aliam  condictionem  sine  uestra 
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purabula  el  iniiiulato:  nee  etiaiii  tractabinuis  seu  tractari  facie- 
iniis  per  nos  uel  per  aliqiiam  personam  cum  diclo  Principe  et 
eoadiiitoribiis  eius  per  aliquam  forinam  absqiie  vestra  parabola, 
ut  dictum  est. 

Omnia  aulem  et  singula  suprascripta  personaliter  juramus 
ad  sancta  Dei  euang^elia  tenere  et  obseruare,  nee  contrauenire 
ali(jua  lornia  sine  ingeuio  per  nos  et  beredes  nostros  iniperpe- 
tiium  uobis  et  uestris  successoribus.  Sed  sciendiim  est,  quod, 
si  dietus  Frinceps  obseruauerit  pacta  et  conuentiones  nostras 
et  uestras ,  vos  et  nos  de  sacramento  predicto  non  teneamur. 

Et  ad  maiorem  firmitatem  presens  pactum  nostri  sigilli 
pendentis  niunimine  i'ecimus  roborari. 

Data  apud  Theuas  currente  anno  Domini  millesimo  ducen- 
tesimo  ({uinquagesimo  sexto,  indictioue  quarta  decima,  die 
quarto  decimo,  intrante  Junio. 

cccxxxv. 

Privilegium   papale  Patriarchc  Gradensls  pro   exceptlone   ecclesiarum 

VcDetoram  io  Rouiania. 

A.  (1.   1256,    die    11.    ni.  Julii. 

Liber  Albus  fol.  68. 

Alexander  Episcopus,  seruus  seruorum  Dei,  venerabilli  fratri, 
Patriarche  Gradensi '),  salutem   et  apostolieam  benedictionem. 

Lecta  coram  nobis  tVaternitatis  tue  petitio  continebat,  quod 
bone  memorie  Matbeus.  Patriarclia  Constanlinopolitanus,  de 
canonicorum  suorum  assensu  omni  juri,  quod  sibi  ex  privileg-io 
vel  concessione  apostolica  aut  aliquo  modo  alio  in  ecclesiis 
Veuetoruni  tani  in  Constantinopoli ,  quam  in  alijs  Imperii  Con- 
stantinopulitani  partibus  constitutis  tibi  metropolitico  jure  sub- 
iectis  penitus  renunciauit,  uolens,  ut  eedem  ecclesie,  sua  justilia 
non  priuate,  pleno  suo  iure  uterentur,  et  sine  aliqua  exactione 
forent  libere,  et  ab  omni  jurisdicione  sua  et  suorum  successorum 


*)  Est  hie  Fr.   A»f,'eliis  Maltraversus  ,   Venetus,    ex   ürd.   Praedicaloruiii. 
Uylielli  1.  c.  V,  1137, 
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excrnple,  iinuil  in  lilcris  eiiisdein  l'alriarche  confecti»  oxiiidi; 
ae  iiiüitis  sh/{\\o  inuiiitis  pleniiis  uidimus  cuntineri. 

Nüs  ii^idir  liiis  sii|)i)licationil)iis  iut'linali,  (|iiud  per  eunideni 
l'atriarcliaiii  proiiidi'  facliiiu  esl,  in  hat-  parle  radim  liahonfes 
et  {j^raluiii,  id  auclorilate  Apostulica  coiilinnaiuus,  et  presentis 
8cri|)tl  {»atrocinio  coniinuniinus,  ipsarimi  literaiuin  tenorem  de 
uerbo  ad  iierbum  preseiitibus  insori  facieiites,  (jul  lalis  est ' )  : 

///  lunnine  Domini  Jki  et  Suluatoris  nostri  Vhenu  Chrixti. 
Amen.  Anno  Domini  millesimo  6Y'A'A'(prinio),  inenne  Januarii, 
die  ultimo,  indicione  nona.   Homk. 

biiinitalis  noslre  ofßtiiim  decenler  et  utiliter  lunc  cxefjui 
comprobamur,  cum  coUatam  unicuique  ecclenie  ConstanlinopoH 
posite  lihertatem  solicitudine  prouida  custodimus,  et  ipsis 
ecciesijs  iura  sua  illibutu  curumus  et  integre  conseruare, 
Sicut  enim  nuUi  in  ultra,  quam  mereatur^  aliquid  a  nobis  est 
fauore  gratis  concedendum ,  ita  nemini,  quod  sui  Juris  esse 
dignoscitur,  a  nobis  est  ullatenus  denegatum.  fgilur  nos 
Matheus,  diuina  fauente gratia  ConslantinopolitanuH  Palriarc/ia, 
quia  manifestum  et  certissimum  nobis  est,  quod  Venetorum 
Ecclesie,  que  tarn  in  urbe  Constantinopoli  sunt,  quam  in  alijs 
Imperii  partibus  constitute,  nulli  Patriarcharum  Grecorum 
fuerint  aliqua  umquam  conditione  subiecte ,  sed  in  omnibus, 
et  in  spiritualibuSj  et  in  temporalibus,  sine  exactione  aliqua 
cum  omnibus  pertinentijs  suis  libere  esse[ni],  dominus  Papa 
Honorius  concessit  nobis,  in  cunctis  Romanie  Ecciesijs  plenam 
et  integrum  iurisdicionem  habere,  in  hoc,  si  quod  Juris  habe- 
tnus  uel  ratione  priuilegii  uel  concessionis  a  dicto  domino 
summa  Pontifice  nobis  f acte,  aut  aliquo  modo  alio,  ipsi  Juri 
nostro  nostrorum  canonicorum  consensu  prorsus  renuntiamus, 
ut  Ecclesie  ipse  sua  iustitia  non  priuate  pleno  suo  iure  utan- 
tur,  et  sine  aliqua  exactione  sint  libere  et  ab  omni  nostra  et 


')  Cfr.  huius  Collectionis  nr.  CCLIX,  T.  II,  p.  22j. 
Fooles.  Abth.  II.  Bd.  XIV. 
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mccessorum  nostrorum  jurisdicione  exempte.  Hec  autem,  que 
conlinentur  stiperius,  canonicorum  nostrorum  consensu  cum 
nostris  successoribus  nos  promiUimus  seruaturos;  et  si  in 
aliquo  contra  temptauerimus  venienihim,  vohü  domino  Angelo 
Barocio,  Gradensi  per  Dei  grutiam  Putriarche,  uestrisque  suc- 
cessoribus et  Omnibus  Episcopis,  Abbatibus  ciHarumque  Eccle- 
siarum  Prelatis,  qui  Ecclesias  habent  in  Lnperio  inf'rascripto, 
eorumque  successori  unicuique ,  cui  non  seruaretur  comissio 
supradicta ,  cum  nostris  successoribus  debeanms  pene  nomine 
emendure  marchas piiri  argenti centum ;  etpena  soluta,  uel  no7i, 
que  supra  scripta  sunt,  firma  seinper  in  perpetuum  perseverent. 

Ego  Matheus ,  Dei  gratia  sancte  Constantinopolitane 
Ecclesie  Patriarcha,  subscripsi. 

Ego  Phylippus,  canonicus  Constantinopolitane  Ecclesie  et 
procurator  capituli  in  ellectione  Patriarche,  subscripsi. 

Ego  Johannes  Istrego^  canonicus  Constantinopolitanus  et 
procurator  capituli  in  ellectio7ie  Patriarchali,  subscripsi. 

Ego  Stephanus  Betani,  testis. 

Ego  Jacobus  Teuplo,  testis. 

Ego  Bartholomeus ,  sancti  Petri  presbiter  et  notariiis, 
complevi  et  roboravi. 

Nulli  ergo  oinnino  homini  liceat,  hanc  paginam  nostre 
confirmationis  infringere,  vel  ei  aiisii  temerario  eoiitraire.  Si 
(]uis  autem  hoc  atteiitare  presumpserit,  indignationem  omni- 
potentis  Dei  et  beatorum  Petri  et  Pauli,  apostolorum  ejus,  se 
uoverit  ineursurum. 

Datum  Anagme  ,  V  Id.  Julii,  pontiiieatus  nostri  anno  secundo. 

CCCXXXVI. 
Prlvilegiaiu  papale  pro  honorifit'cntijs  Patriarchatus  Gradensis. 

A.  d.  1236,  die  14.  m.  Julii. 
Liber  Albus  fol.  69. 

Cfr.  Raynaldi  Ann.  Eceles.  a.  1256.  ■§.  40:  „Navarunt 
in   eo   hello  egregiam  ecclesiae   opernm   Veneti  tum   in   Patavio 
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twpiujniuntojiim  in  Kir/i/uHUislris  innitu/miiuln,  iiihiinniiin  t/idtiani 
McAUtitilfV  (iniilcnsi  l'dtvinicitac  (lUi'ttnildtcm  coiifitlit,  iil  in  omni- 
hnx  evcloiHa ,  tfiKts  Ventti  in  orirnlr  uhtinrrcnl ,  Kiiisropnm  jnar- 
firrrr  passet:  tum  (tliis  ampfissimis  nnxit  prii'i/cf/iis,  qunc  snhicrto 
itiplonuitr  contint'ntin'\  —    ('fr.  diploiiiu  Ailri.iiii    IV  iipud  Iglicl- 

lum  1. 1.  V.  \\n. 

Alcvaiidor  Kpiscupus,  sermis  seniorum  Dei,  veiierahilli 
l'ratri  l'alriarclie  (iradeiisi  eius(|ue  suecessoribus  canunice  suh- 
stitiiciidis  in  [)or{>i>liHiin. 

Apostolii'c  oflilium  dignilatis  et  credile  nobis  dispensationis 
debitiim  iililiter  cxcqui  comprobainur,  cum  collatam  iiiiicuique 
Ecciesie  (lijj^nilatcm  prouida  solicitiidine  custodimus,  et  singulis 
Ecelesljs  iura  sua  illibata  stiideimis  et  inteuire  conseriiare.  Sicut 
enim  non  est  eoiicedeiuluni  aliciii,  (jiiod  iiiiiiste  re(iuirit,  ita  nemini, 
quod  siii  iuris  est,  a  iiobis  eonueull  deneg'ari.  Eapropter  venera- 
bilis')  in  Christo  frater,  Angele  Patriarcha,  tuis  justispostulatio- 
nibus  gfrato  coneurrentes  assensu,  Gradensem  Ecclesiam,  cuiDeo 
auetore  preesse  dinosceris,  sub  beati  Petri  et  nostra  protectione 
suscipimns,  et  presentis  scripti  priuilegio  communimus.  (gitur  pre- 
deeessorum  nostrorum  felicis  memorie,  Pelagii,  Alexandri,  L'rbani 
secundi,  Adriani,  Alexandri,  Lucij,  l'rbani  tercij,  Clementis  et  fnno- 
centij  tercij,  vestigiis  inherentcs,  iliius  precipue  constitutionis 
tenorem  seruantes,  quam  predeeessor  iioster  Leo  nonus  Papa 
saneciuit  et  synodali  juditio  et  priviiegii  pagina  confirmauit, 
tibique  tuisque  suecessoribus  canonice  substituendis  patriarcha- 
lem  concedimus  dignitatem  et  magisterium  Gradensis  Ecciesie 
gerendum,  in  hiis  tantum  iinibus,  confirmamus.,  qui  per  supra- 
dictos  predecessores  nostros  eidem  noscuntur  Ecciesie  consti- 
tuti.  Episcopalium  preterea  cathedrarum  urbes,  id  est  Castellum, 
Torcellum  ,  Matamaucum ,  Caprulum ')  ,  Civitatem  Novam, 
Equilum,  Veglam,  Arbem  et  Auserum  ^) ,  memorate  Gradensi 


*)  Hie  incipit  R  ay  naldus.  I       ^)  AusetiumR. 

*)  C  a  p  r  u  I  i  u  m  R.  1 
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Ecclesie  tamquam  siie  mctropoli  ad  exemplar  felicis  recorda- 
tionis  Anastasij  Pape,  predecessoris  nostrl,  subiectas  esse 
decernimus. 

Crueem  qiioque  ante  te  ferendam  esse  coneedimus,  nisi 
cum  Ronie  fueris  aut  in  presentia  uel  comitatii  Romani  Ponti- 
(icis.  Pallium  etiam,  plenitudinem  videlicet  pontificalis  oflitii, 
fraternitati  tue  ex  Apostoliee  Sedis  liberalitate  largimur,  quo 
intra  Ecclesiam  tuam  ad  missarum  solennia  celebranda  uti  memi- 
neris  eis  diebus,  quibus  predeeessores  tuos  usos  fuisse  cogno- 
sceris,  videlicet  in  natiuitate  Domini,  Epiphania,  Ypapanti,  tribus 
festiuitatibus  sancte  Marie,  Cena  Domini,  Sabato  sancto,  Resur- 
rectione  Domini,  Ascensione,  Pentecoste,  in  natalitio  Johannis 
Baptiste  et  omnium  Apostolorum;  in  festiuitatibus  quoque  sancti 
Marci,  sancti  protoniartiris  Stephani,  sancti  Laurentii,  sancti 
Martini ;  in  solennitate  omnium  Sanctorum  et  principalibus 
Ecclesie  tue  festiuitatibus,  nee  non  Ecclesiarum,  Episcoporum 
et  ceterorum  clericorum  consecrationibus,  et  anniversario  con- 
secrationis  tue  die.  Adicimus  autem,  ut  preter  hec  in  domi- 
nica  in  ramis  Palmarum,  in  festiuitate  sanctorum  Silu6?5/ri*)  et 
Canciani  valeas  pallio  ipso  uti. 

Cuius  itaque  digiiitatem  in  bonis')  te  volumus  per  omnia 
vendicare,  ut  videlicet  in  corrigendis  subiectis^)  plus  apud  te 
possit  ratio,  quam  potestas,  atque  te  boni  dulcem,  mali  vero 
pium  sentiant  correctorem.  Personas  diligas  et  subiectorum 
uitia  persequaris,  ne,  si  aliter  forte  agere  volueris,  transeat  in 
crudelitatem  correctio,  et  perdas,  quos  desideras  emendare; 
sicque  vulnus  debes  abscidere*),  ut  non  possis,  quod  sanuni  est, 
ulcerare ;  ne,  si  ferrum  plus,  quam  res  e.vigit,  imprimatur,  noceat, 
cui   prodesse  festinas.    Sed  sie   alterum  condiatur   ex  altero, 


*)  Silvestri  picne  U.  1       '}  subditis  H. 

^)  in  nobis  R.  j      *)  abscindere  R. 
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quaU'iuis  vi  hoiii  hahciiiil  aiiiaiuKi,  i|iiü(I  cauoiiiit,  el  inali  iiiclu- 
end«),  (|tio(l  (liliu^ant. 

I*rclr  ifa,  ne  comniissa  rejyimini  et  »lispeiisalionitue  prefala 
Gradensis  Kcclcsia,  (jiie  «Ic  heiiifj^nitate  Apostolice  Sedis  prero- 
gatiiia  gaiidcat  honoris,  ex  lnciiilalc  l*atriarchatns  inferior  el 
abieetior  naieat  apud  siniplieiores  liaheri,  ad  ampliandani  digni- 
latem  ij)sius  priorafiiin  ' )  ei  super  Jaderlinuni  Arcliiepiscopafum 
et  Kpiseopadis  ij)sius  Apostoliea  aueloritate  concediinus;  el 
tarn  te,  quan»  successores  tuos  Jadralino  Archiepiscopo  ei 
Kpiscopis  eins,  (|iii  pro  lempoie  fiieiiiiU  (liü:iiilale  primatus 
statuimus  presidere,  et  consecrationis  nmniis  eidem  Areliiepi- 
seopo  imperliri,  Romano  quidem  Ponlilici  tradilione  pallii 
reseruala. 

Ceterum  lam  devocioni  tue,  ijiiam  lionori  et  utilitati  (ira- 
densis  Kcclesie.  cui  auctore  Domino  preesse  dignosceris,  def- 
ferre  volentes,  bone  memorie  Adriani  Pape,  predecessoris  nostri, 
uestig^iis  inhärentes,  tibi  et  suecessoribus  tiiis  auctoritate  apo- 
stoliea diiximus  concedendum,  ut  in  Constantinopolitana  urbe 
et  aliis  itidem  ciiiitatibus  in  Constantinopolitano  Imperio  dum- 
taxat  constitulis,  in  quibiis  Veneti  phires  habeut  f^cclesias,  iibi 
videlicet  eorum  multiliulo  consiieuit  assidiie  conuenire,  liceat 
vobis  Episeopos  ordinäre  et  absque  alicuius  eontradictione 
rounus  ei  consecrationis  impendere. 

Statuimus  e  t  i  a  ni,  ut,  quecunque  bona,  qualescunque  posses- 
siones  eadem  Gradensis  Ecclesia  impresentiarum  juste  et  cano- 
nice  possidet,  aut  in  futurum  iuslis  modis  Deo  propitio  poferit 
adipisci,  firma  tibi  tuisque  suecessoribus  et  illibata  permaneant. 
Porro  Ecclesias  a  religiosis  viris  canonice  ipsi  Ecciesie  Gradensi 
oblatas,  per  Episcopalus  tuos  eonstitutas,  tibi  tuisque  sueces- 
soribus libere  confirmamus,  ila.  ut  nulli  Episcopo  absque  tuo 
asensu  in  eis  liceat  consecrationes  celebrare,  aut  sacerdotibus 


' )  p  r  i  in  a  t  u  m  R.  in  niarg. 
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in  eisdeni  Domino  servientibiis,  donec  in  ipsis  locis  fueris,  divina 
offitia  prohibere. 

Decernimus  ergo,  ut  nulli'j  omnino  hominum  liceat,  pre- 
fatam  Ecclesiam  temere  pertiirbare,  aiit  eins  possessiones  auf- 
ferre,  vel  ablatas  retinere,  minnere,  seu  qnibiislibet  vexationibus 
fatigare;  sed  omnia  integra  conseruentnr,  eorum,  pro  quorum 
gnbernatione  ae  sustentatione  concessa  sunt,  usibns  omnimodis 
profutura,  salna  Sedis  Apostolice  auctoritate.  Si  qua  igitur  in 
futurum  ecclesiastica  secularisue  persona  banc  nostre  constitu- 
tlonis  paginam  sciens  contra  eam  temere  venire  temptaverlt. 
secundo  tereioue  eommonita,  nisi  reatiim  suum  digna  satis- 
facione  correxerit,  potestate  honorisque  sui  dignitate  eareat, 
reamque  se  diuino  iuditio  existere  de  perpetrata  iniquitatc 
cognoscat,  et  a  sanctissimo  corpore  ae  sanguine  Dei  et  Domini 
redemptoris  nostri  Ybesu  Cbristi  aliena  fiat,  atqne  in  extremo 
examine  diuine  ultioni  subiaceat.  Cunctis  autem  eidem  loco  sua 
iura  seruantibus  sit  pax  Domini  nostri  Ybesu  Christi,  quatinus 
et  liie  fructum  bone  actionis  percipiant,  et  apud  distinctum 
judicem  premia  eterne  pacis  inueniant.  Amen. 

Ego  Alexander,  catbolice  Ecclesie  Episcopus,  s. 

Ego  Odo,  Tusculanus  Episcopus,  s. 

Ego  Stephanus,  Prenestinus  Episcopus,  s. 

Ego  Frater  Johannes,  tt.  sancti  Laurentij  in  Lucio  ~)  pres- 
byter  Cardinalis,  s. 

Ego  Frater  Ugo,  tt.  sancte  Sabine  presbyter  Cardinalis,  s. 

Ego  Riccardus,  sancti  Angeli  diaconus  Cardinalis,  s. 

Ego  Ottauianus,  sancte  Marie  in  uia  lata  dyaconus  Cardi- 
nalis, s. 

Ego  Petrus,  sancti  Georglj  ad  velum  aureum  diaconus 
Cardinalis,  s. 


')  Hie  finiliir  ap.  R..  nisi  quod  femporis  siibseriptinnes  spqiiiintur. 
■'')  Lucina   Ugiiellus,  qui  Iiaec  nomiiia  protulit  1.  e.  V,  1137. 
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l^yM»  .loliiiiiiifs.  s;iiicll  Nicdhii  in  ciiicrn'  'riili-.iiio  (li'.iccmiis 
Canlinalis,  s. 

Epfo  Ottolionus,  simrii  Adiimii  dyiicomis  Cardinsilis,  s. 

I)al:i  Anag.mk,  J)ci'  111:11111111  in:ii;islri  Itolundi,  sariele  Homarn* 
Kcciosie  vicecanccllarij ,  li  Id.  .Iiilii,  iiidipioiic  \llll .  iiiearna- 
tidiils  Domlnicf  aiinn  M.  CC.LVI.  |)(mli(i(*:i(iis  iim»  domiFii 
Alcxaiidri  P:i|)('  i|ii:ii-li  nnno  seciiiulo. 

ccrxxxvii. 

Knineria<i  (Jeno.  Hux  ^i'nclinrum.  roniniiltil   Potoslall  Vpneto  in  foti- 

stHntiiiitpoli .  ut  monnstcrium  s.  Gror:;ii  majoris  Vciictiarum  in  poHses- 

sioDe  juriuiii  sooruiii  consorvct  atqne  (iefciidat. 

A.  d.  12!)G,    die  Ij.  in.  Au<;usli. 
Flu  min  ins  Cornelius,  Ecciesiae  Venetae  antiqua  monumenta 
Tom.  VIII,  decaüis  XI  parte  posteriore,  pag.  249  et  2i>0,  Ex  anto- 
o[raphn  in  archivo  monasterii  s.  Gcorgii  majoris. 

Hainorius  Geno,  Dei  gratia  Vcnec,  Dalmatie  atquo  Chroarie 
Diix,  dominus  qiiarte  partis  et  diinidie  tocius  Iinporii  Uomanie, 
nobili  et  sapiciiti  virct,  Jaroho  Delphino,  de  suo  mandato  Pote- 
stas  in  Constantinopoli.  et  de  se  Potestas  Imperii  Komanie 
ejusdenique  lnq)erii  (juarte  partis  et  dimidie,  vice  sui  domina- 
tori,  et  nobilibus  viris,  ejus  consiliariis,  fidelibus  suis  dilectis, 
salutein  et  dilectionis  aflectum. 

Pro  parte  vencral)ilis  .  .  .  Abi)atis  monasterii  s.  Georgii 
majoris  de  Venetiis  nuper  l'uit  expositum  coram  nobis,  quod  de 
possessione  quadam ,  quam  bone  memorie  predecessor  noster, 
Petrus  Ziani,  Dux  Venec,  cum  suo  consilio  contulit  in  Con- 
stantinopoli eidem  monasterio  s.  Georgii'),  videlicet  .  .  .  quam- 
dam  aquam,  que  est  ab  ultima  turri  de  Virgionti,  versus  Bla- 
cernam  respicientem,  ubi  nobilis  vir,  Marinus  Geno,  quondam 
Potestas  in  Constantinopoli,  tempore  suo  fecit  licri  murum 
novum,  et  de  quodam  alio  dato  ipsi  monasterio  per  predictum 
dominum  Petrum  Ziani,  concesso  de  Armiro,  et  aliis,  ut  in  eorum 


*)  Cfr.  T.  II,  p.  47.  Ibidem  p.  48  turris  est  Virgioti 
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privileglo  contlnetur,  dictum  monasterium  indebite  taliter  mole- 
statuin,  (]uüd  redditus  exiiide  habere  non  possunt,  quos  habere 
debent  et  sunt  pereipere  consueti. 

Quare  nobis  humiliter  suppliearunt,  quod  propter  hoc  vobis 
scribere  dignaremur.  Nos  autem  eorum  supph'cationibus  incli- 
nati,  volentes  dictas  eoneessiones  firmas  esse  et  inviolabihter 
observari,  discretioni  vestre  per  nos  et  nostrum  consiliuni  pre- 
cipiendo  mandannis,  vos  attentius  deprecantes,  quatenus  pre- 
dictum  monasterium  in  predictis  eorum  possessionibus  conser- 
vantes  molestari  seu  agravari  in  eisdem  nullatenus  permittatis. 
ita,  quod  idem  Abbas  habere  possit,  quod  ad  dictum  monaste- 
rium pertinet,  nosque  fidelitatem  vestram  ex  eo  possimus  merito 
comendare. 

Data  in  nostro  Ducali  palacio,  die  XV  exeunte  mensis 
Augusti,  indictione  XIIII. 

CCCXXXVIII. 
Rainerü  Geni  Dacis  licentia,  llarco  Gradonico  cett.  concessa. 

A.  d.  12d9. 

Bibliotheca  S.  Marci  Codd.  Lat.  Class.  XIV,  Codex  XXXVII.  fol.  1 7. 

In  codice  haec  notata  sunt:  12ö9.  Procura  et  autoritä  data 
dal  Doge  Renier  Zeno  a  Marco  Gradenigo  et  a  suoi  consiglieri 
in  Consfanthiopnll  per  pigliar  a  cambio  prima  ■-•  e  poi  ~  Per- 
peri  per  V  occurrenze  in  quelle  parti. 

Nos  Rainerius  Geno  etc.,  notum  facimus  universis  presen- 
tem  paginam  inspecturis,  quod  per  nos  et  nostrum  consilium 
minus  et  maius  comittimus  nobilibus  et  sapientibus  viris  Marco 
Gradonico,  de  nostro  mandato  Potestati  Constantinopoli,  et 
Gerardino  Longo  et . .  .  Justo,  ejus  consiliariis,  fidelibus  nostris 
dilectis,  et  plenam  virtntem  et  j)otestatem  eis  damus  auctoritate 
prcsentium,  accipiendi  nomine  nostro  et  comunis  Venetiarum 
mutuo,  vel  infra  navem,  vel  alio  modo,  quo  poteris,  ab  omni 
persona,  tarn  Veneto,  quam  forensi,   supra  nostrum  comune 
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VciietlMriMii  iis(|ii('  11(1  illaiii  (|iiaiitlt;it('rn  pecuiiie,  <|iic  ascendal 
ail  suininain  triiiin  inilliiiiii  yixM'pcTonirn,  pro  ncp^ociis  nostri 
coimiiiis  (et)  iitililcr  in  dictis  parfihiis  excrcendis,  promissiones 
vi  scL'uritatc's  faciendi  propler  lioc  nomine  nostro  et  comiinis 
Veneliarum,  sicul  eis  videliitiir  et  fuerit  oportununi;  promitten- 
les  nomine  nostri  eomunis  Venetiarnm,  illam  (piantitatem  j)eeunie, 
i\ntnn  projiter  hoe  us(|ue  ad  dictam  snmmam  Irium  millium  yperpc- 
lorum  aeccperi//l  pro  predietls,  solvi  et  delibcrari  facere  plenarie 
ereditoril)US  vel  coruni  nunciis  de  avere  nostri  eomunis  Venetia- 
rnm inlVa  medium  annuni'),  post(juam  ipsi  ereditores  vel  corum 
nuneii  Venetiis  vcnerint,  seeundum  qnod  inter  ipsos  et  ereditores 
fuerit  stabilitnni:  ratum  et  firmum  habere  promittentes  nomine 
nostri  eomunis  Venetiarnm  per  nos  et  nostros  successores,  quie- 
(piid  predicti  Potestas  et  ejus  consiliarii  vel  maior  j)ars  eornm  in 
predietis  du.verint  faciendum. 

Et  in  huius  rei  firmitateni  et  evidenciam  pleniorem  presentes 
literas  fieri  fecimus,  et  nostri  sigilli  munimine  roborari. 

Data  in  nostro  Dlcali  palatio,  anno  Domini  MCCVIII^/y, 
indictione  seeunda,  die  .  .  . 

Istius  tenoris  una  alia  facta  fuit  predietis  de  quatnor  mili- 
bus  yperperorum. 

Ego  Rainerius  Geno,  Dei  gratia  Dux,  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Marcus  Cornario,  consiliario,  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Marcus  Totulo,  consih'ario,  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Leonardus  Dandulo,  consiliarius,  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Johannes  Secreto,  consihario,  manu  mea  subscripsi. 

CCCXXXIX. 

Raincrll  Gen!  Ducis  Potestas,  Thoniae  Jastiniano  cett.  concessa. 
A.  d.  1239. 
Bibliotheea  S.  Marci  Codd.  Lat.  Class.  XIV,  Codex  XXXVTI,  fol.  1 7^ 
In  codice  haec  adscripta  sunt,  qnae  simul  ad  sequentem  _Pote- 
statem"   spectant:    eifern  procura  n  Tomnso  friiiftfinlfin ,    Bai/o  n 

•)  medium  supraseriptum.  Intextu:  predictum. 
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Ncqroponte ,  a  poter  accordar  con  (Jug"  ViUarduino,  Principe  di 
Antioch  in  {sie),  con  Leone  dalle  Carceri  e  con  allri  IV'(sic)  di  quelle 
parti  per  di/fesa  comune''. 

In  nomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  nativitatls  ejnsdem 
millesimo  ducentesimo  qninquagesimo  nono,  indictione  secunda, 
die  ...   In  palacio  Dlcatis  Vknetiarum. 

Xos  Rainerius  Geno,  Dei  gratia  Venetiarum,  Dalmacie 
atque  Chroacie  Dux,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  totiiis 
Imperii  Romanie,  notum  facimus  imiversis  presentem  paginam 
inspeeturis,  qiiod  nos  et  Universum  consilium  nostrum  minus  et 
nv.iius  eonstituimus  et  facimus  nobilem  virum  Thomam  Justinia- 
num,  de  nostro  mandato  Bajulum  Xigropontls,  et  nobiles  viros, 
Marcum  de  Canali  et  Petrum  Conlarenum,  fideles  nostros,  nun- 
cios,  sindieos  et  procuratores,  et  eisdem  comittimus  et  plenam 
virtulem  et  potestatem  damus  nomine  nostri  comunis  Venetia- 
rum, agendi,  tractandi,  componendi,  paciscendi,  transigendi. 
pacem  et  concordiam  faciendi  et  firmandi  nomine  nostro  et 
comunis  Venetiarum  cum  ilhistri  viro  Guilielmo  N\\\G\vAvdmno^ 
Principe  Achaie  et  magno  senescalco  Imperii  Romani,  super 
Omnibus  guerris,  discordiis,  litibus,  controverslis,  querimoniis 
et  petitionibus  et  factis,  que  inter  nos  et  gentem  nostram  et 
dictum  Principem  et  gentem  suam  fuisse  et  esse  ullo  modo 
noscuntur,  et  promissiones  et  sacramenta  recipiendi,  nee  non 
promissiones  faciendi  pro  nobis  et  comuni  Venetiarum,  et 
generaliter  omnia  agendi,  que  in  predictis  et  circa  predicta 
fuerint  oportuna,  tanquam  nos  ipsi  facere  valeremus;  promit- 
tentes  nomine  nostri  comunis,  firmum  et  ratum  habere  et 
teuere  per  nos  et  nostros  successores,  quicquid  iidem  Baiulus 
et  consiliarii  ejus  vel  maior  pars  eorum,  hanc  comissionem 
habentes,  in  predictis  duxerint  faciendum. 

Subnotata  per  supradictos  consiliarios. 

Nota,  quod  similem  bal)uerunt  nobiles  viri  Jobannes  Del- 
phinus  et  Jacobus  Quirinus,  (jui  iverunt  ilhic  ambaxatores. 
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(:c(xi.. 

Raincrii  (iciil  Huris  l'oti'stas,  TIioiii.t  .lustiiiiano  ri>t(.  concrssn. 

A.  (1.  12:>9. 

Bibliollieca  St.  Marci  Cotlil.  Lat.  Class.  XIV.  Codex  XXXVII. 
lul.    IS. 

In  nomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  nativitatis  ejnsdcm 
inillesimo  (hiccntesimo  quinquagesimo  nono,  iiid.  seeunda, 
die  .  .  . 

Nos  Raincriiis  Geno,  Dei  gratia  etc.,  notiim  facimus  iini- 
versis  j)resenlein  paginam  inspeeturis,  qnod  nos  et  Universum 
consilium  nostruni,  minus  et  maius,  constituimus  et  facimus 
nobiiem  virum  Thomam  Justinianum ,  de  nostro  mandato  Baiu- 
lum  Nigropontis,  et  nobiles  viros  Marcum  de  Canali  et  Petrum 
Contarenum,  consiliarios  ejus,  fideles  dilectos  nostros,  nuncios, 
sindicos  et  procuratores,  et  eisdem  comittimus  et  plenam  vir- 
tutem  et  potcstateni  damus  nomine  nostri  comunis  Venctiarum, 
agendi,  traetandi,  componendi,  paciscendi,  transigendi,  pacem  ef 
concordiam  faciendi  et  firmandi  nomine  nostro  et  comunis 
Venetiarum  cum  nobili  viio  Leone  de  Carceie  et  fdiis,  nee  non 
Omnibus  abis  personis  imperantibus  Romaniam ,  super  Omnibus 
litlbus,  discordiis,  controversiis,  querimoniis  et  petitionibus  et 
factis  Omnibus,  que  inter  nos  et  gentem  nostram,  et  ipsos  Leo- 
nem  et  ülios  seu  prediclas  alias  personas  fuisse  et  esse  ullo 
modo  noscuntur,  promissiones  et  sacramenta  recipiendi,  nee 
non  promissiones  faciendi  pro  nol)is  et  comuni  Venetiarum,  et 
generaliter  omnia  agendi ,  ([ue  in  precbctis  et  circa  predicta 
fuerint  oportuna,  tan(iuam  nos  ipsi  facere  valeremus;  promit- 
tentes  nomine  nostri  comunis,  firmuni  et  ratum  babere  et  teuere 
per  nos  et  nostros  successores,  quicquid  iidem  liaiubis  et  con- 
siliarii  ejus  vel  maior  pars  eorum ,  banc  coniissionem  babentes, 
in  predictis  du.verint  faciendum. 


28       Hainkuii  Gkxi  Ducis  licentia  Thomae  Justimano  concessa. 

Et  ut  liec  nostra  comissio  plenam  iirmitatem  obtineat, 
ipsam  nostro  sigillo  jussimus  comiiniri,  et  per  manum  Conradi. 
Imperialis  aule  notarii,  jussimus  roborari. 

CCCXLI. 

Raiiierii  6eni  Dacis  licentia,  Thomae  Jostiniano  eett.  concessa. 

A.  d.  1259,  m.  Augusto. 

Bibliotheca  S.MarciCodd.  Lat.  Class. XIV,  Codex XXXVII,  fol.  18' 
In  codice  ita  signatum:  „Item  al  med"  Bailo  Giustinian  dipoier 
prender  a  cambio  ^ perperl  in  quelle  occurrenze^. 

Nos  Rainerius  Geno  etc.,  notum  facinuis  universis  presen- 
tem  paginam  inspecturis,  quod  per  nos  et  nostrum  consilium. 
maius  et  minus,  comittimus  nobilibus  et  sapientibus  viris  Thom« 
Justiniano,  de  nostro  mandato  Bajulo  Nigropontis,  et  Marco  de 
Canali  et  Petro  Contareno,  ejus  consiliariis,  fidelibus  nostris, 
et  plenam  virtutem  et  potestatem  eis  damus  auctoritate  presen- 
tium  accipiendi  nomine  nostro  et  comunis  Venetiarum  mutuo, 
vel  infra  navem,  vel  alio  modo,  quo  poterunt,  ab  omni  persona, 
tam  Veneto,  quam  forensi,  super  nostrum  comune  Venetia- 
rum usque  ad  illam  quantitatem  pecunie,  que  ascendat  ad  sum- 
mam  yperperorum  quinque  millij^m  usque  ad  racionem  solido- 
rum  32  pro  quolibet  yperpero,  pro  negotiis  nostri  comunis 
utiliter  in  dictis  partibus  exercendis;  promlssiones  et  securita- 
tes  faciendi  propter  hoc,  nomine  nostro  et  comunis  Venetia- 
rum, sicut  eis  videbitur  et  fuerlt  oportunum;  promittentes 
nomine  nostri  comunis  Venetiarum  illam  quantitatem  pecunie, 
quam  propter  hoc  usque  ad  dictam  summam  quinque  millium 
yperperorum  acceperint,  pro  predictis  solvi  et  deliberari  facere 
plenarie  creditoribus  vel  eorum  nunciis  de  avere  nostri  comu- 
nis Venetiarum  secundum   racionem  predictam infra 

medium  annum,  post(|uam  ipsi  creditores  vel  eorum  nuncii  Vene-    • 
tiis  venerint,  secundum  quod  inter  ipsos  et  creditores  fuerit  sta- 
bilitum;    ratum  et  lirmum   habere  promittentes  nomine   nostri 
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«'(Miuinis  VeiietiariiM)  per  nos  et  nostros  successores,  (juicquid 
|ire(iieli  Hitjnliis  et  consiliarii,  vcl  maior  pars  eorum,  in  predictis 
(luxeriiit  facioiuliini. 

VA  in  huius  roi  lirmitatem  et  ovidentiam  pleniorem  presen- 
tes  iiüoras  lieri  fecimiis,  et  nostri  sif^illi  miminiine  roborari. 

Data  in  Ndsnn»  Ditai?  (pai.acio)  ciirrentc  anno  Domini  niille- 
siino  (iuccntesimo  ([uinquagesinio  nono,  indictione  secunda, 
niensis  Augusti. 

Item  die  septimo  intrante  Septeml)ris  siniilis  cornissio 
facta  fiiit  predictis  Hajulo  et  consiliariis  de  quindecini  inillibus 
yperperornni:  et  non  fuit  positum  preciuni,  ad  qnantum  debe- 
rent  accipcre  yperperum,  subnotata  per  antescriptos  consiüarios. 

CCCXLII. 

Ratificatio  domini  Rnynorii  Geno.  Dueis  Yeneciarum,  pacti  condam  facti 

per  viram  nobilem,  Marcam  (iradonico. 

A.  d.  1239,  die  primo  m.  Septembris. 

Liber  Albus  fol.  97.  Cod.  Lat.  S.  Marci  Class.  XIV.  nr.  XXXVII, 

p.  lo  hac  insfiiptioue:  ..1209.  Sept.  Confirmatione d' nna  investitura 

feudale  d' ulcuni  lervcni  fatta  a  GidgUelmo  di  Rocclia  da  Marco 

Grad"  Bailo  et  da  Michiel  Barbarigo  et  Pietro  Foscarini,  consi- 

glieri  di  Negroponte  del  Doge  Rcnier  Zeno". 

Xos  Rainerius  Geno  etc.,  de  uoluntate  et  collandatione 
nostri  consilii  et  consensu,  nomine  nostro  et  comnnis  Venecie 
notum  facimns  vniuersis  presentem  paginam  inspectiiris,  qiiod 
laudamus  et  ratificamus  pactum  qnondam  factum  per  nobilem 
uirum  Marcum  Gradonico  et  de  nostro  mandato  Baiulum  Nigro- 
pontis,  et  uiros  nobiles  Michaelem  Barbadicum  et  Petrum  Fus- 
carinum,  eins  consiüarios,  nomine  et  uice  nostri  ac  comunis 
Veuetie,  nobili  uiro  Guillielmo  de  Rochis  de  yperperatis  mille 
de  terra  dicto  nobili,  nostro  et  comunis  Venecie  nomine,  /// 
feudum  concessis,  uolentes,  quod  ipsos  habere  debeat  secun- 
dum  concessionem  ei  factam  et  tenore  pacti  predicti ;  ita  tarnen, 
quod,  si  per  pacem  cum  Principe  faciendam  necessarium  fuerit. 


30  Matifhatio  facti  facti  peh  M.  Gradoxicum. 

(lictuiii  reiiduin  eins  accipere,  et  aliud  inde  facere,  liciierit  sie 
nobis  id  posse  facere,  iion  obstante  concessione  predicta;  ita, 
quod  ipso  feudo  uel  coinune  ipsius  pax  ipsa  non  debeat  reraa- 
iiere ;  si  auteni  terra  ipsa  in  coinune  Venecijs  remanserit,  domi- 
nus nobilis  eam  habere  debeat,  et  in  eum  remanere  debeat 
dictum  feudum. 

Cuius  quidem  pacti  tenor  per  omnia  talis  est: 
Nos  Marcus  Gradonico  de  Salaco,  domini  Ducis  Baiulus 
Nigropontis,  Michael  Barbadicus  et  Petrus  Fuscarinus,  nostri 
consib'arii,  notum  facimus  uniuersis  presentem  paginam  inspe- 
cturis,  quod  nomine  et  uice  ipsius  domini  Ducis  et  comunis 
Venecie  dedimus  et  concessimus  nobill  uiro  Guilielmo  deRochis 
yperperatas  mille  de  terra  positas  in  territorio  comunis  Venecie 
ad  feudum,  uidelicet  quatuorcentas  yperperatas  circa  [citvci]  sca- 
lamclamare^c/«;»rt/«w?^Laureti,  et  yperperatas  sexcentas  ultra 
scalamLaureti  in  loco  Benasiso,  in  quo  nobis  uidebitur,  cum  Omni- 
bus honorificentijs,  redditibus,  iuribus,  jurisdictionibus  et  rationi- 
bus  dicte  terre  spectantibus.  Etidem  Guih'elmusdeRochiscontinuo 
fecit  liomagium,  nobis  recipientibus  nomine  et  uice  ipsius  domini 
nostri  Ducis  et  comunis  Venecie,  contra  omnes  personas,  que 
possunt  uiuere  et  mori  usque  ad  guerram  finitam,  quam  dictus 
dominus  noster  Dux  et  comune  Venecie  habet  (Iiahent?)  cum 
Principe  Achaie,  salua  fidelitate  dominorum  Gualen  (Gualterii?) 
de  Reserio(?)*)  et  Guidensis(?)  de  Rochis"),  domini  Athe- 
narum:  tali  condictione,  quod,  si  dicti  domini  aut  unus  eorum 
essent  contra  dictum  dominum  nostrum  Ducem  et  comune 
Venecie  in  bac  guerra,  et  quod  idem  tenetur  refutare  homagium 
aut  homagia  predictorum  dominorum,  et  esse  cum  dicto  domino 
nostro  Duce  et  comune  Venecie  contra  ipsos  usque  ad  guerram 


*)  Gualterii  de  Roserio  cod.  S.  Marei. 

^^  Guidonis  de  Roeha  cod.  S.  Marci.  De  hoc  Guidone,  Athenarum  Duce, 

vide  Buchonum  in  Nouvelles  recherch.  Iiistor.  siir   la  principaule  Franj. 

de  Moree.  Vol.  I.  Parte  I.  Prsef.  p.  LXXXIV  sqq.  ibique  tab.  genealogicas. 
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fiiiiliini,  (Hi:>iii  idt'iii  (loniiiiiis  iiosli-r  I)ii\  vi  coinuiie  Venopic 
lijihont  cum  |iro(lic(()  l'riiici|)e  Achaie.  VA  üiiila  giierni  idnn 
(l(»inimis  (luilirlimis  do  Itoclia  (lebet  inlegre  in  siio  homagio 
|)ermanere,  seruiendo  doiniiio  Diici  et  eonuini  Veiiecie,  soluni- 
modo  de  nno  inilite  giianiito;  et  etiani  hoc  addito,  qiiod,  .sl 
nul)iles  iiiri  Laseanis  aiit  Priiiceps  MantVcdiis  de  Apulia  aut 
Micliali  Despoli  iiellent  darc  ci  terrani  in  diiplo  de  terra,  quam 
tenent  a  dicto  domino  iioslro  Diice  et  conuine  Venecie,  quod 
possit,  si  ei  bene  uidebilur,  dimisso  feudo  predicto,  qiiod  tenent 
a  dicto  domino  Duce  et  conuine  Venecie,  ipsam  accipere.  VA 
nos  dicto  (Jnillielino  de  Rocha ,  nomine  et  uiee  domini  nostri 
Ducis  et  comunis  Venecie,  promisimiis,  dictam  terram  et  defen- 
dere,  et  (juarrentare ,  et  manutenere  contra  omnes  personas, 
qne  possnnt  vivcre  et  mori.  Et  hoc  additur,  fjnod  omnes  predicte 
conventioues  facte  fuerunt,  salva  semper  voluntate  domini  nostri 
Ducis  et  comunis  Venecie. 

In  cuius  rei  memoriam  et  perpetuam  lirmitatem  presentes 
literas  fieri  fecimus,  et  ea  nostri  sigilli  muniniine  roborari. 

Data  in  nostro  Dicali  palatio,  currente  anno  millesimo  ducen- 
tesimo  LVIIII,  indictione  secunda,  mense  Septembris,  die  prirao. 

Nota,  quod  fuit  bulla  aurea  buUatum. 

CCCXLIH. 

Compositio  et  coocordhi,  tructata  et  tirmata  inter  Florentiam.  Aeco- 
■ensem  Episcopam.  et  Johannem.  plebanuni  saneti  .^arci  Acconensis. 
fccasiooe  qaestionis  Inter  eos  uertentis  super  cora  paroehiali  ecclesie 

sancti  .Varci. 
A.  (1.  1260,  die  7.  m.  Januarii. 
Liber  Albus  fol.  163.  Liber  Pactorum  I,  346. 
Fl  am.  Cornelius  Eecles.  Venet.  T.  X,  1,  p.  229:  ex  vetu- 
stissimo  codice  pergaraeno. 
In  nomine  Dei.  Amen. 

Florentius,  miseratione  diuina  Acconensis  Episcopus,  uni- 
uersis  presentem  paginam  inspecturis  salutem  in  Domino  sem- 
I  piternam. 
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Noiicrit  uniuersitas  iiestra,  qiiod,  cum  diulum  inter  nos  et 
predecessores  nostros  Episcopos  et  ecclesiam  nostram  Acco- 
nensein  ex  una  parte,  et  Johannem,  plebaimm  sancti  Marei 
Venetornm  Acconens/s  suosque  predecessores  super  cura 
parochiali  dicte  ecclesie  sancti  Marci  et  obedicntia  Episcopo 
Acconensi  facienda,  nee  non  et  nobilem  et  sapientem  uirum, 
dominum  Johannem  Dandulum,  de  mandato  illustris  Ducis 
Venecie  Baiuluni  in  Accon  et  eius  consiliarios,  nobiles  uiros 
Leonardum  Maurocenum  et  Marinum  Contarenum  et  comune 
V^enetorum  In  Accon,  super  quibusdam  capitulis  alijs  inferius 
denotatis  ex  altera,  discordia  fuisset  exorta,  tandem  mediantibus 
bonis  amicabilis  inter  nos  compositio  interuenit,  hoc  modo 
uidelicet,  quod  de  cetero  plebanus  sancti  Marci  in  Accon  con- 
tentus  erlt,  quantum  ad  parrochiam  et  omnem  curam  parrochia- 
lem  et  omne  ins  spirituale,  quam  uel  quod  sibi  uendicare  posset 
quocunque  modo  in  Accon  et  diocesi  Acconensi,  limitibus  istls: 
scilicet,  quantum  ambitus  nouorum  murorum,  quos  nuper  edifi- 
cauerunt  uersus  plateam  Januensem  et  hospitale  sancti  Johannis 
Jerosolimitani  et  noue  clausure  portarum,  quas  nuper  erexe- 
riint  et  construxerunt  in  Accon  uersus  uicum,  qui  dicitur  Pro- 
ulncialium,  comprehendit;  hoc  addito,  quod  extra  portam 
illam  predictam  nouam,  quam  erexerunt  ad  capud  palaclj  Baiuli, 
procedendo  de  sancto  Marco  uersus  uicum  cohopertum,  perti- 
nebunt  ad  dictam  curam  plel)ani  due  stationes  siue  domus 
usque  ad  angukim  prImI  uici  siue  rugue,  qui  uel  que  uergit 
uersus  sanctam  Mariam  Prouincialium;  et  simillter  stationes  siue 
domus,  que  sunt  ex  illo  Jatere  inter  eundem  uicum  ex  parte 
Venetorum  usque  ad  iurnum  Renalem  exciusiue,  qui  furnus  est 
in  angulo  viel  siue  rugue,  qui  uel  que  dicitur  Paleacia.  Item 
uersus  cathenam  Accon.  exeunt  limites  dicte  parrochie  usque 
ad  loggiam  Regalem  exciusiue  circha  (citrci)  cathenam  uersus 
sanctum  DImitrium  et  sanctum  Marcum;  ita,  quod  Uli,  qui  inter 
dictos   limites   dictamque   clausuram   et   muros   siue   ambitum 
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iiiorabiiiiliir.  ;itl  dicli  |ilrl);mi  »•!  ccclesic  sancti  Marci  furam  et 
(larrocliiaüi  pcrtim'liiiiil.  \)c  illis  aiitcni,  (|ni  extra  dictos  liriiiles 
ili(>(ain(|iie  claiisiirain  et  iiiiiros  sine  ainhituni  iiioralxintiir,  cui'U 
parroeliialis  et  spiritiialis  ad  «lietonim  plehaiii  et  ecclesie  sancti 
Marei.  rejjcinieii  et  sollicitudinen»  nullateiuis  j)ertinel)it.  Nee  de 
Ulis  ali(iii(»  modo  uisitaiidis,  contessandis,  cominimieandis,  imin- 
i;i'iidis,  se|)eliendis  se  intromittet  de  cetero  plebaiuis  antedietus, 
uel  eins  succcssores  in  perpetuum ;  nee  ([iiicqiiam  iuris  spiritualis 
seil  eure  parrochialis  in  eos  aliquatenus  de  cetero  vendicabuul, 
scu  vendicare  poterint  in  futurum, 

Kcelesiam  autem  sancti  Dimitrij  et  omnes  eins  parrochianos, 
(pii  intra  diete  elausnre  dictorumque  limitum  ambitum  continentur, 
dimiftimus  plebaiiu  aiitedieto  tam(|uam  |>arroebiaiios,  a  presbitero 
parroehiali  eurandos;  ita  tamen,  quod  iste  plebanus,  qui  nunc 
est,  et  quicumque  ei  pro  tempore  successerit  in  futurum,  curam 
in  sui  institutione  recipiat  ab  Episcopo  antedicto ,  uel  eins 
successoribus,  seu  eorum  locum  tenentibus  in  futurum.  Et  pro 
hoc  promittet  sibi  dictus  plebanus  et  faciet  subiectionem  et 
obedientiam  manualem;  ita,  quod  non  erunt  due  parrochie 
intra  dietum  ambitum  seu  clausuram,  sed  una  tantum,  ecclesia 
sancti  Dimitrij  non  ulterius  remanente  parrochia,  sed  capella 
sancti  Marci;  nee  fonticos*)  baptismales  de  cetero  habebit,  sed 
ueteres  diruentur,  et  die  confectionis  sacri  crismatis  tenebitur 
dictus  plebanus  Interesse  seruitio  cum  Episcopo  antedicto, 
et  recipere  ab  eo  et  ecclesia  Aceon.  pro  parrochianis  suis 
sacrum  crisma,  oleum  sanctum  et  oleum  infirmorum;  et  in  festis 
sancte  Crucis  interesse  maiori  misse  in  ecclesia  sancte  Crucis 
Acconensis.  Et  intererit  convivio  Episcopi  diebus  supradictis. 

Et  quicunque  huic  plebano  successerit  in  futurum,  tenebi- 
tur facere  oninia  et  singula  supradicta,  nee  administrabit  ante, 
quam  fecerit  antedicta.   Volens  autem  dictus  Episcopus  habere 

*)  fönt  es  Corn. 

Fontes.  Ablh.  II.  Bd.  XIV.  3 
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paccni  cum  ilictls  Veiietls  et  coiicordiara  seinpiternam,  conces- 
sit  eis  (lomos  siias  sitas  inter  dietam  ceclesiam  sancti  Diinitrij 
ex  uno  latere  et  doinum  Johannis  de  Nephi*),  burgeiisis  Aceon., 
ex  alio,  et  ab  anterior!  uieuni  Regiuni  habentes,  et  a  posteriori 
mare,  sub  annuo  censu  quadringentorumBisaneiorum  auriSar- 
raceni  ad  pondiis  Aecou.,  aniiuatim  eidein  Episeopo  et  ecclesie 
Aecon.  successoribusque  suis  uel  eoruni  locum  tenentibus  a 
dietis  Venetis  soluendorurnterminis  infrascriptis,  videlicet  ducen- 
toruni  in  Kalendis  Januarij,  et  ducentorum  in  Kalendis  Junij. 

Platheam  uero  sine  domum,  que  sita  est  inter  fundum  dieto- 
rum  Venetorum  ex  uno  latere,  et  eeelesiam  sine  porticum  diete 
ecclesie  sancti  Dimitrij  ex  alio,  et  ab  anteriori  babentem  uicum 
Regium  et  a  posteriori  domum  presbiteri  sancti  Dimitrij,  possi- 
debunt  dicti  VenetI  imperpetuum  sub  annuo  censu  viginti  quinque 
Bisancior.  auri  Sarraceni;  quorum  medietatem  soluent  dicti 
Veneti  in  Kalendis  Januarij  Episeopo  et  ecclesie  Accon.  uel 
eins  locum  tencnti,  et  alteram  medietatem  in  Kalendis  Junij 
supradicti.  Pro  domo  autem  sacerdotall  sancti  Dimitrij  reddent 
dicti  Veneti  annuatim  diclo  Episeopo  et  ecclesie  Accon.  uel 
eins  locum  teneuti  alios  viglnti  quinque  BIzantios,  annuatim  per 
medietatem  diuidendos  et  reddendos  terminis  superius  anotatis. 

In  recognitionem  autem  dictarum  subicctionis  et  obedientle 
reddet  plebanus  seu  comune  predictorum  Venetorum  pro  eo 
annuatim  alios  quinquaginta  Bisanzlos  predicto  domino  Episeopo  et 
Ecclesie  Accon.  uel  eins  locum  tenenti  per  diias  medletatcs  termi- 
nis supradictis.  Ad  dictam  autem  penslonem  reddendam  Episeopo 
Accon.  non  tencbuntur  Veneti,  si  contingat,  quod  Dens  auer- 
tat,  populum  Christianum  de  ciuitate  Accon  una  cum  Venetis,  Epi- 
seopo ac  clero  ab  infidellbus  expelli,  quousqueDeo  propicio  con- 
tigerlt,  Episcopum  ad  sedem  suani  reuerti  cum  populoCbristiano. 

Et  ad  bec   omnia  et  singulla  firmiter   obseruanda,   dicti: 
Baiulus,  conslllarij,    plebanus  et  comune,    luramento  corporali 
*)  Denefius  LA. 
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l>ic.slito,  se  taftis  sucrosnni'lis  euanu^elijs  li<>;'aii('i'iiiit ,  vi  si«,nllü 
cümuiiis  coiiiiii  |)iesen8  scri()t(iin  si^nJlari  frcfiunt.  VA  qiii(-uni|(ie 
ilo  celoro  liaiiiliis  el  consilinrij  iioiii  :i(liicnleiit,  iiel  siibstitueiilur 
III  Accoii,  iiij'ia  octo  dies,  |)()st(|ir.im  ab  Kpiscopo  Accon.  iiel 
(ins  lücmn  lenenti  reijuisili  fucriiit,  corporale  iiiraiucntuin  super 
(»iniiibiis  et  siiiiiulis  prodictis  lirmiter  et  fideliter  ubseruandis 
prestare  teiiehiiiitiir  et  prestabiint,  omni  oceasione  remota  et 
dilatioiie,  iiel  prestari  facienl  per  procuratorem  stiiim,  ydoneum 
liabentem  suj)er  hoc  ab  eis  speciale  inaiulatuni  iuraiidi  in  ;iiiimas 
(■(inim.  VA  si  in  solutione  deffecerint  terminos  antedictos,  omni 
die,  quo  in  sohitione  predictorum  in  toto  uel  in  parte  deftece- 
rinU,  tenebiintur  schere  nomine  pene  quinque  Bisanzios  auri 
Sarracen.  prefacti  Veneti  Episcopo  et  ecclesie  antedictis  uel 
eorum  locuni  tenenti,  solutione  census  antedieti  in  omnibus  et 
sin^ulis  predictis  absque  ulia  diminutione  nichilominus  facienda. 
Quüdsi  in  aliquo  deffecerint  Veneti  supradicti  in  dictis  conuen- 
tionibus  seu  ali(|ua  illanim  firmiter  obseruandis,  Episcopus 
Accon.  reiierti  poterit  et  iibere  reuertetur  ad  possessionem  suani 
pristinamet  ins  suun»  antiqunm  in  omnibus  et  singulis  supradictis, 
abs(|ue  ulia  contradictione  et  rebellatione,  et  habere')  poterit  et 
detinere  cum  omnibus  melioramentis  omnia  et  singula  supradicta. 
Coneesserunt  autem  et  uoluerunt  ßaiulus,  plebanus,  con- 
siliarii  et  comunc  Venetorum  supradicti,  quod  Episcopus  Accon., 
qui  per  tempora  fuerit,  uel  eins  locum  tenens,  excomunicare 
possit  et  excomunicet  cosdem  Venetos,  si  in  solutione  predicto- 
rum uel  in  obseruatione  predictarum  conuentionum  defecerint 
in  toto  uel  in  parte,  et  eorum  ecclcsiam  seu  capelias  uel  etiam 
ecelesias  ecclesiastico  supponere  interdicto,  non  obstante  qua- 
cunque  übertäte,  exemptione  uel  priuilegio,  quo  uel  quibus 
contra  predicta  uel  alicjuod  predictorum  ualeant  se  tueri,  quibus 
exnunc  expresse  renuntiant  in  hoc  casu. 

*)  sailirc  (sie)  LA.,  sed  punctis  tamquam  lectio  spuria  notata.  Haud  abso- 
num  foret:  sa  i  cire,  Gall.  saisi  r.  Cfr.  Diez  1.  c.  p.  301. 
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Et  si  forte  contrii  predictos  Venetos  uel  eorum  successores 
contingat  guerrain  a  quocuuque  uel  quibuscunque  moueri  super 
predictis  uel  aliquo  predietorum  seu  alio  aliquo,  iion  recurreiit 
propter  hoc  ad  Episcopum  uel  eeeleslam  Accon.;  nee  dictus 
Episcopus  seu  ecelesia  Accon.  tenebitur  eis  portare  guaren- 
tiam  uel  deffendere  in  lite,  guerra  uel  iuditio  ecclesiastico  uel 
seculari  super  predictis  uel  aliquo  predietorum,  cum  omnia 
supradieta  et  singula  quiete  et  pacilice  possederint  et  tenuerint 
dicta  ecelesia  et  Episcopus  Accon. 

Promiserunt  et  etiam  supradicti  plebanus  et  Veneti  iura- 
niento  super  hoc  prestito  corporali,  quod  contra  predicta  uel 
aliquod  predietorum  nichil  in  posterum  per  se  uel  alium  impe- 
trabunt  aut  facient  impetrari,  nee  aliquid  aliud  in  diminutionem 
libertatis  et  iurisdictionis  Episcopalis  et  ecclesie  Accon.  Et  si 
forte  per  quempiam  aliquid  contra  predicta  fuerit  impetratum, 
nullatenus  utentur  impetrato. 

Insuper  etiam  obligauerunt  se  etiam  dicti  Veneti  ad  penam 
duorum  millium  marcharum  argenti  stipulatione  sollempni,  quam 
penam  soluere  teneantur  Episcopo  et  ecclesie  Accon.,  si  quoquo- 
modo  contra  predicta  uel  aliquod  predietorum  ipsi  uel  eorum 
successores  uenerint  in  futurum;  ad  cuius  pene  Solutionen! 
omnia  bona  comunis  sui  in  Accon  firmiter  et  fideliter  obligarunt. 

Promiserunt  etiam  Baiulus,  consiliarij  et  comune  predicti  sub 
pena  ducentorum  Bisanziorum  auri  Sarraceni,  quod  in  proximo 
passagio  Septembris  uel  infra,  si  poterint,  ratificari  facient  omnia 
et  singnla  supradicta  Venecijs  per  dominum  Ducem  et  comune 
et  approbari;  et  cdrVdfm]  eorum  \)uhViC'ä[mJ  cum  buUa  dicti 
dominiDucis  aurea  conlirmari,  dictis  Episcopo  et  ecclesie  Accon. 
tradendo  (1.  Iradendmn)  et  libere  assignando  (1.  assignandum). 

Quodsi  predicta  omnia  et  singulla  per  predictos  Venetos 
complecta  non  fuerint  infra  predictum  terminum,  ipsi  libere  et 
quiete  reddent  Episcopo  Accon.  et  dimittent  omnia  et  singulla, 
et  bona  et  iura  sua  supradicta,  tam  spiritualia,  quam  temporalia, 
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in  L'oqiio  sl;itii  buiiu ,  in  (jiio  sunU  iiel  incliori ,  ol  soliieiil 
iilphlloininiis  penam  siipnulictam,  saluis  (juinp^entis  Hisanzijs 
L'idem  Kjjisropo,  (pios  iiilcriiii  ino  dicta  pensione  soliiere  tenen- 
liir  eidein  termiiils  snpradictis;  et  ad  hec  sc  ohlijj^auenint  niaiiis 
et  minus  eonsiliinn  dictorurn  Venetoruni  in  Aceon,  videlicet 
(|ii()d  non  impedient  K|)iscopuni  antedietuin  et  siios.  (piin  lihere 
i«'iiert:iliir  ij)se  et  siii  ad  omnia  et  sin^iilla  supradicta.  si  per 
doniinnin  Dueeni  inlVa  dictum  terminnm  non  fuerint,  ut  dictum 
est,  rohorata.  Sed  potius  iuual)unt  cum  et  suos  ad  hoc  bona  fide, 
qnod  dictis  ante  ducentis  Bisanzijs  de  pena  supradicta  ohlin^auerunt 
se  debitores  et  prineipales  redditores,  qiiilibet  eorum  in  soli- 
dum,  dieto  Episcopo  uel  eius  locum  tenenti  reddendis  sine  dila- 
tione  et  mora:  dominus  Jacobus  V^italis,  miles,  Petrus  Hricius 
et  Matheus  Marmorar,  et  Hartholomeus  de  L'astello,  si  predicta, 
ut  dictum  est,  non  fuerint  adimpleta. 

Incuiusrei  testimoniumnosFlorentius,EpiscopusAccon.,  dictis 
Baiulo  et  consiliarijs  et  plebano  fradidimus  eartam  istam  sigillo 
nostro  cereo  interim  sigillatam,  donec  «leniat  domini  Ducis  contir- 
matio  supradicta.  Qiie  cum  uenerit,  et  nobis  assig-nata  fuerit,  sigillo 
nostro  plumbeo  sigiilari  faciemus  eandem:  et  si  non  uenerit  dicta 
Ducis  conOrmatio  infra  tempus  predictum,  nobis  hanc  nostram  ear- 
tam libere  et  absque  omni  contradictione  et  dillatione  reddere  tene- 
buntur.  Et  extunc  hec  nostra  litera  nullius  sit  momenti,  nisi  dicta 
domini  Ducis  confirmatio  infra  dictum  tempus  aduenerit,  et  dicto 
Episcopo  uel  eius  locum  tenenti  libere  et  plene  fuerit  assignata. 

Acta  sunt  hec  Accon  anno  incarnationis  Domini  millesimo 
ducentessimo  sexagessimo,  indictione  quarta  decima .  septima 
die  mensis  Januarij,  jnane  circha  horam  primam. 

Ego  predictus  Florentius,  Episcopus  Acconensis,  predicta 
omnia  et  singula  laudo,  approbo  et  confirmo,  secundum  quod 
scriptum  est,  et  manu  propria  subscribo. 

il  © 
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Ego  Ilcbyas  de  Chalesio,  sancte  Romane  eeclesie  publioiis 
notarius,  hijs  omnibiis  supradietis  interfiii,  rog'atus  seripsi  et  in 
haue  publieam  forniam  redegi. 

CCCXLIV. 
Ratificatio  contpositioDis  antecedentis  per  capituIoDi  Acconeuse. 

A.  (1.  1260,  die  19.  m.  Januarii. 

Liber  Albus  fol.  166  etc. 

Omnibus  presentes  litteras  iiisuris  Phylipus  decanus  et 
capitulum  Accon.,  eternani  in  Domino  sahitem. 

Nouerit  uniuersitas  uestra,  quod  nos,  habitis  pluries  tracta-  | 
tibus  et  consilijs  plurimis,  non  solum  apud  nos  in  capitulo 
nostro,  vernm  etiam  in  presentia  superiorum  et  maiorum  nostro- 
rum ,  videlicet  reuerendorum  Patrum  Th[o)naeJ^},  Dei  gratia 
Episcopi  Betbeleem.,  Apostob*ceSedisLeg*ati,  etEgidij"),  eadem 
gratia  Tyri  Archiepiscopi,  metropolitani  nostri,  per  nuntios  ad 
hoc  specialiter  destinatos  super  compositione  inita  et  tractata 
inter  venerabilem  Patrem  et  Episcopum  nostrum,  Dei  gratia 
Florentium  et  Ecclesiam  nostram  ex  una  parte,  et  Baiulum, 
consiliarios,  plebanum  et  comune  Venetorum  in  Accon.  ex  altera, 
et  specialiter  super  cura  parrocbiali  sancti  Marci  Venetorum  et 
limitibus  eins ,  nee  non  et  obedientia  ac  subiectione  ,  a  dicto 
plebano  eiusque  successoribus  prefacto  Episcopo  et  eeclesie 
nostre  facienda,  ac  alijs  quibusdam  capitulis,  in  dicta  composi- 
tione contentis ;  et  attendentes  in  dicta  compositione,  utilitatem, 
pacem  et  tranquillitatem  eeclesie  nostre  in  ea  contineri,  eam 
unanimiter  duximus  apj)robandam'^),  et  presentis  carte  nostre 
nostro  sigillo  comuni  munite  tenore  roborandam,  maxime  cum 
de  dictorum  patrum  nostrorum  consilio  in  predietis  nobis  con- 
stiterit  et  consensu. 

Data  anno  Domini  millesimo  ducentessimo  sexagessimo, 
decimo  nono  die  mensis  Januarij. 

1)  Thomas  Agni  de  Lcontio,  Ord.Praedic.  Cfr.  Le  Ouieii.  I.  c.  III.  1281. 
-)  De  CO  vide  Le  ijuien.  111,1319.    |      ^)  ra  ti  ficandain  add.  Corn. 
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CCCXLV. 

Prorurnfio  Raincrii  (iono,  Uuri-s  Vcnrtiaruni,  daln  \ndr('ao  Rarhadico, 

Haiulo  ^(':;ro|)(>nli^,alii^qllr  iKiliililius  >riit'li»  de  moiiciliandü  (iuüicliiin 

>illarduiMo.  I'riiuipe  Acliaiae. 

A.  d.  l'2ül.  »lic  ;».  H).  Jamiarii. 

(Tr.  diploinata  sequentia:  CCCXLVIII.  CCCIL. 

Do  reniMi  coiuliliunc  cloqiie  statu,  quo  tune  urgohantiir  Lutino- 
rum  Prineipes  et  ipso  Villarduinus  Sonoscalcus  in  Impcrio  Graoco- 
Byzantiuo,  v.  Du  Cange  „liistoire  de  Constantiuople  sous  T Empire 
Fran^ois"  p.  KiG.  167. 

CCCXLVI. 

ProcessBs  forniaia«i  per  Thomani,  Episcopum  BcthleeDi.,  de  fortaliciis  in 
Accon  iater  Januenses,  Yenetos  ac  Pisanos. 

A.  d.  1261,  die  11.  m.  Jamiarii. 

Ex  Regio  arclüvo  odidit  Sauli,  della  colonia  dei  Genovesi  in 
Galata  II,  p.  199.  Cfr.  Wilken.  I.  1.  Vli,  p.  66G. 

Hie  est  Processus  per  reuerenduni  Patrem,  dominum  Fra- 
trein  Thomain,  Dei  gralia  Ijellileem.  Episcopum,  Apostolicae 
Sedis  Legatum,  habitus  ex  Ilteris  Apostolieis  sibi  presentatis  de 
assignandis  ei  fortaliciis  aut  turribus  a  Venetis  et  Pisanis,  quas 
iidem  Veneti  et  Pisani  habent  in  Accon. 

XI  meusis  Januarii,  IUI  indictione.  Nobiles  uiri,  Fresonus 
Maloccllus  et  Johannes  de  liouegno,  cives  Januenses,  sindici  et 
procuratores  comuuis  Januensium,  sicut  apparet  in  instru- 
mento  procurationis  ipsorum,  cuius  tenor  de  ueibo  ad  uerbum 
annotatur  inferius,  presentauerunt  domino  Legato  literas  summi 
Pontificis  in  hec  uerba  „Alexander  etc."  ut  habent«/-  in  regesto. 
Item  alias  literas  Apostolicas,  directas  uniuersis  Prelatis  Regni 
Jerosolimitani  et  Magistris  domorum  tenipli  Hospitalis  et  sancte 
Marie  Theutonicorum,  presentauerunt  in  presencia  dicti  domini 
Legati  in  hec  uerba  „Alexander  etc.",  ut  habentur  in  rcgesto: 
de  quarum  literarum  presentacione  et  aliarum  etiam,  que  mit- 
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fiinfiir  naronibiis.  Militibiis,  nee  non  et  popiills  Reg-norum  Jero- 
solimitani  et  Clpri,  eontinentur  in  iustrumento  eonfecto  per 
nianus  Lanfranci  Piccapetra,  notarii  publici. 

Tenor  autem  procurationis  prediete  talis  est: 
„In  nomine  Domini.  Amen.  Nos  Jacohiis  Spinula  et  Gul- 
lielmus  de  Samgnano ,  consules  et  uicecomites  Januensium, 
pro  comuni  Jamie  in  Si/ria  de  uohuitate  et  auctoritate  con- 
silii  et  consiliarionim  more  solilo  conf/reffatonim  in  pahicio 
comunis  Janue  in  Tyro  per  uocem  gridaioris^  et  7ios  ipsi  con- 
siliarii  nomine  ac  uice  comunis  Janue  facimus,  constituimus, 
creamus  et  ordinamus  dicti  comunis  et  nostros  syndicos  et 
procuratores,  nobiles  uiros  Fresonum  Malocellum  et  Johannem 
de  Rouegno,  eines  Janue,  ad  presentandas  nomine  dicti  comu- 
nis Janue  reuer  endo  Patri,  domino  Thome,  de  ordine  Predi- 
catorum ,  Bei  gratia  Episcopo  Belhleem.  et  Sedis  Apostolice 
Legato,  literas  Apostolicas,  quas  dictum  comune  impetrauit  et 
hahuit  a  summo  Pontißce  etc.  eo,  quod  dictus  dominus  Lega- 
tus  sibi  tradi  et  exhiheri  faciet  fortalicias  et  turres,  quas 
Veneti  et  Pisani  habent  in  partibus  cismarinis  uel  aliquis 
eorum,  secundum  ipsarum  literarum  Apostolicurum  continen- 
tiam,  et  ad  faciendum  ßeri  de  dicta  representacione  publicum 
instrumentum  sive  instrumenta ,  et  ad  faciendum  in  predictis 
et  occasione  j)redicforu7n ,  que  facere  possemus  nomine  dicti 
comunis  siue  dictum  comune  posset :  dantes  eisdem  in  predictis 
Omnibus  et  singulis  plenam  et  Hberam  potestatem  et  gejieralem 
administrationein.  Et  promittimus,  ratum  et  firmum  habere  et 
teuere  per  nos  et  successores  nostros  nomine  dicti  comunis., 
qnicquid  per  eos  in  predictis  et  circa  predicta  factum  fuerit, 
ordinatum  siue  procuratum,  sub  obligatione  bonoriim  dicti 
comunis. 

Actum  Tyri,  in  palatio  comunis  Janue,  tibi  regitur  con- 
.nlium,  anno  Dominice  natiuitatis  miJ/esimo  CCLX,  indi- 
rfioue  Iff,  die  drrima  Deremhris  iuter  primnm  et  terciam. 
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7V.s7/'.s-;  Orldhonns  l'intiiniliiis  rt  Ausaldits  Aiin'r. 

Efjo  Cofifuu/tis  Cnfpntlii  ilr  Saurto  Jhimlo,  noUiriux 
surrt  Imprrii,  rot/ntiis  .srrij>.s/'." 

lA  rc(|iii.siu(>niiil  dicti  |irociiratnre.s  ('tiiiMlnn  iloniiiitini 
Ijfiifatiim,  iit  prociMlcrrl  In  ii»'ir<>ti<>  iii\(a  (eiioiciii  Jiloranim 
tlomiiii  Pape  sibi  ilirecfariim.  Kt  domimis  I^c^'-aliis  slatim  eis 
rt'spondit ,  (jiiotl  hahilo  doliberacionis  coiisilio  ciiin  j)ro(lictis 
Lofjatis  cl  Ma^islris  in  c'odetn  jjrot'cdi't  nef^otio,  siciit  uiderit 
expcdire:  inaxime,  cum  domimis  Papa  mandet,  super  hoc  eorum 
liracliiiiin  per  snas  literas  inuitari. 

Die  Jovis  XIII"  eiusdem  mensis  comparueruut  coram  domino 
Legfato  ad  uocationem  suam  dornnus  Johannes  Dandido,  Baihis 
Vi'netorinii,  et  dominus  Gottifridus  Drapperius,  Consul  Pisano- 
rum  et  eins  consilium,  presentihus  Nicosiensi,  Nazarensi  et 
Osariensi  Archiepiscopis,  Acconensi,  Tyberiadensi  et  Eddessensi 
Kpiscopis.  Priore  sepulchri  Domiuici,  Abbate  Templi  Domini, 
Marescaleo  et  j)receptore  domus  sancte  Marie  Theotonicorum, 
domino  Goffrido  de  Sarzinis').  et  aliis  Baronil)us  et  Nobilibus 
Piegni  Jerosolimltani,  et  pluribus  ahis  clericis  et  laicis.  Et  lectis 
et  expositis  predictis  Apostolicis  literis  coram  eis,  doiriintis 
I^eg^atus  de  consilio  predictorum  obtulit  eis  copiam  carumdem, 
ut  mandatum  Apostolicum  attenderent  et  super  ipso  plenius 
deliberarent,  et  intenderent  ordinationi  Apostolice  obedire,  et 
in  crastinum  comparerent,  cum  nen^ocium  ipsum  ah'quam  dila- 
tionem  non  caperet. 

Et  tunc  dictus  Bailus  Venetorum,  habito  consilio  cum  pre- 
dicto  Consule  (sc.  Pismiorinn)  et  eins  consilio,  respondit  pro 
se  et  dicto  Consule,  quod,  cum  sit  unum  et  idem  in  isto  et  in 
Omnibus  aliis  negociis,  et  utrique  consilium  sit  comune  eisdem, 
et  alteruter  suum  proprium  reputet,  et  consilium  eiusdem  Baili 
esset  absens  extra  terram  ipso  die,  sine  quo  nichil  poterat  nee 
debebat  facere,  dictus  Bailus  non  reciperet  copiam  nee  aJiipiid 

')  Do  oocfr.  Wilkon.  I.  p.  VII.  401. 
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faceret  in  predicto  negotio  —  quarc  rogauit  eiimdem  dominum 
Lcgatum  et  petiuit,  iit  ipsius  consilium  expectaret,  et  in  die 
crastino  una  cum  dieto  consilio  suo  et  dicto  Consule  et  eins 
eonsilio  comparerent,  facturi  et  responsuri  in  prefato  negotio, 
(|iiod  dante  Domino  erit  ad  honorem  Romane  Ecclesie  et 
suorum  eonueniens  et  ad  pacificum  statum  terre. 

Die  Sabbati  XV  ipsius  mensis  comparuerunt  Bailus  Vene- 
torum  et  Consul  Pisanorum  predicti  et  eorum  consilia ;  et  domi- 
nus Legatus,  presentibus  Nieosiensi  et  Nazareensi  Archiepisco- 
pis,  Aceonensi,  Tyberiadensi  et  Eddessensi  Episcopis,  Marescalco 
Tempii,  preeeptore  Hospitalis,  Magistro  et  preceptore  domus 
Theotonicorum,  nobilibus  uiris  domino  Goffrido  de  Sarzinis, 
Comite  Joppensi,  domino  Cayfe,  domino  Johanne  de  Gibelletto. 
Marescalco  Regni  Jerosolimitani,  Archidiacono  Aceonensi  et 
Archidiacono  Tyberiadensi,  Magistro  Johanne  Pascha  cantorum 
Famaguste,  et  phiribus  ah'is  de  consilio  ipsorum,  iterate  legi 
fecit  predictas  literas  coram  eis,  et  ipsas  eis  exposuit,  et  offe- 
rens  coplam  earumdem  eis  IVcit  infrascriptum.  requisicionem  et 
mandatum  in  hac  forma: 

„Nüs  Frater  Thomas  etc.  nolentes  mandatum  Apostolicum 
diligenter  execjui,  ut  tenemur,  uos  dominum  Johanncm  Dandulo, 
liailum  Venetorum  in  Accon,  consilium  et  comune  uestrum,  ac 
uos  dominum  Gott ifri dum,  Consulem  Pisanorum  in  Accon,  con- 
silium et  comune  uestrum  requirimus  et  mandamus  uobis 
auctoritate  Apostolica,  qua  fungimur  in  hac  parte,  quatenus 
omncs  fortalicias  et  turres ,  quas  habetis  in  Accon ,  nobis  infra 
diem  Martis  ])rimo  uenturum,  octauum  uidelicet  diem  receptionis 
mandati  Apostolici,  iiixla  per  idem  mandatum  traditam  nobis 
formam  exhibere  curetis.  Alioquiu  contra  uos  iuxta  compromissi 
tenorem  et  mandatum  Apostolicum  nos  procedere  oportebit." 

Et  statim  dicti  Dailus  et  Consul  et  eorum  consilia  secesse- 
runt  in  partem;  et  dcliberatione  habita  dictus  Bailus  tarn  pro  sc, 
quam  pro  suo  consilio  et  eomuni  ac  predicto  Consule  eiusque 
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consilio  et  coniiiiii  iiiiiKn  :ill('i^'-;,||j|  ,.{  |it-(iji()siiil.  <|ii:in-  dornliiiis 
Lep:a(iis  iion  «IcIktcI  jn-ocodere  super  mandato  predicto,  ncp 
i|isi  (ciu'aiiliir  iicc  dclnMiit  ohLMÜre  .sil)i  siijx'r  liec,  noe  eliarn 
l*:i|»e  sine  mainlato  doiiiinonnn  siioniin.  I>i\it  tarnen,  quod  reci- 
poret  (*()j»iain;  et  reeepit  proleslando,  cpiod  j)cr  hiiiiisinodi 
roc'0|»tiüncin  copie  rinllum  preiiidieiiiin  (Icret  iiirihtis  eoniiiniiim 
ipsdiiim,  iK'c  per  lioc  uideantur  li'^^ari  ucl  astrint^i  ad  proce- 
dendiiin  in  dieto  negotio  coram  eodem  domino  JjCüi^ato,  nee 
subiicere  se  iurisdlclioni  sue  nee  consenfire  in  eiim  in  isto 
ncgfoeio,  tamquani  in  iudiconi  eorum. 

Die  Lune  XVII"  eiusdem  mensis,  presentibus  Nicosiensi  et 
Nazareensi  Archiejn'scopis,  Acconensi  et  Edessensl  Episcopis, 
Ma^istro  llüspilaliuruni  et  preceptore  domus  Theotonicorum, 
Marescaico  Temj)li  duminotioUVido  deSarzinis,  Comitc  Joppensi, 
domino  Azeto,  domino  Cayfe,  Marescaico  domini')  Jerosolimi- 
tani,  et  pluribus  abis,  comparuerunt  predicti  Bailus  et  Consul 
et  eorum  consiba;  et  dictus  IJailus  pro  se  suoqiie  consibo  et 
conuini  ac  predicto  Oonsule  eiusque  consibo  et  comuni  multa 
proponcns  et  aliejifans,  quare  ipsi  non  debeant  nee  teneantur 
sibi  obedire  super  boe,  nee  Jiteris  Pape  sine  mandato  dominorum 
suorum,  respondit,  quod,  cum  ipsi  sint  Dailus  et  custodes  suo- 
rum  fomunium  in  ipsis  partibus  turrium,  municionum  et  omnium, 
que  dicta  comunia  babent  in  ipsis  partibus,  et  ea  tcneant  et 
custodiant  pro  eisdein,  et  super  biis  iuramento  teneantur  eorum 
obedire  mandato,  non  possunt  nee  debent  nee  uolunt  dietas 
munieiones  et  fortabeias  abcui  assig'nare  Legato,  uel  abis,  sine 
spcciab  mandato  dominorum  et  comunium  eorumdem. 

Quare  petebant  et  suj)pneabant,  quod  dominus  Legatus 
super  lioc  eos  ulterius  non  grauaret  nee  requireret,  quia  ipsi 
niebil  abud  ulterius  responderent. 

Et  dominus  Legatus,  audita  responsione  eorum,  dixit,  quod, 
cum  res  non  sit  noua,  sed  satis  sollempniter  de  comuni  con- 

')  In  liis  aliquoties  peccatum  est. 
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sensu  fomunliim  ordiiiata  et  iuramento  firmata,  iit  in  compro- 
niisso  et  singiilis  instrumentls  comunitatum  plenius  eontlnetur, 
et  in  prineipio  aduentus  nostri  ipsum  negociiun  pro  posse  iuxta 
mandatnm  Äpostolicum  fiiimiis  prosecuti  ac  demurn  de  comuni 
consilio  et  eonsensii  propter  ipsorum  singulas  contradlctiones 
et  .  .  .  alias  ad  ciiriam  domini  Pape  remissas  (lacuna  duorum  et 
dimidii  versiuini)  et  finaliter  sit  deeisum,  ipsorum  excusatio  uel 
dilaclo  .  .  .  non  iudicetur  habere  ([heim?]:  lacuna  duorum  fere 
versuum).  ..causam,  dixit,  quod,  cum  ipse  nee  fecerit,  nee  uellet 
aliquid  faeere  in  isto  negocio  nee  de  consilio  Prelatorum,  Magi- 
strorum  et  Magnatum  terre,  quibus  super  hoc  dominus  Papa 
scribit,  ut  sibi  impendant  consilium,  et  super  ista  responsione 
et,  quod  esset  sibi  agendum  ulterius  in  predicto  negocio  et 
expedire  videretur,  (et)  deliberarent,  comunicato  consilio  cum 
eisdem;  et  prorogauit  eis  terminum  in  eodem  statu  usque  ad 
XV  dies,  ut  et  ipsi  infra  ipsum  terminum  deliberent  et  respon- 
sionem  suam  in  melius  comutent. 

Et    hec    acta    fuerunt    anno    Domini    millesimo   CCLXI, 
mense,  diebus  et  indictione  predictis. 

Ego  Nicolaus  de  Panormo,  sacrosancte  Romane  Eccle- 
sie  auctoritate  scriniarius,  predictum  processum,  sicut  ipsum  in 
actis  originalibus  per  me  scriptis  inueni,  de  mandato  predicli 
domini  Legati  de  uerbo  ad  uerbum  transcripsi  fideliter  et 
publieaui;  et  ad  maiorem  cautelam  dictus  dominus  I^egatus 
presenti  pagine  sigillum  suum  feeit  apponi. 

CCCXLVII. 

Doerotiim  maioris  consilii  de  expensis  pro  armaiidis  trircmibus  triginla, 

qaac  ia  Romaniam  niitti  dobebaiit. 

A.  d.  1262,  die  12.  mensis  Martii. 

Bibiiothftca  S.  Marci,  Codd.  Lat.  elass.  XIV,  cod.  LXXI,  nr.  21. 

Currente  anno  Domini  millesimo  ducentesimo   LXFI ,  indi- 

cione  quinta,  die  XU"  intrante,  mense  Marcii,  que(?)  talis  est: 
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(';i|»l;i  fiiil  pars  in  iiiaiiiii  consilio,  cl  urdinaluiu,   i-l  ictui- 
rata   riioriiiit  coiisilia  oliiii  facta  ile  lifj^alione  pcciinle  comunis 
laiii  ilc  roddi'ndis  imprcslita,   (luain  de  aliis,  (jiiociiiii(|UL'  rnudi) 
lacla  siiit;   i-l   fiiil  urdiiiatimi,  (jiiod  dclicanl    licri   de  tiia   jicr 
('i'iitonariiiin  pro  annameiito  XXX  j^alearurn,  que  onliiiatc  sunt 
iiiilti  In  IldMiaiiiain;  et  düiniiuis  Diix  et  coiisiliarii  hal)ere  dcbeant 
lilw.  MMM  pro  (jiiolil)et  meiise,  ad   exjx'iideiidum,  sicut  habc- 
l>an[   liaelinus;    et  libias  M.M  dari  debeant  pro  naiiibus  et  lar- 
retls  laborandis,  donee  comj)lete  fuerint;   et  de  residiio  toeius 
intrate  comunis,  cpie  est  et  erit,  debeant  dari  quinque  per  ceii- 
lenarimii  de  |)roriciio   oinnibus   illis,    qui   feeerunt  binc   retro 
imprestitum  pro  comuni,  et  fecerint  de  toto  eo,  quod  babebunt 
in  imprestito;  et  debeant  sobii  ad  sanctuni  Miebaelem  jiroxiinuni 
et  dcinde  inantea  de  sex  in  sex  mensibus,  sahio,  quod  illi.   (jui 
non  feeerunt  imprestita  binc  retro  facta,  et  non  feeerunt  [1.  fece- 
i'iui]  de  cetero,  non  possint  de  istis  quinque,  que  ordinate  sunt 
reddi,  abquid  recipere  uel  babere,  donec  fecerint  secunduniordi- 
namentumetordinem  datum  per  illos,  qui /Vcerunt  ante ;  ettotuni 
ilbid,  quod  superabit  a  dictis  quinque  pro  centenario,  debeat 
oxpendi  in  facto  rri^-n-e  de  Romania  et  Janue,   et  oecasione 
ipsius  gii*^"'"»'*^»  <-'t  pro  hiis,  que  facienda  fuerint  pro  g-uerra  illa; 
et  id,  (juod  superabit  a  guerra  et  ab  hiis,  sit  obbgatuni  inipre- 
stitis,  ad  reddeudum  de  capitab ;  que  imprestita   soluantur  ad 
medium   annum.    Et  boc  addatur  in   capitulari   consiliariorum 
et  XL,  quod  non  possint  hoc  reuocare  nee  ponere  ad  aliquod 
consiHum  de  reuocare  hoc,  saluis  imprestitis  factis  comuni  per 
illos  de   Alexandria,   donec  sohita  erunt,   et  sabiis  imprestitis 
factis  apud  Nigropontem  '). 


*)  Hoc  nostrum  conclusuin  spectatur  in  margine  codieis  Ambrosiaiii  (Mura- 
tori  ad  Andr.  Dandulum  I,  c.  p.  370):  „MCCLXII.  XU  Murlii  decre- 
tiiin  in  maiori  cutisilio.  quod  Dii.r  et  eons'diarii  haheunt  libras  3000 
iiuulihet  luetise.  (juits  exjictidant,  sicut  exjiendehuut  in  salariin  of'fivioniin 
et  similium  rerum;  et  de  ressiduo  introituum  communis  prtesentium  et 
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cccxr^viii. 

ractum  Guilielmi,  Principis  AchaiaDc  com  Cruiliclnio  de  Terona,  Crapella 

de  farcerlbas  Vcronae  et  Narzoto  de  farceribus  Verouae,  dominatoribus 

Nigropoiitis,  reeoDciliato  illo  cdiii  Raynerio  Geno,  Dace  Tenctiarum. 

A.  d.  12G2,  die  iö.  ni.  Madii. 
Aiitographum  arcliivi  Vindobonensis  in  pergameno,  diffieile 
lectu  idemque  partim  subpallidum  et  oblitteratum,  a  tergo  sie  notatur: 
Gaillelmus  de  Verona,  Grapella  de  Carceribns  Verome,  Narzotus 
de  Carceribns  Veronm,  dominatores  insulce  Nigropontis.  1262. 
Pactum  Principis  Achaiw.  Achaia.  Nigroponte  (XVIIII). 

Nos,  Guillielmiis  de  Verona,  et  Crapella  de  Carceribns 
Verone,  et  Narzotus  de  Carceribns  Verone,  dominatores  insnle 
Nigropontis,  notuni  facimus  universis  presens  scriptum  inspe- 
cturis,  quod  cum  nobilibus  viris,  dominis  Andrea  Barbadico,  de 
mandato  illustris  domini  Ducis  Venetle  Baiulo  Nigropontis, 
Johanne  Delfino  et  Jacobo  Quirino,  de  eodem  mandato  ambaxa- 
toribns,  et  Johanne  Zulliano,  capitaneo,  et  Petro  Ciurano  et 
Jacobo  Basilio,  consiliariis  dicti  domini  Bainli,  et  omnibus  sin- 
dicis  et  procuratoribus  dicti  domini  Ducis  memorati,  nt  apparet 
per  litteras  suas  eins  sigillo  plumbeo  sigillatas,  tenor  quarum 
inferius  subscribitur,  fuimus  in  concordiani  s«b  hac  forma :  vide- 
lieet  quod  de  discordia,  que  erat  inter  dictum  dominum  Ducem 
et  homines  de  Venetia  suborta  ex  una  parte,  et  nobilem  domi- 


fuliironim  deheant  redcli  quinque  pro  centenario  de.  proficno  Ulis,  qui 
fecerunt  hiiic  relro  imprestita  pro  conminni,  et  feverint  de  toto  eo, 
quod  hubehanl  in  impresiito;  et  debeaiU  solvi  ad  sanctum  Michaelem 
proximum  et  deinde  in  antea,  de  sex  in  sex  mensibus,  salvo,  quod  Uli, 
qui  non  feeerunt  imprestita  hinc  retro  facta  et  non  fecerint  de  cetera, 
no)i  possi)it  de  isds  quinque.  qu(p  ordiuata  suuf  reddi,  aliquid  accipere 
vel  habere;  et  tolnm  illud,  quod  superubit  a  diciis  quinque  pro 
centenurio,  debeat  e.vpendi  in  facto  yucrrie.  de  Romania  et  Januensium 
occasione  ipsius  qucrrte;  et  pro  his,  qua' facienda  fuerint  pro  guerra 
illa;  et  id,  quud  superubil  a  (jucrra,  sit  ohliqatum  imprestilis  ad  red- 
dendum  de  capituli;  qua;  imprestita  solvantur  ad  medium  annum.  Et 
hoc  ponatur  in  cupituiari  coiisifiuriorum  et  XL,  quod  non  possint  hoc 
revocare  nee  ponere  ad  aliquod  cojisilium  de  revocando^. 
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iiiiin  (Jiiillic'liniim,  l'riiicipcin  Achnic,  cl  jj^cmücmii  sii:nn  c\  ;illcr'.i. 
Iiroidcr  iiisiihiiii  Nipfropontem,  ciiiii  ipso  luis  cl  ipsc  ad  j);u'cm 
(leveniimis,  Dei  gratia  largientc.    In  niia  jiace  et  conconlia 

priinuin  est  seienduiii,  ([uod  uos  aiiledietos  Duccs  Nigro- 
|){)iitis  ail  (I.  e(?}  ip.siiis  Diicis  priiiclpis  lioina«j^ia  et  servilia  relli- 
ipicnint  lil)cre  et  (pii('(e,siciil  eraimis  teiiipure  domiiie  Carintane, 
salvis  jiiril)us  et  paelioiiibus  eoimiiiis  Veiiclie  et  uiiuiimn  W'iieto- 
riiin  ae  ipsiiis  domini  I*riiieipis  ineinorati :  remanenda  domino  Duci 
et  comimi  Venetie  omnia  ea  jtira  et  jurisdictiones  seil  libertates 
per  omnia  lihere  et  quiete,  sieut  optiiiebaiitur  per  eundem  dominum 
Dueeni  et  comune  Venetie  tempore  predicte  domine  Carintane. 

Et  insu  per  scien<liim  est,  quod  remancnt  domino  Duei  et 
eomuni  Venetie  de  nostra  et  eoriim  voluntate  et  confirniatione 
ipsius  domini  Principis  antedicti  totum  comerclum  maris,  tali 
modo  et  ordine,  quod,  si  qua  mercimonia  venerint  per  mare  et 
intraverint  cultbs  Nigropontis,  tam  ex  una  parte  infra  Pantaleas, 
(juam  ab  alia  infra  Pontam  Litadi '),  tam  ab  una  ripa,  quam  ab 
alia,  et  exeunt  et  veniunt  per  terram  et  intraverint  per  pontem 
vel  ab'unde  Nig-ropontis,  liee  mercimonia  per  comune  Venetie 
debeanl  totaliter  eomerclari,  salvo,  quod  nos  antedicti  domini 
Nigropontis  et  nostri  bomines  Latini  et  Greei,  et  niilites  et  uni- 
versi  burgenses  noslri,  presentes  et  futuri,  et  dominus  l*rinceps 
cum  toto  suo  feudo,  et  etiam  universi  Prelati,  religiossi,  clerici 
et  omnes  ecclesiastice  persone  esse  debemus  liberi  et  franchi 
a  dicto  comerelo  iinperpetuum. 

Item  remancnt  supradicto  eomuni  Venetie  de  nostra  et 
eorum  parabola  et  eonsensu  tota  burgesia  sancte  Margaritbe 
et  omnes  possessiones,  que  sunt  a  possessionibus  comunis 
Venetie  super  mare  usque  ad  possessiones,  que  fuerunt  nobilis 
viri,  domini  Suini  de  Karisto,  et  ab  alio  latere  a  supradictis 
possessionil)Us    comunis    Venetie,    secundum    ([uod    discurrit 


*)  De  his  locis  v.  nos  infra  p.  ao. 
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caJiis,  (jui  est  iiiter  domum  fratruni  Predicatorum  et  domum 
Aroldi  de  Mediollano,  et  usque  ad  possessiones  dieti  domini 
SiiinI  de  Caristo,  cum  oinnibus  jiiribus,  rationibus,  dominus  et 
jurisdietionibus,  que  et  quas  in  dieta  burgessia  bodie  conuine 
Venetie  optinebat,  exeepta  domo  Micliaelbs  Mauroceni ,  que 
est  predicti  domini  Prineipis. 

Item  remanent  eomuni  Venetie  modii,  mensure,  statere 
et  rumbi  per  siium  districtum ,  et  secundum  quod  dictum 
comuneeababebat  tempore  dicte  domine  Karintane.  Platea  vero, 
que  lirmat  ab  uno  capite  in  via,  que  discurrit  a  sancto  Nicoiao 
ad  sanctam  Mariam  Crucifferorum,  et  ab  alio  capite  firmat  in 
muri,  debet  vacua  remanere ,  salvis  rationibus  utriusque  partis. 

Item  sciendum  est,  quod  omnes  alie  possessiones,  domus 
et  feuda,  data  per  ßaiulos  Nigropontis  vel  per  dominos  et  alios 
quoscunque  et  per  dominum  Ducem  confirmata,  in  nobis  ante- 
dictis  dominis  Nig-ropontis  et  nostris  hominibus  debeant  reverti, 
secundum  quod  nos  et  nostri  bomines  eas  habebamus  et  possi- 
debanuis  tempore  domine  Karintane. 

Sciendum  itaque  est,  quod  castrum  Nigropontis  debet 
dirui  expensis  nostris,  et  platea,  que  remanserit  ipsius  castri, 
esse  debet  nostra.  Possimus  in  ipsa  platea  hedificare  domos 
usque  ad  quatuor  passus  latitudinem  et  non  plus  in  pariete, 
tam  de  petra,  quam  de  lignamine.  Et  si  veniremus  ad  eonce- 
dendum  vel  alienandum  ipsam  plateam  totam  vel  partem  vel 
partes  alicui  persone  forensi,  que  non  sit  habitans  in  Nigro- 
ponte,  primo  concedere  dcbemus  ipsam  plateam  totam  vel  par- 
tes vel  partem,  ut  dictum  est,  eomuni  Venetie  vel  hominibus 
de  Venetia  tali  pretio,  servitio  et  conditione,  quäle  ab  aliis 
possemus  habere,  quibus  dare  vellemus,  salvo,  quod  dictum 
castrum  non  debet  exire  de  manibus  comunis  Venetie,  donee 
ita  fuerit  dissipatum,  (juod  non  videatur  castrum. 

De  facto  vero  xammitorum  auri  remanet,  sicut  dixerit 
dominus  Princeps. 
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VA  rcmiltinuis  doinino  [>ii('i  et  coniuni  Vcnctie  omnia 
sacramenta  et  alias  conventioneset  pacta  et  requisitiones,  quibiis 
nobis  teiH'Iianliir;  et  ipsi  pro  domino  Duce  et  comuni  Venetie 
nobis  et  nostris  heredibiis  rcmittimus  omnia  sacramenta,  in 
tjulhns  eos  tcnebamus;  et  onines  alias  convcntiones,  pacta  et 
requisitiones,  factas  in  retro  per  ipsos,  nobis  remittimussimiliter. 

Ilec  auteni  pacta  superius  nominata  nos  antedicti  domini 
Nig'ropontis  per  nos  et  nostros  heredes  promittimus,  bona  fide, 
sine  fraude,  dictis  dominis  de  Venetia,  reccipientibus  nomine  et 
vice  domini  Diicis  et  comiinis  Venetie  perpetuo  inviolabiliter 
observare  cum  oblip^atione  omnium  virorum[?]  ')  nostrorum,  pre- 
sentium  et  futurorum;  precipientes  apponi  bullas  nostras  huic 
scripto  ad  maiorem  buius  rei  certitudinem ,  cui  darent  et 
firmitatem. 

Tenor  autem  predicte  procurationis  talis  est'): 

.,In  nomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  ab  incarnatione  Domini 
nostri  Jesu  Cbristi  millesimo  ducentesimo  sexagesimo  primo, 
mense  Januarii,  die  quinto  intrante,  indictionis  quinte  (quartae). 

Nos  Raynerius  Geno,  Dei  gratia  Venetie,  Dalmatie  atque 
Croatie  Dux,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  totius  Imperii 
Romanie,  notum  facimus  universis  presentem  paginam  inspectu- 
ris,  quia  nos  et  Universum  minus  et  maius  nostrum  consilium 
facimus  et  constituimus  nobiles  viros  Johanuem  Delphynum, 
Jacobum  Quirinum,  Andream  Barbadicum,  de  nostro  mandato 
Baiulum  Nigropontis,  Marcbum  Micbaellem,  capitaneum  gallea- 
rum  nostrarum  et  gentis  Romanie,  ac  Petrum  Ciuranum  et 
Jacobum  Basilium,  ipsius  Baiuli  consiliarios,  fidelles  nostros 
dilectos,  nostros  nuntios,  sindicos  et  procuratores,  et  eisdem 
committimus  ac  pro  libera  virtute  et  potestate  damus  nomine 
nostri  comunis  Venetie  agendi,  tractandi,  componendi,  paci- 
scendi,    transigendi,   pacem  et  concordiam  faciendi  et  firmandi 


')  Locus  fere  oblitteratus. 
Fontes.  Abth.  U.  Bd.  XIV. 
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nomine  nostro  et  comunis  Venetie  cum  illustri  viro,  Guillielmo 
Villardiiino,  Principe  Achaie  et  Magno  senescaico  Imperii 
Romanie,  seil  cum  illo  vcl  illis,  qui  in  Morrant')  pro  domino 
fuerit  vel  fuerint,  super  oninihus  guerris,  discordlis,  litibus,  con- 
troversiis,  querimoniis,  et  peticionibus  et  factis  omnibus,  que 
inter  nos  et  g-entem  et  dictum  Principem  et  gentem  suam  fuisse 
et  esse  ullo  modo  noscuntur;  promissiones,  sacramenta  reci- 
piendi,  nee  non  promissiones  faciendi  pro  nobis  et  comuni 
Venetie,  et  generaliter  omnia  et  singula,  que  in  predictis  et 
circa  predicta  fuerint  oportuna,  tanquam  nos  ipsi  facere  valle- 
remus;  promittentes  nomine  nostri  comunis  Venetie,  firmum 
et  ratum  habere  et  teuere  per  nos  et  nostros  successores,  quid- 
quid  inde  Baiulus  et  Nobiles  predicti  vel  maior  pars  eorum  in 
predictis  duxerint  faciendum. 

Ego  Coradus,  Ducalis  aule  Venetie  cancellarius,  complevi 
et  roboravi." 

Hec  autem  omnia  supradicta  nos  antedicti  domini  Nigro- 
pontis  ad  saucta  Dei  evangelia  juravimus  attendere  et  perpetuo 
inviolabiliter  observare,  salvo  omni  eo,  quod  superius  per  ordi- 
nem  declaratur. 

Actum  TiiEBis,  in  domo  Archiepiscopatus ,  currente  anno 
Domini  millesimo  CC  sexagesimo  secundo,  indictione  quinta, 
die  quinto  decimo  intrante,  Madio. 

In  presentia  dominorum  Guillielmi  de  Rochis,  Francischi 
de  Verona,  Laurentii  Theupulo,  fdii  olim  bone  memorie  domini 
Jacobi  Teopuli,  incliti  Ducis  Venetie,  et  presbiteri  Bassani 
sancte  Marie  Jubanic. '),  et  ah'orum  ibi  testium  rogatorum. 

Ego  Ventura  de  la  Scalla  Pergameni,  Imperiali  auctoritate 
publicus  uotarius,  hiis  interfui,  et  rogatus  scripsi,  complevi  et 
roboravi. 


*)  Lege  M  or  cam. 

^)  Üe  hac  eeclesia  v.  Veiiezia  e  le  sue  Lagune  II,  2,  300. 
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l'^;:°()  i|iii(l('iii  (liiiiHVcdiniis  ilt>  liolhnido  i'ffii  ICIIct;,  sacri 
lrn|)erii  iiolarids,  ;i(i  |)etitiuiu'ni  iioliilis  viri.  doniini  Vittoris  [)cl- 
iliii,  liaiiili  Nii>:ni|)()ntis.  et  siioriiin  ('(iiisjliarioriini ,  (loiiiinoriiin 
Joliaiiiiis  \  i<xl(>i,  IMiyli|)|)i  de  l<^(|iiillu,  iioc  e\ciii|)liiin,  siirndiiii  ex 
auteiilicü  inslruinoiiti ,  confecli  per  nuiiuiin  .  .  .  VeiitursD  de  la 
Sealla  Perg^aiiieni,  [lupoiialis  aide  piililici  nolarii,  et  rüboratum 
et  rescriptuin  |)er  Sera|)liyiium  Lamliardiiin,  clerieum  et  iiota- 
riuin  ile  Venetia,  curreiite  ab  iiicarnatioiie  «lomiiii  iiostri  Jliesu 
Christi  millesiino  CCLX  sccuiido,  die  (|uinto  decimo  exeunte 
Se|»teinbris,  indictione  VI.  Nigropoiite  (?).  vidi,  leg-i  et  cum 
dilif^entia  exeinplavi,  bona  üde,  sine  IVaiide,  nil  addens  vel 
ininucns,  quod  mutet  sententiani,  et  coinplevi  et  roboravi,  cur- 
reute  millesinio  CCLXXV,  indictione  III,  XP  intrante,  Madio. 

Actum  NiüHopoME,  ubi  dictus  dominus  Baiulus  habitat,  vide- 
licet  in  domibus. 

CCCXLIX. 
Reeonciliatio  et   concordia  facta  per  GDillielmum,  Prlncipem  Aehaie, 
cam  nobilibas  uiris  Andrea  Barbadico,    Baiulo  Nc^ropoiitis,    Jolianne 
Do!pii>iio  et  soi'ii«  de  di-jcordia  inter  Raynerium  fieno.  Ducem.  et  oomune 
Vciiecie  ex   ana  parte,   et  prefaluni  Guillielinum  et  gentein  snam  ex 

altera  suborta. 

A.  d.  1262,  die  16.  m.  Madio. 

Liber  Albus  fol.  98  sq. 

Nos  Guiliehnus,  Prineeps  Aehaie,  notum  facimus  universis 
presentes  litteras  inspecturis,  quod  de  discordia  inter  dominum 
Ducem  et  comune  Venccie  suborta  ex  una  parte,  et  nos  et 
gentem  nostram  ex  altera,  cum  nobillibus  viris,  dominis  Andrea 
Barbadico,  de  mandato  domini  Raynerii  Geno,  Del  gratia  incliti 
Venecie,  Dalmacie  atque  Chroacie  Ducis,  domini  quarte  partis  et 
dimidie  tocius  Imperij  Romanie,  Baiulo  Nigropontis,  Johanni  Del- 
phvno,  Jacobo  Quirino.  eiusdem  mandato  ambaxatoribus,  Johanne 
Juliano,  de  codem  mandato  capitaneo,  Petro  Ciurano,  Jacobo 
Basilio,  ipsius  Baiuli  consiliariis,  uuntijs,  sindicis  et  procurato- 
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ribiis  predicti  domiiii  Ducis  et  comuiiis  Venecie,  sicut  per  litteras 
eiiisdem  domini  Ducis,  ipsius  plunibeo  (piiblico)  sigillo  miinitas, 
apparuit,  qiiariim  forma  talis  est : 

—  „Nos  Raynerius  Geno,  Dei  gratia  Venecie,  Dalmacie  atqiie 
Chroacie  Dux,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  tocius  Imperij 
Romanie,  notum  facimus  vniuersis  presentem  paginam  inspectu- 
ris,  quia  nos  et  vniuersum  nostrum  minus  et  maius  consilium 
facimus  et  constituimus  nobiles  uiros,  Johannem  Delpbinum, 
Jacobum  Quirino,  Andream  Barbadico,  de  nostro  mandato 
Baiulum  Nigropontis,  Marcum  Micbaelem,  capitaneum  galearum 
nostrarum  et  gentis  in  Romania,  ac  Petrum  Ciuranum  et  Jaco- 
bum Basilium,  ipsius  Baiuli  eonsiliarios,  fideles  nostros  dile- 
ctos,  nostros  nuntios,  sindicos  et  procuratores,  et  eisdem  com- 
mittimus  ac  plenam  uirtutem  et  potestatem  damus  nomine  nostri 
comunis  Venecie  agendi,  trattandi,  componendi,  paciscendi, 
transigendi ,  pacem  et  concordiam  faciendi  et  firmandi  nostro 
nomine  et  comunis  Venecie  cum  illustri  viro,  Guilielmo  Vilachar- 
duino,  Principe  Achaie  et  Magno  senescalco  Imperij  Romanie, 
siue  cum  illo ,  uel  illis ,  qui  in  Morea  pro  domino  fuerit  uel 
fuerint,  super  omnibus  guerris,  discordijs,  litibus  et  controuer- 
sijs,  querimonijs  et  questionibus,  et  pectitionibus  et  factis  omni- 
bus, que  inter  nos  et  gentem  nostram  et  dictum  Principem  et 
gentem  suam  fuisse  et  esse  ullo  modo  noscuntur;  promissiones 
et  sacramenta  recipiendi,  nee  non  promissiones  faciendi  pro 
nobis  et  comuni  Venecie,  et  generab'ter  omnia  et  singuhi,  que 
in  predictis  et  circa  predicta  fuerint  oportuna,  tamquam  nos  ipsi 
facere  ualeremus;  promittentes  nomine  nostri  comunis  Venecie, 
firmum  et  ratum  babere  et  teuere  per  nos  et  nostros  succes- 
sores,  quicquid  idem  Baiubis  et  nobiles  predicti  uel  maior  pars 
eorum  in  predictis  duxerint  faciendum. 

Ego  Conradus,  Ducalis  aule  Venecie  cancelarius,  compleui 
et  roboraui  nomine  et  uice  eiusdem  domini  Ducis  et  comunis 
Venecie."  — 
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sui  |):i('em  et  foiiconliam  veniiniis  sub  liac  forma :  vidriicet, 
(jiiod  oniiios  ranccorcs'),  hinc  iiule  subortas  ofl'ensas,  malelicia, 
lai'ta  ot  «lata  «latnpiia  occasiüiie  pfuerre  |)ri'(li(;t«'  ii.s(|(ie  in  bodier- 
niirn  «liein  iiül>i.s  ad  iiiiiioein ,  ex  iilra(|iie  parte  rela\aiiimu8 ,  et 
diinisiinus  itiramenta  etinm  umiiia  a  eaptiuis  exacta ;  et  receptis 
ipsis  n(ra(|iie  j)ars  reinisit  oninino.  Nos  (juoque,  predictus 
Priiieeps,  babeaimis,  possideaimis  lil)ere  et  qiiiete  bomagia  et 
seruitia  doriiinorum  insule  Nigropoiitis  et  reli(|ua  oinnia  iura, 
sicut  babebaimis  et  possidebarnus  iiel  uidebamiir  babere  tem- 
pore domine  Clian'iitaiie.  Veriimtamen  iura  et  omnes  rationes, 
bbertates  et  securitates  et  possessiones,  que  dominus  Dux  et 
comune  Veneeie  et  homines  Venecijs  habebant  et  possidebant 
uel  ui(lel)antur  babere  in  insula  Nigropontis  et  rebqua  terra 
nostra  tempore  supradiete  domine  Cbarintane,  habeant  et  pos- 
sideant  predictus  dominus  Dux  et  comune  Veneeie  et  homines 
Veneeie,  sicut  ea  babeba/<l  et  possidebawt  tempore  supradicto; 
hoc  addito,  quod  eadem,  quibus  dicti  nuntij,  sindici  et  procu- 
ratores  sunt  concordes  cum  domiuis  Nigropontis,  debeant 
remanere  domino  Duci  et  comuni  Venecijs  libere  et  absolute 
in  ipsa  insula  Nigropontis:  videlicet  totum  comerclum  maris,  tali 
modo  et  ordine,  quod,  si  «jua  mercimonia  uenerint  per  mare  et 
intrauerint  cultos  Nigropontis  ,  tarn  ex  una  parte  a  PantalenS 
infra,  quam  ab  alia  a  Ponta  Litadi')  infra,  tam  ab  una  ripa,  quam 
ab  alia,  et  exiuerint  et  venerint  per  terram  et  intrauerint  per 
Pontem  uel  aliunde  Nigropontis,  per  comune  Veneeie  debeant 
<otaliter  comerclari;  saluo,  quod  nosprefactusPrinceps  cum  toto 
feudo  nostro  et  prelibati  domini  Nigropontis  et  eorum  homines, 

*)  rangores  a  prima. 

-)  Non  possunt  non,  quae  hie  noniinantur  loca,  esse  proniuntoria  Euboeae  quasi 
termini  insuiae:  antiquis  K;^vaiov,  sinui  Maliaeo  ex  adverso,  FepacaTÖ?  et 
Il£Ta)ia,  contra  Suniuin.  Strabo  X,  647.  648.  IX,  617,  ed.  Falcon.  Jatn  sub 
Cenaeo  monte  hodie  invenitur  Lithüda.  Quidni  statuamus ,  uti  Punta 
Litadi,  ita  legendum  Finita  Leonis;  seu  usu  depravatum  ex  Petalia,  seu 
nova  appeilatione?Ceterum  cfr.  Leake  travels  in  north.  Greece  II,  423. 
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Greci  et  Latini,  et  milltes  sint  (1.  siue^  burgenses,  presentes  et 
futuri,  et  etiam  vniuersi  Prelati  et  religiosi,  cleriei  et  ecclesiastice 
persone,  sint  liberi  et  franchi  a  dicto  comerclo  imperpetiium. 

Item  remanent  suprascripto  comiini  Veneeie  tota  burgesia 
sancte  Margarite  et  omnes  possessiones,  que  sunt  a  possessio- 
nibus  comunis  Veneeie  super  mare  usque  ad  possessiones,  que 
fuerunt  nobilis  uiri  Siuini ')  de  Charisto,  et  ab  alio  latere  a  supra- 
dictis  possessionibus  comunis  Veneeie,  secundum  quod  discurrit 
callis,  qui  est  inter  domum  fratrum  Predicatorum  et  domum 
Adaldi^)  de  Mediolano,  usque  ad  predictas  possessiones  prefati 
domini  Siuini  de  Caristo,  cum  oninibus  iuribus,  rationibus, 
dominus  et  iurisdictionibus,  que  in  dicta  burgesia  hodie  a 
comuni  Veneeie  optinentur,  excepta  domo,  que  fuit  nobilis  uiri 
Michaelis  Mauroceni,  que  non  est  nostra. 

Item  remanent  comunis  Veneeie  modii,  mensure,  statere 
et  rubi  per  suum  districtum,  secundum  quod  habebat  tempore 
domine  Karintane.  Platea  uero,  que  firmat  ab  vno  capite  in  via, 
que  discurrit  a  sancto  Nicoiao  ad  sanctam  Mariam  Crucifero- 
rum,  et  ab  alio  capite  firmat  in  mare,  debet  uacua  remanere, 
saluis  rationibus  domini  Ducis  et  comunis  Veneeie  ac  ipsorum 
dominorum  Nigropontis. 

Item  sciendum,  quod  castrum  Nigropontis  debet  dirui 
expensis  ipsorum  dominorum  Nigropontis;  et  platea,  que  reman- 
serit  ipsius  castri ,  debet  esse  ipsorum  dominorum ;  et  possunt 
in  ipsa  platea  hedificare  domos  usque  passus  quatuor  in  altitu- 
dine  (1.  latitudine)  et  non  [add.  plus\  in  pariete,  tarn  de 
lignamine,  quam  de  petra.  Et  si  uenerint  ad  concedendum  uel 
alienandum  dictam  plateam  totam  uel  partem  uel  partes  alicui 
forinseco,  qui  non  sit  habitans  in  Nigroponte,  primo  concedant 
ipsam  plateam  totam  uel  partem  uel  partes,  ut  dictum  est, 
comuni  Veneeie  uel  hominibus  Veneeie  tali  precio,  seruitio  et 


^)  Supra  p.  47:  Suini  .  .  .  Aroldi. 
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coiuliitidiic,  i|Uiil('  :il)  alijs  lialjere  possciit,  (|iiil)iis  ikirc  iicliciit, 
saliio,  (|ui)(l  (iii'ldin  castriiin  non  (lebet  evire  de  maiillxis  eoiiuiiiis 
Veiiecie.  diMiec  ita  dissipaliiin  fuerit.  (|(i()d  non  uidcatur  castruin. 

Item  seieiidiint  est,  «juod  iios  l*riii(v'|)s  lial)erc  debeinus 
omiies  Venctos  saluos  et  seeurus,  liberos  et  franehos  per  totiiin 
iiostriim  l*rinci|)atiiin  et  onines  alias  nostras  terras  ciini  omni- 
lius  suis  büiiis,  sine  aliqua  daetione  et  alitjuu  teluneü,  sicut 
erant  teinpure  domine  Kariiitane. 

Item  seiendum  est,  quod  dicti  nimtii,  sindici  et  procura- 
tores  remittunt  dictis  dominis  Nigropontis  et  hominibus  suis 
omnia  saeramenta  et  omnes  eonventiones,  pacta  et  requisitio- 
nem  faetam  hinc  retro,  quibus  tenebantur  domino  Duei  ipsi, 
Duci  Nigropontis  et  conuini  V'enecie. 

Remittunt  etiam  ipsi  domini  Nigropontis  domino  Duci  et 
eomuni  Venecie  omnia  saeramenta  et  omnes  eonventiones  et 
pacta,  quibus  dominus  Du.v  et  comune  Venecie  tenebantur  eisdem. 

Item  seiendum  est,  quod  faciemus  nos  Princeps  et  fieri 
faciemus  plenam  rationem  hominibus  Venecie  de  nostris  homi- 
nibus detentis,  que  poterunt  probari  de  jure  usque  ad  hec 
tempora  et  deinceps  secundum  consuetudinem  hactenus  obser- 
vatam ;  et  ecuo  *)  dominus  Dux  faciet  fleri  nobis  Principi  et 
nostris  hominibus  similem  rationem. 

Predicta  igitur  omnia  et  singula  nos  predictus  Princeps 
rata  et  firma  habere  promittimus,  et  tactis  sacrosanctis  evan- 
geliis  corporaliter  juramus. 

In  cuius  rei  testimonium  et  perpetuam  firmitatem  presentes 
litteras  sigillo  uostro  fecimus  sigillari. 

Actum  Thebis,  in  domo  et  presentia  venerabilis  patris  Eri'), 
Archiepiscopi  Thebarum.  currente  anno  ab  incarnatione  domini 
nostri  Jhesu  Christi  millosimo  dueentesimo  sexagesimo  seciindo, 
die  sexto  decimo  intrante,  Madio,  indietionc  quinta. 

')  I.  e.  aequo  s.  »que. 
I  An  E  n  rici  ?  Nomen  hucusque  latuit.  coli.  Le  Q  n  i  e  n.  I.  c.  III.  1083. 
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CCCL. 

Literae  Rayneril  Geno,  Ducis  Venetiaraui,  ad  Irbanam  IV,  Papam,  de 

Romania. 

A.  a.  1264,  die  8.  m.  Sept. 

Andreas  Daiululus  continuatus  1.  I.  p.  o06. 

Sanctissimo  in  Christo  Patri,  domino  Urbano,  Dei  gratia 
sanctae  Homanae  Ecclesiae  siimnio  Pontifici,  Raynerius  Zeno, 
Venetiariim ,  Dalmatiae  atque  Croatiae  Dux,  dominus  quartae 
partis  et  dimidiae  totius  Imperii  Romaniae,  pedum  oscula  beato- 
rum  cum  promptissimo  famulatu. 

Licet,  Pater  sancte,  ut  recte  devotus  filius  ad  pedes  vestrae 
Sanctitatis  recursum  habuerim  pluries  super  bis,  quae  cogor  in 
praesentibus  enarrare,  nee,  quod  sperabam  de  missione,  sit 
hactenus  subsecutum:  quia  tamen  eveniunt  pericula  et  gravia, 
quae  plurima  esse  dignoscuntur,  non  duxi  aliquatenus  omitten- 
dum,  quin  reiterans  vestrae  Sanctitati  devotas  preces  et  diffu- 
sas  supplicationes  cum  veridica  insinuatione  praetendam,  spe- 
rans  de  vestrae  Sanctitatis  benignitate  plenissima ,  quod  verba 
mea,  quae  propter  missiones  frequentes  locum  non  videntur 
hactenus  habuisse,  in  missione  praesenti  habitura  sint  locum 
debitum. 

Vestrae  Sanctitati  incognitum  non  existit,  quam  grande, 
quam  honorabile  et  quam  excellens  Imperium  Romaniae  fuit  et 
est  ad  robur  fidei  Christianae,  seu  cum  quantis  laboribus  et 
expensis  ac  personarum  perditionibus  acquisitum  fuit  favore 
sanctae  Romanae  Ecclesiae  et  postmodum  defensatum.  Hoc 
dicere  non  insisto,  cum  Sanctitati  vestrae  ac  universo  orbi  ter- 
rarum  sit  plenius  manifestum.  Et  si  praesenti  tempore,  quo 
dictum  Imperium  tantis  angustiis  tantisque  tribulationibus  agita- 
tur,  ea  in  me  et  commune  Venetiarum,  qui  soIi  quasi,  ut  digno- 
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scitur,  :ul  ipsius  maiioant  iminimen  et  «lefensionem,  qui  maximis 
o|)i'iaiitiii-,  t't  fiiit'),  per  (piae  maiiifcsta  ipsiiis  Imperii  jtro- 
(iitiü  proc'iiraliir,  iion  est  sine  iniilto  ilolure  et  niinia  tiirhalione 
fereiulum. 

Dictum  est  eiiim,  (piod  a  Sedc  Apostolica  exivit  cdictiim, 
(|iio(l.  quiciimqiie  in  sul)sidiinn  Imperii  Romaniae  ire  voluerit, 
talis  sibi  venia  eoneedatur,  qualis  eonceditur  transfretantihus 
in  servitium  Terrae  sanetae. 

Praeterea  per  Keelesiam  Homanam  Prineipi  Aehayae  ad 
sui  substentalionem  de  pecuniis  fit  suceursus,  quod  nobis  eccle- 
siae  tam  devotis  praestolabamur  (ieri  per  ea,  quae  feeimus  et 
lacere  possumus  in  futurum.  Est  enim  Sanetitati  vestrae,  Pater 
sanete,  et  aliis  manifestum,  quod  insula  Cretae  robur  et  forti- 
tudo  est  Imperii,  quod  per  Latinos  praesenti  tempore  posside- 
tur;  de  qua  si,  quod  absit,  sinistri  alicjuid  eveniret,  de  residuo 
est  totaliter  desperanduni.  Ad  quam  expugnandam  et  oecupan- 
dam  Palaeologus  et  eins  sequaces  ad  praesens  totis  eorum 
viribus  vigilant  et  attendunt;  et,  sieut  habemus  pro  certo  per 
literas  exinde  venientes,  fideles  in  ipsa  insula  degentes  propter 
potentiam  inimicorum,  quae  multum  crevit  ibidem,  tantis  sunt 
perditionibus  personarum ,  tribulationibus  et  angustiis  eireum- 
dati,  quod,  nisi  a  nobis  de  gente  et  peeunia  ipsis  praesentialiter 
fiat  suceursus,  nequibunt  quodammodo,  ut  viva  voce  asserunt, 
respirare.  Super  quorum  angustiis  et  tribulationibus  dum  velle- 
mus,  sicut  erat  expediens,  cum  nostro  consilio  providere,  acci- 
dit,  quod  Archiepiscopus  Cretensis^)  ad  nos  seu  ad  Ecclesiam 
Romanam,  cui  devoti  fideles  sumus  et  fuimus,  non  attendens 
stando  nobiscura  in  tractatu,  de  Venetiis  secedens  ex  improviso 


')  Hie  aut  turbatum  quid  est,  aut  locus  niutilus.  Lege  salvo  meliore:  operantur 

viribus,  et  facta  sunt  et  fiunt,  per  quae. 
*)  Qui  hoc  tempore  fuerit,  non  est  manifestum.   Ceterum  cfr.  Le  Quien.  I.  1. 

III.  907. 
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et  nobis  insciis  ad  iudices  siios,  videlicet  Feltrinensem  Episco- 
pum*)  et  Arehidiaeonum  Tripolitaniirn  ex  iniproviso  aecessit, 
penes  ipsos  totaliter  laborando,  qiiod  eivitatem  Venetiarum  in 
lide  et  devotione  prae  aliis  praepollentem  proh  dolor  supposue- 
ruiit  ecelesiastico  interdicto. 

Quod  quidem  cor  meum  et  omiiium  de  Venetils  medullitiis 
saiiciavit,  a  proposito  de  suecursu  mittendo  ad  ipsain  insiilam 
per  opera  talia  desisteiites ,  cum,  quae  sententiata  sunt  pro 
Archiepiscopo,  seil  quae  requiruntur  ab  eo,  per  me  vel  com- 
mune Venetiarum  non  possint  observari  aliter  vel  attendi,  quam 
si  nobis  mandaretur,  quod  Ecelesiam  beati  Marci  supponeremus 
incendio  et  ruinae. 

In  eo  vero,  quod  per  Sanctitatem  vestram  saepius  dictum 
est,  cum  partem  nostram  minus  habere  Sanctitas  vestra  inve- 
nisset,  non  potuit  parti  adversae  iustitiam  denegare,  sie  dicimus: 
debet  enim  vestra  Sanctitas,  Pater  sancte,  ad  conditionem 
facti  inspicere;  et  si  per  illum,  cui  per  me  et  commune  Vene- 
tiarum commissum  erat  negotium,  inordinate,  illicite  et  falso  in 
causa  processum  est,  quae  non  sunt  nee  ullo  modo  reperiri 
poterunt  confitendo,  velle  non  debet,  quod  commune  Venetia- 
rum, vestrae  Sanctitati  et  Romanae  Ecclesiae  tarn  devotum, 
pro  tanto  defectu  taliter  debeat  deperire. 

Quapropter ,  Pater  sancte ,  vestrae  Sanctitati  supplico 
modis  Omnibus,  quibus  valeo,  flexis  genibus  reverenter,  qua- 
tenus  per  intuitum  Divini  nominis  et  ob  honorem  vestrae  Sancti- 
tatis  ad  ea,  quae  facta  sunt,  cum  gravissima  et  periculosa  sint 
valde,  necnon  ad  fidem  inconcussam  populi  Venetorum  velitis 
attendere,  et  per  Dei  fdium  unigenitum  taliter  providere,  quod, 
quae  facta  sunt  ad  praesens,  totaliter  revocentur,  ad  hoc,  ut 
per  ea ,  quae  per  Sanctitatem  vestram  facta   fuerint   in   hac 
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|):irtc,  ronia  (tirbala  ex  intiiiiis  ad  piimiiin  et  verum  |)rü|)Ositiirn 
levortantnr. 

Data  in  hiTALi  Palatio,  die  octava  intrantc,  Septeinbri,  iiidi- 
ctione  octava,  anno  Doniini  MCCMiXIV. 

CCCLI. 

Thomas  Frnnco,  F.pisoopus  fastollanos,  fatotur,  «;e  peroniam  recepUse 

a  Joanne  de  Baruto,  Pri'shytero,  >iiario  suo. 

A.  tl.  l'iiji,  die  27.  in.  Novembris. 

Flani.  Cornelius  Eccles.  Veaet.  T.  XIII,  p.  234.  Ex  archivo 
Patriarchali. 

In  üomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  ab  incarnatione  Domini 
nostri  Jesu  Christi  12(34,  mensis  Novembris  die  4.  exeunte, 
indietione  VIH.   Rivualti 

Plenam  et  irrevoeabilem  securitatem  facimus  nos.  Thomas 
Frauco,  Dei  gratia  Kpiscopus  Castellanus,  cum  nostris  succes- 
soribus  tibi  Presbytero  Johanni  de  Baruto,  vicario  nostro,  tibi 
et  tuis  successoribus,  videlicet  de  una  marcha  arg-enti,  quam 
nobis  misisti  ratione  diete  vicarie  per  Marinum  Genum  de  con- 
finio  s.  Marie  Nove. 

Nunc  autem,  quia  ipsam  marcham  bene  reeepimus  a  dicto 
Marino  Geiio,  amodo  iu  autea  seeurus  et  quietus  permaneas  in 
perpetuum. 

Si  igitur  unquam  contra  hanc  seeuritatis  cartam  ire  tem- 
ptaverimus,  tunc  emendare  debeamus  cum  nostris  successoribus 
tibi  et  tuis  successoribus  auri  libras  quinque;  et  hec  seeuritatis 
carta  in  sua  permaneat  firmitate. 

vSignum  suprascripti  domini  Episcopi,  qui  pro  se  scribi  et 
hec  rogavit  fieri. 

•]-  Eg"o  Natalis  Blanco,  Canonicus  s.  Marci,  tt.  ss. 

-{-  Eg'o  Petrus,  s.  Luce  Diac,  tt.  ss. 

L.   S.       Ego  Marcus  Fino,    Presb.   s.   Paterniani  et 
notarius,  complevi  et  roboravi. 
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CCCLII. 

Pactam  Soldani  (.Vclekelnassir)  de  Alappi  ad  peticionem  nobilis  airi, 

Johannis  Sccreto,  factam. 

A.  d.  1264.  1.  Sept.  — 31.  Dec. 

Liber  Albus  fol.  209.  Liber  PactorumI,  fol.  269.  II,  fol.  17,  in 
quibus  sie  inscriptum:  pactum  factum  per  Soldanum  Adalapi  etc. 
a)ino  domini  3ICCLIIII,  indictioue  XIII.  —  Edita  sunt  haec  duo 
docunieuta  nuper  a  Mas-Latrie  Bibliotheque  de  lecole  des  ehartes. 
III  Sei".  Tom.  II,  p.  527  a.  18S1,  e  Libris  Pactorum  Venetis,  titulo: 
„documents  Frangais  de  Tan  12S4  emanant  du  Sultan  d'Alep".  De 
Soldano  ipso  vide  notam  nostram  ad  nr.  CLXXXV,  T.  II,  p.  62.  Annum 
1264  exhibent  Liber  Albus  et  Liber  Pactorum  II. 

A  [este]  comande  per  (1.  pat')  le  haut  commandement 
seignori  le  Soltan  —  Dex  aecreisse  sa  haiiteee  e  doble  les  soste- 
nanees  de  ses  mandemens:  — 

De  mener  les  niarcheans  de  Veneise  sur  lor  durable 
Usance  et  lor  ferme  costume  de  uenir  et  d'  aler  en  nostre 
terre,  ne  que  Ton  ne  lor  doie  changier  nulle  custume,  ne 
renoveler  sur  eis  nul  jugement;  mais  que  il  soient  ferme 
sur  lor  Usance  conehue  et  lor  priuee  custume,  segont  ce 
qui  est  es  priuileges  honores  que  il  ont  de  nos  en  lor 
mains ;  o  1'  acreissement  que  il  partlront  .  •  • ')  d'  eis  honorer 
en  nostre  terre  et  d'els  pusier  \\. prisiei-y)  en  toz^)  nos  reaumes 
et  [en?]  boute  perdurable  et  otrei  ferme;  la  quäle  chose  seit 
clere  et  ne  se  deit  trobler  ne;  ne  se  deit  changier  a  la  longuesse 
des  iors.  Et  le  chemin  de  toz  eels  qui  cest  present  escrit  uerront, 
des  Amirails  et  des  ßailliz  et  de  cels  qui  sunt  en  luec  d'  eis, 
generalmant  de  receveir  cest  comandement  et  de  faire  ce  que 
i  contient,  et  trestoz  cels  qui  uenront  de  per  [1.  pai-]  eis, 
honorer  et  prisier*)  et  aidier  ä  lor  uente  et  ä  lor  achat,  et 


*)  Lacunosum  videtur,  nisi  legendum  erit:  quel  part  qu'il  iront. 

~)  pusier  codd. 

^)  totes  LA. 

*)  p  u  i  s  s  i  e  r  LP.  L ;  p  t  i  s  i  e  r  LP.  IL 
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(lo  promIro  ce  que  il  deivent  de  la  drciture,  si  coinc  T  Usance 
est  corrue,  saus  niil  cri'isscment  de  millc  cliose  Icrrene;  et 
toz  jors  seit  le  rejj^art  des  Haillis  de  sauuer  ce  que  il  auront 
.  .  .    (  hicuua  in  codd.). 

Com  il  seroiit  en  noslre  lerre  au  ueiiir  et  al  aler,  par 
«|uei  il  puissent  entrer  et  issir  sauueinent  o  quant  que  il  auront. 

Por  ce  que  ccis  (jui  ve[//]ront  de  cele  parlie  j)ui.ssent 
estro  sauf  et  sep^urs;  et  |)or  ce  que  il  sachent  ceste  chose. 
In  ce  conferme  del  confermement  del  haut  seig^nal. 

CCCLIII. 
liittcrae  ciosdcm  Sultaai. 

A.  d.  1264. 

Ibidem. 

Le  Soltan  le  Melec  el  Nasser  Salech  el  diime  weldin, 
ref  ut  les  letres  qui  uindrent  de  per  [1.  pm-]  le  Duc,  le  noble, 
le  grant,  le  vigoros,  le  pros,  le  hardi,  lo  sosteneor  des  leis  de 
Jhesu  Crist,  la  gloire  del  peuple  de  nostre  Signor,  Tauanceor 
des  generacions  de  la  crois,  le  honor  de  [la]  partie  des  Frans, 
r  apoieor  des  enfans  del  baptesme,  le  uictorien  des  enfans  de 
Crestiente  —  Dex  alonge  le  ternie  de  sa  vie,  et  asemble  les 
cuers  sur  s'  amistance  —  et  parolent  les  lengues  de  son  los  e 
de  son  gre ;  et  toz  tens  seit  s'  amistance  honoree  et  sa  grace 
inultipliee —  et  l'entendimes  loants'amor,  remembrants'amistie, 
maintenant  s'  acointance,  delitant  delivrement  des  dettes  que  nos 
avons  en  s'  amor.  Et  seumes  ce  que  il  manda  disant  en  eles 
de  son  pendement  enuers  nos,  et  de  la  fiance  que  il  a  en  nos; 
et  le  mercions  de  cest  revisitement  que  nos  receumes  et  de 
l'amiste,  que  il  a  en  nos  laquele  nos  tenons  ä  grant  repos. 

Si  uint  son  message,  le  chier*),  le  gentil,  le  prise  sire 
Johan  Secret  —  Diex  le  face  durable  —  et  se  presenta  en  noz 


')  Chevalier  Mas-F.atrie,  compendio  deceplus;  char  LP.  l. 
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innins,  et  nos  retraist  par  hoche  son  enchargement,  et  seumes 
les  entreseignes  de  V  amor  qui  i  conteneit  et  la  reeonoissance 
de  sa  clere  amistie;  si  quo  nostre  los  dobla  en  sa  clere  amor 
et  nostre  volunte  en  s' amistie;  dont  nos  li  avons  retrait  le 
respons  et  fait  sa  besoigne.  Et  le  Duo  —  Dex  le  face  durable  — 
nos  revisile  de  ses  letres,  et  nos  esjoisse  de  ses  besoignes  et 
de  ses  servises;  et  Diex  le  haut  le  face  durable  de  sa  longue 
vie,  et  son  fait  seit  loez  en  totes  choses. 

CCCLIV. 

Potestas  Rayiicrii  Geno,  Dacls  Yenetiarnin,   pro  Jacobo  Delphino  et 

Jacobo  Contareno,  legatis  de  treuga  facienda  cum  .Hiciiaele  Paiaeologo, 

Imperatore  Crraecorom. 

A.  d.  1263,  die  12.  m.  Martii. 

Insei'ta  est  haec  Potestas  treugae  Michaelis,  quse  sequitur 
m\  CCCLY. 

CCCLV. 

Trenga  Michaelis  Paixologi    Iinperatoris   com  ßaynerio  Geno,   Duce 

Venetlarom. 

A.  d.  1263,  die  8.  m.  Junii. 

Graecum  hiijus  treugae  s.  pacti  textum  autographum  asservat 
Csesarouni  arehivum  Vindoboiiense  in  membrana,  cuins  exteriori  parti 
nianus  recentior  hajc  inscripsit:  Constantinopolis.  Michael  Im- 
perator Ducas  AngelusComnino.  Bulla  aurea  abstracta. 

(XXII.) 
In  Iris  Grsecis  tm. 

Treugua  Con  stanti  nopolit.  facta  p.  dmn.  Jacob  um 
delfino,   et  dmn.  Jacob  um  contareno  a.  MCCLXV. 

Interpretationem  trcugae  latinam  liabet  Liber  Albus  fol.  1 16, 
hoc  tifulo:  Treugua  Michaelis,  Imperator!  s  Romeorum, 
cum  domino  Raynerio,  DuceVeneciarum.  Ubi  margini  ad 
vocem  trengna  appositum  alia  manu  pnx.  Eandem  interpretationem 
continot  Liber  Pactorum  IV,  fol.  417,  hac  inscriptione:  Forma 
concordii  cum  Imperatore  Cons  tantinopolitano. 


■'' 
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Anno  18I>0  haue  trcupam  GrsBce  et  Latiiic,  itom  Theotisce,  Viii- 
(lol){)ii;i'  c'diiliiiiiis  in  libro  Acadt'rnia'  Vitidohoneiisis  rnciistriio: 
S  i  t/ II  uu^slicrirli  tc  der  p  li  i los. -h  i  s torische ii  Classc  der 
k  a  i  s  e  r  I.  A  k  a  d  c  in  i  c  d  c  r  W  i  s s  e  ii s c  h  a  f t e n.  M  e  n  s  e  0 c  to  b  r i. 
Ile|)etiiiiii.s  edilioiHMii  iiu^liain,  iioii  iino  taiiluin  loco  inulatam  atque 
correclam. 

Historiain  paeti  satis  memorabilis  beiie  sie  illiistrat  Andrea; 
Danduli  ehronicon  1.  c.  p.  3()1)  sq.:  Nono  Ducis  (iiino  TheodoruSy 
giti  pro  Inipcrulorc  (ivircorum  sc  i/rrchat,  /i/ios  siios  tiioririts  sith 
cutti  Miv/iac/is  PuUrolniji  fiducinlitcr  dimiait  et  reliquit.  Ilic  in 
potentia  aiictus,  Lntinorum  posse  dcbilitalo,  Constutitinopolitanatn 
ur/tnn  obtinuit.  Marcus  if/itiir  Grado/nco,  pro  Voietis  tnnc  Pote- 
sins,  et  liiilduitnts  Imperator,  ac  Pautaleo  Jiistiniano  Patriarclia 
cum  multitudinc  Latinorum  iiariyia  Vcnetoiiim  conscendeides  Ni- 
gropontem  peiTeninnt,  et  a  Laurentio  Teupulo  loci  Jiajulo  de 
inopinato  casii  compuncti  (I.  compuncto^  honorißce  recipiun- 
tur.  .  .  .  Du.v  postea  a  Ba/diiino  requisitus  Michaelem  Dauro  et 
Marcnm  Jiistiniano  pro  subsidio  et  recuperatione  Imperii  obti- 
nendo  Papa  Legatos  misit;  qui  cum  quicquam  j)rceter  verba  obti- 
nere  ncquirent,  Michael  Dauro  repatriavit,  alius  vero  cum  Balduino 
ad  Ludovicum  Regem  Franciw  et  ad  Regem  Castella;  proficiscens 
sine  prof'ectu  tandem  rcdiit.  .  .  .  Ceterum  Michael  Pal(Bologus 
ambitione  Imperii  filios  Theodor i  sibi  cotnmendafos  suffocarit,  et 
sibi  Imperialem  coronam  imponi  fecit,  et  cum  Janucjisibus,  quos 
sciebat  Venetorum  cemulos,  confoederatiotiem  iniit,  et  XXX  galeas 
hene  munitas  illico  ab  eis  suscepit.  .  .  .  Interea  iMichael  Impe- 
rator Gra'corum,  dum  contra  Venetos  ex  favore  Januensium  nihil 
proficeret,  Henricum  Trerisano,  quem  captum  detinebat,  pro  tra- 
ctatu  concordicB  Venetias  misit,  cum  quo  Dux  Benedictum  Griliono 
remis it ;  et  eo  reverso  Jacobum  Delphino  et  Jacobum  Contareno 
Legatos  ad  Imperatorem  Du.v  accedere  fecit,  qui  simpUciter  cum 
illo  perpetuam  f'aciunt  pacem,  et  cum  Imperiali  nuntio  redeunt. 
Du.v  autem  turbatus  Petrum  Baduario  et  Nicolaum  Xavigajoso  pro 
irritando,  qua' gesla  erant ,  Constantinopolim  delegat ,  et  irritata 
mint,  et  cum  duobus  apocrisiariis  Imperatoris  ad  Ducem  redeunt. 
Tunc  Du.v  videns,  quod  Balduinus  a  Principibus  Occidentis  nihil 
fax'oris  poterat  obtinere ,  petita",  treguce  consensum  prwbuit ,  et 
Marcum  Bembo  et  Petrum   Zeno  suos   syndicos  pro   complenda 
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tregua  Imperatori  misit ;  qui  cum  eo,  prius  anmdlata  colligatione, 
quam  cum  Januensibus  habebat,  usque  ad  quinqueiinium  et  idtra, 
quantum  tärlsque  placuerit,  treguas  ineunt  et  sacramento  corrobo- 
rant^y  Michael  tunc  aiidacior  effectus  in  Achajam  exercitum 
mittit,  et  Gtdlielmum  Principem  capit ;  et  illo  tandem  mortuo 
primogenita  ejus  PhUippo  nato  Caroli,  Regis  SicUia?,  sociatur. 
Et  Clemens  Papa  videns  ea,  qua;  ex  Venetorum  conventione  acci- 
derant,  Ducem,  id  a  tregids  rescinderet  (1.  recederet^,  commitiando 
admo7unt. 

Cfr.  L.  de  Mona  eis  p.  148  sqq.  Da  Canale,  Cronaca  Veneta 
in  Archiv,  stör.  VIII,  582  sqq.  De  processu  hujus  foederis  diploma- 
tico  V.  Finlay,  history  of  tlie  Byzantine  and  Greek  empires  II, 
439  sqq.  et  Nos  in  „Münehener  Gelehrt en  -  Anzeigen  " 
Tom.  XLI.  III,  7.  a.  1855. 


Non  omittendum  hoc  loco  doeumentum  insigne,  quod  primo 
edidit  du  Gange  in  Recueil  de  diverses  chartes  p.  9 — 16  (in  calce 
Villeharduini) ;  nuper  repetiit  Pagano  I.  1.  p.  249 — 258,  ille  ex 
archivo  Paris.,  hie  ex  libro  Jurium  Januensi,  nempe:  Conventio- 
nes  Januensi  um  cum  Grsecorum  Imperatore  Michaele 
Palaeologo,  a.  1261,  quas  ipsas  innuit  supra  Ducalis  annalista. 

Hie  sufficiet  depromere  ea,  quae  de  rebus  Venetorum  ibi  conti- 
nentur;  cetera  studio  accuratiori  remittemus. 

„Promisit  (Michael)  imprimis,  quod  a  presenti  die  (i.  e.  m. 
Martii,  die  13.)  inantea  habebit  Imperium  nostriim  et  successores 
eins  amorem  et  pacem  perpetumn  cum  communi  Janue  et  distri- 
ctualibus  eius,  et  quod  habebit  guerram  decetero  cum  communi 
Venetorum  et  cum  Venetis  om^iibus  (communibus?)  inimicis 
nostris;  et  quod  non  faciet  pacem  cum  ipso  communi,  treugam 
neque  concordiam  cum  ipso  communi  sine  conscientia  et  voluntate 
communis  Janue.  Et  dictum  commune  Janue  non  faciet  treugam 
neque  concordiam  cum  ipso  communi  Venetorum  sine  conscientia 
et  voluntate  nostri  hnperii" 


')  Muratorius  ad  suaia  clironici  Uandulei  editionem  (p.  373):  „Cod.  Anib. 
addit:  et  sie  de  (juinquennio  in  f/uiiif/uemiium  inducitur;  reformatce 
sunt  cum  Imperatore  perpetuis  temporibus  successivis.'* 
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„  Item  jn'(i)iiisit,  roni'c/iit  rf  rtni/irnidi'il  iiivd,  vdtloncH  et  pri- 
rl/rt/iinii  iiiriiini  i't  ctJißcionim,  Di  rinn  misrrirort/iii  /urr/ilc,  (fund 
iiuiiniHNi'  JtiiiHc  seit  (tft/piis  pro  communi  coHsucn'f  hnhcvc  in  urhc 
iinttpiii  ConstiintinopoH.  El  si  Dominus  omnipoU'us  concesscrit 
liiipriio  nostro  recitpcrnri'  et  atpere  (ficfnm  cirifafcm ,  tunc  dabit 
in  civilate  predicta  pnlacinm  communi  Janue,  stallnm,  posscssioncn 
if  introitus:  rt  f/nifiani  f'acict  diclo  rommmii,  ridrliccl  quod  dahit 
iliclo  connnnni  rrc/csidm  fi((uclc'  Marie,  quam  modo  tcuenl  Vcni'ti, 
in  io(/iis,  quo  sunl  cirra  ipsam  rcclcsiam,  et  cimilcrio  ipsius, 
(iltjur  soium  castri  Vcnclorum,  quod  esl  in  ipsa  cirilalc,  si 
iliclum  commune  inslanter  cl  cf'ßcacitcr  ad  dictam  civilalcm  capien- 
dam  succursum  miscrit  galearum.'* 


(.liiiMveruat  niintii  Jaiuia?)  „imprimis  ,  quod  commmie  Januc 
lt(d)chit  dccclcro  paceni  et  amorem  perpeluum  cum  Imperio  noslro 
et  successorif/us  eins,  et  non  faciet  pacem,  treugam  nee  concordiam 
cum  Omnibus  (communibus?)  inimicis  nostris  Venecie,  sine  con- 
scientia  et  roluntate  Jniperii  nostri :  sicut  Imperium  noslrum  lene- 
tnr,  non  f'acerc  Ireuyam ,  pacem  nee  concordiam  cum  communibus 
inimicis  nostris  Venecie  sine  voluntate  et  conscietitia  dicti  com- 
munis Janue." 

„Item,  quod,  si  aliqua  navis  mcrcalorum  Janucnsium  fuerit 

in  Imperio  nostro,  et  tunc  acciderit ,  quod  stolus  Pisanorum  vel 

Venetorum    vel   afiorum,    qui   habent    querram    cum    Imperio 

nostro  *),  et  Capitaneus  scu  Ducas  vel  Caslellanus  loci,  nbi   ia7n 

I     dicta  navis    esset,    requireret  de  hominibus  navis  predicte  pro 

I     muniendo  castrum,  et  pepigerit  cum  ipsis  Januensibus,  per  tantum 

\     tempus,  quantum  pactum  f'ecerit  cum  ipsis,  dando   ipsis  solidos, 

'    ridelicef  decem  dierum  vel  viginti,  vel  unius  mensis,  vel  plus  vel 

minus,   quod  dicfi  Januenses,   qui  pepigerint ,   teneantur  debito, 

castrum  illud  dcfendere  et  salvare,  sicut  castrum  proprium  Jatinen- 

iium,  et  non  facere  aliquam  maliciam  dicti  castri  seu  traditionem 

dicti  castri,  — -)  teneantur  commune  Janue,  Capitaneus  et  Potestas 

contra  ipsos  correctionem  et  vindictam  facere,  sicut  essent  in  simili 

<(isu  traditores  communis  Janue." 


')  Hie  quid  deest:  venerit  contra  Imperiuni   nostrum? 
*)  Etiaiii  h.  I.  sententia  rnunca.  Tu,  iii  plura,  inlersere:  sin,   i.  e.  s  i  eon  t  r  a. 
Fontes.  Ablh.  II.  Bd.  XIV.  5 
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A. 

'Erst  6  £UY£v£aTaTO?  oou^  Bsveita;  xal  £?ouai<7.aTYj;  XopjSa- 
Tia:.  AaA|j.aTia;  xal  itov  67:6  r/jv  £?ouaiav  aüroo  XoiTriJbv  ytoptbv 
T£  xal  v/;atcov,  xüpi?  'Patv£pio;  NxCivoc,  jJi£Td  xai  Tf^;,  [xixpa;  xai 
[xr^aXvj;  ßouXf^;  tou  xoujxouviorj  auTwv  xal  ouvatv£7£a);  xal  ^vü)- 
|i,y;;  roD  toioutol»  xo'J|jlo'jviou  Travroc  rr^;  BcV£ria;  £xX£ca|jL£vo; 
«TCOxpioiaptou;  tou;  ouo  £UY£V£rc  avopa;  xal  7rp(OToaü|i.ßou}vOu;  *), 
Tov  T£  2uptdxu)j3ov '}  A£X'.pi'vov  xal  Tov  oup  'IdxtojSov  Kovraprvov. 
d7C£0T£tX£v  £ic  TYjv  |3aatX£iav  [Aou,  (waT£  aüVTU/£rv  xal  Tpaxraiaai 
Tzepl  dYCtTtY]?,  xal  rXyjpwaat  toutou;  xauTVjv  [XEid  rr^;  |3aatX£ta; 
fAOu  ü)?  7rX7jp£aTdTQU?  dTTOxptaiapiOüc  xal  iyo^jzaz  tyjv  E^ooatav 
xal  t6  öiXvjiJLa  drav  tod  £UY*v£aTdro'j  oouxo;  BcV£Tiac  xal  toO 
xoufiouvio'j  auTÄv  dva~£i)£i[X£vov  £1?  a'JTOuc,  xai  to  -ap'  a'jTwv 
Y£Y0v6:  xal  dcp[£p(ü&£v  [i.£td  t^?  j3aaiX£ta?  (jlo-j  aT£p)^i)'^vaf*) 
xal  i3£|5atioi)-^vai  xal  o£)^i)f^vai  Trapd  tou  otaXvjcp&EVTO?*)  £uy£v£- 
aidiou  Souxo;  B£V£Tia:,  xupoo  Taiv£piou  NrCivou  xal  tf^; 
}i.ixpd?  xal  (i,£YdX7j;  ßouXf^;  r^;  BcVEiia;  xal  -avto?  lou  xo'J|jloü- 
vi'ou  atif^;,  xal  ttoXXäv  auvTu/twv  y-^^H-^'^'^'^'^  ''•^'i  Tpaxrala|JL(Jt)v 
[X£t'  auTwv,  auv7]Xi)£v  1^  [3aatX£ia  {xou  xal  auv£ßi|3dai)yj  £i;  lo 
TTOi-^aai  xal  -Xvjpioaat  tyjv  |jl£t'  a'JTÄv  aYa-yjv   £7rl  loT?  xEcpa- 


1 


*)  De  V.  rooj70'7-jp.,3oj).oc  ;idi  Ducang.  in  Gloss.  Grseeo  s.  v.  et  sub  v.  xov7ov- 
Aipicic,  item  in  Gloss.  Lat.  s.  v.  consi li arius.  Erit  hoc  loeo  fere  ideai. 
quod  prineeps  senatus.  Apud  Saracenos  fuit  rp.  C h a  1  i f a .  inox  etiaiu 
V  e  z  i  r  i  u  s. 

^)  Sic  (uno  tenore)  ms. 

-')  Srio'/jcv,  decernere,  confirmare;  rö  TTi'p'/ov ,  quod  pauIo  inferius 
legetur,  firmum,  decretum,  placitum.  Desideratur  forma  ffrip'/ov 
apud  Ducangium,  qui  tarnen  habet  to  (jzt^yßbi  eodem  sensu.  Forma  (jTs'fi'/ov 
iterum  dcprehcndinuis  inChrysobullio  Manuelis  Palaeologi  Imperatoris  niense 
Sept.  a.  d.  1406.  apud  Millerum  in  Catalogue  des  mscr.  Grocs  de  la  biblio- 
theque  de  l'Escurial  p.  66.:  "Eist  to  itpvjjAs'vov  irj'jupößo-jWo-j  zö  ^-i^j'/ov. 

*)  I.  e.  supradicti.  Eadem  vox  restituenda  est  in  Chrysobullio  Andronici 
Ducse  Comneni  Palaeologi  mens.  Jun.  a.  d.  1301.  apud  Millerum  1.  c.  p.  63.: 
T/;v  5taAity^;?7av  (I.  rji,x'/,r/^j.)  i'/twrärrjv  (xr^Tfi o'.To/.iv  .AI&vip.j3ajt'ac.  Adde 
Eundem  p.  6ä. 
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Xafot;  Tof;  xartoTspto  jiY]iV^ao(x£vot;,  öjivuct  yj  potatXst'a  |jioo  £i; 
id   ctYia   TO'j  i>£oO   £Üai[Y£^'-C(  xal  si;  lov  Tijxtov  xai  Ctwo-oiov 

xdtTTj  ToO  7:otp>övTo;  louvto'j  |Ji"/jv6;  rf^;  oyoot^;  ivGtxTimvo;,  e/T] 
jisid  Toü  sü^cveaTGCTOu  oouxo;  lievcTia;  xai  rr^;  (iixpa;  xat  [xe-^ä- 
lr^i  |5ouXf|;  aurwv  xai  TiavTo;  tou  xou|AOuvtOL>  r^;  Bcvstu/c 
cqdTCifjv  xai)a,odv  xai  dooXte'JTOv  oGtüx;' 

"Iva  jistd  10  auvosilf^vat  aürou;  £i;  ayl-r^t  [xz-a  x}^;,  |^aat- 
Xsta;  jJiOL»  oö  |xy;v  -otYjawaiv  o-jioi  [xsTd  dXXou  y^vou; ' )  otYdTrr^v 
xotd  xf^;  ßaatXstac  (jlo'j  •  äXX'  oüös,  edv  sTzt/stpr^aTj  Tt;  dXXo?  t^ 
OLTzh  TÄv  vOv  x|:»aTOU|jLiviov  £ic  cptXtav  tf^;  JicvsTta;  xat  öpir/^ayj 
xaid  /top«;  tt^  j3aatX£ta:  (lou,  y]  6  xupio;  Ild-a;"'),  y)  ö  p/;? 
(^pa77ta;•'),  ■?;  6  p-^;?  ItXcXia;*),  f^  6  j^tj?  KaatEXXa;^),  ^^  ö  py;; 
'Iy^Xivi^z;*^),  y^  c,  i^Tjt  'PaYouva;^),  yj  6  auxdÖEXcf-o?  loD  p^r-*^ 
Opa^Yta;  6  xövto?  KdpouXo;**),  t?j  £T£po;  pyj?  xai  xovto;,  (Pj  t6 
xoüfiouvtov  T^;  Fevoua;,  y^  xo  xou(jlouviov  lyj?  lltaa-/;;,  y)  to  xou- 
fiouviov  Tou  'A^xÄvo;,  -f^  EiEpov  xou(i.ouviov,  r^  d~X(ji);  eikEiv  Xpt- 
OTiavo;  Tt;  yj  ctaEpyj;  dlXo-^err^z  örj^xTpr^  xaid  /topa;  tf^; 
ßaatXEia;  |jlou.  y^  xdaipou,  t^  cpoaaaTOu  aorr^;,  i'va  auv£Xi)-(j  6 
EüfSvsCTTaTo;  oo'j^  ÜEvsTta;  (jlct'  aurwv,  y;  to  xo'j|jlouviov  t"^; 
B£V£Tia;,  y;  täv  xapa,3oxupi(«v'')  Tic  j^  twv  äp/ovnov '")  x^? 
B£V£Tta;  ci;  (Jid/r;^  xaTa  tt^:  Xt«r^«;  rr^;  |3aaiXcia?  |aou,  yj  xaTa 
xdaTpou,  ^^  cpooaaTOU  auTf^;,  y^  Xo^oi?,  y)  jBouXar?,  yj  ipYOt;,  ^^ 
3(py](xaatv ,  y^   i'va  vaoXtüawaiv  auTOi;  ^uXa*')   £i;  t6  dX&ei'v,  y^ 


•)  v.\Xo-j'{VJO-jg  ms.  Paulo  iuferius  oocurrit  äüo  izipo-j  '/ivojs. 

')  Clemens  IV. 

')  Lud  ovicus  IX. 

*)  Manfred  US. 

*)  A  Ifü  nsus  X. 

•)  Henricus  111. 

^)  Pelius  III. 

*)  Carolus  Andegavcnsis  (Anjou). 

•)  xa«ia;3oxvjOi<ic  idem  est,  quüd  vaji&x^,,  coli.  Ducang.  s.  v. 

'")  I.  e.  Nobilium,  itroceium,  prima  tum,  coli.  Ducaiig.  s.  v. 

")  1.  e.  naves,  Lalinorum  ligna  eodum  sensu,  coli.  Ducang.  s.  v. 
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otTTO  Too  xo'jao'jviOL)  xoivü);,  ^r^  «tto  -paYfiaTSUTuiv  lotxwc  x.al 
dovovTtüv  TTjC  BcVcTtac.  (oars  XajSsrv  vauXov  -f^  ro  xou{j.ouvtov  r?;: 
BevsTta:.  v;  riva;  rcov  -paYiiaTsurtov,  ir  täv  xapajSoxuptwv.  xal 
ötaxo|jLiaai  syOpoü;  sie  r/;v  /copav  tf^:  ßaotXeia?  [jlou.  Ei  6s  nvcc 
^■^Y^?»  Yj  T.^iy.'-zc,  r^  xovioi,  -^  ßapouvtoi  fxsra  cpoaadiou  Cv]r/]- 
ao'jai  otaTrsoGcaai  £-1  Ttp  a-EXOsiv  £ic  tov  to'j  KupiOD  idcpov,  Tj 
äXXayo'j,  TpcoTOv  iva  ^"'J"^  opxov  sS  autwv  6  oou^  Bsvstia;  xal 
t6  xo'j[jlo'jv'ov,  ot'.  ou  [xyjv  IXOüjat  xard  ywpac  r^?  |3aatXetac 
|xo'j,  xal  O'jTü)?  Tva  -apayiopÄaiv  aoTOic  d-eXi^Eiv,  £vi)a  jSouXov- 
lat,  £i:  Ty)v  oo'jXsiav*)  auTÄv  ci  6'  l'atoc  7:£p£Ypivoi  tivcc  ÖcXy^- 
oouoi  öta-spaaai  osxa  *i^  £ixoot  töv  dpi^fAOv,  oo  [jlyjv  «TraiTT)  £g 
auTüJv  opxov  6  ooü?  BsvsTia?  xai  t6  xoufxouviov, 

"Iva  Ol  7rpaY,aat£'JTai  r^c  ywpac  rr^c  ,3aatX£iac  |jlo'j,  oi  [isX- 
XovTc:  dTTspysa&at  £i:  BsvcTtav,  -otwat  td?  ooxouaa;  auioi: 
7:paY[i.aT£tac,  xal  oiotbat  ro  xofjifxspxiov')  xard  ttjv  a'JvY]0£iav 
Tf^z  B£V£Tiac,  xal  d^ojvcovTat  rd  ooxouvia  auToi;  dv£[i,7:ooia~ü):. 

"Iva  rdc  ytopac,  de  xpat£r  dpricD?  tq  Bsvstia,  ty^v  Koptovr^v 
xal  T7)v  MsOtov/jv^),  £/Y]  üdXiv,  xa&ü)c  iy£t  aurdc. 

"Iva  £/7j  TTjv  vf^jov  Kpr^TYjv,  xal  oaoi  dvi}pü)7:oi  tt^c  [^aai- 
Xsia;  fxou  suptV/ovrai  £x=ra£,  i'va  s-dpTj*)  autooc  i^  paaiXsi'a 
|j.o'j,  xal  o'j  [lYjv  [xsra/stpto&T]  taüryjv  yj  j3aatX£ta  fjiou. 

Td  vY;aia  to'j  Aiya^ou  KsXaYOu;^),  oaa  £T)^£v  £ic  £iaoöov  6 
8ou|  B£V£Tta:,   Iva  -dXtv   eyri  TaDra*   oaa  os  -^cav  uro  tyjv 


*)  I.  e.  negotium.  Eodem  sensu  hsec  vox  occurrit  in  argyrobuUio  Demetrii 

Palaologi  Porphvrogeniti  mens.  Febr.  a.  d.  1440.  apud  Millerum  1.  c.  p.  61. : 

•J7zr,üirci.i  zr;:  rota'JTv^c  öo-j/.itar. 
^^  I.  e.  vectigal  pro  mercibus,  coli.  Ducang.  s.  v. 
^)  Nobiles  Moreffi  meridionalis  urbes  litorales,  quarum  mentionem  scriptores 

quoque  Byzantini  jüngere  solent.   De  bis  vide  Symbolas  nostras  criticas 

geograpbiam  Byzantinam  speefantes,  parte  I,  nr.  32  (Abhandl.  der  histor. 

Classe  der  k.  Bayersehen  Akademie  der  Wissenschaften  V,  2). 
*)  Byzantinis  s-at'&w  est  aufero,  qua  signifieatione  multoties  habet  Chrono- 

graphia  Theophanea.  Adde  Thesaurum  Stephanianum  ed.  Has.  s.  v. 
^)  Reliquis  Byzantinis  simpliciter  Ai'/sccov.  rarius  plena  forma  A17.  -i/..,  coli. 

Symb.  crit.  I.  c.  nr.  20.  Aegseum  pelagus  cum  insulis  suis  medio  sevo  pecu- 


. 
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^aoiXeiav  xai  ro  llprc^nzi-fy/),  ots  o'i  Aarivoi  r^aav  £y*'<P''3'~£^? 
T^;  KiovaTavTtvo'jTroXsco;,  i'va  flsoO  e'jooxouvto;  Y^vcovrai  Üko 
nfjv  |3aaiX£iav  |j.o'j  xat  to-j;  xXy^,oovo|i.ou;  xat  ototoo/O'j;  aörr^:  xccl 
Ti^^v  'l\o(jiaviav. 

Ki;  Tov  EÜjüIkOv')  i'va  £/watv,  ei'  ri  eyyjoi  Q'r^\j.z^jrj'f. 

''Iva  ocüJEi  aÜTOu  yj  jjaatXcia  (jlou  si:  tov  'AA|j.'joov'j  to-ov 
ei;  zdi)ia(Ji.a,  xai  zotr^atoaiv  ev  auito  äva-aoast;.  'r,-=i  os  s/et 
Vj  j3aotXci.'a  [jlo'j  jJ-a/j^v  jj-ctd  roO  Ivj,oi:-0'j,  xai  c'j|'>!.'jxovTa'.  sv 
a'JTO)  Bcvsrtxoi,  i'va  Sy^yj  "^  j^aatXeia  jj/vj  xaTaxcX|:>ar/j(ji£V/jv  tyjv 
oxdXav*)  TOL»  'AXfxupo'j,  o-co;  |j.yj  s-at/xüaiv  cctto  r^;  loiaur/j; 
T/dXa;  j3pü)ai|xa  xai  -oaiij-a  oi  sv  toj  HuptTro)  lisvsiixot,  xai 
dzoxofxi'Cioai  Taüta  sie  Cwa^oxEiav  rwv  £v  toI  Eulüt-to  r/i>pÄv 
TTp  (SaacXcia:  \)/j'j  Aariviov,  [Jts/pi;  dv  cmYj  tiso;,  xai  -(irr^za: 
6YxpaTYj:  Vj  j^aaiXcta  |j//j  to-j  Eupi-oo*  xai  tots  i'va  droXoaT) 
il)  iSaoiXcia  |i.oü  xai  tyjv  Toia'jr/)v  axdXav  rpo:  to  [i-if^o;  tt^c 
BsvsTia;.  Ots  öe  (xeXXst  ::oX£[X£tv  r^  jjaatXcta  [j/j'j  |j.£Td  xai  tt^; 
TO'j  i)£0'j  j5o"/]i)£ia;  Tou  Ei;  Tov  Eüp'.-ov  AaTi'vot;,  oü  [xyjv  d-o- 
oteiXt)  "f^  ÜEVETia  a'jti.(i.a/''av  '}^  '/yr^ii-OL  £i;  |3oy;[)£iav  aurwv*  dXXd 
xai  Ol  EV  TCO  E'jpiTTco  E'jptaxo;j.iVOi  J^EvETtxoi,  El  [JLEv  d-ooyi- 
ai)u)jiv  diTO  TO'J  jjLEpo'j;  tcüv  i'/.Biaz  AaTtvcuv,  xai  -EJO'jaiv 
io'.xÄ; ,  xai  oüts  Tot^;  AaTivot;  aujjijjiaj^o'joiv ,  oute  ty]^  |3aai- 
Xsi'a  jio'j  dvTtoixoüG'.v,  i'va  '^uXdaatovTat  xai  auToi  xai  to  t:[j6l'([17. 
aÜTÜJv  -apd  tou  (XEpou;  r?;;  ,3aatX£ta;  (xoü,  u>:  xai  ol  Xoi-oi 
BcVET'.xot.  Ei  G£  dvTior/"/^ao'jatv  outoi  |j.ETd  twv  exeije  AaTivcov 
To7  }x=jO£t  TT];  jSaaiXEia;  [xoo  ei;  tov  xaTa  täv  Eöpt-uoTÄv  ^ev"/;- 
oofxEvov  7:oXe[jlov,  i'va  xai  ei;  auTou;  xai  ei;  t6  TrpdYfxa  auTwv 


liare  tlicma  (provinciimi)  Ro^xni  Graeci  constituit,  et  quidem  XVII  Orientis, 

coli.  Constantino  Porphyrog.  de  thematibus  I,  17. 
')  Significatur  sie  dictiis  Prineipatus  Latinorum  Achaise.  An  tov  üoi'/x.? 
-)  I.  e.  urbein  Clialcidem  in  Eiiböa  cum  ipsa  insula 
^)  I.  e.  urbcm  Thessaliie  niaritiniani  ad  sinuai  Pagasetieum  (  Volo).  Vide  Symb. 

crit.  I.  c.  nr.  41. 
*)  I.  e.  porliim  cum  loco  doscensionis  et  appulsus.  Vide  Diieang.  in  «itroque 

Glossario. 
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-of^  ^h^  (SaatXeia  [xou,  o-ep  ßouXeTat.  'AcpoTOu  0£  ^orflzla  Osou 
£-[Xa|3r^Tat  -/]  paatXeia  [aou  tou  Eupt'-ou,  tov  to-ov,  Sv  suptaxs- 
rat  -^  IJsvcTia  iyooaoi  sv  auiw  xard  to  ar^jj-spov,  i'va  ooaasi 
TouTOv  -dXiv  -^  ßaatXsta  |i.ou  tt^o;  tov  suysvsaTaTov  oouxa  Ikvs- 
Tta;  xai  TO  zoufxouviov  auT"^;*  xai  £)^tüat  -dXtv  toDtov,  xai>to; 
iyouai  av^fASpov. 

'QaauToj;  i  v  a  owasi  autoi?  i^  ßaatXsi«  fxou  xai  eic,  xo  [xspo: 
TT^;  OsoaaXovixT]«;,  dvsu  tou  xdaTpou,  evi^a  OsXouat,  to-ov  sie 
xdi>ia(Jia.  Eu  ~o  fxepo^  xou  BoXspou  *)  xai  t"^;  Aivou^),  Ivi}« 
dva-aui}ioatv.  'Atto  tou  Stevou^)  si?  to  fxspo;  t7]z  ouascoc  sie 
Guo  To-ou;,  lvf}a  dv  op£^})Äatv.  Eic  tyjv  KiovaravitvouTroXtv, 
£i;  olov  TO-OV  {)£X7jaouaiv,  d-o  r^;  iraXaidc  i^apTuactoc^)  (A£Xpt 
zai  Tu)v  riyjYwv  ^).   E(  8'  'ta(o;  ttote  twv  xatpwv  d£X7^o£t  i^  jSaai- 

X£ia  }AOU  OOUVai  TOTCOV  £VT0?  TT^;  KwVOTaVTtVOUTCoXElO;  7j  TTJ?  6£0- 

aaXovixy;;  tivi  täv  AaTtvr/wv  xoufxouvtcüv,  i'va  tote  TipoxifA-^Tat  q 
|3aatX£ta  fxou  tou?  Bevetixou;,  xat  ototo  auTofc:  to'ttov  ei;  Td 
ToiauTa  xdaTpa.  Ei?  r^v  Maupvjv  &dXaaaav,  otzou  dv  dp£ai)a)ai. 
Ei?  TO  'TpTdxiov*^)  i'va  iywGi  totcov.    Ei?  xo  'AxpafJiuTiov ')  Td 


' )  Fuit  Bolerus  provincia  Thracife  meridionalis  in  utroque  litorc  Maritzjr 
(Hebri)  inferioris,  prope  Aenum  urbem.  Vide  Viani  Egnatiam  commentat.  11, 
p.  32  sq.  Symb.  crit.  1.  c.  nr.  20.  T.  I,  p.  264. 

'-)  ürbs  Thracia?  notissima,  ad  ostia  Hebri.  Symb.  crit.  comment.  II,  nr.  44.  84. 

")  I.  c.  Bosporus  Tliracicns  cum  suo  litore.  Symb.  crit.  I.  c.  nr.  42.  T.  I,  p.  473. 

'*)  £|afj-y;7.  ms.  Fuit  s^apTi/fftg  locus  in  Constantinopoli  prope  Neorium,  ubi 
fabricabantur  triremes  eorumquc  suppellex,  coli.  Duc.  s.  v.  Thes.  Steph.  ed. 
Ilas.  s.  V.  Adde  Fallnierayerum  in  Originalfragmente  zur  Geschichte  des 
Kaiserthunis  Trapczunt  (Abband!,  der  k.  Bayerschen  Akademie  der  Wis- 
sonsch.  Class.  III,  Vol.  III,  p.  133). 

'•)  Fuero  Hr/joi'.  s.  Ucfo  palatium  Constantinopolis  suburbanura  in  Thracia,  de 
quo  multus  est  Ducangius  in  Constantinopoli  Christiana  IV,  p.  120. 

")  Ita  ms.,  si  quidem  recte  Icgimus;  et  Latina  interpretatio  habet  Ritacbio. 
.lani  in  Creta  quidem  urbem  Hyrtacum  habemus  (Steph.  Byz.  s.  v.);  sed  ea 
huc  non  facit.  ()ua)renda  cnini  urbs  Bitliyniis  s.  Mysiic.  Anne  igitur  'Ar>Ta- 
xr.ov  legi  poterit,  cum  ibi  locorum,  jnxta  Cyzicum,  occurrat  urbs  'Arjrixvj. 
coli.  Ilcrodot.  4,  14.  7,  33.  Procop.  Pers.  I,  2S  all.? 

■)  De  Atramytio,Troadis  urbe,  v.T.  I,p.271-  Symb.  crit.  I.e. Comment.  F,  nr.74. 
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6alZT^•:^'x  xal  ro  Xo'jt,oöv,  rot  ovra  i/.v.jz.  lii;  f/^v  Avatav') 
TOTCOv,  Iva  £ia£|iy(tovTai  xai  £;3p}(<ovTat  iv  aÖTfo.  ÜjaoTcu;  /^.i 
8i;  nfjv  i](jiu|:>vr//. 

'Iva  ä-oottö;y)  V)  j^aaiXäia  (aou  ä-o  rf^;  /cö|:/a;  aoTY^;  /.ai 
Toü;  £/}>poü;  a'jTiüv  to-j;  l'svo'jtra;,  xai  o'j  [ji-^^v  -af^aXai^/j 
auTOu;.  lidv  oi  ttots  nov  xatc^öjv  "joojiÄDdjj'.v  ol  ['evouiTai') 
Tig  i^aatXsia  jjio'j  xal  TrapaxXyjteuatoatv  aürr^v,  i'va  0£;yjtai  aöro-j; 
5U  äYaK'/;v,  aXXio;  oö  (jlyjv  ~'>i/;3yi  ra'jr-/;v  /j  j^aatAsta  (xo'j  fj.=T 
ot'jTiov,  £1  fi./)  (i.£Td  £io"/;3£u>c  ToO  oouxo:  IkviTia;  xai  to'j  xo'j- 
jjLOUvtO'j,  a(üCojJL£voo  TO'j  TiapovTo;  öpxcüjjLortxO'j  rr^:  j':laatX£ta; 
}xo'j  7:po;  TYjv  li£v£Ttav.  'AXX'  oooi  r^  li£v£Ti:a  i'va  -apaoi^r^rat 
a'jTO'j;  £1:  äyaTf/jv  av£-j  £ior]a£(o:  rr^  ,3aatX£ta:  ijlo'j,  aio^oiJiivo'j 
roO  -po:  ty;v  j3aatX£iav  (xo-j  opxa)|xoTcxo!j  rr^;  li£v£Tia;.  'Edv 
0£  oi  Toio'jcOi  i/i^pot  a'jTojv  äp}xaTa)OU)at'')  xaTEpY^''*)  ^~i  ~5j 
iXIkfv  xard  Tf^;,  yj^^^'xz  Tr^;,  |3a3iX£ia:  [jlo'j,  iva  ctpjxaTiüjcoji  xal 
otJTOt  xaTcpY^»  '^■'^^  £p/iüvTat  -pö;  ävTi7:apdTa;'.v  aüttov  xat  jjor^- 
i)£'av  TTp  X^r'^'  ~^r  (jaaiX£(;a;  jxou,  -po;  ro  ttooov  tiov  Tcvout- 
T'.xibv  ;'JXtüv,  xal  -po;  o  otaxpi'vo'jaiv  ouroi  ävTt7:apaTd^aoi)at 
a'jTorc.  Kai  i'va  oiotp  r^  |3aatX£ia  |jlo'j  iyjv  £;ooov  rr^;  r^|a.ia£ia; 
pOYa;')  TÄv  ju)|i,dTa)v  tcov  toio'jtodv  xaTSpyiov,  Ytvoji,£vou  opxou 
zapd  T£  TO'j  oo'jxo;  J3£v£Tia:  xal  toü  xo'jfxoovio'j  aOrwv,  ort, 
xaiho;  [xiXXouaiv  oorot  ooOvai  r/jv  Tr^{i,ia£iav  ^''j-^a-i  twv  toioutiov 
3(ojjidTiov,  dv£u  Ttvo:  ooXou,  i'va  oioui  xal  yj  |jaaiX£ta  |jiol>  tyjv 
r^;i.i3£'.av  f/6-^i'j  tü>v  atofjLdroüv,  iao~oaov  ty);  j^oya;  rr^c  li£v£':iac. 
Ildv  C£  -^^  |3aaiX£ia   jjlo'j  {j//;vuo7j  Kpoc   riva;   tcüv  dp/ovTcüv  rr^; 


')  AoiPa,  Caiiu?  uibs,  Samo  insulse  opposita,  Epheso  vicina.   Stcph.  Bvz.  s.  v. 

Hieroclis  synccd.  cap.  20.  Aiiiam  Latiui  scriptores  iiiedii  tevi  dicunt,  saepius- 

que  memoratiir  in  scqiicntibus  Diplomatibus. 
-)  Genuenses,    a.   d.    12Gü   Veuetoruin   inimici,    anno   1270  inducias   faeere 

coacli  sunt. 
")  i&fx.    scribit    ms.    Sed    ioiAotra   sunt    ariiia,     ic-uarov    bell  um,    äpuaro'. 

nrinati,  äofiarorviiv  et  ä'>(;.aroOv  bellare,  coli.  Ducang.  s.  vv. 
')  I.  e.  t  r  i  r  em  e  s  ,  coli.  Ducang,  s.  v. 
^)  I.  e.  s  t  i  p  e  n  d  i  i.  De  v.  ,'^c/''/a  adi  Ducangiiim  s.  v. 
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BsvcTia?  xai  cpt'Xwv  rr^;  |3aaiA£ia;  [xo-j,  iva  ccpjxtxTwatoji  xarspY« 
xal  oo'jAiüacoai  ryj  ßaaiXet'a  {xou,  xal  ^sXT^atooi  oid  tyjv  «Yd-yjv 
-■^;  ßaatXsta?  {xou  Tzor/jaat  toOto,  oti  [xtjv  £[X7:ooiaovTai  ouTot  si; 
TOUTO  Trapd  tou  zu'(e'/zoz6i~ou  oouxoc  Bcvstia;  '^^  too  xoujxo'j- 
vtou  auTwv.  'AXX'  oüoc  TTj  jSaaiXsia  (lou  i'va  aTroaTStXYj  rd 
Toiaura  xdispy*^  '^^'^  X^P^^  xtvog  dj^ouayj;  cpiXiav  (i£-d  ttj? 
BsvsTtac. 

"Iva,  sdv  cid  ?v]pd;  ^^'-'H-p-fJ  IXdsiv  cpoaadrov  xatd  ytopoc: 

T^?  ßaatXeta?   |JL0'J,   Ol  £UptCx6|JL£V0l  Iv  £X£6^Ü)  TO)   tönKD  B£V£TtXOl 

cpuXdaatovTai  xai  ouTot  Trapd  r^;  |3aatX£tac  {jlo'j,  wc  xal  ol  67:6 
TYjv  |3aaiX£iav  fxou  'Poy[iruoi,  r^  £i?  Ktüvatavitvou-oXiv ,  "i^  £i; 
6£aaaXovix7]v. 

'Iva  ÖTJoci  TO  xou[xouviov  Tr^c,  B£V£Tia;  xEcpaXvJv  £7:dva)  £t; 
Tov  Xaov  auTcov,  xai  övo[jLdC'/iTai  |Jt7TdVXoc  *),  xal  dTioaTiXXyj  xatd 
To-ou:,  £v9a  [xdXXouatv  i/siv  dva-aua£t?,  '/.pi^aQ,  o-co?  6t£8d- 
Yt-oat  Tov  Xaov  auTÄv.  'AXXd  xal  -PtoiAaiot,  oaoi  lyouaiv  6-0- 
&£aiv')  Ttva  fJi£Td  B£V£Tixo)v,  xal  i}£Xr^aouaiv,  iva  xptötocjt  -apd 
Toö  fjL-aiXou,  i'va  xpivcovrat  xal  outot  xa~d  ~b  otxatov. 

'Iva  £)jü)aiv  Ol  £Yva)a(jL£voi  B£V£Tixot  7cdvT£(;  E^ouaiav  £1? 
zdaa;  ~d?  )^topa;  rf^;  ßaaiX£ia?  [lou,  Icp'  al;  fxiXXouai  7roi£rv 
7upaYfJLaT£iav,  xard  ts  8"/]pdv  xal  OdXaaaav.  'AXXd  xal  ywpl: 
-paYfxaT£i'ac  £pxo|i.£voi  i  v  a  oi£p)^tovTai  xal  £1;  ■^r^')  xal  £i;  Dd- 
Xaaaav  yj^piz  xivo;  ooasco;  xal  ejjt-oota^jio'j  xal  ytopl?  ooa£(o; 
T£X(üviOL),  oia|3a-ixo'j^},  xo,a|ji£pxiou,  axaXiaxixou  *)  xal  dXX"/); 
dTrdavj?  66o£(ü;;. 


*}  M-aöXo,-  sivc  f;.<raiou),oc,  ß'xiovloc,  baiulus,  bailo,  proprie  Ducis  Veneti 
in  rebus  Constanlinopolitanis  vicarius;  tum  magistratus  mcrc  atoruni 
eorumque  praetor,  aliis  xo'vffouXo?,  coli.  Ducang.  s.  v.  et  sub  baiulus 
nr.  4.  Cfr.  nunc  Fr.  Diez,  Wörterbuch  der  roman.  Sprachen,  p,  37. 

~)  I.  e.  litem,  coli.  Ducang.  s.  v. 

^)  oca^a7'.xov,  tributum  pro  niercium  transitu  pensitarisolitum. 
coli.  Ducang.  s.  v.  Sic  in  diplomate  Androniei  apud  Phrantz.  3,  24. 

*)  7Z5c>,i«Ttxov ,  portitorium  eorum.  ([ui  o  scalis  solvnnf.  Vido 
Ducang.  sub  'jxy.lidTixov  et  scalagium. 
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Iva  Ol  cfEpovre;  -^o^YfiaTeia;  Ihvinzot,  svDct  av  cpsp<i)at 
-jt'JTCt;,  ostxvuwatv  aürd;  toi;  xard  totto-j;  xo[ji(i.£rvxia,otot; ' J  ty: 
^aatXsta;  (xo'j,  xcct  jisi)'  op»xou  sjaa'^aX^C'^vrat,  ort  oöx  l/ouaiv 
ei;  td;  7:,oaY,uotT£ta;  aüiojv  ;iv(ov  Tt^^wv  -[jOL'dii'zioL;,  czÄXd  a't 
rpaYfxctrsrat  oXat  sbi  ttov  Hcvsrt'xiov  xat  ivot  lxr^  -otp-'j-oxoo- 
TTwatv  £x  Tiüv  TrpaYfxaTSitüv  aürtov  ti,  o-oj;  Xot|Ji(':<dv(oa'.v  o'i  xctrd 
To-O'j;  xo{X(jL£p.xid,otoi  tfp  flaatXsta:  |i.oo  rö  jövr^Da;  xo;i(ji3f;Xiov 
äri  TÄv  s^tovoufxsvcov  ctörd:. 

'I  V  OL  eyioat  aTarf^pot;  loto'j;,  (looio'j;,  [xsrpa,  Xitpa;,  7:r//£t: 
£'!:  TO'j;  oixc^ou;  tötzoo;. 

1  V  OL  al  £xxX*/;aiGci  aörcov,  a:  fxiXXo'ja'.v  £/3iv  £v  ol;  |jl£X- 
Xouat  xaror/Er;  tokOi;,  coatv  ioior^js'jiifxot ')  fx£Td  &uvdtfX£to;  rr; 
ßaaiX£ia;  [lO'j  dvs'j  dv^xpiaaco:  •  zccl  i'va  tto'.ojs'.v  sv  aörar: 
i^aTTTiafACCTa  x4t  l£j&<>T£X£T:ia:,  xaiiw;  l/ouai  a'jv7;i>£tav. 

"Iva,  £dv  13£vsTr/.o:  ct-ofldv/j  £i;  r/jv  yyirjOLv  tt^z  j3ajtX£ta: 
}ioi>,  £iT£  G'.cti)Y;xr^v  -otr]a£i,  £"i7£  O'j  -oir^a£t,  O'xovojr^rat  to 
-,odY|i.a  aÖTO'j  zapa  to'j  fx-atXo'j  7^  Trapd  too  otxaico'')  aoTO-j, 
xaiko;  av  oOto;  otdOr^Tott ,  ^}^  o  [ji-diAo;  xai  6  otxaiu)  auToO 
i-txpi'vYj,  xai  O'J  [XTjv  E'jptaxirj  Ejx-ooiajxov  Ttvot  r^  O/^Xvjaiv  ct-o 
TO'j  |X£po'j;  rr^;  |3aaiX£ta:  |i.o'j. 

"Iva,  sdv  3'jtji^j/J  x'.vo'jvc'jaat  Bevetixo-j:  jjicTd  xccpajBicov 
ct'jTÄv  r^  |i,£Td  aAAtov  ;6Xiov  £i;  tyjv  /wpav  r^;  |3a(3iA£ta:  (xo'j, 
wcji  atooi  xai  aoTol  xai  ~d  TrpdyiJiaTa  aÖTÄv  xai  i'va  l/ü>a 
,3or^f}£iav  ä-o  to'j  Xao'j  r^:  |3a3tA£ia:  fjtou,  0-03:  xoaTwji  rd 
rpaYfiaTa  aurtov. 

I  V  a  lytojiv  ol  BaVETtxoi  do£tav,  E^tovErjfiat  aiTOv  d-o  rr,; 
/lopa:  rr^:   jSaa'Xcia;  ;jio'j  xai  otaxo|jLiCciv  aörov,  ivfia  i^eXo'jji. 

'}  xo,u.u.£o)ciiotot,  tributorum  pro  mereibus  cxactores,  Kalis  do" a- 

nieri ,  coli.  Ducang. 
~)  Vox   alibi   de   monacliis   freqiiens,  qui  siio  jure  sumpfiiquc  vivunt,  oppos. 

fxovaxoii  xoivo,3iot;,  coli.  Fallmerayeri  Fragin.  aus  dem  Orient,  Tom.  IF, 

p.  37.    Iloclocoidem,   quod  inagistratu  I  m  p  er  a  (  o  r  io   exemptus. 

Theotisce:  selbständig. 
■')  Forma  fere  Italica,  pro  o'.x.aiov.  Est  «^tV-atoc  vicari  iis.  coli.  Ducan». 
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-tüXf.rcc.  0  arro;  £v  tttj  KcuvaTavTivouTcoXsi  t6  xsvTVjvapiov  stts- 
zstva  ~u)v  TTcvr/^/ov-a  u-£p-£p(ov*),  ou  (ayjv  Egtovcovrai  aüiov. 
"Iva,  £dv  au|jL|3yj  -otvjaat  itva  B£V£Ttzov  sl'?  tiva  Tcüfiarov 
j^Xd|3yjv,  £dv  £up£i)^  6  -otr^aa;  -yjv  |3XGC|3r^v,  r/)vtxauTa  ttoi-^  o 
(xTcdtXo:  ty;v  ExöiV.yjotv  xard  lo  oixoctov  £i  g£  ou}(  süptaxeiai  6 
-otYjaac  T-/)v  C;r^\i.io.v,  iva  oiGcoiat  otwptot')  -apd  ~oD  jji-aiXou 
7(j5  dotzyjilsvTt  (J-s/pi  xai  £;afJL7^vou.  Kai  £i  (Jiev  £6p£i>^  6  tcoitj- 
aa;  tyjv  doixtav,  i' v  a  Yivyjiat  7]  ixot'xYjat;  -dXiv  xard  to  otxatov 
£1  0£  ouy^  £6p£i)yj,  IV  a  -or/j  o,oxov  6  [x-dlXo;  t^  6  oixatu)  aurou 
oiGovat  £Tor^atv  TravTaj^ou,  £v&a  ivi  "^  £?ou!3ia  täv  B£v£Ttxü)v 
xai  £6piaxYjTai  to  -pdYfxa  auTOu,  xai  ixavÄrat  6  döix7]^£i;. 

'Edv   Gi   '3U{J.|37]  Y^via&at   CpOVGV,   ei   [JLEV      B£V£TIXG;   CpGVEUaEl 

TtofJLaiGv,  i'va  xpivTjTat  outgc  rrapd  tgu  [ji£pGu;  tyj;  |3aaiX£iac 
[xou  •  GjJiGito;  xai  'PtüixaiGc,  ddv  cpovEuairj  BEvirr/Gv.  Et  G£  B£v£- 
rixGc;  cpGVcuaEi  Bevetixov,  ei  [xev  e^co  r^;  KtüvatavTivGUTrGXEwc 

'fOVEUJEt   TG'JTGV,     l  V  a    XptVYJtat    TUapd  TGÖ   jX-atXGU*     El  G£   £V  T^ 

IviovaTavTivGU-GXEt  YEvvjiai  cpGvG;  aTiG  Beveti'xgu  ei;  Bevetixgv, 
i'va  xpivr^tat  xai  tgütg  Trapd  tgu  jjiEpGuc  i^;  j3aatX£ia?  (xgu. 

'Iva  d-GXutjY]  1^  jSaaiXEia  [xgu  tgu?  Beveti'xgu?,  goou;  £)(£i 
xExparr^fXEvGu;'  xai  gogu?  oe  'PwjjiaiGu;  xpaTGuatv  gI  Bevetixgi, 

Iva  d-GXuYj   TGUTGU;   G   GGui  BEVETtaC  Xal  TG  XGUJJLGUVIGV   (ücau- 

Ttüc  G£  d-GXua(jD3t  xal  tgu;  Kp"/jTixGu;,  TGuc  KGpcovaiGu;  TE  xal 
tgu;  M£f)u)vaiGu;,  tgu;  cp^daavTa;  ■^^Z'iiQ^da.i  t^;  ßaaiXEia;  (xgu 
xal  xaTaa;(£i}£VTa;  -ap'  aÜTuiv,  g-gte  -^aav  gutgi  tt^;  j3aotXEia; 

|i.GU.      Kai  El  [XEV   ihXvjaGUaiV  GI  TGIOUTOI    KpYJTlXGl,    'fl   Gl  KGpw- 

vaiGt,  ri  Gl  Ms&wvai'Gi,  iva  TzdXiv  woiv  Exstas,  [jievcüoi  Trap'  auTÄv 


•)  uTripTTspiöv,  monetsp  aui-Pte  Byzantiiup  speeies  vario  valore,  coli.  Ducang. 

")  5io)rjia ,  aliis  fjiofiia,  coli.  Tlies.  Steplianiano  ed.  Hase  s.  v.,  est  occasio, 
op  p  Ol"  t  II  nitas,  coli.  Ducanr;.;  abtäte  sequiore  terminiis,  Italicc 
giorno,  assignato.  coli.  .Alessio  da  Soinavora  ia  Tesoro  della  lingua 
Greea  vol<;arc  s.  v. 
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'xliXctl-izl;'  £1  0£  UsXyjjouaiv  eXi)£rv  äi;  t/;v  fyv^rki  rf^;  [liaaiXsta; 
ixo'j,  i'vot  ctzoX'jcovTott  (xerd  roO  XaoO  c('jT(ov. 

Tctt  C>;(Jit^»  Iva  oio,oi)tJL)Tai  raorr^v  •/)  |3aa'.X£ia  jjlo'j. 

Iva,  sdv  xo'jpadptot  HcvsTizoi  -otr^atoat  nva  Cr^(j.{av  =(; 
rf^v  ywrjii  r/;;  j'^aaiXcta:  |i.o'j,  svi  Ivoyo;  o  |ji-aiXo;  xai  ol 
totxoi')  a'jTO'j  i~dviü  £i:  rov  o'^oxov  aOrcüv,  ottiu;  supiaxioaiv 
a'Jro'j:  xal  x^iaTcoai,  xal  -oiioat  -otvd;  £i;  auTOu:,  xal  iTratpioat 
To  r,odY}i.a  tcov  doixYjf)ivTtov,  xai  £-totoü>at  tt^^o;  a'jroa;,  dvsu 
{xivTot  Tibv  H£V£Ti:x(ov  Tü>v  xparouvTcüv  v"/jaia  xal  (jly)  •j-ox£t(jt£- 
v(ov  TTQ  liiVSTia.  'I^dv  0£  xai  oltJj  kiift^ju  y^vo'j;,  r^  d-o  täv 
v/jauov  Tiov,  (b;  £"i,or^Tat,  {xyj  u-''vX£t|ji£V(DV  ty)  J3£v£Tia  IXilojat 
xoupadptot  xard  r?;;  /wp^c  rr^;  |3aaiX£ia;  [jlo'j,  oO  (jitjv  oi/ojvrat 
auTOo;  Yj  £1;  yüi^jOLj  auTÄv,  y^  £u  v/)aiov,  dXX'  i'va  [id/cüvrai 
xai  d-ocubxtoaiv  aÜTO-J;,  xailw;  xai  o'i  tolJ  [jl£,oou:  tt^:  jilaatXsiac 
fjio'j.  OjTi;  G£  dvao£}(£Tai  to'jtou;,  £dv  £'3|:>r|  7i|jLtüjOtav  diTO 
T^;  jja3iX£ia;  (jio'j,  oO  (Jiyjv  svr/STai  yj  (3aaiX£ia  [xo-j  si:  tov 
opxov  X^P'''  ^i*  ~aiO£'ja£(«;  tiov  roioortov. 

"Iva,  £dv  TJ[x|jlYj  Y£v£ji)ai  n  a'fdXpia  d-o  roCI  |Ji£pou;  ir^; 
Bevctia;  si;  to  [i£p»o:  t^:  |5aaiX£ia;  (xod,  oü  jj.-/)v  d-oXuTj  */j  |3aai- 
Xeta  (jio'j  TYjv  dYd~7jv  roD  c'JYcvsaTdro'j  oo'jxo;  Bsvsttac  xai 
xoL){iouvio'j  aürtüv  xai  xivf^tai  ei;  {xd^r/^'  dXX'  iva  oiafxr^vuyj  tu> 
euYSvejtdtcü  oouxi  B£v£Tia;  xai  T(o  xoufxo'jvtco,  xat  Y^'w^Tai  izol^j 
auT&v  r^  oiopUtoai;.  'ÖjauTco:  i'va,  £dv  aufi-j^yj  y-'«*^^^^^  "^^ 
ocpdX|jLa  Trapd  ro'j  [lipouz  ^zf^z  i3aaiX£iac  (xoü  £i:  ro  (lipo;  rr^; 
BevsTt'a;,  ou  (xr^v  dTroXuTj  ö  oo'j;  IkvcTia;  xal  ro  xo'jpiouviov  rr^v 
dYa-r^v  r^;  |3aaiX£ia:  fio'j  xal  xivf^Tai  zlz  {J.dx"/jv  dXX'  i'va  ota- 
jiTjv'jTj  0  001)3  B£v£Tia:  xal  ro  xo'jfxouvtov  ttj  |3aaiX£ia  [xou.  xal 
YEvyjTai  (YivvjTai?)  -apd  rr^;  |3aaiX£iac  jjloo  oiopi)ujatc. 


')  I.  e.   Ma  f^i  s  t  r  u  tiis  .    ul  videlur,    minores    et    speciales,     maior. 
cuitlam  subditi.  Nisi  forte  scribentliini :  ot  otxatoi. 
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El  OS  3'j[ji|3-^  Tov  suYSvsaraTov  oouxa  BevsTiac  to  xoivov 
XajSav  Xp£o;,  o'-sp  d-züyzxoLi  tq  |3aaiX£ia  fxo'j,  i.'va  ol  rAdooyrA 
Tf;  siouaia;  toü  gou/octou  t^;  Bsvert'ac  xotl  to  xou[jioüvtov  auTwv 
xat  -^  [Jiixpd  xat  [asy^^^"/]  pouXy]  aTspY^^i  "^  toiauta  xscpdXaia, 
d-co  0-^  xc'fdXaia  outw;  £-tü|xoaaTO  -i^  paaiXsia  fxou  £vu)7:tov 
T(jüv  ota^'i-i^ivTtüv  suY^vwv  ouo  ocvopÄv  xal  d~ox,otaia,ottov,  tou 
TS  aüjO  'laxa)|3ou  AsX'-pivou  xal  roO  aup  'laxwjSou  Koviapivou,  wc 
£(xcpaviadvT(i)v  ti^  paatX£ia  p/ju  tyjv  y^v  ei^^ov  outoi  ly^f^acpov 
oüvafjir;  xal  £^ouaiav  aTro  tol»  oouxo;  B£v£~iac  xal  tou  xoujjlou- 
viou  £1?  TO  TpaxTataat  xal  TrX'/jpwaai  tyjv  dYdTrvjv  (i.£Td  rr^c  ßaat- 
Xsia;  (Jtou,  r^-£,o  ovj  ypa'^v]  £-iX£^£a)v  *)  £/£i  outü)?* 

'Hfxsi;  'Paivspio;  NtCevo;,  i}£Ou  yipi'i  öou3  B£V£Ttac, 
YvwaTov  7:oto'j|x£v  Trdat  toI;  to  Trapov  'i^fJiÄv  e^TP^?^''  Ö£u)- 
pouaiv* 

ETTEi  TOI«;  £UY£V£at  xal  cppovijjioi;  dvopdaiv,  'laxiopo)  A£X- 
cpivo)  xal  'laxtüjSw  KovTapivc»),  toic  TriaToi"?  *^}iu)v  xal  aYa- 
TTVjTorc,  (JLcTa  rr^c  fjtSYaXyjc  xal  (xtx,odc  |3ouX'^?  tou  xo'J|jlouviou 
T"^;  B£v£Tta;  dv£i)£fi,£i}a  7:Xyjp£aTdr/;v  ouva^itv  xal  £;o'jatav 
auTOi;  socüxajjLcv  £V£pY£^'''  "^d  -apovTa,  v^TOt  TpaxTaiaai, 
ou(jij3ij5aatv  -otr^aaai^ai  }jL£Td  tou  ücJ^yjXoTdTOu  xup  Mt/ar^X, 
£v  XptaTO)  tS  &£(o  TTLaTOu  paaiXsto:  xal  auTOxpaTopo?  'Pw- 
[xaiiov,  Aouxa  'Ayy^^^^u  KojxvyjvoL»  too  FlaXatoXoYou ,  xal 
Y£V£ai)ai  ypuaO|3ouXXa,  xal  TrXvjpwaai  xal  aispsÄaat  [i£Td 
TO'j  p"/j()£VTo;  j3aaiA£to;,  xai)u>;  auToF;  'fav^  xpsiTTOv,  xal 
TTOif^aai  xal  dvaXaj3£rv  u-oa^sact?^}  xal  opxcofioTixd  oi'  "/jji.d: 
xal  8id  TO  xou[xouvtov  r^;  B£v£Tia?,  xa^oj;  auToi;  'favYj 
xpEiTTOv,  xal  Y*vtx(Jü;  xal  otd  TrdvTCDv  Trotf^cai  £i;  Td  irpoppv]- 


*)  s-t),i|£0jv  (irri  Xi'^iojv),  verbotenus.  itlem  quod  xa-' övofxa  (cliryso- 
bull.  Andronici  Ducae  apud  Milleruin  1.  c.  p.  03);  alias  aOraij  \iz,e<7i,  xarst 
Xh'^iv.  £-1  Ai'lc'jjc,  coli.  Tiicsiinro  Steplianiano  ed.  cit.  s.  v.  Xh'|i?. 

')  vrroyyiTtr,  70  Tactaov,  It'ilice  proinessa,  proiii  iss  ione,  coli.  Soma- 
vera  I.  r.  1'.  I.  p.  403. 
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(xouvto'j  rr^;  IkvcTtct;,  £/£tv  £1;  y)ji.a:  to  arijO^ov  xct-  ci-o- 
0EXT20V  xcti  aTcpiOV  xal  oö  [xyjv  ivavTitoihojxev,  xdv  ci  xi  o't 
e^Y^vsaTccTot  ooto».  ^^  £?;  £;  aürtov,  £i;  ov  '^ctv^')  to  r.nyju 

kal  i'va  yj  T.ay/jQi  yjfXETEpa  ävdilcat;  ^^  -^,0£aTdTr^ 
xal  aTc^Oidt,  io|:>iaa|j.£v,  xoci  £j3o'jXXcüi)yj  aor/;  ji-cid  Yj|jL£r£|iO'j 
jjioXij^otvo'j  aiyt^Xioo,  xai  otd  j(£ipcöv  kopj^doo-j  r^rj;  yj|x£T£'pa; 
aüXf^;  xavixXsio'j  (üptao{|i.£v  xai  £T/)(i.£tü)i>7]. 

'Ilooi)/]    £V  Tül  IlAVATllHTOr  IlMiriEPOr  AOVKATOr,    Tf>£- 

y^ovTo;  ypovou   toi  Ko^otoy  ytXioatoD   Ecr^xoaroo  7:£[i.-T0'j, 

fxr^vi  Ma^itto),  Vi|Jt£,oa  otoocxdrYj,  ivotxTtwvo;  r/. 

'^710  Kojipdoo;,  voTdjOto;  t^^;  oouxixf^;  «öXf^:  rf^;  ikvs- 

Tta;  xotvtxXEiou,  EüXr^^owaa  xal  £aT£p»£toaa. 

O'jTo)  |j.£v  o'jv  cT/c  rd  r/;:  yP^^'^t^;.  'H  0£  y*  |3aaiX£ta  |io'j 
ouTto;  (>|i.vu£t  cpoXd^cti  raora  -dvict,  sdv  xai  6  £UY£''£^~<^t^^^? 
öou;  HEVcTta:  xai  to  xoojxo'jvtov  Tccur/j?  xal  y]  \v:/.rA  xal  |i.£YdX"/) 
[So'jXyj  aTEp^wat  xal  '^'jXa';toai  raora,  £i;  t£  r/jv  |3aaiXciav  |i.ou, 
£1;  TO'j;  xX7;povo[xo'j;  xal  otaoo/O'j;  aijrr^;  xal  si;  tyjv  'l^tt)(jLavtav 
äza|:>di)j:>a'jaTa. 

MiyavjX  £v  Xp  137(0  T(o  lUw  -laro;  jSaatXsü;  xal 
a'JTOxpdrwp  'Pwiiaito v  Ao'jxa;  "Ayy*^^^-*?  Ko|xv*/jv6; 
ö   OaAatoXoYOc. 

R. 

Postquam  illustris  Duv  Veiietlariim  et  (lüiuiiiator  Chioatiae"*) 
et   Dalmatifp   et  oinnium    aliaruin   terraruin   et  insulariim    suae 


')  Sic  ms.,  pro  •jiziTf. 

')  An    eis  ö  av  yav:^?    Neque  aliter  interpretatio  Latiiia:    proul    melius 

vid  ebi  t  u  r. 
')  Sic  LP. ;  Crohaciie  LA.  Sequimur  in  piciisque  leclionem  Libii  Pactoruin. 
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doiiiiiiatiuiu  »(iniiiiissaruin,  (luininus  Hayiicrius  Geno,  in  niiiiuri 
et  Miaiüii  (.'onsilio  siii  coniunis  et  voluntate  et  beneplacito  dicti 
euinunis  et  (»inniiini  iJlorinn  de  Venctiis  elegit  ambaxiatores ') 
duus  nobiles  liumines  et  piinios  consiliarios ,  videlicet  doniinun» 
Jacüljuni  Delj)liino^)  et  düniinum  Jacobum  Contareno,  et  misit 
eos  meo  [mperio  ad  lo(|uendun)  et  tractandum  de  paee,  et  eani 
eünij)lere  cum  Imperiü  nieo,  vehiti  ambaxiatores  perfectos, 
liabeiidü  arbilriuni  et  tolani  voluntateni  nobiJissimi  Diieis  Vene- 
liariiin  et  sui  cüniiinis,  et  firmato,  qiiod  totuni  illiid,  (piod  per 
eos  factum  erit  et  finnatuni  cum  Imperio  meo,  per  dictum  domi- 
num Ducem,  videlicet  dominum  Raynerium  Geno^)  et  per  par- 
vum  et  maius  consilium  Venetiarum  et  per  totum  ejus  co- 
mune,  debeat  contentari  *),  at"lirmari  et  autentiehari ;  et  locutis 
et  Iractatis  cum  eis  verbis  multis  lirmavit  meum  Im})erium  et 
concordavit  de  faciendo  et  complendo  paeem  secum,  prout  con- 
tinetiir  in  capitulis  infrascriptis. 

Juravit  Imperium  meum  ad  saucta  Dei  evangelia  et  per 
honoratam  et  vivilicam  crucem,  quod  ab  hodierna  die,  qusB  est 
decima  octava  Junii,  octavje  indictionis,  babere  dehet  cum  nobi- 
lissimo  Duce  Venetiarum  et  cum  parvo  et  magno  consilio  suo 
et  cum  toto  comuni  Venetiarum  pacem  claram  et  puram 
absque  ab'qua  caliditate^)  per  bunc  modum: 

Quod  facta  ista  pace  cum  meo  Imperio  ipsi  non  debent^) 
facere  cum  aliqua  generatione  pacem  contra  Imperium  meum. 
Et  si  aliquis  alter,  qui  nunc  sit  in  amicitia')  Venetorum,  venire 


*}  ambaxiatores  LP.;  aiiib  a  xat  ores  LA.  De  vaiia  vocis  seriptione  vide 

Diicang.  s.  v.  amh  asciato  r.  Confer  Theotisciiiu  Ainbaclit. 
-)  Deipb.  LP.;  Delf.  LA. 
•')  Geno  oni.  L.\. 

*)  contentare  est  comprobare,  asseutiri,  coli,  üucany.  s.  v. 
*)  Sic  uterqiie  über  pro  call. 

*)  dcbcant  I^.A.,  quod  [)r;fferiMi(hiin.  : 

')  in  aniicitiam  LA. 
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\rllrl  \)l  \riiirct  ('<iiilr:i  ti'iras  iin|)erii  iiici,  vcl  siiiiinins  duini- 
mis  l*;i|»:i,  \»l  lii'\  Fniucia',  vcl  Kex  Sicillie,  vi'l  Hex  ('aslellu', 
\i'l  llc\  Aiijiliu!,  \c'l  Ui'v  Ara|4:«miim,  vcl  Cuiiics  Karohis,  IValer 
Henris  Kranria',  vcl  aller  |{c\  vcl  Conies,  vel  coinimc  .laiiua,'. 
M'l  ('(»11111111'  l'i.saiiiiii,  \i-|  ('(iiiiiiiic  Aiict)iice '),  vcl  aliiiil  c(j- 
iiiiinc.  \cl  :illi|iiis  L'lirisliaiiiis  vcl  l'afzfaims  allci'iiis  i^eiicratioiiis 
vel  conlra  casda  mca,  \el")  contra  cxcrciliis  nicds:  iiobili.ssi- 
iiiiis  Dtix  VciieliariiiM  .  nee  coiiiiiiie,  iiec  ali(iiii^>  (loiiiiiioruiii 
iia\iiiiii,  iicc  ali(|(iis  .Nuliiliiiiii  Veiielianiin  venire  dehcal  ncc  in 
uiicira  ')  ali(|na  eonlia  lerras  linperii  niei,  nee  contra  castra 
inca,  nee  nicos  exercitiis;  cl  nun  dehcanl  dai'e  nee  eunsilinni, 
nee  vcrhnni,  nee  facliHn,  nee  opus,  ncc  denarios;  nee  deheant') 
iianlizare)  navi^ia  eis,  (|ui  contra  nie  essent,  ncc  comuni*'), 
nee  niercatori,  nec^)  niercalorllnis,  ne(|iie  Xubilibus,  ncc  alicui 
couuini  pro  venimenlo  contra  Iniperiuni  nicnni.  Et  si  ali(|ui 
Heises,  aut  Prineipes,  aut  C'oniites,  vel  Jiaruni  cum  e.vercitii 
|>elercnt  (ransitum  aut  iler  ad  sanetuni  Sej)ulchrum  vel  alihi, 
tpiod  prIiiKt  dominus  l)n\  et  comune  Venetiaiuni  deheant'^) 
eos  per  sacramcntum  petere.  ([uod  non  deheant  venire  contra 
fnijierium  meum.  Kt  si  sie  afürmabunt,  tunc  eos  permittanl  ire 
ad  faciendum  facta  siia.  Et  si  essent  Pere<;rini  decem  aut  viij^inti, 
qui  transire  vellcnt,  »|Uod'')  ipsis  dominus  l)ux  ncc  comunt* 
Venetiarum"')  non  debeaiit  accipere  saeranieutum. 


1)  Auch.  LA. 
')  aut  LA. 

I  guera   LA. 
')  (lebeat  LA. 

*)  De  ainbigua  si^ificatione  verbi   ii  u  u  I  i  z  are  ,    (jua    inedio  levo  ferebatiir, 
videalur  praeter  DuCanfjium  Pardessiis  ia  Colleetioii  des  lois  iiiaritiiues, 
Tomo  V.  p.  22.  not.  3.  p.  33.  not.  4. 
•)  Locus  male  versus  et  intcllectus. 
')  aut  LA. 
8)  debeat  LA. 
')  Sic  rede  LA.;  pro   LP. 
'•)  Yen.  om.  LA. 
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Et  quod  mercatores  Iniperii  mei,  qiii  ibiint  Venetias  pro 
faciendü  mercationes,  solvant  et  solvere  debeant  comercluiu*) 
seciindum  iisuin  Venetlarum,  qiii  possint  emere,  quod  sibi  vide- 
bitiir,  absqiie  aliquo  impediinento. 

Et  terras,  quas  hodie  tenet  comune  Venetiarum,  videlicet 
Coromun  et  Molhomiin,  liabere  debeat. 

Et  Iiabeat  etiam  iiisulam  Cretai.  Et  omnes  homines  mei 
Iniperii,  qiii  repcrientur  ibidem,  meum  Imperium  debeat  acci- 
pere;  quibus  babitis  meum  Imperium  plus  non  erit  contra  insu- 
lam  supradictam. 

Et  insulas  Egeopelagi ') ,  quas  habebat  pro  redditu^) 
dominus  Dux  Venetiarum,  habere  debeat.  Verum  illas,  quje 
erant  Imperii  mei,  et  Principatus,  quando  Latini*)  eas  tene- 
bant  a  Constantlnopoli,  Domino  concedente,  quod  sint  Imperii 
mei^}  et  meorum  successorum  et  dominorum  Romaniae. 

In  Nigroponte  habeant  id,  quod  hodle  Iiabent. 

Et  Imperium  meum  debeat  dare  eis  in  loco  de  Armiro*^) 
terram  et  locum  pro  faciendo  domos,  requisitiones  et  sezium'). 
Et  qiiia  Imperium  meum  guerram  habet  cum  Nigroponte,  et 
Veneti  ibidem  inveniuntur,  quod  meum  Imperium  retinere  debeat 
scalam  de  Armiro,  quia  ab  illa  scala'^)  Veneti  non  vadant 
aeceptum  bladum'-*)  et  vinum  et  alia  vietualia  pro  dando  Latiuis 
inimieis  Imperii  mei,  qui  sunt  in  Nigroponte**^),  quousque  Deus 

*)  comerclum,   alibi  c  o  inme  rc  i  um,    i.  e.  tributuni   pro  mercibus 

pensitandu  in. 
-)  I.  e.  A  e  g  le  0  p  e  1  a  g  i.    LA.  A  g  i  o  p  e  1  a  g  i. 
^)  Sic  uterijue  über  pro  reditu. 
*)  Lat.  om.  LA. 
*)  mei  Imp.  LA. 

*)  Arinira  uterque  über;  mox  uterque  A  r  mi  ro. 
■')  sezium,  alibi  sedium,  coli.  Diicang.,  idein  est  quod  xa5i5^{ji.a,   Italice 

sessione,  coli.  Soniavera  i.  c.  s.  v. 
*)  scala  LA.;  scalla  LP. 
")  L  e.  frumentuni,  Italice  biado,    Gallice  ble,    coli.  Ducang.  et  Diez 

l.  c.  p.  ö2. 
•")  Sic  LA.;  Nigropo  LP. 


i 


TiiKiwA  Mmiiaki.i.s  Imi'.  rvw  Hw.N.  Gk.no,  [)iicK  Vkn.  81 

permittet,   (|ii(i(l   inciiiii    liii|)t'riiiin' )  in  Mi^oupoiite  (lüininetur; 
et  poste;»  dimitterc  scalum  parti  Vcneliarurn"). 

Kl  (|uaiuI()linperiiiinnR>iiiiu'ertal)it^),(Iivino  auxilio  mediante, 
cum  Latinis,  (|iii  staut  in  Ni<4:rüponte*),quO(l  Veiietiae  non  debeant 
mittere  auxilium,  necsucciirsnm,  nee  pecuniarn  in  auxilium  eorum. 
Et  illi  Vcneti,  (|ni  sc  reperientlnNiijroponto, /".v//  sc  omnesretra- 
hent  in  unain  {)arteni,  non  existcndu  in  anxiliiim  illornni  Lati- 
norum,  nee  in  mei  cuntrarium,  cum  suis  rebus  debeant  custo- 
diri  et  salvari  a  nieo  Iniperio,  prout  omnes  alii  Veneti.  Et  si 
essent  mei  contrarii,  et  tenerent  cum  illis  de  Nigroponte,  ((uando 
certamen')  Imperii  mei  committetur  cum  illis  de  Nig-roponte'^J, 
illud,  quod  accideret  de  Latinis  Xigropontis  et  suarum^)  reruFU, 
eveniet\)  etiam  super  ipsis  et  super  suis  rel)us.  Kt  postquam 
Deo  placuerit,  quod  meuFU  Imperium  dominetur  in  Nig-roponte, 
locum  et  terram'*),  qui  hodie  reperiuntur  teneri  per  Venetos, 
Imperium  meum  nihilominus  dabit  nobilissimo  Duci  Venetiarum 
et  suo  comuni. 

Item  dare  sibi  debeat  Imperium  meum  in  Salonichi  extra 
castrum  tcrram  et  locum,  ubi  sil)i  placebit,  pro  faciendo  sezium 
et  mansionem.  Item  in  partibus  de  Volero  et  de  Eno,  ubi  sibi 
placebit,  mansionem.  Et  alle  Steno"*)  a  parte  Ponentis")  in 


')  Imp.  meum  LA. 

*)  Ex  aDtecedentibiis  repetas:  debeat  meum  Imp. 

')  cert.  LA.;  eireabit  LP. 

•)  Nigrropo  LP.  Idem  omisit  errore  oculorum  verba:  quod  Venetiae  .  .  . 

in  Nigroponte. 
*)  Sic  LA.;  circamcn  LP. 
•)  Nigropo  LP.  idemque  mox. 
')  suorum  LA. 

')  eveniet  LA.;  eveniciit  LP. 
•)  terra  r  um  L.A. 
"•)  Haec  prorsus  Italiee  sonant.    LP.  alosteno.    Dici  debebat:    usque  ad 

Ste  num. 
'*)  Ronen  s   (ponente)    est  oecasus,   oecidens,  Graecis  S-jti;  ,    sc.  Europa 

Byzantina;  oppos.  levans  (levante),  ü-^xzu/.r] ,  Asia  Byzantina. 
Fontes.  Abth.  II.  B.l.  XIV.  6 
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duobus  lücis,  ubi  sibi  placebit.  In  Constantinopoli,  ubi  sibi  pla- 
cebit,  a  palea  Exartisi  *)  usque  ad  Piges.  E  t  sl  aliquo  tempore 
meum  Imperium  dare  volet  terram  prope  Constantiuopolim') 
vel  Saloniclium  alicui  eomiini  Latinorum,  quod  tune  meum 
Imperium  faeere  debeat  coinune  V'enetiarum  prineipalius;  et 
sibi  dare  debeat  terram  ad  castra  predicta  Mauritalassae ,  vide- 
b'cet  Mari  Nigro,  ubi  sibi  placebit.  VA  Ritachio^)  habere  debeat 
terram;  in  Atramitti  habere  debeat  domos  et  balneum,  quae 
sunt  ibi.  In  Anaea*)  habere  debeat  partem^)  pro  introitu  et 
exitu;   et  in  Smirnis*'). 

E  t  meum  Imperium  expellet  suos  inimicos  ibidem,  videlicet 
Januenses ,  et  nunquam  eos  recipiet.  Et  si  aliquo  tempore 
Januenses  venirent  rogatum  Imperium  meum  de  pace,  quod 
ipsam  fraternitatem^)  aliter  faeere  non  debeat,  si  id  notum  nou 
fecerit  domino  Duci  et  comuni  Venetiarum,  servato  prjesente 
privilegio  Imperii  mei  per  comune  Venetiarum;  et  quod 
Venetiaß  non  recipient*)  eos  ad  paeeni  sine  notitia  Imperii  mei, 
servato  a  me  prspsenti  privilegio  Venetis.  Et  si  dieti  inimiei 
Venetiarum''')  armarent  galeas  pro  veniendo  ad  teiras  Imperii 
mei,  quod  ipsi  debeant  armare  galeas  pro  obviando  eis,  et  in 
subsidium  terrarum  mei  Imperii,  tot,  quot  erederent  suflicien- 
tes  ad  obuiandum  eis.    Et  meum  Imperium  sibi  dare  debeat 


')  palea  est  Gi'a?cum  -xlxii.    Kxartisi  I.A.;   Exartigi  LP.    Et  Piges 

dicitur  pro  Pi  gas  (Pegas). 
~)  Constantinopoli    LA.    —     iVlox    M  a  u  r  i  ta  1  a  s  s  ie    uterque   pro 

Maurtetalassae  (i/.xjor,;  äocli^Tr,:). 
')  An  in  Rit. ?  Ritachium  respondere  videtiir  Graeco   'V^oraxtov,  quam- 

quam  hoc  ibi  loeorum  iioiiduiu  deprehendiinus.    De  liis  v.  aolain  nostram  ad 

verba  Gra?ca  p.  70. 
*)  aniina  LP.;  aiiia  LA.,  i.  e.  An?ea.  Italis  medii  Sßvi  Ania. 
^)  terram  L.A. 

"J  Smirnis  LA.;  Surinis   LP. 
')  fratern.  LP.;  pace  in  LA. 
^)  Sie  LP.;  recipiat  LA.  Exspeetabas  recipian  t. 
»)  Sic  LP.:  Vonefis   LA. 
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mediotiitcin  suldlloiuiiii  lioiiiiniiin  u'-.ilciiniiii ,  juraiitr  sacriiiiicn- 
tum')  hiice  ot  coimiue,  ([iiod,  (|ii;inliiin  i|>.si  solvent  aljs(|iie 
fraiido,  (antiim  0|?o  deboani  solverc  jtro  inodietate  süldoiiim 
hominiim  pripdictoriiiii.  VA  s'\  iiuiiim  (mpcriiim  veilct  niittere  üd 
(tirenduin  ;di<Mii  donn'no  \  enotiiuiim  cl  '.uiiico  Impen'i  iiici.  (|ii(m1 
ipsi  deberent  armare  galeas  pro  servieiido  Iinperio  nieo,  et  ij)si 
rellont  amore  ImjXTÜ  mei  isfiid  facere,  (piod  ipsi  non  inij)cdiaii- 
tur  ab  ilhistri  Ducf  Vciictianini ,  nee  a  eüiiuini').  VA  nieuin 
Imperium  non  <lebeat  luitteredietas  galeas  supra  aliquam  terrain, 
qusB  sit  in  amicitia  V^enetiarum. 

K  t  si  per  terrain  voniret  exercilus  supra  terras  mei  fmpe- 
rii^),  (piod  Veneti,  (|ui  reperientur  in  illo  loco,  salvabuntur  per 
meum  Imperium,  prout  (irffri  Fmperii  mei,  vel  in  Constantino- 
|i(»li,  vel  Saloniehi*). 

Qu  od  eomuiie  Venetiarum  ponat  Rectorem  supra  gentem 
siiam,  qui  vocetur  Ba julus.  Kt  possit  mittere  in  omuem  par- 
tem,  in  qua  habebunt  mansionem,  qui  judicet*)  et  regat  suam 
gentem.  Sed  Grieci ,  qui  habebunt  agere  cum  aliquo  Veneto  et 
velint  judieari  per  ßajuhmi ,  quod  etiam  judicentnr  secundum 
rationem  per  ipsum. 

VA  habeant  dicti  Veneti  omnes*^)  b'bertatem  in  omni  terra 
mei  Imperii  mittendi  mercaliones,  undeeumque  sibi  plaeebit,  vel 
per  terram,  vel  per  mare,  ac  etiam  venire  absque  mercationibus. 
VA  (juod  possint^)  venire  tam  per  terram,  quam  per  mare 
absque  dadia*)  nee  impedimento,  et  sine  datio  de  tello'')  vel 


')  sacro  LP.;  sacramento  LA.  Correximus. 

•)  nee  a  comune  LA.;  nee  commune  LF. 

»)  Sic  LP.;  Imp.  mei  LA. 

*)  Saloniehi  LA.;  Salonicha  LP. 

*)  j  u  d  i  c  a  t  LA. 

•)  onines  LA. 

')  Seripsimus  possint,  pro  possit  utriusque  übri. 

*)  dadia,  dadea,  coli.  Ducang.  s.  vv,  dadea,  datium. 

•)  L  e,  t  e  1 0 ,  t  e  I  o  n  e  0  ,  coli.  Ducang.  s.  v.  t  e  l  o. 
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(lyavaticho  *),  comercio,  escalicamento')    et  oninium  aliariiin 
(lationiim. 

Et  quod  Veneti  apporteut  mercationes,  quo  sibi  placebit, 
ostendendo  eas  comerclariis  mei  Imperii^).  Et  ipsi  sacramento 
debeant  affirmare,  quod  ipsi  non  habent  (haheant?)  in  ipsis  suis 
mercationibus  mercationes  alieujus  alterius  extranei ,  sed  quod 
omnes  illa3  mercationes  sint  Venetorum ;  et  quod  ipsi  celare  non 
debeant  aliquid  de  mercationibus  ipsis,  ut  eomercla*)  Imperii 
mei  recipere  possint  comercla  eonsueta  ab  ilb's^)  extraneis,  qui 
mercationes  haberent  insimul  cum  suis. 

Qufe  comercla  habere  debeant  suas  staterias,  modia*'), 
miiiaria^),  libras,  pichos'**)  in  ilb's  locis,  in  quibus  sunt  Veneti. 
Et  ecclesiae  suae,  quas  habebunt ^)  in  locis,  in  quibus 
morari  debebunt,  sint*");  et  eas  habeant  cum  fortitudine  Imperii 
absque  aliquo  clamore.  E  t  quod  in  ipsis  ipsi  facere  possint 
baptisma  et  missas,  ut  eorum  est  consuetudo. 

Et  si  aliquis  Venetus  obiret  in  terris  mei  Imperii*^),  tarn  si 
fecerit  testamentum,  quam  non,  ejus  bona  per  suum  Bajulum 
gubernentur,  vel  per  eum,  qui  erit  loco  ejus,  prout  sibi  vide- 
bitur,  vel  ut  dictus  Bajulus  vel  alius  *")  loco  ejus  sententiabit'^), 
absque  impedimento  vel  molestia  ex  parte  mei  Imperii. 

*)  dyavatico  LA.;  dyavaticho  LP.  L  e.  di  abatico. 

^)  esalieaniento  LP.;  esalizamento  LA.    Scribe  et  scalicaniento, 
i.  e.  scalatico. 

")  Irap.  mei  LA. 

*)  Sic  uterque  über.    In  Graeeis  est  jcofji^jjoxtaptoi;  seribe  com  erelarii  = 
commerciarii. 

^)  ab  illis  exlr.,  qui  LA.;  ab  aliis  extr.,  quam  LP. 

^)  Neutrale  modium  est  inensura  aridorum  et  liquidorura.  coli.  Dueang. 

')  miiiarium    alibi    fere   est  mensura  viarum;    boc  loco  specialis  mensura 
raercium. 

^)  Ab  Ilalico  pico  (Soniavera  I.  <•.  s.  v.),  Grsece  Tzr^yzn. 

»)  Sic  LA.;  habebanf  LP. 
*")  sint  LA.;  suntLP.  Locus  niancus;decst Graecum  i5iop/'jvj;ji.&t, i.e. exemptae. 
*')  m.  imp.  LA.;  imp.  m.  LP. 
*-)  alius  LP.;  alter  LA. 
'■"')  L  c.  judicabit,  coli.  Dueang. 
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\]  \  si  iH'cidciM'l.  (|ii()il  :ill(|iiis  VCiichis  |»uriciilarc(iir ')  ciiiii 
I Driirii  luiviltiis  vcl  ciiiii  iilio  ii'.ivi<<^i() ')  in  terris  imperii  mei'^j, 
(Ithriinl  esse  saivi  ipsi  cl  res  siijp:  et  dclx'aiil  lial)i're  aiixilium 
;i  sjfonte  mei  Imperil  contra  illos.  i{iii  Icnercnt  suas  res*). 

Rt  halx'ant  Vencti  liliertatcin  exlraliendi  fniinonfiim  de 
Itrris  fm|)(M'ii  iiu'i  et  jxtiKM'e  illiid.  nhi  volciil,  salvo  (jiiam  in 
lirris  inimicoriim  ImpiTÜ  mei^).  Verum  quandü  rruinentiini  ven- 
dihir  a  (|uiii(|iiap:iiila  yitcrperis  sii|)ra  centenarium  in  Constanti- 
?i(»|)oli.  qiiod  tiinc  ipsi  iinn  possint  emere  |)ro  Iranspor- 
l.iiulo'')  ipsiim. 

K  t  si  accideret,  (jiiod  aliqiiis  V^enetiis  noeeret  alicui  Grreco, 
si  ille  actor  nociimcnti  roperictur.  qiiod  najuliis  facere  deheat 
contra  cum,  seeundiun  «piod  postulat  ratio.  VA  si  ille,  qui  faciet 
damnum,  non  reperietur,  quod  consignetur  terminus  sex  men- 
sinm  per  Bajulum  illi,  cui  ofTensa  facta  erit.  Et  si  invenietur') 
ille,  qui  fecerit  obliquum  in  alium,  fiat  vindicta  seeundum  ratio- 
nem.  Et  si^)  non  reperietur,  quod  Bajulus  debeat  jurare,  vel 
nie,  qui  erit  loco  ejus,  de  facicndo  notum  per  totum,  unde  erit 
libertas  Venetorum.  quod  res  sua^  reperiantur,  et  quod  illi  sol- 
?atur,  qui'')  obliquum  receperit. 

Et  si  accideret,  quod  homicidium  perpetraretur,  vel  quod 
Venetus  Grsecum  occideret,  quod  ipse  sententietur  ex  parte 
mei  Imperii;  per  similem  niodum ,  si  Graecus  interficeret 
Venetum.  Etsi  Venetus  aliquem"*)Venetum  occideret,  occidendo 


')  periciaretu  r  LA. 

*)  al  ii  s  na  vi  fr  i  is  LA. 

')  mei  Imp.  LA. 

*)  res  suas  LA. 

*)  Imperii  mei...  Imperii  mei  oiii.  !.P.    Ibidem  s  alvo  q  ua  m  itiem  erit 

quod   prseterquam. 
•)  asportando  LA. 
')  Sic  LA. ;  invenirefur  LP. 
8)  si  om.  LP. 
•)  qu  i  L.\.;  quod  LP. 
«»)  alium  LA. 
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eimi  extra  Constautiiiopoliin'),  judicetur  per  Bajuliim.  Et  si  in 
Constantinopoli  homiciilium  fieret  de  Veneto  ad  Venetum,  quod 
ipsi  etiam  ex  parte  inei  Imperii  judicentur. 

Et  quod  Imperium  meum  debeat  dimittere  et  relaxare 
Venetos,  qiios  habet  retentos.  Et  omnes  Gr.TCOs,  quos  tenent 
Veneti,  Dux  et  comune  Venetiarum  debeant")  relaxare.  Et 
sie  etiam  debeant  relaxare  illos  de  Greta,  illos  de  Corono  et  de 
Mothono,  qui  erant  Imperii  mei,  et  subposuerunt  se  ipsis,  qui 
quondam  erant  Imperii  mei.  Et  si  isti  de  Greta,  vel  illi  de 
Corona  et  de  Mothono  volent  stare,  deinde  possint  stare  sine 
damno.  Et  si  ipsi  volent  venire  in  terras  Imperii  mei,  quod 
venire  permittantur^)  cum  gente  sua. 

E  t  non  consentiet  Imperium  meum ,  quod  armata  aliqua 
fiat*)  in  suis  terris  contra  Venetias;  [et]  si  postea  fieret''), 
restituatur  et  satisfiat  illud  per  meum  Imperium"). 

Et  si  cursarii  Veneti  damnum  committerent^)  in  terris 
Imperii  mei,  tenetur^)  Bajulus  et  illi,  qui  sunt  loco  ejus^),  sub 
sacramento,  eos  invenire  et  eos  teuere,  et  de  ipsis '")  justitiam 
sumere,  et  assumere  res  damnificatorum,  et  eas  sibi  reddere, 
exceptis  Venetis,  qui  tenent  insulas,  qui  non  sunt  sub  domina- 
tione  Venetiarum.  Et  si  de'*)  alia  generatione,  vel  de  insulis 
supradictis,  qufe  non  sint*^)  sub  dominatione  Venetiarum,  cur- 
sarii venirent  contra  terras  Imperii  mei,  quod  ipsi  non  debeant 
ipsos  recipere  in  suis  terris,  neque  in  suis  insulis,  sed  guerizent 

*J  Constantinopoli  LA. 

^)  debeat  LA.  hic  et  paulo  post. 

')  Sic  LA.;  pe  rmi  t  tentii  r  LP. 

*)  Sie  LA.;  et  non  sentiet  Imp.,  quod  arnia  flat  LP. 

^)  etsi  non  fieret  LP.  Dcsideratur  Graecum  ^/jj/ta.  An:  si  noxium  fieret? 

")  et  satisfaciet  illud  Imp.  meum  LP. 

'')  dampnum  facerent  LA. 

^)  Sic  LA.;  eonetur  LP. 

^)  illi,  qui  essent  loco  LA. 
**')  invenire  illos  et  eos  et  ipsis  LA. 
")  de  cm.  LP. 
^'^)  Sic  LA. ;  qui  non  sunt  LP. 


' 
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et  uv|H'll:in(  i'os,  priMit  lict')  cv  |):ii-lt>  iiici  lin|)iTii.  lA  oiiiiies 
Uli,  (|ui  ro(M|)('r«>i)l  illos,  et  |Hinitioiu'in  liiilMMcnt  a  meo  imperio, 
quod  iin|)«'riiiin  inciiin  noii  triusitiir  shcramcnto  luijiis  pnnitionis. 
K  t  si  accidercf,  (|ii(i(l  «'mir  esset  ex  parte  Venetianim  cdiilra 
partein  lni|ieni  inei.  t|iiuil  iiieiiin  Imperium  iion  dcNeat  (iereliii- 
qucre  paecm  ludiilissimi  Diicis  Venetiiiriim  el  siii  eomunis,  sie, 
qnocl  «xiuM'ra  üat;  sed  (piod  debcat  deslinare  ad  dieendiiin  nohilis- 
simo  Diiei  V  eneliariim  el  siio  eoiuimi .  (|iiod  per  eos  tiat  emeii- 
dum*).  Et  sie  per  similem  modiiiii,  si  aecideret  fallum^)  ex  parte 
Im|)erii  contra*)  |)arf('m  Vcnetiariim,  ipiod  l)nx  \  enetiarum  et 
comiine  non  debeat  pacem  relinquere,  et  fiat  j^uerra;  sed  quod 
notum  Hat  per  Duceni  et  eomune  Venetiarum  linperio  meo,  iit 
per  meuin  Imperium  emcndum  et  satistactio  liat^). 

El  a\  aceideret.  quod  Dens  avertat''),  quod  nobilissimus 
Dux  Venetiarum  de  hac  vita  transmig-raret,  quod  sui  successo- 
res  videlicet  Ducatus  et  totum  ejus  consilium  parvum  et  majus 
debeant")  contentare  dictis  capitulis;  pro  quibus  capitulis  sie 
juravit  Imperium  ineum  coram  supradictis  nobilibus  hominibus 
et  ambaxiatoribus''),  videlicet  scr  Jacobo  Deljihino")  et  ser 
Jacobo  Contareno ,  comparentibus  ipsis  coram  Imperio  meo, 
habendo  per  scripturas  arbitrium,  vim  et  bailiam'")  a  Duce 
Venetiarum  atque  a  comuni  ad  contrahendum  et  complendum 
dictam  pacem  cum  Imperio  meo;  quod  scriptum  scilicet  dicto- 
rum  ambaxiatorum")  sie  continet  et  dicit: 


»)  fient  LA. 

^)  I.  e.  e  m  end  a  t  i  0.  Alibi  emenda,  coli.  Ducanof. 
')  I.  e.  deli  et  u  IT).  Itaüce  falo,  fallo. 
*)  erga  LA. 
^)  fiaol  LA. 
*)  ad V.  uterque  über. 
'')  d  ebeat  LA. 
")  ambaxatoribus  LA. 
9)  Delf.  LA. 

*")  Le.  auctüritatem,  potestateiii,  Italice  balia,  coli.  Ducaug.  s.  v. 
'')  ambaxat.   LA. 


88  Thkuga  MicHAKLis  Imp.  CUM  Rayx.  Geno,  Duce  Ven. 

„Nos  Raynerius  Geno,  Dei  gratia  Venetiarum  Dux*), 
notum  facimus  omnibus  praesentes  litteras  inspecturis,  qiiod 
nobilibus  et  sapientibus')  viris,  Jaeobo  Delphino  et  Jaeobo 
Contareno,  fideb'biis  nostris  dilectis,  cum  minori  et  maiori 
consiliis^)  Venetiarum  dedimus  libertatem  et  bailiam,  atque 
eisdem  concessimus,  quod  faciant  res  prjedictas,  et  quiequid 
tractabunt,  et  concordium  facient  cum  altissimo  domino 
Michaeli,  in  Christo  Deo  fideli  Imperatore  et  moderatore*) 
Graicorum,  Duce  Angelo  Comneno'^)  Paleologo,  et  fieri 
facere  bullam  auri")  et  complere  et  confirmare  cum  diclo 
Imperatore,  prout  melius  apparebit,  et  facere  oblationes^), 
et  conficere  cartas'*),  et  sacramenta  facere  pro  nobis  et  pro 
comuiii  Venetiarum,  prout  eis  melius  videbitur.  Et  quod  nos 
promittimus  nomine  nostro  et  comunis  Venetiarum ,  esse 
contenti  et  recipere  et  confirmare,  et  non  contradicere  alicui 
rei ,  quam  facient  Nobiles  supradicti ,  vel  unus  ipsorum, 
prout  melius  videbitur  eis  concordare   de  rebus  predictis. 

Et  sit  presens  nostra  commissio  firma  et  rata ;  et  fuit 
bullata  nostra  bulla  plumbea,  et  manu  Conradi,  nostrse 
curiiB  Cancellarii,  eam  commisimus  esse  scribendam. 

Data  in  nostro  Ducali  palatio,  currentibus  annis  Domini 
nostri  millesimo  ducentesimo  sexagesimo  quinto,  mensis 
Martii  die  duodecima,  indictione  octava. 

Ego  Conradus,  notarius  et  Ducalis  curie  Cancellarius, 
coniplevi  et  roboravi,  prout  superius  continetur." 

1)  Dux  Ven.  LA. 

^)  et  sap.  om.  LA. 

^)  cum  mai.  et  min.  consilio  comunis  Venetiarum  LA.;  rectius. 

*)  Imperator!  et  moderatori  LA. 

^)  üuclie  Comnino  LA. 

*)  b.  auri  LA.;  auri  om.  LP. 

^)   L    e.    propositiones,    pacta,    conventiones,    •jJzo'j'/i'JBt.c ,    coli. 

Ducang.  s.  v. 
^)  et  per  cartas  LP.;    et   confici    cartas   LA.    Jam  conf.  chartam 

est  fa  c  e  re  i  n  stni  m  ent  u  m  obl  a  tionis,  coli.  Ducang.  s.  v.  chart  a. 
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Kt  sie  Imprriiim  inciiin  jiiravil  ol)scrvare  et  maniileiu  rc 
omnia  sii|)ras('n|)ta .  si  iioliilissiimis  lKi\  Veiielianiin  et  comune 
et  illi  de  niinori  et  maiori  consiliis  coiiteutabmit  et  obseiNalMiiit 
supradieta  Iinperio  ineo  et  liiercdihus  et  siieeessoribus  ejusdeiii 
atqiie  Honianiic. 

CCCLVI. 

Marras  Bendio  et  Petrus  Gcno,  Yen.  I(>s;ati  ad  Inip.  (rrxcorum. 

A.  »1.  l'iGl,  tue  [iriiiio  m.  Noveiiihris. 

„Kx  qualeriio  pergamcno  J.  23.  Commissinnum  et  Pactonim  siib 
D,  Lanrontio,  Haynerio  Geno  et  dornino  Laiirentio  Teupulo,  Ducibus." 

IJibliotheca  S.  Marci.  Codex  diplomaticus  Trivisanus,  class.  X, 
codex  CLXXXF,  fi>l.  243,  oa,  qiup  aiiteceilit.  nota  orij^inis. 

Hiec  est  Potestas,  in  qua  innititiirTreuga  aniii  1268,  nr.  CCCLVIII 
hujus  Collectionis  (p.  92  sqq.). 

Nos  Rayneriiis  Geno  cett.  notiim  facimus  universis  pre- 
sentem  paginam  inspeeturls,  (jiiod  nomine  nostro  et  communis 
Venetiarum,  cum  nostro  miuori  et  maiori  consilio  committimus 
nobilibus  et  sapientibus  viris,  Marco  Hembo  et  Petro  Geno, 
fidelibus  nostris  dilectis,  et  plenam  virtutem  et  potestatem  eis 
damus  atque  concedimus  tractandi,  faciendi  et  firmandi  treguam 
cum  serenissimo  domino  Michaela,  in  Christo  Deo  fideli  Impe- 
ratore  et  moderatore  Romanorum,  divo  (leg.  Duca)  Angelo 
Connino  Paleologo  et  novo  Constantino.  Quam  quidem  treguam 
facere  et  firmare  possint  nomine  nostro  et  comunis  Venetia- 
rum usque  ad  illud  tempus,  et  sicut  eis  videbitur,  et  ut  cum 
ipso  domino  Imperatore  fuerint  et  poterunt  esse  concordes, 
promissiones,  obligationes  et  sacramenta  propter  hoc  faciendi 
et  recipiendi ,  et  omnia  et  singula,  qiie  in  predictis  et  circa 
predicta  fuerint  opportuna,  sicut  nos  ipsi  facere  valeremus; 
promittentes  nomine  nostro  et  comunis  Venetiarum,  firmum 
et  ratum  habere  et  teuere,  quecumque  dicti  Xobiles  et  eorum 
alter,  in  cujus  manibus  hec  nostra  commissio  apparuerit,  pre- 
dictis et  circa  predicta  dixerint  vel  duxerint  facienda.    Et  ful) 
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hec  iiostra  coinmissio  plenum  robiir  obtiueat,  ipsain  sigillo 
nostro  plumbeo  communiri  jussimiis,  ac  per  nianuin  Conradi, 
notarii  et  eiirie  nostre  caneellarii,  feeimiis  roborari. 

Data  in  nostro  Dücali  palatio,  ciirrente  anno  doniini  1267, 
die  primo  Novembris,  indictione  XI. 

Eg-o  Corradus,  notarius  et  Diicab's  aide  Venet.  can- 
cellarius. 

CCCLMI. 

Pactam  intcr  Baldainom  II,  (iraecoruni  Inipcratorem.  et  Theobaldam. 

Comitcm  Canipaniae. 

A.   d.    12G8,  mense  iMartio. 

Ex  aiitographo  archivi  Regii  Francoer.  edidit  Biielmn  in  reciier- 

ches  et  materiaux  etc.  T.  I,  p.  38;  ante  euni  Dn  Gange  ad  caicem 

Villehard.  in  Recueil   de  chart.  p.  22;  et  hie  quidem  accuratius. 

Baldiiinus,  Dei  gratia  fidelissimiis  in  Christo  Imperator,  a 
Deo  coronatus,  Romanie  moderator  et  semper  Augustiis,  Omni- 
bus Christi  fidehbus  sahitem  in  Domino  sempiternam. 

Ad  perpetuam  rei  memoriam  eunetis  presentibus  et  tutiiris 
tenore  presencium  facimus  esse  notum,  quod  nos,  deliberatione 
prima')  attendentes  utilitatem  multipb'cem,  quam  Imperio  nostro 
potest  pervenire')  ex  presencia  reverendissimi^)  consanguinei 
nostri  domini  Thfeobaldi],  illustris  Regis  Navarre,  Campaiiie 
et  Brie,  Comitis  PahUini,  spoutanee  et  iiberaliter  donamus 
eidem  et  heredibus  suis  in  perpetuam  donationem*)  inter  vivos, 
quartam  partem  terre  dominii  et  honoris  totius  Imperii  nostri 
Romanie  cum  omnibus  pertineneiis  dicte  partis;  et  de  his  Omni- 
bus predietum  Regem  per  nostrum  annulum,  domino  Erardo 
de  Valeriaeo,  Hugone,  dicto^)  de  Cousans,  marescallo  Campa- 
nie,  iMilone  de  Galatas,  milite  nostro,  et  magistro  Thoma"), 
clerico  predicti  illustris  Regis,  presentibus,   investimus;  salvis 

*)  praevia  Vill.  bene.  i  ^)  domino     de     Conflans    Vill. 

^)  provenire  Vill.  bene.  i           bene. 

^)  cai'issimi  Vill.  •>)  Thoma    Brnnelli    Vill.,    qui 

*)  in  perpetuum  donatione  V.  )           huncMilone  habet  priorem. 
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taiiU'H  convciilinniliiis  rl  puctlonilms,  (jUJis  linlMimis  ciiin  ikiIü- 
libiKS  viris,  IU'j?e  Sicilie  illiislri,  et  Diice  IJurjruiKlie ,  et  salvo 
jure  Diicis  et  eommiinlliitis  Venetoruin;  »nUn  etiam  et  (ixccpta 
civitate  CuiKstantiiiopolitaiia  ciiiii  omuihiis  pertliieiiciis  eiretirn- 
quaqiic  |)er  iinain  (liclain. 

Volllinus  iiusupcr  *•!  concedimus,  quod,  seeundum  ([iiod') 
terra  dicti  Imperii  ae(|uire(ur,  |>redieliis  \\c\  semper  recipiat 
quartani  partein  terre  aetiuisite,  salvis  semper  conventionibus 
et  condici(»nil)ii.s  sii|)r;Hlietis,  Ita  videlicet.  (|uod  iinus  miles, 
quem  ad  hoc  assiirnahimus,  et  alius,  quem  prefatus  Hex  assi- 
gnabit,  bona  fidc  et  preslito  juramento  assifjnabunt  sibi  quar- 
tam  partem,  tarn  in  feodis  et  retrofeodis,  quam  in  dominus  et 
rebus  aliis.  Si  vero  totum  Imperium  vel  alicjua  magna  pars 
ipsius  acquiratur,  nos  ad  requisitionein  dicti  Reifis  aut  eins 
heredum  tcnebimur  laeere  (|uatuor  partes  de  tota  illa  acquisi- 
tione;  et  pro  honore  ipsius  Ue*,ns  volumus  et  concedimus,  quod 
ipse  elig-at  et  accipiat  illam  |)artem,  quam")  si!)i  placuerit,  salvis 
semper  convencionibus  et  condicionibus  antedietis. 

Volumus  et  concedimus  etiam  ^),  quod  predicta  omnia 
teneat  et  possideat  libere,  cum  omni  dominio  et  justitia,  que 
habemus  et  habere  debemus  in  parte,  que  nobis  debet  rema- 
nere.  Nee  ratione  huiusmodi  donationis  Rex  ipse  tenebitur 
nobis  vel  hcredibus  nostris,  aut  Imperio  Romanie  ad  aliquod 
servicium,  nisi  quantum  sibi  spontanee  placuerit,  quod  diu*} 
manere  voluerit  in  terra  dicti  Imperii.  Cum  autem  eum  absen- 
tem  esse  contigerif),  tenebitur,  et  heredes  sui,  pro  quibuslibet 
iperperatis  mille  terre,  ad  communem  extimationem  Romanie 
seu  Romani  Imperii,  quas  ibi  habebunt,  teuere  ibidem,  pro 
defensione  terra,    unum  militem  vel  duo  ballistarios  equites, 


•)  quod,  quando  Vill.  bene.  *)  quam  diu  Vill.  recte. 

*)  quae  Vill.  bene.  '')  cum  autem  erit  absens  Vil 

')  vol.  etiam  et  c.  quod  Vill.        i 
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secundum  consuetiidinem  dicti  Imperii.  Post  decessum  vero 
ipsiiis  Regis  tenebiintiir  lieredes  siii  facere  nobis  et  lieredibiis 
nostris  homagium  ligium  ad  usus  et  eonsuetudines  Imperii,  et 
servic'ium  de  militibus  et  ballistariis ,  prout  superius  est 
expressum. 

Promittlmus  etiam,  quod  nos  bona  fide  dictum  Regem 
juvabimus  in  retentione  et  conservatione  quarte  sue  partis  pre- 
diete,  sumptibus  propriis,  contra  omnes,  et  specialiter  contra 
inimicos  fidei  Christiane. 

Et  ad  hec  omnia  et  singula  supradicta  servanda  obliga- 
mus  nos  et  promittimus,  nos  bona  fide  ea  complere,  teuere  et 
observare,  si  predictus  Rex  Th[eobaldiis]  personaliter  accedat 
in  terra  Imperii  memorati. 

Et  insuper  obligainus  nos  et  promittimus,  quod  Philippus, 
filiiis  noster,  supradicta  omnia  et  singula,  secundum  condiciones 
premissas,  laudabit,  concedet  et  acceptabit,  et  de  non  veniendo 
contra  se  legitimis')  suis  patentibus  litteris  obligabit. 

In  cujus  rei  testimonium  litteras  nostras  dedimus,  bulla 
nostra  aurea  roboratas,  nostris  caracteribus  rubeis  Imperialibus 
insignitas. 

Datum  Parisiis,  anno  domini  1268,  mense  Marcii,  Imperii 
nostri  anno  29. 

CCCLVIII. 

Trenga  Rayneril  Geno,  Ducis  Venetorum,   cam  Michaele  Palaeologo, 
drraecorani  Imperatore. 

A.  d.  1268,  die  30.  m.  Junii. 

Edidit,  sed  dy.ot'jicf.  sui  seculi,  hoc  documentum,  treugae  a.  126S 
praeliminariae  confirmationem.  Marin  T.  IV,  p.  336  sqq.  Ibidem 
summarium  proposuit  p.  326  —  328,  non  addito,  utrum  ex  autographo 
deprompserit,  an  sit  apograplnini.  Dumtaxat  snbiungit  p.  329:  „queste 
sono  le  condhioni  del  trattato  che  si  die  in  mano  ugli  Ambasciatori 

^)  legitime   \\\\. 
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iti  Cesaic  (iioiujin  ChimiHchi,  viscontr  c  secretaiio  Imperiale,  e 
(lion/io  l'aloilicd,  fumii/fiiirr  di  corle :  sotdiscrillo  ihil  Dof/e,  Con- 
siiflicri  tul  tiltri  l'rininfi  drl  fjnin  cons'njtio-' . 

IjOi'iirn  A  ml  iciic  Dniidiili  Iiiiccc  pertiiientem  sii|ir;i  |i.  03,  (14 
attiilimus  integrum. 

Nüs  Rninerius  (leno  etc.  iiotuin  faciimis  et  voliimiis  ficri 
prcscnti  pufjina  uiiivcrsis  praesentihiis  et  fiitiiris,  qiiod  anti- 
qiium  ainorem  et  voram  (lilcctionem,  (|iiain  ad  excellentissinmm 
Iiiij)enuin  liomanum  liabiioruiit  predecessorcs  nosfri  cum 
universa  patria  Vcnetorum,  liabuimiis  et  hahcmus,  sicut  digno- 
scitur  al)  ai»ti(jiio,  sicut  debcbat  fieri  —  accedentes  ad  recoii- 
ciliandum  nos  et  ij)sum  iiostium  coiuune  Venetorum  cum  excel- 
lentissimo  domiuo  Micliaele,  in  Cliristo  Deo  fidele  Imperatore 
et  moderalorc  Romanorum,  Duca  Ang^elo  (.'omncno  Palaeologfo 
et  novo  Constanlino  semper  augusto  et  eins  Fmperio  —  viam 
quaesivimus  et  modum,  per  quem  factum  posset  melius  ad 
ipsius  Imperatoris  honorem  et  nostrum  et  decentius  terminari; 
et  licet  multifarie*)  niultisque  modis  pro  parte  unluscuiusque") 
foret  super  huiusmodi  negotio  diversimode  laboratum ,  tandem 
intervenientibus  nobilibus  et  sapientibus  viris,  Marco  IJembo  et 
Petro  Geno,  lidelibus  nostris  dilectis ,  ad  ipsius  Imperatoris 
praesentiam,  pro  nobis  et  nostro  consilio  et  comune  nostro 
Veuetiarum  in  ambasciatores  transmissis  —  cooperante  illo,  a 
quo  omnia  bona  procedunt  —  ad  veram  treugae  concordiam 
et  conventionem  cum  ipso  excellentissimo  domino  Imperatore 
et  eius  Imperio  devenimus  modo  et  forma  inferius  comprehensis : 

In  primis  quidem  nos  praedictus  Du\  pro  nobis  et  nostro 
consilio  et  comune  Vcnetiarum,  habita  licentia  et  parabola  ab 
ipso  consilio  nomine  comunis  Veneti  iurandi  super  animabus 
eorum,  et  cum  eorum  voluntate  laudamus,  approbamus  ac  rati- 
ficamus  omnia  et  singula  infrascripta,  per  praedictos  nobiles 


*)  multi  facie  Marin.  |      -)  iiniusqu.  Marin. 
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cum  ipso  cxcellentissimo  domlno  Imperatore  et  eius  Imperio 
nomine  nostro  et  comunis  Venetiarum  tractata  et  sacramento 
firmata ,  ac  ea  super  vera  et  veneranda  cruce  ad  sancta  Dei 
evangelia  iuramus  et  omnia  inviolabiliter  teuere  et  observare, 
et  teueri*)  ac  observari  facere  integre,  sicut  inferius  decla- 
ratur. 

Ipsae  vero  conventiones  et  capitula  per  ipsos  nobiles  cum 
cxcellentissimo  domino  Imperatore  nomine  nostro  tirmata 
sunt  haec: 

Quoniam  iuratum  et  promissum  per  ipsos  nobiles,  quod  et 
nos  promittimus,  et,  ut  dictum  est  superius,  iuramus,  quod  a 
die  Mercurii  quarta  intrante,  Aprile,  currente  anno  ab  incarna- 
tione  Domini  nostri  Jesu  Christi  1268,  indictione  undecima, 
usque  ad  complementum  annorum  quinque  computandorum  a 
dicta  die  inantea  observabimus  et  tenebimus  veram  et  puram 
treguam  ipsi  [mperatori  et  eius  Imperio  et  terrae  Romaniae 
toti,  eius  Imperio  subiugatae,  tam  in  mai'i,  quam  in  terra,  sine 
omni  dolo;  et  quod  ipsum  Imperatorem  vel  eius  Imperium,  et 
gentem  ac  terram  Romaniae  suo  Imperio  subiugatam  non  offen- 
demus,  nee  offendi  faciemus,  nee  offendi  permittemus  per  nos 
vel  alios,  ullo  modo  vel  ingenio. 

E  t  quod  de  terris  Imperii  Romaniae  et  insulis  eius  Imperio 
subiugatis,  vel  allquam  partem  Imperii  sui  vel  gentem  ipsius 
nuUatenus  molestabimus  aut  molestari  faciemus,  vel  permittemus, 
ullo  modo  vel  ingenio. 

E  t  quod  non  associabimus  nos,  nee  aliquem  Venetum  asso- 
eiari  permittemus  cum  aliqua  gente  Christiana  vel  pagana ,  seu 
cum  aliqua  persona  contra  Imperium  suum  et  terras  et  gentem 
Romaniae  suo  Imperio  subiugatas ;  et  quod  non  permittemus 
aliquem  portare  aliquam  personam  contra  Imperium  suum  et 
gentem.  Nee  conveniemus  nee  permittemus,  quod  aliqui  patroni 


')  teuere  et  teneri  et  observare  ao  obs.  Marin. 
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ir.iviiiin  \(>l  noiMlos  Neiicli  (-(iiisciiiMiit  ciiin  ;ili(|iiil)iis  He^ilius, 
Priiu'ipilxis  vrl  Maroiiihus  sod  ('oinilibius,  vol  cuiminil()lil)us 
contn»  lin]»oiiiiin  smiin,  vel  contrii  (orrain  simm,  sive  excn'iliiin, 
\i'l  i^ciiloin  sii:iiii  lloiiiariiac  suo  liiipcrio  siihicct'am.  In  :ili(|uil)us, 
;)(!  hoc,  ut  possont  offoiider«'  linpcriiiin  smim. 

li  {  (|U()(I  noii  iKiiilizalilmus  iieo  naiili/ari  facioimis  vel  pc^i*- 
milloiniis  iiaitlizari  per  nos  vel  per  aliqiiain  persoiiam  naves  vel 
;ili(jua  Ii«^na  seil  vasa  de  coimini  nostro,  vel  specialibus  personis 
\  oiielis,  ad  deferenduin  inimicos  ipsiiis  Impcratoris  ad  terrain  et 
Imperium  ipsiiis  domini  Imporatorls. 

E  t  quod  faciemus  omiies  Graecos,  (luos  liabemus  in  insula 
(  retae,  quam  in  Corono  et  Mothono  et  Nogroponte  et  alibi,  car- 
ceratüs  et  detentos  tempore  giierrae  ipsius  Imperatoris,  relaxari 
iibere  et  absolute,  Ita,  quod,  si  dicti  Graeci  in  aliqua  dictarum 
partium  voluerint  inanere,  quod  possint  ibi  esse  indemnes;  et  si 
Ire  voluerint  ad  terras  Imperii  sui,  quod  ire  cum  familiis  eorum 
Iibere  permittetur. 

Ex  alia  parte  antedictus  dominus  Imperator  pro  se  et 
Imperio  suo  iuravit  super  vera  et  veneranda  cruce  secundum 
iiiorem  Graeconim  et  ad  sancta  Dei  evangelia,  quod  a  dicta  die 
Mercurii  inantea  us<]ue  ad  complementum  quinque  annorum,  ut 
dictum  est,  observabit  per  se  et  suum  Imperium  nobis  Duci  et 
romuni  ac  hominibus  Venetis  ac  successoribus  veram  et  puram 
troguam,  sine  omni  dolo,  tam  in  mari,  quam  in  terra;  et  quo(t 
nos  nee  gentem  nostram  non  offendet,  nee  offendi  permittet  aut 
itlYendi  faciet  per  se  vel  per  alios,  ullo  modo  vel  ingenio. 

1 1  e  m  in  insula  nostra  Oretae  vel  aliqua  parte  eius  nos  vel 
orentem  nostram  per  se  vel  g-entem  suam  non  molestabit,  nee 
inolestari  faciet  aut  molestari  permittet,  ullo  modo  vel  ingenio. 
Et  si  quos  de  suis  hominibus  habebit  in  dicta  insula,  faciet  eos 
ire  de  ea. 

Item  terras  nostras  de  Corono  et  Motbono,  sicut  habe- 
inus  et  tenemus  cum  omnibus  iuribus  et  honorificeutiis  nostris, 
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non  molestabit  aut  molestari  faciet  per  se  vel  gentem  suam,  iillo 
modo  vel  ingenio. 

De  insula  vero  Negropontls  observabit  pactum,  quo  tenemur 
Prineipi  Achajae. 

1 1  e  m  de  insulis  de  Arclpelago,  de  Ulis  videlicet,  de  quibus 
lies  et  comune  Venetiarum  habemus  redditus,  nullam  molestiam 
iiobis  faciet,  vel  fieri  permittet,  vel  fieri  faciet  per  se  vel  alios, 
uilo  modo  vel  ingenio. 

Item  non  tenetur  Imperium  genti  nostrae  dare  locum  in 
Constantinopoli,  nee  in  aliis  partibus  Imperii  sui,  salvo  tamen, 
quod  erit  in  übertäte  nostrorum  Venetorum,  qui*)  ad  suum 
Imperium  iverint,  accipiendi  domos,  furnos  et  balneos  sub  pen- 
sione  vel  fictu  de  illis  locis,  pro  quibus  convenerint,  sine  con- 
tradictione  alicuius  personae,  tarn  in  Constantinopoli,  quam  in 
aliis  partibus  sui  Imperii. 

Item  habere  debemus  mensuras,  stateras  et  modios,  metra, 
libras  et  passus  ad  mensurandum  et  ponderandum,  tarn  in  Con- 
stantinopoli, quam  in  aliis  terris  Imperii  sui,  ubi  fuerint  dicti 
Veneti  et  liabitabunt. 

Item  concessit  nobis  idem  Imperator  ecclesias  et  sacer- 
dotes  et  baptismum  secundum  consuetudinem  nostram  in  Con- 
stantinopoli et  per  alia  loca  Imperii  sui:  quae  ecclesiae,  sacer- 
dotes  et  baptismum  sint  exempta  a  potentia  sui  Imperii,  sine 
revocatione,  quousque  praedictum  tempus  treguae  finitum  fuerit. 

Item  propter  treguam  istam  non  debent  expelli  Januenses 
de  Constantinopoli  vel  Imperio  suo ;  sed  erit  securitas  per  ipsum 
Imperium  vestrum  inter  Venetos  nostros  et  Januenses,  ita,  quod 
Veneti  non  offendant  Januenses  ab  introitu  Avedi  (i.  e.  Ahydi)., 
nee  intra  Avedum,  in  terra  vel  aqua,  nee  in  aliqua  parte  infi'a 
terminum  dictum,  nee  in  Mari  Majore.  Et  homines  Januae 
facient  simile  de  bominibus  Venetis.  Et  si  offensa  vel  damnum 

')  quod  Murin. 
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facdiiii  fiicril  iiilVa  lios  coiiliiies ,  (|ii()(l  i|i.si'  ImjiciMlor  de  averc 
partis  iioii  (iNservantis  facinl  (laiiiiiiim  reslilui  et  satislleri  illi, 
ciii  (laiiiiiiiiM  facdiiii  Tck  ri( .  infra  riKMliiim  aiinuin.  VA  si  dt* 
haverc  pards  iioii  observaiitis  liaheri  nun  j)oterit,  faciet  idem 
Imperator  restidii  de  eaiiiera  siia,  hahciido  rcfjfressnm  arl  par- 
tem  non  observaiitoiii. 

De  liberfate  scu  fraiichisiis  sie  eoncessit  iiohis  Ipse  Impe- 
rator. (|iiod  omnes  Veiieti,  (jiii  j)ro  imiversis  se  tencnt  et 
distrinji^imtnr,  del)eant  habere  et  esse,  de  quacumque  parte  vene- 
riiit,  salvi  et  seeiiri,  liberi  et  franebi  j)er  totiim  Imperium  simm, 
ubi  habet  vel  liabebit  posse,  cum  omnibus  rebus  et  eorum  mer- 
cationibus,  et  sine'),  taui  per  mare,  quam  per  terram ;  et  quod 
sit  in  eorum  liliertate,  euudi,  stand!  et  redeundi,  vendendi  et 
emendi  sine  abquo  impedimento  vel  damno,  et  sine  abquo  datio 
Tel  teloneo,  pedagio,  eomerclo  vel  scalatieo,  et  omni  alio  datio: 
ita  tamen,  quod  dicti  Veneti,  de  quaeum(|ue  parte  venerint  in 
Imperium  suum  vel  in  omnes  terras  Imperii  sui,  ubi  portum 
facere  volueriiit,  teneantur  iurare  eommerclariis')  Imperii  sui 
sive  üflieialibus,  si  requisiti  fuerint.  quod  mercationes,  quas 
habent,  et  havere  sint  Venetorum.  Et  si  mercationes^)  forinse- 
corum  habuerint,  quod  eas  manifestabunt  iisdem. 

Item  concessit  et  j)romisit  Imperator  predictus,  quod,  si 
aliquis  Venetus  morietur  in  terris  Imperii  sui,  testatus  vel  inte- 
status, quod  bona  et  res  ipsius  possint  et  debeant  intromitti  et 
dispensari  per  Baiulum  vel  Rectorem,  qui  pro  nobis  fuerit  in 
partibus  illis,  vel  per  alios  Venetos,  qui  ibi  invenientur,  sine 
aliquo  impedimento,  ab  Imperio  suo  vel  ab  hominibus  Imperii 
sui  exinde  faciendo.  Et  si  Veneti  ibi  non  fuerint ,  quod  pre- 
dieta  per  ipsum  dominum  Imperatorem,  vel  eos,  qui  pro  eo 
fuerint,  debeant   intromitti   et  salvari,   et  exinde  debeat  fieri. 


*)  sive  Marin.  I      ^)  mercatores  Marin. 

*)  cum  inerchariis  Marin.  1 
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secundum  quod  iiobis  Duci   videbitur,  vel  illis,   qui  pro  nobis 
fiierint. 

Item  concessit  et  promisit,  quod,  si  contingerit  —  quod 
Deus  noiit  —  quod  ab'quis  Venetus  vel  Veneti  passi  sint  cum 
navi  sua  vel  ligno,  vel  aliorum  forinsecorum  naufragium,  salvi^) 
erunt  et  habebunt  adiutorium  ab  hominibus  Imperii  sui  ad  recu- 
peiandum  bona  et  havere  eorum. 

Item  concessit  ipse  dominus  Imperator,  quod  Veneti  pos- 
sint  emere  et  extrahere  de  Imperio  suo  et  portare  extra  suum 
Imperium,  quocumque  voluerint,  frumcntum,  excepto^)  tarnen 
in'^)  terras  inimicorum  sui  Imperii,  quandocumque  centum 
modia  fruinenti  valuerint  hyperperos  quinquaginta  et  infra  in*) 
suo  Imperio.  Et  si  ultra  valerent,  non  possint  extrahere  fru- 
mentum  de  ipso  Imperio  sine  licentia. 

1 1  e  m  [iromissum  est  et  firmatum  per  ipsum  dominum 
Imperatoren!  et  nos  Ducem  et  comune  Venetiarum  per  se,  quod, 
si  aliquis  Venetus  fecerit  offensam  alicui  Greco,  si  invenietur 
malefactor,  Baiulus  seu  Rector,  qui  pro  nobis  fuerit,  teneatur 
facere  vindictam  de  oftensis  secundum  rationem.  Et  si  non 
invenietur  malefactor,  dabitur  ei  terminus  usque  ad  medium 
annum  ad  comparendum  et  satisfaciendum  de  offensis  per  cum 
factis.  Et  si  infra  predictum  terminum  venerit  et  invenietur 
malefactor,  faciet  de  eo  iustitiam  Baiulus  sive  Rector,  ut  dictum 
est.  Et  si  non  invenietur,  (juod  Baiulus  sive  Rector  vel  eins 
vicarius  mittent')  et  signiücabunt  per  loca  et  terras,  ubi  Veneti 
habebunt  posse,  ita,  quod  possit  inveniri  de  rebus  malefactoris, 
et  de  rebus,  que  invenientur,  satislieri  illi,  qui  iniuriam  passus 
fuerit. 

Et  si   acciderit  —  quod  nolit  Deus  —  quod  aliquis  Vene- 
tus  de   aliquo  Greco  fecerit  homicidium,  quod  dictus  Venetus 

')  salvae  Marin,  l      *)  Om.  Marin. 

')  cxcepti  Marin.  }       '•)  mitferet  Marin. 

^)  Oni.  Marin.  \ 
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iiidicnri  (IcImmI  jkm-  riiis  linpciitiiii :  rl  hoc  iilriii  lirri  <lrlic:)l.  si 
:ili<|iiis  \  i'iu'tiis  occiilci  il  :ilii|iii>iii  Nrinliim  iu  Constantinopuli. 
riimcn  si  :ilii[iiis  \  oiioliis  üliijiicm  Nfnodim  extra  Constsmlino- 
poliin  occiiltM'll,  debcal  itiilicari  prr  |{:iiiiliiiu  vcl  lUolorcin,  *|iii 
fiierit  |>ru  nohis  in  parliltiis  illis. 

l*reteroa  pininisit  dicdis  iiii|)i>rator,  ([iiod  laciel  rela\ari 
libere  et  altscdiitc  omiies  carceratos  et  detentos  Venetos,  (|ui  in 
toto  suu  linperio  i'nerint  detenti. 

Item    pi'üniisit   duniinns   Imperator,   (|tiod    non    permittet 
facere  aliquod  armaineiitnm  in  terra  siii  Imperii  contra  Venotos  ; 
et    si    eis    vel    alieui 'J    eorum   dainnntn   aliqnod   factum    luerit 
per  luiiusmodi  armamentum '),  emendahilur  per  Imperium  suum. 
I  l'^  t   si  Veneti   cursarii  fecerint  aliquod  damnum  ad   terras 

I    Imperii   sui.    teiiealur  IJaiuIus  vel  vicarius  eins,    (jui   pro   nobis 
i    fuerit,  per  sacramentum,  bona  lide  et  sine  fraude  invenire  cos 
I    et  teuere  et  facere  vindictam  de  eis.  qui  raubariam  fecerint,  et 
j    accipere    avere    eorum   et   restituere   illis,     (juibus    res   ablate 
I    fuerint,  exceptis  Venelis,  qui  tenent  et  tenebunt  de  insulis,  que 
i    non  sunt  subiecle   nobis    et  comuni  Venetorum.    Et  si  de  alia 
I    gente  vel  de  insulis  huiusmodi,   que  non  sunt  nobis  et  comuni 
Venetorum  subiecte,  cursarii  venirent^)   contra  terras  Imperii 
sui,   quod*)   non   recipient   ipsos  Veneti    ad   terras   et  insulas 
eorum,  sed  expellent  eos  et  pugnabunt  sie,  ut  expellerent.   Et 
I    si  fuerit,  qui"")   recipiet  dictos  cursarios  et  habucrit  penam  a 
suo  Imperio,   non  tenebitur  ipse  Imperator  de  sacrameuto  pro 
1    pena   facta,  quod   dictos  cursarios  receperit'^),   ut  dictum  est. 
Hocaddito,  quod,  si  evenerit,  quod  aliquid  contra  dictam 
1    conventionem    et   treguam    factum    fuerit    ex   parte   nostra   et 
comunis  Venetiarum,    non  rumpet    propter  hoc   ipse  dominus 
Imperator  istam  conventionem  vel  treguam,  nee  movebit  propter 

*)  aiiqui  Marin.  I      *)  Om.  Marin. 

*)  pro  h.  armainento   Marin.  ^)  quod  Marin. 

')  curs.  ven.  om.  Marin.  ,       ^)  recipient  Marin. 
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hoc  «j^uerram  contra  Venetos  nostros;  imo  potius  significablt 
nobis,  ut  emendetur,  quidquid  contra  ipsam  treguam  fuerit 
acceptatum.  Et  e  eonverso,  si  aliquid  ex  parte  ipsius  domini 
Imperatoris  factum  fuerit  contra  treguam  istam  vel  conventio- 
nem,  non  rumpemus  nos  propter  ea  nee  nostri  Veneti  hanc 
conventioneni  vel  treguam,  nee  niovebimus  propter  hoc  guer- 
ram  cum  ipso  domino  Imperatore  vel  Imperio  suo;  sed  signifi- 
cabimus  ei,  quod  factum  fuerit,  ita,  quod  emendari  debeat, 
quidquid  contra  ipsam  treguam  fuerit  acceptatum*). 

Et  si  aliqui  mercatores  Imperii  ipsius  et  terrarum  suarum 
voluerint  venire  Venetias  ad  mercandum,  possint  in  Venetiis  ven- 
dere  merces,  quascumque  voluerint,  sine  aliquo  impedimento,  sol- 
vendo  tarnen  comniercia,  per  nos  et  comune  Venetiarum  ordinata. 
Supradicta  omnia  acta  et  firmata,  ut  dictum  est,  sacra- 
mento ,  presentibus  nobilibus  viris  et  honoratis  Georgio 
Cimischi  Visconto,  familiari  secretario  maiestatis  ipsius  Impe- 
ratoris, et  Georgio  Calodicha,  üdele  ipsius  Imperatoris, 
ad  nostram  presentiam  pro  ambasciatoribus,  percipiendo  dicto 
sacramento  et  conventione  sive  tregua  pro  parte  ipsius  Impe- 
ratoris, transmissis,  et  presentibus  nobilibus  viris  Leonardo 
Venerio,  Joanne  Ferro,  Philippo  Belegno,  Petro  Rotulo,  Petro 
Barbarico,  Joanne  Dandulo,  tunc  consiliariis;  Jacobo  Beseglio, 
Egidio  Querino,  Pangratio  Justiniani,  Petro  Buino,  Thoma 
Mauroceno ,  Nicoiao  Delphino,  Petro  Gradonico ,  Philippo 
Contareno  et  Petro  Sesennulo ,  in  generali  concilio  ad  sonum 
campane  more  solito  congregato ;  ad  quorum  maiorem  firmi- 
tatem  manu  nostra  subscripsimus  et  ipsa  bulla  nostra  aurea 
communiri  iussimus,  et  per  manum  Corradi,  curie  nostre 
Cancellarii,  fecimus  roborari,  et  eisdem  domini  Imperatoris 
ambasciatoribus  assignari ,  currente  anno  Domini  M.CCLXVIII, 
mensis  Junii  ultima,  indictione  XI. 


*)  debeat  et,  ut  supra  etc.  Marin. 


I 
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CCCMJX. 

Mi(-Iia<li>  l'alirolu^i  liiip.  ad  l.aurrtiliiini  Toupoluni  Durrm  «Ii*  rrtiiMniido 

fot'dtTc  l(';;atio. 
A.  .1.  1208.  die  30.  m.  .Iiilii. 
niMiotlieca  S.  M;iir;i.  Codi'x  di|tlomaticii.s  Trivisanus,  class.  X, 
codex  CIAXXI,  fol.  247. 

Millesimo  dnccnfcsimit  xexaj^csiino  oetjivo,  pcmiltimo  .Iiilii, 
indictione  iindcciinn. 

Presentiluis  ii(d>ilil)iis  viris.  Nicoiao  Michaele,  Joanne 
Ferro,  Philippo  IJolegno,  Petro  Tofulo')  et  Joanne  Dandulo,  tune 
consiliariis  doniiiii  Ducis,  Enrico  Trivisano  et  aliis  multis,  vene- 
runt  ad  presentiani  ninüfnifiei  domini  Laiircntii  Teiipoli")  viri 
nobiles  Tire^Tforins  Ciniisclii  Visconto  et  (ircp^orius  Calodicha 
(Caloiluca).  anihasciatores  exeellentissimi  domini  Michaelis,  in 
Christo  Deo  (idelis  fmperatoris  Romanie,  et  pro  parte  ipsiiis 
domini  Imperatoris  requisivernnt  ab  ipso  domino  Duce,  quod  ei 
placeret,  pactum  sive  eonventionem,  inter  dominum  Imperato- 
rem  et  predecessorent  ipsius  domini  Ducis  tractatam  et  Hrma- 
tam^),  de  novo  sacramento  lirmare. 

Qui  dominus  Dux  lialiito  consilio  sie  respondit  ad  predicta 
ambasciatoribus  prodictis,  quod  notorium  erat  et  pubh'cum, 
qualiter  pax  illa  sive  tregua  tractata  et  lirmata  erat  inter  domi- 
num Imperatorem  et  predecessorem  suum,  qua  per  eundem  prede- 
cessorem  suum  sacramento  firmafa  erat,  quam,  sicut  continebat, 
omnes  homines  vestrosi<//o.s//7V  volebant  integre  observare  —  et 
quod  talis  erat  consuefudo,  et  de  jure  etiam ,  sicut  esse  debe- 
bat  —  quamque  de  bis,  de  quibus  facta  erant  et  sacramento 
firmata  per  predecessorem  suum ,  verbo  et  licentia  minoris  et 
maioris  consilii,  nomine  comunis    Venetiarum   ipse,  qui  bodie 

*)  Variat  hoc  nomen:   Totitlo.   Tociilo,  Rotulo.  Cfr.  .Miirator.  I.  I.  p.  376. 

377.  Romanin.  I.  1.  II,  289. 
•)  Ducavit  A.  d.  1268—1275. 
»)  A.  d.  1268.  Vide  huius  Coli.  nr.  CCCLVIII:  scilicet  Rayn.  Geno  f  17.  Jul. 

1268.  Laurentius  Theupolo  eleclus  ejusd.  mensis  die  23. 
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—  Deo  volenle  —  Ducatus  dominium  obtinct,  tenetur,  acsi 
propria  manu  jurasset,  et  sie  tenebatur,  antequam  ad  Ducatus 
regimen  pervenisset,  et  sieut  tonet  (leg.  tenentur)  omnes  alii 
de  Venetiis.  Et  insuper  non  est  consuetudo  dominii  Venetia- 
rum,  de  uno  facto  facere  duo  sacramenta;  sed  ipse,  sicut  Dux 
comunis  Venetiarum ,  que  facta  erant  inter  ipsum  dominum 
Imperatoren!  et  predecessorem  siium,  et  firmata,  ut  dictum  est 
superius,  nomine  comunis  Venetiarum,  affirmabat,  laudabat 
et  approbabat,  et  ea  volcbat  ab  omnibus  et  per  omnia,  sicut 
scripta  erant,  integre  observari. 

CCCLX. 
Andrcsß  Crcno,    Duca^  CreteRsis,    ad  Laurcntium  Tcupuluiu,  Ducem, 

epistola. 

A.  d.  1269,  die  primo  mensis  Aprilis. 
Ex  aiitographo  in  pergameno  amplissimo  arcliivi  Caesareo-Vin- 
doboneusis.  biscriptio  diplomatis  valde  memorabills,  at  lectu  difllciliimi 
HC  tanUim  non  fastidiosi,  exterior: 

Creta.  Exemplum  Utere  D.  Andree  Geuo,  Ducke  Cvete,  ad 
D.  Lanrentiiim  Theupnlum,  Ducem  Venetios. 
(XVIIII.) 
Alia  manu:  Liiere  Ducke  Crete. 
Alia  manu:  Exemplnm  wiius  Utere,   misse  domino  Dual  per 

nohilem  virum  Andrcam  Getto,  Ducam  Cret. 
Excellentissimo  suo  domino  Laur.  Teupulo,  Dei  gratia 
Venetie,  Dahiiatie  atque  Chroatie  inclito  Duei  et  doniinatori 
quarte  partis  et  dimidie  tocius  Imperii  Romanie,  Andreas  Geno, 
de  suo  mandato  Duclia  Crete,  et  eins  consilium,  quicquid  sub- 
jectionis  et  reverentie  possunt. 

Ecce  quidem  dominationi  vestre  facimus  esse  notum,  quod 
die  IX  exeunte  Septembris,  indictione  XII,  essendo  [?]  ')  Leonar- 
dus  Quirinus  et  Laurentius  Bonus  et  Petrus  Donus  [e]  ad  Cole- 
nam  ad  mandatum,  sicut  per  alias  nostras  literas  vobis  duximus 

*)  Multa  luiibigua  sie  notavimus,  inulta  eorrexiraus,  multa  doctis  quibusdam, 
qiii  orania  sapiunt,  reliquiiiius.  Ceteruin  dietio,  quantuuivis  (Atco^arj^apo;, 
sedulo  iiiquirenda. 


Anpii.  «JiMi,  IM«  AK  1'hki..  AI»  Lau«.  Tki'I'I'i.i  m  IMtk.m  kimst.     1  (K{ 

iiitor  ceter:!  ii)tiiii:tii(liiiii .  *>l  .loliiiiines  Siiiu'oii  iiira  (MIiii  Iriliiis 
suis  liliis  :i(|  Fiirliiiii  iiilliMii  (iu  Irrnt?)  !Mir;il)elli.  cl  ,M;iIIk'Us 
(Ir;nlMni('iis,  Aiildiiids  <li;i(l<Mii('iis  cl  IV'lrus  (Inidüniciis  IVatres, 
tt  Marinus  ('ontarnitis  et  .loliamies  (Jiiiriinis  t't  .loliaimcs  Kradclli 
:i(l  casti'Huii)  i|)siiis  .lohanitis  Kradcllo,  ot  Marcus  (.'ornariiis  et 
Niculaus  Coniarius  iVatrcs.  Marens  Vcucrio  et  IVIrds  Vcnc- 
rio  fratros,  JoliaiiiH's  Coniarins,  Marimis  DtM-aiiali  et  An- 
«(i'lus  .Miulat'id  ad  liirn'in  ipsliis  Nitvdai  (lornarii,  ad  peti- 
cionem  et  inslaiieiain  pro  istis  VII  de  tiirrc  N.  Cornarii  et  pro 
Ulis  VII  de  castellü  .lohaiinis  rradello  iiobis  ßnetam,  posita  fuit 
pars  in  eonsillo  ropfatoriini,  iitrmn  venire  dcberent  in  civitatem 
cum  condieione  partis,  que  caperetur  postea,  vel  non. 

Kt  eapta  fiiif  ihi  pars,  iil)i  erant  Ij  eonp:repfati.  per  XXIll 
[XXVI ?|.  »piod  venire  deberent,  XIX  noientibus,  et  V  non 
capien(ii)us  inde  partem:  et  postea  eapta  fnit  ibi  pars  per  XXVII, 
XIX  noientibns,  et  (piatuor  non  eapientibus  inde  partem, 
qiiod  venire  deberent  cum  condieione  ista,  qiiod  illi  V^II  et  illi 
VII  debeant  venire  in  civitatem,  et  stare  ad  ilhi  (s.  lUcla) 
conllnia ,  siciit  stabant  ante;  et  si  aliquis  de  ipsis  vellet 
venire  in  platbeam ,  prius  debeaf  dare  piüfnus  de  pp. ')  C  in 
camera  comunis,  et  non  debeat  venire  in  platbeam,  nee  se  par- 
tire  de  suis  Continus,  nee  pignus  dare  de  ipsorum  pignore  pp.  C, 
sicut  dictum  est;  et  non  veniat  nee  portet  arma,  nisi  secun- 
duni  quod  vadunt  et  veniunt  alii  Candidam  tarn  intrerii  (?), 
quam  foresterii ;  et  non  veniat,  nisi  posf  missam  maiorem  sancti 
Titi,  et  Sonata  vespera  sancti  Marci  Candide  debeat  redire  et 
stare  ad  dieta  sua  conlinia  sibi  ordinata;  et  non  veniant  nee 
Stent  nee  redeant  isfi  suprascripti  XIV  in  platbeam ,  et  a  pla- 
thea  plus  quam  ad  tertiimi  (?)  quilibet  istorum  suprascriptorum, 
nee  de  ipsis  XIV^,  nee  de  aliis  plus  quam  ad  setertium(?),  qui- 
libet separatim  et  per  se  divisim.    Et  iila  die.  (|ua  veniet  una 

•)  1.  e.  perp  eris. 
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pars  in  platheam,  sicut  dictum  est,  non  veniat  altera[in],  et  non 
possint  partire  se  de  civitate  Candide  sine  lieencia  signorie ;  et  hoc 
totum  siil)  penapp.  C,  qiiod  condemnatur,  qui  contra  liec  faceret. 

Item  de  illis  III  de  Colena  et  de  illls  quatuor  de  Mira- 
bcllo,  qnod  debeant  adhuc  sie  stare  iisque  per  totum  mensem 
Octobr.  tunc  venientem;  et  si  tunc  non  venient  ambaxatores 
vel  litere  de  Venetia  vel  nova,  postea  dominus  Duca  faciet 
inde,  quicquid  eis  {ei?)  videbitur. 

Postea  vero  die  II  intranti  Novembr.  tunc  sequenti  et 
(leg.  ad)  pelicionem  et  instanciam  nobis  faetam  pro  istis 
III  de  la  Colena,  videlicet  Leonardo  Quirino  et  Laurentio 
Bono  et  Petro  Dono,  et  pro  Johanne  Symeone  cum  III  suis 
filiis,  qui  erat  ad  Furlinum  (sie),  posita  fuit  pars  in  consilio 
rogatorum,  ubi  erant  congregati  XLVIII,  et  capta  fuit  ibi  pars 
per  XXVIII,  XX  nolentibus  in  hunc  modum,  quod  Leonardus 
Quirinus,  Laurentius  Bonus,  Petrus  Bonus  debeant  venire  iu 
civitatem  Candide,  et  stare  et  morari  die  et  nocte  in  domibus 
suis  ad  voluntatem  signorie,  et  deinde  se  non  partire  sine 
lieencia  signorie;  et  quod,  antequam  se  separarent  a  Colena, 
debeant  facere  dare  quilibet  eorum  pignus  de  pp.  CCC  in  camera 
comunis;  et  ita,  quod  Johannes  Simeon  cum  III  suis  filiis  ad 
mandatum  debeat  venire  in  civitatem  Candide,  et  stare  et 
morari  die  et  nocte  in  domo  sua  ad  voluntatem  signorie,  et 
inde  se  non  partire  sine  voluntate  signorie;  et  quod  Johannes 
Simeon  debeat  facere  dare  pignus  in  camera  comunis  de 
pp.  CCC  pro  se  et  pro  suis  III  filiis  predictis,  antequam  se  sepa- 
rarent de  illo  loco,  ubi  sunt,  cum  tali  condicione,  quod,  si  se 
partiret  de  domibus  suis  sine  lieencia  signorie,  perdat  dictum 
pignus  ille  vel  illi,  qui  contra  hec  facerent. 

Et  sie  vencrunt  Leonardus  Quirinus,  Laurentius  Bonus  et 
Petrus  Dono ;  et  Johannes  Simeon  cum  tribus  suis  filiis  pre- 
dictis non  venerunt  tunc.  Sed  postea  die  VII  infrante  dicto 
mense  Novembr.  ad  peticionem  et  instanciam  nobis  faetam  per 
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.loliaiiiu'in  SirneoiK'in  cum  triluis  suis  filils  predictis,  ca|)ta  fiiif 
pars  in  coiisilio  ro^alorum,  ubi  crant  t'onpfrcp^ali  XLVIII.  per 
XX\,  XIII  iioK'iitihus,  i't  V  wo;/ ca|)ii'ntilnis  imle  parteiii,  (piod 
JtiiiaiiiK'sSiinoon  possit  stare  sua  I  k. ' )  dcla  (.'aiiia,  scilicet  siipra 
illam  parlem.  que  esf  siipra  Kpisco|)atiim  Kironesi,  et  iion  iiilni- 
«lendo ,  (|ii()(l  possil  irc  ad  IMdiadam  siiprn  terram,  (jue  pertinet 
illi  siie  k.;  vi  si  contra  t'aceret,  cadat  de  suo  IViido.  VA  Marcius 
et  Pasqiiaiis  stare  del)eant  cum  dicto  Johanne  Simcone  palre 
suo  super  dieta  k.,  (pie  siiu  cctnceditur  ad  stare:  et  Petrus  lilius 
ejus  j)ossit  ire  et  stare  Sithearn  super  mediani  k.  dieli  Johannis 
Simeonis  patris  sui,  et  non  possit  ire  nee  stare  alibi.  Et  si 
dieti  Martins,  Pas(|ualis  et  Petrus  passarent  ultra  dicta  eonfinia, 
que  sibi  desi^^nata  sunt  in  hoc  scripto,  sint  bandizati  de  insula 
Crete,  qui  eorum  lacerent  contra  hoc. 

Et  tunc  non  vencrunt;  et  postea  ad  peticionem  et  instan- 
tiam  nobis  faetam  pro  Petro  Simeone ,  uno  ex  dictis  III  liliis 
Johannis  Simeonis,  die  XI  intrante  dicto  mense  Novemhris,  capta 
fuit  pars  in  consilio  roj]^atorum,  quod  Petrus  Symeon,  fdius 
Johannis  Simeonis,  possit  venire  et  stare  ad  eadem  conlinia,  ubi 
stare  debent  dictus  pater  ejus  et  alii  sui  fratres,  et  cum  illa  et 
eadem  condicione,  qua  debent  esse  et  stare  fratres  sui  Marcius 
et  Pasquaiis. 

Et  sie  venerunt  postea  dictus  Johannes  Simeon  cum  III 
suis  filiis  (suis)  prcdictis  supra  dictam  k.  de  Lathaniam^).  Postea 
vero  die  |)rimo  Decembris  tunc  scqucnti  capta  fuit  pars  in 
consilio  rogatorum,  ubi  conj]!"regati  XXXVII,  per  XIX,  XVII 
nolentibus,  et  I  non  capiente  partem,  quod  Laurentius  Bonus, 
Leonardus  Quirinus  et  Petro  Dono  non  del)erent  exire  nee  se 
partire  de  domibus  suis,  secundum  quod  captum  fuit  de  eis  in 
alio  consilio  rogatorum;  sed  ibi  in  domibus  esse  et  stare  secun- 
dum formam  dicti  eonsibi  rogatorum,  donec  venerint  nova  de 

*)  k.  erit  ca'=  casa,     casato.  An  kavaleria? 
')  Supra   la  Cania.  Erit  igitur  la  Chania, 
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Venetia.  Posten  die  XII  intrante  dicto  Deeembre,  congreg-atis 
ad  consilium  rog-atorum  XXV,  fiiit  posita  i)ars,  iitrum  vellent  revo- 
care  aiitedictiim  consilium  rogatorum,  factum  die  primo  Decem- 
bris,  scilicet  factum  Leonardo  Quirino, //«?<r^7?^«o  ßoiio,  et  Petro 
Dono ,  vel  non.  Et  eapta  fuit  pars  per  XX  de  revocare,  tribiis 
volentibus  stare  firmum,  et  diiobus  non  capientibiis  inde  partem. 
Item  in  eodem  consilio  rogatorum,  adjuncto  postea  ibi  iino, 
posita  fuit  ibi  pars  in  bunc  modum,  quod  Laurentius  Bonus 
possit  yre  per  viam  rectam  da  domo  Leonardi  Quirini  et  esse 
ad  confinia,  que  erant  et  sunt  concessa  iili  da  ca  Quirini,  et  ab 
illis  confiniis  non  se  partire.  VA  si  Petrus  Dono  voluerit  exire 
de  domo  sua,  debeat  ire  per  viam  suam,  que  discurrit  et  vadit 
per  apud  muros  civitatis  usque  ad  casellam  da  ca  de  li  Galinadi, 
que  refert  ad  domum  Laurentii  Boni,  et  deinde  in  ante  ire  et 
esse  ad  dicta  conlinia  illorum  da  ca  Quirini,  sicut  Laurentii  Boni ; 
et  possint  ipsi  duo  redire  ad  domos  suas  ad  boram  prandii,  et 
redire  ad  dicta  confinia  usque  ad  vesperas  sancti  Marci;  et  non 
possint  ire  de  domibus  suis  ad  dicta  confinia  illorum  da  ca  Qui- 
rini, nisi  Sonata  missa  sancti  Titi,  et  redire  ad  domus  suas 
statim,  Sonata  vespera  sancti  Marci,  et  ibi  esse  postea.  Et  boc 
facere  debeant,  nee  plus,  quam  ad  setertium  quilibet,  et  sine 
armis,  sicut  concessum  et  aliis.  Et  sie  et  eodem  modo  dicimus 
de  Leonardo  Quirino,  quod  possit  ire  et  redire  de  domo  sua  per 
viam  rectam  de  ante  sanctam  Luciam  ad  dicta  confinia  et  non  plus, 
quam  ad  setertium,  et  sine  armis  et  ad  dictam  [Ajoram,  sicut 
dictum  est  de  aliis,  permanendo  sua  pignora  de  pp.  CCC  pro 
quolibet  eorum  suprascriptorum  in  camera  comunis,  sicut  modo 
scriptum.  Et  si  contra  facerent  vel  contra  irent,  perdant  dicta  sua 
pignora  illi,  qui  contra  hoc  facerent,  vel  contra  irent.  Et  sie  capta 
fuit  dicta  pars  per  XXI,  tribus  nolentibus,  et  II  non  capientibus  inde 
partem.  Postea  die  VII  intrante  Januario  tunc  sequenti,  congregatis 
ad  consilium  rogatorum  XXIV  ad  peticionem  per  Laurentium 
Büiium  nobis  factum,  posita  fuit  ibi  pars  in  bunc  modum,  quod 
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Luiirriitid.s  lioiius  possil  ii-i>  et  stare  sii|)i':i  k.  I.  di-  In  'l'artur  et 
de  lu  .Mitlii:i.  sc.  .super  ilhis  piirtes  dict.  k.  i.,  (|iie  sunt  ;i|)ii(l  riii-tur 
et  apiid  Milliiain,  noii  iiilt'H(/c{u\o,  «piod  possit  ire  a  lüSiiiär,  nee 
u  l'idiadaiii,  iiec  vi'r«»(?)  Iialu-aiit  trrras  et  posse  reddeiidi 
sip^noric  siic  siia  pi«7iiora,  (|ue  sunt  modo  in  caniera  co- 
iiuinis,  et  non  habendo  ipse  intencionem  ali(|uau),  (piod  habeat 
a  signuria  li<'eneiani  veuiciuli  in  Candidam,  et  stand!  in  domo 
sua,  sieut  staut  modo,  sed  ibi  esse  extra  et  stare,  sicut  dietum 
est  superius;    et  si  contra  faoeret,  cadat  de  suo  feudo. 

Et  capta  fuit  ibi  pars  per  XVIKI  de  non,  et  per  duos  de 
sie:  et  tres  non  ceperuut  partem.  Postea  vero  die  V  exeunte 
Martio  tuue  sequenti,  eongregatis  ad  eonsilium  rogatoruni  cum 
douiiuo  Duce  et  ejus  consiliariis  XLVIII,  videlicet 


S. ')  Micbael  Gradonicus, 

S.  Matheus  Mudaeus, 

S.  Matheus  Talia  Petro, 

S.  Higus  Karavelis, 

S.  Filipus  Zancharoli. 

S.  Marco  Totalido, 

S.  Dominico  Popo, 

S.  Marco  (ieno, 

S.  Stefanus  de  Adelenda, 

S.  Jacobe  de  Molino, 

S.  Petro  Venerio  de  Constaut., 

S.  Johanne  Fuscarino, 

S.  Johanne  Vitali, 

S.  Johanne  Cauko.. 

S.  Marino  Uelliüro. 

S.  Jacobus  «le  Vigonza, 

S.  Jacobe  Secreto, 

S.  Jacobe  Gar, 


S.  Petro  Simitecolo, 

S.  Petro  Lond)ardo, 

S.  Thoma  Avonaf, 

S.  Marce  Tronza, 

S.  Matheo  Cavalar. 

S.  Daniele  Greco, 

S.  Johanne  Brazolan., 

S.  Petro  Staniaf., 

S.  Jacobe  Grecul., 

S.  Marinus  Marin. 

S.  Petro  Faletro, 

S.  Marinus  Abraam, 

S.  Jacobo  Mazaman, 

S.  Marinus  Venerio, 

S.  Laurentius  Merguf, 

S.  Jacobo  Mudaz.mercateres, 

S.  Marce  Basilio, 

S.  Andrea  Gerrere, 


'j  I.  e.  Ser. 
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S.  iMichaele  Faletro, 
S.  Angelo  Copo, 
S.  Thomasinus  Calbo, 
S.  Andrea  Salamon. 
S.  Blaslus  Zachar, 


S.  Michaele  Darmar,  et  tribus 
Ancian*).  de  la  Comune, 
S.  Sinieon  Vilanus, 
S.  Philipo  Pekig-a 
et  Rayneiius  Scutar, 


posita  fiiit  ibi  pars,  utriini  vellent  consilia  facta  siipra 
illos,  qiii  sunt  ad  eonfinia,  revocare,  vel  sieut  starent  et  essent 
firma,  sieut  staut  et  sunt  modo,  videlicet  de  Leonardo  Quirino, 
Laurentio  Bono  et  Petro  Dono  et  de  Johanne  Sinieone  cum 
tribus  suis  filiis,  qui  sunt  ad  mandata  de  Marco  Cornario,  Johanne 
Cornario,  Marco  Venerio,  Petro  Venerio,  Marino  de  Canali,  et 
Angelo  Mudacio  et  de  Matheo  Gradonico,  Marino  Contareno, 
Johanne  Quirino,  Angelo  Quirino  et  Johanne  Fradello ;  et  capta 
fiiit  ibi  pars  de  sie  stare,  et  esset  firmum  per  XXVIII,  decem 
et  novem  volentibiis  ea  revocare,  et  uno  non  capiente  inde 
partem.  Postea  die  IV  exeunte  dicto  mense  Marcii,  congregatis 
ad  consilium  rogatorum  XLIII  cum  domino  Duca  et  ejus  con- 
siliariis,  videlicet 


S.  Michaele  Gradonico, 

S.  Matheo  Mudanza, 

S.  Johanne  Vitali, 

S.  Piigo  Caravell, 

S.   Petro  Venerio    de    Oon- 

stant., 
S.   Petro  Venerio    de    Con- 

stant.  ^), 
S.  Marco  Geno. 
S.  Philipo  Zankaroli, 
S.  Jacobo  de  Molino, 
S.  Stefano  de  Adelenda, 
S.  Jacobo  Goro, 


S.  Jacobo  Secreto, 
S.  Johanne  Fuscarino, 
S.  Matheo  Taiapetro, 
S.  Jacobo  de  Vigonza, 
S.  Thoma  Avenar., 
S.  Daniele  Greco, 
S.  Marino  Beligo, 
S.  Petro  Lombardo, 
S.  Matheo  Kavalario, 
S.  Marino  Abraam, 
S.  Jacobo  Grecul., 
S.  Johanne  Cauko, 
S.  Petro  Faletro, 


*)  I.  e.  Antianis,  qui  sunt  Patricii  s.  Proceres. 
*)  Sic  bis. 
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S.  Mju'co   l'roii/iin. 
S.  ,l:u>i»i>()  .Mii//ain;iii. 
S.  Mariiut  Nencrio. 
8.  Laureiilio  iMer^'-iilo. 
S.  Marino  Mariiii, 
S.  Marco  Basilio, 
S.  .loliaiiiie  iirazulaii. 
S.  l*etro  Staniar, 
S.  Michaele  Faletro, 


S.  lilasio  Zakar, 
S.  Andrea  Correro, 
S.  Andrea  Salatnon. 
S.  Anji^elo  Copo, 
8.  Daniele  Darmario^ 

et    tribus    Anzian.     de    la 

euninn. 
S.  Ilayner.   vScntar.,    Phiiij)U8 

Ijeki^'-a  et  Simeon  Vilaniis '), 


posila  fuit  itenini  ibi  pars,  ulrinn  veiiewt  revocare  consi- 
lium  siiprasoriptuni,  et  ut  in  ipso  dictum  est,  vel  starc  sie 
ürnuun.  iil  in  ipso  dictum  est.  fA  capto  fuil  pars  per  XXII  de 
stare  sie  lirmuin,  ileruin  XVIII  volentibus  revocare,  et  IV'  non 
capientibus  inde  partem. 

Kcce  signilieamus  vestre  dominationi,  (jiiod  die  Jovis  IV 
exeunte  Martio  mense  precbeto  ad  huram  tercie  dieebatur,  cjuod 
Laurentius  IJonus  et  Laurentius  Quirinus  volebat  exire  de  suis 
conliniis  ultra  nostra  niaudata  et  ultra  nostras  voluntates,  et 
venire  in  plathea.  Nos  vero  intellig-entes  illa  verba,  habebamus 
ea  pro  vanis;  et  in  illa  dicta  hora  stando  nos  Üuea  per  kalese- 
lam  de  apud  palaciuni.  quando  venit  ad  donuim  Laurentius 
Bonus,  et  volebat  ire  •m\  prandiuni  in  palaciuni,  ecce  Laurentius 
Bouus  et  Leonardus  Quirinus  veniendo  cum  quibusdam  furiose 
et  cum  magno  habitu,  dicentes:  jam  videbamus,  qui  nobis  extra 
dicerent,  quod  non  veniamus  in  platheam  ad  malum  gratum, 
qui  volent  contrariare;  nos  veniebamus  et  stabamus  in  plathea, 
quia  sumus  inulti  tortezati,  et  jam  videbamus,  qui  volent  nobis 
contrariare,  et  dominus  J.  Sccretus  erat  in  platea,  et  cepit 
venire  versus  palaciuni,  et  dominus  Paulus  Faletro  veniebat 
de  porta  versus  palaciuni;  et  ego  dixi  domino  consiliario(?), 
quia(?)  nobis  videtur,  quod  venerunt  in  plateam  contra  et  ad 
malum  gratum   domini  Ducis  et  comunis  Venetie:  quod  habe- 

')  Neque  hie,  ne(|ue  supra  status  oumerus  conipletur. 
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mus  facere?  Et  statim  terra  fuit  tota  in  rumore,  et  clausenint 
portas  et  stationes,  et  alii  fug-eriint,  qiii  neseiebant  de  facto, 
et  alii  reduxerunt  se  cum  ipsis,  Laurentio,  ßono  et  Leonardo 
Qnirino,  ad  lonzam;  et  ma^ni  homines  Venetie,  mercatores  et 
(juidam  alii  venerunt  ad  nos  ad  curiam  palacii,  et  terra  fuit 
tota  ad  arma.  Nos  Duca  cum  nostris  consiliariis  concorditer 
diximus  magistro  Gualperto:  vade  et  precipe  cisdem  duobus, 
ut  sub  pena  feudorum  statim  debeant  se  partire  de  plathea,  et 
yre  ad  domos  suas;  et  tu  sie  scribe.  Et  dictus  magister  Val- 
pertus  ivit,  et  Leonardum  Quirinum  regabat  ante  lonzam 
intra  homines,  publice  staiido  in  pede;  et  dictus  magister  Gual- 
pertus  noluit  esse  intermissus  (?)  per  ipsos  Laurentium  Bonum 
et  Leonardum  Quirinum  et  per  Johannem,  qui  erat  cum  eis; 
sed  inde  fuit  expulsus.  Et  sciendo  nos  hoc  a  magistro  Gual- 
perto diximus:  quid  faciemus?  Et  concorditer  tolli  fecimus 
Dainesium  (?)  Uivar.  et  magistrum  Valpertum,  et  fecimus  cla- 
mare  publicum  (?)  corani  eis,  ipso  Leonardo  Quirino  super 
regado  inter  gnte  (gentem?);  et  non  dimisit  da  regare  propter 
clamare,  qui  talis  erat,  quod  illi  deberent,  ilii  duo,  ire  ad  domos 
suas  statim  sub  pena  feudorum.  Et  cum  ipsi  dixerunt,  qui 
voluerunt  et  steterunt  ad  plateam,  iverunt  domum ;  separatim 
vero  consiliarii  et  gente  iverunt  ad  prandium,  et  stando  ego 
Duca  ad  prandium,  volendo  levare  de  tavola,  nobilibus  viris 
Andrea  Dandulo  et  Marco  Dandulo  et  Petro  Carazacaneno  et 
Andrea  Correro  et  Petro  Staniaro  mercatoribus,  qui  prande- 
rant  simul,  venerunt  ad  me  Ducam,  dicendo  Petrus  (?)  Sta- 
niari  (?) :  certe  ipsi  venient  in  platheam ;  et  de  istis  mercatoribus 
fecerunt  se  ad  balconum,  dicentes  Duce:  jam  sunt  in  plathea. 
Et  dixi  tunc:  quid  est  ad  faciendum?  Dixerunt  mihi:  mittite 
per  vestros  consiliarios,  quia  illi  duo  venerunt  in  plathea 
cum  gente,  et  statim  cum  nostra  voluntate;  et  eis  placuit. 
Petrus  Carazacaneno  et  Andreas  Correr.  cucurrerunt  pro  con- 
siliariis ad  castellum,  ubi  staut.   Et  etiam(?)  magistrum  Val- 
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|»(rliiiii  iiiisi  shiliiii  |K»sl  cos,  »-l  vfinrniil  coiisiliarii  sine  iiH»r;i, 
rl  (licli  L-.iiireiilius  Ijunus  ot  Li'oiinrdiis  (Jdiriinis  Uimi  il):int  per 
l<Mr;im  cum  t^ffiilc,  (jnc  v;u*(l;ili;iiil  ad  oms.  ad  ca  Contari'in  et 
ad  ca  (jraduiiici  ad  lui|iiciid(iiit  iliuiii  doiiiiiuiiii.  (|ui  oraiit  ad  siia 
confiiiia,  et  tiiiuciiiiqiic  sil)i  |>lac'('l)aiit ;  et  stando  iius  Üiica  cum 
nostris  eunsiliariis  et  (luadain  •^'-eiite  sii|)cr  palacium ,  ecee 
veniendu  Laurentiiis  Üoiuis  et  Ijcuiiardus  Quiriiuis  sc.  tiä  pala- 
cium  corain  nobis  et  nostris  consiliariis  et  mercatoribus  et 
gente,  ijue  erat  il)i;  et  Laurentiiis  liunus  surexit  et  volehat 
rcnjjare:  et  nus  Duca  cii\u  nostris  consiliariis  concorditer  dixi- 
nius  ei:  nolunuis  intelli«rere;  sed  jurate')  nostra  precepta.  VA 
ipsi  duo  dieel)ant:  nou  jurabinius.  VJ  Johannes  (Juirinus  dice- 
bat:  non  jural)unt.  K\  nos  credendo,  quod  essen l  cazuli  de 
feudo,  non  taciebanuis  eis  preceplum  de  leudo;  et  in  continenli 
ipsi  dno  cum  Jolianne  (juirino,  Ang-elo  Ouirino  et  Johanne 
Fradello  et  aliis ,  qui  vardabant  ad  cos,  iverunt  /i//iose  et 
raalumniodo,  non  volendo  nobis  jurare ;  et  iverunt  ad  lonzani, 
et  ibi  fuerunt  prestanti  stati")  equi  et  arma  et  gens  armata;  et 
ipsi  eraut  armati  ad  lonzaiu.  Et  nos  Duca  cum  nostris  consi- 
Hariis  fecimus  clamare,  quod  omnes  feudati  et  burgienses  debe- 
rent  venire  ad  signoriam:  et  sie  venerunt  quidam,  et  misimus 
clamando  coram  eis,  quod  deberent  venire  ad  jurandum  nostra 
mandata;  et,  si  non  venirent,  quod  essent  bandezati  in  avere  et 
in  persona,  sicut  rebelies  domini  Ducis  et  comunis  Venetie. 
Et  elamato(?)  dicto  Bono  de  suis  propintpiis  et  de  mercatori- 
bus  V'cnetie,  dicebant:  date  nobis  de  eis  terniinum  usque  cras, 
vel  usque  ad  vesperas,  quia  sunt  pleni  de  mala  voluntate.  Et 
DOS  respondebamus:  debent  dari  termini  illis,  qui  sunt  rebelles 
domini  Ducis  et  Venetorum?  Et  in  continenti  nos  et  consiliarii 
armavimus  nos  et  cum  illa  gente,  que  vardabant  ad  nos,  et 
misimus  dicendo  Marco  Venerio  et  Petro  Venerio.  fratri  ejus, 

*)  jurate  in  correctura:  fuit  intrat. 
')  Sic.  Lege  prcstati. 
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Marino  de  Canali,  Johanni  Cornario  et  Angelo  Mudaco,  qui  erant 
ad  sua  conünia,quod  deberent  stare  prestis(?)de  equis  et  armis, 
et  movere  se  de  suis  eoiifiniis ;  et  si  eos  vocaremus,  quod  essent 
nohiscum  contra  rebelies  doniini  Ducis.  Et  ipsi  dherunt,  quod 
prestati  erant  ad  antea  nostra  mandata ;  et  similiter  misimus 
dicendo  Marino  Contareno.  Et  illi  de  Gradonico,  qui  erant  ad 
sua  eonfinia.  et  ipsi  dixerunt,  quod  prestati  erant  ad  omnia 
nostra  mandata;  et  similiter  misimus  dicendo  Marco  Cornario 
et  Nicoiao  Cornario  fratribus,  qui  erant  ad  sua  eonfinia.  Et  ipsi 
dixerunt,  quod  erant  prestati  ad  omnia  nostra  mandata.  Et  sie 
misimus  dicendo  Angelo  Quirino  et  Johanni  Fradello,  qui  erant 
ad  lonzam,  cum  eis  Leonardus  Quirinus  et  Laurentius  Bonus; 
et  isti  duo  pro  Angelo  Quirino  et  Johanni  Fradello ,  qui 
erant  ad  lonzam  cum  eis,  dixerunt,  quod  haberent  suum  con- 
silium,  et  aliud  non  responderunt;  et  dominus  Michael  Grado- 
nicus  et  Matheus  Taliapetrus  et  Johannes  Brazolanus  et  alii 
veniendo  coram  nobis  dicebant:  dimitte  nos  yre,  quia  nos 
bene  (bonum?)  faciemus.  Et  nos  Duca  cum  nostro  consilio 
respondebamus:  vos  potestis  facere,  quicquid  vultis,  per  nos, 
quia  non  convenit,  ([uod  signoria  mittat  ambaxatores  suis 
rebellibus;  nos  suferimus  tantum  mittendo  nos,  dicendo  eis  per 
magistrum  Gualpertum  per  quasdam  vices,  ut  deberent  se  par- 
tire  ab  illis  duobus  ipsi  et  omnes  alii  fcudati  usque  ad  vesperas 
sancti  Titi.  Et  tunc  venerunt  ad  jurandum  nostra  mandata,  pre- 
cipiendo  nos  per  sacramentum  eis,  ut  deberent  ire  ad  domos  suas, 
ubi  habitabant,  et  inde  se  non  partire.  Andatis  illis  ad  domus  suas 
venit  postea  die  Veneris  sequenti  tempestive  Marcus  Cornarius 
cum  aliis  VII  in  plateam,  quia  illa  dies  erat  sua  ad  venire  in  platea. 
Nos  Duca  eundo  [eendo?]')  in  ecclesiam,  antequam  incipe- 
retur  evangelium,  vidimus  Marcum  Cornarium  cum  aliis  VI 
eundo  per  plateam  cum  gente  sua ;  et  nos  diximus  mala  verba 

')  I.  e.  essendo. 
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.sul)(?)  isl:i(?),  rl  shilini  cvivimiis  de  rcclrsi;!.  et  iviiiiiis  in 
|i;il:u'iiiiii ,  cl  iiiisiiiiiis  |)r('(li(*|i)  .Miirco  ('(iriüirio  cl  :ilii.s  \\.  iil 
ipsi  Nil  soll  veiiircnl  :i(l  iios.  lA  vi-ncrimt  Miirciis  Ooniiiriiis 
et  Xicolaus  ('orninins,  IVaU'r  «'jus,  Ahirciis  Vrncrio  cl  l'rlriis 
Venerlo,  frator  ejus,  et  Miirimis  de  Caiiali,  .lolinmies  Coniari  et 
Angelds  Minlaziiis.  VA  nos  diviinus,  quod  verum  erat,  (juod 
polerat  slare  In  jilaica  lila  die.  (|iila  coiisultuin  erat  per  <'(»nsi- 
liuin:  cl  iios  ropfabanius .  (piod  Ire  dchcrciil  ad  slarc  ail  sna 
conlinia  slnud,  et  non  slarc  in  |dalhea.  Ilesponderunl  Ipsi  con- 
8ulti(?)  nol)ls.  ((Mod  ilhid,  «jUod  eos  rop;-al»amns ,  liahehant  in 
mandatnni,  et  l)cne  facerent,  Nos  Duca  cum  noslris  eonslllarlls 
misimus  nobilem  viruni  Johannen!  Talia  Petra,  capetaneum  de 
Noet,  et  masfistrum  (Inalpcrtnm,  notarium  nostrum  et  seribani 
nostriim ,  preeipiendo  Fjaurentio  Bono  et  Fjconardo  Quirino, 
quod  non  deberent  se  partire  de  domibus,  sicnt  juraverant,  et 
seeundum  quod  eis  |)receperamus  sub  pena  perdendi  feuda,  que 
habent  a  domino  Dnee  et  a  Venetis,  sine  condieione,  dicto  et 
facto  precepto  |)er  eosdem. 

Laurentius  Bonus  respondit,  quod  nee  |)ro  saeramento, 
nee  pro  bandizamento,  nee  pro  feudo,  nee  pro  alia  re,  que  sibi 
evenire  posset,  non  staret,  quod  non  veniret  die  Sabatis  tune 
sequenti  in  platea;  et  Leonardus  Quirinus  siniiliter  tunc  respon- 
dit, salvo,  quod  dixit,  quod  induciaret  ad  dieni  Lune  tune 
proxinie  venturum.  Et  ipsa  die  in  mane  erant  asemblati  burgesii 
in  eeelesia  sancti  Marei.  Et  nos  ivimus  inter  eos,  et  eepimus 
retrahere  eis  hee  verba,  et  quod  essent  boni  et  legales,  quod  erant 
inter  eos  simiies  de  rida  niulti,  et  quod  ego  et  nostrum  consilium 
faceremus  nostrum  podere  ad  manutenondum  tcrram  domino  Duci. 

Et  nos  faeimus  seire  dominacioni  vestre,  quodsi  veniremus 
ad  besognum,  qui  (1.  guod}  starent  nobis  firmi  ad  honorem  nostri 
et  comunis  Venetie.  Verum  est,  quia  pars  da  ca'  Cornari  fuit 
die  Veneris  simul,  et  fecit  sua  ordinamenta  tollere  soldadere,  et 

Fontes.  Ahlli.  U.  Bd.  XIV.  8 
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utebantur  iimim  vulgare,  quia  tollebant  eos  ad  honorem  domini 
Ducis  et  ad  manutenimentum  terre.  Et  ipsa  die  Veneris  circa 
vesperas  veiiit  Matheus  Miulacio  et  Rigas  Caravell  et  Jacobus 
de  Moliiio  et  Marcus  Geno,  dicentes:  domine,  habemus  pignora, 
que  folumus  dare  pro  Johanne  Simeone  et  pro  fdiis  ejus  secun- 
dum  formam  consiiii.  Et  nos  di.vimus  eis,  quia  rogabamus  eos, 
ut  deberc//t  dit'erre  usque  ad  IV  dies  vel  V.  Ipsi  dixerunt: 
placet  vobis  Hbenter;  et  separatis  a  nobis  redierunt  quarto 
dicentes:  sciatis,  domine,  quia  sui  amici  non  stant  contenti, 
qunm  juvenes  sunt(?).  Ipsi  voiunt  pur  veniant.  Precipiunt(?), 
sicut  tulta,  pignora  secunduin  formam  consihi.  Et  nos  precipi- 
mus  Marco  Basiiio,  ut  deberet  ea  tollere;  et  Johannes  Simeon 
cum  iiliis  ejus  di(;  Sabatis  tunc  sequenti  veuerunt  Candida 
secundum  formam  consiiii.  V'erum  est,  quod  ipsa  die  Sabatis 
venerunt  in  platheam  Johannes  Quirinus,  Angelus  Quirinus  et 
Johannes  Fradello,  sicut  debebant  secundum  formam  consiiii. 
Et  nos  rogavimus  eos,  ut  ipsi  deberent  se  partire  de  platea,  et 
ire  et  esse  ad  sua  conünia.  Et  ipsi  responderunt,  quod  habeant 
nostras  preces  in  mandato,  et  beue  facerent.   Et  sie  fecerunt. 

Mullas  enim  literas  misimus  dominationi  vestre,  ut  provi- 
dere  velitis  de  terra  nostra  Crete.  qualiter  dominatio  vestra  et 
Venetie  inde  portatur(?). 

Vos  scitis ;  et  potentia  vestra  non  cogitaverit  conzare  eam 
de  eo,  quod  non  bene  stat,  nee  pro  nobis,  quia  sunius  pro 
vobis;  nee  pro  Duca,  qui  veniret.  non  potest  curari  nee  dre- 
zari  sie,  quod  illud,  de  quo  vester  pater  duravit  *)  magnum  labo- 
rem  ad  constandum'),  si  non  provideritis,  ut  dictum  est,  vos 
et  comune  Venetie  habcbitis  brigam  et  travaiam^);  nee  aliud 
possumus  inde  videre. 

Datum  Candide,  die  primo  intrantis  Aprilis,  indictione  XII. 


')  dural.  Sie.  1      "•)  et  frav.  Sic. 

^)  eonoa  n  stan  dum.  Sic.  I 
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Privilo^ium  I.i'ont«  IM.  R<':;is  irnuMiiac  d«*  <<«>niri(ali>  Vciii'torum. 
A.  (i.  l'iTI,  III.  .I;inii:iii(>. 
liiluM'.VlIiiis  lol.  TM.  ]A\wv  l';iclMniiii  III.  ('»4  hoc  liliilo:  „Ptirdou 
airr  priri/iyiiini  lu-i/is  /liri/ifiiidr  de  scrurihiti-  Vrnrhniim  rl  tfr 
ccclt'xin  in  Aifazzo,  afiis  cdpitihiiH  de  anvu  et  argcnlo,  de  dunmls 
et  de  tentanienfin  Veinlornni  ete."'  Archiv,  stör,  iippenil.  IX,  oIjS. 
Cfr.  nos  Tom.  I,  373. 

I'.ii  iioin  (lou  Pere  cl   tloii  Kiz  cl  doli  .s.iiil  Ivs|)irit.    Amen. 

Lion  cn  Oist  Den  IVcl  lloy  de  lote  llermeiiye,  fiz  doii  Den 
amaiil  e  l)it'ii  aonnil  saiit  Uoy  d'Annenie,  Mayton,  cii  (Jrlsl 
ro|)osc,  de  |)iiisaiiz  el  haus  Hopiiiaiiz,  fayson  a  sauoir  a  tos  uos, 
chi  presenz  estes,  et  chi  estes  a  iieiiir: 

Cai*  si  ciini  il  usac^es  est  des  Roys  bien  aorans  et  eii  Crist 
feelz,  iiüs  aneestres,  et  nostre,  de  honorer  eascun  per  überaus 
dons  les  estranji^es  e  les  |)riues,  por  laqual  aehoyson  la  nostre 
Roiante  a  done  au  <.;rant ,  honorable  et  ame  comun  des  Vene- 
ciens  a  la  requeste  dou  tres  honorable  e  diseret  Duc,  sire  Lou- 
rens  Teuj)nio,  per  la  main  de  1'  honorable  niessage  sien ,  sire 
Pangrant  Maripere,  1' honorable  privilege  de  la  nostre  Roiante'): 

Che  il  aient  licenze  et  seiirte,  alant  et  ucnant  per  tote 
nostre  terre,  et  auonz  done  a  tonz  les  Venetiens,  chi  seront 
Veneciens,  liz  de  Veneeiens,  chi  sont  et  chi  ä  uenir  sont;  che 
tot  les  mercheans  et  tot  les  homes  Veneciens,  chi  sont  outre 
mer  e  dczä,  e  ucneront  en  nostre  terre,  seront  senz  pezer'),  e 
sens  doute  de  nos  et  de  touz  les  nos  en  tous  leiis,  ont  il  seront 
et  ont,  che  il  sont,  sos  nostre  Roiaute  de  leur  persones  et  de 
toutes  leur  choses,  alant  et  demorant  et  retornant,  vendant  et 
achetant,  sans  rien  doner,  i  anront  Franchise  en  pors,  en  cittes, 
en  pons  et  yssues  de  tous  leus,  sauf  les  Veneciens,  che  demo- 


')  In  margine:  Securilas  Venetoru  ni. 

*)  Sic  nos;  pcncer,  s.  penzer  codd.;  sanz  pene  edit.  in  Archivio,  qnae 
est  mera  conjectura,  paritcr  rcmorenda  infra  p.  HG  pro:  sans  periler. 

S  • 
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rans  sont  deza  mer,  se  il  passent  per  la  Portele ,  che  il  soient 
tenus  de  paicr  droiture,  si  cum  est  usage  doii  leuc. 

Mais  tous  les  Veiieciens,  ehi  porteront  or  et  argent*}  et 
voiidront  eoygner  Besanz  ou  inonee,  si  donront  la  droiture,  si 
cum  ceaiis ,  che  a  Acre  donent  droiture  de  Besanz  ou  de 
monee.  E  se  T  or  ou  1'  argent  ne  se  coigne  Besanz  ou  monoye, 
ne  donront  nulle  droiture. 

Et  se  uassiau  de  Veneciens  brise  en  toute  nostre  terre,  en 
riue  de  iner  ou  en  mer,  tot  quant  che  sera  delivre  de  la  mer, 
soit  home,  uassiau,  ou  autre  chose,  toute  sera  sans  doute  e 
sanz  penser  de  nos  e  de  nos  subjes.  Et  se  home  de  autre 
nation  seront  au  uassiau  (ne  autre  chose),  chi  brisera,  si 
demorront  a  nostre  coniandement  avec  le  leur,  e  les  Veneciens 
uassiau  ne  autre  chose  d'  home  d'  autre  nation  ne  prendront  en 
leur  garde  ou  delivreront  come  le  leur. 

E  se  autre  mauere  de  uassiau  brise,  en  che  y  soit  Vene- 
ciens, li  Veneciens  soit  tVanz  et  sans  periler,  luy  e  toutes  ses 
choses,  lesqueles  il  prouera,  che  soient  soues.  E  le  uassiau  e 
les  homes  d' autre  nation  demourront  au  nostre  comandement 
auec  le  leur. 

E  se  auchun  des  Veneciens  uoudra  passer  per  nos  [terres] 
en  terre  de  Crestiens  ou  de  Sarasinz,  ont  nos  aions  pais  et 
serement,  il  peut  aler  et  reuenir,  luy  et  tote  sa  mercheandise 
sanz  arestamant;  et  se  aucun  damage')  auient  ä  celuy  Vene- 
cien,  chi  ira,  nos  penerons  et  en  tel  mauere  procurerons,  cum 
de  la  nostre  chose  a  recovrer. 

Et  se  il  auient,  che  Veneciens  muire  en  nostre  terre  e 
uoudra  des  soues  choses  fair  testament^),  e  che  Veneciens  sont 
au  leuc  e  [vuudra]  mettre  en  ht  main  de  Veneciens  o  d' autre. 


^)  In  inargine:  de  auro  et  argento. 

~)  In  inargine:  de  dampnis. 

"')  In  margine:  deVenetis  uolentibiis  testari  et  de  intestatis. 


f 


PniVII,K(illM    LF.dNIs   III,   Hl  (i.   AllMKMAK.  1    1  7 

cd  tostiimt'iil  icci'ii  s('r:i  c  droil.  \]  sv  il  ;mieii(,  clit-  il  inoire 
sciis  fcstaimMil  c  che  NCiicriens  soif  :iii  Iciic,  los  clioscs  doii 
mort  (IriiMirci-diit  t-ii  l:i  iii:ilii  di-  ccliiy  Venccicii.  ]]  se  Venc- 
ciens  nc  soit  la  e  nioiri'.  ^oh'/J  cm  tcstament  ou  seiiz  testament, 
toiites  les  soiies  clioses  iiicii;j;ncnt  cii  nostre  inaiii  et  eii  nostre 
ganle,  jusque  a  taut,  che  iios  aiirons  lefre  duii  Diic  de  Veiiisc  ou 
doli  I{ail,  ehi  sera  en  Armciiie /^c/ faze  h»  raison  de  Veiiesiens'), 
[ej  che  soicnt  Ics  letres  dcl  im  diaiis  seelecz.  Si  cum  aura 
ordene  en  eeics  letres  le  Duc  o  le  Hail.  si  sera  f'ait  de  la  cause 
dou  mort. 

E  se  entre  deus  Vencciens  ou  plusors  sera  contens  en 
nostre  terre,  le  Hail  de  Venecicns,  clii  sera  en  flernienie,  faze 
la  raisons. 

E  se  contens  sera  entre  Veneciens  et  Hernieniens,  ou  home 
d'autre  nation,  chi  ne  soient  Veneciens,  ou  se  faze  larecin,  ou 
sanz,  ou  murtre.  la  raison  de  ce  en  nostre  Roial  ante  cort 
se  faze. 

Ensenient,  se  entre  les  Veneciens,  que  les  deus  parties 
soient  Veneciens,  se  faze  murtre,  ou  sanz,  ou  larecin,  la  raison 
de  ce  en  la  nostre  Roial  ante  cort  se  faze. 

E  se  contens  sera  entre  Veneciens,  e  che  Veneciens  n'y 
soit  a  acorder  les  ensemhie ,  per  la  raison  del  arcivesque  de 
Sis  s'adressent. 

Et  nos  octroions  et  donons  en  Lajas  la  cite  une  yglise') 
e  che  il  tienent  prestre  a  servir  l'iglyse  en  memoire  de  nos  et 
de  nos  mors.  Et  celes  maisons,  che  leur  furent  donees  per 
nostre  pere,  nos  leur  otroions. 

Et  a  greindre  (I.  f/reif/iior)  seurte  nos  y  auon  escrit  le 
Roial  haut  escrit  de  nostre  main  e  1'  auons  garni  de  nostre 
bolle  d'  or. 


')  In  margine:  de  ratione  facienda. 

-)  In  margine:  de  ecciesia  Ajacij.   De  urbe  Ajas  s.  Ajazzo  vide  nos 
Tom.  I.  p.  375. 


118  Pactcm  Regis  Tunisii  et  Venetorum. 

Ell  1  an  de  Ermenie  set  cenz  e  vint  e  uu  e  a  1'  endition 
des  Gres,  elii  sc,  au  mois  de  Jenvier. 

Ce  fut  fait  a  Sis  la  eite  en  V  an  nostre  segnor  Jhesu  Crist, 
niille  et  deus  cens  e  setante  e  im.  Et  le  translata  et  ecscrist 
Jeffroy  l'  escriuein,  de  mot  a  mot,  si  cum  il  es  desous  escrit 
en  Erminois,  per  comandament  del  Roy. 

CCCLXIT. 

Hoc  est  piU'tam   (Abu  Abdallah  Mohammed)  Regis  Tanixi,  quod  feeit 

domluo  Joaiini  Dandalo,  ambaiatori  domini  Dacis,  quod  fnit  translatum 

de  Saraceno  in  Latlno  apud  Yenetias. 

A.  d.  1271,  niense  Junio. 

Liber  Paetorum  II,  fol.  4.  Muratorius  ad  chronicon  Andi-ese 
Danduli  1.  c.  p.  381 :  „Mense  Junio  facta  fuit  confirmatio  Paetorum, 
initonim  inter  Boabdilem,  Regem  Tunisii,  et  Marinum  Mauroceno, 
Ducantem  anno  MCCLI,  per  Machomettum,  Regem  Tunisii,  cum 
Joanne  Dandulo,  nuntio  domini  Laurentii  Teupulv'.  Exceipsit 
Marin  IV,  p.  282.  Altigit  Hammer  Gesch.  des  osm.  R.  III.  p.  691. 

Cfr.  Nos,  T.  II,  300.  450. 

In  nomine  Dei  et  sui  missi  Machonieti;  et  laudem  Dei  et 
benedietionem  ejus  habeamus. 

Ex  parte  servi  Dei  Machonieti  et  Mirimamoni  *}  —  quem  Deus 
adjuvet  in  victoriis  suis,  et  eum  manuteneat  per  potentiam  suani 
—  ista  littera  venit  judici  civitatis  Venetiarum  et  illi ,  qui  est 
pro  regere  proücuuin  terre,  videlicet  Laurentio  Teupulo  —  quem 
Deus  manuteneat  in  altitudine  sua,  et  compleat  Status  suos. 

Mittimus  quidem  vobis  litteram  nostram  de  statu  nostro 
Tunixi  —  quem  Deus  manuteneat  per  suani  sanctissimam  poten- 
tiam, et  regraliamus  domino  Deo  de  potentia  boni,  quod  habe- 
mus  —  et  facimus  vobis  notum,  quod  vester  nuntius,  Joannes 
Danduius  nomine,  junxit  ad  nos,  et  nobis  dixit,  seeundum  quod 
vos  dixeratis  eidem;  cui  nos  diximus  ea,  que  volumus,  quod 
vobis  dicat  cum  gratia  Dei  soli. 


')  I.  e.  Emiralmiiininhi  (^^-C-ojil  j<a\)  :  „Princops  fidel  ium". 
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Knchi  t'iiil  ishi  lillcra  Wll  incnsis  KaiH'l ,  (|iii  rs\  rncnsis 
Snraei'iiüniiii,  tciiiiion'  Machoinefi.  ciirnMifc  DCLXVIII,  seeiiii- 
duin  (Mirsnm  S,ir:ic»iiorimK  d  ciirrcnl«'  scniinliiiii  riirsinii  Cliri- 
stiniioniiii  MCCLWi,  niciisis  .liinii. 

In  Moiiiiiio  Dci  |iii  de  iiiclosis.  iii  IuikIciii  hri,  iVlacliometi 
Prophete  liiimilis  sii|)('r  omncs  s(»cii'tates  siias  Saraccnonirn. 

Ista  liltcia  »'st  :ul  leiiovandiiin  j)ac('iii.  ([lu*  erat  llfi^ata  per 
prece|)tuin  iloinini  iiostrr  ('aliplic.  t|iii  so  re^-it  cum  I)eo  Mira- 
manioni  Ahoalxlalc.  Khiiolomt'ra  llasidiii')  —  quem  Deus  manu- 
tencaf  in  vietoria  siia.  et  salvet  per  suam  potentiam,  et  manii- 
tencal  Ijeuedielinueiu  Dei  super  Saraeenos  —  et  pactum,  quod 
olim  fuit  factum  duratiirimi  us(|uc  ad  annos  ipiadraginta.  quod 
fiictum  liiit  die  se\t;i  intrante  Maarau,  aiinis  fX'XfjVlIlI  de 
Machomet.  cum  Venelis  reiiovamus  et  aflirmamiis  usque  ad 
complemeiitum  dt'  quadraginta  annis  Saraciijeschis,  sicut  in  alio 
pacto  olim  l'acto  contincfur  in  millesimoCCLI.  quod  recordavimus 
antea,  pro  ampliare  eorum  uoias  omnes,  et  pro  com|)lere  suas 
sperancias,  ita,  «|uod  current  per  prodctium  suum  pro  ligatione 
scripta  in  ista  carta  :  et  hoc  erit  pro  mercatoribus  terre  Vene- 
tiarum  in  temporibus,  in  cpiibus  descendent  ad  terram  Tunixi  — 
quam  Deus  manuteneat  —  et  ad  alias  terras,  ad  quas  habebunt 
licentiam  eundi.    FA  eriint  saivi  et  securi  in  personis  et  havere. 

Kt  si  veniret  eis  aiiquod  nocumentum  vel  enganum  a  Sara- 
cenis  vel  a  Christianis,  qui  staut  in  pace  Tunixi..  erit  facta  ratio 
et  vindicta  bene  et  conq)lete. 

Et  si  quid  ipsis  acceptum  fuerit,  erit  bene  redditum,  ita, 
quod  nihil  ammittent. 


')  Titulus  Ebuolomeru  Hasulin  (=  Ehnolomern  'r  Ruschidhi)  i.  e.  „filius 

Miroruin  in  via  salutis  niiijrantium'*  valde  hie  notabilis.  ^j  jJjiyl  '■IaIä-i, 

Elkhulefn  'r  RiUchidtn  „Chalifae  in  via  salutis  migranles"  alias  non 
vocantur,  nisi  quatuor  primi  Chalifae  post  Mohammedum:  Abubekr,  Omar, 
Othman,  Ali.  At  ab  ümaro  repetunt  i^enteni  Ilafssidae  Africae. 
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Et  ubicunqiie  homines  Veneliarum  venient  in  terris,  in 
(|iiibiis  crit  eis  licitiini  ire,  habebunt  furuum  ad  coquendum 
panem  suum,  et  fontieum  pro  suo  hospitare,  ita,  quod  nullus 
cum  eis  stabit,  si  ipsi  noluerint ;  et  eis  fient,  que  fuerint  neces- 
saria,  bene  et  eomplete. 

Item  conducent  seeuni  Consules  pro  justitia  reddenda 
inter  eos  in  omnibus  terris,  ad  quas  fuerit  eis  lieitum  ire;  et 
conducent  unum  scribanum  per  omnes  terras  dominii  mei,  ad 
quas  ibunt,  pro  facere  eorum  rationes  de  eo,  quod  dare  et 
reeipere  debuerint  ad  Doanas,  et  pro  custodire  bona  ipsorum. 

Item  licentiam  habeant  eundi  ad  bahiea,  quandocunque 
voluerint,  seciindum  quod  antea  consuetum  erat  per  consuetu- 
dinem  veterem. 

E  t  de  omnibus  mereationibus,  quas  Veneti  comparabunt  et 
vendent,  non  solvent,  nisi  decimum  secundum  usanzam  propriam. 

Item  de  auro  et  argento,  quod  adducent  et  vendent  ad 
Cecham  —  quamDeus  manuteneat — non  solvantaliquod  datium, 
sicut  stetit  usanza. 

Et  si  adducent  perlas,  rubinos,  predarias  aut  alias  zoias 
oecasione  presentandi,  similiter  nihil  solvent;  et  facta  eorum 
current  secundum  consuetudinemDoane,  et  sicut  alii  Christiani, 
sine  alio  adiungimento. 

Item  quod  nullus  Venetus  oecasione  aliqua  compelli  dcbeat 
ad  solvendum  aliquid  pro  aliquo  alio  per  fraudem,  quam  fecisset 
Doane  vel  alicui  Saraceno,  nisi  forte  antea  fecisset  securitatem 
pro  eo. 

Et  si  quis  Venetus  remanebit  debitor  Doane  vel  alicui  Sara- 
ceno, et  fugerit,  Consul  faciet  rationem  pro  eo,  et  solvet  pro  eo. 

Item  omnes  mercatores,  qui  vendent  suas  mercationes  in 
cal/gam  vel  per  manus  de  missetis,  recipient  Solutionen!  a  die, 
qua  vendent,  usque  ad  quindecim  dies.  Et  nullus  mercator 
astringetur  vendere  mercationes  suas;  sed  vendere  possit  id, 
quod  voluerit,  et  retinere  etiam  id,  quod  voluerit. 
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lli'iii  (Ininiiii  li;j^iioniin  (k*  t'ii.  ijiumI  iiiiiili/'.iliiiiil  ii;^iia  .sii;t, 
pdssiiil  criicrr  iurrcalioiies,  et  (;iiiltim.  (|ti:iii(iiiii  nsccndet  Id, 
quod  l)'<il)el)iiiit  de  iiaulo.  iioii  solvnido  idi(|(ioddeciiiiiiin  vei  datiiiiii. 

Item,  si  :ilii|iiis  (Miristiaiius,  (|iii  sit  in  |):i(,'e,  veiulet 
lipfiiiiin  siiiiin  aliciii  iiüinini,  ipii  sit  in  pace  ii(d)iseiiiii.  niilhim 
datiiim  solvet  de  ipsa  veiiditioiir. 

Item  (jiiaiido  lli'-na  siia  |)arala  enmf  ad  soecdendiim.  ihui 
lral)el)iint  alii|ii()d  impodimontiim  a  iioMs. 

Insu  per  si  ali(piis  Venctus  mercator  ohicrit,  et  dimittet 
aliqiiod  havere.  si  in  prcsonlia  mortis  siic  fiierit  aliquis  Venc- 
tus, reeommoiidahilur  illud  havere  illi  Veneto  in  sna  fide,  usquo 
quo  adjung-et  precej)tum  sui  domini,  quid  voluorit,  (|uid  fiat  de 
ipso  havere.  Tarnen  si  del'unetus  fuerit  debitor  aliquibus,  sol- 
vantur  de  havere  suo  debita  ejus.  Kt  si  aliquis  Venetus  non 
erit  in  presentia  mortis  ejus,  havere,  quod  remanebit,  ponatur 
in  Doana  in  salvamento,  usque  quo  dominus  ejus  mittet  ad  aeci- 
piendum  ipsum  havere;  et  tune  dabitur. 

Item  si  aliquod  liürnuni  propter  fortunam  maris  rumperit 
prope  terras  dominii  nostri,  i)ona,  que  erunt  in  iigno,  recom- 
mendabunturillis  de  liürno,  qui  evadent;  et  si  forte  aliqui  non  eva- 
dent,  bona  et  lig^na  erunt  in  custodia  et  salvamento  nostri  dominii. 
<  Et,  si  que  caristia  esset  in  terris  Venetiarum,  et  scietur 
per  certum,  que  duret  per  unum  annum  vel  plus,  possint  Veneti 
de  provinciis  nostris  onerari  lipfna  duodeeim  de  frumento  ad 
rationem  Disantiorum  3'/2  pi'O  modio  Tunixi  de  Bisantiis  ceche; 
de  quo  frumento  nulluni  datium  solvere  debent  sive  presens. 

Item,  si  apparebit  aiiqua  navis  in  mari  in  cursu,  que  sit 
de  Venetis,  et  ipsi  Veneti  Saraeenis  dampnum  non  fecerint, 
eorum  adventus  nobis  non  displicebit,  nee  eos  astringemus; 
sed  si  ipsi  Veneti  faeerent  alicjuod  dampnum  in  toto  dominio 
Tunixi  vel  alicui  Saraceno  aut  Christiano,  qui  sit  in  pace  nobis- 
"Miin,  dominus  suus  debet  inquirere  factum  navis..  qualiter  fuerit, 
i'.i,  quod  recuperetur  havere  Saraceni. 
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Item  nulliis  (lebet  j)oni  od  niartiriiim  pro  aliquo  facto. 

Insu  per  dominatio  Ttiiiixi  mittet  litteras  per  omnes  siios 
districtus  et  duminia  siia,  recommendando,  quod  sint  custoditi 
et  saivi,  sicut  sunt  in  propria  terra  Tunixi  —  quam  salvetDeus;  — 
et  similiter  in  omnibus  locis,  que  nos  aequistabimus  a  levante 
usque  in  ponente,  erunt  Veneti  salvi  et  seeurr,  et  facere  pote- 
runt  Consules  in  omnibus  terris,  sicut  voluerint. 

Item  Veneti  solvent  barchas,  sicut  consuetum  est. 

Insuper,  si  quis  exiverit  Tunixum,  et  ibit  ad  alias  terras 
nostras,  et  habebit  cartam  continentem,  quod  persolutum  habeat 
decimum,  ibit  salvus  et  securus  sine  impedimento,  nee  aliquid 
ab  eo  requiretur  amplius. 

Et  quaüdoeumque  necesse  fuerit  onerare  et  disonerare 
ligna  vestra,  eritis  adjuti  cum  barcbis  et  primiaciis,  sicut  est 
consuetum. 

Item,  si  invenietur  plumbum  in  terra,  habebitis  libertateni 
ipsum  emendi. 

Insuper  omnes  Saraceni,  qui  Venetias  veniunt,  erunt 
salvi  in  personis  et  havere. 

Testes  quidem,  qui  fuerunt  presentes  alteri  paci,  sunt 
presentes  etiam  in  ista  pace,  que  facta  est  in  testimonio 
illius,  qui  misit  requirendo  pacem,  sicut  firmatum  est  in  ista 
littera. 

Facta  fuit  hec  presens  carta  anno  de  Uacbomet  DCLXVIIIl 
in  testimonio  Helcasem  lilii  Aly,  (ilii  Albarji  Tenachise  et  filii 
Abraham  filii  Eicmar,   Eranii  Emi. 

Laudatus  sit  dominus  Dens  de  ista  carta,  que  est  bene 
firmata,  in  testimonianza  Machometi  filii  Oaly,  filii  Abrayn. 

CCCLXIII. 
Potcstas,  Baiolo  Niii^ropontis  a  Uacc  Yencfo  de  mutuo  faviendo  commissa^ 

A.  il.  1271,  die  14.  in.  Aug. 
.4utograpbum  archivi  Cicsareo- Viiuloboiiensis.    Exterior  ineiii- 
branae  inscriptio  hsc  est :  MCCLXXl.   Venetüs.  Mutuum  faciendunif 


\ 
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JS'i'giopoHlis  pro  /'(icllx  vomiiniH  Vcnrl.  ilc  dominu  llaxjncr'ut  (irno, 
Diirc  y.  SiijroponH.  (Willi  ) 

Aliiis  vetu.stioris((uo  maniis:  Ypcrpcra  acccpta  vuUno  per  rir- 
tulrm  roniiss.  /'urniiit  MDL.  Uhi  rno  (icccpln  mittno  sine  comiss. 
/'iirni/it  MDLXXXX.  Siihscri|ilion('s  sunt  niilof^iMpliiP.  Sigilliiiii 
dcest. 

Nos  Laureiitius  Tt'ii|>olu,  Dei  j^ratla  Venelie,  Diilmatie 
atque  Chroatio  Diix.  (lomimis  |);irlis  (niarte  et  dimidie  totiiis 
Impcrii  Komaiiif.  iioliim  fiiciimis  Icnorc  presL-utiiini  imiversis. 
qiiod  per  nos  vi  iioslrum  minus  et  malus  consilium  nomine 
nostri  comunis  Vcnetie  eommittimus  noliilibus  viris  et  sapien- 
tibus  NIcolao  Mip^Iano,  de  nostro  mandato  Baiulo  Nigropontis, 
Bartliülameo  (sie)  Dolpliino  et  Vitali  Badoario,  ejus  eonsiiiariis, 
fideliljus  nostris  dilectis,  ac  plenam  virtutem  et  potestatem  eis 
damus  auctoritate  presencium  acclpicndi  muliio  supra  nostrum 
comune  Venetie  al)  omni  persona,  tarn  Vcneta ,  quam  forensi, 
usque  ad  summam  sex  miiium  yperpcrorum  pro  ncgoeiis  comu- 
nis nostri  in  dicta  terra  Xigropontis  exereendis ;  ita  tarnen, 
quod  illa  yperpera,  que  mutuo  acceperint  propter  hoc,  ultra 
summam  soidorum  triprinia  |)arvoruni  pro  unoquoque  yperpero 
non  transscendant; 

promissiones,  obligationes  et  securitates  faciendi  propter 

toc  nomine  nostro  et  comunis  Venetie,  sicut  eis  videl)itur  et 

ifuerit   opportunum;    promittentes  nomine  ipsius  nostri  comunis 

Venetie,   illam  quantitatem  peccunie  usque  ad  dictam  summam 

jsex  miiium  yperpcrorum,  yj/«/?«  mutuo  acceperint  propter  hoc,  sol- 

jveresivesolvi  etdeliberari  facere  plenariecreditoribus  vel  eorum 

nuntiis  infra  duos  menses,   postquam  ipsi  crcditores  vel  eorum 

uuntii  Venecie  iunxerint,   secundum  quod  inter  predictos  Baiu- 

um  et  consiliarios  et  ipsos  creditores  fuerit  stabilitum;  firmuni 

■t  ratum  habere  et  tenere  promittentes,  quicquid  predicti  Baiu- 

iis   et  consiliarii  vel  major  pars  eorum  in  predictis  et  de  pre- 

llctis  duxerint  faciendum. 
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Et  ad  maiorem  hiiliis  rei  firmitateni  et  evidentiam  pleniorcm 
presentes  literas  fieri  feciimis,  et  nostri  sigilli  munimine  communiri. 

Data  in  nostro  Ducali  palatio  currente  anno  Domini  mille- 
simo  ducentesimo  septuagesimo  primo ,  inensis  Augusti  die 
quarto  decimo  intrante,  indietione  tertia  decima ,  per  manum 
Conradi,  notarii  et  curie  nostre  Caneellarii. 

Ego  Laurentiiis  Tenpolo,  Dei  gratia  Diix,  mm.  ss. 

■f  Eg'O  Jaeobus  Dandolo,  consiliator,  mm.  ss. 

-}-  Ego  Nicolaus  Michael,  consiliator,  mm.  ss. 

-|-  Ego  Tomasiniis  Maurecenus,  consiliator,  mm.  ss. 

■J-  Ego  Jaeobus  Faletro,  consiliator,  mm.  ss. 

Ego  Conradus,  notarius  et  Ducalis  aule  Venetie  Can- 
cellarius,  complevi  et  roboravi. 

CCCLXIV. 

Gregorii   X   epistuln  ad   Laorentium   Teapaluni,     Ducem  Yenetorum: 
eiosdem  ad  huius  filium  Petrnm. 

A.  d.  1272. 

R  a  y  n  ;i  I  d  i  Ann.  eceles.  a.  1272,  ^.  31 :  Conjiingenms 
hie  alia.  ad  Palaeohgnm  hoc  ajino  spcctantia:  quem  belli  Latini 
terrore  urgere  meditatus  videtur  Gregorius  ad  ventilatam  toties 
Graeconmi  ad  ecclesiam  reditns  causam  ahsolvendam.  Cum  eiiim 
inducias  a  Venetis  cum  Palaeologo  antea  initas  iam  ef'fluere  nc 
Graecum  de  iis  produceudis  apud  Yeuetos  instare  accepissef,  repe- 
titis  frequentibuH  ad  Laurentium  Teupiilum ,  Ducem  Venetorum, 
liier is  rogarif,  ue  inconsulfa  Sede  apostolica  inducias  vel  foedus 
cum  Palaeologo  coirel:  cum  maxime  e.v  eo  Christ ianae  reipublicac 
damnum  ingens  infligeretur.  Sed  nullum  resi)07isum  Pontificiis 
literis  dante  Duce,  gravioribus  eum  querelis  perstrinxit  Pontifex, 
accepfum  nuper  absoluHouis  beneficinm  oblivione  delevisse.  Tum 
mixla  precibus  imperia  adiccit,  ne  iis  iuduciis  consent ir et: 

„De  tua,  iuquit,  (extant  ejus  lit.  in  Cod.  Vallic.  sig.  lit.  C. 
nr.  49.  pag,  92.  Sic  Raynaldns  ad  marg.)  fdi,  discretione  non 
possumus   non   niirari,    quod   cum   te   nuper  ad  sinum   matris 


(iltKliOltll  X    CONKIHMATKi    IIK  N  KKICIUlUfM    MOSA.ST.    N.  (iKOIKill  VkM-.I.       \li','} 

Eccicsie    sie    j^^rnliosf,    mihi   sine    :ilii|ii(ii'iiiM  iii;ii;iinriiiii    tiiiir- 

mure,   (luxeriiiius  ndiniltendiiiii.  in  hoc  lilti  iin'ectioiieiii ,   <|ii:iiii 

nd  tc  «ift'riimis,  iioii  iiiodiciiiii  ostciidciilcs:  tu  ijnasi  taiii  (I.  iani) 

imincMMur  ijoncfieii   t;iiii  rcceiitis  et  veltil  :td   cxliihitiunem  tiintc 

üffücliünis  inj^iiitiis,    ad  varias  nostras   lil)i  et  dileeto  fdio  fetj 

comuiti    Venetoniin  directas  lileras   super   treiigis  inter  vos  et 

Palaeolo«7inn  iidiil)eiidis  respuiidere  liacteiuis  iioii  eurasti,  inan- 

data    iiostra    repreheiisihili    sileiitio    vcl    dainiialiili    contumacia 

ncfj^lijjfeiido. 

,  (Juia  vero   ('(»rdi  iiohis   est,    til  ab   luiiiisiiiodi  Ireug'is  cum 

I  dictü   Halaeulu^o    tu    et    dictum    comuiie    al)slineatis   omiiinct, 

I  sicut  i|)sa   literarum  super  lioc   inculcatio  manifeste  indicat  et 

j  contenta   in  iliis  nuslre   vuluiitatis  expressio  manifestat,  nohili- 

I  tatem  tuam  munemus,  rugamus  et  hortamur  attente,  tibi  nihilomi- 

I  nus  districte  precipiendo  mandantes,   quatenus  ob  reverentiam 

'  Apostolice    vSedis  et   nostram   studiosam  opcram  et  operosum 

stuilium  cum  omni  diligentia,  qua  j)otes,  impendas,  ut  a  tractatu 

tu  (ij^arum  huiusmodi  contiahcndarum,  vel  producendarum   in 

Iniiorius,  penitus  desistatur." 

i  Quo  argumento  ad  Petnim ,  Vcnetorum  Diicis  filium ,  scripsif 

[ibidem  R;iyii.  in  nlal■L^]  t/)<iti{fa(iif<fji(c  est,  siKon  Uhnn  voluntatem 
Ponti/iciac  acconimodasse ;  titquc  ad  cas  i/idurias  iioxias  Ecc/esiae 
il'scutiendas  nacaret  operani,  et  quid  demum  per fectum  esset,  ipsum 
l'iti-fis  suis  quam  piiinum  faceret  certioretn,  hortatus  est. 

SoUcitatos  ad  pacem  Venetos  a  Palaeulogo  f'uisse,  etiam  memi- 
itrre  Veneti  historici,  atque  ad  ineundam  ab  iis  (jratiam,  quus  in 
ri/iculis  tenebat,  restituisse  Ubertati. 

\  CCCLXV. 

Gregorias  \  Papa  monasterio  s.  Gcorgii  maioris  YeDetiaraai  beneticia  a 

prsdecessoribos  coni'cssa  confirmat,  atqae  alia  nova  elar;^itur. 

A.  d.  1272,  die  13.  m.  Januarii. 

Fiain  inin  s  Cornelius,  Ecclesia?  Venetae  antiqiia  monumenta, 
Tom.  VllI,  decadis  XI  parte  pusteriore,  pag.  2o2  sqq. 
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Ex  autographo  in  archivo  monasterii  s.  Georgii  maioris. 

Codd.  Lat.  S.  Marci  cl.  V,  cod.  LIX,  nr.  4S,  in  quo  hoc  diploma 
sie  indicalam  est:  „Roma.  ^.  1272.  Gregorio  X  conferma  al 
monaslero  di  s.  Giorgio  maggiore  di  Venezia  i  diritti,  sui  possessi  e 
sulle  (\.sue)  decime  in  Costantinopoli,  Negroponte,  S.  Maria  di  Monte 
in  Istria,  pressu  le  mare  di  Capodistria,  Bologna,  Trcviso,  Padova, 
Torcello,  Verona,  Rimini,  Triestc,  C/iioggia,  Felles frina"'. 

Grcgorius  Episcopus,  servus  servorum  Del,  dilectis  filiis, 
Abbat!  monasterii  s.  Gcorg'ii  nia Joris  de  Venetiis  ejusque  fratri- 
biis,  tarn  presentibus  quam  futuris,  regulärem  uitam  professis. 

In  perpetuum  religiosam  vitam  eligentibus  Apostolicum 
convenit  adesse  presidium,  iie  forte  cujuslibet  temeritatis  incur- 
sus  aut  eos  a  proposito  revoeet,  aut  robur,  quod  absit,  sancte 
religionis  infringat. 

Ea  propter,  dilecti  in  Doniino  lilii ,  vestris  justis  postula- 
tionibus  clementer  annuimus,  et  monasterium  s.  Georgii  majoris 
de  Venetiis  Castellane  diocesis,  in  quo  divino  estis  obsequio 
mancipati,  sub  beati  Petri  et  nostra  proteetione  suscipimus  et 
presentis  seripti  privilegio  communimus. 

In  primis  siquidem  statuentes,  ut  ordo  monastieus,  qui 
seeundum  Deum  et  beati  lienedieti  regulam  in  eodem  mona- 
sterio  institutus  esse  dinoseitur,  perpetuis  ibidem  temporibus 
inviolabiliter  conservetur. 

Preterea  quascunque  possessiones,  queeunque  bona  idem 
monasterium  in  presentiarum  juste  ac  canoniee  possidet,  aut 
in  futurum  eoncessione  Pontificum,  largitione  Regum  vel  Prin- 
cipum,  oblatione  fideliuni,  seu  aliis  justis  modis,  prestante 
Doniino,  poterit  adipisci,  ürma  vobis  vestrisque  successoribus  et 
illibata  permaneant,  in  quibus  hec  propriis  duximus  exprimenda 
voeabulis. 

Locum  ipsum,  in  quo  prefatuni  monasterium  situm  est, 
cum  Omnibus  pertinentiis  suis ;  decimas,  terras,  possessiones, 
domos,   redditus   denariorum ,   et  quicquid  juris  in  Venetiis  et 
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in  (iiooesi  (Jusiolhiiia  iiiihetis;  terms .  dünios  et  posRCssioiies, 
(|ii:is  in  civitütc  ('()ii.s(nii(liio|i()lil;iii'.i  iiinnastrriiin)  vostniin  iiosci- 
tur  ühtincri';  iM'cIcsiani  s.  iMnrci  ciiiii  |)i'rlinciiciis  suis  et  alias 
terras  et  possessiones,  (juas  habetis  in  civitate  Nipfroponlonsi ; 
Eccicsiam  s.  Mario  de  nionle  llislrie')  eiiiu  pertinentiis  suis, 
sitain  jiula  rmiros  civitatis  .liistinopolitane  *) ;  Kcclesiam 
8.  Ste|)haiii  de  Fiine  Hoiioiiieiisis  diocesis,  ac  decimas,  domos, 
possessioiies  et  aiiiiiios  rcddilns  denarioriim,  l)ladi  et  vini,  qiios 
apud  IJoiumiain  obtinetis;  terras,  decimas,  possessiones,  anniios 
redditiis  l)ladi  et  vini,  (|Uos  in  civitatil)iis  Tarvisii'),  Padue, 
Torcelli,  Vcrone,  Ariinini  et  Trisesti  ae  ijjsarum  diocesibus 
obtinetis;  terras,  decimas,  domos,  possessiones  et  anrjiios  red- 
ditus  l)ladi  et  vini ,  qiios  in  CInja  majori  et  niinori ')  et  Pene- 
strina  (lej;^.  Pelifstriua}  habetis ;  et  etiam ,  quicqiiid  juris 
monastcrium  vestrum  in  predictis  eivitatibus  et  loeis  noscitur 
obtinere,  cum  tectis,  pratis,  vineis,  nemoribus,  usuagiis  et 
pascuis,  in  bosco  et  piano,  in  viis  et  semitis,  in  aquis  et  molen- 
dinis,  et  omnibus  aliis  libertatibus  et  immunitatibus  suis. 

Sane  novalium  vestrorum ,  que  propriis  manibus  aut  sum- 
ptibus  Colitis,  de  quibus  ali([uis  bactenus  non  perceperit,  h'ceat 
sine  tradictione  houtrndiclione?)  aliqua  retinere. 

Prohibemus  insu  per,  [m/]  de  vestrorum  animalium  nutri- 
nientis  nuilws  a  vobis  decimas  exigere  vel  extorquere  presumat. 

Liceat  quo  que  vobis  clericos  vel  laicos,  liberos  et  absolu- 
tes, e  seculo  fugientes,  ad  conversionem  recij)ere  et  eos  absque 
contradictione  aliqua  retinere. 

Probibemus  in  super,  ut  nullus  fratrum  vestrorum  post 
l'actam  in  monasterio  vestro  professionem,  fas  sit  sine  Abbatis 
sui  licentia,    nisi  artioris  religionis  obtentu,   de  eodem  loco 


')  Ist rie  cod.  Venet. 

")  lus  ti  nopoli  tane  cod.  Venet. ;  recte.  Const  antinop.  Com. 

■"J  T  r  i  u  i  X  i  I  cod.  Venet. 

*)  riugia  inai.  et  min.  cod.  Venet;  rectius. 
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disccdere ;  discedentem  vero  absque  comuniuin  litterarum 
vestrarum  cautione  nullus  audeat  retiiiere. 

Cum  autem  g-eiierale  interdictiim  terre  fuerit,  liceat  vobis 
janiiis  clausis,  exelusis  excoiminicatis  et  interdictis,  non  pul- 
satis  canipanis,  suppressa  voce,  diviiia  officia  celebrare,  duni- 
modo  causam  nou  dederitis  interdicto. 

Crisma  vero,  oleum  sanetum,  conseerationes  altarium  seu 
basilicarum,  ordinatiüiies  clericorum,  qiii  ad  ordines  fuerint 
promovendi,  a  diocesano  suseipietis  Episcopo,  siquidem  catho- 
licus  fuerit  et  g^ratiam  et  comunionem  sacrosanete  Romane 
Sedis  habuerit ,  et  a  vobis  voluerit  sine  pravitate  aliqua 
exhibere. 

Probibeuuis  i  nsup  er,  ut  iiifra  fines  parroehie  vestre,  si  eam 
habueritis ,  iiullus  sine  asseusu  dioeesani  Episeopi  et  vestro 
capellam  seu  Oratorium  de  novo  eonstituere  audeat,  salvis  pri- 
vilegiis  Pontilicum  Romanorum. 

Ad  bee  novas  et  indebitas  exactioues  ab  Arcbiepiscopis, 
Episcopis,  Arehidiaconis  seu  Decaiiis  aliisque  omnibus  Eccle- 
siasticis  secularibusve  personis  a  vobis  omnino  fieri  prohibemus. 

Sepulturam  quoque  ipsius  loci  liberam  esse  decernimus,  ut 
eorum  devotioni  et  extreme  voluntati ,  qui  illic  se  sepeliri  deli- 
beraverunt,  nisi  forte  excomunicati  vel  interdicti  sint,  aut 
etiam  publice  usurarii,  nullus  obsistat,  salva  tamen  justitia  illa- 
rum  Ecclesiarum,  a  quibus  mortuorum  corpora  assumuntur. 

Decimas  preterea  et  possessiones  ad  jus  Ecclesiarum 
vestrarum  spectantes,  que  a  laicis  detinentur,  redimendi  et  leg^i- 
time  liberandi  de  manibus  eorum,  et  ad  Ecclesias,  ad  quas  per- 
tinent,  revocandi  libera  sit  vobis  de  nostra  auctoritate  facultas. 

Obeunte  vero  te,  nunc  ejusdem  loci  Abbate,  vel  tuorum 
quolibet  successorum,  nullus  ibi  qualibet  surrcptionis  astucia 
seu  violentia  preponatur,  nisi  quem  fratres  comuni  consensu 
vel  fratrum  major  pars  consilii  sanioris  secundum  Deum  et  beati 
Benedicti  regulam  providerint  eligendum. 


riiiKiioiiii  \  coNKtiiM  A  rro  iiiNKKictoni'M  MdNAST.  s.  (Ikoiu;  II  Vknk.t.     \'^[) 

V:\ri  i|iiiM|iii'  cl  li-:iiii|iiilli(:ili  \('.sti-i>  |);i(('i'iia  in  |)(islfriiiii 
soliciliKlinc  providcrc  vulciilcs  iiiicloiilalc  AjK)st(»li(".i  jjiolultc- 
luiis,  iit  iiilVa  claiismas  locoriim  seil  jfrang^iaruin  veslraruiii 
milliis  rai»iiiam  seil  t'tiitmu  laccrc,  iy-ncin  apporicrc,  saiii^iiliiem 
IiiiiiUti',  hüininciii  (einere  cupere  vei  iiilerliccrL',  scu  violenliam 
aiidcat  exercciT. 

Preterea  omnes  liliertates  et  iiiimiiiiitates,  a  predecessori- 
Ims  iiostris,  Romanis  Pontiliciliiis,  inonasterio  vestro  concessas, 
nee  non  libertates,  exemplioiies  secularium  exactionum,  a  Hegi- 
l)iis  et  Prineipihiis  et  aliis  rKlelihiis  rational)Iliter  vol)is  indultas, 
aiictorilateApostoliea  ecuilirmainus,  et  preseiitisseripti  privile^io 
communiiniis. 

Decernimiis  eij^o,  ut  nulli  ornnino  hominum  lieeat  prefatum 
nionasterium  teinere  pertiirbare,  aut  ejus  possessiones  aiilTerre 
vel  ahlatas  retinere,  minuere,  seil  qiiibuslibet  vexationibiis  fati- 
gare;  sed  omnia  integra  eonserventiir,  eoriim ,  pro  qiiorum 
gubernatione  ac  substentatione  coneessa  sunt,  usibus  omni- 
modis  profutura,  salva  Sedis  Apostülice  auetoritate  et  diocesani 
Episcopi  canonica  justitia,  et  in  predietis  decimis  moderatione 
coneilii  generalis. 

Si  quis  igilur  in  luluruin  ecelesiastica  secularisve  persona, 
haue  nostre  constituliouis  paginani  sciens,  contra  eani  temere 
venire  temptaverit,  seeundo  terciove  commonita,  nisi  reatuui 
suuni  congrua  satislaetione  correxcrit,  potestatis  bonorisque  sui 
careat  (bgnitate  reamque  divlno  judieio  existere  de  perpetrata 
iniquitate  cognoseat,  et  a  saeratissimo  corpore  ac  sanguine 
Dei  et  Domini  redemptoris  nostri  Jesu  Cbristi  aliena  fiat,  atque 
in  extremo  exaniine  districte  subjaceat  idtioni. 

Cunctis  autem ,  eidem  loco  sua  jura  servantibus,  sit  pax 
Domini  nostri  Jesu  Cbristi,  quatenus  et  hie  fructum  bone 
actionis  percipiant,  apud  districtum  judicem  premia  eterne 
pacis  inveniant.   Amen!   amen!   amen! 

.      Fontes.  Abtii.  li.  üd.  XIV.  9 
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Eg-o  Gregorius,  Catholice  Ecclesie  Episcopus,  ss. 
Ego  Simon,  tt.  sancti  Martini  presb.  Card.,  ss. 
Ego  Ancherus,  tt.  sancte  Praxedis  presb.  Card.,  ss. 
Ego  Guilclmus,  tt.  sancti  Marci  presb.  Card.,  ss. 
Ego  Simon,  tt.  sancte  Cecilie,  ss. 
Ego  Oddo,  Tusculanus  Episcopus,  ss. 
Ego   Frater  Joannes,  Pomium*)  et   sancte  Rufme    Epi- 
scopus, ss. 

Ego  Ricardus,  sancti  Angeli  diac.  Card.,  ss. 

Ego  Joannes,  sancti  Nicolai  in  carcere  Tulb'ano  diac. 
Card,,  SS. 

Ego  Ottobonus,  sancti  Adriani  diac.  Card.,  ss. 

Ego  Gottofridus"),  sancti  Georgii  ad  vellum^)  aureum 
diac.  Card.,  ss. 

Datum*)  apud  lrbem  veterem ,  per  manum  magistri  Janoni 
Leccatorvi^),  S.  R.  E.  Vicecancellarii,  Id.  Januarii,  indictione 
prima ,  incarnationis  Dominice  anno  MCCLXX  (add.  //),  Pon- 
tilicatus  d.  *')  Gregorii  Pp.  X  anno  primo. 

CCCLXVl. 
Conccssio  feadi,  facta  a  Mcrineto  de  Carcere  Veronae  in  Nigropoute. 

A.  (1.  127S,  die  primo  m.  Januarii. 
Primum  e  codiceMonac.  edidit  et  egregie  illustravit  hoc  diploma 
J.  A.  Scliinellei'  in  „Ahliandl.  der  pliilos.  pliilol.  Classe  der k. Aka- 
demie d.  Wisseiisch.  in  München.  1837.  II.  Bd.  p.  166—188".  Deinde 
Buchon.  in  Recherches  T.  II,  p.  492  sie  i n scriptum :  Diplome  de 
ßfc'ruifit  (Uille  Carcere.  127 ö.  Jam  confer  hujus  collectionis 
Nr.  CCXLI,  CCXLII,  CCCXXXI,  —  CCCXXXIV,  CCCXLVIII. 

Nos  Merinetus  de  Carcere  Verone,  dominator  tercie  partis 
Nigropontis,  fdius  olim  bone  memorie  domini  Narzoti  de  Car- 


^)  Petaien  cod.  Ven.  Lege:  Portuensis. 
~,^)  Gottifrediis  —  veluni  aiir.  cod.  Ven. 
*)  data  cod.  Ven. 
•')  Jannoni  Leeearii   cod.  Von. 
•' )   P  o  n  t  i  Fifa  l  II  s  vero  doinpni  <;r.  eod.    Von. 
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ccre,  notiiin  laciiiuis  uiiiversis  preseiis  8cri|)tuii)  inspi-cturis, 
(|uu(l,  ciiin  oliiii  aviis  iiostor  itoiie  incniorie,  (loiniiuis  Mcriiitis  de 
Currere,  in  foiido  et  licrcdilaj^no  dederil  et  cuncesserit  in  per- 
pelmini  donuno  Nicoiao  de  Carcere,  fratri  suo,  et  hcredibus 
suis  res  miiltas  et  honia^nuni  et  serviliiini  feudi  (|iiondaMi  .l(di:in- 
nis  (losl)crti,  pro  <|iiilins  oinnihus  tain  ipse.  <jii:iiii  ejus  licredes 
tenentur  de  liuuiaj^io.  liii^io  et  de  servieio  sue  persone  cum  socio 
uno  niilite,  ad  bununi  usnni  Iniperii  ilumanie,  inter  (|Uüs  res  sibi 
datas  aecipieliat  a  villanis  dicii  lercorii  et  super  l)alneoPenlradi 
trecenta  yperpcra  auri  annuatim,  in  trihus  tcrniinis,  ju.vta  te- 
norem  privileg-ii  sui ,  de  novo  nos,  dictus  Merinetus,  ad  con- 
cordiani  veninuis  cum  domino  Merino  de  Carcere,  filio  quondam 
dicti   doniini  Nicolai,  et  ipse  nobiscum,  in  hoc  modo,  videlicet: 

()uia  dictus  dominus  Merinus,  fdius  dicti  quondam  domini 
Nicohd.  per  se  et  suos  heredes  in  manibus  nostris  se  desin- 
vestivit,  relVutavit  et  dedit,  nomine  cambii  seu  permutationis, 
predicta  yperpera  trecenta,  habenda  et  recipienda  siipra  Grecis 
nostris  et  dicto  balneo,  et  super  eorum  bonis,  et  omnia  jura, 
que  dictus  dominus  Merinus  habebat  super  dictis  Grecis  et 
balneo  de  predictis  trecentis  yperperis  de  crostico '),  recipien- 
dis  ab  ipsis  et  super  bonis  eorum  annuatim,  ut  predictum  est, 
nobis  eoncessit  pcrpetuo,  taliter,  quod  dicta  yperpera  trecenta, 
que  debebantur  eidem  domino  Merino  de  crostico,  annuatim 
nobis  et  nostris  heredibus  soivi  debeant,  uec  possint  nee 
debeant  dictus  dominus  Merinus  et  ejus  heredes  de  cetero  jus 
aHquod  petere  a  (b'ctis  hominibus  vel  super  bonis  eorum  et 
dicto  balneo;  sed  nobis  et  nostris  heredibus  permaneant  in 
perpetuum. 

Pro  quo  cambio  et  permutatione  dictorum  yperperorum 
nos,  dictus  Merinus  de  Carcere,  per  nos  et  nostros  heredes 
investivimus,  concessimus  et  dedimus  dicto  domino  Merino,  fdio 

')  I.e.  .T  prosJ  i  oUn. 
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Nicohii,  in  perpetuum  totiiin  feii<liini  et  tolani  terrani,  quod  et 
qiie  qiiondam  mag-.  Perlnus  et  dominus  Gabriel  deLiniaco  habue- 
riint  et  retinuerunt  de  nostro  tercio  in  insula  Nigropontis  et 
extra  insulani,  traeto  et  excepto  omni  eo,  quod  tenet  de  dicto 
feudo  uxor  et  heredes  quondam  doniini  Guidonis  de  Zenerino; 
quod  feudum  dicti  domini  mag".  Perini  est  casale  de  Trapano 
cum  villanis,  juribus  et  pertineneiis,  dicto  casali  pertinentibus; 
et  quidqiiid  dictus  mag.  Perinus  et  dominus  Gabriel  habuerunt 
in  Dichoso  et  in  Lilando')  et  in  Malachonda  et  in  Lichona,  et 
domos  omnes  dicti  feudi,  jacentes  in  Nigroponte,  in  contrata 
Episcopatus  Nigropontis,  cum  villanis,  juribus  et  pertineneiis, 
bonorantiis  et  districtibus,  toto  predicto  feudo  et  terre  perti- 
nentibus, etc. 

Insuper  eidem  dedimus  et  suis  heredibus  per  nos  et  nostros 
heredes  pro  predicto  cambio  unum  dischum  a  beccaria,  jacen- 
tcm  a  foro,  cui  coeret  ab  una  parte  discbus  et  locus  domini 
Gaitani  et  Leonis ,  ab  alia  parte  discbus  et  locus  domini 
Guiberti  et  Florivanti ;  et  unam  stationem,  jacentem  in  foro 
juxta  strictum  et  juxta  stationem  unam  domini  Guiberti,  et 
Johannen!  Mangorapti  cum  uxore,  filiis  et  omnibus  bonis  suis, 
taliter,  quod  dominus  Merinus  et  ejus  heredes  de  cetero  omnia 
predicta  cum  omnibus  suis  juribus,  pertinentiis,  bonorantiis  et 
districtibus  debeant  habere,  teuere  et  perpetuo  possidere  pro 
cambio  et  permutatione  diciorum  yperperorum  trecentorum. 

Et  promisimus  per  nos  et  nostros  heredes  dicto  domino 
Merino'et  ejus  heredibus  omnia  predicta  sibi  dalaet  concessa,  pro 
predicto  cambio,  ut  predictum  est,  cum  omnibus  suis  juribus  etc. 

Quodsi  de  predictis  sibi  foret  per  aliquod  tempus  occupa- 
tum  seu  intromissum  per  aliquani  personam,  vel  si  dictus  discus 


')  Hoc  esse  Av;).avroy  -c5'!ov  Sfrabonis,  quod  jam  habeat  Hymnus  in  Apoll. 
V.  220,  scite  moniiit  optinius  Sc  limel  1  e  ru  s.  Olim,  qtium  isfud  poenia 
f^xplioaret  nobis,  rara  et  vae  nimis  brevi  tirocinii  felioitate,  Godofredus 
H  e  r  m  a  n  n  u  s  ,  allcgavit  S  p  a  n  h  c  in.  ad  Callimaebi  Hymn.  in  Del.  289. 


Commissi!»  Jac.  Contaiikm  Dvv.  1  '.\'.\ 

silti  (ollci-ctiir.  Inifiiiiiiir  .  .  .  iliclo  (Idiiiiiii)  .  .  .  restiiiirutiuneii) 
et  cambimii  (hirc  :i(l  \(»liin(;itt'in  sikiim  de  iioslro  liL'redita«i[io, 
de  toto  CO,  (|ii(kI  cssol  ei  oeciipaftiiii  rl  iiilroinissurn ,  j)ri»is- 
«|iiiun  foret  de  t>iieiiia  ejeetiis. 

Kt  in  toslitnoniiim  hiijiis  rei  et  |)('r|tcliiaiii  lirtnilatem  j)re- 
seijs  seriptiim  luijiis  caiiibii  eideiii  doiniiiü. Merino  voi\[c('.s.simiisJ, 
nostru  sig-illü  peiidenli  fniu/\\'\{üiii. 

Aetmii  Xit.nupoNTis,  anno  Doinini  M.CC.LXXV  indicl.  HI.,  die 
prinio  Kalendarum  Janiiarii. 

CCCLXVH. 

rommissio   .lacolii  fonhircni.  Uiiris  Vi-ricliarum.    pr»   Marco  Bcmho  «'t 

Vatlieo  (iradonico,  louatis  ad  Inipcratorcni  .Ylichuoieiii  Palueulu;;uiii. 

A.  d.  1276,  die  2.    in.  Septembris. 

(Tr.  diploma  sequens  a.  1277,  cui  inserta  est  haee  Potestas, 
nr.  CCCLXVIII. 

CCCLXVIH. 
Chrysobullium  Vichaolis  Pal<roIos;i.  tiraprorani  Imperatoris. 

A.  d.  1277.  die  19.  iii.  Maitii. 

Liber  Albus  fol.  124 — 130  hae  inseriptione:  „treuga  secunda 
inter  Michuelcm  supradicfum".  Ipsuin  liujus  locupletissimi  foederis 
autograpluim  moinbranaceum  a.sservatur  in  archivo  CaBsareo-Vindobo- 
neiisi.   De  illu  ba'C  adnutanda  videiilur  : 

Ante  initiiim,  desuper  in  margine,  .^criba  huc  addidit  sua  manu 
Sancti  Spiritus  udsit  nobis  gratia.  Amen.  Extrinseeus  baec  leguntiir: 
Constantinopolia  dli  incdmal.  Dotnini  MCCLXXXV secnudum  mnue- 
rum  Grecorum.    y,ÜCCLXXX\  a  constitutione  mundi.  MCCLXX\II 
ah  incarnatione  secundum  nutner  um  Latinorum.    Constantinopoli. 

Inducic  biennales  Michaelis  Imperatoris  Grecorum  Ducc 
Angeli  Palcologi  Cumnino  cum  dominn  Jacobo  Contareno  Duce  et 
Comuni  Vcnetiarnni. 

Alia  nullius  addidit:   in  litcris  Lafinis  tantutn. 

Bulla  aurea  suhrcpta.     {XXII. J 

Alia  manus :  Treugua  cum  Impcratore  Grecorum  facta  anni 
MCCLXXVII ,  mensis  Marc,  quinte  indictionis,  per  dominum  Mar- 
cum  Bembo,  ad  duos  annos  duratura. 
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Filuiu  sericurn  coloris   violacei   mcmitransc  hodledum  adhaeret. 

Textuin  diploiiuitis  ex  ipso  autographo  dediinus;  leetiones  Libri 
Albi  varianles  inargini  iiusti-iiL'  editionis  siilijeeinius. 

Andreas  Dan  du  las  in  clironico  I.  c.  p.  393:  Hie  Duo: 
rjacobns  Contarenus]  super  roiovationc  trcfjua'  ad  Mivliai'lcm, 
Imperatorcm  Grwcorum,  Marcum  Bemho  et  Matt  lue  um  (iradonlco 
fegutos  mittit.  Sed  Mattlueus  mpradidm  ConstantinopoU  obiit ; 
Marcus  nutem  Bembo  sopitis  differentiis,  quw  per  plures  mintios 
hiiic  iiide  mhsos  concordari  non  potueraut,  trefjuam  cum  illo  usquc 
ad  duos  annos  et  tantum  plus,  quantuni  de  partium  processerit 
volnnlate,  sacramento  firmavit. 

')  In  nomine  Del  eterni.   Amen. 

Cum  inter  nos  Micliaeleni,  in  Christo  Deo  tideleni  Impera- 
toreni  et  nioderatorem  Ronieoruni,  Dncjini  Angelum  Conininuni 
Paleologum,  nouuni  Constantinum,  diuinitus  coronatum,  seniper 
augustuni,  et  Imperium  nustriim  ex  una  parte,  et  illustre 
coniune  Venecie  et  vniuersitatem  et  distrietum  ijisius  ex  alia 
parte  euenit  lieri  et  antea  treuga'),  que  conseruata  est  De' 
gratia  et  completa  secundum  paeti  tempus,  postea  extensa  fuit 
usque  ad  hodiernum  diem,  conuenimus  autem  iterum  ad  uerba 
eoncordie,  ut  sicut  ex  alio  principio  renouaretur  et  eonstitue- 
retur  inter  nos  alia  treuga;  et  intercessernnt  super  huiusmodi 
tractatu  multe  et  diuerse  anibaxate,  et  in  tine  accesserunt  ad 
presentiam  majestatis'')  nostre  nobiles*)  et  bonorabiles  uiri, 
uidelicet  dominus  Marcus  Bembus^)  et  dominus  Matheus  Gra- 
donicus*),  ille  quondam  ex  parte  illustris  uiri,  domini  Jacob! 
Contareni^),  Dncis  Venecie,  Dalmatie  atque  Croacie^},  domini 
terrarum  et  insularum  suo  Ducatui  subiectarum,  comunis  et 
uniucrsitatis  Venetorum'*)  habentes  plenam   auetoritatem  tra- 


')Treuga     secunda     inter    Michaelem    Iiiiperatorem     supra- 
dietuin  LA.   Vide  supra. 


*)  treugam  LA. 
*)  magestatis  LA. 
*)  nob  illes  LA. 
5)  Bembo  LA. 


^)  Mathseus  Oradonico  LA. 
')  Contarini  LA. 
^)  C  h  r  0  a  c  i  e  LA. 
')  Venecie  LA. 


riiii  vsiiiM'f-i.ii'M  Mr«  II.  IVm,  vKor,.  Imi>. 
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ctiiiuli,  linnnnill  d  iiiraiidi  s(i|iL>r  iiniiii:iiii  ilicli  illiistris  Ditci.s  et 
comiiiiis  et  (niiiicrsitiilis  Vonctoniiii ' )  coiiiiciilioiicin  et  |Mii-:)in 
tiHMiiifam  cum  Inipcrio  iioslro,  jiroiit  roiitiiielur  in  coimnissionc, 
i|ii:iin  iioliis  presoiilaniiil,  rohunitain  si^nllo  ipsiiis  iliiistris  Diicis 
(I  ('(»immis  Veiictorum*')  et  siil)srri|)lam  mami  Comadi,  Cancei- 
liiü  aiilf  i().siii>N  illiistris  Diu-is:    ciiiiis  tciior  (alis  csl : 

.,.\tis  Jdcnlnis  ('iniliimnis,  /h'i  t/rdcin  l  <-iii'(:i<%  IhifmiK'U' 
ft  Croacn')  Iht.r ,  (/oinhius  Ivrrtinuit  cl  insHhirnni^ ),  sno 
Piinitiii  snhii'rtiintui .  itofum  fdcinius  Ictiore  prcsciilium  nni- 
Hi'i'sis,  jn-r.s('Nf('in  jnf/ffntun  ins/Ji'ctNri.s,  (juod  ttinniiic  iKt.sfro') 
et  nosti'f  rnnimiis  Wniccic  cum  nosfro  minnri  cl  inaiori  nut- 
i/in,  cinninilliiiius  iiohililiiis")  cl  .supicntihiisi  N//i.s,  Mdrcit 
liemlit)  cl  Mdlhco  (rrtu/oi/ico .  ciuihd.s  cl  liilclHnis  nosiris 
dileclis),  cl  plcnatn  u tri n lern  et  potestatem  eis'')  dumuH 
ttnclurildtc  prcscnlhim  cl  amccdimuH  tractaudi,  faciendi  et 
firmandi  lrcnf/am  cum  scrcnissimo  domiuo  Micluielc,  in  Cri,slu 
Dcd  [idclc  Impcralore  et  modcralorc  liomconun,  Duca  Anfjclo 
f'omnino  Palcolufpt  et  nouo  Constantino,  itit,  quod  ipsam  treu- 
(jam  facerc  et  firmdcc  pn.s.sint  nostro  et  ipsius  nostri  comunis 
Venccic  nomine  u.st/uc  dd  illud  tcnipus ,  (juo  eis  uidebitur,  et 
cum  Ulis  conditionibus,  quibus  eis  uidebitur,  et  sicut  cum  ipso 
Impcralore  fuerint  et  potuerint  esse  concordes :  promissiones 
et  oblif/dtiones^  securitates  et  sacramenla  faciendi  cl  recipiendi 
propter  hoc  et  omnia  ac  singula,  que  in  prediclis  et  circa^) 
predicta  eis  uidebunlur  et  fuerint  oportuna,  sicut  nos  ipsi  cum 
ipso  comuni  nostro  facerc  ualeremus;  promittentes  nostro  et 
ipsius  nosiri  comunis  Venecie  nomine,  cum  e.rpcnsis  et  ohli- 
gationc  bonorum   omniam    ijfsius  nostri  comunis,  firmum  et 


')  Venecie  LA. 

-)  Venecie  LA. 

»)  Chroacie  LA. 

*)  terraruin  ins  ii  l;i  lu  m  LA. 

')  pro  nomine  nostro  LA. 


^}  nol)illil»us    LA.  (Gradanico 

autogr.) 
')  dilleetis  LA. 
*)  ei  autogr. 
^)  cura  autogr.  et  L.A. 
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rcilum  teuere  et  habere  omnia  et  aiugula^  que  dicti  nobiles*} 
uel  eoriim  alter,  in  cujus  manibus  liec  nostra  commissio 
apparebit,  in  predidis  et  circa  predicta  duxerint  uel  duxerit 
facienda. 

Et  nt  hec  nostra  commissio  plenum  robur  optineat,  ipsam 
bulla  nostra  phimbea  communiri  iussimus,  ac  per  maninn 
Conradi,  notarij  et  comunis  nostri  Cancellarij ,  mandauimus 
roborari. 

Data  in  nostro  Dvcali  palatio,  currente  anno  ab  incar- 
natione  Domini  nostri  Jhesu  Cristi  millesimo  ducentessimo 
septuagessimo  sexto,  mense  Septembris^  die  secunda  exeunte, 
indictione  quinta. 

Ego  Conradus,  notarius  et  Ducalis  aule  Venecie  Can- 
cellarius,  de  mandato  supradicti  domini  Ducis  et  stii  consilij') 
compleui  et  roboraui."' 

De  dictis  autem  ambaxatoribiis  Matheus  qiiidem  Gradonico, 
accedens  usque  ad  Imperium  nostrum ,  rationibiis ,  quas  noiiit 
Dens,  presentem  miitauit  uitam,  et  ad  eternam  transmlgraiiit 
iiitain.  Nobilis  autem  uir,  domiuus  Marcus  Bembo,  solus  rema- 
nens  tractauit  uerba  conuentionis  cum  Imperio  nostro ,  babens 
sie  etiam  plenam  auctoritatem  secundum  continentiam  pre- 
misse  commissionis  et  procurationis  sue,  et  conuenit  ad  fioem 
concordie.  Imperium  ^)  nostrum ,  affectans  tamquam  amator 
pacis  habere  cum  omnibus  Cristianis  pacem  et  dilectionem*), 
condescendit  et  conuenit  cum  eodem  ad  puram  treugam 
et  conuentionem,  prout  in"*)  infrascriptis  capitulis  continetur. 
Vnde  iuramus  pro  nobis  et  Imperio  nostro  ad  sancta  Dei 
euangelia  et  super  honorabilem  etuiuificatricemcrucem  secundum 


')  nobilles  LA. 
-)  conscilii  LA. 
^)  concordie  Imperium  autogr. 
et  LA. 


*)  diilectionem  LA. 
*)  i  n  additum  in  LA. 


Cum  Silin  (i.HM  Mi<  ii.  I'm.vkoi..  hir. 
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iiuircin  (Hi'ctiiiim,  i|ii(i(l  liiiltebiimis  i't  (»hseruMliiimis  per  rios  el 
Imperium  noslnim  illiisdi  hiici  el  coinmii  i-l  Immiuihiis  Veiiecie 
ac  successorihiis  suis  ueram  et  |(uram  treup^aui  tam  in  uiari, 
(juain  in  terra,  sine  omni  dulo.  ab  hodierna  die,  (|ue  est  nona 
ileeinia  dies')  presentis  mensis  .Mareij  (|uinle  indielionis,  anno 
a  constitutione  mundi  scxto  milleno")  septimo  centeno  oetua- 
«j:esimo  (juinto,  siue  ab  incaiir.ilionc  Doniini  millessinio  ducen- 
tesinu)  uetuajü^esimo^)  (|iiiii(u  seciindum  numerum*)  (ireeurum, 
seu  al)  iiicarnacione  Domini  millesimo  ducentesimo  septuaj^esimo 
septimo  seeunihnn  numerum')  Latinorum.  us(|iie  ad  comple- 
inentum  (hiorum  annorum,  et  tantum  plus,  (juantutn")  fuerit  de 
concordia  et  uoluntate  utriusque  partis;  ita  tamen,  (piod  com- 
pletis")  duobus  annis  et  alia  e.vtensione  inantea,  qua  fuerit  de 
concordia  et  uoluntate  utriusque  partis**),  quecunque  partium 
ipsam  treu^Min  nohierit,  ultra  dictum  terminum  teneatur  per 
sex  meuses  alteri  parti  notum  facere,  ([uod  eam  nolit"),  et  quod 
treuQ^a  sine  corruptione*")  seruetur  infra  dictum  terminum  sex 
mensium,  et  una  pars  alteram  uon  otTendat,  set")  promissa 
omnia  secundum  teuorem  treuge  omnimodo  obseruentur;  et 
quod  non  otTendet  ipsos  Imperium  nostrum  uel  g-entem  eorum, 
nee  ofVendi  faciet  uel  permittet  per  se  uel  per  alium,  ullo  modo 
uel  ingenio. 

Item  de  insula  eorum  Creti  uel  aliqua  parte  eins  non 
molestabit  ipsos  Venetos  Iniperium  nostrum  uel  gentem  eorum, 
nee  molestari  faciet  aut  promittet  per  se  uel  per  '')  gentem 
suam,  ullo  modo '^)  uel  ingenio;  et  quod  homines,  quos  habet 
Imperium  nostrum  ad  ipsam  insulam,  extrahet  eos  inde. 

*)  die  autogr.  ]  *')  partis  om.  LA. 

-)  mil  I  enoautogr..m  ill  e  simoLA.'  ")  velit  LA. 

"')  ducentess.  0  ctu  agess.  LA.  ***)  eorupti  one  (sie)  autogr. 

»)  nüiii  LA.  ")  sed  LA. 

')  niiin  LA.  *-)  per  oni.  LA. 


')  tan  tu  111,  q  u  a  n  t  u  m  LA. 
^)  c  om  p  I  e  c  t  is  LA. 


'"')  modo  add.  LA. 


I 
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Item  terras  ipsoruin  de  Ciirone  et  Mutone,  siciit  habent 
ipsas  et  teneut  cum  omiiibus  iuribus  et  bonorificeiitijs  suis,  uoii 
uiolestabit')  Imperium  nostrum,  aut  molestari')  faeiet  uel  per- 
mittet per  se  uel  per^)  gentem  suam;  nee  permittet  inferri 
aiiquam  molestiam^),  ullo  modo  uel  ingenio. 

Item,  quod  habeant^j  libertatem  dominus  Dux  et  Veneti, 
adiuuare  et  manutenere  insulam  Nigropontis  et  illos  de  Nigro- 
ponte  contra  Imperium  nostrum  et  gentem  nostram  et  alios 
omnes  modis  omnibus.  Imperium  nostrum  habebit^)  libertatem, 
prout  habebat,  uoluntatem  et  posse,  debellare')  contra  ipsam 
insulam  Nigropontis  et  contra  omnes,  qui  inuenientur  in  adiu- 
torium  et  defensionem  ipsius  in  ipsa  insula  Nigropontis. 

Item  ad  peticionem  illustris  Ducis  et  comunis  Venecie 
recipiet  et  habebit  Imperium  nostrum  inter  ipsam  treugam 
Marcum  Sanutum  et  Bartholomeum  Gisium  cum  gente  eorum 
et  ipsorum  insulis  et  illis,  qui  tenentur  ab  eis ;  tamen  tali  modo, 
ut,  quem  ad  modum  ipsi  pro  eis  pecierunt,  obseruare  debeant 
ipsi,  uidelicet  Marcus  Sanutus  et  Bartholomeus  Gisius  cum  gente 
eorum  et  eorum  insulis  et  illis,  qui  tenentur  ab  eis,  ipsam  treu- 
gam ad  Imperium  nostrum  et  totam  partem  et  terram  Imperij 
nostri.  Et  quod  non  conuenient  uel  conueniri  facient  ullo  modo 
uel  ingenio  cum  aliquo  inimicorum  Imperij  nostri  in  offensio- 
nem  uel  aliquod  dampnum  contra  aiiquam  partem  Imperij  nostri ; 
nee  etiam  cursarios  recipient  uel  suscipient,  uenientes  contra 
terram  Imperij  nostri. 

Et  si  aliquid  contra  predictu  uel  aliquod  predictorum^) 
fecerint,  non  tenebitur  Imperium  nostrum,  conseruare  ipsos  in 


')  nio  liest.  LA. 
-)  inollest.  LA. 
^)  per  om.  LA. 
*)  inollest.  LA. 
^)  habent  LA. 


6)  habeat  LA. 

^)  debelare  LA. 

*)  p  r  e  (1  i  c  1 0  r  u  ni  f  e  c  e  r  i  nt  auto- 

graph-  et  LA.  Supplevimus,  quod 

fere  desiderabatiir. 
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i|»s:i  (rcMij^Ji,  set  ('(»iilni  ipsos  (iniilem  •assiiiiiüt  iiindielain;  lri'iiu:a 
aiitein,  (|iie  est  iiiler  lni|ii'riiiiii  iioslnim  cl  Vciietiani.  iion 
coiTumpetiir  propter  ali(|uain  (Miljtaiii.  (|iio  ciuMiiret  ahipsis, 
^(•1  pernianeat  (Irma. 

Item  (lal)it  eis  Imperium  nostnim  in  Constantinopoli  lios|)i- 
cia  iiifra  conliiiium,  ineipieiis  a  pnrta  Triinüari,} '),  iienieiido  a 
saiicto  Qtiiiitaiu)  ')  ad  maiuiin  siiiistrani,  et  ueiiieiido  ad  emiam 
(•(•t'Iesie  saiicte  Marie  ad  uiain  Curriiriarioriim '^) ,  ueiiiendo 
iiLsiiin')  iis(|iie  ad  portam  Peraine,  et  a  porta  Perame  usqiie  ad 
|)ortam  Triiiiüfarij  deintiis  imiruin,  taliter:  videlicet  j)r(»  iiiaii- 
sioiie  IJaiidi  iimiin  ,  et  aliud  iiiuiiii  pro  mansione  eonsiiiarioriiiii 
eins,  et  aliud  iinum  pro  cannaua  reriim  eoiniinis  Veiielie^). 
Pro  mercatoribiis  iiero  Veiietis  ab  e\tra  uenieiitihus  aceipientur 
per  Imperium  nostrum  ad  penslonem  circa  dicta  tria  liospicia 
uig^inti  quinque  alia  liospicia,  et  dabuntur  eis  sine  pensione  pro 
mansione^)  eorum.  Cum  autem  plures  ueneriiit  mercatores 
\'eneti,  dabuntur  eis  ad  similem')  moduni  in  ipsa  Constantino- 
poli  et  tanta  plura,  quanta  sufHcientia  erunt,  liospicia*)  pro 
mansione  eorum;  quem  ad  modum,  quando  uenient')  pau- 
ciores  ad  opus  uiginti  quinque  domorum,  dabuntur  eis  paucio- 
ribus  sufllciencia  hospicia  ad  mansionem  eorum;  remanentia 
iiero  hospicia  de  uiginti  quinque  hospicijs  aut  pluribus  secun- 
dum  dietam  formam  dimittantur  dominatoribus  eorum.  Et  iterum 
uenientibus  mercatoribus  Venetis  dabit  eis  Imperium  nostrum 
sccundum  similem  modum  hospicia  sufHcientia  ad  mansionem 
ipsorum. 


')   trung.    LA.;    Trung.    autogr. 
Sciibere  debebant  Drung. 

- )  I.  e.  s.  A  k  i  n  d  yn  i.  Cfr.  Tom.  1,67. 
De  porta  Drungarii  et  via  Curri- 
giariorum  nihil  apud  Du  Can- 
g  i  u  m ;  quem  vid.  de  ceteris  in  Cp. 
Christ.  I,  16.  I,  2a.  II,  80. 
I  carrig.  LA.;  Currig.  autogr. 
An  Corr. ? 


*)  iusuniLA.;  uisum  autogr.  .An 
rursum?  vel  sursum? 

*)  Veneeie  coraunis  LA. 

*)  pro  mansionem  L.4. 

'')  siraile  autogr.  et  LA.  Correxi- 
mus. 

*)  hosspi  f  i  a  LA. 

^)  venerint  LA. 


uo 
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Item  (lahit  eis  Imperium  nostrum  duas  ecclesias,  uidelicet 
ecelesiam  sanetissime  Del  genitricis  Marie  et  ecclesiam  sancti 

Marci. 

Similiter  dabit  eis  nostrum  Imperium  in  urbe  Thessalo- 
nicensi')  ecclesiam,  quam  tenebant  Ermeni,  et  circa  ipsam 
ecclesiam  domos  siue  hospicia  hoc  modo :  uidelicet  unum  pro 
mansione  Consulis,  unum  aliud  pro  mansione  consiliariorum 
ipsorum,  et  aliud  unum  pro  canaua  rerum  comunis  Venecie; 
j)ro  mercatoribus  autem  Venetis,  uenientibus  ab  extra,  condu- 
centur  per  Imperium  nostrum  alia  hospicia')  uiginti  quinque; 
et  dabuntur  eis  ipsa  hospicia^)  sine  pensione  ad  mansionem 
ipsorum.  Et  si  plures  uenerint  mercatores  Veneti,  dabuntur 
eis  ad  similem  modum  in  ipsa  urbe  Thessalonicensi*)  tantum 
plura  hospicia,  quantum  erunt  sufficientia"')  ad  mansionem 
ipsorum ;  ad  quem  modum ,  quando  uenient  pauciores  ad 
opus  uiginti  quinque  domorum,  dabuntur  eis  paucioribus  suffi- 
cient'rd  hospitia  ad  mansionem  eoruni.  Remanentia  uero 
hospitia  de  uiginti  quinque  hospitijs  aut  pluribus  secundum 
dictam  formam  dimittantur  doininatoribus  eorum.  Et  iterum 
uenientibus  mercatoribus  Venetis  dabit  eis  Imperium '')  nostrum 
secundum  similem  modum  hospitia  sufficientia  ad  mansionem 
ipsorum.  In  alijs  uero  locis  nostri  Imperij,  in  quibus  eis  uide- 
bitur,  habeant  libertatem  accipiendi  domos,  furnos,  balnea  sub 
pensione  uel  (ictu,  sine  contradictione^)  alicuius  persone. 

Item  Veneti  guasmuli  et  lieredes  ipsorum,  quos  habebat 
et  tenebat  Potestas  Venetorum,  quando  tenebat  Constantinopo- 
üm^),  sint  liberi  et  frauki''),  sicut  Veneti. 


*)  Tessalonica  LA. 
~)  hosspic.  LA. 
^)  hospit.  LA. 
*)  Tli  essa  I  o  nie  a  LA. 
^)  Sil  f  fiele  ntes  LA. ;  s  uff  icien- 
cia  autogr. 


*)  n.  Imp.  LA. 

')  condictione  LA. 

^)  quando    tenebat    Consta n- 

tinus  LA. 
'••)  f  ra  n  c  hi  LA. 
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Itnn  Ii:i1m':iiiI  mi'iis(ir;is,  s(;il«'riis,  iiioditis,  iiiclr;i.  liluMs 
et  pnssiis  :i(l  iikmisiii'iiikIiiiii  v{  |i()||iIi>i';iii(Iiiiii  liiiii  In  (\iiisl;iiitl- 
iiopoli,  (|ii;iin  in  iilijs  Icrris  liii|H'i'Ij  iiosiri,  nlti  riit'i'iiil  iici  li;ilii- 
liihiiiit. 

Itcin  coiu'Oilcl  eis  lin|t('iiimi  iiDslnim  liaherc  sncenlotes, 
ecciesias  et  l»n|)tisnuim  seeuiKluin  eonsueludinein  eormn  in  Con- 
st:»ntinoj)oli  et  per  ;ili:i  l(t(';i  Inipeiij  nostri;  (|ue  eeclesie,  saeer- 
(lotes  et  l)a|)tisiiuiin ' )  sinf  exenij)la  a  jK>len(ia  nosirl  liii|)('iii 
et  reuocatione  nostra,   (|tions(jm'   tenij)iis   IreiiLre  fmitiin»  fuerit. 

Item,  quod  proj)lor  ticiigan»  laetam  non  expellantiir 
.lanuenses  de  Coiistaiitiiiopoli  iiel  de  linperio  nostro;  set") 
crit  securitas  j)er  linperiuin  nustrum  iiiter  Venetos  et  Januen- 
ses,  ita,  quod  non  ollendantur  Veneti  a  Januensibns,  nee 
.lanuenses  a  Venctis  al)  introitu  Aiiidi  et  infra,  in  maii  et  in 
terra,  in  quacunqne  parte  inuenti  fuerint  Veneti  et  Januenses, 
et  etiain  in  ipso  Mari  Maiori.  Et  si  aeciderit^},  fleri  aliquam 
ofTensani  scu  dampnuin  inlra  hos  confines  dicte  terre  Imperij 
nostri,  quod  nos  de  anere  partis  non  obseruantis  faciemus 
dampnum  restitui  et  satislieri  illi,  cui  dampnum  faetuni  fuerit, 
infra  medium  annum.  Si  autem  non  inuenerit  Imperium  nostrum 
accipere  auere  de  ipsa  parte  non  obseruante  pactum,  et  satis- 
faeere  dampnificate  parti,  quod  satisfaciet  ipsi  Imperium  nostrum 
de  Camera  sua;  habebit  autem  libertatem  Imperium  nostrum 
satisfieri  ipsum  dampnum  de  ipsa  parte  non  obseruante  pactum. 

Item,  quod  habeant  libertatem  omnes  Veneti,  et  qui  pro 
Venetis  se  tenent*)  et  distinguntur^),  de  quacunqne  parte 
uenerint^)  ad  Imperium  nostrum;  quod  deheant '}  habere  et 
esse  salui   et  securi,    liberi   et    franki^)  per  totum   Imperium 


')  Sic  autogr.    et    LA.    Cfr.    supra 

p.  96. 
2)  sed  LA. 
■*)  accident  L.A. 
*)  tenere  LA. 


^)  d  is  t  r  in  gun  t  u  r  LA. 
^)  veniunt  LA. 
')  habcnt  autogr.  et  I>A. 
®J  franehi  LA. 
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nostruin,  iibi  habet  iiel  habebit  posse,  cum  omnibus  rebus  et 
mercationibus  eoniin  et  sine,  tain  per  mare,  quam  per  terram. 
Et  quod  sit  in  eorum  übertäte  eundi,  standi  et  redeundi,  emendi 
et  uendcndi  sine  aliquo  inipedlniento  uel  dampno,  sine  aliquo 
dafio,  teh)neo')  uel  pedagio,  conierelo,  scallatieo  et  omni  alio 
datio;   ita  tamen,  quod  dicti  Veneti,  de  quaeunque  parte  uene- 
rint  ad  Imperium  nostrum,  in  omnibus  terris  Imperii  nostri,  ubi 
portum  facere  uoluerint,  teneantur  iurare  comerelarijs  Imperij 
nostri  siue  officialibus,  si  requisiti  fuerint,  quod  mercationes, 
quas  habent,  omnes  et  auere  sint  Venetorum.  Et  si  mercatio- 
nes forinseeorum  habuerint,   quod  eas  manifestabunt  eisdem. 
Et   quod   Veneti  possint  uendere   et  emere  eui({ue  homini   et 
quibuscunque   hominibus  et   a   quocunque   et  a  quibuscunque 
uoluerint,  tarn  Latinis,  quam  Grecis,  quam  etiam  quibuscunque 
alijs,libere  et  absolute.  Et  etiam,  si  acciderit,  (quod)  per  comer- 
clarios  aut  officiales  Imperij  nostri  aliquid  auferri')  ab  aliquo 
Veneto  in  aliqua  parte  Imperij  nostri  pro  aliqua  dictarum  occa- 
sione,  quod  Imperium  nostrum  faciet  satisfieri,  quod  ablatum") 
fuerit  Veneto,  de  vestiario  nostro  aut  aliunde*),  unde  fuerit  de 
uoluntate  nostra.  Et  quod  de  Veuetis  et  qui  pro  Venetis  se 
tenent  et  distinguuntur''),  credatur  uerbo  Oaiuli  uel  aliorum 
Rectorum,  qui  pro  Venetis  eriint  in  Imperio,  si  de  aliquo  pre- 
dietorum  Venetorum,  et  qui   pro  Venetis  se  tenent  et  distin- 
guuntur,  fuerit  aliquod  dubium.    Dux  autem  et  comune  Vene- 
eie  teneantur  auferre  sacramentum  a  Baiulo  seu  Rectore  siue 
Rectoribus,  uenturo  seu  uenturis  ad  terras  Imperij  nostri,   et 
ponere  in  eorum  commissionibus,   quod  debeant  dicere  uerita- 
tein   nostro  Imperio,   hijs  et  qui  pro  nobis  fuerint,   et  quod 
dicent  ueritatem  de  Venetis,  et  qui  pro  Venetis  se  distinguunt. 


')  tholoineo  aulogr.  et  LA. 
~)  au  ff.  autoj^r. 
•^)  ;i  li  I:)  c  tu  Ml  l-.\. 


*)  al  iu  mdc  autogr. 
•'•)  dis  tr  i  ngimtiir  LA.;  sie  ptiaiii 
postea. 
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ih'M)  ()('c:i.si()ii(>  rrniikicic ' )  \  Ciicfoniiii ,  <[ii;iiii  iiiilMnt  in 
t('rr:i  liii|)L>rij  iioslri.  nun  liii|)oiict  iicl  iin|)uiti  i'aciel  n<-<'  poi- 
iiiillcl  iiii|)iiiii  lni|)<'riiiiii  riostniin  (hiciiiin  siliqiiod  iici  ^r:iu:iii)L'ii 
:ili('iii  (ircco  iicl  l/iliiio  iirl  iiliciii  |)('rsoMe  in  :ili(|ii:i  |i'.irl(>  iicl 
terra  linperij  iioslri.  iillo  iikhIo  tiel  in<>^cniü,  quud  sil  in  iiliijiK) 
contra  IVankioia  ' )  \  »•nclnriiiM. 

I  I  (>  ni  nun  iiiijicdici  nostrnni  Imperium  nee  im|)(Mliri  faeiel 
aliqiios  Veiietüs,  uenientes  ad  lerraslmperij  nosiri,  ((iiin 'j  pos- 
siiit,  cum  eis  expedicrit  uel  uoliicrint '),  emere  nel  emi  facere 
anteiinas,  lemones,  ÜLTnameii  et  altera')  iieccessaria  pro  eoriim 
nauig-ijs  in  terra  Imperij  iiostri. 

Item,  (juod  faciet  Imperium  nostrum  restitui")  secundum 
foriiiani  prime  treiige  Venetis  disrobatis,  quibus  non  est  satls- 
factum  de  robarijs  et  dampnis  eis  illatis  per  bomines  Imperij 
nostri  a  tempore,  quo  treup^a  ineepit.  usque  nunc,  et  boe,  quod 
dicimus  de  abbitis  comcrcbjs  per  bomines  Imperij  nostri ;  tarnen 
seeundum  eundem  modum  restituere  debcant')  \  eneti  secun- 
dum formam  ijjsius  prime  treuge  ad  bomines  et  partem  Imperij 
nostri,  quicquid  uidebitur,  quod  fuerint  dampnificati  per  Vene- 
tos  et  partem  ipsorum  a  tempore,  quo  treuga  facta  fuit  usque 
nunc'"*). 

Item,  si  abquis  Venetus  niorietur  in  terris  Imperij  nostri, 
testatus  uel  intestatus,  (juod  bona  et  res  ipsius  possint  et  debeant 
intromitti  et  sabiari  et  dispensari''')  per  Ijaiuhnii  sine  Iiectorem 
Venetorum,  sine  per  Venetos,  qui  rcperti  fuerint  in  illo  loco, 
sine  alicjuo  inq)edimento  ab  Imperio  nostro  et  ab  iiominil)ns 
nostri  Imperij  exinde  faciendo.    Et  si  Venetus***)  uel  Veneti  ibi 


')  franchicie  LA. 
*}  fra  nchi  cia  LA. 
*)  qui  111  LA. 
*)  volueril  LA. 

*)  altera  in    antog^r. .    iit    videtiir. 
Korsiin  alia   siTi[thiiii  fueral. 


•)  res  ti  t  ui  om.  LA. 

')  dobeat  LA. 

®)  numero  (ut  vidclur)  LA. 

')  etdispensari  L.\.,  su|)iii  scri- 

bens  sa  1  var  i  et  e  x  in. 
'")  Vi'iii'liis  vel  Olli.  ;iii(()wr. 
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noil  fiierint,  (jiiod  prodicta  per  nostruni  Imperium  uel  per  eos. 
(pii  pro  nostro  Imperio  fuerint,  ibi  debeant  *)  intromitti  et  sal- 
uari,  et  exinde  debea(n)t  fieri,  secundum  quod  illustri  Duci  uide- 
bitur,  uel  illls,  qui  fuerint  pro  Venetis. 

Item,  si  acciderit,  quod  nolit  Deus,  naufragium  pati") 
aliquem  Venetum  uel  Venetos  cum  naui  sua  uel  ligno  seu  alio- 
rum  forinsecorum ,  res  eorum  salue  erunt  et  babebunt  adiuto- 
rium  ab  bominibus  nostri  Imperij  ad  reeuperandum  res  eorum. 

Item,  ([uod  babeant  libertatem  Veneti  emere  frumentum, 
et  extraliere  ipsum  de  Imperio  nostro  cum  nauibus  eorum  seu 
lignis  aut  forinsecorum,  et  quocunque  uoluerint,  portare  fru- 
mentum, cxcepto  ad  terras  inimicorum  nostri  Imperij,  quando- 
cunque^)  centum  modia  frumenti  ualuerint  yperperos*)  centum 
et  infra.  Et  si  ultra  ualerent,  non  possint  extrahere  frumentum 
de  Imperio  nostro  sine  licentia ;  et  si  augmentaretur  modius, 
debeat  esse  secundum  rationem  augmentationis. 

Similiter,  si  aliquis  V^enetus  uel  Veneti  uenerint")  a  Mari 
Majori  cum  naui  uel  ligno,  uel  Veneti**)  quam  forensis^),  cum 
frumento  uel  blado,  quod  possint  ire  cum  ligno  ipso  uel  foren- 
secorum  et  frumento  seu  alio  blado  libere  et  sine  contradictione 
nostri  Imperij  uel  alterius  persone  nostri  Imperij. 

Si  aliquis  Venetus  fecerit  ofFensam  alicui  Greco,  si  inuc- 
nietiir  ipse  Venetus,  teneatur  Baiulus  siue  Rector,  qui  pro  Vene- 
tis^) fuerit,  uindictam  secundum  rationem;  si  autem  non  inue- 
nietur  malefactor,  quod  ei  terminus  usque  ad  dimidium  annum 
ad  comparendum  et  satisfaciendum  de  offensis  per  cum  factis; 
et  si  infra  predictum  terminum  uenerit,  faciet^)  de  eo  Baiulus 


^)  t1  e  b  e  a  n  t  detrituni  in  autogr. 

~)  p  ae  ti  LA. 

^)  quecu  nqii  e  LA. 

*)  yporperorum  LA. 

'•")  ve  ni  II I)  t  LA. 


'')  vcl  Veneti  (sie)  autogr.  et  LA., 

pro  ta  in  Veneti. 
')  forinseci? 
®)  Venetijs  LA. 
•' )  f  a  c  i  e  t  LA.  post  rector  ponit. 
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siue  Hc'ctor,  ut  (licluiii  ist.  Si  aulern  non  iimeiiictur,  Haiulus 
sine  Ucclor  iicl  eins  uicarius  inillcl  et  sif^nificahit  per  loca  et 
tcrra.s,  ulii  Veiieli  liaheiil  j)üsse,  ita,  (juod  j)os.sint  iniieniri  de 
rclms  malefaetoris,  et  de  rehus ,  tjiie  iiuieiiieatiir,  satislieii 
illis'),  (|iii  iiiiiiriain  ji:issus  luerit. 

Et  si  acciden't,  qiiod  noiit  Dens,  ali»|uem  Veiietum  inter - 
Heere  alitjuein  (Ireciim,  dictiis  Venetus  debeat  iudicari  per 
Imperium  UDstrum.  El  si  Veuelus  oeeiderit  ali(|uem  Venetum 
tarn  in  ConstanlinopDli ,  (juaui  extra,  deheat  per  IJaiulum  iudi- 
eari  siue  llcelorem,  (|ui  l'uerint  pro  Venetis  in  partibus  illis. 

Item  relaxabit  Imperium  uostrum  omnes  carccratos  et 
detentos  Venetos  in  omnibus  terris  Impeiij  nostri,  ubieunque 
fuerint  detenti,  lii)ere'J  et  absolute.  Similiter  relaxabunt  et  ipsi 
illustris  Dux  et  comunis  Venecie  omnes  Grecos,  quos  babent 
tam  in  Creti  insula,  quam  in  Coronc,  iMutone  et  Nigroponte  et 
aiibi  eareeratos  et  detentos,  libere  et  absolute,  et  alibi  eaptos: 
ita,  quod,  si  dieti  Greci  uoluerint  remanere  in  aliqua  dietarum 
parcium,  quod  possint  ibi  esse  indempnes  a  Venetis;  et  si  uenire 
uoluerint  ad  terras  linj)erij  nostri,  quod  uenire  cum  familijs 
eorum  libere  permittantur. 

Item  non  retinebit  Imperium  nostrum  nee  retineri^)  per- 
mittet, uel  mittet  uel  faeiet  mitti  nauigium  Venetorum  ad  aliquam 
partem  contra  eorum  uoluntatem  per  totum  nostrum  Imperium. 

Item  non  permittet  nostrum  Imperium  faeere  fieri  aliquod 
armamentum  in  terra  nostri  Imperlj  contra  Venetos;  et  si  eis 
uel  alicui  eorum  dampnum  aliquod  factum  fuerit  per  huiusmodi 
armamentum,  emendabitur  per  nostrum  Imperium. 

Et  si  aliqui  Veneti  cursarij  fecerint  aliquod  dampnum  ad 
terram  Imperij  nostri,  tcneatur  Baiulus  uel  eius  uicarius  per 


')  Sic  aulogr.  et  LA.   pru  i  1  1  i.  |       •')  rctinere  L.\. 

')  liberi    LA.;    libere    detritum 

in  autogr. 
Fontes.  Ablh   U    lid.  XIV  iO 
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sacramentiim,  bona  fiele,  sine  fraiide,  iniienire  eos  et  tenere  et 
faeere  uindictain  de  eis,  qui  robariam  fecerant^),  et  accipere 
res  eoriiin,  et  rcstituere  illis,  (juibus  res  ablate  fuerint,  exeeptis 
Venetis,  qui  tencnt  et  tenebunt  de  insulis,  que  non  sunt 
subiecteDuci  etcomuni  Veneeie.  Et  si  de  alia  gente  iiel  de  insulis 
huiusmodi,  que  non  sunt  subieete  Ducl  et  coniuni  Veneeie, 
uenerint  cursarij  contra  terras  Imperij  nostri,  non  recipient 
ipsos  Veneti  ad  terras  et  insulas  eorum,  set  expellent  et  pugna- 
bunt  eos*)  sie,  ut  expellentur  de  Imperio  nostro.  Si  uero  aliqui 
fuerint,  qui  recipient  dictos  cursarios,  et  habuerint  penam  ab 
Imperio  nostro,  non  tenebitur  propterea  nostrum  Imperium  de 
sacramento  pro  pena  facta  in  eos,  qui  dictos  cursarios  recepe- 
rint,  ut  dictum  est. 

Si  acciderit,  quod  aliquid  ^)  contra  dictam  conuentionem 
uel  treugam  factum  fuerit  ex  parte  Ducis  et  comunis  Veneeie 
uel  Venetoriun,  non  rumpet  Imperium  nostrum  proptcr  hoc 
statim  ipsam  conuentionem  uel  treugam*),  nee  movebit  propter 
hoc  guerram  contra  Venetos;  ymo  pocius  significabit  eis,  ut 
emendetur,  quicquid  contra  ipsam  treugam  fuerit  attemptatum; 
et  e  conuerso,  si  aliquid  ex  parte  nostri  Imperij  factum  fuerit 
contra  ipsam  treugam  uel  conuentionem,  non  rumpet  propterea 
Dux  et  comune  Veneeie  statim  hanc  conuentionem  uel  treugam, 
nee  moucbunt')  propter  hoc  guerram  contra  nostrum  Impe- 
rium; et  [sei?]  signiücabunt  nostro  Imperio,  quod  factum  fuerit: 
ita,  quod  emcndari  debeat^),  quicquid  factum  fuerit  contra  istam 
conuentionem^)  uel  treugam. 

Item,  si  aliqui  mercatores  Imperij  nostri  et  tcrrarum 
nostrarum  uoluerint  uenire  Veneciam  ad  mercandum,  possint  in 
Venecia   uendere  merces,   quascunque  uoluerint,   sine  aliquo 


')   fccerat  LA. 

~J  pii^iiab  im  t  eos  autogr.  clLA. 

^)  a  I  i  q  u  0  d   LA. 

*)  trcgam  LA. 


")  movebit  LA. 
«)  dobeant  LA. 
')  coli  V.  i  st  am  LA. 
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impodiinciito,   soIvcikN»    iiwle  (•(»iiitichi  per  Dncein    et   comunu 
Vonecie  ordinwtj. 

K\  alia  quidem  parte  prcdictus  illustrls  Dux  pro  sc  et  con- 

silio  siiü  et  tuto  cüiiumi')  Veiieeie,  liabila   lieentia  et  jiarahola 

ab   ipso   coiisilio   et    eoimmi')    VVMiecie   iiiraiidi   eiim   iioluiitate 

eoniiM  super  aiiiiuai>iis  eoriiin,  proinittet  noWis  et  Iniperio  nostro, 

et  ad  saneta  Dei  eiianjj^elia  iiirahit  et  siij)er  ueram  et  ucneran- 

darn  eriieem,  ([iiod  ah  hodieriio  die,  (jiii  est  nona  decinia  dies') 

preseiitis  inensis  Marei,  quinte  iiidietionis,  anno  a  constitutione 

nuindi    sexto    niilleno   septinio   eenteno   octuagesiino*)   quinto, 

siue  ab  inearnaliono  Doinini  nostri  Jliesu  Cristi  inillesimo  dueen- 

tcsiino   oetuaL^esimo  ' )   (juinto   secunduni   numerum   Grecorum, 

secunduM)  uero  f.alinoruni  ai)   inearnatione  Domini   millcssimo 

ducentesimo  sepluagessimo  septimo,   obseruabunt  ipsi  dominus 

Dux  et  comune  Veneeie  et  Vcneti  et  tenebunt  puram  et  ueram 

treugam  nobiscum  et  cum  Imperio  nostro  et  tota  terra  Roma- 

nie  subiug^ata  Imperio   nostro,  tam  in  mari*^),  (juam  in  terra, 

I  sine  omni  dolo,  usque  ad  complemenlum  duorum  aunorum,  et 

I  tantum  phis,  quantum  fuerit  de  concordia  et  uoluntate  utriusque 

partis;   ita  tamen,  quod  completis  duobus  annis  et  alia  exten- 

sione  in  antea,  que  fuerit  de  concordia  et  uoluntate  utriusque 

'  partis,  quecunque  parcium  ipsam  treugam  noluerit  ultra  dictum 

f  terminum,   teneatur  per  sex  menses  alteri  parti  notum  facere, 

i  quod  eam   noiit,   et   quod  treuga  sine  corruptione  obseruetur 

infra  dictum  terminum  sex  mensium,  et  una  pars  alteram^)  non 

1  offendat,  set®)  promissa  omnia  secundum  tenorem  treuge  omni- 

j  mode  obseruentur;    et  quod   nos   uel   Imperium    nostrum    uel 

I  gentem  et  terram    Romanie   subiugatam   Imperio    nostro    non 


•)  comune  LA. 
*)  comune  LA. 
•)  die  pr es.  autogr. 
*)  octuagess.  LA. 


*)  octuagess.  I>.A. 
*)  in  mari  om.  LA. 
')  altera  LA. 
8)  sed  LA. 
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offcndent'),  ncc  oftendl  facient  aiit  oftendi  permittent  per  se 

iiel  per  alios  ullo  modo  uel  ingenio;    et  qiiod  tcrras  Imperij 

Romanie  et  insulas  subieetas  Imperio  nostro  uel  aliquas  partes 

Imperij  nostri  uel  gentem  nostram  ullo  modo  molestabunt  aut 

molestari  facient  uel  permittent  ullo  modo  uel  ingenio;  et  quod 

non  associabunt  se,  nee  aliquem  Venetum  associari  permittent 

cum  aliqua  gente  Cristiana  uel  pagana,  seu  cum  aliqua  persona 

contra  Imperium  nostrnm  et  terras  et  gentem  Imperij  nostri;  et 

quod    non    permittent    aliquem    portare    alicuius    [(diqiiam?^ 

personam   contra  Imperium   nostrum  et   gentem  nostram;   nee 

conuenient  nee  permittent  aliquem  de  patronibus  nauium  uel  de 

nobilibus  Venecie  conuenire  cum  aliquibus  Regibus,  Principibus 

uel  Baronibus  seu  Comitibus  uel  comunitatibus  contra  Imperium 

nostrum  uel  contra  terram  nostram  aut  exercitum  seu  gentem 

Imperij   nostri  subiectam  in  aliquibus,    ad  hoc,    quod  possint 

offendere  Imperio  nostro;   et  quod  non  naulizabunt  nee  nauli- 

zari  facient  aut  permittent  per  se  uel   per  aliquas  alias  per- 

sonas  naues  seu  alia  ligna  aut  uasa  de  comuni  eorum  uel  de 

aliquibus  specialibus  personis  Venetis   ad   defendendum  inimi- 

cos  Imperij   nostri  ad  terram")  et  Imperium  nostrum. 

Supradicta  uero  omnia  juramus  pro  nobis  et  Imperio 
nostro  babere  rata  et  firma,  teuere,  attendere^)  et  obseruare 
inuiolabiliter,  prout  supradictus  nuncius,  dominus  Marcus  Bem- 
bus*),  gerens  uicem  dicti  illustris  Dueis  et  comunis  Venecie, 
auctoritate  predicte  commissionis  iurauit  ad  sancta  Dei  euan- 
gelia  sollempniter  et  super  uenerandam  crucem  in  anima  illu- 
stris Ducis  Venecie  et  Venetorum^)  et  sua,  ut  per  ipsum  illu- 
strem Ducem  et  comune  et  vniuersitatem  et  districtum  Venecie 
seruabuntur,    approbabuntur    et   tenebuntur   et    omnimode   et 


^)  offendere  LA.  ,      *)  Benbus  LA. 

2)  terram  erasiini  in  autogr.  SjVenetorum    autogr.  ;    Vene- 

^)  actendere  LA.  |  ciaruin  LA. 
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iiiiiiohiliiliti'r  oinni-.i  c'.ipitiiln  siipraillcta;  proniiUcns  iiiciiilioMiiiKis 
ficriv,  i|iiO(l  ipso')  illiisliis  I)n\  ipsa  rapitiila  supradicta  «»iimia 
;i|>j)r(»lial)it  vi  conlirinahit,  iurando  uidclicet  pro  so  ot  coiisilio 
siio  miiiori  ot  inaiuri  ot  toto  coinimi  Vonooio ,  liahita  liooiilia  ot 
paral)ola  al)  oisdoin  socuiiduin  coiisiietiidinem  ij)siiis,  siij)or 
uerain  ol  uonorandain  oniooin  ao  siipor  saiicla  Doi  ouangolia, 
oinnia  siiprascripta  haboro  rata  ol  linna,  toiiorc  et  faeere  toiioii 
et  iiiiiiulabiliter  obscruari. 

In  bormn  aulctn  oiniiium  rid)iir  ot  (iniiitatoin  prosens  crl- 
sobulum")  liori  lmj)oriiiin  iiüstruin  iussit  por  inaiiuin  Ogorij, 
Imperij  nostri  notarij,  aiirea  bulla  inaiestatis  iiostre  inuiiiri. 

Actum    in    lUUK    KKLK  ISSIMA    CoMSTANTINOl'OI.ITANA  ,     III    SaCrO    IlTipC- 

riali  palacio  niakeniarum,  anno,  dio,  iiionse  et  indietione  siipra- 
seriptis,  j)resentibus  magnilicis  uiris  et  proeeribus  sui  Imperij 
in  presoiilia  inajostatis  sno,  uidolieet  Imperij  sui  goiiero^)  magno 
Iogotlieta\)  domino  Georgio  Acropolita,  seuasto  panipertato 
domiiio  Johanne  Apocaseho  fAj)ocauco?J,  panseuasto")  logo- 
thota  g-enico  dominu  Theodoro  Musalo,  panseuasto  megacasio 
domino  Nicliiforo  Arianita,  et  quam  pluribus  alijs  Imperij  sui. 
Et  ego  Ogerius,  supradictl  magnifici  et  excellentissimi 
Imperatoris  notarius,  de  mandato  eiusdem  inuictissimi  Impera- 
toris  sanotissimi  snpradiota  scripsi  et  meo  signo  signaui. 


Notii.  In  iilliiuis  lineis  columnie  secundse  Libri  Albi,  fol.  131*,  haec  legunfur : 
Jintimeiilitm  Michaelis,  Imperatoris  Romeorum,  factum  illustri 
domino  liaijiieria  Geuu,  üuci  Venecie,  pro  paee  sibi  et  (reliqua 
exciderunt). 


*)  quoll  esl   ill.  .1.   LA. 

*)  et)  r  is  oliol  u  in  aiitogr.;  c  ri  so- 

b  u  luin  L.A. 
^)  gen  er.    autugr. ;    genero    LA. 

Leg.    generali.     Do    logotlieta 


gen  i  CO  vide  nos  T.  I,    120.    Du 

Gang.  Cp.  ehr.  I,  128. 
*)  logolheca   L.4.   ut  paulo   post. 
*)  pa  n  se  rase  i   LA. 
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CCCLXIX. 
fonvcDtio  inter  Joannem  de  nonteforti  et  Daceiii  Yenctoram. 

A.  d.  1277,  die  1.  m.  Julii. 

Ex  niarglne  codicis  Ambrosiaiii,  unde  Mii  rat  o  riu  s  Dandulum 
odidit. 

Muratorlus  ad  Chronicon  AndresB  Danduü  I.  c.  T.  XII, 
p.  382  sq. :  „Hoc  anno  in  calce  codicis  Amhrosinni  additur  Charta 
conventionis  inittn  inter  Jacnbnm  Confarenum,  Venetiarum  Ducem, 
et  Johannem  de  Monteforti ,  licet  ille  Dax  electus  fuerit  anno  tan- 
tum  MCCLXXV,  ut  infra  videbifur".  Referendum  est  hoc  pactum, 
uti  indictione  infra  inserta  elucet,  ad  annum  MCCLXXVII.  Rem  ipsam 
attigit  Andreas  Dandulus  in  chronico  I.e.  p.  3D3:  „Inter  Alb  er - 
tiniun  Mauroceno  et  Joannem  de  Monteforti,  dominum  Tyri,  pax 
reformata  est  mediatione  Templarioram ,  restitutn  Venetis  tertia 
parte  Tyri,  quam  habebant  ratione  acquisitionis  ipsius  et  diu 
possederant ;  sed  dominus  Joannes  de  Monteforti  ins  illud  eis 
abstulerat  propter  (juerram,  quam  cum  Januensibus  sibi  confoede- 
ratis  habuerant" . 

Haynaldi  aiinal.  eccies.  anni  1277,  §.  18:  Tunc  inter 
Venetos  et  Tyri  dominum  pav  reformata  est  procuratione  dictorum 
Templarioram  sub  Baylivatu  Albertini  Moresini,  inchoata  sub  eins 
praecessore,  doniino  Joanne  Datidulo;  et  recupcrarertint  tunc 
Veneti  ins  in  tertia  parte  Tyri,  quam  habebant  ratione  conquisitio- 
nis  ipsius  et  diu  possederunt:  sed  dominus  Philippus  de  Monte- 
forti ius  suum  Ulis  abstulerat  propter  guerram,  quam  cum  Januen- 
sibus habuerant. —  Secutus  est  Marin.  Sannt.  1.  1.   III,   12,    16. 

Cfr.  LeBret  I,  601.    Wilken   VII,  665. 

In  nomine  Domini.   Amen. 

Per  hoc  publicum  instrumentnm  pateat  universis,  tam 
praesentibus,  quam  futuris,  quod  in  praesentia  reverendi  Patris, 
domini  Fratris  Thomae,  de  ordine  Praedicatorum ,  Dei  gratia 
Patriarchae  Hierosolymitani ,  ?ninistri  ecclesiae  Accon ,  Aposlo- 
licae  Sedis  Legati,  venerabilium  ac  religiosorum  virorum,  donii- 
norum  F'ratrum  Bonaccursi,  Tyrensis  Arcliiepiscopi,  et  Goffridi, 
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|](»is('o|»i  l'jhroiiensis,  Fratris  (iuilieliiii  ilo  IJellojoco,  vencrabilis 
Ma<i:istii  «lüimis  mililiai'  Tt'm|>li,  Fralris  Nicolai,  iua<^iii  I*rae- 
(tptoris  «loiiui.s  liospilalis  sancli  Joaiinis  llierusolyniilani ,  Fra- 
(ris  Corraili,  inagiii  l*rae(T|)l(»iis  qiuniilain  domus  'riieiitonico- 
11.11),  iiohilis  viri  duiniiii  Jacohi  Itiibei,  ('üiisulis  Pisanünim,  mci 
liartliolomaei  de  Firmu,  nutarii  |iiibiici  iiifrascripti,  et  testium 
sii|>ra8cri|)tormn,  ad  liaoc  speeialiter  voealorum  et  rogatorum. 
Dllin  (diiM  »itiaestiones  et  lites  esscnt  inter  magnificiim 
Miiiin  «lomiiuiin  Jae()l)iim  Contarcnum,  Dei  pfralia  Venctiae, 
haliiiatiae  atque  Croatiae  Diiccin  et  doinimim  quarlae  jiartis  et 
(limidiae  tutius  Impcrii  Roinaiiiae,  et  comiine  Ven.  ex  una 
|Knte,  et  nohilem  et  egregium  viruni  dominum  Johannem  de 
Moiiteforti,  Tvri  et  Turoiiae  dominum,  ex  altera,  super  tertia 
parte  civitatis  Tyri,  cum  juribus  et  pertiuentiis  suis  et  aliis 
rebus  pliirlbus,  taiub'in  intervenientibus  amicis  comunibus, 
piedictus  nobilis  vir  dominus  Joannes,  et  nobiles  viri  dominus 
Albertiiius  Maiiroeenus ,  Haiiilus  Venetorum  in  Accon,  in  Tyro 
et  in  tola  Syria,  dominus  Marcus  Foscarenus,  et  dominus  Phi- 
lippus  Cornarii,  ejus  eonsiliarii ,  vice  et  nomine  praedictorum 
Ducis  et  comunis  Venetiarum,  babentes  ab  eisdem  super  boc 
plenam  et  liberam  potestatem  faciendi,  (juicquid  eis  super  boc 
videbitur  expedire,sicut  ex  literis  contectis  exinde,bullatis  bulla 
pendenti  phimbea  Ducis  et  comunis  Veneliarum,  vidi  plenius 
contineri,  ad  subscriptam  pacem  et  concordiam  devenerunt. 

In  priiiiis  videlicet,  (juod  dominus  Joannes,  dominus  Tyri 
praedictus,  restiluit  eisdem  IJajulo  et  consibariis  recipientibus 
pro  parte  et  nomine  praedictorum  Ducis  et  comunis  Venetia- 
rum, omnes  possessiones  et  bona,  dirieturas  et  jurisdictiones, 
tarn  intra  civitatem,  quem  extra,  quae  dictum  comune  tenuit, 
habüit  et  possedit,  vel  aHqua  singubiris  persona  ejusdem  comu- 
nis a  tempore,  quo  nobilis  vir  Marsilius  Georgius  fuit  liajulus 
Veuet.  in  Tyru,  et  a  tempore,  (juo  duminus  Pbilippus  bonae 
emoriac,   pater  praedicti  doiiiiui  Jnannis  domini  Tyri,  babuit 
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et  teniiit  dominium  civitatis  Tyrensis  et  siiarum  p^rtinentiarum  ; 
et  renunciat  et  dimittit  ex  nunc  praedictus  dominus  Joannes 
dominus  Tyri  omnes  j)raedictas  possessiones,  bona  et  jurisdi- 
ctiones,  et  omnia  alia,  quae  pertinent  ad  comune  Venetiarum 
et  ad  alias  sing-ulares  personas  ejusdem  comunis,  tarn  intus 
civitatem,  quam  extra,  quae  tenuerunt  aliquo  tempore  a  tep  o- 
rihus  suprascriptis  citra;  ita,  quod  ipse  Hajulus  et  successores 
sui  et  eorum  loca  tenentes  cum  Venetis  suis  possiut  accipere, 
habere  et  tenere  praedicta,  et  uti  eis  sicut  de  proprüs  rebus 
et  bonis  suis  ad  beneplacitum  eorum.  Et  ut  de  caetero  nullus 
scrupulus  dnbietatis  vel  contentionis  inter  partes  exsurgat,  baec 
specialiter  declarata  et  acceptata  sunt  inter  partes : 

Quod,  cum  dominus  Dux  et  comune  Venetiarum  per 
Privilegium  eorum  habeant  tertiam  partem  civitatis  Tyrensis  et 
suarum  pertinentiarum  secundum  terminos  definitos  ab  antiquo 
libere  et  regaliter,  sicut  consortes  et  veri  domini  ipsius  tertiae 
partis,  quod  ipsi  possint  exercere  justitiam  tam  civilem,  quam 
criminalem  super  omnes  homines ,  qui  pertinent  ad  Jurisdictio- 
nen! suam,  sive  Venetos,  sive  alios  habitantes  et  manentes  in 
tertiaria  sua,  exceptis  hominibus  ligiis  domini  Tyri  et  burgen- 
sibus  suis,  (|uos  babitare  contingeret  in  tertiaria  praedictorum 
Venetorum,  sicut  ipse  dominus  Tyri  uti  posset,  et  utitur  super 
omnes  bomines,  qui  sunt  jurisdictionis  suae,  et  habitantes  et 
manentes  in  duabus  partibus  suis,  exceptis  Venetis,  quos  habi^ 
tare  vel  mauere  contingeret  in  suis  duabus  partibus  supradictis. 

Si  vero  aliqui  transeuntes  non  sint  hospitati  in  Tyro,  et 
delinquant  in  Tyro,  ibi  puniantur,  ubi  deliipierlnt,  hoc  expres- 
sim  addito  inter  partes,  quod,  si  Venetus  ofFendit  homines 
domini  Tyri,  justitia  de  eo  fiat  per  Hajulum  Venetorum;  et  si 
homines  domini  Tyri  ofTendant  Venetum,  justitia  liat  per  domi- 
num Tyri. 

Item,  quod  omnes  et  singuli  Veneti  libere  possint  manere 
et  intrare  et  exire ,   per   mare   et  per  terram,   tam  per  suam 
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tertiariain,  (|ii:iiu  |M'r  [ciilivs  (|ii:is  ipsiiis  iloiniiii  Tvi-'i  <'iim  ichiis 
et  mercinioiiiis  suis,  «•!  sine  mt'rciiiKiiiiis  rliiiiii,  siin'  omni 
exactione  et  praestatioin'  aliciijns  «lirictiirac. 

Itoin  «lli'tiis  «!(»mimis  .loaiiru's  doininiis  Tvri  facict  rcfici  et 
reparari  jxt  sc,  vcI  per  aliiiin,  ccclesiam,  loj^fiain  c(  rainpaiiile 
saiR'ti  Marci  Vcnctornm  in  Tyio,  vcl  dabit  jjecnniam  siifücien- 
tem  pracdiclis  domino  Patriarchao  et  Majifistris  domonim  Templi 
Hospitalis  ad  providcnliam  eoriim.  (jiioriim  mandato  et  ordi- 
nationc  praedicta  reparciiliir  el  rclleiantiir  in  stahim  |)ristiniim, 
seeimdmn  |)n)visionem  pracdicloiuin  trium  vcl  ennim ,  (pii 
fiieriiit  loeo  ipsorum,  vel  majoris  parlis  eoriini;  et  omnes  alias 
possessioiies,  cpiae  |)cr  dictum  dominum  Tyri,  vel  patrem  ejus 
pro  se,  vel  ejus  mandato,  vel  ordinatione,  vel  per  alium,  eo 
^(•iente  vel  consentiente,  destrueta  vel  devastata  fuissent,  a 
tompore ,  quo  ipse  dominus  Tyri  et  pater  ejus  habuerunt  et 
fonucrunt  dominium  civitatis  Tyrensis.  Quae  quidem  omnia 
liant  intra  terminum  vel  torminos  statucndos  per  supradictum 
dominum  Patriarcliam  et  Maiiislros  domorum,  vel  per  majorem 
partem  eorum. 

Item  fruetus,  proventus  et  redditus,  ([uos  dictus  dominus 
IMiilippus,  pater  domini  Tyri,  qui  nunc  est,  vel  ipse  dominus 
Fvri  hahuerunt  vel  receperunt  de  bonis,  vel  rebus,  vel  posses- 
sionibus  Venetorum  intus  civitatem,  vel  extra,  in  comune ,  vel 
specialia,  tempore,  quo  dictus  dominus  Tyri,  pater  ejus,  babuit 
dominium  civitatis  Tyrensis,  dictus  dominus  Tyri  teneatur  resti- 
tuere  IJajuIo  vel  tenenti  locum  ejus  et  comuni  Venetiarum, 
istis  modis  adbibitis.  videlicet ,  quod  primo  per  dictos  dominos 
Patriarcbam  et  Ma^^istros  praedictanim  domorum.  vel  tenentes 
loca  eorum,  vel  per  majorem  partem  ipsorum,  vcl  per  eos, 
quos  ipsi  vel  major  pars  eorum  OJ-dinaverint,  dilTmietur  quantitas 
dictorum  debitorum,  et  per  certosterminos,  quos  dicti  Patriarcba 
et  Ma<^istri,  vel  tenentes  loca  eorum,  vel  major  pars  eorum,  vel 
illi,  quos  ipsi  vei  major  pars  eorum  ordinaverint  vel  statuerint. 
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K  t  de  hoc  Haut  instrumenta  eontractus ,  et  obligationes 
cum  solennitatibus  debitis,  adjeetione  poenarum  et  securitatibus 
ordinatis  ab  eis,  vel  a  majori  parte;  ita,  quod,  si  contingeret, 
praedictuin  dominum  Tyri  in  praedictis  tcrminis  non  solvere,  vel 
aliter  satisfacere,  et  in  poenam  adjectam  incidere,  dictus  domi- 
nus Tyri  ex  uune  se  obligat  praedictis  Patriarchae  et  Magistris, 
et  vult,  quod  ipsi  vel  major  pars  eorum  capiant  et  capere  pos- 
sint  de  bonis  suis,  ubicunque  ea  contigerit  inveniri,  usque  ad 
satisfactionem  praedictorum  debitorum,  et  poenae  faciendae 
praedicto  comuni  Venetiarum ;  et  praedicti  domini  Patriarchae 
et  Magistri  in  praesentia  praedictarum  partium  notificaverunt 
praedicta. 

Item  de  prima  turri,  aedificata  super  viam,  qua  itur 
ad  cathenam,  dominus  Tyri  habeat  potestatem  diruendi  eam 
ex  nunc,  si  velit,  et  de  loco,  super  quo  fundata  est,  sie  ordi- 
netur : 

Quod.  si  per  praedictos  dominos  Patriarcham  et  Magistros 
praedictarum  domorum  invenietur,  quod  ille  locus  sit  de  ter- 
tiarla  Venetorum ,  libere  remaneat  comuni  Venetorum.  Si 
autem  inveniatur  per  supradictos  dominos,  quod  dictus  locus 
non  sit  de  tertiaria  Venetorum,  sed  aliquando  fuerit  possessus 
ab  aliquo  Venetorum,  si  apparuerit  dictus  Venetus,  vel  heres 
ejus,  qui  dictum  locum  requirat,  dominus  Tyri  restituat  ei, 
sicut  paler  heredis  tenuerat  et  possederat.  Si  vero  nuUus 
apparuerit  requisitor  praeter  Ducem  et  Bajulum  et  locum  ejus 
tenentem  et  comune  Venetorum,  stetur  super  hoc  assisiae  et 
consuetudini  civitatis  Tyrensis.  Et  Interim  ex  nunc  Bajulus 
Venetorum  habeat  sasinam  ipsius  loci. 

Item,  si  forsitan  Bajulus,  vel  aliquis  loco  ejus,  vel  co- 
mune Venetorum  per  tenorem  privilegii  eorum,  vel  alio  modo 
vellet  petere  vel  requirere  coram  praedictis  dominis  ea,  quae 
credunt  esse  de  jure  eorum,  ita  et  dominus  Tyri  possit  petere 
et  requirere   a  praedictis  Venetis  coram   eisdem  tribus,   quod 
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eriMliiK'rit  «'ssc  ilc  jiin«:  ncc  ulilrr  :ilit|ii;i  piirliiiin  |ios.si(  fjjcore 
novltatiMii  '.ili<|(iain  <'(uili;i  :ili;iin,  nee  nlilcr  |)(issil  ;ili<|ir.i  |>:irs  ;il) 
altern  pcloro  \v\  iciiuircif.  iiisi  Ncciinduin  rorrnnm,  (jiin«'  siijk'- 
riiis  t'st  i'xprcssa:  •'(  siijxr  Ihm-  iloiiiimis  Tvii  pracdicliis  (cnoa- 
tur  impi'traro  liona  fnli'  vi  sine  fraiide  lieeiitiain  a  Ite^'e,  iit 
ohteiita  lieenlia  Hei^^ia  proeedalur  seeimdum  formani  siiperius 
declaratam.  Si  autem  Hex  noii  daret  vel  dare  difl'eiret  iiilVa 
tres  septinianas,  vel  inensem,  non  sit  propter  hoc  praejndieinm 
Regfi  llierosolyinitano  et  dominio  ipsius,  nee  domino  Diiei,  nee 
Bajulo,  ncc  comuni  Venetornm,  nee  domino  Tyri  et  heredi- 
bus  et  successorihiis  suis,  quin  (juilil)et  possit  petere  l)ono 
modo  et  sine  violentia  inferenda  ah  utraque  parte  jura  sua  et 
diricturas,  quas  credunt  (|uilihet  ad  se  pertinere,  coram  domi- 
nis  supradietis,  vel  in  defeetum  eorum  ah  aliis  eliji^endis  ah 
utraque  parte,  quousque  res  fuerit  difjinita  hoc  modo:  scilieet, 
quod  una  j)ars  eli^at  nnnm,  et  alia  pars  elig-at  alinm;  et  si  duo 
non  |)oterint  concordare,  praedicti  domini  Patriareha  et  Matj^i- 
stri  domorum,  vel  njajur  |)ars  eorum,  eliganl  tertium,  qui  tres 
electi  similem  haheant  potestatem ,  nullo  propter  hoc  praeju- 
diciü  g-enerato  super  eorum  jurihus  domino  Duci,  vel  comuni 
Venetiarum,  vel  Hajulo.  aul  loeum  ejus  tenenli.  aul  domino 
Reg-j,  vel  domino  Tyri,  et  lieredihus  et  successorihus  suis,  ut 
supradictum  est ;  omnihus  nihilominus  superiiis  ditlinitls  et 
concordatis  in  suo  rohore  dural uris. 

Item  omnihus  supradietis  concordatis  et  acceptatis  ah 
utraque  parte  dietae  partes  ordinaverunt  et  voluerunt,  quod 
omnes  ofFensae  et  injuriae,  quae  factae  et  illatae  sunt  ah  utra- 
que parte  in  personis  ,  vel  rebus ,  in  comuni  vel  speciali  usque 
nunc  quocunquo  modo,  vel  occasione,  vel  causa,  sint  remissae, 
vel  quietalae  de  bona  lide  et  bona  voluntate,  sine  fraude,  vel 
malo  ing-enio;  ita,  (|Uüd  de  caetero  sicut  boni  aniici  et  consor- 
tes  se  foveant  et  diligant ,  et  lianc  pacem  et  concordiam  invio- 
labililer  teneaiii  perpetuo  et  observent. 
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Ad  compleinentiim  autem  et  felicem  consummationem 
omnium  praedictorum  dictae  partes  de  propria  et  spontanea 
vüluntate  et  de  comuni  coneordia  et  assensu  elegerunt  eomimes 
arbitros,  arbitratores  et  amicablles  eompositores  dietos  doniinos 
Patriarcliam  Ilierosolyniitanum,  et  Magistros  domorum  Tempil 
et  Ilospitalis,  et  compromiserunt  in  eos  super  omnibus  litibus, 
quaestionibus,  vel  controversiis,  vel  dissidiis  et  rixis,  quae  pos- 
sent  inter  eos  de  novo  surgere  de  possessionibus  et  hominibus 
eorum  aliqua  oecasione;  ita,  quod  praedicti  arbitri,  vel  major 
pars  eorum,  si  sunt  modiea,  habeant  potestatem  committendi 
ea  aliis,  quibus  ipsi  arbitri  voluerint;  et  illi,  quibus  ipsi  com- 
miserint,  habeant  eandem  potestatem,  quam  ipsi  habueruut.  Si 
vero  sint  magna,  retineant  ea  eorum  determinationi  et  diffmi- 
tioni;  et  quae  sunt  magna  vel  modiea,  relinquantur  diffinitioni 
arbitrorum  ipsorum  vel  majoris  partis  eorum,  ratis  manentibus 
et  firmis  omnibus  supradictis. 

Dantes  praedictae  partes  eisdem  arbitris  et  substituendis 
ab  eis  plenam  et  liberam  potestatem  arbitrandi,  laudandi  et 
cognoseendi,  senfentiandi  et  diffiniendi  alte  et  basse,  juris 
ordine  servato,  vel  non  servato,  in  scriptis,  vel  sine  scriptis, 
diebus  feriatis,  vel  non  feriatis,  partibus  praesentibus,  vel  absen- 
tibus,  nulla  solennitate  judieii  praetermissa  obstante. 

Promittentes  praedictae  partes  stare,  parere  et  obedire 
laudu,  arbifrio,  sententiae,  ordinationi  et  diffinitioni  praedicto- 
rum arbilrorum  ipsorum,  vel  majoris  partis  eorum,  ratis  manen- 
tibus et  firmis  "omnibus  supradictis,  et  non  contravenire  per  se 
nee  per  alios  ratione  aliqua,  ingenio  sive  fraude,  sub  poena 
mille  marcharum  argenti;  ad  quam  solvendam  compellatur  pars 
contraveniens  per  bona  ipsius,  ubicunque  melius  apparentia; 
cujus  medietas  deveniat  ad  Legatum,  qui  pro  tempore  fuerit, 
convertenda  in  subsidium  Terrae  sanctae.  Alia  medietas  alteri 
parti  servanti  arbitrium  tribuatur.  Qua  poena  soluta,  vel 
non  Süluta,   nihilominus,   quae   per   eosdem   arbitros   denun- 
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li;il:i  vcl  (lt'linit:i  riicriiit,  in  sii:i  (iniiiliitc  pcrpcliio  pcrae- 
verciif. 

Ilniic  aiiti'ni  pnci'in  et  eoncordiani  et  sirifcula  ea|)itiil:i  in 
forma  concordiat'  ('()tn|)rt'lu'nsa ,  iit  siiperius  est  ('\|)ressiim, 
pracilifti  doinini  iJajiiliis  Venclorum  et  consiliarii  pro  parte 
Ducis  et  comunis  Vcnetiariim  pro  sc  et  successorihus  eoriim 
ex  iina  parte,  et  praedictus  dominus  Joannes,  dominus  Tyri, 
pro  se,  herediltus  et  successoribus  suis  ex  altera  promiserunt, 
solenni  stipidatione  adhil)ita,  sul)  ohiigatione  bonorum  suorum 
omnium,  teuere  (irmller  et  ()er|)etuo  inviolabilitcr  observarc 
sub  j)oena  decem  millium  marebarum  argenti :  cujus  medietas 
deveniat  ad  praedietos  dominum  Patriarebam  et  Magistros 
domoruni  cxpendenda  pro  subsidio  Terrae  sanctae,  et  alia 
medietas  ad  partem  observantem  praedictam  ;  quae  poena  totiens 
comittatur  et  exigatur,  quotiens  ab  aliqua  partium  contra  prae- 
dicta  ventum  fuerit,  vel  quodlibet  i)raedictorum.  Qua  sobita,  vel 
non,  omnia  supradieta  et  singula  in  sua  permaneant  lirmitate. 

Et  ad  majorem  eautelam  quaeHbet  praedietarum  partium, 
tactis  sacrosanctis  evangeliis,  corporabter  juravit  omnia  et  sin- 
gula  supradieta  teuere  firmiter  et  inviohd)iliter  observare,  sup- 
ponentes  se  eis  in  omnibus  et  singulis  tenendis  et  observandis 
jurisdictioni  ecclesiae,  per  quam  volunt,  ut  possint  compelli  ad 
praedicta  servanda,  et  excommunicari  et  interdici,  si  venerint 
contra  praedicta ,  vel  aliquod  praedictorum  ;  renunciantes 
expresse  exceptioni  fori,  doli  et  in  factum  beneücio  restitutio- 
nis  in  integrum,  tum  illi,  quae  minoribus,  quam  quae  majoribus 
impertitur,  nee  non  et  omnibus  aliis  consuetudinibus,  assisiis, 
privilegiis,  literis  Apostolicis  impetratis,  aut  etiam  impetrandis, 
et  generaliter  omni  alii  legum  et  decretorum  auxilio,  quo  se 
juvare  possent  contra  praedicta,  vel  aliquod  praedictorum. 

Licet  autem  in  supradieta  compositione  in  pluribus  locis 
supradictus  dominus  Joannes  de  Monteforti  appellatur  dominus 
Tyri,  secundum  modum  in  j)artibus  istis  generaliter  observa- 
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tum,  tainen  per  praedictos  arbitros  extitit  declaratum,  quod 
praedicta  nominatio  sive  appellatio  neutri  partium  possit  vel 
debeat  aliquo  modo  vel  ingenio,  vel  hie,  vel  alibi,  aliquod  prae- 
judicium  generare,  nee  jus  addat,  vel  minuat  inter  partes. 

Acta  sunt  haec  in  campis,  in  Teuuitorio  Acconensi,  sub  ten- 
toriü  scilicet  domus  Templi,  juxta  easale  ipsius,  quod  dicitur 
Somclaria  Templi,  praesentibus  eis,  qui  intitulantur  superius, 
et  testibus  hie  notatis,  videlicet:  Fratribus  Arnaldo  de  Castro- 
novo,  magno  Praeceptore,  Guidone  de  Foresta,  Mareschalco, 
Guillielmo  de  Malassi  Drapperio,  Tibaldo  Turcuplerio,  Pontio 
Comandatoro  Aconensi,  et  aliis  multis  Fratribus  donuis  Militiae 
Templi;  Fratribus  Raynaldo  de  Venero,  Guillielmo  de  Labroso, 
Gerardo  Lombardo,  Antonio  de  Fontanea,  et  aliis  pluribus  Fra- 
tribus domus  hospitalis  sancti  Joannis  Hierosolymitani;  Fratri- 
bus Joanne  de  Saxonia  Thesaurario,  Alberto  Hospitalerio  super 
intirmis,  Milone,  socio  Thesauri,  Vellembergo,  et  aliis  pluribus 
Fratribus  domus  Alemannorum;  nobilibus  viris  dominis  Guil- 
lielmo de  Pinguigi,  et  Valiano  Antelmi,  et  Guidone  Heremitae, 
Militibus;  discretis  viris  dominis  Accursio  deAretio,  Rizardo  de 
Brundusio  et  Aldebrandino  de  Florentia,  jurisperitis;  dominis 
Petro  de  Gloria,  Gotfrido  Drapperio,  et  Thoma  Grasso,  et  plu- 
ribus aliis  burgensibus  Acconens.,  testibus  ad  haec  vocatis  et 
rogatis,  sub  anno  Domini  MCCLXXIl'j,  indictione  V.  Kai.  Julii. 

Et  ego  Hartholomaeus  de  Firmo,  Imperiali  auctoritate 
notarius  publicus,  et  nunc  notarius  curiae  praedicti  domini 
Patriarchae  Legati,  praedictis  interfui,  et  rogatus  a  praedictis 
partibus  ea  scripsi  et  publicavi,  et  consueto  meo  signo  signavi, 
et  confeci  de  praedictis  partibus  saepe  dictis,  instantibus  et 
rogantibus  decem  publica  instrumenta  ejusdem  tenoris,  quorum 
quatuor  sunt  Venetorum,  et  tria  praedicti  domini  Joannis,  prae- 
dicti domini  Tyri  etTuroni,  et  unum  praedicti  domini  Patriarchae 


')  Pofius  LXXVII. 
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LeL,Mli,  t't  aliud  |»i:uMlicti  Maj^isfri  domiis  Mililiae  Tcmpli;  et 
reli(|uuin  est  pracdi«-!!  Ma^istri  llospltalis,  cl  iiniim(jiiod(jiie 
praedictoriim  iustruinentdiiim  liullatdfii  est  hidlis  pciidentihus 
|)Imnl)cis  praedictoruni  doiniiii  l'atriaiTliae  cl  Mag^istroruin  prae- 
diolariiin  domoriim,  et  si;^nllis  j)CMd('nlil)ii.s  partium  praedirlanim, 
ad  caulelain  et  robiir  et  testimoiiiiiin  praedictorum. 

CCCLXX. 

Judicuni  Venetorum  ia  cnusis  piruticis  contra  Grscos  decisiones. 
A.  d.  1278,  mensc  Martio. 

Ex  autof^rnpho  Libliothociie  vir!  illustrissimi  Em.  Cicognae, 
equitis  Veneti.  Maloreni  pcrgainciii  partem  in  usmn  nostrum  doscripsit 
Foucurdus,  arcliivi  Veneti  eustos  humaiiissiinus.  Pretiosissimum 
documentum  ab  initio  male  mulcatum  est;  idem  in  plnribiis  foliis  sub 
fineni  detriluin. 

Cum  büc  documento  conferas  aliud  simillimum,  scilicet  Petita  et 
quei'clas  Imperatoris  Graeci  circa  commercium  nauticum  Ducisquc 
Veneti  responsa,  a.  d.  i319.  Edemus,  si  aderit  facultas,  voluminc 
hujus  Cüllcetionis  quarto. 

In  nomine  Doniini  nostri  Jesu  Christi.   Amen. 

Hec  infrascripta  sunt  \iTO\\s[ionesJ  .  .  .  omnibus  Venetis 
et  subjeetis  et  deditis  |)rotectioni  et  defensioni  eomunis  Vene- 
ciarum, de  dampnis  et  derobationibus  et  injuriis  factis  eisdem 
[abliominihusj  . . .  Paleologi')  et  sui  Imperii,  durante  treugua  et 
existente  inter  ipsum  et  cornune  Veneeianim,  vise  et  approbate 
et  late  per  nobiles  viros,  domini)s  (\\[l)crtum  Diitidolum, 
Mari/turn  ^Vyadonicum  et  Laurentium  Segretum"),  ofdeiales 
et  judices  electos  per  illustrem  dominum  .  .  .  Ducem^)  suos- 
que  eonsiliarius  et  comune  Veneeiaruni  super  videndis  pre- 
dictis   dampnis    fc(  .safisfactioynhus]^)    diffiniendis,   eurrente 


*)  I.  e.  Michaelis  Pa  Ispo  logi   Im|).,  qiii  regnavit  a.  D.  12G1  — 1282. 

•)  Nomina  horuni  judicuin  sul»    finem  nostri  diplomatis  incorriipta   Icguiitur, 

undt»  lactinain  expleviiiuis. 
')  Sc.  Jacohuin  rontarenum,  oloehini  a.  D.  12?d,  coli.   Aiulr.  Dandiili 

chron.  (Muiutori  ss.  rer.  Hall.  XII,  389). 
*)  Sic  lacnnani  cxjili'vinms,  suadente  usu  diploinatis  crcberrimo. 
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anno  Doniini  a  nativitate  ipslus  millesimo  ducentesinio  septua- 
g-esimo  octavo,  indictione  sexta,  inense  Martii.  Qui  quidem 
domini  judices  et  officialcs,  visis  petitionibus,  juribus  et  testi- 
bus  ab  eis'),  depredatis  et  injurias  passis  productis  coram  eis, 
et  sacramcntis  etiam  super  bis  receptis,  et  habita  super  bis  Omni- 
bus diligcnti  deliberatione;  et  cum  jus  etiam  velit  et  videatur 
conveniens,  quod  in  easibus  depredationum  eredi  debeat  spoliato 
et  injuriam  passo  et  adhiberi  fides  dicto  suo ,  prius  Christi 
nomine  invocato,  comuniter  et  coneorditer  dixerunt,  pronuntia- 
verunt  et  senteneiaverunt ,  secundum  infrascriptum  modum, 
prout  juraverant,  fiilcliter  adimplere. 
[a]  I  In  primis    siquideni  dixerunt  dicti  domini  judices,   quod, 

cum  hoc  sit  et  repertum  fuerit,  quod  quidam  puer  Johannes 
Venerii,  qui  aüo  nomine  dicitur  Pandefactus,  habitator  Acon'), 
fuerit  derobatus^et  spoliatus  in  portu  FJraone  per  Prepignanum 
cum  tril)us  galeis  et  una  vacheta")  de  LXIV  utribus  mellis. 
valentibus  yperpera  CXXX,  et  hoc  fuisse  tempore  Bajulatus 
domini  Marci  Dembi,  et  fuisse  vera  et  prol)ata  per  sacramen- 
tum  ipsius  et  dicti  domini  Marci  Bembi  recepti  in  testem  super 
hoc  facto;  ac  pronuntiaverunt  et  sententiaverunt,  predictum 
puerum  Pandefactum  pro  dicto  dampno  esse  restituendum,  et 
eidem  debere  restitui  pro  satisfactione  ipsius  dampni  centum 
XXX  yperpera  juxta  formam  sue  petitionis. 
II  Item  cum  hoc  sit,  quod  Petrus  Ruffus,  Guiliehnus  Mafato, 

Johannes  Degaus,  Hemanuel  de  Judeo  de  Crete,  Marchus  Pau- 
linus,  Leon  de  Corone  et  socii  eorum  fuerint  derobati  de  tantis 
bonis  ipsorum,  que  vaUierunt  yperpera  CCCXXV^,  in  culfo  inter 

*^)  ab  eis,  sc.  a  iiulieibus.  ut  luox  coiaiu  eis.   Seilicet  visebantur  petitio- 

nes,  iura,  leslcs;  produeebaiitiir  i|)si  clu[)ra.Hlati;  rccipiebaritur  sacraincnta. 
^)  I.  e.Accoiiis  s.  l'tolemaidis  Falcestinensis,  paulo  post  cum  tota  terra  saneta 

Ciiristianis  ereptse. 
*)  Scriptio  vocis  in  coilicc  est  dubia.   Significatur  minus  navigium  (baeheta, 

vaclicta  cett.).  Vide  ÜuCangium  s.  v.  barea.    Adde  Nos  ad  nr.  XIII  hujus 

capitis,  ul)i  de  simili  forma  barclieta  agetur. 
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Scupiiliitn  et  Scati  de  S:ilniiico ' )  siili  |{:ijiil:ilii  ilicli  iloiniiii 
Marci  KimiIm  |ifi-  Niclioiatiiii,  ncpottin  .luliaiinis  /cn/arasoti,  et 
hec  fiK'iint  proliala  rl  afllnnala  prr  saciainenta  orniiiiim  pre- 
ilictoriim:  (livcniiif  prcdicii  jiKliccs  idciico  cl  seiilciüiavernnt, 
predictis  omnihiis  in  <Muniini  dehere  restihii  CCOXXV  yperpera 
pro  emendationc  dicti  daiiipiii. 

Item  ciiiii  rt'|)('rliiin  fiicril.  .Inliaiiiicm  1'jiciiiin  do  confinio  m 
saucti  Moysi')  fiiisse  derohatuin  et  spoiiatuin  per  liult>^arinuin, 
hahitalorem  Kotle'),  in  loco  dieto  CamhianiaMfello  piope 
Caristi'),  de  niullis  suis  rebus  et  honis;  item  et  in  alia  j)arte 
eundem  tuisse  robatinn  de  nudtis  suis  rebus  et  bouis,  quc  rccu- 
peraverat  de  (piodam  naufranfio,  per  homines  de  Chio;  item  in 
alia  parte  ipsum  fuisse  robatuin  de  nudtis  aliis  suis  rebus  in 
loco  Vücato  Kximijjfla^)  |)er  Niebetam  Leonem,  habitatorem 
Anie*),   et  Gregorium    Aura   ejus  sociimi,  comites  unius  ii^i^ni 


')  Dici  dccebat  in  culfit  de  Salunico  int  er  Scoftulinn  (Scopelum)  et  Scad 
(Sciiillium);  (ju:ini|uaiii  utraqiie  iiisula  non  est  sita  in  ipso  sinu  Salonicensi, 
sed  ei  solimiiiiüdo  piM-loiulitur  (Tliessalonlca,  Piolegp.  pag.  C  sq.),  cum  sit 
proxima  lilori  Magnesiie  Tliessalicie.  trgo  de  Salonico  tjuibusdaiii  idem 
esse  videbitur,  (piod  venienteni  de  S(do)iico.  IIa  culfus  fietum  signili- 
cabit  inter  Scopelum  et  Sciathum;  (]uo  eliain  nunc  pro  latibulo  piratas  u(i 
conslat,  coli.  Pouqueviliio  in  Voyage  de  la  Giece,  üd.  II,  T.  IM,  p.  408.  De 
utra(|ue  insula  vide  quoque  Bondfliiiontii  librum  Insuiarum  Archipelagi 
pag.  130  ibiquc  Sinneriini  pag.  231. 

*)  S.  Mosis  ecciesiain  Venetam  oinnes  norunt.  Jani  formula  de  confinio, 
satis  trita  in  hoc  diplomate,  nüiil  aliud  signifieabit  quam  eccicsiastieam  paro- 
chiam ,  cui  vir  quidam  in  ipsa  Venetiarum  urbe  assignalus  eral.  Cfr. 
diploma  a.  1222.  nr.  CC'LXIII.  tom.  II,  p.  234. 

')  Rüde  (Uodae).  alibi  in  noslro  iihullo  Hothr  cell.,  i.  e.  lihudi  iiisiihe. 

*)  Caristi,  i.  e.  C(ir;/stiim,  Euboeie  meridionaiis  urbem  notissimani.  Kt  locus 
Cam6.,paulo  post  plus  seinel  memoratus,est  promuntoriuinCarysto  emeridie 
prüxiinum,sc.  Ca/)  Mantel,  Mantelo  cetf.,coll.TabuIaLapieiTurcica,  fol.  XI. 

*)  .\n  Exfimigla  (llexamilio)?  Kst  Hexamiiium  Chcrsonesi  Tliracieae  urbs 
satis  nola,  de  qua  v.  Nos  ad  Diploma  de  Fartilione  Regni  Gneci  (pag.  467 
priini  voluminis).  .\ddenr.  Xl.\  hujus  capitis.  Eximilia  in  goifo  Corinthiaeo 
in  raappa  Andreae  Benincasse  (Leiewel  geogr.  du  moyen  :ige,  Atlas)  hucce 
quidem  non  pertinet. 

•)  I.  e.  AiKeiP,  in  hoc  diplomate  inuitolies  memoratae,  ubi  sedes  piratarum 
Graecorum.  Fuit  .4nsa  Carla»  urbs  maritima,  miniiue  obscura,  Samo  insul« 
Fontes.  Abtii.  II.  (i<I.  XIV.  11 
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armiiti  In  Ania;  et  hec  omiiia  fiiisse  tempore  Bajulatus  domini 
Marci  Bembi,  et  legitime  approbata  et  firmata  fuisse  per  sacra-  a 
mentum  ipsius  Johannis  et  testes  productos  super  hec,  scilicet 
dictum  dominum  Marcum  Bcmbum ,  Bajulum  Nigropontis  olim, 
et  dominos  Andream  Barocium  et  Nicholaum  lAligiani,  que[{jui?J 
predictis  fidem  omnimodo  prebuerunt;  idcirco  dixerunt  dicti 
judices,  pro  satisfactione  istorum  trium  dampnorum  dicto 
Johanni  debere  restitui  CXXX  yperpera. 

IV  Item  cum  repertum  fuerit,  Antoniuni  Amici,  fidelem  Vene- 
tum,  fuisse  captum  et  derobatum  cum  una  sua  condura*)  per 
homines  de  Bodc,  et  detentum  fuisse  diu  in  carceribus,  et  eo 
dimisso  de  carceribus  et  rcstitutis  eidem  multis  suis  rebus  et 
bonis,  fuisse  sibi  tantum  retentum  de  suis  bonis,  quod  valuerit 
XXVn  yperpera;  et  hoc  tempore  Baiulatus  de  Nigroponte  dicti 
domini  Marci  Bembi;  et  hec  fuisse  probata  et  ostensa  per 
sacramentum  et  testimonium  Baphaelis  Detho,  civis  Veneti,  ejus 
Antonii  naucleri;  idcirco  dicti  judices  dixere,  pro  dicto  dampno 
eidem  Antonio  debere  restitui  XXVII  yperpera. 

V  Item  cum  hoc  sit,  cum  domina  Bona,  relicta  Sergii  de 
Andre'),  quondam  fratris  Mathei  de  Andre,  Veneta,  veniret 
Nigropontem  per  culfum  Nigropontis  prope  locum  de  Caualinis 
in  quodam  ligno  Bartholomei  Benedicti ,  die  XI  exeunte  mense 
Jan.  currente  MCCLXXIII,  Johannes  de  Capite,  homo  domini 
Imperatoris,    et  comitus^)  cujusdam  ligni  siue*)  galiote,  que 

opposita,   coli.  Wesselingio  ad  Hierociem  (Const.  Porphyrojicniti  opp.  ed. 

Bonn.  T.  III,  p.  439  sq.).  Anaeam  niemorat  etiain  Pactum  Veneto-Gra?cum 

anni  12Gö  (p.  71  hujus  voluminis). 
^)  Vox   condura,   nee  apud  DuCangium,  nee  alibi  inventa,  idem  erit,  quod 

minus  quoddain  navigium. 
"_)  A)i(lre,  i.  e.  Andre  insula  satis  nota  infra  Euboeam  (Negropontem)  e  meri- 

die.    Locus  de  Cavallinis   recurrit   infra   nr.  VI.    Est   insula  Gavaliani 

Euboeae  austr.  versus  occidentem,  in  confinio  litoris  Attici. 
^)  Comitus,  i.  e.  comes,  comito  Ilalorum,  inspector,  ut  videtur,  navigii, 

coli.  DuCanu'io  et  Boerio  dizion.  del  dial.  Venez.  s.  v.  Cöniito:  „ufiziale 

che  comanda  alla  ciurmadelle  ga  1  ee".  Plus  semel  occurrit  in  hoc 

diploniate. 
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iiriii:il-,i  i'niiit  de  liuiiiliiihiis  doiiiini  liiijM-r.iloi'is ,  ri'\n[  ciiiii  cl 
liliüs,  (|iii  cum  ij).s;i  craiil .  d  Iciiiiil  i|i.s;iiii  (Iciciiliiiii  d  iiu'iirci'- 
ratain,  vi  al)sliiiil  fidciii  (lniiiiiic  lUuif  |)r<)  sua  r(.'(lcm|)li(»ri(' 
y|)er|)t'ra  «iiiadrajj^iiita,  i'l  aliliT  de  inaniluis  tiiis  Joliaiiiiis  cvire 
noii  |)()(tiil;  in 8 II  per  eliain  et  in  alia  parle  ahsliilit  eideiii  duinine 
Hone  ipse  Joiiannes  in  |)annis  el  aliis  arnesiis'),  (|iiod  iialnit 
vperpcra  LXXXX  el  ultra;  (piud  ttdiimeiini  inveiiluin,  inanifeslum 
et  probalum  legitime  luerit  per  saerainentuin  ein.sdeni  doniine 
et  per  liartliulonieuin  Ijenedieti  ef  Jaeohun»  Capellnni,  liahila- 
tores  Candide"),  testes  introdnctos  j)rü  huins  negoeiü  eorain 
IJajuiü  et  eonsiliariis  Niyro|)ontis,  qui  iurauerunt,  prediela  oinnia 

Vera  esse ;   idcirco  dicti  iudices  dlxere,  pro  enien- 

datioue  dicti  dampni  eidein  domine  debere  restilui  CCCCLXXXX 
yperpera,  secunduin  quod  per  eain  evliterat  poslulaluni. 

Item  cum  rcpertuin  fiierit,  Zacaroliiin  Fa.vohim  de  Clugia  vi 
exlifisse  derobatum  per  Miehaelem  Pellipariiim  in  culfo  de 
Nigroponte  prupe  de  Caualinis  et  socios  eiiisdem  doinini  de 
denariis  et  eorum  rel)us  et  bonis  siniul  in  dicto  loco  et  per 
dictum  Mieliaelcm ;  el  hcc  tempore  Bajulatus  domini  Marci 
Bembo  [fuisse;  quin  onniia  per  sacrameutiim  ipHorum  uera  esse 
probata  fuerej,  idcirco  dicti  iudices  dixere,  domino  Zacarotho 
pro  suo  dampno  debere  restilui  yperpera  LXXII,  et  diclis  sociis 
ejus  yperpera  X  pro  emendalione  suurum  dampnorum. 

Item   cum  repererint  dicti  iudices ,  Petrum  Gradonlcum  vii 
Venetum  fuisse  captum  in  portu  de  Nigroponti^) 

*)  sive,  usu  medii  sevi,  idem  quod  et.  Distinguitur  enim  intcr  lijjmim  et 
galiotam  (navein  bellicaru),  coli.  sequ.  erant.  Ita  in  sequentibus  galiota 
xar'  it'jX^t'  pluraliter  memorata  videbitur,  pro  ligno  et  galiota ,  sive 
galiota  cum  suis  hominibus. 

*)  De  V.  arnesium  v.  DuCangium.  Nostro  loco  et  alibi  in  hoc  diploinate  vix 
aliud  erit  quam  vestis  domestica.  Paulo  inferius  babemus  vocem 
arnesia,  feminine. 

*)  I.  e.  Candida  s.  Canece,    nielropulis  Cretensis,  usu  medii  »vi  valJe  Irilo. 

')  Partus  Nigroponlis  ipsam  Euboeae  metropolin  Nigroponlem  significat, 
i.  e.  Chalcidcm,    non   insulam.     Alibi   citlfus  (sinus)   Nigropontis    memo- 

il  ■' 
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et  eidem  fiiisse  acceptum  inter  id,  qiiod  solvit  pro 

redemptione  siia,  et  mercationes  et  alias  suas  res  taiitum,  quod 
valuit   yperpera   C   et  ultra ,    iit    proprio   sacramento   firmavit 

;   idcirco  dixerc ,    pro    sno    dampno    eidem  debere 

restitui  yperpera  C. 

vni  Item  cum  invenerint,  Johannem  Firmum  Venetiim  fuisse 

derobatum  per  Prepignanum  in  portii  [de  Nijgfroponte]  .   .   . 

quod    ualiiit   yperpera    XL    et  ultra,    et  hec  suo 

sacramento  firmasse,  cum  satis  manifestum  et  notorium  fuerit 
ipsis  judicibus;  idcirco  dixere,  eidem  Johanni  debere  restitui 
pro  suo  dampno  yperpera  XL. 

IX  Item  cum  invenerint  etiam,  Jacobum  Beccarium,  burgen- 

sem  Nigropontis,  fuisse  robatum  de  una  sua  barca  cum  fru- 
mento  et  rebus  quibusdam  per  Ansaldum  cursarium  in  loco, 
qui  dicitur  Lotalandi*),  tempore  Bajulatus  domini  Nicholai 
Miliani,  et  hoc  suo  sacramento  firmasse,  cum  satis  patuerit 
dictis  judicibus;  idcirco  ipsi  dixere,  eidem  Jacobe  debere  restitui 
pro  suo  dampno  yperpera  XX. 
X  Item  cum  manifestum  etiam  fuerii  dictis  judicibus,  Petrum 

Ferrum,  burgensem  Nigropontis,  fuisse  robatum  tempore  dicti 
Bajulatus  domini  Marci  Bembi  in  aquis  Accon  per  Andream 
Malvasium,  comitem  unius  galee  armate  in  Malvasiam,  et  per 
Mamoram,  ejus  socium,  de  tantis  rebus  suis,  que  valuerint  yper- 
pera L,  prout  proprio  sacramento  firmavit;  idcirco  ipsi  dixere, 
eidem  [Pelro]  debere  restitui  pro  suo  dampno  yperpera  L. 

X'  Item  Johanni  Bollo,  burgensi  Nigropontis,  derobato  per 

dictum  Andream  Malvasium  tempore  predicto   et  loco   vocato 


ratur,  ubi  sernio  de  insula.  Adde  scqucntia  (nr.  VIII)  et  cap.  IJ 
(iir.  VIII). 
')  Lotalandi,  i.  e.  lo  Talandi.  Esse  quihusdam  vidcbitur  locus  Talandi  lltoris 
Eiibocae  borealis,  coli.  Tabula  Lapiei  Turcica,  fol.  XI.  Ex  adverso  vero 
jacet  urbs  iiodicrna  I.ocrorum  Opuntioruni  Talanda,  item  maritima,  satis 
no(a.    De   posteriore  urbe  videatur  Pouquevillius  I.  c.  T.  IV,  p.  120  sqq. 
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ICnmiirl;! ' ),  in  :i(|iii.s  Accoii.  de  iiiiiltis  suis  rebus;  «li.xcrt',  deberc 
rcslidii  |»r(t  siio  «i:ini|in()  s;icr;iineii((»  lirmnto  y|)erpera  XXV. 

I  t  (•  IM  M:iriii(>  r;iLMl(t.  I)iii*«i;'eiisi  Vciieto,  derohato  in  ciilft»  xii 
de  Nijjfroponte  Mil)  reu^imiiie  doiniui  Nieliolai  Mip^lani '),  jiiranti, 
sie  esse,    dixere  dieti  jiidiees,   debere  restitiii  pro  siio  dainpiio 
yperpera  X. 

Item  eiiiii  repcrcriiit  dicli  jiidices,  Petrum  nenedictum,  m" 
biirgensem  Nig^ropoiitis,  fiiisse  derobatum  per  Duces  de  Taxo^) 
iipiid  Taviiin  de  rnultis  suis  rebus;  et  in  alia  parle,  in  bipo, 
dieto  Colone *),  insiinul  euni  Lucha  Panfani  per  Andream 
Gaforuni  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera  IX.;  item  etiam  in 
alia  parte,  apud  Armiro^),  per  Joliannem  Zenzarason  cum  una 
galiota  et  una  l)areheta'')  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera 
LXXX;  et  hec  omnia  suo  sacramento  lirmasse,  cum  hec  vera  et 
manifesta  eis  fuerint:  ideireo  di.vere  dicti  judices,  eidem  Petro 
pro  tribus  dictis  dampnis  debere  restitui  yperpera  LXXXXVIII. 

Item  cu.m  repererint  dicti  judices,  Marinum  Raguseum,  \iv 
burirensem  Nitrropontis,  fuisse  derobatum  Allorepos  (sie)  per 
Roiaudum,    militem  de  Salonicbi,   de  una  sua  barcba  et  rebus. 


Hadsclii   Chalfa   in   Rumeli;i   et   Bosnia   p.  109.    Eligenda   urbs   posterior, 

sc.  potior,  cum  insula  cocrnoinine,  coli.  nr.  XX  liujus  ca|)itis. 
')  Paulo  superius  liabuimus  locum  He.v(imilium  satis  notum;  unde  ibi  parca 

de  situ  ejus.    Noster  locus  Enmigla  Palaestinensi   orse,  aquis  Aecon., 

assignandus  est,  situ  licet  obscuro. 
*)  Nomen  viri  varie  scribitur,  coli,  antecedentibus  et  soquentibiis(IX.XIV.  XVI). 
"J  I.  e.  Tbaso  insula.    Ta.rus  diei  solet  medio  tevo.   coli.  Bondelmontio  I.e. 

p.  127.  248.    Isti  Duees  fuisse   videnlur  Graeci   Imperii  honiines.    Re^'num 

Latinorum  Thessalonicense  spectat  annos  1204-1261. 
*)   Quid  sit  locus  Colone,  ambiguum  esse  videmus.    Erit  AtticiB  terrae  pro- 

muntorium    Colonnes  (columnarum),  Sunium.    De  quo   vide    Meletium  in 

Geogr.  cd.   II,   T.   2,   p.  3ö.'}.    Attigimus  hoc  nomen   in  Partitione  Regni 

Grseci    (pag.   469   prinii    voluminis).     Habet   eo   ipso   loeo    Colone  mappa 

A.  Benincasae  I.  I. 
■')  I.  e.  Armirum ,   Armyruin .    IlalmyritDi ,    in   sinu   Thessalice    Pagasetico 

(Volo).   Vide  Nos  in  P;irlitionc  Uegni  Gra?ci  (p.  öOl  primi  voluminis). 
'■ )  barcheda  (barchela)  esse  videtur  minor  barca,  navis  oneraria,  „legno 

da  commercio^  (Venezia  e  le  sue  Lagune  l.  2.  193}. 
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que  vnluere  yporpora  LXXV. ;  item  et  in  alia  parle  per  Zafo- 
nes*),  qiii  sunt  in  insiila'),  in  loco,  qiii  dicitur  Claiisura,  de 
tanto,  qiiod  valiiit  yperpera  VII  et  dimidiiim;  et  hec  omnia  fuisse 
sul)  regimine  domini  Nieholai  Miliani,  que  omnia  suo  sacra- 
mento  Hrmaverat;  cum  hec  omnia  manifesta  fuerint  ipsis  judi- 
cihus,  idcireo  ipsi  divere,  dictum  Marinum  pro  dictis  duobus 
dampnis  esse  restitucndum  in  yperperis  LXXXII  et  dimidium. 

XV  Item  Ognebene  Zuppario,  burgensi  Nigropontis,  derobato 
in  barcha  Martinelli ,  lilii  G..iani,  patroni  ipsius,  per  Raymondi- 
nuin,  fdium  Salemi,  sab  Bajuiatu  domini  Marci  Bembi,  de  quibus- 
dam  suis  rebus,  afürmanti  suo  sacramento,  sie  esse,  dixere  ipsi 
juilices  debere  restitui  pro  emendatione  sui  dampni  yperpera  X. 

XVI  Item  cum  dicti  judiees  repererint,  Dominicum  Venerium, 
burgensem  Nigropontis,  fuisse  derobatum  a  Lepantalee^)  per 
homines  domini  Imperatoris  prope  pontam  Bradi  tempore 
domini  Nieholai  Mighini  de  tanto,  quod  valuerint  yperpera 
XXX;  et  etiam  in  alia  parte  in  culfo  de  Nigroponte  de  tanto, 
quod  vakierit  yperpera  V;  item  et  in  alia  parte  per  homines 
de  Salonichi  in  loco,  diclo  Limonopelao*),  de  quadam  sua 
barclia  cum  rebus,  que  valuere  yperpera  LXXV;  et  hec  omnia 
Vera  et  manifesta  fore  et  suo  sacramento  firmasse,  et  hec  ultima 
fuisse  tempore  Andree  Danduli,  idcireo  ipsi  dixere,  cidem 
Dominico  debere   .   .   . 

''^"  Item  Philippo,  habitatori  Nigropontis,  derobato  per  homi- 
nes de sacramento  firmaverat,  dixere  dicti  judiees, 

debere  restitui  pro  mendo  dicta  yperpera  LXXXH. 


*)  Qu!  fucre  apud  Venetos   idem,    quod   sagittaiii   atque  apparitores,   coli. 

DuCang.  s.  v. 
^)  Eiihoea,  ut  videtur. 
^)  I.  e.  (die  Fanffdee.    Cfr.  supra  p.  33.  Ponta  Bradi  promuntoriiim  ibi  loci 

erit  qu;rreiuiiini. 
*)  An  Limnopelaejo,  ut  Graece  dicitur  ),t/j.vo3äXao-(Ta?  Erit  insula  inaris  Aegaei, 

Scyro  e  borea,  veterum  Solimnia,  alias  Limene ,  Limene  pelagisi.    Cfr. 

Lelewel  I.  1.  in  append.  p.  il. 
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llcm   \;il;ili  ('(»ntiio  \  i'iu'to  cimii  iiltlata  luisscnt  V  Npcr-xMii 

|>cr;i  i-l  (liinidiiiin  di-  ii;i\(' cvcicidi  lni|KTatori.s,  dixere 

dii'li  jmlic'i's,    lioo  :dlinnal(»  ptT  sacraiiiciitiirn,  «hdiore   ri'stitiii 
dii'ta  y|.er|)i'ra  V  r(  dimidiiirn. 

1 1  c  .11  cum  invi'iii'iiiil  dicti  judices,  Aiitoiiiiim  IV'lof^Tiiuiin  xix 
Venetnm,  eiintem  ciiin  uiia  p  .  .  .  carii,  bur«]^ensis  Nipfiopontis, 
fuisse  dcrobatiiin  per  (pu'iidaiii  n:in)al)ain,  hoiiiiiieni  doniini 
linperatoris.  »uh  liallatii  domini  Marci  lieinbo  de  taiito,  qnod 
valuerit  ypcrpera  VII:  i  l  e  in  ol  in  alia  parte  de  faiilo.  (piod 
valiierit  ypeipera  Xlill.  |)er  Nielietam  de  Kode.  Iiomineiii  doiniiii 
Iinperaturis,  in  loi'o,  qui  dieilnr  ivviniigia  '  j,  de  li<i;no  Joliannis 
Henci  saneti  Moysi,  in  quo  erat  Johannes  de  Variniis  de 
conliniu  sancte  Marie  nove:  et  liee  dieto  tempore  fuisse,  et 
aflirmata  et  pr(d)ata  fuisse  per  saeramentum  predictoruni; 
idcirco  dixere  dicti  domini,  dicto  Antonio  debere  restitui  pro 
dietis  dampnis  yper|)era  XXI. 

Item  Jolianni  de  Favanelia,  burgensi  Xig-ropontis,  dero- xx 
bato  per  Joliannein  Lombardum  de  ponta  Litaidi')  prope 
Talandum  in  culfo  de  Nigroponte  cum  una  vacheta,  et  de  Leli- 
talee(sic)  cum  una  vacheta,  de  tanto,  quod  valuit  yperpera  V, 
et  afiirmanti  hoc  suo  juramento;  dixere  ipsi  judices,  eidem 
Johanni  pro  dicto  dampno  debere  restitui  yperpera  V. 

Item  Jacobo  Beccario.  burgensi  Xigropontis,  derobato  in  x^^' 
culfo  de  Nigroponte  per  Ansaldum,  hominem   domini  Impera- 
toris,  de  tanto,  quod  valuit  yperpera  X,  ut  juramento  firmave- 
rat,  dixere,  eidem  debere  restitui  dicta  X  yperpera. 

Item  Homodeo  Raynerii   de  Xegroponte,  Johanni  Aurio  xx" 
et  Angelo  Panthere,  fratri  dicti  Homodei,  derobatis  per  Johan- 
nem  Zenzaraxonem  et  Nicholaum,  filium  Salemi,  homines  domini 


*)  Vide  supraip.  161. 

^)  Litaidi  ms.  Locus  LithiaU  in  Euhoea  boreali  occurrit  ex  adverso  urbis 
Tiilanda,  de  qua  sui>ra  actum  est.  Cfr.  etiam  p.  53.  Quod  scquitur  de  Lefi- 
talee,  revocat  ad  Lefitelleo  Benincasie,  hodie  Ftelio.  Leake  1.  I.  l\ ,  341. 
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Imperatoris,  venientibus  de  Larmiro'j  cum  iina  barclia  de  taiito, 
(juod  valiierit  yperpera  LXIII,  que  omnia  eonim  sacramento 
(irmaverant;  dixere  dicti  judiees,  debere  restitui  dominis  pre- 
dietis  tribus  pro  emendatione  sui  dampni  yperpera  LXIU. 

xMii  Item  Georgio  Dracondop(3lo,  habitatori  et  burgensi  Cor- 

fiml  ■),  Veneto,  dcrobato  per  Aiidriolum  Janiiensem.  hominem 
dumini  Imperatoris,  de  quibusdam  rebus  et  deuanis  et  parte 
unius  sui  barehe,  quam  mittebat  in  Apuliam  ad  carigandum^)  de 
loco,  vocato  ad  Sivotam*),  et  usque  ad  Notulum  condueendo, 
que  feeerat  valere  yperpera  XXII,  affirmanti  suo  saeramento, 
hec  Vera  fuisse,  curreute  MCCLXXII,  mense  Jan.  die  Vllexeunte; 
dixere  dicti  judiees,  debere  restitui  dicto  Georgio  pro  emenda- 
tione sui  dampni  yperpera  XXII. 

XXIV  Item  cum  lioc  sit,  quod,  cum  Adelelinus  de  Lacu  esset  in 

Salonichi  mercator,  et  venisset  in  dictam  terram  quidam  cur- 
sarius,  nomine  Joannes  Sensaraxou,  domini  Imperatoris,  et 
diceret  corani  domino  de  Salonichi,  quod  quidam,  qui  custo- 
diebat  culfum,  Bartholomeus  Siletus  nomine,  dampnificaverat 
cum,  et  accej)erat  sibi  quandam  quantitatem  yperperorum,  et 
quod  volebat,  quod  fieret  sibi  solutio  per  bomines  Venetos, 
accessit  ad  domum  dicti  Adelelini,  et  interfecit  puerum  suum 
et  accepit  omnes  suas  arnesias ,  et  ipse  Adelelinus  arripuit 
fugam  cum  yperperis  CXXXV,  et  ipse  Joannes  insecutus  eum 
derobavit  eum,  et  accepit  sibi  dicta  yperpera;  quod  totum 
notum  fuit  et  scitum  per  bomines  de  Stalimene  ^) ,  quod  cepe- 
runt  eum  Joannem  et  socios,  et  duxerunt  cum  una  barcha  coram 


')  I.  e.  l'Anniro,  sc.  Armyro,  Haliiiyro. 

~)  Corcyrce. 

^)  I.  e.  cariean  d  u  ni. 

*)  Sifhota,  litoris  Epirotici  locus  et  insula  satis  nota,  ex  adverso  Corcyrae. 

Videatiir  Leake,  travcis  in  northern  Greece  III,  pag.  3. 
*)  I.  e.  de  Lemno.  Stalimene  est  eI:  tv^v  Av;f/.vov,  cujus  corruptelae  alia  exempla 

trita  esse  constat.  De  hac  insula  v.  Bondelmontiuni  1.  c.  p.  123.  246.  Nostra 

forma  saepius  in  hoc  diploinate  recurrit. 
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(loiiiliKi  liin)('i;i(oit'  et  lliijiilu  Ncncciuniiii.  cnnmi  «|nil)iis  »puTr- 
lt:it  i|)se  Adrieliims  sntisr;i(lii>ii(iii  i\f  diclis  yitcrperis;  (|iil  cdii- 
liti'bantiir,  sie  esse  vci-.i.  iil  ijise  Adeleliiiiis  diccltat:  et  csipli  et 
ficteiiti  fiiere  dicfii  (»cciisidiir.  el  postmodtiin  diinissi  per  dnini- 
iiiiin  Imporntorem.  iiulhi  f:iet:i  siilisraclione  dicto  Adelelino.  VA 
liee  fuere  tempore  dimiiiii  'rh(»masini  l{elif,'iii,  IJajidi  ('(nistaii- 
linopolis,  Kt  cmii  hce  vidoaiitur  esse  nequissirna .  talla  laeta 
fiiisse  in  eivi(atil)iis ,  et  ul)i  poleiilia  doinini  Iii){)eratoris  tüta 
est;  et  duetis  malefactüribus  coram  i|is(i,  j//|iillain  fiiisse  factam 
racionein,  nee  salisfactionem,  et  manifesta  fuerint  et  affirmata 
dictis  judicibus  saeramento  domiiii  xVdeleliiii;  idcireo  ipsi  jiidi- 
ces  dixere,  debere  restitiii  dicto  Adelelino  pro  emendatione 
dieti  dampni  yperpera  CXXXV. 

1 1  e  m  cum  repererint ,  Thoniani  Maiiriim  fuisse  derobatum  xxv 
cum  Ulla  sna  marcelliana  in  portu  Septem  Pozal  *)  per  Saladi- 
lum  et  Suflianum.  homines  domini  Imperatoris,  cum  V  lignis 
el  cum  bis,  qui  cum  eo  erant,  fde]  multis  suis  rebus  et  bonis 
et  maxime  valentibus  yperpera  XX;  et  bec  fuisse  —  forte  sunt 
V  auni  vel  VI  —  jurantes  predicta  vera  esse;  idcireo  dixere  dicti 
judiees,  eidem  Thomte  debere  restitui  pro  suo  dampno  yper- 
pera XX. 

Item  cum  invenerint  dicti  judiees,  Leonardum  Bonum,  xwi 
j  cum  foret  ad  Septem  Pozos  cum  uno  Hgno  caricato  de  fur- 
mento')  et  aliis  rebus,  caussa  eundi  ad  eastrum  Coronis,  fuisse 
inventum  et  derobatum  per  predictos  Suffianum  et  Saladi- 
num  cum  s^aliotls  V  de  multis  suis  rebus  et  bonis;  item  et  in 
alia  parte  de  multis  suis  rebus  per  Ansaldum  ad  Pantalenea^); 


*)  Septem  Pozal  ms.  Paulo  inferiiis  occurrit  Septem  Pozos  (Septem  puteos). 
Loci  situs  ineogniltis.  Andr.  Üaiululus  chron.  p.  371  (ad  annum  1262) 
Septem  potios  memorat,  prope  Malvasiam,  ut  videtur. —  Marcelliana, 
„naviglio  mercantile"  (Mutinolli  i.  I.  p.  242). 

')  fiirmentum  hie  ut  alibi  habet  ms.  pro  frum. 

*)  Locus  duhiae  scriptioiiis  paulo  inferius  plus  semel  recurrit.  C'fr.  p.  IGO. 
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item  et  in  alia  parte  de  multis  aliis  suis  rebus  et  victualibus 
per  Andream  Gaforuni;  et  hec  fuisse  examinata  coram  domino 
Duee  et  affirmata  jurainento  ipsius  Leonardi,  notaria  et  mani- 
festa  dictis  judieibus;  idcirco  dixere,  eidem  debere  restitui  pro 
dictis  tribus  dampnis  yperpera  CLXXII. 

xxvii  Item  Joanni  Bello  de  sancto  Angelo,  derobato  in  quodam 

ligno  ipsius  et  Joannis  Heneii  et  Marcii  de  Ansehno  in  eulfo 
Cürranti ')  de  multis  suis  rebus  et  bonis  per  Nichetam  de  Rode, 
honiinem  domini  Imperatoris ,  qui  erat  cum  una  galiota  de 
LXXII  remis,  et  per  Albanum,  qui  iverat  ad  Ania  cum  una 
vacheta  de  remis  XX,  et  etiam  capto  personaliter  per  predictos; 
et  hec  fuisse  sub  Bajulatu  domini  Marci  Bembo,  et  examinata 
et  probata  fuisse  coram  domino  Duce  et  notaria  satis  ipsis ; 
dixere  dicti  judices,  eidem  Johanui  Bello  pro  suo  dampno  debere 
restitui  yperpera  L. 

^^^'"  Item   cum    hoc  sit,   quod,  cum  quidam  fidelis  Venetus, 

diseretus  vir,  nomine  Thoma,  Archidiaconus  Mothoni,  transiret 
per  partes  Cristiane')  una  cum  domino  Episcopo  Mothonensi 
et  multis  aliis,  inventus  fuit  per  quendam  egregium  virum,  Sava- 
stogratoram^)  nomine,  et  gentem,  qui  habebat  exercitum,  uide- 
licet  domini  Imperatoris,  dum  vellet  ire  Clarentiam*),  et  captus 
per  ipsos  una  cum  Episcopo  et  bis,  qui  secum  fuerant;  et  cum 
dueeretur  ab  ipsis,  dicens,  se  esse  Venetum,  pro  sui  defensione 
et  adiutorio,  fuit  ab  ipsis,  dicto  verbo  illo,  quod  erat  Venetus, 
nequiter  interfectus;   quod  non  est  modicum  scelus  et  iniuria 


*)  I.  e.  Corinthi. 

-)  Sij^nificatur  Christiana  iiisula,  prope  orain  Cretae  meridionalem.  Videattir 

Tabula  Lapiei  Turcica  fol.  XV.  AdJe  Meletii  geographiam  ed.  II,  T.  3,  p.  33. 
"')  I.  e.  Sebastucratorem,  quse  est  viri  Graeci  dignitas  s.  titiilus  aulicus.  V^enetis 

hoc  pro  ipso  liominis  nomine  proprio  et  gentilitio  valuisse  videmus,   quod 

tarnen  nos  latet. 
*)   Clarentiam,   urbem   Moiese   cum   promuntorio   satis   notara ,   coli.   Tabula 

Franco-Gallorum  Moreotica.  fül.  I.  Adde  Püuquevillium  1.  e.  T.  .i,  p.  3G4sq. 

llibis  nomeii  sa?pius  in  hoc  diploraate  recurrit. 
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iiiiiiiin:i  «'(»miini  Vom'ci;iiiiiii,  sei  iir,i\iiii:i  iiii(|iii(:is,  scr-lns  iicraii- 
(IlssimtiiM  rl  liKiiiltilt'  fiicimis.  sie  liomiiics  Vciielos  iiiterlici 
ii('(|iii(('r  siilt  spt'  |i;i('is  cl  IrciiLTiic,  ciiiii  foro  cofj^itt'iit  se  sccu- 
i(»s;  t*t  ultra  id  «lorohaliis  et  s|(olialiis  rmillis  suis  rebus,  dena- 
liis  ot  tM|uis.  (!»'  (|iril)us  omiiihiis  vrrilas  et  notio  plena  facta 
fiiit  domiiit»  Duci  t't  comiiiii  Venecianiin  |)tT  doininos  Marclium 
luMuhuin.  MatluMitM  (Iriu)  et  Ijeonardiiin  Michaelis,  ca|)ellanos 
("onmi.  et  pci"  litteras  eoriiiidcin  cl  per  |nit'riim  ciusdem  Arclii- 
ilia<'(mi.  (|iii  capliis  l'tierat  cum  eis.  liliuin  Petri  (Jarimelli.  pro- 
liiicliiin  in  teslein  pro  hoc  facto,  per  Nicholaum  Sin«>:noliiin, 
iVatrem  ipsius  Archidiaconi  oliin,  qiii  predicta  omnia  vera  esse 
ipsoniin  sacrameiito  lirmarunt;  ([iie  qiiidem  accepta  ipsi  Archi- 
diacono  niortuo  valuerant  ultra  yperpera  CCCCL ;  qua  omnia 
(piesita  etiain  fueraiit  a  dicto  doinino  pro  Theoratoni(?),  qui 
(iiiic  erat  capitaiieus  pro  domino  Imperatore  in  Morea,  per 
iliscretuin  virum  Pliylippum  Ravnaldi,  tunc  Cancellarium  dicto- 
runi  eastellanorum,  missuni  cum  litteris  ipsorum  ob  predicta, 
uf  ipsorum  litteris  extitit  satis  notum,  quas  litteras  et  raciones  et 
luinciuni  contenq)sit  in  totuni:  idcirco,  cum  predicta  omnia  dictis 
iudicibus  plenissime  manifesta  et  probatafuerint,  dixere  ipsi  domini 
iu(Hces,  eidem  domino  Nichole,  fratri  olim  dicti  Archidiaconi, 
di'bere  restitui  pro  dicto  dampno  derobationis  yperpera  CCCCL. 

Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum  nobilis  vir  Petrus  Navagle-  xxix 
rius  Venetus  veniret  a  Mare  Maiori ')  cum  una  sua  tareta,  ubi 
fecerat  caricum  de  frumento,  versus  Constantinopolim,  cum 
esset  per  medium  Largiro  (^?),  quoddam  lignum  armatum  venerit 
ad  cum  et  dictam  taretam,  et  detinuerit  ipsum;  et  postmodum 
dominus  Imperator  fecerit  detinere  dictam  taretam")  cum  fru- 


')  Mure  Miijus  hoc  loco  et  alibi  in  hoc  diplomate  est  Pontus  Euxiniis,  uiide 
fniiiieiiliiin   hodieduin  in  iisum  honiiiium  ineridiünalium  etc.  evehilur. 

-)  Est  tareta,  tarida  cctt.  navis  oiieraria;  speeies,  coli.  DuCanjjio  s.w. 
tarida,  tarides,  tareta.  Vox  in  scriploribus  medii  sevi  et  in  hoc 
diploniate  satis  trila.  Venezia  e  le  sue  Lagune  1,  'i,  194. 
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nicnto,  et  ducere  ad  Blachernam,  et  acclpi  ipsi  Petro  contra 
ipsius  voluntatem  dictum  frumentiim  et  specialiter  modium  et 
quartam  ad  yperperiuii,  cum  curreret  per  terram  modius  unus 

minus  quarta  ad  yperperuni,   quod  frumentum  fuit 

magna;  et  cum  dampnificaverit  ipsum  dictus  dominus  Impera- 
tor de  ipso  frumento  in  mensura  et  in  minoritate,  praeterquam 
quod  curreret  per  terram  .  . .  yperpera  CCCC;  et  cum  detinuerit 
dictam  taretam  et  marinarios  bene  per  duos  ...  ita,  quod 
marinarii  sui  compleverunt;  et  dampnificatus  ex  hoc  fuerit  dictus 
Petrus  bene  in  CC  yperpera  et  ultra,  non  valentibus  nee  pro- 
ficientibus  precibus  domini  Marchi  Bembo,  Baiub  tunc  Constan- 
tinopolis,  et  etiam  domini  Andree  Dandub",  Baiuli,  et  aliorum 
mercatorum,  quin  predicta  iniuria  et  dampnum  fierent  domino 
Petro;  et  cum  bec  omnia  nota  fuerint  et  manifesta  et  probata 
coram  dictis  iudicibus  per  sacramenta  comissionis  habentis 
pro  dicto  Petro  tunc  productorum  super  hoc,  visa  et  scita 
veritate  per  ipsos  iudices;  idcirco  dixere  ipsi  iudices,  eidem 
Petro  debere  restitui  pro  emendatione  dampni  dicti  frumenti 
yperpera  CCCC,  et  pro  dampno  tarete  et  marinariorum  yper- 
pera C. 

x\x  1 1  e  m  cum   dictus  dominus  Petrus  Navaglerius  alia  vice 

fuerit  derobatus  per  homines  Saml,  qui  sunt  homines  Impera- 
toris,  apud  Samum,  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera  CLXXX, 
et  super  hoc  ipsi  homines  de  Samo  receperint  literas  a  domino 
Imperatore ,  ut  satisfacerent,  nee  satisfecerint;  et  bec  omnia 
probata  fuerint  et  examinata  Yeneciis  coram  domino  Duce ,  et 
veritas  plene  nota;  idcirco  dicti  judices,  cum  predicta  omnia 
ipsis  Vera  et  manifesta  fuerint  comprobata,  dixere,  eidem 
domino  Petro  debere  restitui  pro  emendatione  dicti  dampni 
yperpera  CLXXX. 

x>^'  1 1  e  m  cum  repercrint  dicti  judices,  Andream  Orium  Vene- 

tum  de  confiiiio  sancti  Vitali,  eunlem  Neapoiin  in  portu  Desi- 
dera  (sie),  ad  quem  applicuerit,  fuisse  derobatum  per  Lajjni  (?j» 


\\ 
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('i)ini(iiiii  iiniiis  li<^-ni  (luininl  liii|M>r:il(>i'ls,  df  hiiilo,  (|iio<l  \:ilii(-ril 
\  perptTu  liWV;  v\  r:\  \  |i('i|)('r;i  liiibuissc  Chariciiiii  llit^^oriiiii, 
slantein  ad  caslnini  de  liOiitisistra ,  jiiratum,  prcdiclii  oniiiia 
\('r:i  esse;  idrirco  cos-iiila  verilafo  dixcrc,  diclo  Aiidrrc  dehcre 
icsliliii  pro  diclo  dainno  yperpcra  LXXV  vel  licrcdi  ejus. 

Item  Johaiini  l*andftVrro  et  .loliamii  FiriMo,  dcrobatis  per  \x\ii 
lioDiines  doniini  linpcratoris  de  lanlo.   (piod  valiiit  yperpera  C, 
iit  saeramento   coruui   (ii  iiianiiil :  di\ii('   dicii  judices,   deberc 
itstiliii  pro  eoriini  dainpno  comimilcr  i|)sis  diiobiis  yperpera  ('. 

I  t  c  in  Matlieo  Si|,n»olo.  !i(iru:ensi  de  Niüiro|ionte,  dcrobalo  wmm 
in  porhi  de  Fenueiiiis  per  bomiiies  doinini  Iniperaloris  de  una 
plaliua  niaciuis')  honerata,  (lue  conducta  fiierat  Ceain")  et  de 
Andre  ad  Salonichi,  et  ibi  riipla,  et  niaciiie  vendite  fiieranl,  et 
liec  de  ([iiodani  ineiise  Noveinbris  fueraiit,  jiiraiiti,  hec  oniiiia 
Vera  esse;  dixere  dicti  judices,  coguita  veritate,  eidem  Matheo 
dcbere  restilui  pro  suo  dampno  y|)erpera  CLXXV. 

Item  Antonio  de  Amizo'j,  derobato  et  capto  in  niari  a  xxxiv 
Criviciota,  bomine  doniini  Iinperatoris,  de  multis  suis  nierca- 
tionibus  et  arnesiis  et  lig^ni  devastatione,  quod  miserat  in  Tur- 
chia,  honerato  lignaniine ') ;  scita  de  hoc  et  cog^nita  veritate, 
dixere  (bcli  judices  dicto  Antonio  debere  restitui  pro  suo 
dampno  yperpera  CCCLXX. 

[Prorsus    laccrata.     Sed    conspicitur    ia    media    linea    prima:  xxxv 
mercand  i  causa.  El  ad  fincm  ejusdem  linca^:  XXV  dicenteni.] 

Item  cum   invenirent  dicti  judices,  FVancischum  Schifa- wxvi 
tum    \enetum    (magna   lacuna),    Meneghelluni    el    Portolanum, 


')  Fennenia  s.  Tiierniia,  veterum  Kylhnos,  sub  Ceo  insula. —  Estne  platiiia 

species  navigii  latioris?  coli,  jiiatta,  pialtone,  Venezia  e  le  sue  I.agunc 

I.  2,  209.  211.  —  Et  niacina   est  iapis  molaris. 
-  j   Cei/m  insulam,  ut  aliis  iocis  liujus  dipioniatis  et  aübi. 
•)  De  eo  vide  num.  IV  hujus  capitis. 
*)  Ligni,  i.e.  navigii;  lignainen  i.  q.  niateries,  trabes.   Turehia  nil  est 

nisi  Asia   minor,    quam   Turcse  jam   tum.    exeeptis  litoribus,   fere   totam 

tenebant. 
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honiines  domini  Imperatoris ,  quorum  erat  capitaneus  Savasto 
Phylacre  in  portu,  vocato  Preanomo,  de  tantis  moltolinis  et 
caseo  et  aliis  (magna  lacuna)  Baiuli  Nigropontis;  et  vera  et 
manifesta  et  probata  per  dictum  Francischuni  et  Vigelmum  de 
Niola,  Donatum  Lambertuni  et  dompnum  Premafeum,  presby- 
terum  sancti  Moysi,  testes  (magna  lacuna)  debere  restitui  eidem 
Francischo  pro  suo  dampno  yperpera  CCCXV. 
XXXVII  1 1  e  m  cum  iuvenerint  etiam  dicti  judices,  Rafaelem  Traia- 

nautem,  existente  treugua  tempore  domini  Andrea  [Danduli] 
Nigropontis,  tunc  de  quodam  mense  Octubris  dieX  exeunte  fuisse 
captum  et  derobatum  per  Calogianum^),  Ducam  de  la  Patra, 
tunc  capitaneum  pro  domino  Imperatore,  et  comestabiles  ligno- 
rum  exercitus  Imperatoris,  qui  simul  erant,  de  tanto,  quod 
valuerit  yperpera  CCCCC  in  mercationibiis  solum;  item  et  in 
alia  parte  fuisse  comerclatum'}  de  XVII  yperperis  a  Lupatho^) 
per  comerclarios,  quod  non  debebat  fieri  Venetis;  item  et  in 
alia  parte  fuisse  derobatum  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera 
XXXII,  per  Despotum,  fratrem  domini  Imperatoris,  cum  veni- 
ret  a  Constantinopoli  versus  Duracium*},  et  captum  et  deten- 
tum  in  carceribus  per  IV  menses  cum  uno  equo  computato, 
quem  acceperat  sibi;  et  bec  omnia  examinata,  vera,  manifesta 
et  probata  fuisse  per  dictum  ipsum  Ptaphaelem  et  dictum  domi- 
num Andree  Danduli,  Baiuli,  Marini  de  Mugla"*),  consiliarii  ejus, 


^)  I.e.  Ccdoioannem,  Praetor em  (Ducem)  veterum  Patraruin  Pelo- 
ponncsi  et  Prffifeetiim  classis  Imperatoriae,  cum  subprse- 
1 0 1-  i  b  u  s  cett. 

~)  e  om  e  r  clat  u  in  s.  commereiatum,  i.  e.  tl  e(  ra  ii  d  a  tu  m  per  comercla- 
rios (commerciiirios  Iinperatorios),  i.  c.  vectigalium  exactores.  Illo  sensu 
passiva  forma  comerclari  in  hoc  diplomate  plus  semel  occurrit. 

^)  In  voce  Litpatho  locus  latere  videlur,  ubi  Venetus  defraudatus  fuit.  An 
fuit  Lttjjathtis  (Fjapad)  diplomatis,  quod  agit  de  Partitione  Regni  Grseci? 
Cfr.  I,  p.470.  Fuit  certe  insula  vei  urbs  quiedani  litoralis.  An  a  loPatmo? 

*)  I.  e.  Di/rr/incJiinm. 

^3  I.  e.  Muggiu  prope  Venetias. 
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cf  scr*)  M:irliii  l):iiuliili  et  S(('j)liani  IJoiii  vi  l.coiinrtli  Z:iiir;iiif, 
Icsliiiiii  iiitr()(lii(*l()i-(iin  pru  i|)S(i.  jtirinitiuin,  prodicln  oiiini.i  veru 
rsse;  i(l«'ir<'o  <li\»'ri'  ipsi  jinlicfs ,  »'idcm  Itapliarli  jiro  dirfls 
(lamj)nis  rosliliKMida  Tore  ypcrjicra  l)\LI\. 

Ilem  cum  rc|»ori'rinl  dicii  jiidict's,  Jordniirin  Pollijtariuiii,  wxmii 
cum  ircnt" )  in  (juadrap^esima  uiijicr  prclcrila-  -fuit  uiiusannus  — 
t\c  Patras  ad  Ijepantuin  ad  incrcatiim,  fuisse  dcrohatuin,  cum 
esset  long^e  forte  a  Palras  per  duo  milliaiia,  |)cr  XIII  humines 
domiiii  Iinpcraloris,  qui  ihi  crant  cum  armis,  arcliis"*)  et  sagit- 
tis,  de  tanto  de  suo  in  niercationiltus,  (juod  valuerit  yperpera 
lAW,  et  etiain  pannis  el  vestibus  propriis  deiuidalum,  et  demuin 
portatiim  in  earcerihus,  et  detentum  in  inag-nis  Iraversagiis*) 
in  Castro  vocatu  Licolourato^),  et  ciistoditum  per  Georjji-iuni 
(aloeiiriti  et  Loscuro ,  (jui  tunc  erant  ihi  j)r()  duniino  Impera- 
lore;  et  liec  fuisse  examinata  Veneeiis,  et  Vera  inventa ;  ideireo 
divere,  eidetn  Jordani  pro  suo  danipno  debere  restitui  yper- 
pera LXXV. 

Item  cum  Petrus  Scortegaeane,  eundo  penes  Seopulum  x\xix 
cum  suis  rebus  et  mercadendiis,  fuerit  derobatus  per  Locuma- 
num,  qui  erat  in  Seopulo'^}  predicto  pro  domino  Imperatore, 
et  homines,  qui  cum  eo  erant,  doniini  Imperatoris,  de  tanto, 
quod  valuerit  yperpera  C,  et  examinata  eorain  domino  Duce 
Venetiarum,  manifesta  et  vera  fuisse  constiterit  dictis  dominis; 


•)   I.  e.  sir,  inessire  cett..  quocuin  comparaiuluin  xOo  Griecorum. 

*}  Sic    ms.,   ul   alibi.    Sigiiiticat    talis  pluralis  viruin    arKjucm   cum   comitatu. 

Alibi  est  nil  nisi  numerus  excellentiie,  quod  eodem  fere  redit.  El  Le/)a)itum 

est  pro  Xatipacfnm  aevi  antiqui. 
•)  1.  e.  arcubus.  Simile  comitus  pro  comes  cett. 
*)  Idemnc  quod  traversariis,  i.  e.  trabibus,   quibus  incarceratorum  pedes 

constriiigebantur?    Aliis  idem   erit,   quod   vexationibus   (Drangsalen), 

quod  probabilc  ex  adjecta  voce  magnis. 
*)  I.  e.  li  Colotirato,  Est  articulus  medii  ievi  creberrimus,  nominibus  locorura 

propriis  praepositus. 
•)  Eratnc   tum   tcmporis    Scopelus   insula   denuo  in  Grieci  Imperatoris   pote- 

stale? 
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idcirco  ipsi  domini  judices  dixere,  debere  diclo  Petro  restitui 
pro  siio  dampno  yperpera  C. 
XI.  Item  cum  iioliim  fiierit  dictis  judicibus,  Laurentium  Ghe- 

tum,  civem  V^enetum,  volentem  ire  Clarentiam  —  jam  sunt  duo 
anni  transacti  et  dimidium  —  eum  una  galea,  que  erat  Thomasii 
de  Brancaleon  de  Aecon,  qui  erat  burgensis'),  derobatum 
fuisse  per  tres  galeas  domini  Imperatoris,  quaruni  fuerant  capi- 
tanei  Petrus  de  Cea  et  Scopeletus  et  Alemannus,  de  tanto, 
([uod  valuerit  yperpera  CC;  et  hec  fuisse  tempore  domini  Marini 
Justiniani,  BaiuH  Constantinopolitani;  et  postmodum  captum  et 
in  caroeribus  detentum  luisse  per  dies  XiV  et  totidem  noctes 
ad  Blacbernam;  et  bec  examinata  Venetiis  coram  domino  Duce, 
Vera  et  probata  fuisse;  idcirco  dixere  ipsi  judices,  eidem  Lau- 
rentio  vel  heredibus  ejus  et  comissariis  habentibus  jus  in  hec 
debere  restitui  pro  emendatione  dicti  dampni  yperpera  CC. 

xLi  Item  dixere  dicti  judices,  Jacobo  Marcello,   derobato  in 

portu  Vituli  de  tanto  sale,  quod  constiterit  yperpera  XXXVI, 
per  Johannen!  Favatam  de  Vitulo,  de  quibus  erant  XXIV  dicto- 
rum  yperperorum  Francisci  Sosennuli  Veneti;  cognita  veritatc 
per  dictum  dicti  Jacobi  et  Francisci  predicti  jurantes  (juran- 
tium?),  sie  Vera  esse,  debere  eidem  Jacobo  restitui  pro  diclo 
dampno  yperpera  XXXVI;  de  quibus  esse  debeant  XXIV  supra- 
scripli  Francischi. 

xLii  Item    cum   invenerint   dicti   domini  judices,   iMeglorinuin 

Farrum  Venelum  derobatum  fuisse  in  vigilia  sancte  Marie  de 
Augusto  currentis  MCCLXX,  venientem  a  Branditio")  cum  una 
barcha  Jobannis  de  Branditio  caricata  victuabbus,  que  omnia 
sua  erant,  inter  Caniglanos  et  Spinarzam^)  per  Francopolum, 

*}  I.  e.  burgensis  in  urbe  Aecon.  Et  hurgensis,  quo  plus  seinel  utuntur 
nostra  diplomata,  est  incola  urbis  cujusdam,  licet  jure  nun  pleno;  de  quo 
vide  DuCangiuni  in  Glossario. 

"}  BriDidiisio,  Apulia»  urbe  satis  nota. 

•"'}  1.  e.  Sptniaxani,  E[ür'\  (Albanite  bodicrnte)  tluvio,  prope  Dyrrhaeiiium  e 
nieridie,  vctciuiii  Panyasin,  ut  volunt.  De  Spirnaza  consule  Meletii  geogra- 
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liuiniiiciii  (loiiiiiii  liiipi'raturis,  vi  illos,  (|iii  (-iiiii  co  er:iiii  cinri 
(IiioImis  lii^niis  ;irm:itis,  mi;i  ciiin  suis  sociis,  et  ei  acceplum 
fuisse  tantmn,  (iiiod  \aluit  ypeijiera  CCXL  et  plus,  sine  injiiriis 
et  expensis  raclis  in  eis  et  |)er  eos  diela  oeeasione;  et  liec 
exaruinata  Veuetiis  et  inventa  et  probata  et  vcra  fuisse  per  dicta 
dieli  domini  iMei»:l()rini  et  Synicoiiis  Pizammij^n  et  Petri  de 
Donacurso,  Marelii  Ijongi,  Juhannis  Longi  et  Francisehi  Grilio- 
nis,  testiuni  introduetorum  su|)er  liec,  et  jurantiuni,  predieta 
omnia  vera  esse;  ideireo  dixere  ipsi  doinini,  eidein  Meglorino 
pro  suo  tlauipno  debere  reslitui  yperpera  CCXL,  sicut  per  ipsurn 
cxtitit  postidatuin. 

Item  Marelu)  Hoiio,  servienti')  iiobilis  viri  doinini  Alber- \liii 
tini  Maureeeni,  eapto  et  derobato  in  una  galea  nobilis  viri 
Audree  Dandre(sic)  per  galeas  duniini  Iniperatoris,  quas  niise- 
rat  in  lUnnaniam  dictus  dominus  Albertinus  pro  suis  faetis,  de 
tanto,  quod  valuit  yperpera  L;  cum  hee  examinata  fncrint 
Venetiis  et  inventa,  dixere  ipsi  judices,  debere  pro  emendatiune 
sui  danjpni  restitui  yperpera  L. 

Item  cum  invenerint  dicti  judices,  Petrum Venerium,  fidc-  xliv 
lern  Venetum,  commorantem  cum  unu  suo  ligno  mercationibus 
honerato  Thesalonicbi,  quod  ligniim  exboneratum  trahi  fecerat 
intra  murum;  quod  lignum  etiam  quidam  malefactores  furlive, 
ncsciente  dieto  Petro,  abstulerant,  et  conduxerant  extra  Salo- 
niebi  cum  ipso  nobilom  virum  Johannen!  Sanuto  et  alios  captos 
per  i^^onteni  domini  lnq)eratoris;  et  ipsa  occasione  captum  et  in 
carceribus  positum  per  eos,  qui  dominabantur  in  Salonichi  pro 
domino  Imperatore,  et  deteutum  per  sex  menses,  et  spoliatum  ac 
derobatum   fuisse  dictis  suis  mercationibus,  que  fuerant  mag^ni 


phiain  ed.  II,  T.  2,  p.  2ä2.  Adele  Tabulam  Lapiei  Tureieani.  fol.  VII.  Aliam 
Spiriiazain  in  Mcssenia  liaheinus  infra.  Vox  Canigl.  fuerit  Canhia  prope 
Valloii;iiii,  de  quibusNos  alibi.  Ibidemque  pro  Fraticopolinn  scribi  debebat 
Fraucopulum  («^oa7/.c<'-o•J>.ov). 

')  I.e.  inslitore,  «juasi  co  mmissa  rio. 
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valoi'is,  et  in  his  dampnificatum  fuisse  cum  expensis  carceris, 
stando  in  ipsis  et  aiiis  expensis  ipsarum  (sie)  earcerum  occa- 
sione  in  CCL  yperpera  et  ultra,  sine  injuria  et  dampno;  cum 
hec  Vera,  aperta  et  manifesta  extiterint  dictis  judicibus,.  idcireo 
dixere,  debere  eidem  Petro  restitui  pro  suo  dampno  yper- 
pera CCL. 
xLv  Item  Johanni  Petenario  venienti  de  culfo  Almiro  '),  capto 

et  derobato  per  nepotem  Johannis  Zenzarason  de  multis  suis 
rebus,  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
yperpera  L,  de  hoc  cog^nita  veritate. 

xr.vi  Item  Constantino  de  Crete  et  Nicholao  de  Ladoloe,  dero- 

batis  a  Nichola  nepote  dicti  Johannis  et  a  Juliano  fratre  Arme- 
lini  et  ab  Alberto  de  Parzonio  de  omnibus  suis  rebus,  dixere 
ipsi  judices,  debere  restitui  yperpera  XX. 

xLvii  Item    Georgio  Delphino,   habitatori   Satine ~},   derobato 

cum  una  sua  barca,  dum  veniret  de  Satine  et  iret  Nigropontem 
in  culfo  de  Nigroponte  ad  Maracona,  per  armiraglum  Johannem 
Scopoletum  et  Nicholaum  de  Armigla  et  Bartholinum,  homines 
domini  Imperatoris,  cum  quatuur  galeis  de  tanto  de  suis  rebus 
et  bonis,  quod  valuit  yperpera  L;  cognita  super  hec  et  habita 
veritas  (sie),  dixere  iidem  judices,  restitui  debere  pro  sui  (sie) 
dampno  dicta  yperpera  L. 

xLviii  Item  Bartholomeo  Sanso  Veneto,  venienti  de  Nicxia  in 

Crete  ^)  cum  una  sua  cozularia*),  capto  et  derobato  a  Georgio 


*3  I.  e.  in  sinu  Almiri  (Annlri,  Halmyri)  sive  sinus  Volo  (BwXoc)  in  Magnesia 
ThessuliiE.  Arniiri  mentione  nil  frequeiitins  in  lioe  diplomate.    De  ea  vide 
pra?ter  alios  Hadschi  Cliaifam  in  Ruin,  et  Bosnia  p.  103.,  iibi  Turcice  sinus    j 
dieitur  Golo. 

2)  Satuie,  Setine,  Seltnes  est  Athenae;  velut  Stancho,  i.  q.  Cos;  Stalimene    i 
i.  q.  Lemnus;   Slives,   Shives,   Asfivas  i.  q.  Thebae;   Standian  (Dia)j 
Stuscorfus  (Coreyra).  Vide  p.  186. 

^)  I.  e.  de  insuia  Naxo  (Nixia  cett.)  in  insulam  Cretani, 

*)  Alibi  cuzolai'ia,  navigii  species  minus,  ut  tot  alia,  no(a.  Cfr.  Venezia  etc 
I,  2,  210,  s.  V.  Ganzantulu. 
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(MIHI  iiriiiiniiile  ' )  tic  Aiil.i,  roinitiliiis  iIikm um  liuiiuniiii.  el  Joliuiiiic 
«Ir  LoiMVO  et  iilio  Aiuirrr  de  LciKiiilo  ),  de  iiiiillis  suis  rebus  et 
boiiis  valt'iitihiis  I)  liliriis,  iiiiims  scv  et  li'rli;i;  et  cu;;nila  veritale 
per  (iictiiin  ipsiiis  et  Joliniiiiis  itiiltei  ipsitis  testis,  jiiraiitiiini, 
pretlicta  uiiiiiia  vera  esse;  dixere  dieli  judiees,  esse  reslitiieiida 
pro  suo  dampm»  D  lihras,  inimis  sex  et  terciir. 

Item  Jidiaimi  (Ia»cliar(d()  ' ),  di'iolialo  tiiiic  In  dicto  lij^iio  xi.ix 
per  predit'tos,   dixere  (sie),   liabita   cogniliuiie  jjleiia  de  facto, 
debere  restitui,  dixere  dieti  judiees  (sie),  pro  emeiidalioiie  siii 
dainpni,  quod  tuiic  babuit,  yj)erpera  V. 

Item   Zenzanoiiie  de  t'andia,   derobato    lunc   per  supra- l 
scriptüs  cursarios  de   nuiltis   suis  rebus,   de  predictis  veritate 
piena  cogiiita,  dixere  dicli  judiees,  pro  sui  emendatione  danipni 
restituenda  fore  yperpera  CX. 

Item  cum  repereriiit  dieti  judiees,  nobilem  virum  Petruiii  u 
Grisonum  Venetum,  dum  esset  in  Constantinopob,  et  duxisset 
beue  modios  DC  frumcnti  de  partibus  Varai  Constantinopoli- 
tani*j,  currente  MCCLXWl,  iiidietione  IUI,  die  sexto  decinio 
intrante  x\ugusti,  per  Marinum  Bilongum,  et  tuuc  venderetur 
frumentum  ab  yperperis  CLX  usque  CLXX,  et  Imperator  vellot 
pro  se  faecre  aceipi  pro  CXXXIII  yperperis  solum;  et  ipse 
Petrus  noluerit  sibi  dare  pro  tarn  parvo  precio,  fuisse  probibi- 
tum  veudere  ipsum  frumentum,  et  clausas  sibi  fuisse  ae  bullalas 


•)  armirante,  almirante,  admiralio  cett. 

*)  I.  e.  lo  Xanfo,  insula  veterum  An;iplie,  alil/i  Naniphio,  coli.  Bondelmontio 
I.  c.  p.  99.  198. 

')  Alibi  in  hoc  diplomate  Z  a  nzaro  lo. 

*)  Locus  male  scriptüs.  Signilicari  videtur  locus,  u  nde  frumentum  adve- 
ctum  fuit  Cons  ta  n  t  i  no  po  I  i  m.  Namque  formuia  in  partibus,  de 
partibus,  ad  partes  cett.  inscrvit  circumscriptioni  tcrr»  alicuius,  ut 
sit  in  partes  Turchiai,  Chazariie  cett.  idem  quod  in  Turchiam 
cett.;  velut  veteribus  e.  g.  fines  Frisiorum  idem  fuit,  quod  ipsa  Frisia 
cett.  Ergo  legi  potcrit  de  partibus  Tarija  Constan tinopolim.  Fru- 
mentum Conslantinopolis  nanciscilur  cFunto  Euxino,  ubi  Varna  urbs,  Odessa 
cett.  cett.  In  mappa  Fern.  Üuradi  (cod.  Hisp.  Monac.  80)  liuria  scriptum. 

12« 
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stationcs^),  in  quibus  erat  ipsuni  frumentum,  mandato  dicti 
Imperatoris,  et  stetisse  sie  bene  [umun]  meiisem  et  dimidium, 
eundo  ad  curiam  iina  cum  domino  Petro  Badoario,  ßaiulo  Con- 
stantinopolitano,  et  rog^ando  dominum  Imperatorem,  ut  permit- 

teret vendere  vel  saltim  accipere  dignaretur  pro  eo 

precio,  quo  currebat  per  tcrram,  et  nichil  ])vofi(ent  . . .  desbo- 
latis")  et  apertis  stationibus,  non  potuisse  vendidisse  ipsum 
frumentum  ob  proclamationem  factam  per  terram  ex  parte  dicti 
domini  Imperatoris ,  ne  aliquis  änderet  emere  frumentum  ab 
aliquo  Veneto,  cujuscunque  foret  condictionis;  et  sie  bene  per- 
mansisse  per  menses  tres ;  demum  forte  per  tres  dies  ante 
discessum  domini  Petri  de  Constantinopoli,  cum  maxima  quan- 
titas  frumenti  venisset  Constantinopolim,  et  opporteretdiscedere, 
habita  vix  b'centia  de  vendendo,  vcndito  eo  frumento  necessario 
ad  racionem  CXVI  yperperorum,  fuisse  defraudatum  et  dampnifi- 
catum  in  maxima  quantitate  pecunie  ob  moram  et  prohibitionem 
domini  Imperatoris;  de  hoc  scita  et  plene  cognita  veritate  a 
domino  Duce  et  dictis  judicibus,  idcirco  dixere  ipsi,  eidem 
Petro  fore  pro  suo  dampno  restituenda  yperpera  CXXV. 

Item  cum  invenerint  etiam  dicti  judices,  nobilem  virum 
Johannen!  Barocium  fuisse  derobatum  tempore  nobilis  viri 
domini  Nicholai  Quirini,  Bajuli  Nig-ropontis,  dum  veniret  de 
Andre  Nigropontem  cum  una  sua  barca  honerata  frumento  et 
ordeo  et  aliis  mercationibus  in  loco  vocato  ad  Pantalenas^),  per 
Demonozaneum  de  Ania  cum  I  vacheta  [et]  per  Loscurum  de 
Cea  cum  I  alia  vacheta,  qui  armaverant  in  Ania  homincs  domini 
Imperatoris,  que  vakiil  cum  dicto  carico  CXXX  yperpera;  item 


*)  I.  e.  sedes  publieas,  ubi  mercatores  merces  suas  venum  expoiiunt.  Istse  sta- 
tioncs  bullabantur,  i.  e.  signo  Imperatorio  claudebantur. 

2)  Sic  ms.  I.  e.  disbollatis  (debullatis).  Stationes  (horrea)  debullaban- 
tur,  i.  0.  bulla  (signaculo)  liberabantur,  i.  e.  aperii'bantur  et  posscssoribus 
sua  rcddcbantur. 

3)  Vidc  supra  p.  166. 
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in  :ili:i  |):iil<'  (ompore  dicli  l^ijuli  (|UOii(l:im  mense  Novemhr., 
ciiin  iii't  ('Ulli  iliiahtis  miIs  iKirchls  ixl  Aniilro  ciiiii  iiu-rciinoiiiis, 
(|iiaa  a  .\i!^ro|>(>nti'  imikt.iI  :i  i|iiil)u.sil:iin  inercatoribtis,  eiiiulom 
fiiisse  (iorolcidiin  in  nipiis  Aniiirii  per  Paniiini,  nrpofcm  iiolandi, 
li:il)itat()ris  Thcsalouiclii,  cum  I  vachcta  armafa  in  Salonichi  per 
illctum  Imperatoicin,  de  dictis  barcliis  et  mereimoiiiis,  videlicct 
ilraparia '),  oleo,  gomeriis')  et  aliis  suis  arnesiis,  qiie  valiierint 
\|H'ipera  Cl'C'XW;  et  liee  oiniiia  inanifesta  et  jirohata  fuisse 
[uT  dictum  dicti  Johaiiiiis,  asserentis  proprio  sacrainento,  oiniiia 
predicta  vera  esse,  et  |)er  litteras  dicti  IJaiuli  et  inquisitionem 
t";i('tain  j)er  ipsum  super  dictis  factis  dicti  Jcdiannis  domino  Duci 
et  comuni  Venetiarum  et  dictis  judicibus;  idcirco  cognita  veri- 
tate  dixere  ipsi  doinini  judicos,  supradicto  Jolianni  Barozo  pro 
emendatione  suorum  duorum  dampiiorum  restituenda  fore  yper- 
pera  CCCCLX. 

Item  cum  cognoverint  etiam  dicti  judices,  LeonardumCaxo-  lui 
lum,  fratrem  Johannis  Caxoli,  de  contrata  S.  Vitalis,  de  mense 
Marcii  currente  MCCLXXV,  cum  esset  ad  Cedricriim^)  cum  uno 
^aliono  coperto*),  fuisse  derobatum  per  Paulum  Savasto,  homi- 
nem  domini  Imperatoris  et  capitaneum  dicti  loci  Cedrigi,  de 
dicto  lig'uo  suo  et  carico,  somariis  scilicet,  lino  et  aliis  merci- 
moniis  et  coredis')  ij)sius  ligni,  valentibus  yperpera  CLXXX  et 
ultra :  et  hec  omnia  examinata  coram  domino  Duce  per  dictum 
Johannis  predicti  fratris  Leonardi  suprascripti  et  Marcum  Lo?n- 
bardum  testem  introductum,  pro  ipso  iurantem,  omnia  sie  vera 
esse  fuisse  probata  et  inventa;  idcirco  dixere  ipsi  judices,  eidem 
Leonardo  restituenda  fore  pro  suo  dampno  yperpera  CLXXX. 


')  I.  e.  pannis.  Vox  varie  scribitur. 

-)  I.  c.  sarcinis  I  a  nse. 

*)  I.  e.  Cerigum  prope  Laconicnm  e  mcridie,  olim  Cythera. 

*)  1.  e.  c  0  0  p  e  r  t  0  ,   subtus  clause  ;    eui  opponitur   yox   discopertus 

(apertus). —  De  Savasto  v.  p.  182. 
•")  I.  e.   corredis.     apparatibus   ad    navigium    pertinentibus .    supellectlle 

nautica. 
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Liv  1 1  e  m  Benedicto  Frasche  de  S.  Angelo ,  derobato  per 
homines  domini  Imperatoris,  tempore  Baiulatus  domini  Victoris 
Delphini  in  Nigroponte,  de  tanto,  quod  valuerit  LVII  yperpera, 
quod  scriptum  etiam  fuerat  tempore  nobili  (sie)  viri  domini 
Nicholai  Quirini,  Baiuli  Nigropontis,  quesitum  alias  per  ambaxa- 
tores  Veneciarum  domino  Imperator! ;  cum  hec  inventa,  probata 
et  affirmata  fuerint  sacramento,  dixere  dicti  judices,  pro  emen- 
dacione  sui  dampni  restituenda  fore  yperpera  LVII. 

Lv  Item   cum  hoc  sit,  quod,  cum  Martinus  de  Laurenzaga, 

civis  Venetus,  existens  in  partibus  Romanie,  in  la  Spinariza^) 
de  mense  Januarii  currente  MCCLXXVI,  indictione  Uli,  nauli- 
zasset  unum  suum  lignum  Stano  Savasto^),  capitaneo  Beigradi  ^) 
et  Spinarize  pro  domino  Imperatore,  ut  portaret  victualia  in 
culfo  ...  ad  castrum  Blacbie  per  CCC  yperpera;  et  super  ipso 
posuisset  dominus  capitaneus  suos  nuncios,  et  dixisset  eidem 
Martino  .  .  .,  et  iret  in  Curfu,  si  necesse  foret;  et  quod  non 
timeret  de  aliquo,  quia  erant  in  treugua  dominus  Imperator 
.  .  .  Rege  Ivarolo*);  et  quod  acceperit  illi  de  Curfu  X  pro  I, 
si  facerent  sibi  aliquod  (sie)  injuriam  ....  tunc  erat  ibi  .  .  .  . 
dimisisse,  dictus  capitaneus  .  .  .  mandato  in  carceribus  ad  Bel- 
gradum  et  detentus  ibi  nequiter  .  .  .  fuerit  per  gentem  et  nun- 
cios dicti  Stani,  et  ventilato  coram  Marino  Caxolo,  consule 
Venetorum,  contra  ipsum,  et  viso  iure  ipsius  et  dictorum  nun- 


*)  I.  e.  Spirnaza,  de  quo  loco  vide  p.  i76. 

'"')  1.  e.  Sebasto.   Sermo  est  de  homine  Grieco,  Graeci  Imperatoris  ministro  et 

magistratu;    id   quod    noincn   Sebusti   denotat.    Nomen  ipsum  viri  Slavice 

sonat. 
')  I.  e.  urbis  Kpiri  (Albanitp)   ArnmU-BieUgrad  (Berat),  in  niediterraneis 

sitie.    De  ea  videatur:  Hadscbi-Clialfa  i.  c.  p.  134.    Adde  Tabuiam  Lapiei 

Turcicam,  fol.  VII.  —  Blachiae  castrum,  ibidem  fere  quserendum,  in  mappis 

geographicis  reccntiorum  ut  tot  alia  iiondum  deprehendicnus;  forsan  interiit 

cum  aliis. 
*)  I.e.  Carole,  Rege  Sicilia,  de  Andogavensi   genti-  Fraiico-Gallorum  sivc 

Anjou  (a.  D.  1266  sqq.). 
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clonim  Stani  iion  . . .  Moii'^mliidie')  et  .  .  .  «liiiiii,  »jne  oiniiia  sna 
lioiia  oiiiiiiiio  .sil)i  (Iclicrciit  in  ((itiiii)  irsliliii.  Kt  ipsü  al)suliito 
in  tuluM),  ctiiii  roddii'ct  :i(l  dicliini  Shiniiin  <-iiin  dicta  seiileiitia,  iit 
ridcin  .  .  .,  cinii  sild  iioii  pliiceicl,  ilcnito  c';i|)tus  niandiito  t'iii.s, 
dnctiis  fiiorit  ad  dicliiiu  Ikdiriadiiin  cl  dctentiis  in  carcoriliiis  per 
dies  XLV.  VA  tliniissis  in  üne  pusl  hos  dies  ad  preces  et  instan- 
eiam  dieti  .  .  .  niissis,  dicta  oceasiüne  dainpnificatns  extiterit  ipsc 
Martinus  in  yperperis  CCCC  per  dictum  Stannni,  (|iie  aeceperit 
eideni.  VA  eliam  in  alia  parte  in  X\X\  III  yperperis  et  ultra  de 
dicta  sua  draparia  .  .  .  preeio,  cpiod  vendere  poterat  aüis  con- 
tra suam  voluntatem  ipse  Stanus  sine  aüis  damj)nis  et  iniuriis, 
que  dicta  oceasione  receperit  ipse  Martinus.  \  isis  oniniljus  suis 
iuribus  et  scripturis,  et  dieta  sententia  et  peticione  eins  ac  dicto 
approbato  per  sacramentum ,  et  testibus  productis  super  dicto 
facto  per  coinniissionem  habentes  ab  ipso  Martino,  Mafeo 
Sourranzo  videlicet,  Jacobo  Mustolino  et  Janino  Men^olo, 
iurantibus  et  asserentibus,  predicta  oninia  vera  esse  a  dictis 
iudicibus:  cum  hec  oninia  examinata  probata  esse  et  vera 
inventa  fuerint  per  dictus  iudices;  idcirco  dixere  iidcm  domini 
iudices,  eidem  Martino  vel  suis  heredibus  vel  commissariis  vel 
alii»  habentibus  in  hoc  ins  ab  ipso  pro  satisfacione  dictorum 
dampnorum  restitui  debere  yperpera  CCCCXXXVIII. 

Item  cum  hoc  sit  etiam,  quod  dicti  judices  repererint,  [r]  i 
quod,  cum  BufTonus  Paulinus  fecisset  quoddam  caricum  salis  in 
Nio^roponte,  et  ivisset  Constantinopolim  causa  vendendi  ipsum, 
et  esset  ibi  et  vellet  vendere,  dominus  Imperator  hoc  scito 
fecerat  poni  custodes  suos  super  taretam  ipsius,  ubi  erat  dictum 
^al ,  et  prohibuerat  ipsum  vendere,  immo  etiam  precipi  fecerat 
et  stridari")  per  terram,  (|uod  aliquis  non  auderet  emere  de 


')  I.  e.  Megadufcr. 

')  Vox  Italica,  i.e.  per  pra'conem  suramonere,  eiere.    Oecurrit 
in  Statutis  Venctis  a.  D.  1242.  Sic  DuCangius. 
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dicto  sale  in  pena  averls*)  et  persone;  et  ista  oceasioue  salis 
iverint  nobiles  viri,  doininus  Mariniis  Vallaresso,  Marcus  Justi- 
niani  et  Angelus  Mareello,  ambaxatores  comunis  Venetiarum, 
iina  cum  domino  Joanne  Geno,  tunc  Baiulo  Constantinopolis, 
ad  dominum  Imperatorem,  et  rogaverint  ipsum  de  dicto  sale,  ut 
permitteret  vendere,  vel  in  terram  ponere  ipsum,  et  fecerint, 
quidquid  boni  potucrint  in  hoc,  et  niehil  profnerit  ipsi  Buffono; 
et  sie  stando  ipse  Buffonus,  et  detinente  cum  Imperatore  in 
verbis  bene  per  tres  menses,  ascendentibus  expensis  marina- 
riorum  et  dampno  ejus  non  modieo  cotidie,  concordaverit  se 
idem  Buffonus  cum  officiallbus  domini  Imperatoris  de  ponendo 
dictum  salem  in  terram  cum  ista  condicioue,  quod  ad  tempus 
novum  deberet  trahere  ipsum  salem  extra  terram  vel  vendere, 
si  änderet,  et  posuerit  ipsum  salem,  data  priiis  certa  quantitate 
pecunie  dictis  officialibus,  scilicet  yperpera  XL;  cum  non  potue- 
rit  postmodum  habuisse  licentiam  de  dicto  sale  vendendo  vel 
extrahendo  de  terra,  et  ob  hoc  multas  expensas  et  dampna 
incurrerit  et  substinuerit  dictus  Buffonus  pro  dicto  sale,  que 
ascenderent  in  D  yperperis  vel  ultra;  et  hec  omnia  vera,  mani- 
festa  et  nota  extiterint  dictis  Judicibus  per  dictum  dominum 
Marinum  Valaresso  et  Andream  Dandolum,  testes  productos 
super  hoc,  jurantes  et  asserentes,  predicta  vera  fuisse  de  dicto 
sale;  idcirco  dixere  dicti  judices  restitui  debere  dicto  Buffono 
pro  satisfactione  dampni  et  expensarum  dIcti  salis  yperpera  D. 
n  Item  dixere  dicti  judices,  Constantino  Calafato,  derobato 

per  Johanem  del  Cavo,  habitatorem  Anie,  de  suis  pannis  de 
griso')  et  de  stanforte^),  juranti,  sie  esse,  restitui  debere  pro 
satisfacione  sui  dampni  yperpera  XVII. 


')  Est  averium,  averum,  avere  et  averia  i.  q.  facultates,  quae 
sunt  in  bonis,  res  prsesertim  mobiles,  velut  pecuniae.  Sic 
fere  DuCangius. 

^)  I.  e.  pellibus  omnis  goneris. 

^)  I.  e.  panni  specie,  qui  in  bu  rgo  S  tenf  cid  i  a  tex  ebatu  r.  Du  Gang. 
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lU'iii  homiiii«'«»  llodiiHo  llnisiii.  dcrohiilo  |K'r  .lolinncm  de  m 
Lücavo  et  nulp^ariniini,  lialdlalon-s  Aiiic  cmn  diioliiis  litrms  m 
curso  in  iiisiila  saiicli'  llciii'),  diiin  Nclltd  ire  in  Nicoxiam'), 
ile  ima  siia  vaclida  ciim  «»miiilms  suis  rehiis  et  mereadan- 
diis,  qiie  il»i  ciaid,  que  valiiere  ypcrpera  LXMIII  et  ultra, 
iuranti  sie  esse;  cinn  hee  nota  ot  vora  oxtlteriut,  dixerc  dieti 
judiees,  ess<'  resfilui'nda  dieto  I)()niini<'o  |)r()  suo  dainpno 
yj)cr|»cra  IjXVIIII. 

f  t  e  in  Hcnedieto  Pip^ozo,  derobato,  dum  veniret  de  Nigro-  iv 
pontü  in  freie,  iu  quadam  valle  una  nocte  per  dictum  Johancm 
del  Tavo  de  suis  rebus  et  danariis,  iuranti,  sie  esse,  dixere  ipsi 
judiees,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpcra  XIII. 

Item  Marino  Sarto,  derobato  in  insulam  SalO  [sic]^)  per  v 
homines  dieti  loci  Salii,  bomines  domini  luiporatoris  et  ducbam 
eorum,  nomine  Nicbolam  Ciaudum,  cum  esset  in  quadam  navi 
Petri  Navap^larii  sive  ligno,  de  quo  erat  patronus  Jobannes 
Rubens,  de  tantis  suis  rebus,  (fue  valuere  yperpera  XIIII, 
iuranti,  sie  esse  verum,  suo  sacramento;  dixere  dieti  judiees, 
fiicto  eins  viso ,  quod  factum  fuerat  tempore  domini  Marci 
Micbaelis,  Baiuli  Constantinopolls ,  restitui  debere  pro  suo 
dampno  yperpera  XIIII. 

Item    cum    repererint  dieti   judiees,    Pascalem   Paulum,  vi 
filium  olim  An^eli  Pauli,  et  Petrum  de  Vicentia,  ambos  Venetos 
de  confinio  sancti  Gervasii,  fuisse  derobatos  in  Mari  Maiori  ) 
in  loco  vocato  Pavaropoli  per  gentem  domini  Imperatoris,  que 
erat  in  galeis  ipsius,   currente   anno   domini  MCCLXXIIII  de 


')  Savctae  Ireuae?  An  de  sanclo  aliquo  quaerendum?  Cerle  sancd  Her  int 
(sie)  insula  occurrit  apud  Andrcam  Danduliiin  (Mnratori  ss.  rer.  Itall.  XIT, 
33+)  cum  insulis  Naxo.  Paro  et  Melo.  item  Andro.  coli.  Tom.  II,  3.  Retinenda 
nunc  videtur  lectio  tradita.  F.rit  .S.  Ciri}io,  S.  Rim  s.  Ri,  Santorin  (vetus 
eVjpa). 

*)  NicoHiam  Cupri. 

')  Salaminem?  Quarnquam  ea  insula  medio  aevo  Culuri.  ut  liodie,  dicebatur. 

*)  I.  e.  Ponto  Euxino.  I'avaropolis  latet. 
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mense  Septembris,  de  iino  ipsoriim  diioriim  sandalo  et  aliis 
eorum  rebus,  mercadandiis  et  ariiesiis,  que  valuere  yperpera 
CCXXV;  que  etiam  scribi  feeerant  coram  domino  Johann!  Geno, 
Baiulo  Constantinopolis,  et  iuramento  firmaverant,  vera  esse; 
cuius  sandalli  et  rerum  due  partes  erant  dicti  Paschalis,  et  tereia 
dicti  Petri,  ut  patebat  expresse  seripto  misso  per  dictum  Baiu- 
lum  Veneciis.  Item  et  in  alia  parte  ultra  dictam  societatem 
dictum  Pascalem  esse  derohatum  de  uno  sclavo  siio  ,  Yvano*) 
nomine,  et  aliis  multis  rebus,  valentibus  yperpera  XXV,  per 
predictos  homines  de  dictis  galeis  et  dicto  loco  et  tempore, 
que  propria  sua  erant;  et  hec  omnia  vera,  manifesta  et  probata 
extiterint  dictis  iudicibus  per  sacramenta  ipsorum  et  dicta  et 
testes  productos  per  ipsos  Jacomum  Urdisonis  de  Murano  et 
Jacomum  Pauli  et  Formanum  de  sancto  Gervasio,  jurantes  et 
suo  sacramento  dicentes,  omnia  vera  esse  et  vidisse  .  .  .  dictum 
sandallum  in  portu  Constantinopolis ,  et  quesitum  per  dictum 
Baiulum  a  domino  Imperatore  cum  carico  et  rebus,  nee  habi- 
tum^);  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices,  eisdem  Pascali  et 
Petro  comuniter,  Pascali  scilicet  pro  duabus  partibus,  et  Petro 
pro  tereia,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  CCXXV, 
et  dicto  Pascali  per  se  solum  pro  alio  dampno  yperpera  XXV. 
VII  Item  Donato  Beiono,  habitatori  in  Candida,  derobato  per 

Johannem  Senzaraxon,  cum  esset  Satine^)  ad  portum  Pelle- 
stello,  de  multis  suis  rebus  et  bonis  tempore  dicti  Baiuli  Con- 
stantinopolis de  mense  Augusti ,  asserenti  coram  ipso ,  omnia 
vera  esse,  dixere  dicti  judices,  de  hoc  satis  plene  cognita  veri- 
tate,  restitui  debere  pro  satisfacione  dampni  sui  yperpera  XXX. 


*)  I.  e.  servo  suo,  nomine  Joanne.  Fiierit  lioe  nianeipium  e  Dahnatia  oriundum, 

ul)i  stirps  Serbica  etianinunc  praevalet. 
2}  I.  e.  receptum,  reeuperatnm. 
3)  Vide  notani  p.  i78.    Significantiir  Athense.    Illud  barbarum  Pellestello  erit 

n&).y7rjXov,  i.  e.  promuntoiium  midtarnm  Columnurum;  de  qua  denomi- 

natione  adi  Meletium  supra  p.  163  citatum. 
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Itcin  .lolianiii  Fiisciilo  Vcucto,  Iiabihitori  in  ('ipro  in  viit 
Liinisso'j,  (Ici-dbafo  in  ([uodain  li^-no  in  j)artil)n.s  Cipri  iuxta 
capiil  de  Gre^o  a  IJiilfxarino,  .loliannc  Dalcavo  et  a  Saladino 
Mazazari,  hominibus  domini  Imperatoris,  currente  MCCFjXXIIII 
de  mense  Novenibris,  de  tantis  suis  mcrcadandiis  et  rebus,  (|ue 
vahicre  yperpora  CXXV  et  ultra;  ut  manifestum  et  verum  esse 
vidcbatur  per  litteras  domini  Petri  Oeno,  dieto  Baiulo  Constan- 
tiuüpulis,  et  saeramento  ae  dieto  eiusdem  Joliannis,  dixcre  dicti 
judices,  de  hoc  satis  habita  plena  fide  et  veritate  co^nita, 
restitui  debere  pro  satisfaeione  sui  dampni  yperpera  CXXV. 

Item  HIasio  Filacaristio  de  confinio  saneti  Bassi,  derobato  ix 
in  culfo  de  Nigroponte')  per  dictum  Johannem  del  Cavo  supra- 
scripto  MCCLXXV,  mense  Januarii  die  X  intrante  de  multis 
suis  mereadandiis  et  rebus,  «[ue  valuere  yperpera  C  et  ultra; 
hoc  scito  et  probato,  verum  esse,  per  litteras  Haiuli  Xigropon- 
tis  missas  Constantinopolim  et  dictum  eins  Blasii  iurantis,  sie 
esse,  dixere  dicti  domini  judices,  cognita  veritate,  restitui  debere 
pro  satisfactione  dampni  yperpera  C. 

Item  Georgio  de  Ijoglo  pro  VI  yperperis,  acceptis  sibi  x 
a  casale  Artay  occasione  comercli  pro  exenogodoiario  et  paris 
et  politis^)  et  eins,  fratrem  et  ma  ...  et  Georgium  Gramaticum 
et  socios  commerclarios  de  mense  F'ebruarii  currente  MCCLXXV 
indictione  tercia,  et  nihil  proficiendo  sibi  proxioma  Imperatoris, 
quem  ostendit  eis ;  dixere  dicti  judices,  de  hoc  cognita  veritate, 
restitui  debere  pro  sua  dampni  satisfaeione  yperpera  VI. 

Item   Nicoiao   Confessori,   socio  Johannis    de   Romania,  xi 
acceptis  sibi  XII  yperperis  et  ultra  in  Mileo*),  quem  habebat  a 


*)  I.  e.  Limasol  aliorum  sevi  inedii  scriptorum,  coli.  Wilken.  Kreuzziige  IV, 
198.  204.  —  Cap  de  Greco  insulae  promuntorium  euronotum  versus. 

2)   Vide  supra  p.  163.   Melet.  geo;,'r.  ed.  2,  T.  3,  p.  230. 

')  V'identur  latere  expensa  quaedam.  Ergo  coniicirnus:  xeuodochario  et 
parotis  et  polelis. 

*)  Millo,  Melo  insula. 
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commerclarlis  de  Pontaracla*},  liominibus  domlni  Imperatoris, 
occaslone  comercli,  suprascripto  mlllesimo'),  mense  Augiisti, 
assereiiti  coram  dicto  Baiulo  Constantinopolis,  hec  omnia  vera 
esse,  ut  eins  scripto  apparet;  dixere  dicti  judices,  restitui 
deberc  pro  sui  dampni  satisfaeione  ypcrpera  XII. 

>^"  Item  cum   notum   et    manifestum   fuerit    dictis    domlnis, 

Mariiuim  Gardiagam  Venetum  derobatiim  fuisse  per  Pardiim, 
genenim  Rolandi,  militis  de  Salonieli,Liisi  de  Larmiro^)  de  tantis 
de  suis  rebus,  que  valuerant  yperpera  CXLII  et  dimidium  et 
ultra,  et  hoc  fuisse  tempore  domini  Petri  Michaelis,  Consulis 
Venetorum  in  Salonich,  coram  quo  testificans  hec  suo  sacra- 
mento  vera  esse  firmavit;  et  insuper  .  .  .  unum,  suum  patrem, 
occisum  fuisse,  quod  fuit  iniquissimum  et  orribile  scelus,  sine 
alio  dampno  multo ,  quod  dicta  occasione  passus  fuit;  et  per 
litteras  etiam  missas  a  dicto  Consule,  domino  Petro  Badoario, 
Baiulo  Constantinopolis,  et  per  testes  productos  coram  eis, 
dominum  Petrum  Michaelem  predictum  videlicet,  et  Engolfum 
Massolum,  per  procuratores  comunis  commissa/?-/os  ?7  dict/ 
Marini,  pro  ipso  iurantes  et  asserentes,  omnia  predicta  vera 
esse ;  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices,  plene  scita  et  cognita 
veritate,  restitui  debere  eidem  Marino  et  dictis  commissariis 
eiusdem  pro  ipso  j)ro  emendacione  dicti  dampni  yperpera  CXLII 
et  dimidium. 

xin         Item  Menego  Bono  Veneto,  derobato  per  homines  domini 
Imperatoris   de  VIII  retibus  valentibus  yperpera  VIII  tempore 


')  I.  p.  PontoherucUa  ,  Bithynia»  boreiilis  iirbe  ,  in  litore  Ponti  Euxini ,  a 
Byzantinis  sie  dicta  ad  distinguendum  ab  alia  Heraclea,  sc.  Thracise 
meridlonalis ,  ad  Propontidem  (Marmorani).  Vide  Meletium  in  Geogr. 
id.  2.  T.  III,  p.  118.  In  Charta  A.  Benincasffi  Penderachin,  Duradi  Po»- 
tnnasia.  Hodie  licmler  Eregli. 

-)  Locus  corniptiis  vel  mancus,  ut  apparet.  Haud  dubie  est  annus,  qui  modo 
ferebatur,  MCCLXXV. 

^)  I.  e.  l'Armiro,  Arniyro,  Ilalniyro  Thessaliae. 
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(lief!  (loinliii  li:iliill  Consiaiiliiiopolis,  mense  N()veml)ris,  iiiriinli 
coi'.iiii  ijtso  ll;iiiil(i,  \ir;i  lioc  esse,  et  (»(rcnso  etisun  persoiialiler 
per  eosdnn  lioiniiies,  iil  siio  scripto  piitel)at ;  «!i\t're  ipsi  liidices, 
de  lioe  pleiie  eoi^nila  veritale,  restitui  debere  |)r()  salisfacione 
ypcrpera  diola  VIII. 

Item  cum  cuj^iioveriiil  dieli  judiccs,  Xiclioiaum  Scorte- >^'v 
U'-acjmem  W'netiim,  existentem  ('üiistaiitinopoli  tempore  dicti 
ddiiiliii  l'eiri  liacioarii,  liaiidi  Constaiitiiiopolis,  cum  (juadam  sua 
larela  caricala  frumento,  (|uam  duvcrat  a  Mari  Maiori'j,  veu- 
(lita  quadam  quantitate  ipsius  furmenti  VII  vperpera,  minus 
quarta,  per  modium  quo[^/|lil)et,  vendidissc  domino  Impcratori 
contra  voluntalem  ipsi/zz-s/  Mciinlai,  cum  non  permillerct  eidem 
vendcre  suum  frumcntum,  ut  inceperat  et  currebat  per  terram, 
sed  fecisset  claudi  et  custodiri  domum,  in  qua  slahat  idem 
Nicliolaus,  et  expelli  ipsum  de  ipsa,  usque  in  CCCCLVIII  modia; 
et  ipsum  dominum  Imperatorem  promississe  et  dixisse  dominis 
Andree  Dandolo,  domino  Thome  Dandolo,  domino  liaiiilo  pre- 
dieto  et  Nicholao  de  Canali,  qui  iverant  pro  ipso  NIcholao, 
cum  non  posset  ire,  cum  esset  inlirmus,  ad  ipsum  dominum 
Imperatorem  occasione  dicti  frumenti  et  eorum,  que  fiebant 
ipsi  Nicholao,  se  daturum  et  facturum  dare  dicto  Nicholao  pro 
quolibet  centenario  frumenti  yperpera  CLX;  et  ipsum  dominum 
Imperatorem  non  fecisse  sibi  Nicholao  solvere,  quantum  pro- 
miserat  pro  dicto  frumento ,  sed  retinuissc  yperpera  CCLXVII 
de  precio  ipsius  frumenti;  et  in  hoc  danipnificasso  ipsum  sine 
expensis  et  alio  dampno.  De  bis  omnibus  scita  plene  ac  inventa 
et  cognita  veritate  per  dictum  ipsius  Nicholai  et  Francisci 
Grigioni  et  Nicholai  de  Canali  predicti,  testium  introductorum 
super  hoc  per  ipsum  Nicholaum,  jurantium,  omnia  vera  esse,  et 
suo  sacramento  aflirmantium ,  et  per  litteras  etiam  dicti  Baiuli 


*)  I.  e.  Ponto  Eiuino. 
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missas  comiini  Venetiarum  occasione  predicta  et  aliis  multis; 
idcirco  dixere  dicti  domini  judices,  sie  visa  et  cognita  veritate, 
eidem  Nicholao  restitui  debere  pro  emendacione  sui  dampni  ac 
satisfacione  yperpera  CCLXVII. 
XV  1 1  e  m  Johanni  Veiierio  de  sancto  Samuele ,  danipnificato 
tempore  dicti  liaiiili  Constantinopolis  in  quadam  quantitate  fru- 
meuti  per  dumiimm  Imperatorem,  eo,  qiiod  iioii  permiserit 
ipsiim  Johannem  vendere  ipsum  frumentum  in  yperperis  C; 
cognita  veritate  de  hoc  per  dictos  judices  per  dictum  eius 
Johannis  .  .  .  Baiuli  missas  et  factas  ob  hoc;  dixere  ipsi,  resti- 
tui debere  ipsi  Johanni  pro  satisfacione  sui  dampni  dicti  fru- 
menti  yperpera  C  dicta. 

pro   pignore  nauli 

naulum  erat 

[c]  I  Item  Johanni  Dalplato  Veneto,  accepto   sibi  tanto   sale 

violenter  de  quodam  suo pro  domino  Imperatore,  quod 

vahierit  yperpera  X,  et  in  aha  parte  acceptis  sibi  IUI  yper- 
peris minus  kar.  V  .  .  .  per  commercium  ale  .  .  .  per  Costan- 
tinum  Yvaropolum  ibidem  .  .  .  Pasichie  per  commerclarios,  qui 
erant  ibi;  cognita  et  scita  veritate  per  scripturam  dicti  Baiuli 
Constantinopolis   missam  pro   hoc  facto,   continentem   dictum 

ipsius  Johannis  et  Nicholai  Belli  et  Blasii  de ,  vera  esse ; 

dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera 
XIIII  minus  kar.  V. 
II  Item  cum  invenerint  dicti  judices   hoc  videlicet,  quod, 

cum  Johannes  Bembo,  liabitator  Nigropontis,  de  voluntate  .  .  . 
.  .  .  rescataverint*)  homines  XXXII  de  .  .  ,  quimenta,  captos 
et  detentos  a  Menga  Ducha  de  Stalimine'),  de  quorum  resea- 
tatione  habere  debebat  certam   quantitatem   yperperorum   per 


*)  F.  c.  r  cd  emerint. 
'-)  !.  e.  IMegaduca  Lemni. 
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pactum  iiiltr  i|)simi  i'l  dirlds  IkmiiIimvs  factiiiii,  d  |);ir(i'iii  diclo- 
rum  y|ier|HM(»rum  solvcriiil,  <•(  jcnlcm  n-tinuerint,  iiec  soliniririt; 
et  ipsa  occasione,  iit  evi^'-ercl  :il)  ipsis  «licta  yperpera  ikhi 
soluta,  ivissent')  Coiistautinopoliin  cuin  liüoris  dumini  Nicliolai 
Qiiiriiii,  Haiiili  NiLrr()|)()i)(is,  ad  iiaiiiliiin  Coiistaiitiintpolis,  donii- 
nuin  Pelniiii  IJadoaiimn  prcdictiim,  ol  peteret  coram  iloiniiiu 
Imperatoro,  ipse  dominus  Imperator  fccerit  cum  detineri  et 
accipi  silii  uiiam  siiam  l)archain  cum  ipiadam  ipiaufitatc  salis ; 
ei  quihus  duohus  factis  dauipnilioatus  extiterit  idcm  .hjlianncs 
ultra  yperpera  CfjWV;  et  liee  (»r(d)ata  et  inventa  et  manifesta 
fuerint  dictis  judieihus  per  serlpturam  domiui  IJaiuli  Constanti- 
nopolis.  contiueuleui  dictum  eius  iurautis,  sie  esse  Vera  et  suo 
saeramento  lirmantis;  idcirco  ipsi  dixere,  satis  habita  plena  lide 
de  predictis,  eidem  Johaiiui  restitui  dehcre  pro  suo  dauipno 
yperpera  CLXXV. 

Item  cum  repererint  dicti  judiees,  Zorzinum  de  Crete '" 
derohatum  fuisse  per  Haymondinum,  uepotcm  Joliannis  Senza- 
raxoii ,  de  tanto  inter  deuarios  et  res,  que  valuerint  vperpera 
CCLX,  et  hoc  verum  et  prohatum  fuisse  per  dictum  ipsius  Zor- 
zini  et  Johaunis  Main  (?)  de  Crete  et  Marini  de  Fuscliari  de 
dicto  loco,  testium  productorum  per  ipsum  coram  ßaiulo 
Nigropontis  .  .  .  erat,  iurantium  et  asserentium  eorum  saera- 
mento, omnia  esse  vera  predicta  per  lilteras  dicti  Baiuli  et 
nobilium  virorum,  Maynardi  Benenca  et  Thome  Contareno,  Con- 
sulura  Venetorum  in  Salonich,  et  per  scripta  dicti  Baiuli  Con- 
stantiuopolis;  idcirco,  visa  et  cognita  veritate  de  predictis, 
dixere  ipsi  iudices,  eidem  Zorziao  restitui  debere  pro  suo 
dampno  yperpera  CCLX. 

Item    Petro    Grisono    Vcneto ,   dampnificato    in    quadam  i>^ 
arbore")  sue  tarete,  quam  habuit  dictus  Imperator,  in  XV  yper- 


*)  1.  c.  ivisset. 

^)  1.  e.  ni  a  lo   na  vig  ii. 
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peris  et  ultra,  facta  fule  dicfo  Baiulo  Constantinopolis  per 
Jühannem  Malcentuin  pro  dicto  Petro  de  his,  et  seita  et  cognita 
veritate  de  hoc  per  seriptiiram  dicti  Baiuli  Constantinopolis; 
dixere  dicti  judices,  eidem  Petro  restitui  debere  pro  dicto  suo 
dampno  yperpera  XV  antedicta. 
V  Item  cum  invenerint  dicti  judices,  Alberfum  Stellam,  bur- 

gensem  Nigropontis,  derobatum  fuisse  de  mense  Augusti  in  die 
sancte  Marie  currente  MCCLXXV,  vcnientem  cum  una  sua 
barcba,  in  qua  erant  Johannes  Darpo,  Johannes  de  Constanti- 
nopoli  et  Johannes,  cognatus  dicti  Alberti,  et  alii  marinarii  in 
loco,  dicto  Cambiamantello*),  per  Demonozannem  de  Malvasia~) 
cum  una  vacheta  de  remis  XVIII,  de  dicta  barcha  et  toto  carico, 
et  spoliatum  una  cum  aliis  in  camisia^)  per  ipsum  robatorem, 
minantem  eis,  quod  erueret  oculos,  de  omnibus  vestibus,  que 
omnia  valuerant  yperpera  CCXIIII  et  plus;  et  hec  omnia  nota, 
maniiesta  et  probata  fuerint  ipsis  dominis  per  dictum  ipsius 
Alberti  et  duorum  testium  productorum  coram  ipsis  super  dicto 
facto,  iurantium  et  asserentium  eorum  sacramento,  omnia  esse 
Vera,  et  per  scripturam  Baiuli  Nigropontis;  idcirco  dixere  ipsi 
domini,  visa  et  cognita  veritate,  dicto  Alberto  restitui  debere 
pro  suis  dampnis  yperpera  CCXIIII,  secundum  quod  per  cum 
extitit  postulatum. 
VI  Item  cum  invenerint  etiam  dicti  judices,  Johannem  Darpo, 

burgensem  Nigropontis,  venientem  cum  predictis  Alberto  Stella 
et  sociis,  derobatum  et  spoliatum  fuisse  per  dictum  Demono- 
zannem et  predicto  loco,  tempore  et  die  et  in  dicta  barcha  ut 
dicti  Albertus  .et  socii,  de  tanto,  quanto  valuerint  yperpera  LX; 
et  hec  omnia  probata  et  hiventa  fuerint  vera  esse  per  scripturam 


^)  Vide  notam  pa;^.  161. 

^)  Moiiemhasia ,   Moiiuhasia  Byzantinorum ,   coli.   Tliessalonica  p.  4öo  sqq. 

Adele  Fouquevilliuin  in  Voyajfe  cett.  ed.  2,  T.  4,  p.  423  sqq. 
"'J  Ves  time  Iltis,  puiiiiis  oinnis  jjeneris,  coli.  Du  Cangio. 
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Baiuli  Ni^ropontis,  contincntcin  ilicliini  tiiis,  iiiraiitls,  sie 
esse,  et  jxt  Icsh's  itrodiietos  coram  ij)sis  (loininis,  Menegum 
Veiietuin  videiieet  et  Marimiin  Vilnlein,  iiirantes,  sie  esse  vera; 
ideirco  dixere  ipsi  doniiiii,  linMfn  plriia  flde  de  predietis,  eidem 
Johann!  restidii  deltere  y|»er|)('ra  LX  pro  satisfaeione  sni  danipni. 

Item  Johann!  de  Constantinopoli,  hurgcnsi  Nij^ropontis,  mi 
(ierobato  similifer  per  dietiim  Denionozannem  et  socios  una 
cum  predietis  Alberto  et  Johanne  ae  sociis,  et  sieut  ipsi  et 
diclo  loco  et  tempore;  hahita  i)Iena  Tide  et  cognita  veritate  de 
tanto,  tpianto  valiierint  yperpcra  XVll,  per  dictum  ipsiiis  Johan- 
nis  et  testiiim  prodiictorum  pro  ipso,  asserentium  eorum  sacra- 
mento  et  iurantiiim,  vera  esse  predicta;  dixere  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  satisfaeione  sui  danipni  yperpera  XVII. 

Item  cum  repererint  etiam  dicti  domini,  Albertum  Stel- vm 
lam  predietum,  burgensem  NIgropontis,  tempore  Baiulatus 
domini  Andree  Dandoli  in  Nipfrojjonte,  euntem  de  Nigroponte 
cum  suis  mercimoniis  et  quadam  tareta,  que  fucrit  domini 
Johannis  Sanuto,  ad  Aniam^),  et  postea  ad  eivitatem  Belongi  ad 
panager(sic),  quod  ibidem  fiebat,  et  redeuntem  de  ipsa  terra 
in  loco,  dicto  Alter  Locus  (sie),  fuisse  derobatum  per  homines 
Mengheduche^)  de  Lonatuli,  scilicet  Colognanum  Gramaticum 
et  Altimanum  et  per  dictum  Mengaducam,  nomine  Megaduriniti, 
Omnibus  suis  bonis  et  rebus,  que  valuere  inter  denarios  et  alias 
mercationes  yperpera  CCCLXX,  et  detentum  pretermodum  fuisse 
in  carceribus  per  eosdem  in  dicto  alio  loco  per  menses  IUI  et 
dimidium,  et  extractum  pretermodum  de  ipsis  carceribus  per 
dominam  Geramartam,  sororem  domini  Imperatoris;  et  portasse 
etiam  litieras  dicti  Baiuli  post  exitum  carceriim  ad  dictum  domi- 
num Ducham,  iit  sibi  restitueretur(sic)  bona  et  res  suas,  et 


')  De  Anaea  cfr.  p.  161.  194.  Loea,  qusp  seqiiuntur.  obsciira.  Alter  Locus 
erit  Alto  Loco,  feie  Samo  e  contrario.  —  Tunc  in  sqq.  scribenduni:  in  dicto 
Alte  Loco.  —  In  patiager  latebit  -avac/Jot,  fiera,  i.  e.  mercatus. 

')  I.  e.  Megaducae  de  lo  yatoli. 

Fontes.  Abth.  II.  B.l.  XIV.  ^3 


j  94  JCÜICUM   VlONKTOKCM   DECISlONIiS  I'IUATICAE. 

nicliil  iiiile  habuerit;  liabita  super  liis  omnibiis  pleua  fidc  per 
scripturam  ilicti  Baiuli,  coutinentein  dictum  eins  Alberti,  iurau- 
tis,  sie  oinnia  esse  vera,  et  per  dictum  testium  introduetorum 
pro  ipso,  sie  coram  dominis  asserentium,  sie  esse,  proprio  iura- 
mento;  cum  hec  omnia  probata  et  manifesta  extiterint,  dixere 
idcirco  dicti  judices,  dieto  Alberto  pro  satisfaeione  dicti  sui 
dampni  restituenda  fore  yperpera  CCCLXX,  sicut  in  eius  dicto 
coutineri  videtur. 
IX  Item  Martino  Delaturre,  burgensi  Nigropontis  tempore 

nobilium  virorum  Marchi  Dandre  et  Petri  Navagiarii,  Rectorum 
Nigropontis,  derobato,  dum  veniret  de  mense  Madii  cum  una 
sua  barclia  et  mercationibus  suis  de  Andre  ^),  per  Johannem 
Delcavo  cum  uno  ligno  armato  in  Ania  de  dicta  barcha  et  rebus, 
que  valuerant  yperpera  L  et  plus;  cognita  super  boc  veritate 
per  scripturam  Baiuli  dicti  loci  et  dictum  eius,  iurantis  et  affir- 
mantis  sie  suo  sacramento,  omnia  esse  vera,  dixere  dicti  iudices, 
cum  predieta  manifesta  et  probata  extiterint,  restitui  debere 
pro  satisfaeione  sui  dampni  yperpera  L  predieta. 

X  Item  Fulco  de  Clugia,  burgensi  Nigropontis,  tempore 
domini  Marcbi  Bembo,  Baiuli  Nigropontis,  derobato  de  una  sua 
cozularia  cum  rebus,  vino  et  mercimoniis  interpositis,  de  mense 
Madii,  quas  dederat  Andree  Panzeta,  ut  esset  navclerius ')  loco 
sui,  ut  iret  Melum  ad  lucrandum,  per  Vilanum  Pisanum  cursa- 
rium  cum  uno  ligno  de  remis  XXVIII,  quam  armaverat  in  Ania, 
que  barca  valebat  cum  rebus  et  mercimoniis  et  coredis  yperpera 
CCC;  de  bis  scita  et  cognita  veritate  per  scripturam  Baiuli  et 
dictum  ipsiusFulci  et  Andree,  sie  iurantium,  vera  esse,  dixere  dicti 
judices,  restituenda  fore  pro  dicto  suo  dampno  yperpera  CCC. 

XI  Item  dicto  Andree  Panzeta  de  NIgroponte,  derobato  tunc 
in  dicta  cozularia  de  miiltis  suis  rebus,  cognita  veritate  per 


'J  Andro  iiisula.  CIV.  p.  162. 197. 
^)  I.  c.  na  u  cl  erus. 
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ilirliiiii  i'(  ^;i('i:iiii(ii(tiiii  ciiis  »•!  sci-ipfiim  liiiiiili,  dixcn*  ipsi 
(luniini,  «li-hrii*  irslilui  |ir»»  mio  (I;iiii|iii()  \ jtcrjx'ia  \. 

Item  siipradiclu  Kuico  de  ("lii;^na,  «U-rohalo  de  <|iiil)iisdam  xn 
suis  relius  et  luercadaiidiis.  (pias  rnittelial  in  i|iiadain  siia  liarca, 
quam  dederat  Joliaiiiii  l'eteiiario   ad   lucraiidiim  ad  Diiiiilriatam 
tempore   Hainlatiis  domini   Nieliolai  Mi<jfiaiii ,  redeunte  a  Dimi- 
triata')    dielo  Johanne    in   loco,    ([uod  dicitur  C'ardielie'),   per 

filium  Salemi  et enm  U'^u'is  duul)ns  armatis  Salonieh 

de  pente  domini  Imjjeratoris :  et  alia  vice  post  p  .  .  .  X\ 
dies  derohato  siniiliter  a  dietis  cursaris^)  de  uno  carico ,  quod 
habebat  in  dicta  l)ari'ha,  et  dederat  dicto  Jolianni  de  mereinio- 
niis  et  suis  rebus  in  loco,  dicto  ad  llyronissum*);  que  (juidem 
res  et  earica  duo  valuerant  in  duabus  vicibus  yperpera  CC; 
cognita  super  hoc  et  scita  plenissime  veritate  per  scripturam 
Baiuli  et  dictum  predicti  Fulci  et  testes  productos  super  .... 
iurantium,  sie  omnia  vera  fore,  dixere  dicti  judices,  restituenda 
fore  pro  diclo  suo  dampno  yperpera  CC. 

Item  suprascripto  Fulco  de  Clugia ,  derobato  similiter  xui 
tempore  Baiulatus  dicti  domini  Nicholai  de  una  sua  cozularia 
cum  toto  carico,  quam  dederat  ad  lucrandum  Andree  Ystriano 
Grassello  et  Antonio  Beccario,  dum  essent  perducti  cum  ipsa 
in  loco,  dicto  Reum^),  per  Xicholaum  et  Kcmondinum,  filium 
Salemi,  cum  uno  ligno  armato  de  homiuibus  domini  Impcrato- 
ris,  que  cozularia  cum  toto  carico  valuerat  yperpera  CCLXXXX; 
coguita   super   bis   et   scita  veritate  per  scripturas    Baiuli   et 

*)  Demetriade,  Thessaliae  urbe  satis  nota.  Vide  Vol.  I,  266. 

-)   Cardicia,  Gardicia,  Thessaliae  urbe  inter  Zitunium  et  Armirum  sinumque 

Volo.  coli.  Thessalonica  pajif.  493.    Adde  Vischeri  Erinnerungen  cell,  aus 

Griechenl.  p.  654. 
•)  I.  e.  cur sariis. 
*)  I.  e.  Chcrsonesum.  ut  videtur.  Quienani  vero  Chersonesorum?  An  est  pro- 

muntorium  Cherronisi  Nigropontis  (Euboese)  orientalis,    e  meridie   urbis 

Cumi  (Cumae)?  De  eo  v.  Tabulam  Lapiei  Turcicam,  fol.  XI. 
')  Rhiitml  Quod  Achaise  proniuntorium,  oppositum  Antirrhio  Aetoliae  (Locri- 

dis  Üzolarum)  promuntorio.  De  Rhio  v.  Meletiura  Geogr.  ed.  2,  T,  2,  p.  384. 
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dictum  ipsius  Fiilci  et  testes  prodiietos  per  ipsiini,  super  his, 
iurantiuni  .  .  .  esse  vera,  dixere  dicti  judices  restitui  debere 
pro  satisfacione  sul  danipni  yperpera  CCLXXXX. 

XIV  Item  Gulielmo  Corezario  V'eneto,  tempore  dicti  Uaiulatus 
derobato,  cum  esset  in  barcha  de  Leo  Chiiacbo  (sie),  et  vellet 
ire  Patriarcham  (sie)  ad  pontam  de  Litaldo  *),  per  Rolandum 
Cavalerium  et  Raymondinum  cum  duabus  vacbetis,  armatis  de 
bominibus  Imperatoris,  de  tantis  rebus  suis  et  mercimoniis,  que 
val[u]ere  fecerat  yperpera  CCLXV;  cognita  verltate  de  his  per 
scripturam  Raiuli  et  dictum  eiusdem  Guliebni  et  pkirium  testium 
receptorum  super  bis,  iurantiuni,  omnia  vera  esse,  ab  ipsis 
dominis.  dixere  ipsi  iudices,  restitui  debere  pro  sui  dampni 
satisfacione  yperpera  CCLXV,  sicut  in  ipsius  dicto  et  probatio- 
nibus  continetur. 

XV  Item  cum  repererint  dicti  judices,  Jobannem  Bembo,  cum 
ivisset  de  terra  Nigropontis  ad  Macrem  de  Turcbia^')  cum  uno 
ligno  —  iam  fuerint  IUI  anni  transacti  et  ultra,  de  quodam  mense 
Februarii  —  quod  erat  suum  et  Bonifacii  de  Lomuto  . . .  de . . . 
ligno,  in  quo  erant  Dominicus  Trivisanus  nauclerius,  Petrus 
Dotbo  scribanus  et  Benedictus  Arcbangelus  et  Johannes  Lom- 
bardus  Canozi  et  multi  alii,  et  caricasset  de  frumento  et  vino, 
ire  et  redire  cum  dicto  ligno  sie  caricato  similiter  cum  pre- 
dictis  omnibus  vellet,  stando  in  dicto  portu  Macre,  iuisse  captum 
per  Criviciotum,  hominem  dicti  Imperatoris,  capitaneum  de 
Piothe^),  venientem  ibi  cum  una  galea  et  tribus  galiotis,  et 
derobatum  una  cum  omnibus,  qui  cum  eo  erant,  de  dicto  ligno 


*)  I.  e.  ad  promuntoriuin  Eiiboea-  (Nigropontis)  Litalde  (Lithade).  De  hoc 
loco  vide  supra  p.  167.  Adde  Viseherum  1.  c.  pag.  fi3ö.  61)9.  660. 

")  Tiircia  hnjiis  loci  est  Asia  minor,  qiiae  a  Tureis  leoniensilnis,  exceptis  lito- 
ribus  maritimis,  jam  tum  (Hne  seculi  XIII)  fere  tota  occupata  erat.  Macra 
est  LyeicC  urbs  marilima,  Rbodo  opposita,  de  qua  v.  Nos  ad  diploma  Cilieo- 
Ariiieiiium  (p.oSO  priiiii  vüluiniiiis).  Aoslra  Macra  (iMaeii)  de  Turohia  paulo 
inferius  recurret. 

')  Rhodo.  Cfr.  p.  161. 
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ot  oniiiihiis,  (|iii  ri-:ml  in  i|i^(»,  cl  folo  (Miicd,  d  (Idclimi  in 
Hoflic  v\  NcrlifiMdiiii  cMiii  sociis  per  lohiiii  Inr.'iiii,  cl  [xisicji 
positiitn  in  careciilnis  cniii  :iliis,  i'l  stelissc  jxr  \  IUI  iiicnsos; 
cl  iiitorim  dictiiin  rriviciotnin  fccisse  cos  fodere  fossat;»,  niinsin; 
panccrias')  cl  alia  iniilta  liirpia  el  ^ravia  servitia,  ((uo  <lici  vi\ 
possiint;  el  posl  cxilum  carcermn  ivisse  ad  linpcraloreiii,  cf 
habnisse  lilleras  arl  dicliini  capifanciiiii,  nt  rcdderentiir  sihi  cl 
sociis  oiimia  coriirn  bona  ciini  diclo  lipfno,  cl  cas  pi'cscnlasse 
capitanco  suprascrij)lo,  cl  iiiciiil  profiiissc  eisdctn  — cl  lunc  oral 
doniinus  Marchus  Michael,  naiiiliis  Cuiistaiiliiiopolis  —  el  dicla 
causa  i|>siiin  .luhamicm  fiiisse  dainpiiidcaluin  in  DCCCCLXXXX 
ypcrpcra  cum  dampno  lij^ni ;  (jue  oinuia  manifesla  et  prohala 
et  nola  ipsis  dominis  per  scripturani  Haiuli  Niji^ropontis  et 
dictum  ipsius  Johaniiis  cl  Icslium  plurium  receptorum  super 
hec,  iurautium,  sie  omnia  esse  vcra;  idcirco  dixerunl  ipsi 
domini,  scila  el  visa  verilale  de  prcdiclis,  eidem  Johanni  Bembo 
reslitui  debcre  pro  satisfacione  dampni  suaruni  rcrum  el 
cariglii')  yperpera  DCLXXXX,  et  pro  dampno  ligni  cum  coredis 
suis  yperpera  CCC.  x^' 

Item  Dominico  Bondomiro,  derobato  in  diclo  ligno  per 
dictum  Criviciolum  de  tanto,  quod  valuil  yperpera  LXXXX,  una 
cum  diclis  sociis:  coguita  verilale  per  sacramenlum  eius  el 
teslium  productorum,  dixere  dicti  judices,  debere  reslitui  pro 
suo  dampno  yperpera  LXXXX. 

Item  Galvano  Vilali,  burgensi  Nigroponlis,  derobato  tem- '^^i' 
pore  Baiulalus  domini  Nicliolai  Miglani,  cum  iret  de  Nigroponle 
in  Andram^),  prope  terram  per  Jacobimim  de  Laude  et  Ansal- 
dum  cum  duabus  galiotis  armatls  de  genle  domini  Imperaloris 
de  quadam  sua  barcha  cum  rebus  suis  multis;   item  el  in  alia 


•)  De  panceriis  nil  apiid  ÜuCanffium,  quod  huc   faciat.    Resnondere  debcbit 

antecedentibus  fossatis. 
')  I.  e.  carici,  oneris  navaüs. 
*)  Andrum  insulam,  quse  modo  Andre  scribitur,  modo  Andrn.  poII.  p.l62. 194. 
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parte,  dum  veniret  de  Andre  ad  Nigropontem  cum  dicta  barclia 
sua,  quam  recataverat  *)  a  dietis  cursariis,  et  de  Melo  Nigro- 
pontis')  per  unam  barcham  de  Cea  armatam,  derobato  similiter 
et  portato  in  rocham  de  Cea,  ubi  erat  dominus  Ramino,  de 
tantis  suis   mercationibus,    que  feeerat  valere  in  istis  duabus 

vicibus  yperpera  XL Baiuli,  continentem  dictum  eins 

et  fdii  eius  capti  cum  ipso,  iurantium,  sie  vera  fuisse,  dixere 

dicti  judices  restitui  debere  pro 

[d]  I  Item  cum  repererint  dicti  judices,  Simonem  deLanfrancho 

opoli,  et  venienfem  Toscum^)  cum  uno  suo  ban- 

zono ,  in  quo  erant  Petrus  Benedictus  navclerius  et  Albertus 

Pisanus  et  Jacobus  de  Malte*),  et  erat  caricatus 

sociis  per  homines  de  insula  de  Taxe  cum  duabus  barchis  arma- 
tis,  cum  essent  ipsi  in  loco  dicto  Casso"),    cum   ivissent  ipse 

Symon  et  Jacobus  ad   salutandum   dominationem 

valuerit  yperpera  XL;  item  in  alia  parte  post  boc  forte  per 
mensem,  cum  veniret  de  Sperosa'^)  cum  dicto  banzono  et  sociis 
predictis,  per  nepotem  Sparamichali  cum  una  galiota,  de  se  .  ,  . 
derobatum  fuisse  cum  sociis  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera 
XX,  et  ultra  hoc  verberatos  fuisse  per  eos,  inter  arma  et  coreda 
ligni;    et  hec  omnia  fuisse  probata  [et]  inventa,  vera  esse,  per 

scripturam  Baiuli  de  Nigroponte productorum  pro 

pso  facto,  iurantium,  sie  esse;  idcirco  dixere  ipsi  judices,  pre- 
dicto  Symoni  pro   se  et  sociis  suis  restitui  debere  pro  dietis 
duobus  dampnis  et  satisfacione  ipsorum  yperpera  LX. 
II  Item  cum  invenerint  etiam  dicti  domini,  Petrum  Cadena- 

zum,  burgensem  Nigropontis,  et  Johannem  eius  fdium,  cum 
irent  Salonich  cum  una  eorum  cozularia  —  iam  sunt  plures  V 

*)  Sic  ms.  Cfr.  vocem  rescatarc  supra  p.  190. 

")  I.  c.  ad  Nigropontem. 

')  Toscum  ms.  An  Taxum  (Thasum),  ut  alibi?  De  Thaso  v.  p.  i63. 

*)  Amalfi?  Melfi?  De  utraque  probe  distinguenda  adi  Thessalonicam  p.  478. 

*)  I.  e.  Caso,  Benincasae  Caxio,  Scarpanto  a  meridie. 

®)  Sperosa  s.  Asperosa,  Hebro  ab  occasu. 


.llDM  IM  VkM-.TOIUIM  DKCISIONFS  Pill  vtu  af.  1  00 

aiini  --   in   (|ii-.t  craiit    rKHloiiiiiis,   scliiviis  .lohnniiis  Hanozi   et 
Vciiliira  sclaviis  i'l  Alili|j:eriiis,  caricala  dr  (»N-o.  m(lc(si(').  pico 
et  aliis  morcimoniis  «lo  (|(i()ilain  inciisc  Marcii.   IVissc  derohatos 
in   lopo   (li('t(»    Loscato')   per    Nicliolaiim,   liliiim   Salorni')   et 
Rotaiiiim  (Miin  ima  p^aliota  de  .loliaiiiu'  Sciizaraxoii  de  Salonicho, 
et  captos  et  portatos  de  Sahuiicli,  et   inissos  in  carceril)iis  et 
dampniilcatos  de  tanto,  ipiod  valiieril  eiiin  dielo  lipfno  et  carico 
pro  ipsis  patie  et  lilio  yperpera  C  et  pro  sociis  in  Villi  ypcrj)e- 
ris ;    item   et  in   alia  parte  deroi)atnni  fnissc   dictnni   Pctrum 
—  iani  snnt  V  anni  et  |)lus  —  enm  venire!  nna  eum  sua  !>nrclia 
carieata  <le  vino  de  Lateo(sie),  in  qua  erat  !\Iiehali  et  Pliilip- 
pus  Vassallus  et  alii,  et  essent  ad  scolium  de  Lecathe^)  per 
Nicolauni  de  Salerno")  et  .  .  .  cum  duabus  vachetis  armatis  in 
Salonich  de  gente  domini  Imperatoris  de  dicto  vino,  et  eum 
fuisse  portatum  cum  aliis  et  harclia  ad  Liclioniam*},  ubi  ven- 
diderint  vinum  dicti  cursarii ,  quem  vinum  valuit  XXX  yperpera 
et  plus;   item  et  in  alia  parte  fuisse  derobatum  ipsum  Petrum 
cum  dicto  filio  suo  post  predicta,  eum  irent  de  Nig-roponte  ad 
Armiro,    in    portu    Armiro    per    Leonem    F'ulcum    cum    una 
vacheta  armata  ad  Salonich  de  gente   domini  Imperatoris,   de 
tanto  oleo,  quod  valuit  yperpera  Villi  et  plus;    item   etiam 
in  alia    parte    tempore    domini   Nicholai   Miglani    fuisse   dero- 
batum, cum  iret  cum  una  sua  barcha  de  Nigroponte  ad  Per- 
timo^),  in  qua  erant  Theodorus  et  Romanus  marinarii,  in  dicto 

•)  lo  Scato  (Sciatho  insula)? 

*)  Salemi,  Salciiio,  ut  supra? 

•'')  Leucathe?  Leucadia  est  hodierna  insula  S.  Maura,  cum  promuntorio  cogno- 
mine  terr£e  contiiientis. 

*)  Locus  quidam  Aetoliae  litoralis  spectari  videtur,  quem  etiam  in  Partitione 
Rcgni  Grseci  memoratum  putabamus;  sed  vide  iam  1. 1,  p.  471.  Catalo^us 
urhium,  quaruiii  nomiiia  dcpcrdita  sunt  (Constantinus  Porphvrogenilus  etc. 
nostrse  editionis  p.  21):  Airoj).';«.  rä  Ar^^o'jvr.a.  l.  c.  AefoUa,  ubi  locus 
Ledionia.  Situs  dubius,  forsan  propc  Anatolicum  qua?rendus. 

^)  An  veterum  Porlhmiis.  nunc  Porto  Rufalo?  Leake  IF,  43ü.  —  De  Andrea 
Gaforo,  ibidem  memorato,  conf.  Hopfii  libellum:  Urkunden  cett.  zur 
(Jescliichte  der  Insel  Andres.  Wien  1836.  p.  28,  not.  ö. 
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Pertimo  per  Andream  Gaforum,  homlnem  dicti  Imperatoris,  cum 
una  galea  armata  de  dieta  barca,  qiie  valiiit  cum  coredis  XVI 
yperpera  et  plus,  ita,  quod  opportuit  ipsum  venire  per  terram 
ad  Xigropontem ;  quorum  omnium  factorum  scita  et  cognita 
veritate  per  scripturas  Baiuli  Nigropoiitis,  coutinentes  dieta 
ipsoruni  Petri  et  fdii  et  testium  productorum,  iurantlum,  sie 
omnia  esse  vera;  dixere  dicti  domini  judices,  eidem  Petro  pro 
se  et  filio  esse  restituenda  pro  suo  dampno  proprio  facto 
yperpera  C  et  sociis  eius  yperpera  Villi,  et  pro  omnibus  tribiis 
aliis  factis  ipsi  Petro  yperpera  LV. 

I"  Item  Johanni,   filio  dicti  Petri,  derobato,  cum  esset  ad 

Diinitriatham  cum  I  barcha  —  iam  est  annus  et  ultra  —  per 
Mengadomesticum  et  Cumanos^),  qui  erant  cum  eo,  de  tantis 
suis  rebus,  que  valuerant  yperpera  XII  et  dimidium;  cognita 
veritate  et  scita  per  scripturam  Baiuli  et  dictum  istius  iurantis, 
sie  esse,  dixere  dicti  domini,  restitui  debere  pro  satisfacione 
sui  dampni  yperpera  XII  et  dimidium. 

IV  Item  cum  repererint  dicti  domini,  Jobannem  Barberium, 
cum  se  dividetur  [sie] ")  de  Constantinopoli  cum  I  platia  Domi- 
nici  Rasorii,  et  iret  Metolinum^),  in  qua  erant  ipse  Dominicus 
et  Antonius  Pelegrinus  et  Martinus  Benfato  nauclerius  et  Boni- 
nus  Griti  et  Johannes  Franzonus  et  alii,  omnes  de  Nigroponte, 
et  caricaret  ibi  de  multis  victualibus  et  mercimoniis,  longe  forte 
per  milliarium  I  de  Cethon*)  —  iam  sunt  IUI  anni  transacti  — 


*)  I.  e.  megadomesticum,  tilulum  Byzantinonim  aulieum.  Omiüitur  nomcn 

viri   proprium,  ut  aübi  in  hoc  diplomate.    Quid  vero  hoe  loco  Cuinani,  si 

qiiidcin    apographuni  Venetum  se  recte  habet  ?    Erantne  Ciimani  vel  f  um 

temporis  mcrcenarii  Imperatoris  Byzantini? 
")  Sic.    Leg.  di  vi  der  et,    i.    e.    cum    abiret,    theotisce:    als    er    sich 

trennte. 
^)  MetelUntim,  Metelimim,  i.  e.  Lcsbum  veterum,  coli.  Thessalonica  p.  iilG  sq. 

Turcicc  Midilli,  coli.  Hadschi  Chalfu  I.  c.  p.  i9G. 
*)  Locus  ut   tot    alia    in    tanta    latinitatis  Veneta>   barbarie    ohscurior.    Eril 

Zetiininm,  Zitiniiuin,  Benincasa>  Loffitfom  (Turcarum  Isdhi)  Thessalifc 

occidentalis.  De  Zitunio  cfr.  Viseher.  1.  c.  p.  047. 


.IrmciM  Vknktoih  M  hkci.sionks  imhaticak.  20  1 

in  (lio  I'pyplKiiiic  fiiisso  cjiptum  tina  cum  pndiciis,  vi  dcrolci- 
tum,  et  sj)ulia(iiin  iukIuiii,  vi  alios  eliniii,  el  (lain|)iiilic;tt()s  fnissc; 
idcirco  divcro  ipsi  jinliccs,  cidciii  .loliaiiiil  pro  üc  et  sociis  pro 
ipsorum  damj)nü  rcstilui  dt'l)ero  ypt-rpcra  lAWX  in  tanliim  de 
dictis  relms,  qne  valuerint  yper|)era  LXXXX,  per  IJarnaliarn, 
hominem  dornini  Inipoialoris,  cum  iiiia  «j^aliola;  et  liec  omnia 
Vera  probata  et  inventa  fnisse  per  scripturani  IJaiuli,  contincn- 
teni  ij)sonim  dicta  et  testium  productoriun  super  lils,  iuraiilium, 
sie  Vera  fiiisse;   idcirco  .  .  . 

Item  cum  invenerint  dicli  domiiii,  Jacobum  Ijccarium,  v 
burgenseni  Nigropontis  —  iam  sunt  IUI  anni  el  plus  —  cum 
veniret  de  terra  Talandi'),  ubi  fuerat  cum  una  barcba  caricala 
de  frumento  in  societate  cum  V'asilli  Alleluia  Lombarde,  fuisse 
captum  per  Ansaldum,  comitum  dornini  Imperatoris  cum  una 
galiota,  et  derobatum  de  dicta  barca  et  carico,  et  ipsum  fuisse 
dampnilicatum  in  XXMII  yperpera  et  ultra;  et  in  aliaparte 
per  dictum  Ansaldum  fuisse  dampnificalum  in  XII  yperpera  et 
dimidium  a  Labondoniza"),  qui  acccperat  fdio  ipsius  Jacobi 
voeato  Dominicus,  dicendo,  quod  pater  eins  promiserat  sibi 
darc;  de  his  omnibus  scita  et  cognita  vcritate  per  scripturani 
Baiub',  continentem  dicta  ipsorum  Jacobi  et  filii  iurantium,  sie 
fuisse;  idcirco  dixere  ipsi  judices,  dicto  Jacobo  rcstituenda 
fore  pro  satisfacione  sui  dampni  yperpera  XL. 

Item  cum  invenerint  etiam  dicti  domini,  Michaelem  Lora-  vi 
nieum  de  Nig-roponte  —  jam  est  annus  et  ultra  —  cum  ivisset 
de  Nigroponte  ad  lialdonizam,    et  caricasset  unam  barcam  de 
frumento  et  fabis,  et  esset  adhuc  ad  ripani,  derobatum  fuisse 


')  De  hac  urbe  vide  p.  i64. 

')  I.  e.  la  Bo)idoni%a.  Bandenica,  Baldenicia  ßenincasfe.  Est  iirlts  sita  in 
Iransitn  e  Tliessülia  in  Roootiiun.  Pouciueville,  Voyn<];e  cctt.  ed.  2.  T.  I. 
|..  191  sq.  T.  IV,  p.Sfl  sq.  Ha.lsclii  Clialfa  I.e.  p.iOO.  A.Me  Tahiilam  Lapiei 
Tureieam,  fol.  XI.  Ideni  valet  de  voce  Bnldonixam.  qu»  deinceps  seque- 
tur.  Ksl  eorriipta  ex  liudouizam.  Paulo  inferius  occniTit  forma  Biildiinr.u 
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per  Polllcastriim  Delosoe,  comitum  unius  vachete  et  barche 
armalai'um,  et  per  eos,  qui  cum  eo  erant,  de  magna  quantitate 
carigi  frumenti  et  fabarum  et  corredorum  barche,  et  de  barcha 
etiam,  quam  combuserant  in  altero  die  sequenti  VIII  galee 
domini  Imperatoris;  cognita  veritate  per  dictum  eins  et  sacra- 
mentum  et  scripturam  Baiuli ;  idcirco  dixere  dicti  judiccs, 
eidem  Michaeli  restitui  debere  pro  sui  dampno  yperpera  XLV. 

ni  Item  Alexio,  filio  Petri  Adam,  derobato  de  quodam  mense 

Aprilis,  dum  iret  de  Nigroponte  cum  quadam  barcha  honerata  de 
victualibus  et  mercibus  in  portu  Limipathegisi*),  per  Bartholo- 
meum  Foscolum,  Jacobum  Quasmulum  et  Sevasto  Piperi  et  horum 
comites  III  galearum  VI  galiote")  domini  Imperatoris,  de  tanto, 
quod  valuerat  j^erpera  XXXVI:  cognita  veritate  per  scripturas 
et  dictum  eins  cum  sacramento,  sie  omnia  vera  fuisse;  dixere 
dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  XXXVI. 

viii  Item  cum  repererint  dicti  domini,  Salem  campsorem, 
burgensem  Nigropontis ,  tempore  Baiulatus  domini  Andree 
Baroci,  dedisse  unam  galeam,  quam  habebat  in  societate  cum 
Ughicione  Bono,  Gerardo  Capello  et  Marino  Trivisano,  cum 

irent  Galipolim^)  ad  lucrandum  ipsi  duo ;  et  cum  ivis- 

sent  cum  ipsa  galea  ad  dictum  locum  Galipolim,  existente 
treugua  inter  dominum  Imperatoren!  et  comune  Veneciarum, 
antequam  intrarent  terram,  quesita  fidancia*)  tamquam  Veneti 
et  licentia  intrandi  a  castellano  dicti  loci  et  habita  ab  ipso 
castellano ,  et  ipsis  Gerardo  et  Marino  cum  fiducia  et  secure 


')  Videtur  esse  insula,  diibii  tarnen  sensus  sitiisque.  In  ßondelmontii  libro 
insularum  Arcliipelagi  p.  129.  250  oecurrit  insula  Lbnen,  quam  candcni 
esse  putant  cum  Haloneso  veterum,  Pelaguisi  reeentiorum.  Jam  revoca 
notam  4,  pag.  166- 

~)I.  e.  hipiratsBGrsecihabebanttres  j^alcas  et  sex  galeotas 
Impe  ratorias. 

S)  (iailipolim,  CallipoUn,  urbem  Propontidis  notissinium.  Cfr.  I,  468. 

*)  Fidejussione  de  securltate  bominuni  rerumque,  Italis  fidanza,  Hispanis 
f  i  a  a  z  a. 
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iiilranlibus  dictam  torrain,  cos  fuisse  caplos  per  dictum  caslcl- 
hiiiuin  et  iioinincs  suus  et  dcrül)ato8  de  dicta  ^alca  et  sarcinis 

•  1  corrt'dis,  et  dictmii  Salem  tnisse  dam|)iiili('atum  de  medielato 
(licte  «jalee  cum  liis,  (|uas  liaheltal,  in  ypcrpiris  l'CCC:   et  liec 

•  tmnia  inventa  et  proI)ata  vcra  fuisse  per  dictum  et  sacramen- 
tiiiii  dicti  Salem  et  scriptura  liaiuli  et  per  teslimonium  dictorum 
(Jerardi  et  Marini,  iurantium  et  asscrentium,  sie  fuisse,  proprio 

s:ierameuto rohoratum:   ideirco  dixere  iidem  iudices, 

fidem  Salem  pro  parte  sui  dampni  reslilucnda  fore  yperpcra 
(CCC. 

Item  cum  inveueriut  dicti  domini,  Matheum  Harberium  de  i\ 
Nijjroponte  —  iam  sunt  plus  de  tribus  annis  —  cum  veniret 
de  Larmiro  cum  ligno  Uaynaldi  Catlialani ,  in  quo  erat  ipse 
ll:iynaldus  et  Albertus  Serapbynus  et  quidam  Jacobus  nomine  et 
hominicus  Zavamen,  et  esset  in  loco  dicto  Altilandum'),  fuisse 
(';i[)tum  cum  dicto  li«^no  per  Mcneghcllum  cum  uno  ligno,  et 
(luctum  ad  Cavaiii'},  ubi  erant  Petrus  de  Balduino  cum  una 
L;;iliota  et  Cusaldus  cum  uiia  galiota  et  Portulanus  cum  una 
\;i('heta,  qui  omnes  erant  de  geute  domini  Imperatoris  et  de 
tlicto  loco,  postea  ductum  ad  Scopulum^)  et  derobatum  tunc 
per  predictos  omnibus  rebus,  quas  babebat,  que  valuerant 
yperpera  L  et  ultra;  de  bis  scita  plene  et  cognita  veritate  per 
scripturam  Baiuli,  conlinentem  dictum  eiusdem  vcritatis,  sie 
sse;  ideirco  dixere  ipsi  domini  judices,  dicto  Matheo  restitui 
(lebere  pro  suo  dampno  yperpera  L. 

Item  Dominico  Zavamen,  derobato  similiter  cum  predicto  x 
Matheo  per  dictos  cursarios  in  dicto  loco  et  tempore,  quo  ipso 


')  I.  e.  Atalautem  s.  Tulundam,  de  qua  v.  p.  1G4.  AddeVischerum  I.e.  p.633. 

^)  An  Cavalam  Macedoniae,  olim  Neapolin,  ut  niullis  visum?  De  ea  v.  Nos 
uberius  agentes  in  Thessalonica  pag.  499.  Adde  Viani  Egaatiam,  Commen- 
tat.  U,  pag.  12—17;  Mcietium  Geogr.  ed.  2,  T.  II,  p.  46ö. 

')  I.  e.  Scopelum  insulam,  corruplela  niedii  sevi  trita,  ut  non  semel  in  hoc 
diplomate.  Cfr.  pag.  204.  205. 
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Matlieus  derobatus  suis  rebus,  iuranti,  sie  fuisse,  et  scita  veri- 
tate,  dixere  domini  judices,  restitui  debere  yperpera  XII  et 
dimi(h*um. 

M  Item  Petro  Lombardo,  derobato  in  die  sancte  Marie  de 

Aug'usto,  dum  veniret  de  Andra^)  cum  uua  gondola  inter  Cari- 

stum  et  Cambiamantellum'},  per de  Malvasia  cum  una 

vacbeta,  de  tanto,  quod  valuit  yperpera  XX  et  ultra ;  scita  veri- 
tate  per  scripturam  Baiuli  et  dictum  ipsius  iurantis,  sie  esse, 
dixere  dicti  judices,  debere  restitui  pro  suo  dampno  yper- 
pera XX. 

XII  Item  Tbolomeo  de  Clugia,  derobato  tempore  Baiulatus 

domini  Andree  Dandolo  ad  Armiro  prope  sanctum  Nicholaum 

de  Letbatiehe^)  per  Johannem comitum  cum  duabus 

vachetis  armatis  in  Salonieb  de  gente  domini  Imperatoris,  de 
Omnibus ,  quas  babebat  in  una  cozularia ;  scita  veritate  et 
cognita  per  scripturam  Baiuli  et  dictum  eins  iurantis,  sie  esse, 
dixere  dicti  iudices,  restituenda  fore  pro  suo  dampno  yper- 
pera XXV. 
x"i  Item  cum  repererint  dicti  judices,  Ottolinum  de  Medio- 
lano,  burgensem  Nigropontis,  derobatum  fuisse  per  Jobannem 
Senzaraxon,  bominem  domini  Imperatoris,  prope  insulam  Sco- 
poli  tempore  Baiulatus  dicti  domini  Andree  Dandoli  de  multis 
suis  bonis  et  rebus,  quas  habebat  Angelus  de  Trumba  in  una 
barca;  item  et  in  alia  parte  per  dictum  Jobannem  de  multis 
suis  rebus,  quas  habebat  in  una  barca  Chavacbi,  cum  iret  ad  Juli- 
cam dicto  tempore;  item  in  alia  parte  perObicinum,  hominem 
domini  Imperatoris,  ad  Pantalenas*)  tempore  predicti  domini 
Andree,  de  multis  suis  rebus,  quas  habebat  in  uua  barcha  quidam 


^)  Andro  insula,  coli.  pap^.  1G2.  194.  197. 

")  De  hoc  promuntorio  Enboote  niaxinie  nieridionali  v.  notam  4,  p.  161. 

")  Significatur  promuntorium  Eiiboete  (Nigropontis)  inaxiinc  boreale,  nomine , 

Lithada  (Tab.  Lapiei  Türe.  fol.  XI).  Cfr.  etiam  p.  167.  196. 
*)  Cfr.  siijjra  p.  166. 
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iiitinlnc  Mj^^cr,  (liiin  Miiirrt  de  Aiulra  Nipiropoiitcm ;  ilorn 
1  I  in  :ill;i  piiilc  |tL'r  ciirsarios  de  sanclo  Msindrachi  ')  de  inullis 
^iiis  rebus,  (jiias  hal>el)a(  in  una  l)ar('a  Doniiiiici  Vencrii,  super 
Scitpolum,  tempore  dieli  doniiui  Andree  Daiidoli:  item  et  in 
:ili:i  parte  ad  Sj)iij^am  eumdein  fiiisse  dendtaliim  de  mullis  suis 
irluis,  ipias  liabehat  Petrus  Mucius,  «pii  evaserant  de  quodam 
iKiiifragio ;  ilem  et  in  alia  parte  ad  insulam  de  Cossa  Andra'j 
trmporc  Haiulatus  domini  Marci  Bembo  per  Joliannem  de  Cas- 
s;iiulra  de  multis  aliis  suis  rebus,  quas  babel)at  Tebodorinus; 
ilem  et  iu  alia  parte  per  Meug-adelon^ari  ad  I)imi(riatam ')  de 
iiiidlis  suis  rebus,  quas  baltebat  llenrieus  de  Zaiiaxino;  item 
>  I  in  alia  parte  per  Jobannem  de  Lacardica*)  tempore  domini 
Nicholai  Miglani  Baiuli  de  multis  suis  rebus,  que  ablata  l'uere 
Theodoro  de  Lolongo^);  item  et  in  alia  parte  eumdem  Ottoli- 
imin  fuisse  derobatum  de  aliis  suis  rebus  per  Jobannem  de  Cea 
;i(l  Tolumpnas'')  tempore  domini  Victoris  Deipbini,  Baiuli  Xij^ro- 
puntis,  que  ablata  fuerant  Albertino  in  barca  Berardi ;   cognita, 


•)  Sftmolhrncc  insula.  De  ca  egimus  ad  Ülplonia  de  Partitione  Regni  Giteci 
(|).  478  priiiii  volumlnis).  Adde  Bondclmontiiim  I.e.  p.  126,  ubi  dicitur 
Mumlrachi.  Tiircicc  Semadrek,  Semendrck  (Hadschi  Clialfa  1.  e.  p.  196j. 
De  Spiga,  urbe  Propontidi  adposita,  vid.  II,  id6. 

')  Cdssandra?  Parvam  insul am  Cassandrain  deprehendiinus  in  sinu  Cassan- 
dreotico  s.  Toroiueo  (llagios  .Mamas),  coli.  Tabula  Lapiei  Turcica,  fol.  XI. 
Paulo  post  lialieiiius  reetam  Cassaiulrte  (imrao  Cassandriae)  scriptionem. 
De  istlimo  C(tss(nulreae  v.  Leake  1.  1.  IIF,  1ü2. 

^)  Demetriadem  Thessaiisc  prope  stnum  Volo,  ut  alibi  in  hoc  diplomate. 

*)  I.  e.  de  In  Cardica  (Gardicia),  coli,  nota  2,  p.  193. 

*)  de  lo  Longo?  Est  Lungiis  unum  e  promunloiiis  Macedonicis,  sc.  Toronai- 
cum.  Hadsciii  Chalfa  1.  c.  p.  82.  Melet.  Geogr.  T.  II.  p.  4G2.  Haud  parva 
aulem  pars  harum  causarum  et  aotionum  versatur  in  piratis  Thessalieis  et 
Macedonieis. 

•)  I.  e.  promuntorium  .Atticse  Siinium,  de  quo  v.  notam  4,  p.  IGö.  Meietius 
Geogr.  ed.  2,  T.  II.  p.3o5:  Mcri  to-j-ov  (portum  Laurii)  '■'-■zxi  zo  üojviov 
axöov,  7Ö  5ia7r;aÖTa70v  zai  voTicörarov  ÖL-i^r,;  zr,g  Ayatac  r,z'ji.  r^; 
'EX/.ados*  TÖ  ö-oiov  xai  IsO'Jv  övO|ia^£rai  xal  Ka^o  KoÄ'Jjvc,  ä~i  7'I>v  xo/.'jj- 
vöiv  ^TOi  T'jjv  7zr,'/.'ji'j  z'j-j  itct'yj  zr,q  -o-jvii^oä  'Ajnjväj,  7oO  xaTa7Xi"ja5Ji'vrO; 
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seita  et  iiiveiita  veritate  omniiim  predictorum  dampnorum ,  et 
ipsis  dampnis  visis  et  evaminatis  diligenter,  et  fide  habita  per 
seripturas  ßaiuli  Nigropontis  et  dicta  ipsiiis,  iurantis,  predicta 
omnia  vera  esse:  ideirco  dixere  ipsi  iudiees,  eideni  Ottoliiio 
restitui  debere  pro  omnibus  dictis  dampnis  yperpera  CFjVII. 

Item  cum  reperta  (leg.  repertimi)  sit  etiam  per  dictos 
judiees,  Petrum  de  Ystria,  cum  recomandasset  quamdam  suam 
galeam  Antonio  Lixi  nauclerio  et  Valentino  Civranum  (sie)  in 
liiclea^),  ut  ire  deberent  cum  ipsa  Constantinopob'm,  et  euntes 
per  fortunam  venirent  cum  ipsa  ad  portam')  de  Latritina  prope 
casale  Bondari ,  et  fracta  ibi  dicta  galea ,  et  evasis  pro  maiori 
parte  multis  rebus,  que  erant  ibi,  et  acceptis  postmodum  vio- 
lenter  ipsis  rebus  per  gentes  de  partibus  ilb's ,  quas  evaserant 
marinarii,  danipnificatum  fuisse  in  yperperis  CLX  et  ultra; 
item  et  in  ah'a  parte  eum  derobatum  fuisse  de  quibusdam  suis 
rebus,  quas  habebat  in  barcha  Berrardi  Rosso  per  unam  vache- 
tam  de  Cea;  item  et  in  alia  parte  de  aliis  suis  rebus,  quas 
habebat  in  barcha  Fulclii  de  Clugia  ad  ripam  Rei^)  —  iam  est 
unus  annus  et  plus  —  per  Nicholaum  et  Raymondinum ,  filios 
Salerni  *);  item  et  in  alia  parte  fuisse  derobatum  de  multis 
aliis  suis  rebus,  quas  habebat  in  barcha  Symeonis  Lambardo, 
per  Petrum  de  Balduino  cum  galeis  domini  Imperatoris  in  culfo 
Nigropontis  —  iam  est  annus  et  plus  —  et  in  bis  tribus  locis  et 

vicibus  dampnificatum  fuisse ;  visis  scripturis  et  examina- 

tis  omnium  predictorum  dampnorum  et  dictis  super  bis  dicti  Petri 
et  testium  productorum  per  ipsum  coram  Baiulo  Nigropontis, 
iurantium,  et  eorum  sacramento Petro  pro  dictis  IUI  damp- 
nis diligenter  consideratis  restituenda  fore  yperpera  dicta  CC. 


^)  Heraclea  Propontidis,  ut  videtur. 

^)  portum? 

■')  Rhu,  promuntorii  Acliaife,  cui  oppositum  Antirrhium,  Aetoliifi  (Locridis) 

prornuntoriuni?  Cfr.  not.  o,  p.  195. 
*)  Cfr.  p.  199. 
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i  I  r  III    ('Ulli    iinciK-i'iiit    ('li:iiii   dicli    jiKlici-s.    .sii|)rusL'ri|>tiiiii  |i|i 

l'i-li-iiiii  <lc  ^sliia  (li>rul)iit(iiM tic   lioniiiiilHis  (loiniiii 

liiijK'raluii.s  in  «iilfo  M^TOjxtiili.s  ilc  iiuiltis  suis  rebus,  quc 
riuTimt  in  IkiicIi:!  .lacolii  IN'ccary;  i  U- in  i'liani  in  .  .  .  rclius, 
i|iias  lialii>i)a(  .lulianncs  iNza  pro  ipso  I'ctro;  i  t  c  ni  ctiaiii  in 
iilia  parte  intcr  I'arluin  e(  Nicxiani')  jn-r  li('<riiHnn,  (|ui  arina- 
\rral  Anic  tle  una  sua  pfondiila  ...  de  Clus^na,  et  ipsuin 
l'ciniin  dainpnilicatuin  fiiisse  in  XX  yperperis  et  ultra  in  istis 
Irihus  viatii'is):  visa  et  cognita  veritate  per  scriptiirarn  et 
ilieluin  eins  iiirantis,  sie  omnia  vcra  .  .  .;  rcstitiii  dehere  pro 
dietis  suis  dainpnis  yperpera  XX. 

Item    eum  repertuni  fuerit  eliam  per  cosdein   doininos,  n 
lii/ardum  Enp^luse  tempore  Daiulatus   domini  Andree  Danduii 

Ulla   marcelliana   Stepliani   Ijoni  et  Detionislo,   et 

iret  Ni'jrüponteni  subter  Detbam  de  lo  Fermenie,  deroba- 
tiiin  fuisse  per  Jobancm  Delocavo  cum  una  jxaliota  de  remis 
lAXX  et  Andream  Gaforum  cum  una  vacbeta  de  remis  XXVI 
de  tanta  mercadandia  et  rebus,  ([uas  liabebat  ibi ,  que  vahierint 
;|)erpera  CVII  et  plus;  item  etiam  in  alia  parte  tempore  dicti 
llaiulatus,  cum  iret  Stromulam  subter  Montem  Sanetuni^)  et 
^set  in  quadam  cozularia  Pbylippi  Galli,  fuisse  derobatum  per 
liarnabam  et  Mafeum  de  la  Gripiota  et  Stramag-lium,  qui  stabat 
ad  sanctum  Mandracbi^)  cum  tribus  galeis  et  una  galiota,  de 
lanto  inter  yperpera  aurea  et  pannos  et  mercadandiam,  que 
\aluerint  yperpera  C  et  plus:  cognita  et  scita  plene  veritate 
(»er  dictum  eins  et  trium  lestium  introductorum  pur  ipsum, 
iiirantium  et  asserentium  ipsorum  sacramento,  omnia  sie  fuisse: 


')  I.e.  inter  Parum  et  Naxuin   insulus.    De  Pario,  Hellesponti  urbc,  vix 

cogitandum. 
•)  I.  e.  i  t  i  neri  bu  s,  i  t  i  ner  a  t  i  on  ibus. 

■*)  Stromiila:  Laatromola  Benincasse,  Strymoais  ostia.  —  "A'/iov  &c.o,-,  At/ios. 
*)  Samothracen  insulam,  coli,  nota  1,  pag.20ö. 
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idcirco    dixcre   ipsi  jiidices,  eidem  Rizardo   pro   satisfactione 
dictorum  suoruni  dampnorum  restltui  debere  yperpera  CCVII. 
iii  Item  cum  invenerint  etiam  dicti  domini,  Marinum  Viglo- 

mim,  burg-ensem  Nigropontis,  de  qiiodam  mense  Februario  — 
iam  sunt  plures  tribus  annis  —  cum  iret  ad  ]\Iacreni  de  Tur- 
cbia*)  cum  una  condura  Antonii  Damizo  una  cum  ipso  Antonio, 
Marino  Signolo,  Rapbaele  Dotho,  Petro  Mozo  et  pluribus  aliis, 
que  erat  caricata  de  furmento  et  vino,  cum  esset  in  portu  dicte 
Macre,  veniente  Crivicioto  de  Rotbe")  ibi  cum  una  galea  et 
tribus  lignis  et  una  barcha ,  et  sakitato  eo  cum  sociis  tamquam 
aniicis  per  ipsum  Marinum  et  socios,  et  receptis  bene  ipsis  per 
ipsum  Crivicioti  et  gentem  suam,  et  datis  ipsis  de  suis  rebus, 
ipso  presenti  die  de  sero  fuisse  assalitum^)  cum  sociis  suis  et 
ligno;  et  etiam  aliani  cozulariam  Bonifatii  de  Lomuto,  burgen- 
sis  Nigropontis,  et  sociorum  per  ipsum  Criviciotum  et  gentem 
eins;  et  vulneratos  et  interfectos  esse  ex  utraque  parte;  et 
demum  fuisse  captum  una  cum  sociis  et  dicto  suo  b'gno  et  alio 
dicti  Bonifacii  cum  omnibus,  qui  ibi  erant,  et  eos  omnes  captos 
ductos  fuisse  Rotbam  per  dictum  Criviciotum  et  socios  per 
aquam  in  vituperium  Venetorum  cum  tumbis  et  caramelb's*), 
et  postmodum  verberatos  per  totam  terram,  et  ducta  bgna  in 
portu,  ductos  fuisse  ad  carceres  et  detentos  per  VII  menses  in 
maximo  vituperio,  ubi  oportebateos  ducere  pancerias^),  fodere 
fossata  et  lapides  portare  ad  muros;  sed  tandem  dimissis  eis 
de  carceribus  mandato  domini  Imperatoris,  ubi  creditur  eis 
restituta  fuisse  multa  de  suis  rebus  et  dicto  Marino,  restitutis 


*)  Vide  notam  2,  p.  196.    De  condura  vid.  p.  162. 

2)  Rhodo.    Cfr.  p.  161. 

^)  I.  e.  host  il  i  1  er  pctitum. 

*)  I.  e.  tympanis  et  fisUilis  accinentibus,    sc.  illudendi  gratia.    Carte  cara- 

mellare  est  r^afATrouvt^eiv  s,  T^a^rroupvi^civ,  fnampognare,  cornamusare. 

Cfr.  Somavera  s.  bis  voce,  et  DuCang.  in  gloss.  Grseeo. 
^)  Vide  notam  1,  p.  197.  Pancerise  fuerint  canales  maiores,  oppositse  fossis, 

an  cuniculi? 
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.sil>I  (jiiil)iKsilain,  (aiiliiiii  Wüssr  rclciiliim  de  suis  nliiis,  in  »jiiu 
thiMiiMulicalus  liiciit  in  Y|»i'f|»«^'ri^  X.WI  tl  plus:  C(if,qii(a  de 
|tii'dictis  et  scila  verilale  |)cr  siTi|»tiirain  iiaiiili  <lc  Mf^^rojiontc 
et  dicliiin  ipsiiis  Marini,  iiiraiilis  et  ariinnantis,  sie  omiiia  vera 
esse;  ideirco  dixere  dicti  doiuini  judices,  dielt»  Mariiiu  pro  suü 
tlanij)iu>  rostitui  dehere  yi)crj)cra  XXXI. 

Ilem  euiii  iiivendiiii  ftierit  eliaiii  per  eosdein  dnniiiiüs, 'v 
.Mielnieleiu  Aiicüiiitanuni,  l)ur;;eiisein  iNigropoiitis  —  iain  sunt 
VI  anni  et  plures  —  cum  esset  ad  Speiosan» '),  et  Marcus Carlo- 
s;ini  et  uiium  iitjfnuni  de  Seopulo  cum  eurrissent  iilnni  locum,  et 
eepissent  quam  plures  de  liominihus  ipsius  lud,  fuisse  caplum 
per  Madianum,  Dueliam  de  Sperusa,  simul  cum  Petro  Aneuni- 
tano  et  Pctro  Caio  et  aliis  Venetis,  qui  eiaut  ibi,  minantem 
lis,  quod  faceret  eos  occidi  pro  eo,  quod  illi  cucurrerant  ler- 
ram;  respondentihus  dicto  Michaeli  et  aliis,  quod  ullam  cul|)am 
liabehant,  quia  erant  Veneti,  et  illi,  qui  currerant  terram,  erant 
Lombardi:  in  fuie  tamen  post  bec  dieto  Madiano  quercnte  a 
diclo  Micbaele  mutuo  pro  redimeiidis  suis  captivis  a  dictis  cur- 
>ariis  C  yperpera ,  et  prestitis  sibi  propter  timorem  persone, 
de  quibus  promiserat  sibi  dare  furmentum;  et  postea  iterum  in 
>e(pienti  die  quesitis  per  dictinn  Madianum  occasione  predicta 
aliis  C  yperperis  mutuo  ab  ipso  Michaeli,  et  ob  timorem  sibi 
prestitis  L  solum,  tenendo  ipsum  Michaelem  dictus  Madianus 
per  meuseni  in  verbis  de  dandis  sibi  et  restituendis  diclis  yper- 
peris vel  irumento;  et  solutis  et  redditis  eidem  Michaeli  per 
ipsum  Madianum  de  dictis  CL  yperperis  LXX  solum  in  denario 
it  iVumento,  tenuisse  ipsi  Michaeli  dictum  .Madianum  LXXX 
yperpera,  que  plus  habere  non  potuil,  et  in  bis  eundem  Michae- 
lem dampnificatum  fuisse;  cognita  de  predictis  veritate  ac  scita 
per  scripturani  l]aiuli  Nii^^ropontis,  continentcm  dictum  ipsius 
et  teslium  introductorum  per  ipsum,  iurantium  et  sacramento 


')  De  Sperosa  vide  pag.  198.  Adde  pag.  212. 

Fontes.  Abth.  U.  Bd.  XIV.  14 
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affirmaiitlum,  predicta  omiila  sie  fuisse:  idcirco  dixere  dicti 
judices,  eideni  Michaeli  debere  restitui  et  dar!  pro  satisfacione 
danipni  et  restitutione  dictoriim  yperperonim  yperpera  LXXX. 

V  Item  cum  invenerint  etiam  dicti  judices,  dictum  Michae- 
lem  Anconitanuin  —  iam  sunt  VI  anni  et  ultra  —  cum  dedisset 
unam  suam  cozulariam  Deuevenuto,  filio  suo  naturali,  et  Petro 
Acheli  et  uiarinariis  quibusdam,  de  quorum  nomiiiibus  uoii 
recordabatur,  cuui  suis  rebus  et  mercadaudiis,  et  essent  subter 
Montem  Sanctum;  et  quidam  de  dicto  loco  fuisse??^  capti  per 
quosdam  Lombardos  et  reddempti  per  istos  de  cozularia,  audi- 
tis  novis  per  illos  de  Salonich,  (|uod  homines  de  Monte  Sancto 
capti  erant,  uon  intellecto,  quo  modo  factum  fuisscif;  venienti- 
bus  illis  de  Salonich  ibi  et  capientibus,  et  ductis  Salonich  dictis 
Omnibus  de  dicta  cozularia  et  derobatis  omnibus  rebus  et  dimis- 
sis  post  scito  facto  per  ipsos  ad  petitionem  consulis  Venetorum, 
et  restitutis  pro   maiorl  parte  rebus  ad  petitionem   cuiusdam 

,  qui  fuerat  Nigropontem,  et  exiverat  de  carceribus, 

Moree')  dampnificatum  fuisse  in  yperperis  XXX  et  ultra;  item 
et  in  alia  parte  fuisse  dampniticatum  ipsum  Michaelem  de  yper- 
peris V  et  pluribus  per  Rolandum  de  Salonich,  qui  erat  cum 
una  galiota  ad  Potamum'),  de  suis  rebus,  quas  habebat  in  sua 
barca  Conzilugni  et  alii  marinarii;  cognita  et  scita  veritate  de 
predictis  dampnis  per  dictum  ipsius  iurantis,  sie  esse,  et  scri- 
pturam  Daiuli :  idcirco  dixere  dicti  domini  judices ,  eidem 
Michaeli  restitui  debere  pro  emendatione  dictorum  dampnorum 
yperpera  XXXV. 

VI  Item  Aymerico  Grassello  Veneto,  derobato  in  portu  ad 
Formenetas  tempore  domini  Andree  Dandoli,  Baiuli  Nigropon- 
tis,  in  quadam  nocte  s.  Martini,  dum  essent  in  una  marcelliana 


')  I.  e.  in  PelojjOHUesü. 

■-)  Vcterum  no72tp.öc  orae  Atticae  urieiit.  (Forbiger.  I.  c.  III,  95ö);  -^n  Fotamo 
Bciiincasac,  Huviiis  Pclopoiiiiesi? 
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Stephuiii  Duni  et  l'lilll|)|ii  Tiunislo,  «Ic  hmlo  viiio  cl  ccra  cl  allls 
ri'luis,  «|iie  v;iliuiiiit  Npcrperu  XXVII,  [ht  Aruireaiii  (Jarorum  et 
Juliuiieiii  de  Locavu,  lioiiiiiu's  (loniiiii  liiiperatoriü  cuin  iiiHlccim 
lig-nis,  qiie  armaverant  Coiistantiiuipdii  et  Anie;  C(i«riiila  et  seita 
veritate  de  j)redieli.s  per  seiij)tiiraiii  liaiidi,  cuutiiientis  {\.  con- 
ItHentem)  diclmn  eins  iiirantis,  sie  esse,  et  per  dlcia  testium 
pruductoruiii  per  ipstiiii  eoraiii  dictis  dominis,  iuranliuiii,  »ic 
fiiisse;  dixere  ij)8i  duiniiii  judices,  restitui  del)ere  pro  suo 
dampiiü  yperpera  XXVil. 

Item  eiirii  re|)ererliit  dieti  domini,  (leorpflum  Sardiin»,  v" 
burgensem  Nigropoiitis,  dum  veniret  de  C'onstantiiiopoli  eiim 
iina  siia  baroa  et  uxore  sua  et  cum  Andrea  sclavo  et  Marco 
Mareono  et  Saliteno  et  duobus  ...  de  Napoli,  et  qui  habebaiit 
litteras  securitatis  a  Jacobo  Suriano,  qui  gerebat  viees  Baiulatus 
pro  domiiio  Marcho  Micbaele  in  Consta ntinopoli,  cum  esset  ad 
l^ampsacum,  captum  ii»i  fuisse  per  Episcopum  dicti  loci  et 
Cutiarium')  et  hüiiiiiies  ipsius  loci,  et  deroliatum  de  dicta 
barca  et  omnibus  rebus,  quas  babebat,  et  spoliatum  una  cum 
uxore  et  ceteris,  et  acceptum  fuisse  sibi  tantum,  quod  valuerit 
cum  barca  yperpera  LXXX:  cugnila  et  seita  veritate  de  liis 
per  scripturam  Baiub  et  dicta  ipsius  et  testis  producti  per 
ipsum  super  hoc,  iurantium  et  sacramento  asserentium,  sie 
fuisse ;  idcirco  dixere  dicti  judices,  eidem  Georj^io  restituenda 
fore  pro  suo  dampnu  yperpera  LXXX. 

Item  Nichole  Lupo  et  Antonio,  eius  nepoti,  derobatis  de  mii 
quodam    mense   Augusti,    dum   veniret  de  Caristo   Nijjrropon- 
teni  cum  barca   una   de   Capari   Veneto,  ad  Pantalenas')  per 


')  De  Episcopo  sensu  ecciesiastico  vix  cogitanduni,  sed  de  inagistratu  secu- 
lari:  quod  idem  in  nomen  Cot.  cadere  videtiir.  An  est  xotTOjvxv.C;-? 

^)  Nomen  proprium  in  hoc  diplomate  plus  semel  obvium.  Sunt  insuliP  Petalia 
prope  Carystuni  urbem.  De  bis  v.  Mcletium  Geogr.  ed.  2.  T.  III,  p.  9.  .\dde 
Tubulam  Lapiei  Turcieam,  fol.  XI.  A  Jde  notas  p.  53.  166.  —  Mox  s.  Mau- 
drachi  idem  eit  quod  Saniotbrace.  Cfr.  p.  20j. 
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Georgiuin  de  sancto  Maiulraclii  cum  duabus  vachetis  armatis  de 
honiinibus  domini  Imperatoris  de  tantis  rebus  et  mereadandils, 
que  fueraut  Vineiverre  Pelliparil,  que  valuerant  yperpera  L: 
iurantibus  sie  fuisse,  dixere,  restitui  debere  pro  suo  danipno 
yperpera  L. 

IX  Item  Marco  Rubeo  de  saucto  (Jervasio  de  Veneciis,  dero- 
bato,  dum  veniret  de  Andre*)  Nigropontem  —  lam  sunt  tres 
anui  elapsi  et  plus  —  in  loco  dicto  Barovele  per  Ansaldum  et 
Johanncm  de  Pero  Balbo  cum  galiotis  domini  Imperatoris  et 
una  vacheta,  de  tanta  seta  et  casco,  que  valuere  yperpera  XXX: 
de  hoc  scita  veritate  per  dictum  eins  et  testium  iurantium,  sie 
fuisse,  dixere  dicti  domini,  restituenda  fore  pro  emendatione 
dicti  dampni  yperpera  XXX. 

X  Item  Florio  Mazaferro,  derobato  tempore  domini  Andree 

Dandoli,  Baiuli  Nigropontis,  cum  esset  ad  Sperosa,  per  homi- 
nes  dicti  loci  de  suis  timonibus  et  vellis')  de  tanto,  quod  value- 
rit  yperpera  XXXV  et  plus,  pro  eo,  quod  quidam  Lombard! 
currerant  ipsam  terram,  tempore,  quando  fuit  etiam  Michael 
Anconltanus  et  .  .  .  socii  derobati  dicta  occasione,  iuranti, 
sie  fuisse  vera;  de  hoc  cognita  veritate,  dixere  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  XXXV. 
X'  Item  Marino  Dotho,  derobato  —  iam sunt  duo  anni  transacti 
et  ultra  —  dum  veniret  de  Crete  de  mense  Octubris,  per  Zane- 
tum,  nepotem  domini  Butarelli,  ciun  duabus  galcis  domini  Impe- 
ratoris, inter  Ceam  et  Macrenisso"^),  de  tanto,  quod  valuil 
yperpera  XXV  et  plus:  de  hoc  scita  veritate  ...  sie  fuisse, 
dixere  dicti  judices  restitui  debere  pro  suo  dampno  yper- 
pera XXV. 


»)  Anäro.  Cfr.  p.  162. 

-)  I.  0.  g u I)  c  r n  a  e u  I  i 5  et  v e  1  i s.    De  seqq.  cfr.  p.  'i09,  IV. 
'^)  I.  e.  Helena;  insiilam,  piope  oram  üiientalcin  AUieae  meridionalis,  .Maxf.o- 
v^(7t.  Vide  Meletiuiu  Oeo<jr.  eil.  'l,  T.  llf,  p.  '2,7. 
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Iti'in  l\I;«rino  I'aradiso,  «Icrolr.ilo  —  iani  est  annns  ('Inj)sU8  xn 
et  iilda  —  (liiin  irc'f  dt'  Niufpoponto  Jid  Fjataii« ' )  |Mr  nuMÜiim 
liiiMuiiizaiu '),  per  lliuhcliim  et  (^liarlhopoliini  et  (liriieriiim  <le 
Loreo')  eiim  diial)iis  l»arelus  jle  Greeis,  de  tanto,  quod  valueril 
yperpera  XI:  eoirnita  veritatc  per  dietiim  eins  iiirantls,  sie  esse; 
divere  dieti  jndices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yper- 
pera XI. 

Item  Johanni  de  Frasanella,  derobato  —  iam  est  annus  vni 
elapsiis  et  |)liis  —  de  ciuodam  mense  Novemhris,  cum  iret  de 
Nijjntpontc  et  esset  allo  Lipisso*),  per  Nicliolainn ,  fdiiim 
Salorni  [Salemi?],  cum  una  harea  de  tantis  suis  rel)us,  que 
valuerint  yperpera  XVIIII  et  plus:  cognila  vcritate  per  dielum 
eius  iurantis,  sie  fuisse:  dixere  dicti  judices,  reslituenda  fore 
pro  emcndatione  sui  dauipni  yperpera  XVIIII. 

Item  Martino  Chcgabo,  derobato  tempore  domini  Nicholai  m^ 
Miglani,  Baiuli  Nigropontis,  dum  esset  in  portu  Talandi^),  per 
Casaldum  Januensem  cum  duabus  galeis  et  duabus  vachetis  de 
tanto  furmento,  quem  habebat  ibi  in  quadam  bareha,  qui  valuit 
yperpera  XIII  et  plus:  eognita  de  predictis  et  scita  etiam  veritale 
per  dictum  ipsius  Martini,  iurantis  et  asserentis,  omnia  sie  fuisse; 
dixere  dicti  domini,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yper- 
pera XIII. 

*)  Ad  Latam  recurrit  infra  p.  221.  Contractum  videtur  ex  Lit  liadam  vel 
Tal  an  tarn. 

'-)  Idem  esse  videtur,  quod  Bodoniza  et  Baldonizn,  de  (jua  urbe  v.  pa?.  201. 
Incertum  vero,  quid  sit  per  medium?  Quum  ire  per  medium  sit 
trajicere,  passer  au  travers,  coli.  Henschel.  ad  DuCang.,  erit  per 
medium,  per  mezzo  ^  dirimpett  o   Italorum  ,   i.   e.   ex    adverso. 

•^)  I.  c.  de  rOreo.    Est  Oreos  Euboeie  borealis  urbs  nota. 

*)  Allo  Lipisso.  Itaücc,  i.  e.  ad  Lipissum,  Lepsiam,  Lipsum  insulam:  apud 
Bondelmontium  I.  c.  p.  106  (coli.  p.  206)  corrupte  Dihim.  Aliis  Lipso. 
Negroponlis  urbs,  placebit. 

*)  I.  e.  in  froto  inter  Nigropontcm  (Euboeam)  boreaiem  et  terram  Locrorum 
Opuntioruni  continentem,  ubi  propc  oram  est  url)s  Tahmdn.  de  qua 
vide  pag.  104.  Hodiedum  Canalis  Talanti,  coli.  Tabula  Lapiei  Turcica. 
fol.  XI. 
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XV  Item  magistro  Gerardo  Marangono,  derobato  et  dampni- 

ficato  de  qiiadam  sua  barcha  et  uno  grippo')  et  suis  retibus, 
qiias  dederat  —  iam  est  anmis  et  ultra  —  Theodore  de  Corono 
et  Nichole  de  Crete,  marinariis  suis,  ut  irent  ad  piscandum.  dum 
essent  ad  Argaliuiu,  per  Grecos  illius  eontrate.  quam  barcam 
eombuserunt,  et  alia  omnia  aeeeperunt  predietis,  que  vahierant 
yperpera  L  et  ultra;  seita  veritate  per  dictum eius  iurantis,  sie 
esse,  dixere  ipsi  domini,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  L. 

xTi  Item  Theodoro  Signolo  derobato  —  iam  sunt  quatuor  anni 
et  ultra  —  dum  veniret  de  Larmiro^)  cum  una  barca,  et  esset 
per  medium  Loreo  ad  Cambiamantellum^),  per  Johannem  Seu- 
zaraxon  cum  quatuor  lignis  domini  Imperatoris ,  de  tanto  inter 
yperpera  aurea  et  mercadandias,  quod  valuit  yperpera  LXXXVll 
et  plus:  cognita  et  scita  veritate  per  scripturam  et  dictum  eius 
iurantis,  omnia  sie  fuisse;  dixere  dicti  judices,  restitui  debere 
pro  suo  dampno  yperpera  LXXXVII. 

XVII  Item  Michaeli  Brugnaco,   derobato  in  mense  Decembri 

preterito  — fuit  unus  annus  et  ultra  —  et  dampnificato  de  quadam 
sua  barca,  quam  dederat  ad  naulum  Angelo  Marin  et  Stephano 
Dotholo  et  Johanni  Petenario,  ut  irent  ad  lucrandum  usque 
Aliconiam ,  quam ,  cum  issent ,  et  reverterentur  Nigropontem, 
aeeeperunt  eis  homines  de  Lofiteleo*),  scilicet  Zanellus  et  eius 

filius  cum  suis  corcdis;   et  in  alia  parte ad  Limon 

de  thethis''),  quas  sibi  combuxit,  in  tanto,  quod  valuerit  yperpera 


')  Navigio  minori,  celoce.  Italice  grippo. 

■-)  F.  e.  l'Armiro,  Armj/ro. 

^)  Medio    loeo   inter    Oreiim    (l'Oreo)    et    promiin  tori  um   Camb.? 

Vide  notam  2,  p.  213;  4.  p.  lül. 
*)  I.  e.  lo  Fiteleo,   Supra  pag.  176  habuimiis  porfttm  Vittili.   Adde,  quod 

pauIo  infcrius  oocurrit,  sc.  Felali.  Est  Pteleum  veteriiin  urbs  ad  siniim  Volo 

(Pagasetiouin),   hodie  Ftelio,   ooll.  Lenke  travels  in  Northern  Gr.  T.  IV. 

p.  341.    Adde  notani  nostram  2.  p.  167. —  Aliconiam,  i.  e.  adJ^ico- 

niam.   (Tr.  p.  217.  not.  2. 
^)  An  ad  Limenen  (cfr.  supra  p.  166)  de  thecis? 
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XVIII:  cnii^nita  M-rihilr  de  liis  per  (ll<-(tiin  eins  luniiilis.  (uniiiu 
sie  fiiisso 

I  I  ('  in  ('11111  n'|u'i'«'rint  «lirli  jiidict'.s,  .lolinmicin  itnro/.uni  ...  |i  )  i 
.    .    .   iDcrcadiiiKliariiMi  i>l   alianiin  rrniiii  vi  aiiicsianiiii  cl  cor- 
reiloriim   li{?ui  sui:    «ic  iiis  scila  vt'rilalc   jicr  .scriptiiras  factas 

exindr;   idcircd  dixcr»'  dirli jiro  satl8riiri(MiC'  ipsiiis 

yperpera  XLVIII. 

iten»  Marco  Fenno  Venelo,  habltalori  Allicnarum,  doro- n 

balo  —  iam  sunt  (|uatnor  anni  et  ultra  — Lapntna,  ot 

vellet  venire  Ni;;r(»j)()nleni,  per  i'er|)ig-nainMn  cum  Iriltns  p^aleis 
doniini  Iniperatoris,  de  tanto  nulle,  qui  valneril  yperpera  XL: 
seita  veritate  per  dielnni  eins  iiiranlis,  sie  fnisse  .  .  .  pro  sno 
danipno  yperpera  XL. 

Item  Phylippo  de  Lapalhia'),  derobato  de  mense  Marcil  m 
—  iam  est  annus  et  ultra  —  dinn  veniret  cum  nna  sua  barea  de 
Levithica'),  enm  esset  ad  pontani  de  Ythaclie,  per  Marf^arotuni 
de  Cea  cum  uno  ligno,  (jueni  armaverat  in  Malvasia,  de  tantis 
suis  rebus,  que  valuerint  yperpera  LXIII:  visa  et  cognita  veri- 
tate per  dictum  eins  inrantis,  sie  fnisse;  dixere  dicti  judiees, 
restitui  debere  pro  salisfacione  sui  dampni  yperpera  LXIH. 

Item  Petro  Calbo,  derobato  —  iam  sunt  quinque  anni  et  iv 
plus  —  dum  veniret  de  Constantinopoli  cum  uno  sno  lig"no,  et 
passus  fuisset  naufrap^inm  in  loco  dicfo  Lalrisilium  in  pertinen- 
tiis  saneti  .lobannis  Todeos  per  Ducbam  dieti  sancti  Joliannis 
de  tantis  suis  rebus  evasis  de  naufragio  j)redicto,  que  valuerint 
yperpera  XL  et  ultra:  seita  veritate  per  dictum  eins  inrantis, 
sie  fnisse,  dixere  dicti  judiees,  restitui  debere  pro  sno  dampno 
yperpera  XL. 


')  Siinileiii  non\inis  j»eo!,'riipliioi  forinimi  hiihiiiimis  in  Parlitiono  Hegni  Graeri 
(p.  470  primi  volumiiiis).  Addc  notani  nostrani  3,  p.  174. 

-)  I.  e.  insula  Leviln.  velorum  Lehintho.  coli.  Bondelniontio  df  insnlis  |).  101. 
199.   Adde  notnin  noslrani  1.  p.  229. 


21  G  JiDiCLM  Venetorum  drcisiones  piraticae. 

V  Item  Petro  Benedicto,  habitatori  Nigropontis,  derobato 
tempore  treugiie  et  domini  Petri  Geno,  Baiuli  Nigropoiitis,  cum 
iret  de  Nigroponte  ad  Armiro  cum  l)archa  unius,  vocati  Cle- 
mentus,  in  loco  vocato  Fetali'),  per  Johannem  Senzaraxon 
cum  una  galiota  de  tanto  inter  denarios  et  mercadandia,  quod 
valueri[n]t  yperpera  LXXVIII  et  plus;  scita  veritate  per  dictum 
eius  iurantis,  sie  esse,  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro 
suo  dampno  yperpera  LXXVIII. 

VI  It  e  m  Dominico  Beccario  et  Cosme  Poncio  de  Nigroponte, 
derobato  (sie)  tempore  dicti  Baiulatus  cum  duabus  eorum  cozu- 
lariis,  quarum  erant  patroni,  dum  essent  ad  Agnomama')  ad 
mercatum,  et  ivissent  infra  terram  ad  emendum  frumentum. 
per  quatuor  Grecos  de  dicta  terra  de  tanto  inter  denarios  et 
alia,  que  valuerint  yperpera  LXVII  et  de  vellis  ipsorum,  quas 
habuit  Rolandus  Cavalerius,  que  valuere  yperpera  XXXII,  et 
captis  etiam  per  ipsos  et  ductis  in  carceribus  ad  Thesaloni- 
cam^):  visa  et  cognita  veritate  per  scripturas  Baiuli  de  pre- 
dictis  missas  coniuni  Veneciarum,  et  facta  ratione  dampni 
utriusque  ipsorum;  dixere  dicti  domini  judices,  restitui  debere 
j)ro  suis  dampnis  yperpera  LXXXXVIIII,  videlicet  Dominico 
XLVI  yperpera,  et  Cosme  predicto  LIII  yperpera. 

vii  Item  Leoni  Benenca  de  Nigroponte,  derobato  de  mense 
Octubris  currente  MCCLXXVI,  cum  esset  ad  Cbino*)  et  specta- 
ret  ibi  unam  suam  barcam,  que  debebat  venire  de  Nigroponte, 
per  Pardum  de  Salonich  de  tantis  suis  rebus  de  dicta  barca, 


*)  I.  e.  Felali.  Vide  notam  4,  p.  214. 

-)  Scribi  debehat  Agio  Mama  ("A'/tocr  Ma^ac) ,  i,  e.  velerum  Torone  cum 
sinn  cofTnomiiic,  coli.  Melot.  geoc^r,  ed.  2,  T.  II,  p.  462  sq.:  "A'/toc  Mi[jiac, 
xo)f;.v;  TÄvOv  ov!>(j.a7roTipa  tojv  a/.).o)v.  «-o  t-^c  öroi'a;  &vo(Aac£-ai  ravOv  6 
Tor>o)vatxo5  zo).77oc.  Adde  Taluilani  Lapiei  Turcicani.  f«d.  XI.  Adde  noinm 
nostiam  T.  I,  p.  490. 

')  Sie  ms.  nno  .s  morc  soripfonim  qiionindam  modii  spvi,  coli.  Tbessalonica. 
pag.  %\. 

*)  An  Cliiro?   De  qua  insiilii  |)arva  adi  Rondolinonliiim  I.  o.  p.  98.  197. 
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quam  diicoltal  (leorp^iiis  de  (!rel:i,  iiilcr  dcimrios  et  :din  arncsia 
et  coreda  harclie,  qiic  valucriiil  yj>ei|Miii  liXWIII;  cl  scila 
vcrilate  per  dictum  eius  vi  leslis  prodncti  sii\)vy  luic,  iuraiiliiim. 
Vera  esse:  dixere  dicti  judices,  restilui  deberc  jiro  suo  dumpiio 
yperpera  LXXVIII. 

Item  Jacoho  Beccario,    dcrobato  liiiic  in  diclo  loro  el  mm 
tempore  per  dictum  Pardum  de  taiito,  (piod  valuerit  yperpera 
XVin  et  plus  in  denario  tantum,  dum  intraret  |)ortum  predieti 
loci,   iuranti  sie  esse:  dixere  dicti  iudices,  rcstitui  dchere  pro 
dicto  damj)ii()  yperpera  XVIII. 

llom  narlliolomeo  Sanxo  Vencto,  derobato  de  mense  iv 
Aprilis  uno  — iam  est  annus  et  ultra  —  dum  iret  ad  Staream.  et 
esset  per  medium  Scopulum  '),  j)cr  Johannem  Senzaraxonem  de 
tanto  inter  yperpera  in  denario  et  sue  cozularie  coreda  et  alia, 
que  valuerint  yperpera  CC:  scita  et  cognita  veritate  per  scri- 
pturam,  continentem  dictum  eius  et  testium  super  hoc  recepto- 
rum  coram  diclis  dominis,  iurantium,  sie  fuisse;  dixere  ipsi 
domini  judices,  restituenda  pro  suo  dampno  yperpera  CC. 

Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum  Nicholinus,  fdius  Clementis,  x 
et  Phylippus  aurifex  irent  cum  una  l)arca  ad  Liconiam'),  in 
qua  barca  erant  Bonus  sclavus,  Symonetus  Hermacoras  et  Bar- 
tholomeus,  et  essent  ad  scollos^)  Pisanorum  in  mense  Septembris 
—  iam  est  annus  chij)sus  et  ultra  —  fuerant  capti  per  Pardum, 
nepotem  sere^)  Piolandi  Cavalerii,  et  derobati,  Phylippus  vide- 
licet  de  tanto,  quod  valuerit  inter  denarios  et  alia  yperpera  L, 
et  Nicholinus  et  alii  socii  de  tanto,  quod  valuerit  CXXX  yper- 


^)  I.  e.  Scopelo  ex  adverso. 

*)  Sijjnificari  viiletur  LccIio)nn.  Ac(oliap  locus ,  coli.  pa?.  190.  Aliis  prjppla- 
cebit  locus  Leclionia  (Ar/ojvta)  :ul  siiuim  Tliessalise  PatraseJicum,  velerum 
Joicus,  coli.  Melet.  geop^r.  I.  c.  T.  IF,  p.  4!)!.  4.j4.  Respicitur  cniin  marc 
Thessalo-Macedonicum.  Cfr.  etiaiu  T.  I,  p.  499. 

')  I.  e.  s  coli  OS,  scopiilos.  i.  o.  promunforium,  auf  cliani  pordix. 

*)  F.c.  sir.  y/jy.  domini. —  In  Vclioa  ipiacras  lociim  fV'/>  IV>//r/ (Kissavo). 
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pera  iiiter  denarios  et  alia,  et  postea  fuerunt  missi  Nieholelus 
in  terram  ad  Velicam  et  Phyllppus  in  terrain  ad  Stonlandolani, 
et  alii  portati  fuerunt  Thesalonicam:  (piorum  omnium  et  singu- 
lorum  seita  et  eog"nita  veritate  per  seripturam,  dicta  eorum 
contincntem,  iurantium,  sie  omnia  vera  fuisse:  dixere  dicti 
iudices,  restitui  debere  Ipsis  omnibus  pro  suis  dampnis,  ut  ami- 
seruut  et  predietiim  est,  yperpera  CLXXX. 

XI  Item   Bartholomeo   de  ArnaMo  —  iam  sunt  duo  anni  et 

plus  —  derobato  et  dampnificato,  dum  iretConstantinopolim  ciun 
ima  o-alea  Petri  de  Ystria,  et  fuisset  passus  naufragium  una 
cum  sociis,  et  essent  in  loco,  qiii  dicitur  Gritina,  per  bomines 
casalis  sive  rusticos,  qui  dicuntur  Leodari  —  et  est  Mengalogo- 
teti ')  —  de  tanto  de  suis  rebus  evasis  de  naufragio,  que  vabie- 
rint  yperpera  LXXV:  iuranti  et  asserenti,  sie  fuisse,  dixere 
ipsi  iudices,  restitui  debere  pro  predicto  dampno  yperpera  LXXV. 

xir  Item  Jobanni  Capucio,  derobato  per  Raymondinum,  fibum 

Salemi,  dum  veniret  Jacobinus  puer  suus  cum  una  barca  de 
Nigroponte,  quam  Raymondinus  armaverat  in  Salonico,  de  tan- 
tis  de  rebus  suis  et  sociorum  de  ipsa  barca,  que  valuerint 
yperpera  XXXV  et  pbis :  iuranti,  sie  fuisse,  dixere  dicti  iudices. 
restitui  debere  pro  se  et  ab'is  sociis  de  ipsa  barca  pro  ipsorum 
dampno  yperpera  XXXV. 
xrii  Item  Bartbolomeo  Spinello,  derobato,  dum  veniret  ad 
Bondenizanr)  cum  una  sua  cozularia  bonerata  de  furmento  et 
fabis,  in  loco,  dieto  Paioveo,  per  Dartbolomeum  fdium  Salemi 
cum  una  vacbeta  de  Salonicbo,  de  tanto  inter  cozulariam  et 
caricum,  quod  valuerit  yperpera  LXXV  et  plus:  iuranti  et  asse- 
renti, sie  fuisse,  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  ipso 
dampno  yperpera  LXXV. 


*)  I.  e.  leuderii  —  et  est  (^.s'/aXo'/o^sVoj. —  (jritina  foi-san  (scala)  Katerina. 

Leake  III,  423. 
-)  Bodonizam,  de  qua  v,  supra  pag.  201. 
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I  I  (  ('  IM  cmii  Iitic  sll,  i|ii(mI.  cum  die  liinc  \\  I  liilninlc  moiisc  m\ 

nocembris  ciirrciile  IVK.'CLXXV  esscnl  .loliiiiuirs  Niilpis.  Ifciic- 
(iiclns  Friis('ii:i,  Miitlieiis  ilr  .Iitnrlio,  i{(inif;i<'iiiH  de  sniictii  ,M:iri;i 
«'t  Aiiy«'liis  Vlnriniis  cum  co/.iilaria  lii'onis  nciiciicn  ail  iiisnlani 
Andre  :id  scolios  Doljii'min,  caricala  i\v  suis  niorriiuoiiiis  rausa 
veniendi  Nia^ropontem,  venil  ilii  Hulpfariuus  de  Ania')  cum  uua 
g-aliola,  et  petiit  ab  eis ,  und«'  esset  lij^nuui ,  et  ipsi  responde- 
runt:  Veneti  siimns  oiinirs  de  Nif/roponfe,  i()se  |{ul,t(arinus 
respondif:  fafcs  (/urro.  f/iiia  \enetns  rnio  et  quem:  et  sie 
tune  eum  bis,  qui  cum  ipso  erant,  ipse  Rulp:arinus  eepit  eos 
omnes,  et  litteras  seeurilalis,  quas  bal)ebant.  aeee|)it  et  sfobi- 
vil')  suis  pedibus,  et  tullit  eis  omnes  merces  et  alia,  que  habe- 
bant,  et  misit  eos  in  terram  solummodo  in  personis,  et  dampni- 
fieavit  eos  sie,  quod  fuit  «hunpnum  dicti  Johannis  yperpera  XV, 
dieti  Benedicti  yperpera  XIIII,  dieti  Matbei  yperpera  XL  et 
dampnum  dicti  Bonifacii  yperpera  XXX  et  dicti  Angeli  yperpera 
XXVIII;  et  fuit  dampnum  dicti  Leonis  de  cozularia  et  coredis 
et  aliis  suis  rebus  yperpera  C,  et  domini  Petri  de  Mediolano  et 
Manfredini  eius  cognati  de  duobus  equis  et  una  mula,  que 
erant  in  ipsa  cozularia,  yperpera  IUI:  de  quibus  omnibus  et 
singulis  scita  et  cognita  veritate  per  scripturam  Baiuli  Nigro- 
pontis,  continentem  dicta  omnium  predictorum,  iurantium  et 
asserentium,  vera  esse;  dixere  dicti  domini  judices,  restitui 
debere  pro  predictis  omnibus  pro  suis  dampnis  prcdictas  quan- 
titates  suorum  dampnorum,  que  videntur  in  summa  ascendere 
in  )'perperis  CCXXXI. 

Item  Georgio  de  Crete,  derobato  die  IUI  inlranle  Mareio  ^v 
MCCLXXVI,    dum  veniret  cum  una  sua  barca  de  Sagora^), 


')  Ania  est  Ansea  Carix,  de  qua  v.  Nos  p.  161. 
~)  Idpinno  qiiod  sfosfliavit,   i.  e.  dilaceravit ? 

^)  I.  e.Zagura,  urbe  et  proniuntorio  Maj^nesise  Thessalicae,  coli.  Melet.  I.  c. 
T.  II.  1».  452.  Tab.  Lapiei  Türe.  fol.  XI. 
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caricata  de  mercimonlis  et  victiialibiis,  cum  foret  ad  pontam 
Delital(le'),  venieiido  Nigropontem,  per  Grecos  de  Loreo') 
cum  una  vacheta  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera  X  et  gros- 
soruin  VIII  et  dimidlum:  scita  veritate  per  dictum  ipsius  iuran- 
tis,  sie  fuisse;  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo 
dampno  yperpera  X  et  grossorum  VIII  et  dimidium. 

XVI  Item  Georgio  Raguseo,  derobato,  cum  esset  cum  uno 
ligno  Johannis  Magienzocho  iu  culfo  de  Macre^),  per  Johannem 
Delocavo  cum  una  vacheta'  armata,  de  tanto  inter  linum  et 
datullos*),  quod  constituerat  yperpera  XXV:  cognita  veritate 
per  dictum  eins  et  duorum  testium  productorum  super  hoc, 
iurantium,  sie  fuisse;  dixere  iidem  domini  judices,  restituenda 
fore  pro  suo  dampno  yperpera  XXV. 

^vn  Item  Marco  Raymondo,  derobato  de  mense  Marcii  cur- 
rente  MCCLXXVI,  cum  fuisset  caricari  de  furmento  et  ordio 
Neapolim^),  ut  iret  Monosiam*^)  .  .  .  per  Corsum,  cognatum 
Regini,  habitatorem  Anie,  cum  una  vaclieta  de  remis  XL,  quam 
ibi  armaverat  de  gente  domini  Imperatoris,  de  tanto  inter  bar- 
cam  et  caricum  et  arnesia,  quod  valuerit  yperpera  CXX  et 
ultra:  iuranti,  sie  fuisse,  cognita  veritate  dixere  dicti  judices, 
debere  restitui  pro  suo  dampno  yperpera  CXX. 

xviii  Item  Nicholao  de  Loscopolo,  derobato  suprascripto  mille- 
simo  de  mense  Januarii,  dum  veniret  de  Crete  cum  una  plativa, 
et  esset  per  medium  Monasiam  in  mari,  per  Pauhuu  de  Monos- 
sia  cum  uno  ligno  armato  ibi  de  remis  LXIIII,  comitum  ibi,  de 
tanto,  quod  valuerit  yperpera  XXV  et  plus:  scita  veritate  per 


*)  I.  e.  (h  Litahle,  Lithadi,  qui  est  locus  Euboeae  borealis,  prope  Oreum. 

Vide  siipra  p.  1G7. 
2)  I.  e.  de  l'Oreo.  Cfr.  p.  213. 
")  De  Mucra,  Lycise  urbe,  v.  p.  190- 
*)  Dactyios,  palmar  fructus. 
*)  N(t>i))liam? 
'')  Mcdvasiam,  Monohasiam,  Moncmhasuim.   Cfr.  p.  192. 
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ilichiii)  eins  cl  iiir:iiiu-iiliiMi,  ilixciH'  ilicli  judiccs,  rcstiliii  deljcrc 
|>rü  MIO  (hiin|nio  N|H'ri>('ra  X\V. 

Itcin  Mari'lio  i\iii'li:u'li  de  litiriiwio  da  mar'),  dcrolrato  mn 
suprasciipto  millosiino  de  monse  .liilii,  dum  veiiirct  do  ('onslaii- 
tinopoli  cum  iina  harca,  cum  esset  per  medium  Loreiim,  per 
Joliamicm  Senzaraxon  cum  imo  liu^no  de  remis  LH,  (juod  arma- 
verat  in  Salonicu,  de  tanto,  (jUod  valuerit  ypcrj)era  Xl^  iiiter 
liarcam  et  alia  aniesia  et  vestiinenta:  scita  veritate  per  i|»sum 
et  testes  super  hoc  iurantes,  sie  esse;  dixere  dieli  judices, 
rcstitiii  debere  pro  suo  dampno  yper|»era  XFj. 

Item  .lacobo  Trivixaiio  de  conliiiiu  saiicti  Stepliani  de  ^x 
Äluriano'),  suprascripto  millesimo  de  mense  Julii  derobalo, 
dum  veiiiret  de  la  Fjata,  et  esset  ali  Canali  cum  una  barca,  per 
dictum  Johannein  Senzaraxon  cum  ligno  de  remis  LH  de  The- 
salonica,  de  tanto,  quod  valuerit  sol.  XII  denariorum  grosso- 
rum.  iuranli  et  asserenti,  sie  fuisse:  dixere  dieti  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  denariorum  grosso- 
nini  XII. 

Item  Ade  Scuriti,  derobato  suprascripto  millesimo  de  nm 
mense  Augusti,  dum  iret  a  Nigroponte  in  Aniam  cum  una  barea, 
in  qua  erant  marinarii  plures,  honerata  de  merzariis  ot  diversis 
rebus,  dum  esset  ad  Cambiamantellum.  per  Costantium  Dordo- 
vem  et  duos  suos  patres  et  Demonozanem  et  Pizarellum,  omnes 
de  Cia"^),  cum  tribus  barchis  de  tanto,  quod  valuerit  inter  dcna- 
rios  grossorum  et  merzarias  et  res  et  tcrciam  partem  barclie, 
quod  valuerit  LXXXV  yperpera,  et  etiam  spoliato  una  cum 
sociis  vestimentis  propriis:  cognita  de  bis  et  seita  veritate  per 
dictum  eins  et  testium  super  hec  receptorum,   iurantium,  sie 


•)  1.  e.  Briraiio,  insula  lagun;iriim.  Cfr.  Veiiezia  e  \c  siie  lii|,'une  11,  2,  ;i07. 
-)  Muritno,  insula  aiiiplior  [iropo  Veiietias.    ClV.  Veiiezia  e  le  siic  lagune  II. 

'■i,  öUJ.  La  Lala  cd:  jt.  2K5,  XII;  uli  Canali  i.  c.  in  Ireto  huboico. 
^)   Ceo  insula.  De  Cuinbiainantcllu  v.  \>.  lÜi. 
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fuisse:   tlixere  dicti  judiees,  restltui   debere  pro  suo   dampno 
yperpera  LXXXV. 
^^"  Item  Johann!  Pize,   derobato  tunc  in  dicta  barca  et  per 

prcdietos  eiirzarios  de  tanto,  quod  valiierit  yperpera  XVII  cum 
parte  dicte  barehe,  quam  habebat,  iuranti,  sie  fuisse,  et  aftir- 
mato  saeramento  dicti  Ade,  dixere  dicti  domini  judiees,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  yperpera  XVII. 

xxiii  Item  cum  repererint Johannem 

Ano^elum  de  Symoneto,  Petrum  Aneonitanum,  Thomam  de 
Fermo,  Nicholaum  de  Brundusio  et  Johannem  Semiteculum, 
omnes  socios,  derobatos  fuisse  suprascripto  millesimo  in  \'\gilia 

Xigropontem ,    per  Pardum    cum    uno    ligno    ser 

Rolandi  de  Salonico  et  Johannem  Cosquinam,  comitum  ipsius 

ligni,  et  socios,  de  tanto usque  ad  camisias*):  scita 

et  coo^nita  de  predictis  veritate  per  dicta  ipsorum  omnium  et 

sacramenta,  iurantium,  sie  fuisse,  dixere 

[o]  I  Item    suprascripto    Johanni,    fdio    Angeli    de  Symoneto, 

derobato  post  aliam  derobationem  for iuranti,  sie 

esse;  dixere  dicti  judiees,  restitui  debere  pro  dampno  yper- 
pera XXV. 

n  1 1  e  m  Dominico  Bondemiro  et  Georgio  de  Crete,  derobato  I 

de  mense  Novembris  currente  millesimo Johannes 

de  Bussello,  tertius  socius,  et  duo  pueri  de  Caristo,  marinarii 
Nig-ropontis,  cum  essent  ad  Talandi'),  per  Petrum  Sarracenum 
de  sancto  Mandraclii^)  cum  uno  ligno  de  remis  XLII  de  Omni- 
bus   iurantibus,   sie   fuisse:    dixere   dicti  judiees, 

restitui  debere  pro  ipsorum  dampno  yperpera  XXXIII. 

'"  Item  Nicholao  Surriano  derobato  —  iam  sunt  duo  anni 

et    plus  —  dum   esset   ad   Bondonieiam  ^)    cum    una  barcha 


*)  Usque  ad  indusia. 

^)  Ad  urbem  Tulunta,  de  (jua  v.  p.  164. 

•»)  Samothrace  insula.  Cfr.  p.  liÜö.  "ill. 

*)  1.  e.  Bodonham,  de  qua  v.  p.  218. 
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honerali)  tlc  rniiiiciilo  d  r:il)i.s.  |i('i- l'clnnii  de  liiildiiiiio  etSavasto 
Zuni^lii  cum  ^aieis  VIII  (loiiiiiii  linperaturis,  de  laiilo  de  diciu 
fruniciito  ot  fabis  et  aiiis  rebus,  (|iio(I  valiieraiil  ypeipera  XLill: 
scita  veritate  |)er  ipsiim  et  leslern  iiilrodiicdini.  iiirantes,  sie 
ftiissc;  dixer«;  dicti  jndices.  rcsliliii  de  Iure  |)ro  suü  damj)no 
yperpera  XU II. 

Item  Juliaiiiii  ijuvaiiico,  derobalo  de  ineiise  Junli  currcnte  iv 
MCCLXX^'I,  dum  esset  ad  (jaudieain'j  cum  una  eozuhuia,  iu 
qua  erat  Aiitunlus  de  Lucha")  et  idii  plures,  per  Johannem 
Senzaraxonom  cum  sua  «j^aiiota ,  de  taiito  furmenlo  et  oieo, 
quanto  vaiiiit  cum  denariis  et  vestibus  similiter  acceptis  yper- 
pera  LXX  et  plus:  scita  veritate  per  dictum  eius  iurantis,  sie 
fuisse,  dixere  dieti  judiees,  restilui  debere  pro  suo  dampuo 
yperpera  LXX. 

Item  Antonio  de  Lucba,  derobato  tunc  in  dicto  ]if:^no  et  v 
per  dictum  Jobannem  de  tanto,  (juanto  valuit  yperpera  XVIIII: 
scita  veritate  per  sacramentun»  et  dictum  dicti  Johannis  Lova- 
nicü,  dixere  dicti  judiees,  reddi  debere  pro  suo  dampuo  yper- 
pera XVIIII. 

Item  cum  buc  sit,  »juod.  cum  Marinus  Vilionus  et  Petrus  vi 
Lanza  et  Johannes  Lipimanus  socii  essent  simul  in  una  cozuia- 
ria  de  mense  Augusti  currente  MCCLXXV  simul  cum  Marcho 
Trivisano,  Johanne  Truzano  et  Angelo  Bonzii  et  aliis,  et  ivis- 
sent  de  Nigroponte  ad  locum  qucmdam,  qui  dicitur  Agio  Mama*); 
et  cum  essent  ibi,  ivissent  postmoduni  ad  accipiendum  persto- 
mam  et  cambiandum  ducatos  suos  duo  ex  bis,  scilicet  Marinus 
Vilionus  et  Johannes  Lipimanus:  illi  de  Salonicho  ceperunt  eos 
et  acceperunt  ipsis  suos  denarios,  quos  habebant,  et  posuerunt 
eos  in  carcerem,  et  dampnilicaverunt  ipsos  tres,  scilicet  Mari- 


')  Gnrdii'inm?  De  ea  v.  [i.  lüö. 

-)  Lttcca'.* 

■')  De  hoc  locü  V.  notam  ü,  p.  tJlG. 
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iiiim,  Petruin  et  Joliannem  Lipi  *),  ciiiii  ipsorum  parte  cozularie 
et  denariis  et  rebus,  quas  aceeperiint,  de  tanto,  quod  valiiit 
yperpera  CXXII  et  plus;  inter  (luos  robatores  fiiit  Rolandus 
Cavaleriiis  de  Salonieo  cum  ligno  suo,  et  Greci,  qui  cum  eo 
erant,  et  quidam  nomine  Corpolatus')  fuit,  qui  fecit  eos  poni 
in  carcerem:  de  quibus  omnibus  scita  et  cognita  veritatc  per 
scripturam  Baiuli  Nigropontis  et  saeramenta  plurium  ipsorum, 
iurantium,  sie  fuisse;  idcirco  dixere  dicti  judices,  dictis  Marino, 
Petro  et  Johanni  Lipimano  pro  suis  dampnis  comuniter  restitui 
debere  yperpera  CXXII. 

VII  Item  Marcho,  filio  Margarite,  que  dicitur  filia  Burgurite, 

derobato  de  mense  Madii  nuper  preteriti  die  X per 

Joliannem  Delcavo,  Saladinum  et  Moschetum,  homines  et  cur- 
sarios  domini  Imperatoris  cum  tribus  lignis  armatis,  et  capto 
et  marturiato"")  et  ligato  in  camisia  et  spoliato  de  tanto  inter 
arma  et  alia  sua  bona,  que  valuerint  libras  CCC  denariorum 

veritate  per  scripturam  missam  et  litteras  super 

ipso  facto  et  sacramentum  factum ;  dixere  dicti  judices,  restitui 
debere  CCC  libras  Venetas. 

viii  Item  cum  repererint  dicti  judices,  Marchum  Trivisanum 

Venetum,  morantem  in  Nigroponte,  cum  iret  in  una  cozularia 
■ —  iam  sunt  duo  anni  elapsi  et  ultra  —  de  Nigroponte  ad 
Salonicum  una  cum  Marino  Viglono,  Petro  Lancea,  Johanne 
Truzano,  Johanne  Lipimano  et  Angelo  Bencio  sociis,  et  essent 
ad  Yomaniam^},  fuisse  captum  per  Rolandum  Cavalerium  et 
socios,  qui  cum  eo  erant,  homines  domini  Imperatoris  in  dicta 
terra,   simul   cum  sociis,   et  fuisse  derobatum   omnibus   suis 


*)  Idem,  iit  par  est,  qui  initio  htijus  paragraphi  dicitur  Johannes  Lipimaniis. 
•)  I.  e.  Kc.jpo7ra).aT/;c,  qiuB  fuit  aulica  Gifecorum  dignitas;  quod  nonicn  Italus 
pro  voce  gentilitia  sunisit.  Cfr.  Reiskiura  ad  Coust.  Porphyr.  II,  266  cd.  Bonn. 
•■)  !.  e.  mar  ty  ri  za  to,  vexato,  torto,  ut  videtur. 
*)  Aiomamam?  Cfr.  p.  210,  not.  2. 
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bonis,  et  (liicdim  in  ciirt'ciiljii.s  ad  Salonirluirn,  coinj)osItimi  jn-r 
Corpolatiim,  tdiic  doiuiiuiiit  Siiloiiiclii,  et  detentuin  per  V  nien- 
ses,  et  i|)sa  occiisioiiL'  damjniiUcatiirn  fiiisse  iiiter  ea ,  (|ue  sil)i 
accepta  fiuranl,  in  yperpeiis  et  aliis  aniesiis,  et  partcm  suain 
cozularie ,  et  expensas  faetas  oecasioiie  careeris  in  y|)erj)cris 
miillis;  item  e(  in  aliu  j):ir(e  euindeni  deiolialnni  et  darnj)niJi- 
cutum  esse  de  quodam  nicnsc  Augusti  —  iam  sunt  diio  anni  et 
plus  —  dum  iret  cum  una  sua  cozularia  de  Nigroponte  in  Crcte 
cum  frumento  et  ordeo,  cum  esset  in  loco  vocato  le  Cavallinc'), 
per  unum  llfrnum  de  Will  remis,  (juod  erat  armatum  in  Ania 
per  genlem  doniini  Iniperatoris  cum  voluntate  Castrasille,  de 
multis  suis  rebus  et  Nonis,  ita.  iiuod  inter  ista  duu  dampna  tan- 
tum  fuerit,  quod  asceuderel  in  yj)erperis  LXXXX  et  ultra:  scita 
et  cognita  vcritatc  de  predietis  per  scripturam  eins,  iurantis, 
sie  omnia  vera  fuisse;  idcireo  dixerc  ipsi  judices,  debere  eidem 
Marelio  restilul  pro  suo  dampno  yperpera  LXXXX. 

Item  cum  inventum  l'uerit  per  dictos  judices,  boc  videli- ix 
cet,  quud  ,  cum  Jobannes  Micbael  de  conünlo  sancti  Moysi  de 
mense  Aprilis,  die  dccimo  exeunte,  de  anno  proximo  preterito, 
secessisset  de  terra  Napoli ,  terra  Moree,  cum  una  sua  tareta 
Catalancsca,  caricata  sale,  cum  fidancia  sibi  data  ab  bominibus 
Monovasie,  et  iret  per  marc  versus  portum  Monovasie  simul 
cum  Marino  de  Ltari'j,  babitalore  in  Uomania,  eins  nauclerio 
Botacio,  qui  fuit  Januensis,  et  Vendramino  Mauro  sancti  Ger- 
vasii  et  aliis  pluribus  suis  marinariis,  venerunt  ad  ipsnm  duo 
lij^na  armata  de  bominibus  domini  Imperatoris,  quorum  lig:no- 
rum  erant  comiti  Johannes  de  lo  Cavo,  qui  armaverat  in  Mono- 
sia,  et  Moscbetus,  (jui  armaverat  in  Ania,  et  aliud  lignum  erat 
in  conserva^J  ipsorum  duorum  lignorum,  cujus  erat  comitus 


>)  De  hoc  loco  v.  p.  i62,  n.  2. 

^)  An  Scutario? 

')  Galiice  conserve.    Sunt  foederatie  naves,  qnte  ciindem  cursiim  tcnentes 

sibi  nuiluani  upcm  proinittunt. 
Fontes.  Ablh.  U.  Bd.  XIV.  15 
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Saladino ;  sed  non  venit  timc  ad  ipsum.  Et  tunc  intravit  ipse 
Johannes  Michael  portiim  Monovasie,  qiiod  est  ante  terram;  et 
dum  esset  ibi,  dieta  duo  ligna  eeperunt  ipsum  cum  consilio 
illorum  de  Monovasla,  cum  quibus  satis  consulerant,  antequam 
hoc  facerent,  et  vohintate,  ut  credit;  et  derobaverunt  ipsum 
in  diclo  portu,  videntibus  predictis  de  Monovasia,  et  abstule- 
runt  inter  denarlos  de  uua  sua  casella ')  et  mercadandias  et  alias 
suas  res  et  arnesia  tantum,  quod  valuerit  DCCLXII  yperpera. 
De  quibus  omnibus  scita  et  cognita  veritate  per  dictum  ipsius 
Johannis  coram  domino  Duce  et  testium  productorum  super 
dicto  facto,  iurantium  et  asserentium,  sie  omnia  vera  fuisse; 
idcirco  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
eidem  Johanni  Michaeli  yperpera  DCCLXH. 
X  Item  cum  repertum  fuerit  et  per  dictos  jiulices,   Dessam 

Michaelis  de  Jadra  de  mense  Madii,  de  anno  proxime  preterito, 
cum  ipse  cum  uno  suo  banzono  caricato  de  furmento ,  de  quo 
erat  ipse  patronus,  veniret  Veneciis  simul  cum  infrascriplis 
personis  et  marinariis  dicti  banzoni,  quorum  dampna  et  facta 
subsequenter  per  ordinem  ponentur,  (pii  omnes  sunt  Jadratini, 
et  essent  in  portu  V^allone"),  fuisse  derobatum  per  tria  lig-na 
armata  de  hominibus  domini  Imperatoris,  quorum  lignorum  erat 
comitus  Johannes  de  Lo  Cavo  de  Ania  unius,  alterius  Saladino, 
eins  cognatus,  comitus,  tercii  Moschetus,  eius  gener,  comitus; 
et  captum  et  ductum  cum  aliis  omnibus  ad  Butrinto''),  et 
accepta  omnia  sua  bona  et  res ;  hoc  fuisse  per  tres  dies  in 
exitu  Madii  predicti,  et  dampnificatum  de  tanto,  quod  valuerit 
libras  V  et  V  solidos  denariorum  grossorum  et  plus:  idcirco  de 
predictis  scita  et  cognita  veritate  per  dictum  eius  et  socioriim 


'J  Idemnc  quod  capsella,  Capsula,  Italünini  c  ass  e  t  ta,  ancasula? 
-)  Aiilo)tis,  urbis  marifiuise  Epiri,  infra  Dyrracliiuni  e  meridie,  de  qua  prieler 

alios  adcundus  Melclius  Geogr.  ed.  2,  T.  II,  p.  2.')3. 
'J  Buthrotum  Epiri. 
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niniiiuiii,  iiiraiiliiiiii  et  nssoreiilliiin  omnitim,  sie  vcra  fiiisse; 
(lixere  predirli  doinini  judifcs,  i-idt-m  Desse  reslidd  «lebere  pro 
satisfacionc  siii  dainpiii  liliras  V  et  V  solidos  drnariorum  gros- 
soriim  WMU'lonnn. 

Item    Tlioudüri) ,     lilin    ipsiiis    Dcsse,    et    Fiimatu,    eins  vi 
cognato,  derohatis  time  in  diclo  hanzono  per  dietos  ciirsarios 
de   suis   annis,   rebus  et   honis:   dixeie   didi  judiecs,    restifui 
deheie  pro  siio  dam|)no  lihras  IUI  grossorum,  minus  solidi  IUI 
de  grossis. 

Item  Leonardo,  fratri  dieti  Hesse,  derobafo  tnnc  in  dicto  xtr 
ligno   per  diclos  cursarios,  iuranti,  sie  esse,  de  suis  rel)us  et 
bonis'):   dixere  dicti  judices,   restitni  debere  pro  suo  dampno 
XXX  solidos  denariorum  grossorum. 

Item  Zorzi,  nauclerio  dicti  banzoni,  derobato  tunc  in  ipso  xin 

de  suis  rebus  et  bonis,  iuranti,  sie  esse:  dixere  dicti 

domini  debere  restitui  pro  suo  dampno  Villi  soüdos  grossorum. 

Item  Johanni  de  Frucerino,  pancsio  dicti  banzoni,  dero- xiv 
bato   tunc   in   ipso   per  prcdictos   cursarios  de    suis   rebus   et 
bonis,   viso   et  examinato   suo   dampno,   qui  iuravit  sie   esse; 
dixere  restitui  debere  pro  suo  dami)no  solidos  XI  de  grossis. 

1 1  e  m  Johanni  Longo,  marinario  dicti  ligni,  derobato  .  .  .  xv 
.    .   .   multis  suis  rebus,  iuranti,  sie  fore;   dixere  ipsi  domini, 
restituendi  (sie)  fore  pro  suo  dampno  solldos  VI  grossorum. 

Item  Domaldo,  patronus  unius  medietatis  dicti  ligni,  dero-  xvi 
bato   tunc  ut  predicti  per   dietos  cursarios  de  suis  rebus  et 
bonis,  iuranti,   sie  fuisse;   dixere  dicti  domini,   restitui  debere 
pro  suo  dampno  solidos  X  denariorum  grossorum. 

Item  Jacobo,  perderio  [proderio]  dicti  ligni,  derobato  xvii 
tunc  ut  alii  per  dietos  cursarios  de  suis  rebus  et  bonis,  iuranti, 
sie  esse;   dixere  iidem  judiecs,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
solidos  VI  denariorum  grossorum. 


')  Juslior  veiboruni  ordo  erat :  ..per  d.  cursarios  desuis  rebus  cctt. 
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xvm  Item  Stephane  Andree  Ormintende ,  perderio  [proderio] 

similiter  dicti  ligni,  derobato  tunc  de  suis  rebus  et  bonis  per  iain 
dietos  eursarios,   iuranti  sie  esse:   dixere  ipsi  domini  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  IUI,  et  medium  gros- 
sorum. 
x'x  Item  Boncino  Pisano  de  Jadra,  derobato  similiter  in  dicto 

h'g-no  de  suis  rebus  et  bonis  per  dietos  eursarios,  iuranti,  sie 
fuisse :  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  solidos  III  et  medium 
grossorum. 

XX  Item  Salvo,  filio  Magistri  Marcole,  derobato  tunc  etiam 
ut  alii  in  dicto  ligno  de  suis  bonis  et  rebus,  asserenti  suo  saera- 
mcnto ,  sie  vera  fuisse:  dixere  dicti  domini,  reddi  debere  pro 
suo  dampno  solidos  X  denariorum  grossorum. 

XXI  Item  Dominizo  de  Frinzerino,  derobato  in  dicto  ligno  ut 
alii  per  dietos  eursarios  de  suis  bonis  et  rebus,  iuranti,  sie 
fuisse:  dixere  dicti  domini  judices,  reddi  debere  pro  suo  dampno 
solidos  VI  denariorum  grossorum. 

XX"  Item    Bodoano    Zorzi    de  Vegla,    derobato    similiter  ut 

predicti  in  dicto  banzono  per  suprascriptos  eursarios  tunc  de 
suis  rebus  et  bonis,  iuranti,  sie  vera  esse:  dixere  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  IX  denariorum  gros- 
sorum. 

xxiH  Item  Micha  de  Gronco,  derobato  similiter  ut  alii  in  dicto 

ligno  per  dietos  eursarios  de  suis  rebus  et  bonis,  iuranti,  sie 
verum  esse:  dixere  dicti  domini  judices,  reddi  debere  pro  suo 
dampno  solidos  V  et  dimidium  denariorum  grossorum. 

XXIV  Item  Petro  de  Bona  de  Jadra,  derobato  in  dicto  ligno 

similiter  ut  predicti  per  iam  dietos  eursarios  de  suis  bonis  .  .  . 
.   .   .   dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  IUI 
et  dimidium  grossorum. 
[ii]  I  Item  cum  repererint  dicti  judices,  nobilem  virum  [Gerva- 

siionj .  .  .  circa  finem,  dum  navigaret  similiter  cum  Matheo  lilio 
suo  et  aliis  suis  marinariis,  inferius  per  ordinem  annotatis,  cum 
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IHK)  Ikiii/.oiio In   i|ii(iil:iiii  loco,    Nocato  Livila'),    iitU'i' 

ac(irsii/;i  fuiüse  eapliiin  et  doroliatiiiii  iiiia  nun  iiliu  vi  aliis  oiimi- 
bus  per  .lohamicin  de  lo  Cavd  et  alios,  ijiii  ciiiii  «•<»  craiiJ,   ciir- 

sarios Irihus  «^aliolis,  qni  arinati  fueranl  ad  Aiiiain. 

et  (iaiii|)iiill('aliiiii  fiiisse  cum  Iiliu  de  taiito  iiiler  sarcirinm,  veln, 
artiinuiieii) ' ),  acma.  dciiarios,  |iaiin<)s,  vicfiiaiia  t't  alia  acncsia  . .  . ; 
et  licc  oniiiia  et  siii<^ida  sua  danipna  d  alii>rnin  iiiarinarioiiini 
nota,  proliata,  inaniiVsta  et  iiivenla  fiieiinl  esse  vcra  |ht  litte- 
ras  luibilis   \ii'i   doiniiii    Mariiii  Jiistiiiiaiii,    cuinitis   Mnirtisii,    et 

j   siiorum eoniin  üinniuin,  et  tesliiini  indudiietoriim 

pro  ipsis  super  bis  et  factis  ceteroniin  marinarioruni,  iuraiitiiiin 
I  et  asserentiuin  eortini  saeranieiito ,  oninia  sie  fuisse:  ideirco 
I  dixere  ipsi  domini  jiidiees,  dicto  (lervasio  j)ro  se  et  lilio  restilui 
j  debere  pro  ipsonim  danipiii  salisfaeione  libras  DCC  Venetorurn 
I   parvorum. 

Item  Lie(?)  de  Laveniza,  eivi  llagiisco,  uauelerio  dicti  n 
Itanzoni,  (lerüi)ato  tiinc  in  ipso  cum  dicto  Oervasio  et  ceteris 
|M  r  dictos  cursarios  de  suis  rebus,  armis  et  pannis  et  aliis; 
(  n'^nita  veritate  per  dicias  litleras  comitis  Ragusei  et  dictum 
(.ius  et  tesliuin  productorum  super  bis,  iurantium  et  asseren- 
(ium,  sie  luisse:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo 
(lampno  solidos  XXIII  deuariorum  grossorum. 

Item  Fasque  de  Dragona  de  Ragusio,  marinario  dicti'" 
banzoni,  derobato  tunc  in  ipso  cum  dictis  Gervasio  et  aliis  per 
dictos  cursarios  de  suis  rebus,  armis,  vestibus  et  bonis;  cognita 
M'ritate  per  dictas  littcras  et  dictum  eins  et  testium  receptorum 
1  super  bis,  iurantium,  suo  sacramento  firmantium,  sie  fuisse: 
dixere  dicti  domini  judices,  restitui  debere  pro  satisfacione  sui 
dampni  solidos  XXI  grossorum. 


•)  I.  e.  Levitfi,  Lebinlho  insula.   Viile  notam  2,  p.  213. 

')  I.  e.  artemonera,  i.  e.  anchoram  graviorein.    Alibi  vcluni    navis  breve 
significarc  dicitur. 
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IV  1 1  e  m  Grogorio,  filio  Johannis  de  Cazainpino  de  Ragusio, 
marinario  dieti  banzoni,  derobato  similiter  tunc  cum  predietis 
in  diclo  ligno  per  dictos  cursarios  de  omnil)Us  suis  rebus,  armis 
et  bonis;  cognita  veritate  ac  scita  per  litteras  suprascriptas 
et  dicta  ipsius  et  testium,  iurantium  et  corum  sacramento  affir- 
mantium,  sie  fuisse:  dixere  dicti  domini  judices,  restitueiidi  fore 
pro  satisfacione  sui  dampni  XXX  solidos  denariorum  grossoruni. 

V  Item  Gregorio,  fdio  de  Dragagne  de  Ragusio,  marinario 
dicti  banzoni,  derobato  tunc  iit  alii  in  ipso  per  dictos  cursarios 
de  Omnibus  suis  rebus  et  bonis ;  cognita  veritate  ac  scita  per 
litteras  suprascriptas  et  dicta  ipsius  et  testium  productorum, 
iurantium,  sie  fuisse :  dixere  dicti  domini  judices,  restitui  debere 
pro  suo  dampno  solidos  . .  I  grossorum. 

v  1 1  e  m  Desse  Marini  de  Ragusio,  marinario,  derobato  tunc 

cum  aliis  in  ipso  ligno  per  dictos  cursarios  de  omnibus  suis  rebus; 
scita  veritate,  ut  de  aliis  dictum  est,  iuranti,  sie  esse:  dixere  dicti 
judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  XX  grossorum. 

V"  Item  Rodoan  Genero  de  Radoi  de  Ragusio,  marinario,  dero- 

bato tunc  cum  predietis  in  dicto  ligno  per  dictos  cursarios  de  omni- 
bus, que  ibi  habebat;  scita  veritate,  ut  de  aliis  dictum  est:  dixere  dicti 
judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  XV  grossorum. 
VI»  Item  Pasque  de  Bratina  de  Ragusio,  marinario  dicti  ligni, 
derobato  ut  predicti  de  suis  rebus;  scita  veritate,  ut  de  aliis 
dictum  est:  dixere  dicti  judices,  reddi  debere  pro  suo  dampno 
solidos  XI  denariorum  grossorum. 

'X  Item  Zan  Gaytano  de  Ragusio,  marinario  dicti  banzoni, 
derobato  ut  alii  de  omnibus  suis  rebus;  scita  veritate,  ut  de 
aliis  dictum  est:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo 
dampno  solidos  Villi  grossorum  et  IUI  grossi. 

X  Item  Salvo  Raguseo  de  contratta  santi  Gervasii  de  Vene- 

ciis,  marinario  dicti  ligni,  derobato  ut  alii  de  omnibus  suis 
rebus,  iuranti  et  probanti  per  testes,  sie  esse:  dixere  dicti  domini 
judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  X  grossorum. 
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I  (  i' m  IMiyli|)|K»  dt'  lliivo  de  Cliifj^ia,  drrolmt»  simililcr  (iiiic  m 
in    dii'tii    li:iii/.()ii(>    iil    prcdicli    ilt>    oiniiiliiis ,    i|ii('    ilij     li;d)t'l);it, 
iiirunli,  s\c  osso :  di\i'ro  dicii  jndices.  coy^iiila  \tri(aft',  iit  dictum 
est.  reslitiii  doNcro  |n«)  mio  daiii|)iu)  sulidos  X\  f^Tossoriiin. 

I(  ein  .loliaiini  lilanco  saiicti  Ste|diaiii  de  Miiraiio,  derultalo  xii 
tempore  doniliii  I  lioiiiasii  lleli^ni,  liaiidi  (^()nstaiitii)()j>üli.s,  per 
Grecos  occasione  ciiiusdam  ri\e,  iiiole  iiiter  LatiiiDS  et  (ii-ecos 
in  terra  Constaiitinopulis,  intraiiies  doimiiii,  in  t|(ia  slahat,  de 
tauto  de  suis  rel)us  et  paniiis  et  aruesiis,  (juod  \aliiil  yj)er- 
pera  VI.  jiiranti,  sie  fuisse :  dixere  dieti  judices,  restitui  del)ere 
pro  suo  dan)j)no  Yper|)era  VI. 

Item  Marino  Haldo  de  dicta  contrala  saneti  Ste|)hani  de  xui 
Murano,soeio  dieli  Joliannis,derobato  tunc  occasione  dicte  rixede 
suis  rebus,  vaientibus  yperpera VII,  hoc  affirmato  persacramentum: 
dixere  dieti  judices,  restitui  debere  j)ro  dicto  dampno  yperpera  VII. 

Item  Martino  Adamo  de  Corono,  derobato,  dum  iret  de  xiv 
Corono  ad  Valdellas,  et  esset  in  porlu  (jualiarum'J,  per  Grecus 
diete  contrate,  intrantes  barcham  suam  violenter,  de  tanto  de 
sua  (Iraparia,  quod  valuerit  yperpera  XXX  et  ultra;  facta  lamcn- 
tacione  de  hoc  coram  Savasto  Gratora'),  et  nulia  ratione 
liabita:  iuranti,  hec  vera  esse,  coram  castellanis,  ut  apparuit 
j»cr  scripturam  missam  ab  ipsis:  dixere  dieti  judices,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  yperj)cra  XXX. 

Item  suprascripto  Martino  Adamo ,  derobato  et  dampnifi-  xv 
cato  in  terra  de  Musistra^)  de  tantis  turonensibus,  que  value- 
rint  yperpera  LXXX  et  ultra,  quos  habebat  Damianus,   ipsius 
(  ognatus,   in  (piadam  statione*)  Leonis   de  Macre,   per  ipsum 

*)  Porto  Quuglio,  P.  Qnallie  Benincasae  (portus  Achilleus),  prope  Tiena- 
rium  pronnintorium  (Cap  Matapan),  coli.  Tabula  Moreotica,  fol.  VI. 

*)  I.  e.  Sebastocralore,  quod  nomen  dignitatis  bis  Italis  fuit  pro  nomine 
proprio  et  ^cntilitio. 

')  An  Misitra  I.aconica? 

*)  Statio  idem  est,  quod  locus,  ubi  mercalores  merces  suas  publice  venum 
exponunt. 
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Leoneni,  intrnntein  ipsam  Stationen!  et  frangentem  ipsam  violen- 
ter  de  nocte;  captiini  postea,  dum  fugeret,  niandato  capitanei 
diete  terre  et  duetum  apud  Monovasiam,  quod  hoc  non  potuit 
neG^are,  et  postmodum  dctentum  personaliter  per  dominum 
Monosle'),  qni  erat  pro  domino  Imperatore,  et  data  plezaria') 
dimissum,  nulla  sibi  facta  ratione  nee  restitutione  de  dictis  yper- 
peris;  dicta  veritate  de  bis  per  seriptiiram  castellanorum,  coram 
quibus  iiiravit,  sie  esse :  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro 
ipso  dampno  yperpera  LXXX. 

XVI  Item  suprascripto  Martino  Adamo,  derobato  [et]  dam- 
pnificato  de  duobus  suis  equis,  qui  constiterant  yperpera  XXX 
et  ultra,  quos  emerat  ad  Cisternam^)  per  Messopotamiti,  capita- 
neum  ibi  pro  domino  Imperatore,  quos  sibi  aeeepit  et  misit  ad 
Jalleam,  dum  veniret  cum  ipso  eapitaneo  ad  Zarnatam*),  non 
babita  solutione  precii,  neque  dictis  equis  ulterius;  scita  veritate 
per  scripturam  castellanorum,  quibus  per  sacramentum  asseruit, 
sie  fuisse:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  dicto  dampno 
yperpera  XXX. 

XVII  Item  Johanni  Conte,  habitatori  Corono,  derobato,  dum 
esset  in  Castro  de  Belforte  in  partibus  Sclavonie  tempore  treii- 

gue,   de  XVIII  yperperis   et  ultra   per Generum 

Savastocratorem,  qui  ibi  erat  pro  dicto  Imperatore,  que  yper- 
pera dederat  in  denariis  et  suis  rebus  castellano  dicti  loci  in 
salvo^),  quod  ulterius  babere  non  potuit,  licet  sibi  permitteret 
reddere:  cognita  veritate  de  bis  per  dictum  eins,  iurantis,  esse 


*)  I.  e.  Monovasiae,  Moncmhasiae,  Malvasiae.  ClV.  p.  192.  220. 

-)  Cautione,  vadimonio,  Italiee  piezzaria,  pieggeria,  Gull,  ple- 

geri  e. 
3)  Partus  Cisiernuruin  in  proimintorio  Mutapan  (Taenario)  quterendus,  coli. 

Tabula  Moreotica,  fol.  VI. 
*)  lilcmnc  quod  Qiialleam  s.  Caillam,  i.e.P.  Quaglio?  De  quo  v.  supra  p.23l. 

Urbs  Zurnaia  Laconica»  assignanda,  prope  Calamatam,  coli.  Pouquevill. 

Voyage  ed.  2,  T.  V,  p.  392.   Melet.  Geogr.  ed.  2.  T.  II,  p.  415:    Z«r>vära, 

-o'i.ic  -avOv  Tc;  Mivvv;;  (1.  y\yX-rr,:').   Vide  pag.  237. 
^)  I.  c.  s  e  r  V  a  n  d  a. 


tk\ 
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-ic,  coraiu  cnslflliinis  ('(»roiii:  divfif  *\'\r\'\  jikIIccs,  rcslitiii 
(lilicrc  |iitt  sim  (l:iiii|iii(i  >  |M'r|»('r;i  Will. 

I  (  f  III  Miiiclio  de  l*;iLiii:iii(>  Ai'  CuroiKt.  iliiiii  cssfl  lrm|)ort' \viii 
lioiiji^iu*  i'um  una  Itarca  ad  .    .    .    i\i-  M;iyiia').  capto  per  hoiiii- 

iits  ij).siiis  loci  cl  diicio  C(train Im|)cratnris  il)i.   et 

drroltalü  |>ci*  ipsiiin  cl  diclos  lioiniiios  de  (aiila  ^laiia'),  (|ue 
\aliiit  ypcrpcra  Will,  cl  dciciilo  per  iiiiiini  diein,  iicc  silii  rcd- 
dita  dicia  i;rana;  scila  verilale  per  i|isiiiii  el  dieliiiii  .lidiaiiiiem, 
iiirantcs  coratn  eastcllanis,  sie  esse:  divcrc  di<'li  jiidices,  rcsli- 
tiii dcberc  pro  suo  dampno  ypcr|)era  Will. 

Item  Johaimi  de  Pagiiaiio,  hahilatori  Corono,  derobalo  mx 
temj)ore  treiigue  per  Micliaii  Sj)ano,  capitaiicmn  in  Ardiuii- 
sta[sie]^),  de  parte  cariyiii,  cjuain  habebat  in  una  barcha  cari- 
cata  de  fnrniento  et  ordeo,  accepta  per  ipsum,  et  hominibus, 
qui  erant  in  ipsa,  detentis  per  IUI  dies  et  postea  dimissis:  seita 
vcritate  per  dictum  eins,  iurantis  coram  castellanis,  sie  esse; 
dixere  ipsi  judiecs,  restitui  debere  pro  dampno  tunc  sibi  facto 
et  dato  Y|)crj)cra  XX. 

I I  e  m  suprascripto  Jolianni  de  Pag-nano,  derobato  et  dam-  xx 
pnificato  per  homines  casalis,  vocati  Poglano,  dum  mitteret 
fdios  suos  Marchum  et  Petrum  ibidem  ad  mercatum,  quos  cepe- 
runt  dicti  homines  casalis  et  acceperunt  omnia,  que  habebant, 
reddita  postmodum  parte  eorum,  quam  acceperanl,  de  tanto, 
quod  vahierit  yperpera  L  et  ultra:  asserto  coram  castellanis, 
hoc  verum  fuisse;  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro 
dampno  predicto,  aflirmato  per  sacramentum,  yperpera  L. 


')  Cas(ritm    Maynae    prope    promiintorium    Matapanuni    quiprendum,    coli. 

Tabula  Moreotica,  fol.  VI.    Adde  Hadschi  Chalfaiii  in  Kuinelia  et  ßosnia 

pag.  117. 
*)  Coccum  rubeum,  graiiiim  infectoriuni. 
')  An  Amirarista?    De  Andiavista  (ni  legendum  A)idritss(t)  Laconics  pago 

vide  Pouquevill.  1.  c-  T.  V.  p.  587.   De  Andiussa  adi  eundein  T.  VI,  p.  17  sqq. 

Melct.  I.  c.  T.  II.  p.  411. 
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XXI  Item  Alberto  Marang-ono  et  Johannl  Conte ,  derobatis, 
(liiin  ireiit  de  Corono  ad  Castag-nam ')  cum  iina  barcha  caricata 
de  oleo  et  sale,  et  essent  .  .  .  Belforte,  ubi  erat  capitaneus 
Macridncha,  per  homines  de  Ardiiiiista,  descendentes  et  venien- 
tes  ad  ipsos,  et  captis  et  detentis  In  earceribiis  cum  sociis,  de 
tanto,  quod  valuerlt  yperpera  LX;  affirmato  hoc  per  sacramen- 
tum,  verum  esse,  coram  castellanis:  dixerunt  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  ipsorum  dampno  yperpera  LX. 

XXII  Item  Magistro  Hengeloto,  filio  Jobanni  dal  Ponte,  et 
Marcho  Bono,  omnibus  liabltatoribus  Corono,  derobatis  et 
dampnificatis,  cum  misissent  unam  barcham  ipsorum  cohoper- 
tam,  honeratam  de  sale  per  Antonium  Marcellum  de  Venetiis, 
habcntem  quartam  partem  in  ipsa,  ad  Spinarizam  ^),  per  homines 
dicti  loci  Spinarice,  et  per  Jobannem  de  Cossan  et  Theodorum 
Nasmulum,  qui  interfecerunt  tunc  dictum  Antonium,  descaricato 
dicto  sale,  de  tanto,  quod  valuerit  libras  IUI  grossorum  et  soli- 
dos  sex  grossorum  de  ipso  sale  et  aliis:  scita  et  cognita  veri- 
tate  de  predictis  per  scripturam  caslellanorum,  sacramento 
asserentium,  vera  esse:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro 
dicto  dampno  ipsorum  libras  IUI  grossorum  et  solidos  VI  de 
grossis. 

XXIII  Item  dicto  Jobanni  de  Ponte,  danipnificato  tunc  pro 
duobus  suis  fratribus,  qui  erant  cum  dicta  barca  et  sale  in 
XVII  solidos  grossorum,  acceptis  ipsis  fratribus  et  de  eis  dero- 
batis per  dictos  homines  dicte  terre  Spinarice,  et  capitaneum  ipso- 
rum, tunc,  cum  fuit  interfectus  dictus  Antonius:  cognita  veri- 
tate  ac  scita  per  scripturam  castellanorum  et  dictum  dicti 
Jobannis,   jurantis,    sie  esse:    dixere   dicti  judices ,   reddi    et 


*)  Pagum  Castegniza  in  Maina  deiireliendiinus,  coli.  Poiiquevill.  1.  c.  T,  IV, 
pag.  343. 

^)  Haec  SjjiHai'ia,a  (Spirnaza)  in  iitore  Mcsseniae  qua?renda  videtur,  coli. 
Mciet.  1.  c.  T.  II,  |).  406.  Alimn  huius  nomiiiis  locum  in  Epiro  vidimus, 
coli.  no(a  3,  p.  176.   Leicwel  1.  I.  p.  9  sub  Lnjiiiuerra,  p.  10  sub  Penaro. 
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it'sfiliil    (li'IxTO    jtro    (liclis   suis    fi;i(iilMis    et    (laiii|iii()    ipsdriiiii 
ilidos  WM  (IciKirioi'um  prossonim. 

I  ( (' in  Li'onanio  l*oliz;u'io,  li:il>i(:iioii  Cuiono,  tIain|(inHcalo  xxiv 

tiiiic   in    (lii'ta    barclia    (It>   i|iiil)its(lani u(    |)r(>tlicli, 

itiranti,  sie  esse:  dixere  dieli  jndices,  restiliii  drln-rt'  |»io  parle 
stii  dnnipni  solidos  V  denarioruin  p^rossoruin. 

Item  snprascripto  Micliaele  Psimari,  der(d)alo,  dum  esset  [j]  i 

ad  Vitulnni'),    ulti    erat earicata   de  sale    et   de 

zarris,  j)cr  Savatain  et  alios  homines  ipsius  conlrate,  descen- 
dentes   il)ideni,    de   tanto,    (jnod    valuerit  ypeipera  VI   de  suis 

rebus:    cognila    veriUite debere   pro    dicto    suo 

dampno  yperpera  VI. 

Item  Leonardo  Zappario,  danipnifieato.  enm  iiiilleret  nniim  n 

sinnn  (ilium  de  Ciarencia  ad  Coroneni portnm  de 

Jonzis')  cum  una  barcha,  et  Petrus  Halbi,  capitaneus  in  dicto 
exercitn,  comandaverat,  cum  tota  barcha  Marinore,  qui  fuit  de 
Mothono,  ut  sociaret  ipsum   cum  uno  suo  bgno,   cujus  erat 

comitus barcham  derobavit  de  tanto,  quod  valuerit 

yperpera  V;  cognita  veritate  de  bis  per  dictum  ipsius  f^eonardi, 
iurantis,  sie  esse,  et  per  scripta  castellanoru?ii:  et  dixerunt  ipsi 
judices,  eidem  Leonardo  pro  dicto  dampno  fdii  sui  restitui 
debere  yperpera  V. 

Item  Martino  Spatario,  iiabitatori  Corono,  dampnificafo  m 
tunc,  cum  mortuus  fuit  Antonius  Marcello  de  Veneciis  ad  Spi- 
narizam,   de  tanto,   quod   vahierit  yperpera   V  et  plus,   quod 
habebat  pro  sua  parte  in  barca,  que  tunc  fuit  accepta  cum  sale 


*)  Significafur  Ftelio  (Ptelcon)  ad  sinum  Pagasetieum  (Volo),  de  quo  loco 
V.  notam  nnstram  4.  p.  214.  At  est  etiam  alfer  locus  Beninoasac  prope 
Maina,  sc.  Vitolo,  vetcrum  07rj).or.  portus  sinus  Messeniaci.  Forbif^er  I.  I. 
111 ,  989. 

')  Erit  Benincasac  pnnla  Gionrjo  fp.  de  Jonchs),  Modoni  versus  boream. 
Hecurril  infra  p.  237,  VIII. 
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et  tlerobata;  cog^nita  veritate  per  dictum  ipsius,  iuraiitis,  sie 
esse,  per  scrlpturas  eastellanorum ,  iit  predictiim  est:  dixcre 
dicti  domini  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampuo  yper- 
pera  V. 

IV  Item  Georgio  Stravopodhi  et  Theodore  Sillicioti  de 
Corono,  derobatis  —  iam  est  aniius  elapsus  et  ultra  —  de 
quodam  mense  Aprilis,  dum  cssent  ad  pontam  de  Gallo'),  per 
Lanfranchum  Chavallari  de  Saloiiicho,  comitum  unius  iigni 
armati  in  Ania,  et  per  homiiies  dicti  ligni,  qui  venerant,  ut 
cueurrerent  (1.  occurr.^  casale,  vocatum  sanctus  Georgius,  quod 
est  prope  dietam  pontam,  derobautes  totam  terram  et  capientes 
homines  et  muliores,  et  accipientes  predictis  de  ipsorum  avere 
et  rebus  tantum,  quod  valuit  GL  yperpera  et  plus:  idcirco 
dixere  dicti  judices,  scita  de  hoc  veritate  per  dictum  ipsorum, 
iurantium  coram  castellanis,  sie  esse,  restitui  debere  pro  ipso- 
rum dampno  yperpera  GL. 

V  Item  Nichole  Vusdi  de  Mothono,  derobato  —  iam  sunt 
VI  anni  et  ultra  —  dum  veniret  de  Crete  ad  Mothonum  cum 
una  sua  barcha ,  per  Andriolum ,  comitiun  unius  ligni  domini 
Imperatoris,  de  tanto,  quod  valuerit  inter  barcam  et  caricum 
LXVIII  yperpera  et  ultra;  hoc  scito  et  cognito  per  dictum 
ipsius,  iurantis,  sie  esse:  dixere  dicti  domini  judices,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  yperpera  LXVIII. 

VI  Item  Menego  de  Ratico,  derobato,  dum  veniret  de  Greta 

in  Mothonem,  per  Nichetam  de  Lavolta,   comitum 

de  una  barcha  ipsius  Menegi  cum  toto  carico  casei,  qua  valuit 
yperpera  GGXXV  et  ultra:  cognita  veritate  per  scripturam 
eastellanorum  et  dictum  ipsius,  proprio  sacramento  asserentis, 
sie  esse;  dixere  dicti  judices,  pro  suo  .  .  .  restitui  debere 
yperpera  GGXXV. 

')  Pioiniintoritim,  e  ineridie  iirbis  Coron  ,  hodie  Cap  Gallo,  Videattir 
Meletius  Geofi^r.  ed.  2,  T.  II,  p.  407.  Pouquev.  Voyage  ed.  2,  T.  VI,  p.  63. 
Tabula  Moreotica,  ful.  V. 
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I  1  (' IM  Tliro(l(ir((  Liihiiido  cl  Tlicoddro  ( ';iv;ilic:iiiil:i  <!••  ^i 
Molluuin,  (Ifidlialis  —  iiiiii  sunt  \  I  ;imii  chipsi  et  plus  —  cum 
essent  ad  Zurnotnrn')  ciiin  (dco,  \u-y  doiiiiiiniii  illiiis  loci  pro 
domini»  ImjKM'atore,  de  taiito  de  ipso  oico,  ([iiod  v:diii'ii(  y|)er- 
pera  \V:  scita  verilate  per  ipsoruin  dietiiin,  iuraiitiuiu,  sie 
fuisse;  dixere  dieti  judices,  reslitiii  dibere  pro  ipsorum  dampno 
yperpera  XV. 

Hein  Theodoro  l*alleaIog:o*)  de  Molhono,  dcrohalo,  dum  vm 
essenl^J  in  j)ortu  Junzi ,  per  exereitum  domini  Imperatoris, 
cuius  erant  capitanei  >Ieng'adrum;j:ari  *)  et  Liehari,  de  tanto 
furmento,  quod  hahehat  ihi,  quod  vaiuerit  yperj»era  XIII  et 
plus:  coj^nita  veritate  de  lioc  ae  scita  per  dictum  ipsius,  iuran- 
tis,  sie  esse;  dixere  tiicli  judices,  rcstitui  debcrc  pro  suo 
dampno  yperpera  XIII. 

Item  Juhanni,   hoinini  Adaini  de  Mothono,   derohato  in  ix 
purtu  Qualiarum^)  j)er  Holandum  Cavalerium   de  Saloniclio  de 
multis  suis  rebus,  juranti,  sie  esse;  dixere  dieti  judices,  i)ro  suo 
dampno  reslitui  debere  yperpera  \[\. 

Item  cum  boc  sit,  quod,  cum  repererint  dieti  domini  x 
judices,  nobilem  virum  Marcbum  SIgnolum  de  sancto  Paiita- 
leone,  cum  esset  in  Constantinopoli  tempore,  quo  dominus 
Marinus  Vallaressus  erat  ibi  et  fuit  pro  ambaxatore  comunis 
Veneciarum,  emisse  a  quodam  Januense  mercatore  M  modia 
frumenti  pro  certa  quantitate  precii,  et  dedisse  iam  eidem  mer- 
catori  pro  arris*^)  et  initio  pagamenti")  C  yperpera;  et  ante- 
quam  haberet  ipsum  frumentum,  nee   recipere  possct  ab  ipso 

•)  Adi  notam  4,  p.  232. 
-)  I.  e.  Pala?ologo. 

•)  Sic  pro  esset.  Significatur  vir  cum  comitibus  suis.  coli,  nota  2.  p.  i7j. 
*)  I.  e.  ö  fAJ'/Äj  5(io-J7'/a_oio,-.    Cfr.  Reiskiuni  ad  Const.  Porphyr.  II,  TG. 
.    »)  Vide  notam  i,  p.  231. 

•)  Arrhis,  arrhabonibus,  Theotisee  Ha  r,  Aufgeld. 

')  Paganientuni,     paga    i.   q.    solutio,    pagainento    Itaiice,    Gallice 
pa  y  cm  CD  t. 
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mercatore,  tlominiim  Imperatorem  mandasse  et  fecisse  accipi 
dictum  fruinentum,  nee  voluisse  nee  permississe  ipsum  furnien- 
tum  dictum  Marchum  habere,  nee  voluisse  sibi  fecisse  dare,  vel 
reddidisse  ipsum,  nee  solvisse  sibi  de  ipso,  cum  suum  foret  ex 
pacto  facto  inter  ipsum  Marchum  et  mercatorem  Januensem, 
sicut  currebat  per  terram  aliqua  occasione;  necpie  etiam  preci- 
bus  vel  requisitione  domini  Daiuli,  qui  tunc  erat,  neque  dicti 
domini  Marini  Valaressi  ambaxatoris  seu  ab'orum  mercatorum 
Venetorum,  qui  omnes  pro  ipso  Marcho  Signolo  quesiverant  et 
rogaverant  ipsum  dominum  Imperatorem  pro  ipso  frumento.  Et 
ista  occasione,  que(?)  nun  habuerit  ipseMarchus  ipsum  friimen- 
tum,  nee  vendiderit  ut  alii,  qui  habebant,  propter  precium,  in 
quo  ascendit  frumentum  tunc,  ipsum  Marchum  dampnificatum 
fuisse  in  maxima  quantitate  precii;  cum  hoc  fecisse  sibi  fuerit 
gravissimum  et  iniquum,  eo,  quod  homines  Veneti  in  Constan- 
tinopoli  et  alibi  ubicumque  per  totum  Imperium,  et  maxime,  ubi 
posse  habet  dominus  Imperator,  esse  debeant  saJvi,  liberi  et 
securi  cum  mercationibus  et  sine*);  que  quidem  omnia  cum 
cog^nita,  probata  et  manifesta  fuerunt  dictis  dominis,  vera  esse, 
per  litteras  domini  Baiuli,  missas  comuni  Veneciarum,  per  dictum 
et  petitionem  ipsius  Marchi  et  testium  productorum  super  hoc 
facto,  iurantium,  omnia  vera  esse;  de  bis  habita  plena  fide  et 
dampno  pensato:  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices,  eidem 
Marcho  pro  suo  dampno  restitui  debere  yperpera  CCC. 
XI  1 1  e  m  Marcho  Arnaldonis  Veneto ,   comerclato  de  meuse 

Novembri  currente  MCCLXVIIII,  tempore  domini  Marini  Justi- 
niani  Baiuli  ...  in  Mesembria')  per  Protaximenem  et  Calo- 
ianni,  so  figliastro,  et  Michili  Stratiglam  et  Costantinum  Calau- 
rum^)  comerelarios,  in  XVII  vperpcris,  iuranti,  sie  esse  verum: 


*)  Sc.  mercat  io  ni  Ijus. 

~)  Misivri,  ad  litus  Ponti  Euxini  Thracicuin. 

^)  Nomina  Gra'coruni  plus  scmcl  conupla 
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(livcrc  «licli  jiidici's,  pro  siio  (l:iiii|)iit)  rcslittii  (lel)ere  yper- 
|Hia  Wll. 

l  I  (•  in  liCoiKiidd  innrcsoalclio  ncrolit ,  dcrdlcilo  fcMii-  >:" 
pore  (lomini  Aiidtcc  Damloli  lliTole,  liaiuli  Ni^^^roponlis,  per 
Müino«,Mti  ol  (';ili;nHim')  e  FiOcavalum  (|iiem(jiie,  clu'  sc;  du 
Lonofe")  cum  Irihiis  jL(;dt'is,  qiic  venicbaiil  da  Cedrij^o'^j  in 
porlii  de  Leseifeiio*),  et  capto  et  diiclo  per  ipsos  AIcsmirIc'), 
de  tni)(o.  ([iMid  valiicill  iiiter  oleum  et  uucellas  et  alia  arncsia 
yperpcra  XX\  I  et  plus:  seita  verilatc  per  dictum  eius;  dixere 
dicti  judices,  dehere  restitui  pro  diclo  d;nnpuo  y|)erpera  XXVI. 

Item  cuui  repertum  fiierit  per  diclos  judiccs,  .Micliaelem  xm 
de  Verona,  cum  ivisset  ad  i*outaraclaui''j  ciun  furmenlo  —  iam 
sunt  VI  anni  elapsi  et  ultra  —  fuissc  dampui(icatum  et  comer- 
clatum  i)er  comerclarios,  (|ui  ilii  craut  |)ro  domino  Impcratore, 
in  LXXXX  ypcrperis,  solutis  per  ipsum  Micliaelem  ipsis  et  .  .  . 
.  .  .  sibi  noilent  darc  niodium  ad  mensurandum ,  scilicet  yper- 
pcro  uno  per  centuui  quolil)et  ad  intratam^),  et  totidcm  ad 
inscilam^j,  (jue  asceuderuul  in  dictam  quantitatem ;  item  et  in 

alia  parte  fuisse  comerclatum,  cum  esset  ad  Funixiam") 

j)er  comerclarios,  (jui  il»i  craut  pro  domino  luipcratore,  in 
X  ypcrperis;  item  et  iu  alia  parte,  cum  esset  ad  Aniam  causa 
lioneraudi  de  vino,  fuisse  comerclatum  per  comerclarios,  qui 
il)i  erant  —  iam  sunt  tres  anni  elapsi  et  plus  —  pro  duobus 
viaticis  in  XVIII  ypcrperis:    de  predictis   omnibus  et  singulis 


'J  Cttloioamiem?  Seqiunlia  Itulice  Cüirupln. 

*J  All  du  Xanfu  (Anaplic  insulii)? 

*)  I.  e.  Ceriyo  insula,  veteruin  Cytlicra,  coli,  nola  3,  p.  181. 

*)  I.  e.  le  Serfene,  Serfo,  Scripho  insula.  De  Scrfo  adi  Bondcliiiüntium  I.  c. 

p.  83.  177. 
')  An  «  le  Simit'  (Sijitie  veterum)?  De  ea  v.  DonileiiiionL  I.  c.  p-  74.  166. 
•)  I.  c.  Pontohernvliam  (IIovroy;oax).ciav),  de  qua  urbe  v.  notam  1,  p.  188. 
')  I.  e.  i  atr  0  itum,  Italis  inlra  ta,  Hispanis  en  t  r  a  da  ,  Gallis  en  tre  e. 
*)  Sic  ms.,  corrupte,  ut  vidctur.  Lcjj;c  u  sc  it  a  ui ,  i.  e.  cxitum. 
')  I.  c.  Fcuossia  s.  Fcno.via,  propc  ostia  Sakariae  (Sangarii)  fluvii,  Ponlo- 

heracleae  ab  uccasu. 
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scitaetcog'nita  veritate  per  dictum  ipslus  et  testlum  quatuor  pro- 
ductorum  super  bis,  jurantiuin  et  asserentium,  sie  omnia  vera 
esse;  idcireo  dixere  dicti  judices,  eidem  Michaeli  restitui  debere 
pro  dictis  tribus  dampnis  yperpera  CXVIII. 

XIV  Item  cum  boc  sit,  quod,  cum  Stephauus  Gondebn  .  .  . 
.  .  .  venisset  a  Strombuh)*)  ad  terram  Constantinopohs  cum 
uno  ligno  caricato  frumento  et  ordco,  ad  quam  iverat  ipsa 
occasioue  —  iam  sunt  tres  anni  elapsi  et  phis  —  una  cum 
Feo  Florentino,  doniino  Andrea  Bardis  et  Marcho  Marcello, 
sociis  suis,  et  esscnt  in  portu  Constantinopohs,  venerunt  custo- 
des  comerch  ibi,  et  bullatc  fuerint  eis  porte  Hgni,  ita,  quod 
non  poterant  vendere,  nee  ahud  faccre  de  ipso  blando^);  et  sie 
stando  nee  habendo  potestatem  navis  per  multum  tempus,  nee 

valendo  habere  hcentiam Baiulo   de  discaricando 

vel  vendendo  ipsum  furmentum  et  ordeum;  conligit,  quod  in 
die  carnisprivii  propter  fortunam  hgnum  sfondravif^)  se,  et  pro 
majori  parte  fuit  totum  furmentum  et  ordeum  amissum  et 
destructum;  propter  quod  ipse  Stephanus  de  hgno  et  furmento 
et  ordeo  dampnificatus  fuit  pro  parte  sua  in  L  yperperis  et  plus: 
de  quibus  omnibus  scita  et  cognita  veritate  per  dictum  ipsius 
et  testium  productorum  coram  dictis  dominis  super  bis,  iuran- 
tium,  sie  fuisse ;  dixere  ipsi  doinini  judices,  restitui  debere  ipsi 
Stephano  pro  sua  parte  yperpera  L. 

XV  Item  cum  repererint  dicti  domini ,  Stephanum  Bonum 
Venetum,  dum  veniret  de  Malvasia  cum  uno  suo  ligno  et  Fio- 
nisti  Tonisto  tempore  domini  Marini  Justiniani,  Baiuh  Constan- 
tinopohs, et  domini  Andree  Dandoli,  Baiuli  Nigropontis;  et  cum 
ipso  etiam  essent  Marchus  Jeremias,  et  forent  ad  Formenias*)  in 


*)  An  Strohilo  insula?  De  ea  v.  Nos  ad  Purtitionei«  Rcgiii  Graeci  (p.  477  priini 

voluminis).   Nisi  est  Slromula,  coli.  not.  3,  p.  207. 
^)  Blado,  frumento. 

^)  I.  e.  sf  ondavi  t  s  c,  vox  Itaüca,  submersum  est. 
*)  An  Fcrmoiias?  Cfr.  siipra  p.  173,  coli.  207,  II. 


'tili 


JUDICUM  VrNETORUM  PRCISIONES  riRATlCAK.  241 

[)()i(ii,  (jnod  (licitiir  Si'lnviis,  rtiissc  c.iplum  per  Andrioliim  (Info- 
riim  et  Janneni  de  l(»  Cavo  cum  iliiohiis  li^nis,  (jiii  ariiuiverant 
in  ('oiistaiitiiiopoli,  cum  suo  \\<j;no  et  iiis,  ijni  cum  eo  erant,  et 

dorobatos  fiiissc  per  ipsos  cursarios habchant;   et 

ipsuni  Stc]))iauuni  dain()iiilica(uin  fuisse  (uuc  de  faiito.  ipiüd 
valueril  iutcr  mercadaudias  et  vinum  de  Malvasia,  arma,  paiinos 
et  alia  arnesia  yperpera  ('XF^V:  que  omnia  cum  probata,  co«,'nita 
et  manifesta  fuerint  vera  esse  per  dictum  ipsius  Stephaui  et 
testium  productorum,  iurantium,  sie  fuisse,  ipsis  duminis; 
idcircü  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  ipsi  Stephano  pro 
suo  damj)no  yperpera  CXLV. 

Item  cum  invenerint  etiam  dicti  domini,  Raynaldum  de  xvi 
Niola,  burg-ensem  Nigropontis,  tempore  dominorum  Nicholal 
TJarbadico  et  Phylippi  Aurio,  domini  Andree  Dandoli ,  dicti 
Bereta,  Baiuli  Nigropontis,  cum  misisset  in  ligno,  qiiod  erat 
Marchi  Zubani,  ad  Salonichi  tantos  pannos  inter  sentelaisios')  et 
terlisios'),  qui  asccnderant  in  capitali  CCIHI  yperperorum;  et 
postea  fuisse  dampnilicatum  et  derobatum  de  ipsis  pannis  Omni- 
bus per  Johannen!  Senzaraxon  et  socios,  qui  cum  [eo]  erant, 
et  missis  multis  nuneiis  pro  ipsa  derobatione  et  aliis,  nichil  habi- 
tum  de  bis  et  recuperatum  fuisse:  et  de  bis  cogrita  (fuerit) 
veritate  per  eosdem  per  dictum  et  petitionem  Vigelini,  fdii 
quondam  dicti  Raynaldi,  et  testes  productos  super  ipso  facto 
coram  dominis  ipsis,  iurantes  et  asserentes.  predicta  sie  vera 
fuisse;  idcirco  dixere  ipsi  domini,  sie  de  predictis  habita  plena 
fide  dicto  Vigelmo  (sie),  filio  dicti  Raynaldi,  pro  dicto  suo  patre 
restitui  debere  pro  dicto  dampno  yperpera  CCRII. 


*)  Sic  ms.  Significatur  zcndalc  s.  zendadum,  Italice  zendado,  tela 
subserica  vel  pannus  sericus,  Theotisce  Zendel.  Cfr.  Diez  s.  v.  et  Muti- 
nelli  s.  V.  fancladtim. 

•)  Subest  trilicium,  Hisp.  terliz.  Gall.  treillis.  Ital.  traliecio, 
Theot.  Drillich. 

Fontes.  Abth.  W.  Bd.  XIV.  16 
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XVII  Item  Johanni  Triizano  de  Veiieciis,  derobato,  dum  esset 

in  uno  ligiio  ad  culfum  de  Acomania*)  iina  cum  Mareho  Trivi- 
sano,  Petro  Lane,  Johanne  Lipomano,  Marino  Viglono  et  Ang-elo 
Bonzi  de  Veneciis,  suis  soeiis,  de  mense  Augusti  currente 
MCCLXXV,  per  Rolandum,  militem  de  Salonicho  et  soeios  suos, 
ad  quem  locum  iverat  cum  soeiis  ad  mercatum,  de  voluntate 
segnorie  et  hominum  de  Acomania*),  et  capto  et  spoliato 
Omnibus  suis  rebus,  denariis  et  bonis,  quos  habebant,  et  postea 
posito  in  carceribus  et  detento  ibi  per  V  menses  simul  cum 
soeiis,  et  per  Corpolatum'),  vicarium  pro  dicto  Imperatore  in 
Salonicho,  detento  in  carceribus,  et  robato  de  suis  danariis  et 
sociorum,  et  dampnificato  pro  parte  sua  solum  inter  denarios  et 
res  et  bona  sua  et  expensas  occasione  carceris  in  yperperis 
LXXXX;  et  cognita  et  scita  de  predictis  Omnibus  veritate  per 
dictum  ipsius  et  sociorum  quorumdam  ...  sie  esse:  dixere  ipsi 
domini  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  LXXXX. 

XVIII  Item 

[k]  1  Item   cum   repertum   fuerit  etiam   per   dictos  dominos, 

nobilem derobatura  de  rebus   et   bonis   ipsorum 

fratrum  comunibus,  quos  habebat  penes  se  idem  Marchus,  dum 
iret  de  Ciarencia  in  Crete  super  Zanto^),  per  Rolandum  .  .  . 
.  .  .  inter  unam  maximam  quantitatem  furmenti,  que  constite- 
rat  ultra  yperpera  sexcenta  et  ultra,  que  habebat  secum,  et  dena- 
rios grossorum  et  centura*)  una  de  auro  et  perlis  et  zag  .  .  . 
cum  botonibus'') et  alia  victualia  et  setam  et  arne- 


^)  Lege  Agio  Mama,  veterura  Torone  cum  sinu.  Vide  pag.  216. 

^)  I.  e.  curopalatum;   quae  vox  titulum  Graeci  Regni  aulicum  significat. 

Nomen  ipsum  viri  tacetur.  Cfr.  pag.  224. 
^)  Zante,  Zaeyntho  veterum.  Est  Clarentia  Zacyntho  opposita.  Cfr.  p.  i70. 
*}  Cbigulo,  %ona. 
^)  Italiee  bottone,  Gallice  bouton.  Sunt  botones  giobuli  seu  fibulse  sphse- 

ricse  ad  eonstringendas  vestes,  coli,  nota  3,  p.  253.  Mutilatum  zag  fuerit 

zagareiiis  (fimbriis  de  auro),  aut  probabilius  zogiis,  i.  e.  petris  pre- 

tiosis.  Cfr.  p.  247,  VIII. 
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,si;i  de  lücto')  et  drnpos ')  de  auro  et  capsollas  et  alla  miilta  et 
lj  yjx'rpera,  »jue  habebat  secum  lliMbilfiis  servlens  ipsonim,  et 

iiiaisarias^)  iniiiu archiiin,  in  eiindo  et  recbniiub)  per 

lloinaiiiain  ocrasioiie  reeuperaiuli  predieta,  qiie  vahieriiit  yper- 
pera  M'"  et  ultra,  sine  dainpnis  et  iiuitilitalibiis  imdlis,  qiie  et 
«pias  habuerit  et  sustiiiueruiit  ipsi  pro  dicla  derobatiunc  .  .  . 
.  .  .  Iiabuissent  de  ipso  suo  fruinento  et  aliis:  et  de  his  omni- 
1)118  facta  fiierit  pleiia  fides,  quc  vera  et  maiiifesta  fuerunt 
coimini  Veiieciaruin  et  ipsis  duminis  per  dicta  ipsoruni  fralrum 
et  teslium  productüruin  super  hoc  facto,  iurautiiim,  sie  fuisse: 
idcirco  dixere  ipsi  domiiii  judices  cisdem  fratribus  pro  ipsorum 
(lainpno  et  socii  restitui  debere  yperpera  mille. 

Item  cum  inventum  etiam  fucrit  per  eosdem  dominos,  n 
Petrum  Castolum  et  Andream  Vendelinum  Venetos  ac  socios  de 
anno  preterito  de  mense  Madii,  cum  essent  ambo  ad  Spinari- 
/.am^),  et  caricassent  unam  navim  de  fiirmento  et  milio  et  fabis 
(|iiorumdam  de  Jadra,  cuius  erat  patronus  Dessa  de  Jadra;  et 
rsset  ipsa  navis  caricata  super  fosa  dicte  Spinarize,  capta  ipsa 
navi  cum  omnibus  niarinariis  et  patrono  per  Jannem  di  Cavo  et 
Salatliino  et  socios,  homines  domini  Imperatoris,  cum  tribus 
lii^nis  armatis  in  Ania,  et  ducta  ad  Butrinto,  castrum  domini 
Imperatoris,  cuius  erat  capitaneus  quidam  vocatus  Lithoriti,  et 
(lescaricata  pro  maiori  parte  et  quasi  de  toto  blando,  derobatis 
(lietis  patrono  et  niarinariis  de  omnibus  eorum  rebus  et  bonis, 
(lampnificatos  fuisse  de  dicto  furmento ,  milio  et  fabis  in 
MCCCFjXXI  libris  de  eo,  quod  acceperunt  dicti  corsarii,  licet 
postea    reddita   fuerit    navis    predictis   cum  aliqua  parte  dicti 


')  Vestimenta  (induinenta)  ad  lectum  induendum  servientia. 
')  I.  e.  drappos,  pannos. 
■ )  I.  e.  m  a  r  z  a  r  i  a  s  m  i  n  u  t  a  s. 

*)  Hoc  loco  signilicari  videtur  illa  Spirnaza  Epiri,  de  qua  cgimus  p.  176.  Id 
quod  suadet  juxta  inemorata  Jadra  (Zara)  et  Butrintum  (Buthrotum). 

16  • 
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blandi  *),  computatls  in  ipso  dampiio  expensis  factis  pro  recu- 
peranda  dicta  navi  et  blande  illo  pauco,  quod  habuerit,  et 
oecasione  dicte  derobatlonis ;  et  de  bis  omnibus  et  singnlis 
facta  fuerit  plena  fides  domino  Duci  et  comuni  Veneciarum 
per  litteras  missas  a  capitaneo  de  Curfii  et  consule  Venetorum 
de  Curfu  et  a  consule  Venetorum  in  Spinariza  de  captione  dicte 
navis  domino  Prancatio  (sie)  Contareno  scilicet,  et  per  dieta 
ipsorum  Petri  et  Andree  et  dictorum  patroni  et  marinariorum 
et  testium  etiam  productorum  per  ipsos  super  bis  coram  dictis 
dominis,  iurantium  et  asserentium  ipsorum  sacramento,  omnia 
Vera  esse:  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices,  dictis  Petro  et 
Andree  pro  ipsorum  dampno  restitui  debere  M'^CCCLXXI 
libras  Venetarum  parvarum. 

ni  Item  Francisco  Grigiono  et  Petro  Somiteculo  sociis, 
dampnificatis  in  C  yperperis,  acceptis  ipsi  Petro  in  terris  de 
Spiga")  et  de  Pontaracla^)  pro  comerclo  per  comerclarios 
homines  domini  Imperatoris  tempore  domini  Marcbi  Michaelis, 
Baiuli  Constantinopolis,  et  tempore  etiam  domini  Joliannis  Geni ; 
cognita  veritate  per  dictum  eins,  iurantis,  sie  esse:  dixere  ipsi 
judices,  restitui  debere  pro  ipsorum  dampno  yperpera  C. 

IV  Item  Jacobo  Magno  Veneto,  dampnificato,  dum  esset  Con- 
stantinopoli  tempore  domini Baiuli  Constantinopo- 
lis, et  mississei  suam  drapariam  ad  civitatem  Mesembrii*)  per 
Marinum  de  Bona  de  Ragusio  bis,  et  ipsemet  ivisset  tercio  cum 
draparia  sua  similiter  ad  ipsam  civitatem  Mesembrii  in  tribus 

.  , acceptis  sibi  et  dicto de  comerclo  per 

comerclarios  ipsius  terre;  item  et  in  alia  parte  dampnificato 


*)  Bladi,  frumenti,  uti  modo  supra  et  alibi. 

^)  Scriptoribus  medii  avi  Latinis  Spigas  et  Spigast  cett.  (j'nr;7as)  idem 
est  quod  Pegae,  urbs  Mysise  ad  Propontidem,  Nicetae  Aeominato  aliquoties 
memorata,  coli.  Wilken.  Kreuzzüge  IV.  105.  Vide  supra  p.  205. 

^)  Ponloheradia.  Cfr.  notam  1,  p.  188. 

*)  Mesembriae,  Me^ember  Duradi,  Tureiee  Misivri. 
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tempore  predicli  doiiiini  Marini,  (liiin  esset  in  ij)sa  terra,  de  uiiu 

siio  saii(lalo')  eiupto  ah  i|)so  et  a|)tato  et  reparato 

suam  Vüliintatem  j)er  Hiiehain,  (loiiiiniim  tiiiic  dicte  terre  Mesem- 
brle  pro  domiiio  Imperatorc,  et  suos  olTiciales  costitutos  super 
fiirmento ,  et  misso  caricato  de  frumento  Constantlnopoli  pro 
distraetione^)  ipsiiis  liirni  et  ariiesiis  sive  corredis  acceptis  de 
ipso,  et  pro  naulo  dieti  ligiii  et  dainpno  ipsius  in  ypcrperls  (XX 
et  ultra;  scita  veritate  de  his  per  dictum  ipsius  Jaeobi ,  asse- 
rentis,  sie  omnia  vera  fuisse:  dixere  dieti  domini  judices, 
debere  pro  dictis  duobus  dampnis,  comercli  scilieet  et  ipsius 
sandalli,  restitui  yperpera  CLXXV. 

Item  Jobanni  Ardizonis,  derobato  et  dampnificato  tem- v 
pore  Baiulatus  domini  Thomasini  Hehgni  in  Constantinopoli 
de  uno  suo  equo  et  de  tanto  in  aspris^)  et  cultris  et  pannis, 
qui  valuerint  inter  omnia  yperpera  XXXVIIII,  acceptis  uni  suo 
puero  sive  servienti  in  nemore  de  lo  Sagari*)  per  soldaderios ') 
domini  Imperatoris;  item  et  in  alla  parte  dampnificato  de  XX 
yperperis  tempore  domini  Marchi  Michaelis,  Baiuli  in  Constan- 
tinopoli ^  quos  habere  debebat  a  domino  Imperatore  pro  eo, 
quod  portaverat  a  Mari  .Maiori*^)  Constantinopolim,  scilieet  a 
Soldadia^),  pro  portatura  unum  nuncium  domini  Imperatoris: 


*)  I.e.  scapha  maiori  navigio  adjuncta,  coli.  DuCang.  Glossar.  Gr. s.v. 

ä)  I.  e.  abalienatione. 

')  Numis  minutio  r  ibus  arj^enteis. 

*)  Quinam  Regni  Graeci  locus  significetiir,  nos  quidem  latet.  An  Sagar  (San- 
garius),  Bithynite  borealis  fluvius,  cum  oppido  cognomine  ibi  posito,  ubi  in 
Pontura  Euxinum  effunditur?  De  his  v.  Periplum  Ponti  Euxini  oetupiuin 
(Conslant.  Porphyrog.  nostrae  edit.  p.  41),  ubi  Zcigar  dicitur.  Et  Sagar 
(^üi'/ap)  iste  fluvius  dicitur  apud  Leonem  Grammaticum  p.  326.  ed.  Bonn. 
Sed  cligendus  locus  proxime  Constanfinopoliin.  Fortasse  subest  s.  Zacha- 
riae,  cuius  teinpluin  erat  in  suburbanis  Constantinopoleos. 

^)  I.  e.  mi  lites. 

«)  Ponto  Etixino,  coli.  p.  171.  18Ö.  189  cctt. 

■')  Soldadia  in  Chersoneso  Taurica  (Crimea)  quaeri  debet  inter  Chersonem 
et  Caffam.  De  hoc  loco  ejusque  varia  scriptione  (Sodaia,  Sugdaia  cett.) 
vidcatur  Periplus  Ponti  Euxini  octuplus  1.  c.  p.  39. 
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cognita  veritate  et  scita  de  his  per  dictum  ipsius  Johannis  et 
testium  produetorum  per  ipsum,  iurantlum  et  saeramento  asse- 
rentiiim,   sie  fuisse;  dixere  dicti  domini  judices,  restitui  debere 
pro  dictis  omnibus  dampnis  yperpera  L Villi. 
VI  Item  Antonio  Squaia,  dampnificato  per  plures  vices  de 

eomerelo  sibi  aecepto  per  comerclarios  de  Mesembria  et  per 
illos  de  Laquilo')  et  de  Pontaracla")  et  per  illos  de  Cuffii^) 
[ei]  de  le  Comundie*),  qiii  non  permittebant  caricare  suas 
mercadandias,  et  de  dampno  sibi  facto  de  iino  suo  sandalo  et 
Petra  ^)  de  Fano  caricato  de  furmento  et  ordeo  pro  eomerelo, 
aecepto  sibi  de  ipso  blando  per  illos  de  Mesembria  et  de  ordeo 
multo  sibi  aecepto  per  lo  Mengatriarcha  *^) ,  capitaneiim  exerci- 
tus  domini  Imperatoris,  qiii  venerat  ad  ipsam  terram,  et  propter 
moram,  quam  fecerat  ibi  per  VIII  dies  mandato  dicti  Menga 
triarche  cum  alio  blando  contra  suam  voluntatem,  et  que  omnia 
dicta  dampna  ascenderant  in  yperperis  LX  et  ultra;  cognita 
veritate  de  his  per  dictum  ipsius,  asserentis,  sie  fuisse:  dixere 
ipsi  judices,  restitui  debere  pro  dictis  omnibus  dampnis  yper- 
pera LX. 


ter 
na-    1 


*)  I.  e.  V Aquilo.  Significatur  urbs  veteris  Thraciae  Anchialus,  Ponto  Euxino 

apposita,  nomine  diversimode  per  ffivuin  medium  corrupto,  scilicet  Achelo, 

AcheloKs,  Aioli,  coli.  Thessalouica  p.  483  sq. 
^)  Pontoheraclia,  de  qua  v.  antecedentia  non  uno  tantum  loco. 
^)  Lege  Caffa,  quse  Crimeaj  (Chersonesi  Taurica;)  urbs  notissima,  coli.  Melctio 

Geogr.   ed.  2,  T.   II,  p.  34.    Kayäj  Panareto  in  Chronieo  Trapezuntino 

(Eustatb.  Opusc,  pag.  364,  80.   367,  40.).   Fuit  medio  aevo  Genuensiun), 

minus  Venetorum,  emporium  priccipuum  terra;  Tauriea».  —  Post  C.  addi- 

dimus  ef,  sensu  tlagitante. 
*)  Lege   Comatiie  (Comaniae,   Cumanise),   quam  Cbersonesi   Tauriese  parti 

orientali   assignandam   esse  vidennis,   coli.  Periplo  Ponti    Euxini  octuplo 

(Constant.  Porphyrog.  nostrse  editionis  pag.  39). 
^)  Lege  Petro  (Petri),  ut  paulo  post  babemus  Jacobo  de  Fano. 
")  I.  e.  megatrierarcham,  (xs^av  rptvjpäp^vjv,  elassis  Graecse  praefectum; 

quod  dignifatis  nomen  ut  tot  alia  Italis  pro  nomine  viri  proprio  valuisse 

videmus. 
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1 1  f  in  Michaeli  (loro  de  coiirmio  sancti  HuphncÜH,  dero- vii 
l<;itu  et  dainpiiilieato  iina  nun  Jaeohu  de  FaiiG  et  Marclio  de 
i.i|)i'().si  de  Cüiiliiiio  sancli  .l:ie(d)i  de  Liiprio '),  suis  sociis,  de 
IHK)  ipsoniin  sandallo  et  rebus  et  mercadandiis,  quc  in  ipso 
tiant,  passo  hoc  aiino  proximo  preterito  naufragium  in  culfo 
Arce,  in  loco  vocato  Giu:li,  de  ipso  naufraji-io  evasis  et  aeceptis 
jK-r  lioriiines  domini  Imperatoris,  qui  erant  ibi,  et  per  dominum 
liuilielmum  IJarbam  Mengapapie'),  missis  ad  ipsum  Mengapa- 
piam  et  scriptis  per  scribam  ipsius  ad  Zaniam,  (jui  erat  il)i  in 
exercitu  pro  domino  Imperatore;  de  quo  sandallo  dietus  Jacobus 
habebat  unum  octavum,  et  Marchus  imum  quarterium,  et  dietus 
Michael  duos  quarterios  et  dimidium;  et  valentibus  dictis  mer- 
cadandiis et  rebus  sinL!,ulariter  distinctis  et  examinatis  cum  core- 
dis  dicti  ligni,  evasis  similitcr  et  aeceptis,  yperpera  CCXXI  .  .  .: 
cognita  veritate  de  bis  ac  scita  per  dictum  ipsius  Michaelis  et 
testium  productorum  coram  ipsis  dominis  super  hoc  facto, 
iurantium  et  sacramento  asserentium,  sie  fuisse:  dixere  iidem 
domini  judices,  restitui  debere  pro  dicto  dampno  pro  se  et 
dictis  suis  sociis  yperpera  CCXXI  et  dimidium. 

Item  iMarcho,  fdio  quondam  Yvani  Baduarii  de  sancto  viir 
Baldo,  derobato  de  hoc  anno  proximo  preterito  de  mense  Madii 
per  Johannem  de  lo  Cavo  et  Saladinum  et  Moschetum,  comitos 
trium  lignorum,  que  armaverant  ad  Ania,  et  per  socios  ipsorum 
in  portu  vocato  Livita  in  lo  Curfu,  dum  esset  in  quodam  ban- 
zono  Gervasii  Buzignoli  de  Ragusio,  qui  etiam  derobatus  fuerat 
tunc  cum  omnibus  suis  marinariis  de  omnibus,  que  habebant,  de 
tanto  intcr  denarios  grossorum   et  arzentum'^)  et  zoias*)  et 

')  Luprio  una  ex  sex  insulis ,  in  quas  prinio  distributa  erat  urbs  Venetorum. 

In  seqq.  forsan  latet :  Acre . .  Gibili,\.e-  Dschibeil.  De  bis  v.  T.  II,  p.  406.  409. 
-)  I.  e.  megapapijp,  fAc'/i/.oj  -a-Tta;    quod  nonicn   dignitatis   iterum  Italo 

quasi  pro  nomine  proprio  valuisse  videmus. 
^)  Argentum,  coli,  nota  8,  p.  252. 
*)  zoia,  Italice,  idem  quod  monilia  .  gemraa?,  annuli  aiiaque  id  genus  pre- 

tiosa.  „Zogia,  oltreclic  per  gioia,  pietra  preziosa."  Mutinelli. 
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vestes  et  arma  et  arnesia  de  leeto  et  de  tabula  et  alia  miilta 
arnesia  et  sua  bona,  quod  long-nm  esset  dicere  regulariter,  visa 
et  distincta  in  dicto  eins,  quod  valuerit  XVIII  libras  grossorum 
et  XXVI  denarios  grossorum;  cognita  veritate  ac  seita  per 
dictum  eins  et  dicti  Gervasii  et  sociorum  et  testium  produeto- 
rum  per  ipsum  super  hoc  facto  coram  dictis  dominis,  iurantium, 
sie  fuisse:  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
libras  XVIII  et  solidos  II  et  denarios  II  denariorum  grossorum. 
^  Item  PetroFave,  derobato,  dum  veniendo  de  Crete  vellet 
ire  Nigropontem,  per  Guilielmum  de  Malvasia  et  socium  Petrum 
Caravelle,  homines  domini  Imperatoris  cum  uno  ligno,  de  multis 
suis  rebus,  arniis  et  bonis;  visa  [et]^}  scita  veritate  et  quantitate 
dampni  per  dictum  ipsius,  asserentis,  sie  esse:  dixere  dicti  judi- 
ces, restitui  debere  pro  dicto  suo  dampno  solidos  VI  grossorum. 

X  Item  Bonifacio  Callegario  de  sancto  Samuele,  derobato 
per  homines  de  Malvasia,  dum  veniret  de  Crete,  et  capto  etiam  per 
ipsos  de  armis  suis  et  aliis  multis  rebus  et  bonis ;  cognita  veritate 
et  quantitate  dampni  per  dictum  ipsius  et  testls  unius  producti 
super  hoc,  iurantium  et  asserentium,  sie  fuisse:  dixere  ipsi  domini 
judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  LI  denarios  grossorum. 

XI  Item  Marclio  de  Mondo,  civi  et  habitatori  Candide "),  dero- 
bato, dum  veniret  de  Nigroponte  ad  Milium^)  cum  una  condura, 
caricata  de  fabis  et  aliis  rebus  ad  scolium  de  lo  Chimo  per 
Cosam  Latinum  cursarium  et  socios  Greo*s,  homines  domini 
Imperatoris,  cum  duobus  lignis  armatis  in  Ania,  de  multis  suis 
rebus  tempore  domini  Dominici  Michaelis,  consiliarii  Crete  et 
Rectoris  Candide,  valentibus  yperpera  LXXII  vel  circa;  cognita 
et  scita  veritate  per  litteras  missas  a  dicto  Rectore  domino 
Duci  Venetiarum  super  hoc  et  per  dictum  ipsius  Marchi  et 


^)  Addidimus  et,  sensu  flagitante. 

*)  Camlidne,  Candiae,  metropolis  Cretensis.  Cfr.  p.  163. 

3)  Melum,  MyjXov  insulara.  Cfr.  p.  187. 
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ti'stiiiin  prodiichtriim  sii|)cr  hoc,  iiiniiitiiim ,  sie  fuisse:   dixeie 
dieti  judires,  rcslitiii  di'l»ere  pro  suo  diiinjmo  yperpera  IjXXII. 

Item  cum  hoc  sit,  ipiod ,  ciiin  Aiidifiis  Haue  Vciioliis  xn 
tempore  domini  Petri  lladoarii,  IJaiuIi  ('cinstaiitinopolis,  esset 
ihl,  et  emisse[/|  certam  (|iiantitatem  riirnuiili  a  domino  Uberto 
Vsdemar,  et  taceret  caricari  ipsiiin  fiiriiKMilum  publice  in  una 
sua  navi;  et  dominus  Iniperalor  mitlendo  suam  ^'entern  super 
ipsa  navi  fccerit  duci  ipsam  cum  toto  ftirmento  ail  niacernam'); 
et  hoc  scito  ipse  Andreas  venerit  cum  domino  IJaiuIo  et  aliis 
?iiullis  mercatoribus  ad  ipsum  dominum  Imperatorem  ad  scien- 
dum,  quare  fac/ebat  sibi  facere  de  frumento  et  navi  hoc,  et  ad 
rogandum,  ut  dig-naretur  sibi  facere  rcddi  ipsam  navim  cum 
furmento;  et  etiam  alia  vice  et  pluribus  redierit  et  cum  domino 
Marino  Valaresso,  ambaxiatore  et  nuncio  comunis,  ad  i|)sum 
dominum  Imperatorem  dicta  occasione  et  ad  rogandum,  ut  reddi 
faceret  vcl  saltim  sibi  solvi  faceret  tantum,  quantum  currebat 
per  terram;  et  dominus  Imperator  aliqua  occasione  vel  aliquo- 
rum  precibus  noluit  hoc  facere,  sed  solverit  sibi  de  ipso  fur- 
mento, sicut  placuit,  et  minus,  quam  currebat  per  terram,  bene 
L  yperpera  pro  quoübct  centenario,  quando  vcndebatur  tunc  In 
terra  centenariwm  CLX  et  CLXX  yperperis,  et  ipse  dari  fecit 
solum  .  .  .  yperpera  per  centum ;  et  dicta  occasione  dampni- 
ficatus  fuerit  in  €CC  yperperis  et  phis  sine  dampno  tarete  et 
marinariorum,  quam  tenuit  apud  Blacernam  per  unum  meusem 
et  dimidium;  scita  et  cognita  veritate  de  bis  per  litteras  dicti 
domini  Petri  ßaiuli  missas  pro  ipso  facto  et  aliis  comuni  Vene- 
tiarum  et  per  dictum  ipsius  Andree  et  dicti  liaiuli  predicti  in 
testem  coram  dictis  judicibus,  afiirmatis  etiam  bis  per  sacramen- 
tum,  Vera  esse:  idcirco  dixere  dicti  domini  judices,restitui  debere 
pro  suo  dampno  yperpera  CCC  ipsi  suprascripto  Andree. 


')  Ad  palatium  Blachernarum ,  quod  pauIo  post  denuo  memoratur.  Cfr.  etiam 
p.  172,  nr.  XXIX. 
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xm  Item  domiiie  Donelle,  iixori   Gilii  Gambarini,   derobate, 

dum  veniret  de  Crete,  per  quoddam  lignum  domini  Imperatoris 
de  multis  suis  rebus,  armis  et  bonis;  scita  veritate  per  dictum 
uxoris  et  testis  producti  per  ipsam,  iurantis,  dictum  dampnum 
sie  fuisse,  viso  etiam  dampuo  et  scito  per  singula:  dixere  dicti 
judices,  restitui  debere  pro  dampno  dicti  viri  sui  yperpera  V  et 
dimidium. 

XIV  Item  Rodulfo,  qui  stat  in  domlbus  Vitalis  Badoarii  in  con- 
finio  sancti  Patergnani,  derobato  per  galiotam  domini  Rolandi, 
militis  de  Salonicho,  de  tantis  suis  rebus  et  bonis  et  mercadan- 
diis,  que  valuerint  yperpera  XXXII  et  plus ;  cognita  veritate  per 
scripturam  ostensam  dictis  dominis,  continentem  dampnum 
ipsius:  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
yperpera  XXXII. 

XV  Item   Jordano  affactatori')  de  confinio  sancti  Cassiani, 

derobato   Patras de   tanto   inter   mercadandiam, 

pannos,  merzariam,  res  et  alia  bona  sua,  que  valuerint  yperpera 
LXXV,  et  capto  etiam  et  detento  in  carceribus  per  quatuor 
menses  continue,  et  liberato  postmodum  per  dominum  Con  .  .  . 
.  .  .,  qui  ibi  erant:  cognita  et  scita  veritate  de  bis  per  dictum 
ipsius  et  testium  productorum  per  ipsum,  jurantium,  sie  fuisse, 
et 

[l]  I  Item  cum  repertum  fuerit  etiam  per  dictos  judices,  Mari- 

num  Gallum  de  confinio cum  Petro  Calpo,  liabita- 

tore  Nigropontis ,  socio  suo,  et  vendidisset  salinariis")  domini 

Imperatoris,  qui  erant  ibi,  duo  centenaria  salis  p 

ipsum,  et  promisissent  ipsi  solvere  pretium,  cum  non  solverint, 
fuisse  dampnificatum  una  cum  socio  in  XXXVl  yperperis, 
quod  sale  evaserant  de  quadam  fortuna dampnifi- 


^)  I.  e.  lanio ,  mact at  or  i ;  aüis  c  o  ria  r  io. 
^}  Salis  venditoribus. 
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caltiin  et  (liTobatum  |)r()  sc  et  socio  de  iiiio  rampnfi^ono')  cum 
canevo')  et  prt'pia  per  llolandum  Cavaleridm  de  Saloiiieho, 
contra  vohmtatein  ipsorum  accepto,  aiitcquam  vendcrcnt  .  .  . 
...  et  inainlVsta  et  prol)ala  fiieriiit  per  dictum  ipsiiis  Marini 
et  testis  jjrodiicti  pro  hoc  facto,  iiirantium,  sie  fuisse:  idcirco 
dicti  jiidiees,  sie  veritate  cojjfiiita,  dixcriiiit,  eidern  Marino  pro 
sc  et  socio  restitui  debere  pro  dictis  duol)iis  danipnis  yperpera 
XLIIII. 

1 1  e  ni  Peiro  Viniano  Sarto  de  contrata  sancti  Fantini,  n 
derobato,  duni  veniret  de  Crete  et  vellet  Ire  Nif?ropontem,  per 
Guilielmum  et  Petrum  Caravelhim  de  Malvasia,  socios  et  comi- 
tos  diionim  lijTfnoriim,  de  tanto,  quod  valuerit  inter  denavios, 
arma,  vestes  et  alia  arnesia  MI  solidos  grossoruni  et  III  gros- 
ses; cognita  veritate  et  scita  per  dictum  eins  et  testium  pro- 
ductorum  super  hoc,  iurantiuni,  sie  fuisse:  dixere  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  VII  solidos  grossoruni  et  dena- 
rios  III  grossoriim. 

Item  Phyhppo  Marangono  de  sancto  Vito,  derobato  — '" 
iam  sunt  circa  duo  anni  —  per  Guibelmum  de  Malvasia  et 
Petrum  Cavallerium  et  Zorzum  Pretorem,  comitum  ipsorum, 
cum  uno  ligno,  dum  iret  de  Crete  ad  Nigropontem,  de  omnibus 
suis  rebus,  armis  et  bonis,  qua  secum  habebat;  cognita  et  scita 
veritate  de  his  per  dictum  ipsius,  et  visa  quautitate  dampni 
diligcnter:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno 
XII  solidos  et  dimidium  denariorum  grossorum. 

Item  cum  invcntum  fuerit  etiam  per  dictos  judices,  Bar- iv 
tholomeum  Zanase  de  sancto  Ilermacora,  derobatum  fuisse,  dum 
veniret   de  Lepanto^)   ad   Clarenzam  a  la  ponta*)   de   sancto 


')  Idem  esse  videtur,  quod  rampcgo,  rampieo  (uncus). 

-)  An  rudens  ex  canabi?   Grepiam  anchorae  habet  Henschel.  s.  v. 

')  Naitpacto  veterum. 

*)  Punta  Italicp,  i.  e.  promuntorium. 


252  JuDicuM  Vexetorum  decisiones  piraticae. 

Andrea  die  VIII  Madii  eurrente  MCCLXXI,  per  imiim  llgnum  de 
Malvasia,  cuius  erat  comitus  quidam  vocatiis  Zuraz  et  naiiele- 

rius  eius  Rolandiniis,   et  per  eos,  qiii  intus  ibi de 

Omnibus  suis  mercadandiis,  rebus  et  bonis;  et  spoliatum  etiam 
post  derobationem  et  dampnificatum  fuisse  de  tanto,  qiiod  value- 
rit  intereeram,  coramen*),  pelles  silvestres,  setara,  merzariam, 

pannos  et  drapos  da  vestire')  et  arnia arnesia  et 

bona,  yperpera  CCLXXXVI  et  pkis;  et  de  his  omnibiis  cum 
facta  fuerit  plena  fides  et  veritas  cognita  per  dictum  ipsiiis 
Bartholomei  et  testiiim  plurium ,  productorum  per  ipsum  super 
hoc  facto,  iurantium,  omnia  sie  fuisse:  idcirco  dixere  dicti 
judices,  eidem  Bartholomeo  restitui  debere  pro  suo  dampno 
dicta  yperpera  CCLXXXVI. 

Item  domine  Enclerade  da  cha  (i.  e.  da  ca)  Patriarcha, 
ave^)  domini  Pantalonis  *)  Sami,  derobate,   dum  iret  de  Crete 

ad  Nichisiam^) anni  elapsi  vel  circa  —  in  Anzo- 

pelago*^)  in  le  aque  da  sancto  Vrino^)  per  Johannera  Dalcavo 
et  Bolg-arino,  homines  domini  Imperatoris,  et  socios,  de  tanto 

inter  aurum  et  arzentum^)  et  yperpera  et  vestimenta 

esfrodata')  de tapetos  et  carpetas*")  et  cosanos'') 

*)  I.  e.  coria,  ut  lignamen  pro  lignis. 

^)  Pannos  ad  vestes  faciendas. 

^)  a viae. 

*)  Pantaleonis. 

^)  Nixiani,  Naxum  insulam,  Aliis  Nicosia  Cypri  praeplacebit,  vix  bene. 

'^)  I.e.  Archipelago.  Italis  anzi  pro  ante.  Forsan  autein  scriptum  erat^rsi- 

pelago. 
')   Verino  (Herino)?  Hujus  saneti  insulam  supra  habuimus,  licet  sede  incerta. 

Vide  p.  183. 
^)  argentum,  coli.  not.  3.  p.  247. 
*)  I.e.  demersa,  coli.  notaS,  p.  240.  Lectio  tamen  dubia  nobis   videtur. 

Potius  enim  de  raptu  cogitandum. 
*")  Carpettae    Venetis    dicuntur   muliebres  qufedam    tunicse.     „Carpeta, 

vesta,  che  le  donne  del  volgo  portavono  dalla  cintoia  fino  ai  piedi".  Mutinelli. 
")  Cosa  est  Provincialibus  vestis  qusedam  muliebris.   At  quid  cosani  de 

le  fano?    Subestne  de  lo  Fano?  An  sunt  cosani  de  lo  fano  eussina 

(pulvinaria)  de  panno?  Cfr.  Du  Gang.  s.  v.  fanon. 
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de  Icfano  et  zoias  de  pcrlis  et  aniesia  de  (MMHiliia  et  alias  res, 
qiie  valueriiit  yperpera  CIjI  coji^^nita  et  seita  verilate  per  dietum 
ipslus  et  tcslium  produetüriiin,  iiirantiiim,  liec  omiiia  esse  vera, 

dixere  dicti reslitui  debcre  pro  suo  dampno  yper- 

pera  CL. 

Item  doinine  Agiiesie,  sorori  de  Prebaxano  de  saneto  vi 
Zomig:nano '),  derobate  cum  predicta  domina  Enclerada  per 
dictos  cursarios  et  in  dicto  loeo  de  omnibiis  suis  rebus  et  bonis; 
seita  veritate  per  ipsam  et  testes,  iurantes,  sie  esse:  dixere 
dicti  judices,  restitui  debcre  pro  suo  dampno  solidos  XV 
grossorum. 

Item  Jacobo  Fabro  de  contrata  sancti  Salvatoris,  dero-  vii 
bato  per  bomines  de  Malvasia  et  de  exercitu  domini  Imperato- 
ris  de  tantis  suis  rebus  et  bonis  inter  arma,  vestes,  mercatio- 
nes  et  alia,  que  valuerint  solidos  XIIII  de  grossis  minus  I  grosso; 
visa  et  seita  veritate  per  dictum  ipsius  et  testium  productorum, 
iurantium,  sie  fuisse:  dixere  dicti  domini  judices,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  solidos  XIIII  de  grossis ,  minus 
I  grosso. 

Item  Danieli  de  Carbonara  de  contrata  sancte  Sopbye,  vm 
derobato  et  depredato  cum  dicto  Jacobo  per  dictos  homines 
de  Malvasia  et  exercitu  domini  Imperatoris  de  omnibus  suis 
rebus,  vestibus  et  armis  et  bonis;  seita  et  cognita  veritate  per 
dictum  eins  et  testium  receptorum  super  hoc,  iurantium,  sie 
vera  fuisse,  et  visa  et  examinata  quantitate  dampni:  dixere  ipsi 
domini  judices,  pro  suo  dampno  restitui  debere  solidos  XI  de 
grossis,  minus  I  grosso. 

Itera  OttoncUo  Muto,  derobato  una  cum  predictis  Jacobo  nc 
et  Daniele  per  predictos  de  Malvasia  et  exercitu  de  bis,  que 
habebat;    seita  veritate  et   viso   dampno   per   dictum    eins   et 
testium  iurantium,  sie  esse:   dixere  dicti  judices,   dari  debere 


')  An  qiii  viilgo  S.  Zobenigo?  Cfr.  Venezia  etc.  II,  2,  300. 
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pro  suo  dampno  solidos  V  grossoriim  et  IUI  grossos  et 
dimidium. 

X  Item  Menego  Lambardo  de  conSnio  sanete  Marie  For- 
mose, derobato,  cum  veniret  de  Acre  in  Brendese*)  cum  una 
galea  cum  domino  Guilielmo  Sahiazo,  diclo  domino  de  Baruch, 
preb'ata  dicta  galea  et  capta  —  iam  sunt  tres  anni  elapsi  et 
plus  —  per  Prepignanum  venientem  cum  sex  galeis  domini 
Imperatoris,  de  omnibus,  que  ibi  habebat ;  cognita  veritate  per 
dictum  eins  et  testis,  iurantis,  sie  fuisse,  et  examinato  dampno: 
dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  libras  XXV 
denariorum  parvorum  Venetorum. 

XI  Item  dominis  Nicholao  Dente  et  Phyb'ppo  Bono  de  con- 
finio  sancti  Symeonis,  comerclatis  in  Ania  per  comerclarios 
domini  Imperatoris,  ubi  iverunt  pro  vino  —  iam  sunt  circa  tres 
anni  —  iurantibus,  sie  fuisse:  dixere  dicti  judices,  debere 
reddi  VIII  yperpera,  que  soluerint  pro  ipso  comerclo. 

XII  Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum  Bartholomeus  Zupparius  de 
contrata  sancti  Fantini  —  iam  sunt  octo  anni  elapsi  et  plus  — 
tempore  dominorum  Nicholai  Navazosii  et  Nicholai  Miglani, 
castellanorum  Coroni,  essent  Corono  et  misissent  unam  suam 
barcam  in  Candiam  per  Antonium  de  Corono  ad  caricandum  de 
mercadandiis  loco  sui,  et  cum  caricasset  de  caseo  et  vino  de 

Crete  et  ali de  Candia  in  Coronem  cum  ipsa  barca 

et  carico  in  loco  vocato  Puncta  de  Spata  ^),  ipse  Antonius  dero- 
batus  extiterit  de  dicta  barcha  et  carico  per  Nicholam  Mathazi, 
comitum  unius  ligni  armati  domini  Imperatoris,  et  socios,  qui 
cum  ipso  erant,  et  captus  etiam  et  spoliatus  cum  aliis  marina- 
riis  de  vestibus  et  omnibus,  que  habebant;  et  ipse  Bartholo- 
meus in  bis,  scilicet  barca  cum  coredis  et  carico,  dampnificatus 
extiterit  in  valimento  yperperorum  CCCLX  et  plus,  et  per  hos 


*)  I.  e.  De  Accoiie  (PtoleinaideJ  Bnnulusium. 

2)  Proaiuntorium  Cretae  satis  notiim.  Cfr.  T.  II,  p.  470,  nr.  CCCXXII. 
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portavcrat  littoras  ex  parte  diclorum  düininonmi  easlellanoriim, 
(|uil)iis  (jiieriinoniam  de  hoc  fecerat  ad  Savastoeraiorain '),  fra- 
trein  duiniiii  Iiiipcraluris,  ({iii  erat  ibi  de  Murea  doniiiuis  pro 
ipso  doiniiiu  linperaturc,  iit  relial>ere  et  recuperare  posset  prc- 
dictam  bareham  clalia  amissa,  quod  dominus  Savasto  cum[crator?] 
litteras  miserit  isla  de  causa  illis  de  Malvasia,  et  ipse  liarlho- 
lotneus  portaverit,  et  magnas  cxpensas  fecerit  semcl  et  pluries 
in  eundo  et  redcundo  pro  predictis  recuperandis,  nee  recupe- 
ravcrit;  et  de  liis  omnii)Us  eognita  et  scita  fuerit  veritas  per 
dietüs  <lominos  et  per  dictum  ipsiiis  IJartholumei  et  Antonii 
predicti  et  dicti  domini  Nicholai  Mii^lani,  castellani  olim,  et  alio- 
rum  testium  introductorum  pro  his,  iurantium,  sie  fuisse:  idcirco 
dixere  ipsi  domini  judices ,  eidem  Bartholomeo  restitui  debere 
pro  suG  dampno  yperpera  CCCLX. 

1 1  e  m  predicto  Antonio  de  Corono,  derobato  in  dicta  l)arca  xm 
dicti  Harlholomei  dicto  loco  et  tempore  et  per  dietos  cursarios, 
ut  predictum  est,  de  tanto  de  suis  rebus  et  vestibus  et  parte, 
quam  habebat  in  carico,  et  auro  filato^)  et  seta  et  botonibus^) 
de  ambro*)  domini  Pauli  Corarii,  quod  valuerint (sie)  yperpera 
XL  et  solidos  XXII  grossorum;  de  his  cognita  veritate  per 
dictum  ipsius  Antonii  et  dicti  castellani  domini  Nicholai  et 
testium  productorum  per  ipsum,  iurantium,  sie  fuisse:  dixere 
dicti  judices,  restitui  debere  pro  dicto  suo  dampno  et  Pauli 
yperpera  XL  et  solidos  XXII  grossorum. 

Item  domino  Andree  Barozo  de  sancto  Moyse ,  derobato  xiv 
et  dampnificato  tempore  Marchi  Bembo,  Baiuli  Nigropontis,  cum 
ivisset  de  Nigroponte  ad  insulam  Meli ,  et  esset  in  portu ,  de 
nna   sua   vacheta ,   accepta   de  ipso  portu  per  duas  vachetas 


')  sebas  tocratorem,   aa^x'jToxrji-opci,   ut  alibi  in  hoc  diplomate.  Eratne 

Johannes  Palucologiis?  de  quo  v.  DuCang.  fam.  Byzant.  189. 
*)  Auro  in  stamina  et  fila  tenuato.  Idem  valet  de  argcnto. 
^)  De  his  globulis  vide  notam  5,  p.  242. 
*)   Anibrjr. 
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armatas  domini  Impcratoris,  cum  suis  arnesiis  et  corredis .... 
valuerit  yperpera  CXX;  scita  veritate  per  dictum  ipsius  et 
testium,  quos  produxit,  iurantium,  sie  fuisse:  dixere  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  CXX. 

XV         Item  Paschali ,   qui  fiiit  de  Braudicio ')  contrate  sancti 

Gregorii ,  dum  veniret  de  Acre  in  Cipro  pro  nau- 

clerio  unius  ligni  .  .  .  per  duo  ligna  cursariorum,  quorum 
lignorum  erant  comiii  Bulgarinus  de  Rode  et  Saladinus  de  Ania, 

et  capto  etiam  per  ipsos  et  detento  per navigandi, 

a  quibus  aufugerat  postea,  et  veniret  ConstantinopoHm,  et 
dampnificato  tunc  per  ipsos  inter  arma  et  bocaranos")  et  dra- 
pos  de  tanto,  quod  valuerit  XL  besantos  Saraxinatos'),  sine 
dicta  ipsius  detentione  et  dampno,  quod  habuit  propter  hoc; 
cognita  veritate  per  dictum  eins  et  testium  productorum,  iuran- 
tium, sie  fuisse:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo 
dampno  XL  besantos  Saraxinatos. 

xYi  Item  Martino  Vezario  de  Jadra,  nunc  habitatori  in  Candia 
Crethensi ,  derobato  de  mense  Junii  proximo  preterito  de  anno 
proximo  elapso,  dum  veniret  de  Candia  et  iret  ad  Sarphenas*) 
cum  quodam  suo  socio  causa  mercadandi  cum  una  barcha,  per 
castellanum  ipsius  loci,  dictum  Vieruchodania,  de  ipsa  barca  et 
rebus,  quas  habebat,  et  dampnificato  tunc  de  tanto,  quod  value- 
rit XX  solidos  grossorum  et  plus  pro  sua  parte  inter  denarios, 
arma  et  alias  res:  scita  et  cognita  veritate  de  bis  per  dictum 
ipsius,  iurantis,  sie  omnia  vera  fuisse:  dixere  dicti  judices, 
restitui  debere  pro  suo  dampno  solidos  XX  denariorum  gros- 
sorum. 


^)  I.  e.  Briindusio. 

^)  Telffi  subtilis  species  s.  byssus,  cujus  nomen  varie  scribi'tur.  Gallice  bou- 

gran,  bouquerant.  Proprio  dicitur  b  ocaranus,  boqueranus,  item 

bucaranum,  bucliiranum. 
^)  S  a  lacena  to  s.  Sunt  bysantii  Saracenati  numi  aurei  Sultanorum  Iconien- 

siuni,  coli.  DuCang.  sub  v.  Byzantius. 
*)  Idein  esse  videtur,  quod  Serphenas  (Serfo,  Seriphus  ins.),  coli.  p.  239. 
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I  (  (*  in  licoiii  (If  YcniMiIciii,  iHii'j^cusi  ;ic  (i<|cli  V^cnelo,  xvii 
(Ininitiiilicalo  di'  (|ii:i(l;iiii  (Icroltülloiit'  t':i('t:i  in  iivorcin  ipsiiis  et 
liliiiin,  dum  viMiireiit  de  parlilms  Trijudiin')  in  Acon  cum  huren 
iina,  por  l{iiru"iirininn  misarium  cum  uno  lipfno  caricato  jM'opp 
Acon  ad  porlani  Marcliisii  in  liora  malutinali  tempore  domini 
.lohannis  Dandoli,  Hainli  in  Acon  et  tota  Syria,  de  rebus  omni- 
lius  et  bonis  et  vestimentis,  quas  il»i  babebaut,  valenlibus  bizan- 
cios  CCLXXXX  Saraxinatos ;  coi^nita  et  scila  vcritate  de  bis 
per  lilteras  dicti  Haiuli  et  scriptura  missa  domino  Duci  et 
comuni  Veneciarum,  coram  quil)us  sacramenlo  firmantium,  sie 
fiiisse:  dixere  dicti  judices,  rcstitui  debere  pro  ipso  dampno 
bizancios  Saraxinatos  CCLXXXX. 

I  t  c  m  Ijazaro  .ludeo.  fdio  ma^istri  Ilelve  medici,  babitafori  wm 
in  Cania"),  derobato  et  dampnificato  per  unam  bareham  de 
Malvasia  et  bomincs  de  Malvasia,  qui  intus  erant,  (him  esset  in 
insub»  Cretensi  —  iani  sunt  XXI  menses  et  plus  —  in  Ala- 
drigo  grando ,  ubi  erat  causa  lucrandi  et  mercadandi,  de  tanto 
inter  ceram,  setam  et  furmentum,  quod  valuerit  L  solidos  gros- 
sorum  et  ultra;  quesita  de  bis  restitucione  in  Malvasia  et  non 
habita,  iuranti  etiam  per  suam  legem  Mosaycam,  bec  omnia  sie 
fuisse:  dixere  dicti  judices,  sie  scita  et  cognita  veritate,  et 
fide  babita  de  predictis,  pro  suo  dampno  restitui  debere  soli- 
dos L  denariorum  grossorum. 

Item  Jobanni  Salomonis  de  Clugia,  derobato,  dum  navi-  xix 
garet  cum  barca  Raynaldi  Catelani  de  Nigroponte  ad  Almiro, 
cum  esset  in  culfo^),  tempore  domini  Vietoris  Delfini,  Baiuli 
Nigropontis,  per  Reginum  de  Janua  cum  uno  ligno,  quod  arma- 
verat  in  Ania,  et  zurinam*)  suam,  Latinos  et  Grecos,  de  tanto 


*)  I.e.  de  partibus  Tripolis  Syriae. 

')  Canea,  urbe  Cretensi.  Cfr.  etiam  supra  p.  103. 

')  In  freto  intcr  Nigropontem  insulam  et  terrani  Graeciae  eontinentem. 

*)  Leg.  zurinum  s.  ziunnam;   eiurma  est  quasi  remigum  cohurs.  Cfr.  Diez 

1.  I.  p.  103. 
Fonles.  Ablh.  U.  Bd.  XIV.  17 


258  JUDICUM  VeNETORUM  DECISIONES  PIRATICAE. 

de  suis  rebus,  niercibus  et  draparia,  quod  valucrit  yperpera  XVI; 
coguita  veritate  de  his  ac  scita  per  dictum  ipsius  Joliauuis  et 
testium  produetorum  super  hoc  per  ipsum,  iurautiuni,  sie  fuisse: 
dixere  ipsi  domini  judices ,  restitui  debere  pro  suo  dampuo 
yperpera  X\  I. 
XX  Item  Natah'  Burdo,  filio  Nicholai  Burdi  de  confim'o  saneti 

Nicholai  de  Mendigolis,  derobato,  dum  iret  de  Kigvfoponfe,  per 
Stephanum]  Gaforum,  fratrem  Andrioli  Gafori,  de  tantis  de 
suis  rebus  et  bonis,  que  valuerint  yperpera  CXXX  et  plus,  qui 
dictus  Stephanus  cum  sociis  erant  homines  domini  Imperatoris ; 

cog'nita   veritate  ac  scita  per  dictum ab  ipso  et 

scientis   veritatem    per    scripturam    et   litteras   ipsius   fdii  sui, 

iurantis  in  eins et  testium  produetorum,  iurantium, 

sie  esse:   dixere  dicti  iudices 

[m]  1  Item  Marino  Signolo  de  confinio  saneti  Nicholai,  derobato 

...  —  iam  sunt  tres  anni  elapsi  et  plus  —  una  cum  Marino 
Vigioni  et  Antonio  Amici  sociis  fuissent  in  una  condura,  per 
ligna  et  homines  domini  Imperatoris,  qui  serviebant  de  .  .  . 
.  .  .  etiam  in  carceribus  ad  Rodam  bene  per  VII  menses  simul 
cum  sociis,  cuius  loci  castellanus  vocabatur  Crivicionis,  coacto 
etiam  per  dictum  castellanum  et  homines  fodere  fossata  .  .  . 
...  et  tunc,  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera  XL VIII,  sine 
dampno  et  iniuria;  cognita  et  scita  veritate  per  dictum  ipsius, 
iurantis,  sie  fuisse,  et  per  dictam  scripturam  et  petitiones  socio- 
rum  ad  .  .  . :  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  XLVIII. 
II  Item  Johanni  Berengo  de  sancto  Hermacola,  derobato 

tempore  domini  Marini  Murisini^},  Duche  Crete,  dum  veniret 
de  Nigroponte  in  Crete  cum  uno  ligno  caricato  de  piscis') 
siccis  et  fabis  penes  Melum,  cum  esset  ad  caricandum  ultra  ^), 


*)  I.  e.  Hermagora.  —  Morosini. 

^)  I.  e.  piscibus,  coli.  seqq. 

^)  Ad  alias  merces  navigio  imponendas. 
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per  JühiiiuR'in  de  Locavo,  comiliim  unius  li<,'ni  armati  de  liomi- 
iiibus  (loiiiinl  irnperatoris,  et  (laii)|)nifleat()  de  tanto,  quod  valinv 
rit  inlcr  aniia  et  denarios  et  fabas  et  dietos  pisecs  j)rü  |)arle 
sua  XVII  yperpera  et  plus;  coj^iiita  vcritate  ac  scita  per  dietiim 
ipsius  et  tesliimi  |)rüductüruiii,  iiiranlium,  sie  fuisse:  dixere 
dicti  judiees,  restitui  dehere  pru  suo  dampiio  yperpera  XVII. 

Item  Donato  Spinello  de  saucto  liarnaba,  derohato,  dum  "> 
iret  de  Canea  ad  Ni{^rui)üiitem,  per  (piedain  lii^iia  domini  Iin|)e- 
ratoris  de  omnihus  suis  rebus  et  bouis;  cojL,'"nila  et  visa  quan- 
litate  dampni  et  seilo  de  vcritate  facti  per  dictum  ipsius,  iuranlis, 
sie  fuisse :  dixere  dicti  judiees,  restitui  debcre  pro  suo  dampno 
yperpera  XX. 

Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum  domini  Roglerius,  Maure-  'v 
cinus  et  Johannes  Ardizonis  mitterent  unam  ipsorum  taretam, 
quam  lial)ebant  honcratam  de  furmcnto,  ad  Coronem,  cum  esset 
a  Lapaüchea,   quam   comniiserant  Johanni  Pizigano,   conligit, 
quod  exercitus  domini  Irnperatoris,   qui  ibi  erat,   et  dominus 

exercitus   Lemenga   comestabele  ^) Delochari    et 

Amiragius  ipsius  exercitus  fecerat  ipsum  detineri  et  impediri 
cum  toto  carico;  et  quod  dictus  Johannes  iverit  ad  ipsos  domi- 
nos   hoc  facto,   et  prescntaverit  ac  ostenderat  eis  mandatum 

domini  Irnperatoris,  quomodo  debebant  ire ipse  et 

ahi,  qui  cum  eo  erant,  Coronem  cum  tota  tareta  et  carico 
salvi  et  securi;  et  nichil  eis  profecerit,  quoniam  tenuerunt  ipsum 
cum  tareta  et  ahis  ibi  per  dies  XXVIII  cum  suis  verbis,  et  in 
mercationibus  etiam;  eundo  dictus  dominus  Roglerius  ...  in 
Constantinopoli,  ad  quam  iverat  dictus  Johannes,  ad  dicen(him, 
que  sibi  contingerant,  habitis  litteris  a  domino  Imperatore  de 
relaxanda  et  dimittenda  dicta  tareta  cum  furmcnto  ad  dietos 
Mengaducas")  et  dominum  exercitus,  et  postmodum 


^)  I.  e.  Le  niega  (y.i'fy.')  comestabile. 

-)  I.  e.  Megaduc  as,  immo  megadueam  (u.i'/aöojxav). 
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lilteris  apiul  ipsos  de  habeiula  tareta  et  fiirmento;  revertendo 
Constantinopolim  ad  dictum  Imperatorem  et  habitis  aliis  litteris; 
revertendo  iteruni  ad   ipsos  dominos,  rehabita  tiinc  ipsa  tareta 

cum    fiirmento    post  dictum   tempus ipsi   domini 

Roglerius  et  Johannes  propter  moram  et  dispendium  marina- 
riorum  et  ah"as  expensas  factas  eundo  et  redeiindo  Constanti- 
nopolim et  ad  ipsos  dominos  exercitus  pro  recuperanda  dicta 

tareta  et  pro  devastacione ,   quod  invenerant  rescal- 

datum ,  et  propter  expensas  factas  in  sorando  *)  ipsum ,  in  CG 
yperperis  et  ultra,  sine  alio  dampno,  quod  contigit  eis  ipsa 
occasione;   de  bis  scita  et  cognita  veritate  per  dictum  ipsorum 

et  testium  productorum fuisse:  dixere  idcirco  dicti 

judices,  eisdem  domino  Roglerio  et  Jobanni  pro  ipsorum  dampno 
restitui  debere  yperpera  CG. 
V  Item  Jacobo  Suriano  de  sancto  Vito,  dampnificato,  dum 

esset  ad caricato  de  sale,  et  fecisset  fieri  merca- 

tum  et  vendidisse^  domino  de  Salonicho  per  Arinoraum  da  Marc, 
quem  miserat  ad  Salonicbum  ad  vendendum  ipsum  saleni,  ante- 
quam  moverent")  ipsum  salem  de  loco,  in  quo  erat,  pro  tanto 
precio ,  quanto  curreret  per  terram ,  et  fecisset  ipsum  salem 
duci  sibi  ad  Salonicbum,  et  noluisse  cum  emere,  nee  recipere, 

nee  etiam  in  terram  dimittere aliqua  occasione  vel 

ipsum  Jacobum  ipsum  salem  in  aquam  proiecisse, 

in  LXXV  yperperis  et  plus;  de  bis  omnibus  scita  et  cognita 
veritate  per  dictum  ipsius  Jacobi  et  testium  productorum  per 
ipsum,  sacramento  asserentium,  bec  omnia  vera  esse:  dixere 
dicti  domini  judices,  restitui  et  dari  debere  pro  suo  dampno 
yperpera  LXXV. 


*)  Resealdatuni  est  cariosum,  inarcidum,  Ital.  riscaldato.  —  DuCangio 
so  rare  idem  est  quod  sepa  rare,  d  isjun  pfer  e:  liicce  erit  quasi  exe  u- 
tere,  sejungere  prava  a  bonis,  quod  fit  in  fnimento  discutiendo. 

^)  I.  e.  movere t,  sc.  vir  iste  cum  suis  hominibus. 
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I  (  (' m  AFiutIu)  Ijoinhanlo  «In  sancto  .li-rrmia  l'roplieta,  vi 
«lc'r(il):il()  vi  ihm\m\{\cMo ,  diiin  esset  ciiin  iiiia  «^'aliünc  F^eviardi 
Caxoli,  et  riipisset  el  seam|)a.ss("t ')  ij)se  cum  aliis  omiies  res  in 
insiila  «leZeng-o'),  de  fanto  de  suis  rel)iis,  (|Mas  hal)el)at  il)i  et 
cvaserat ,  aeceptis  silti  per  eastellamiiu  v\  liomines  dicti  loci, 
«juod  valuerit  yperpcra  X;  seila  et  coq-nifa  vcritate  per  dictum 
ipsius,  iuraiitis,  sie  ftiisse:  <li\ere  restitiii  dehere  pro  suo  dampno 
yperpcra  X. 

Item  Joliaimi  Uarücio ,  derobato  tempore  domiiii  Petri  vn 
Micliaelis ,  Consulis  de  Salonieho ,  per  Pardiim ,  zenerum ") 
llolaudi  militis  de  Salonieho,  de  omnihus  suis  honis  et  rebus, 
de  tantis  videlicet,  quod  valuerit  inter  pannos,  mercadandiam 
diversam,  arma,  aniesia  de  letto*)  et  vcstimenta  et  oleum  et  alias 
res  diversas,  et  expensas  factas  pro  (juerendo  bis  et  questio- 
nando  eoram  Hectore  a  dicto  Pardo,  yperpcra  CCC  et  plus;  de 
quibus  scita,  intellecta  et  cognita  vcritate  per  scripturain  dicti 
Consulis  datam  ipsis  judicibus,  contincntem  distincte  ipsam 
derobatioiicm  et  sacramentum  eius,  iurantis,  sie  esse:  dixere 
ipsi  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpcra  CCC. 

Item  Thomasio  Vasallo  de  saneta  Marina,  derobato  tem- vm 
pore  domini  Marclii  Hembi,  Haiuli  Nii^ropoiitis,  per  Costantinum 
Maf^nati  et  üernardum  et  Albertum  Januenscm  cum  duabus 
vachetis,  quas  armaverant  in  Malvasia,  de  tantis  masinis^),  quos 
mittebat  cum  una  platia  ad  Crete,  et  quos  iam  etiam  vendide- 
rat,  qui  valebant  solides  XXII  grossorum:  item  et  in  alia  parte 
derobato  tempore  dicti  Daiulatus,  dum  exiret  ipse  cum  una 
platia  de  portu  de  Nio  **),  per  Opizinum  cursarem,  qui  armaverat 

*)  I.  e.  cuiiinaufragiiiinpassusesset,  suastaiiienrcs  servassct. 

*)  Insula  Zou/ff,  Seiigu  in  tab.  Catalana,  alias  Scgna,  Sena  Duradi,  in  mari 

Dalinatino  Regni  Austriaci. 

')  I.  e.  gen  er  um. 

*}  I.  e.  am.  de  leclo,  ut  paulo  siiperius,  coli,  nola  1,  p.  242. 

^)  I.  e,  inacinis.  Cfr.  not.  1.  p.  173. 

®)  Jo  insula,  coli.  Bondelmonf.  1.  c.  p.  99.  197. 
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in  Aiiia,  de  tanto  inter  yperpera  et  botonos  de  ambro,  qiiod 
valiierit  yperpera  VIII ;  et  de  bis  cognita  verltate  per  dictum  ipsiiis 
Thomasii,  jm^antis,  sie  esse,  et  testium  productoriim,  sacramento 
asserentiinn,sic  fiiisse:  dixere  ipsi  domiiii  jiidices,  debere  restitui 
pro  bis  duobiis  dampnis  solidos  XXII  grossorum  et  yperpera  VIII. 

IX  Item  Naseimpaca de  sancta  Maria  Formosa, 

derobato  tempore  domini  Nieholai  Miglani,  Baiuli  Nigropontis, 
dum  iret  cum  una  condura  Antonii  de  Amizo  cum  ipso  Antonio 
et  aliis  multis  de  Nigroponte  ad  Macrem*),  et  caricasset  ipsam 
de  frumeuto  et  farina  et  aliis  mercadandiis,  et  esset  ad  ipsam 

Macrem  ^er et  duo  ligna  de  Rode,    quorum  erat 

amiragius  Girachi  et  nauclerius  Costantinus  Calonari ,  et  Zufali 
erat  uniis,  et  dicebatur capto  in  avere  et  in  per- 
sona, et  dampnificato  de  suis  rebus ,   quod  valuerit 

XXXV  yperpera  et  plus,  sine  dampno  et  iniuria,  quia  ductus 
fuit  et  positus  ad  Iloda  in  carceribus,  et  detentus  per  VIII 
menses,  et  coactus  fodere  fossata,  menare^)  ...  et  alia  gravia 
et  turpia  facere;  de  bis  scita  et  cognita  veritate  per  dictum 
ipsius  et  testium  productorum,  iurantium,  sie  fuisse  vera:  dixere 
dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  yperpera  XXXV. 

X  Item  Laurentio  Mengolo  et  Petro  Savonario  sociis,  dero- 
batis  et  dampnilicatis  per  Prandum  Pisanum  de  Salonicbo, 
Righetum  de  Bonacursio  et  Meneghellum  de  Ania  cum  tribus 
lignis  domini  Imperatoris  de  una  balla^)  ipsorum  vazete*),  quam 
mittebat  ipse  Laurentius  de  Curfu  a  Lartam^),  et  boc  anno 

')  Macram,  Lyciae  urbein  maritimam,  de  qua  vide  p.  196.  Sane  et  alia  est 
Macri,  Thraeiae  uibs,  prope  veterum  2Tojp./3,  quam  habet  tab.  Beniiieasae 
et  Duradi.  Adde  Viani  nostrain  E>,nKiliani,  Comiuent.  U,  p.  äO. 

-)  Supple  paneer  i  as  (eanales),  quod  stcpius  oecunit  in  lioc  diploinate.  Et 
pro  menare  Malus  scribere  dcbebat  ininare. 

^)  Vox  Italica.  Est  sarcinarum  globulus. 

*)  I.  e.  vachetae. 

*)  I.  e.  ad  Artam.  Significalur  Arta,  Acarnania;  veferis  metropolis,  quam 
uberius  illustravimns  in  Thessalonica  p.  481 — 484.  —  In  monosolo  quaere 
(jLOvö^vXov,  coli.  Du  Gang,  in  Gioss.  Gr.  p.  953. 
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rnrnso  Si'ptcmbris,  qnod  valuil  ypcr|)erii  (!XXX  cum 

IHK)  siM)  inoiKtsolo.  ;i('('0|)t()  per  i|».s()s  cmsiirlos;  de  liis  scita  rt 
c'KLrriila  vt'iiljjte  |)«.'r  littcras  ipsiiis  liiuirentii  et  peticioncm 
lixoris.  pro  ipso  coniinissioncm  halKMifis  siij)or  hon,  et  lesli«iiii 
prodiictoriirn,  iiirantiiim,  sie  esse:  dixere  ipsi  doiiiini  judiccs, 
rcslihii  (li'hcrc  pro  ipSDiMiin  (himpiio  yper|)era  CXXX. 

Item  (Jiiidoiii  de  Canali  et  Johanni  Savonario,  dcrohatis  ^i 
i't  damjmKieatls  per  «lietos  ciirsarius  de  zafrano,  quem  mllle- 

l»aul  in  (liela  balla'),  iurantiimi,  sie  esse; quanti- 

late  damj)ni:  dixere  i|)si  domini  fjndicesj'),  restitui  debere 
pro  ipsorum  dam|)iiü  libras  X  Veuetonim  parvoruni. 

Item  Barlholomeo  Cuspcro  de  sancto  Stadio^),  derobato  xu 
—  iam  sunt  tres  anni   vel  circa  —  per  Bulgarinum  Pisanum 

de  Rode,  huminem  domini  Imperatoris ,   que  valuerit 

yperpera  XX  et  plus,  de  in  .  .  .  de  Crete;  item  etlam  in  alia 
parte  derol)ato  et  dampnilieato  per  cumdem  Bulg^arinum  et 
Bolfematum  —  forte  sunt  quatuor  anni  vel  sie  —  transcundo 
de  Banisso  in  Acre pilizaria*),  que  valuerit  yper- 
pera XXV'  et  plus;   de  bis  scita  et  cognita  veritate  per  dictum 

ipsius,    iuranlis,    sie   fuisse:    dixere  ipsi restitui 

debere  pro  dictis  duobus  dampnis  yperpera  XLV. 

Item  Martine  de  Jadra,  dainpniücato  et  derobato  de  anno  mh 
proximo  preterito  de  .   .   .  Julii  per  Juhannem  Delcavo  et  Bul- 
garinum cum  duobus  lignis Imperatoris ,  de  tanto 

ioter  paunos  et  res  alias,  quas  mittebat  ad  Spinarzam"*)  per 
Zorzium  de  la  Sancta,  acceptas  ipsi  per  predictos,  que  value- 


')  Rcspiciuntur  antcccdentia,  coli.  p.  2G0,  X. 

*)  Post  dorn.  recej)iiims  j  udic  es ,  secunduin  usiiin  diploinatis  constantem. 

*)  I.  e.  S.  Eustachi  0,    parocliia  Veneta.   Cfr.  Veuezia  e  le  sue  lagune  II, 

2,  296.  Recuirit  infra  p.  271,  X. 
*}  I.  c.  pellizaria,  vestcs  pellibus  aptatsp,  prteparatae. 
^)  Spinia':,am  Epiri,  de  qua  sippius  actum  in  linjus  diplomatis  editione.  Vide 

notam  4,  p.  234. 
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rint  yperpcra  XXXIIII;  cogiiita  veritate  per  dictum  ipsiiis  et 
testiiiiii  productoruni,  iuraiitis,  sie  esse:  dixere  ipsi  domini, 
restitui  debere  pro  suo  dampiio  yperpera  XXXIIII. 

XIV  Item  Belleto  Fabro  de  confiniü  sancti  Eustadii,  derobato  et 

dampnificato  de  anno  proximo  elapso  de  mense  Augusti  per  Pari 
Pisanimi,  qui  stat  Salonicho,  et  Hig-etum  de  Bonaeurso  et  Mene- 
gbellum,  qui  staut  in  Ania  cum  tribus  lignis  domini  Imperatoris, 
quorum  erant  comiti,  de  tantis  rebus,  quas  miltebat  sibi  Pautaleo, 
suus  nepos ,  de  Curfu  ad  Lartam ,  inter  Corfu  et  Lartam ,  que 
valebant  yperpera  XVIII;  de  bis  scita  et  cognita  veritate  per 
dictum  ipsius  Belleti,  iurantis,  sie  fulsse:  dixere  ipsi  judices, 
restitui  debere  pro  dicto  suo  dampno  yperpera  XVIII. 

^^  Item  Marino  Rubeo  de  sancto  Canclano,  derobato  — 
modo  sunt  quinque  anni  elapsi  —  dum  iret  super  quadam  navi 
de  Pisanis  cum  Francisco  Deodatbo  Veneto,  qui  erat  patronus 
unius  quarterii ') ,  et  aliis  sociis  Venetis ,  et  cepisset  a 
Lasuda")  et  esset  ibi,  per  Andream  Gatbrum  cum  XXX  suis 
marinariis  et  XVIIl  galeis  domini  Imperatoris,  de  omnibus  suis 
rebus  et  bonis  una  cum  aliis  sociis,  proiectis  Pisanis  in  terram 
et  ductis  vias  Venetis  cum  tota  navi  et  carico  et  furmento 
multo,   quod  ibi  erat,   et  dampnificato  tunc  inter  furmentum, 

quod  ibi  habebat,  et  arina  et  drapos et  arnesia, 

de  tanto,  quod  valuerit  libras  X^grossorum;  de  bis  scita  et 
cognita  veritate  per  dictum  ipsius  et  testium  productoruni  per 
ipsum,  iurantium,  sie  fuisse:  dixere  ipsi  domini  judices,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  libras  X  Venetorum  grossorum  et 
di  midi  um. 


*)  I.  e.  quartae  partis,  Gall.  quartier. 

^)  I.  e.  tu  Siida,  (jute  eo  SDvo  eadeni  est  cum  insula  Syra,  coli.  Bondelmont.  I.e. 
p.  93.  190.  Ilic  elige  alteram  Sudani,  Cretse  portum  et  urbeni.  Hanc  cou- 
diderunt  ipsi  Veneti.  Cfr.  de  Monacis  p.  156.  Dandul.  chron.  I.  1.  p.  346. 
De  situ  V.  Forbiger.  III,  1032.  —  Cepisset  est  appulisset.  —  Mox 
vias  ideni  fuerit  quod  per  vias:  i.  e.  abducere,  wegschleppen. 
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Item  Mairho  Aliraini  de  sancta  Ag'iieto,  derobato  siiniliter  x*' 
cum  prediclü  Muriiio  in  dicta  iiavi  per  dietos  Aridreain  (Jaforiim 
et  soeiüs  cursaiios,  et  diclo  loeo  et  («inpore,  et  daiiipnilieatus 
tuiic  per  ipsüs  de  (antu,  (piod  valuerit  iiiter  fdriiientum  et  dena- 
rios  et  alia  aniesia  yperpera  XXIIII ;  cog^nila  verltate  per  dictum 
ipsius  et  testis  prudueli  super  luic,  iuraiitiniu,  sie  fuisse :  dixere 
dicti  judices,  j)r(»  siio  dampno  restiliii  dehere  yperpera  XXIIII. 

Item  eiiin  repererint  dieti  jinliees,  Adaiimm  C'ajtsellarlinn,  xvii 
olim  fratrem  Nieholai  Capsellarii  de  contrala  sanete  Marie  For- 
mose, fuisse  ea[)luin  et  deruhatum  una  cum  dictis  Marino  et 
Marelio  et  in  dieta  navi,  ul)i  eraiit,  et  in  diclo  loeo  et  tempore, 
ut  ipsi,  et  per  dietos  cursarios,  Andream  Gaforum  et  socios,  et 
ductum  per  ipsos  cum  tolu  .  .  .  furmento  et  con  .  .  .  cum 
soeiis  a  dicto  loeo  de  Lasuda  ...  in  Crete  in  terram  et  prope 
fortunale')  malum  lenipus,  (juod  habuerant  dicti  cursarii,  dicen- 
tes  et  minantes  eis  omnibus  seinper,  quod  pruicerent  in  aquani; 
et  tune  dampnificatum  fuisse  inter  denarios  grossorum  V  libras 
grossorum  solidorum,  quos  habebat  penes  se,  et  ariiia  et  arne- 
sia  et  bocaramos")  et  capscllas  et  alia  de  tanto,  quod  valuerit 
CXL  yperpera  cum  dictis  denariis;  et  hec  oninia  cognita,  mani- 
festa  et  probata  fuerint  dictis  dominis,  vera  fuisse,  per  dictum  et 
peticionem  dicti  Xicholai,  fratris  ipsius  Adami,  heredis  et  suc- 
cessoris  ipsius  in  omnibus,  iurantis,  sie  fuisse,  et  per  dietos 
Mariuum   et  Marchum   tesles   productos   per  ipsum  Nicholaum 

omnia  vera  esse:  idcirco  dixere  ipsi  judices,  eidem 

Nicholao    restilui    debere  pro   dampno   dicti  fratris   sui   yper- 
pera CXL. 

Item de   sancta   Margarita,    derobato   .   .   .  xvm 

.   .   .   de  Salonicho ,  et  spoliato  per  Jobannem  Senzaraxou  et 
socios  eius  de  tanto  inter 


*)  I.  e.  post  procellam  maris. 

')  Tclffi  subtilis  species.   (.'fr.  uol.  2.  p.2öG.  Keisk.  iidConst.  Poiph.  1.1.  p.ö30. 
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[n]  I  Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum  domini  Nicholaus  Deute  et 

Phylippus  IJonus  et  (1.  de)  confinio  sancti —  iam  sunt 

.  .  .  elapsi  et  plus  —  et  volentcs  cum  ipso  furmento  irc 
Venecias,  quod  duxerant  a  partibus  Gazarie*),  applicuerint  ad 

sanctum  Flo volentes  navigare,  quod  ipsi  videndo, 

timentes,  neipsum  furmentum  devastaretur,  et  volentes  aptare") 
taretam  ipsorum  consultis,  quod  hoc  facerent  exhonera  .  .  . 
.  .  .  eis  domum  in  domo  Henrici  Trivisani,  quondam  ser  Sor .  .  . 
.   .   .  furmentum,  et  feeerint  aptare  taretam;  et  post  his  factis 

cum  vellent  caricare  et  venire  Venecias de  domo, 

nee  venire  Venecias,  nee  volebant  cum  ipso,  sed  tenuerit  a  die 
quasi  natalis  Domini  usque  ad  VIII  diem  exeunte  Februario, 
bollata  domo  et  clausa  et  custodibus  ibi  positis  V,  nee  etiam 

recipere  pro  eorum  comestione  nee  aliquam  bailiam 

habere  de  ipso  furmento  aliquo  modo  vel  gratia,  neque  preci- 
bus  domini  ßaiuli  Constantinopolis  et  domini  Marini  Valaressi 

ambaxatoris  comunis  Venetiarum,  neque  sui V^ene- 

torum  precibus,  amore  vel  g'ratia,  usque  ad  dictum  tompus 
et  ista  occasione  pro  predicto  furmento  et  pro  expensis  mari- 
nariorum  et  aliis  dampnis,  expensis  et  iniuriis,  licet  acqui- 
sita  gratia  de  vendendo  in  suo  Imperio,  postmodum  solutis  prius 
multis  yperperis  his,  qui  supererant  IVumento,  ad  instantiam  et 
preces  predictorum  dominorum ,  male  vendiderint  apud  Parali- 
minem^),  dampnificati  extiterint  in  libris  quingentis  Venetorum 
et  ultra;  et  hec  omnia  probata,  nota  et  manifesta  extiterint 
comuni  Veneciarum  et  dictis  dominis  per  litteras  predicti  Baiuli 
et  dictum  ipsorum  duorum  et  domini  Marini  predicti  ambaxa- 
toris et  sui  capellani  et  aliorum  plurium  testiuin  introductorum 


^)  Gazariae,  Chazariae  regionis,  in  Crimea  orientali,  coli.  Periplo  1.  c. 
-)  Idcnine  quod  prsepar  are,  instruere;  an  rc  parare? 
^)  Locus  Asiae  ininoris  Propontidi  apposifus.   Pulolimetn  Bcnincasae,  Paloli- 
mea  tab.  Catal.,  Polimeta  Duradi. 
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|in)  liis  |)i'r  i|isos,   iiir:iuliiiin,  vor:«   esse;    iilclrco  «lixerc   dicti 
liccs,  cisdi'in  Nirliohio  et  IMivli|t|»o  ri'stilui  (IcImtc  pro  ipsorimi 
>i  iiii|in()  iil>ras  1)  Vcnclianiin. 

I  1 1;  111   (Mini    rrprrliiin  Im  ril  j)C'i'  dlctos   jiidici's,   ac(M'j)lam  n 
liiisso  nnam   tart'tain  IJardioloinoo  Proven/.ali.s  Vcncto  tempore 

Diiliilatiis c(  ip.sain  fiiisse  diielain  ad  niaclicriiani  |)i'r 

liMinlnes  domini  [?nj)cratoris  et  de  mandato  ipsiiis,  nee  ipsatn 
postoa  fiiisac  redditam  ipsi  liarlholoineo  vel  aüi  |)ro  ijtso,  et 
ipsiim  IJarthoIüineimi  dampiiiCicaliim  fiiissc  de  ipsa    .    .    .   CCIj 

I  ultra;  seita  et  eotjcnita  veritale  de  hoc  per  iitteras  dicti 
lliiiuii  missas  coiniini  Veiieeiarurn  et  dictum  ipsius  et  prociira- 
Ittriim  suorum  et  testiiim  introduclorum  jmo  ij)Sü  super  hoc, 
iinanlitiin,  hoc  omnia  sie  fuisse:  idcirco  dixere  ipsi  .  .  .  jiidi- 
-,  eidem  Dartholomeo  pro  dampno  dicte  tarete  restitui  debere 
s  jierpera  CCL. 

I I  0  m  cum  repercrint  etiaiu  dicti  judices,  Franeiseuin  Deo-  m 
(iiluin  Venetum  de  conüiiio  sancti  Lcouardi  derobatuin  fuisse 

iam  sunt  .  .  .  elapsi  —  cum  esset  patronus  in  quadam 
iiasi  l*isanorum  p  .  .  .  in  parle,  et  iret  cum  mullis  aliis  suis 
-nc'iis  Venetis  et  Fisanis,  Marino  scilicet  lluheo,  Marcho  Abrami 
t'l  Adamo  Capsellario  Venetis,  superius  in  precedentibus  .  .  . 
.  .  .  dieta  occasione  de  terra  Macre  ad  Nig-ropontcm  in  loco 
sueato  Lasuda'j  per  Audream  Gatorum  et  socios  et  exercitum 
domini  Imperatoris  cum  XVIII  galeis,  et  ductum  vias  ab  ipso 

Itico  et  spoliatum  cum  aliis  omnibus ,  de  lanto  intcr 

tiirmentum,  quod  ei*at  in  ipsa  navi,  pro  parte  sua,  et  arma  et 
alia.  quod  valuerit  XVI  libras  grossorum;  cognita  veritate  per 
ilirtum  uxoris  ipsius  comissionem  habentis  pro  ipso  et  iuranlis, 
sie  esse,   et  per  dictum  et  pet testium  productorum, 


*)  I.  e.  de  terra  Macrjc  (in  Lyeia)  ad  Nigropontcm,  in  loco 
vocato  la  Siida.  De  diipliee  Siida  vide  notam  2,  pag.  2G4  et  Lelewel 
I.  c.  pag.  11. 
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sacramento  asserentium,  sie  fiiisse:  dixere  idcirco  dicti  judices, 
doniine,  iixori  ipsius  Francisci,  et  heredibus  eins,  eiim  non  vivat, 
restitui  debere  pro  dainpno  ipsius  Franeisei  .  .  .  libras  XVI 
denariorum  grossorum. 

'V  Item  Jobanni   Hello   de   sancto  Angelo,   derobato,   dum 

esset  cum  uuo  suo  ligiio  tempore  domini  Andree  Baroei,  Baiuli 
Nigropontis  —  iam  suntNW  amii  —  in  culfo  de  Coranto  adheso- 
rilia  ad  guaitam  dianam  *)  per  Niebetam  Malareoltam  de  Rode  cum 
uno  ligiio  de  remis  LXXX  et  una  vaebeta  de  remis  XVI,  quorum 
erat  comitus,  et  armata  erant  ipsa  ligna  ...  et  vulnerato  et 
pereusso  ab  ipsis  ad  mortem  de  sagittis,  spatis  et  cultellis,  et 
spoliato  de  omnibus  suis  bouis  et  rebus,  et  dampnificato  tunc 
per  ipsos  de  tanto  inter  maiorem  partem  coredum  navis  et  arma 
et  mercadandias  et  victualia  pro  se  et  marinariis,  quos  babebat 
suis  expeiisis,  quod  valuerit  yperpera  C;  cognita  et  scita  veri- 
tate  de  bis  per  dictum  ipsius  et  testium  productorum  per  ipsum, 
sie  Vera  fuisse:  dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo 
dampno  yperpera  C. 

^  Item  Angelo  Bonzi  de  sancto  Rapbaele,  derobato  —  iam 

est  annus  elapsus  et  plus  —  cum  ivisset  una  cum  sociis  suis 
Marino  Viglono,  Jobanne  Truzano,  Marclio  Trivisano,  Jobanne 
Lipimano  et  Petro  Lanza,  cum  uno  ligno  in  cull'o  de  Aiamania ') 
in  partibus  Salonichi  ad  mercatum,  de  quibus  sociis  et  dampnis 
ipsorum  facta  est  superius  mentio  in  premissis^);  qui  derobati 
et  capti  fuerunt  cum  denariis  comunibus  et  rebus  ipsius  Angeli 
et  ipsorum,  quos  habebant  causa  mercadandi  furmentum  et  alia, 
et  cum  ivissent  ad  cainbiandos  denarios  et  accipienda  yperpera, 


*)  Locus  niultoties  cürriiptus.  Suulu  habet  ilti  loconim  Cenincasa.  Lelewel 
p.  10.  Lege,  salvo  nieiiorl:  ad  Lesorilia  ad  guaitam  (i.  e.  guardam) 
d  u  a  n  a  e. 

^)  AlO  (Hagio)  Mam« ,  veterum  Torone  Macedonica  cum  promunlorio,  coli, 
nota  2,  p.  216.  1,  p.  242, 

3)  Supia  p.  241,  XVH. 


i 
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per  Uolandiim  Caval.'rliiiM  «lo  Saloiiico,  <'t  |»orlati  ctiain  rl  missi 
in  carcerein  a.l  Saloniki»,  ipso  sol*»  An^'»'lo  evaso,  ('uni  ii(»n  esset 
cum  eis  et  aiiriiirisset  eum  lif,nio,  et  «lampnilicalo  time  de  eo, 
quod  aeeeptnm  fiiit  soeiis,  pro  parte  sua  solidos  XX  p^rossonim; 
cognita  verilate  ae  seila  per  dicliiin  ipsids  et  (esliuin  iiirantium, 
sie  esse:  divere  dicti  iudiees,  restitui  dehere  pro  suo  dampno 
solidos  XX  denariorum  i^MOssoruin. 

Item  Marino  Vitali,  hahitalori  Niirropoiitis,  derobato  —  iam  m 
sunt  sex  anui  elapsi  et  plus  —  tem|)ore  domini  Aiidree  IJaroci, 
Haluli  Nigropontis,  dum  esset  in  eulfo  de  Coranto  ad  merea- 
tum,  et  stetisset  in  Coranto  jur  pliires  dies  una  eum  Johanne 
Bello  de  saneto  Angelo  suprasrripln  |>r()  quodam  lip^no  de  Kode, 
qui  venerant  il)i,  qiKMiiin  lij^norum  erat  comitus  Nicheta  de 
Rode,  et  detento  tum  uscpie  ad  sero.  et  postmodum  spoliato  de 
Omnibus  suis  rebus  et  bonis  valentibus  solidos  XX  grossorum; 
scita  et  eojrnila  vcritate  per  dictum  ipsius  et  testium  producto- 
rum,  iurantium,  siefuisse:  dixerc  ipsi  judices,  restitui  debere 
pro  suo  dampno  solidos  XX  g^rossorum. 

1 1  e  m  Coradino  Lambardo  de  confinio  sancti  Pauli ,  dcro-  vn 
bato,  dum  veniret  de  Constantlnopoli  Niirropontem  cum  quadam 
barca  Jacobi  de  Castelleto  de  Nigroponte  de  hoc  anno  provimo 
preterito,  de  mense  Junii ,  causa  veniendi  Vcnecias,  in  aquis 
Delscati  *)  per  Johannem  Sencaraxonem,  hominem  domini  Impe- 
ratoris,  de  tanto  intcr  sunzias')  porcinas  et  denarios  et  vestes 
de  dorso'),  (jucd  valnerit  yperpera  XXV;  cognita  veritate  ac 
scita  per  dictum  Pantaleonis,  fratris  ipsius  Coradini,  comissio- 
nem  babentis,  et  testinm  productorum,  iurantium,  sie  fuisse: 
dixere  dicti  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  vperperaXXV. 


»)  I.  e.  del  Scati,  Scaüi  Benincasae,  Sciathi  insula. 

2)  Alibi  xunfjia,  axungia,  adeps. 

»)  I   e   de  pellibus  de  dorso;  cuius  bestiolae  pelies  plurimi  aest.maban- 

lur.  Cfr.  Du  Gang.  s.  d  o  rsus  et  var  es.    De  pellizaria  eius  temporis  plura 

contulit  Murator.  Ant.  Ital.  II,  411  sqq. 
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vni  Item  eiun  hoc  sit  etiam,  quoil,  cum  Vigelmus  de  Bergou- 

diuo  de  saneto  Johanne  in  Brag-ohi  ivisset  similiter  cum  Petro 
Bereng-Q  de  sancta  Agnete  et  Marcho  Sabattino  de  saneto  Mar- 
celllano  sociis  suis  cum  una  ipsorum  tareta  ad  locum,  qui  dici- 
tur  colphus  de  Lcgohlella  ad  portum  Palliopoli,  et  esset  ibi  et 
fecisset  suum  caricum  de  vilanillis')  in  maxima  quantitate,  et 

emendo   et  stando   in  terra   ad  s dimissa   navi   in 

portu,  fuerit  captus  cum  his  tribus  per  dominum  illius  loci, 
Angelum  nomine  et  suos  homines,  in  festo  sancte  Marie  de 
Augusto  currente  MCCLXXVI,  et  ductus  in  carceribus  per  duas 
zornatas  infra  terram  et  detentum  per  uuum  mensem,  et  postea 
spoliatus  nudus  et  derobatus  omnibus,  que  habebat,  dimissus 
cum  aliis  tribus  fuerit  et  dictum  b'g-num  i])sorum  propter  timo- 
rem  fugam  arripuerit,  dimissis  bene  mille  modus  ibi  de  dictis 
villanillis,  et  acceperit  IUI  marinarios  loco  ipsorum  IUI,  et  tune 
dicta  occasione  dampnificatus  extiterit  ipse  Vigehnus  et  socii  de 
dictis  villanillis  dimissis  et  rebus  et  bonis  acceptis  ipsis  sociis 
per  predictos,  expensis  factis  in  dictis  marinariis  IUI,  sine 
iniuria  et  dampno  carceris  et  detentionis,  bene  in  CCC  libris 
Venetorum  et  plus;  et  hec  omnia  vera  esse,  mauifesta  et  pro- 
bata  extiterint  ipsis  judicibus  per  dictum  ipsius  Vigelmi  et 
testium  productorum  per  ipsum,  iurantium  et  sacramento  assc- 
rentium,  sie  fuisse:  idcirco  dixere  dicti  domini  judices,  sie  de 
predictis  cognita  veritate,  restitui  debere  ipsi  Vigelmo  pro  se 
et  sociis  pro  ipsorum  dampno  libras  CCC  denariorum  Venetorum 
parvorum. 

IX  Item  cum  hoc  sit  etiam,  quod,  cum  Jacobus  Ansaldi  de 

saneto  Stadio  ....  —  .   .   anni  et  dimidium  elapsi  ycI  circa 

—  tempore   domini Michaelis,  Consulis  in  Salonicho, 

et  annum  suum  Consulatui  in  principio,  eniisset  quamdam  maxi- 
mam  quantitatem  furmenti  in  Salonicho  causa  portandi  .   .   . 


*)  In  vilanillis  quaeras  pannos  villoso-sericos. 
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.  .  .  posuissol  in  (|iKi(l;iin  iIoiihi,  el  slaiulo  sir  c;i|M(:ineu.s  i|i.siii.s 
lern',  vociiltis  ('i;i.si.s.  cl  (';isfr(>(»Iiylic:i ')  vi'iiii'iiN's  ad  ijf.siim 
feceriut  sil'i  acripi  cImvcs  diele  dcitiius,  iil)i  eral  ij».siiiii  riiniuMi- 

tiiin,    i'l   vsi<;'illaveruiil |uM*iiu.serint   i{)siiin  Jacuhuiii 

lialx'i'c  putestatoiu  iiLM|iie  l)ayliaiii  de  ipsa  domo  vcl  funneiilo, 
nequo  vidorc  i|isiiin  runiuMidiin,  srd  sie  temu'riiit  Ixdlattiiii  el 
claiisum   ftiriiu'iidiin  et  doiniiin  a  mcdio   iiiciiso  Aj)i'ili.s  tune  vel 

circa  uscjue XXII  iiidaiile  nicnsis  Julii 

pruxime  diclo,  eliain  eis,  antc(juain  hec  sie  facereiil 

hoc  per  ipsmn  .lacobimi,  (jikmI  dcsduciotiir  siium  riiiineiidiiii, 
et  ipsi  tunc  respunderiiit:  tpiia  facieljant,  ipiod  plaeehal  eis,  el 

si  furinendim  destru ator  eral  hene   talis  doiniiuis, 

qui    helle    poterat    emeiidare tcmpiis  reddilis   si!)i 

clavibus  et  desbülala'j  dunio  ad  preces  et  iiishinliain  dieli 
Consiili^J  et  aliorum  rog^anlium  pro  ipso,  facto  etiam  sihi  pre- 

cepto,  quod purlaret  alio,  repereril,  viso  ipso  fiir- 

inento  quasi et   inarcidiiiu,    et   quod    quasi    iiichii 

valebat,  ipse  Jacobus  et  dicta  occasionc  dicli  furmenli  et  ob 

devastacionem  solum  de  capitali  suo,   quod  Consta 

in  CCCC  yperj)eris  el  ultra,  quc  amiserat  de  ipso  furiiiento, 
sine  suo  dampno  el  iniuria;  et  de  bis  oninibus  facta  fuerit  plena 
fides  dictis  judicibus,  et  vera  esse,  inanifesta  et  probata  exlile- 
rint  per  dictum  ipsius  Jacobi  et  testiurn  productorum  per  ipsum 
dictum  dominum  Consulem  et  alium,  iuranlium,  sie  fuisse: 
idcirco  dixere  ipsi  judices,  eidem  Jacobo  restitui  debere  pro 
suo  dampno  ypcrpera  CCCC. 

Item  cum   hoc  etiam  sit,   quod,  cum  prodictus  Jacohus  x 
Ansaldi   de   sancto  Stadio    esset  in  terra  de  Salonicho  —  iam 


')  Ka7Tpoy;i).a^,  quod  nomen  dignitatis  militaris,  non  viri  esse  videtur. 

')  dcsbolata,  disbullata,  bullis  (sigois)  liberata,  i.  e.  aperta.  Cfr.not.2, 

pag.  180. 
")  1.  e.  CO  nsuli  s. 
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est  annus  elapsus  de  mense  Februario  proxirno  elapso  — 
et  haberet  qucstioncm  cum  quodani  Grcco  vocato  Henricus 
coram  Rectore  ipsorum,  socio  Dache  Calambachi,  pro  XV  yper- 
peris,  qiie  qiierebat  ab  ipso  pro  precio  draporum,  quos  sibi 
vendiderat,  et  cum  non  faceret  sibi  plenum  ius  ipse  Rector, 
dixerit  ipse  Jacobus  sibi,  quod,  nisi  faceret  ius,  quod  recurreret 
et  veniret  ad  suum  Consulem  et  peteret  ius  et  faceret  dici 
Venetis,  quod  tantum  debereiit  teuere  Grecis,  quousque  foret 
satisfactum  ipsi  de  suis  yperperis;  et  ea  occasione  ipse  Rector 
dedig-natus  extiterit  et  dicendo,  quod  uon  appreciabat*)  ipsum 
Jacobuni  et  suum  Consulem  de  hoc,  et  miserit  ad  domum  ipsius 
Jacobi,  et  fecerit  derobari  ipsum  nequiter  de  multis  suis  rebus 
et  arnesiis  et  de  duobus  equis,  et  accipi  claves  caselle  ipsius 
per  suum  nuncium  vocatum  Calambachi,  i.  c.  Duche,  et  de  ipsa 
capsella  accipi  etiam  fecerit  CXII  yperpera ,  et  post  duos  dies 
et  dimidium  fecerit  reddi  equos  et  alias  res  omnes,  et  post 
XV  dies  ultra  reddi  fecerit  Consuli  Venetorum,  retentis  de 
dictis  yperperis  LXIII  yperperis,  residuum  ipsorum  yperperorum, 
dicendo,  quod  redderet  ipsi  Jacobi,  si  vellet,  et  dicta  LXIII  yper- 
pera dum  reddere   noluit nee  ea  habuerit  post- 

modum,  et  dicta  occasione  sie  dampnificatus  in  ipsis  extiterit; 
de  his  visa,  scita  et  cognita  veritate  per  dictum  ipsius  Jacobi  et 
testium  productorum  per  ipsum  super  hoc:   dixere  ipsi  judices, 

restitui  debere LXIII  yperperis  et  dampno  ipsorum 

ipsi  Jacobo  yperpera  LXIII. 

Item  Pancrati  Contareno  de  sancto  Paterniano  et  Angelo 
Olderigi  de  sancto  Symeone  Propheta,  derobatis  de  hoc  anno 
proximo  elapso  de  mense  Junii  de  tanto  inter  becutias  et  mol- 
tolinas"),  quas  mittebant  in  una  ipsorum  barcha  et  coreda  ipsius 
barche    omnia de    Spinarza   ad    Durazum,    quod 

*)  Alibi    appr.    est    aestimarc,    pretium    merci    imponere;     hoc    i.   i.   q. 

r  e  s  p  i  c  e  r  e. 
^)  An  becunas  el  inotl  ol  i  nas  (inont.),  i.e.  pelles  hireinas  et  vervecinas? 
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v;il(U'nl  solidos  \  grossoniin,  per  Juliannoin  d»'  In  C-.tso,  conii- 
tiiin  iiiideciin  ll,u:i)uriiin  ariiiiitoniin  :i(l  Aiiiniii,  cl  iillniiis  li<(iii, 
qiHxl  l»iil»tlt;it  in  siia  ('(Hiscivii,  ;iniii«li  :i(l  lo  |{n(rentu ' ),  i't  piT 
sofios  i'iiis;  i((>iii  «•(  in  ;ili;i  |»:ii(e  <ler()l);»(i.s  eliain  jut  dit'tos 
enrsarios  et  diclo  (('iiijKtit'  c\  |»:iililiiis  de  (anta  sota  et  aliis 
rebus,  «|iia.s  inillehaiil  ad  dicliiiii  lociiin  de  lli^nio  Zaratino  et 
Marclii  (Jiiassü  et  Aiulree  Vedeliiii,  cariealo  de  lurmento  et  alia 
blava")'  <|'"^  valuerit  solidos  XX  prossorum :  seita  et  eoirnita 
veritate  per  dietiiin  ijjsonmi  et  testium  produetorum,  iiiraiitimn, 
sie  fuisse:  dixerc  dieti  jiidiees,  restitui  debcre  pro  dictis  ipso- 
rum  dampiiis  sulidos  XXX  dcnarioniin  grossonim. 

1 1  e  in  Antonio  Lixi  de  Canareclo^),  derobato  —  iam  sunt  xw 
circa  sex  anni  —  de  quodam  niense  Madii  et  capto  etiam  In 
culfü  de  Larmiio  j)er  .lohannem  Senzaraxon ,  lioniinem  domlnl 
Imperatoris,  de  qiiadani  I)arclia,  que  sna  erat  media,  et  de  tantis 
intcr  denarios  in  yperperis  et  petias  de  terlisiis*)  et  alia  arne- 
sia,  que  valuerint  yperpera  CXX;  visa  et  cognifa  veritate  et 
quantitate  danipni  et  (testium)  per  dictum  ipsius  Antonii  et  testium 
produetorum  super  ipso  facto  coram  ipsis  dominis,  iurantium  et 
sacramento  asserentium,  sie  fuisse:  dixere  ipsi  judices,  restitui 
debere  pro  suo  dampno  yperpera  CXX. 

Item musso,  burgensi  Nigropontis,  derobato  xm 

tempore  Baiulatus  domini et  Jacobi,  patri  eins,  quod 

valuerit   j-perpera  XL Baiuli   et   dictum    ipsius, 

iurantis,  sie  esse 

Item  cum  hoc  sit,  quod,  cum cum  una  tareta,  [u]  i 

quam  habebat  in  societate  cum  nobili  viro  F^hylippo  Sanuto, 
cuius  tarete  due  partes  erant  sue,  et  tercia  dicti  Petri   .   .   . 


*)  De  conserva  vid.  not.  3,  p.  2Tö.  —  Bntrinto,  Bulhrofiim  veterum. 
*)   I.  e.  quod  blado,  trilico  ciijusvis  specioi. 
*)  1.  c.  Canaregio,  Canalis  regius,  uiuim  ex  sexteriis  Venetiaruin. 
*)  Cfr.  supra  p.  241,  not.  2- 
Fontes.  Abth.  11.  Bd.  XIV.  18 
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...  et  applicuerint  Constantinopolim,  dum  transirent  per 
Larmiro,  maiulato  Baiiili  predicti  et  ex  preccpto  eis  facto  ex 

parte  domini  Imperatoris,  et  existentibus  eis  ibi ad 

Blachernum*),  et  postea  acceperit  ab  ipsis,  domino  Petro  et 
Angelo,  dominus  Imperator  furmentum  contra  ipsorum  volun- 
tatem  modium  unum  et  quartam  ad  yperperum,  cum  curreret 

per  terram suram  satis,  quam  curreret  per  terram, 

et  in  hoc  dampnificaverit  ipsum  dominum  Phylippum  pro  duabus 
partibus  dicti  furmenti,  cum  fuerit  in  maxima  quantitate  fur- 
mentum, parte   dicti  Petri,   cuius pro   quantitate 

precii  et  mensura  in  yperperis  D,  et  propter  moram  et  deten- 
tionem  tarete  longam  in  expensis  marinariorum  pro  duabus  par- 
tibus et  dampno  tarete  in  yperperis  CC;    et  de  his  omnibus 

nota  et  probata in  comune  Veneciarum  et  dictis 

judicibus  per  dicta  et  litteras  et  scripta  dicti  Baiuli  et  comissio- 
nem  habentis  pro  ipso  et  testium  productorum,  iurantium,  veri- 
tatem  sie  fuisse:  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices,  sie  de  his 
scita  et  cognita  verltate,  dicto  domino  Phybppo  Sanuto  restitui 
debere  pro  dampno  dicti  furmenti  et  tarete  et  marinariorum 
yperpera  DCC. 
n  1 1  e  m  cum  hoc  sit  etiam  ,  quod ,  cum  Thomas  Minotus  et 

Petrus  Franciscus  Veneti  essent  cum  una  ipsorum  tareta  hone- 
rata  vino  et  diversis  mercadandiis  in  portu  de  Napoli  de  Roma- 
nia,  venientes  de  Apulia  die  XIII  exeunte  mense  Januarii  currente 
MCCLXII    una   cum    infrascriptis    ipsorum  marinariis,   sciHcet 

Petro la  Ponta,  Albano Balbo,  Johanne 

Brulato,  demente  Vatacii ,  Alberto  Calefato,  Guidone  Micho, 
Guido  Calefati,  Jacobo   Baronzola,  Donato  Bellone,  Johanne 

Alessandro,  eius  filio,  et  muliere venerint  ad  ipsos 

...  et  suam  taretam  galee  XVII  domini  Imperatoris  et  quinque 


*)  Blachernam,  palatium  ßlacliernarum.  Cfr.  p.  249. 
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liy;iia  curreiüia,  (|ii(>rmn  oral  capitaiieus  ("aloiani  A|)riaii(>  l'ro- 
IhüUL'slaria'),  et  intraverinl  tarelam  et  «leruhavoriiil  «lictos  .  .  . 

.    .    .     iiKiriiiarius uiniiihus    L'oriiin    iik  rcailaiidiis, 

rebus  et  honis,  et  oiisitrnia  sancti  Marelil.  (|iit'  lial)el)aiit,  «lila- 
ccravcrint  et  suppcditaverint,  nee  prctfiierit  eis  dicere,  <|ii(i(l 
cssent  Vencti,   et   expoliaverint  eos  nudos  prctor  Tlioniain  et 

Pctruin,  ([Uüs in  ziipis'),  et  daininilficaverint  ipsos 

Tlioinain  et  I'ctrum  inier  yjjerpera  aiiri,  pala.vuin,  eoeulos  et 
cocularios^),  sctam,  granam*),  suros,  ceram,  eanavos'),  aeeras, 
sardellas,  vinnm,  nueeilas,  vietualia  omnia  et  alia  coreda  .  .  . 
...  et  arma,  arnesia  de  lectis  et  de  cochina  et  de  tabula,  et 
abas  res  magnas  et  parvas,  quas  hal)ebant  ibi,  quas  esset  lon- 
gum  enarrare,  et  aba  arnesia,  arma  et  vestes  et  res  dietorum 

marinariuruni,  et  inuberes qiiod  valuerit  yperpcra 

M.  M.  M.  M.  et  ultra;  et  hec  oinnia  nota  et  examinata  et  pro- 
bata  extiterint  et  inventa  vera  esse  penes  dominum  Dueem  et 
comune  Veneciarum  et  dictos  judices  per  dieta  ipsorum  omnium, 

Thome,  Petri  et  marinariorum  et pro  ipsis  coram 

ipsis  judicibus,  iurantium  et  sacramento  asserentlum,  omnia  vera 
esse;  et  cum  bec  etiam  quesita  extiterint  per  ambaxatorem 
coniunis  Crete,  dominum  Marchum  Dandulum,  domino  Impera- 

tori,  et  ea  occasione  faete  fuerint :  idcirco  dixere 

dicti  judices,  eidem  Thome  et  Petro  pro  se  et  marinariis  et 
mulieribus  restitui  debere  ipsi  pro  ipsorum  omnium  dampno  et 

*)  I.  e.  Caloioannes  Aprianus,  prot  o  vestiari  u  s,  quod  ultimum 
dignitatis  nomen  Italus  pro  nomine  vir!  proprio  ut  alibi  sumsit. 

2)  I.  e.  Gallorum  j  uppe  ,  praeter  alia  sagum  militare.  Italis  vero  est  giu  pp  a 
tunica. 

^)  Aromalis  Indici  species,  grana  aromiitica,  Gokelkcrne 
Theotisce.  Etiam  in  aliis  nominibus  aut  aperte  aut  oeeulto  eonlinentur,  ut 
videtur,  suftlmenta,  edulia,  quae  ad  luxum  pertinent,  etc.  —  Saurus  est 
piscis;  palaxum  est  forsan  pro  balascum  s.  balassium,  quod  est 
baiascio,  balais.  firra/.i^t,  earbunculus. 

■*)  Scarlaluni,  coceum  rubeum.  Cfr.  Boerio  sub  voc.  g  ra  na. 

•')  Potest  subesse  canabos  et  canapos,  de  quibus  adi  DuCang. 

18' 
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satisfacioiie  dainpni  yperpera  M.  M.  M.  M. ,  ta.vaiido  hec  et 
iWs'ideiido  .  .  .  secuiiflum  quod  in  peticioiiibus  et  scripturis 
ipsoriim  in  libris  continetur. 

ni  Item  cum  repertum  fuerit  etiain  per  dietos  judices,  Anto- 

niuni  Zanasium qiiandam  quantitateni  fiirmenti  Con- 

stanflnopollm  volens  venire  Venecias  de  partibus  Gazarie  *)  a 
]\Iari  Maiori'),  tempore  domini  Petri  Badoarii,  Bainli  Constan- 

tlnopoli,  in  qiiadam  tareta  dominorum  Nie ,   quam 

earicaverant  de  furmento,  iit  cum  ipso  venirent  Venecias,  quo- 
rum  erat  nauclerius,  et  non  fuerit  sibi  permissum  per  dominum 
Imperatoren!  et  suos  nuncios  vendere  ipsum  furmentum  in  Con- 

stantinopoli,  ut  alii prohibitum  ex  mandato  facto 

ex  parte  domini  Imperatoris,  quod  nullus  audeat  emere  furmen- 
tum ab  aliquo  Veneto  in  pena  averis^)  et  persone,  fuisse  dam- 
pnifieatum  in  XXX  libras  parvorum;  de  hoc  scita  et  cognita 
veritate  per  dictum  ipsius  et  testium  productorum,  iurantium, 
sie  fuisse,  cum  non  vendiderit,  nee  Venecias  duxerit:  idcirco 
dixere  dicti  judices,  restitui  debere  ipsi  pro  suo  dampno  libras 
XXX  parvorum  Venetorum. 

IV  Item  cum  invenerint  etiam  ipsi  judices,  dominam  Thoma- 

sinam,  relictam  Johannis  Boni  de  Constantinopoli,  derobatam, 
spoliatam  nequiter  et  dampnificatam  fuisse ,  cum  esset  ibi  in 
Constantinopoli  —  iam  est  annus  elapsus  et  ultra  usque  in 
mense  Marcii  proximo  preterito  —  in  domu  sua  de  tanto  inter 
yperpera  aurea  et  alias  res,  acceptas  sibi  per  Muffalum  et 
Vixiotum,  bomlnes  domini  Imperatoris,  violenter  et  de  manibus 
eins  dicta  yperpera  per  dictum  Vixiotum,  quod  valuerit  yper- 
pera CC  et  plus;  scita  de  hoc  et  cognita  veritate  per  dictum 
ipsius  domine  et  testium  productorum  per  ipsam,  sacramento 


*)  Ga%ariae,  Chaaariae,  coli.  no(a  1,  p.  266. 
^)  Ponto  Euxino. 

')  I.e.  in  poena  pecuni»,  facuHatum.  His  Italis  av  er  e  (habere)  est 
substantivuni,  cujus  genelivus  averis.  Cfr.  p.  184,  not.  1. 
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hoc  iuraiitiuin  sie  fiiiss».':  dixrrc  idcirco  dicli  jinlicrs,  rcsliliii 
debcre  ipsi  doiuiiiü  Tliuiiiasiiie  pro  niio  danijiiio  y|ier- 
pera  CC. 

I  ( «•  m  Clin»  ri'iicrcriiil  dicli  domiiii,  Miiiiiiiis  Gradenicus,  y 
Laurentius  Sej^rclus  et  Marchus  (Jeno,  posilus  et  electus  seciin- 
diim  inorom  comimis  Voiicciaruin  loco  dicti  düinini  (lilxMii 
Daiuloli,  (eri'ii  judicis,  ad  istaiii  seiilcntiam  et  se((iienlem  de 
domo  Daiidoloruin  videndas  et  examiiiandas  per  ipsum  comiine, 
judices,  nubilein  viruin,  dominum  Johannem  Dandoluii),  fuisse 
derobatum  tempore,  quo  excrcitus  domini  Imperaloris  venit  ad 
insulam  Andre*)  vel  ante  vel  circa  id  tempus,  de  duabus  suis 
barchis  boneralis  de  laiia  et  de  becune  et  de  formagio'j,  quas 
mittel)at  ad  Nigropontem,  per  Johannem  de  lo  Cavo,  hominem 
domini  Imperatoris,  acceptis  sil)i,  et  socios,  et  ductis  ad  Aniam 
cum  aliis  rebus,  que  ibi  erant,  et  dampnilicatum  e\  ipsarum 
amissioue  de  tanto,  quod  valuerit  yperpera  CCCCL;  item  et 
in  alia  parte  derobatum  et  dampnificatum  fuisse  de  tantis  suis 
rebus  et  bonis  et  inter  denarios  grossorum  et  arprentum  et 
anulos  aureos  et  pirolas^)  de  ambro  et  alia,  acceptis  sibi  de 
una  sua  cassella,  quam  portabant  pueri  ipsius  domini  Johannis 
iu  una  galea  Petri  de  Ystria,  qui  ibat  Constantinopolim,  que 
passa  fuerat  naufragium  in  loco  vocato  la  Tritina,  per  Ducham 
et  homines  ipsius  loci ,  que  cassella  evasa  erat  cum  rebus  in 
terram  post  naufragium,  que  valuerant  yperpera  CLXXVII,  tem- 
pore domini  Johannis  Zeno,  Baiuli  Constantinopolis ;  et  de  bis 
Omnibus  scita  et  eognita  fuerit  veritas  ab  ipsis  dominis  per 
dictum  ipsius  domini  Johannis  et  testium  produclorum  ab  ipso, 
iurantium,  omnia  sie  fuisse,  et  a  domino  Duce  et  comuni  etiam 
Veneciarum  in  totum :  idcirco  dixere  ipsi  domini  judices  supra- 


»)  Andnim,  ut  alibi.  Cfr.  p.  197.  204. 

-)  I.  e.  formaggio,  fromage,  caseus.  —  Becuna  est  aliita  aut  potius 

pellis  hircina.  Cfr.  p.  272,  not.  2. 
•*)  I,  e.  glu  bulos. 
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scripti,  sie  scita  et  cognita  veritate,  ipsi  domino  Johanni  restitui 
debere  pro  dictis  duobus  dampnis  yperpera  DCXXVII. 

VI  Item  nobili  viro,   domino  Marino   Dandolo  de  eontrata 

sancti  Fantini,  derobato  tempore  domini  Andree  Dandoli,  Baiuli 
Nigropontis,  dum  veniret  cum  uno  suo  h'gno  de  Salonieho, 
honerato  de  furmento  et  aliis  mereationibus,  de  multis  suis 
rebus  et  mereationibus,  scilieet  aurisiis,  furmento  et  farina, 
carnibus  porcinis,  cera,  roiba,  h'gnamine,  pannis  de  Ypro  et 
saia*),  evasis  de  dicto  ligno  passo  naufragium,  in  eontrata  de 
.  .  .  onia  et  Dimitriata'),  acceptis  sibi  per  homines  illarum  .  .  . 
.  .  .  ipsi  lltteris  domini  Imperatoris  et  Baiuli  Nigropontis  pre- 
dicti,  missis  dictis  hominibus,  ut  redderent  predicta,  que  reddi- 
derint,  et  dampnifieato  tune  dicta  occasione  in  CCCL  yperperis 

et  plus;  scita et  cognita  veritate  per  dictum  ipsius 

domini  Marini  et  testium  productorum  per  ipsum  dictum  Baiu- 
lum  scilieet  et  alios,  iurantium,  predicta  omnia  vera  esse :  dixere 

dicti  domini  judices  Marinus,  Laurentius  et  Marchus 

debere  pro  suo  dampno  yperpera  CCCL. 

vii  Item  cum  repercrint  etiam  predicti  domini  priores  judices, 

domini  Gibertus  Dandolo,  Marinus  Gradoiiicus  et  Laurencius 
Segretus  ...  de  sancto  Nicbolao,  Marinum  Barastrum  et 
Angelum  Barastrum  de  sancto  Pantaleone  de  hoc  anno  proximo 

elapso,  de  mensibus  Septembris  et  Octubrii essent 

cum  una  eorum  tareta,  et  emissent 

furmenti  causa  ducendi  Venecias,  fuisse  comerclatos  ibi  per 
comerclarios  domini  Imperatoris  contra  pacta  inita  inter  ipsum 
dominum  Imperatorem  et  comune  Veneciarum,  et  accepta  fuisse 
eis  pro  comerclo  de  dicto  furmento  yperpera  LXXXXVI  ad  .  .  . 
...  et  dimidium  pro  quolibet  centenario;  de  bis  scita  et 
cognita  veritate  per  dicta  ipsorum  trium  et  testium  productorum 


1)  Cfr.  Diez  1.  1.  sub  vocibiis  roba  (p.  292)  et  saja  (p.  302). 
^)  Z>e?nefrjarfe  Thessalia?.  Cfr.  p.  193,  not.  1. 
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per  ij).sos  super  lioe ,  iiirantiiiin,  sie  ftiissc:  idciroo  dixcre 
ipsi  (ioiiiini  jiidiccs,  ij)sis  (rihiis  ifsliliii  drlicri;  pro  i|»sor(im 
(lamprio  (lic(;>  yperpera  LWWVI. 

Item  Aiulrce  Caravcllo,  Marclio  de  Moro  et  Andreo  IJar- viir 

badico sociis,   coinerclalis  in   Urra   de  Saioiiiclio 

de  mensihiis  Septenibris  et  Oelulirii,  ciini  emissent 

«jiiamdam    (luantitalein    rurmenti    causa    diicendi   Venecias,    de 

IjXXII  yperperis,  et  aceeptis  ipsis  pro  comeiclo per 

eomerclarios    domini   Iinpcratoris et   diniidii    pro 

({uolibet  centenario  ;  dixere  dicti  domini  judices,  scita  et  coj^nita 
veritate  de  his  per  dicta  ipsorum  trium  et  testium  produclorum 

per  ipsos,  iurantiiim,  sie  fuisse: ipsis  trihus  debere 

pro  suo  dampno  restitui  yperpera  LXXIl. 

Item  Antolino  Marangono  de  sancta  Maria  Zubaniga*),  et  'x 
Marino  Bordono  de  contrata  sanetorum  Johannis  et  Pauli,  sociis, 
eomerclatis  de  V  yperpcris  de  anno  proximo  elapso,  cum  cssent 
in  terra  Salonich,  per  eomerclarios  domini  Imperatoris,  pro 
XVill  modus  furmenti,  emptis  per  ipsos;  cognita  veritate  per  dicta 
ipsorum,  iurantium,  sie  fuisse:  dixere  ipsi  judices,  restitui  debere 
pro  ipsorum  dampno,  cum  sibi  accepta  fuerint,  dicta  yperpera  V. 

Item  Marchesino  Laurentano  Veneto  de  anno  proximo  x 
elapso  de  mense  Octubris,  cum  esset  in  terra  Salonichi,  comer- 
clato  de  LXXX  yperperis  sibi  pro  quadam  quantitate  furmenti, 
quam  emerat,  et  de  XXV  yperperis  pro  risiis"),  quas  emerat 
causa  ducendi  Venecias  in  alia  parte  per  eomerclarios  domini 
Imperatoris ;  cognita  veritate  per  dictum  eins,  iurantis,  sie  esse : 
dixere  ipsi  judices,  restitui  debere  pro  suo  dampno  dicti  comercli 
yperpera  CV. 

Item  provido  viro  Carontano  Zannis  Venelo,   de  confinio  xi 
sancte  Marie  matris  Domini,  dum  esset  de  anno  proximo  elapso 


1)  Cfr  Venczia  etc.  II,  2,  300  et  supra  p.  253. 

-)  Seil,  risia,  risa,  risium  est  oryza,  Ital.  riso.  Gallice  ris. 
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de  meiise  Septembris  in  terra  Salonieh,  comerclato  de  LXXXI 
yperperis  et  dimidiiim  pro  quadam  quantitate  furmenti,  quam 
emerat  ibi  causa  duceiidi  Veneeias,  per  eomerelarios  et  eos, 
qui  supererant'j  furmento,  boniincs  domini  Imperatoris  ad  ratio- 
nem  XII  yperperorum  et  dimidii  pro  quolibet  centeiiario,  acceptis 
sibi  per  ipsos  pro  comercio  dieti  furmenti;  item  et  in  alia 
parte  comerclato  —  iam  sunt  quatuor  anni  elapsi  —  dum  esset 
in  terra  Salonich  pro  Consule  Venetorum ,  de  X  yperperis 
acceptis  famulo  suo,  quem  miserat  Melinicum')  cum  sua  dra- 
paria,  per  homines  ipsius  terre  pro  comercio  dictorum  drapo- 
rum;  scita  et  cognita  veritatc  de  bis  omnibus  per  dictum  ipsius 
Carentaui  et  testium  productorum  per  ipsum,  iurantium,  sie 
fuisse:  dixere  ipsi  domini  judices,  restitui  debere  pro  dictis 
duobus  dampnis  dictorum  comerclorum  yperpera  LXXXXI  et 
dimidium. 

Item  Johanni  Bono  de  Nigroponte  Veneto  de  confmio 
s.  Basilii,  nunc  babitatori  Nigropontis,  derobato  —  iam  sunt 
circa  sex  anni  —  tempore  domini  Nicbolai  Miglani,  Baiuli 
Nigropontis,  de  quodam  mense  Marcii  in  quadragesima,  cum 
exisset  de  Nigroponte  causa  eundi  ad  Andram^),  et  iret  in  loco 
vocato  le  Cavaline,  per  Bernardum  de  Malvasia,  hominem  domini 
Imperatoris,  comitum  unius  vachcte  armate  in  Constantinopoli 
causa  eundi  Malvasiam,  et  i\Iarcbum  RufTam,  socium  suum,  et 
eos,  qui  cum  eis  crant,  de  quadam  sua  barcba  honerata  fur- 
mento, oleo,  pannis,  armis  et  piscibus  et  aliis  mercimoniis,  et 
dampnificato  tunc  de  bis  omnibus  in  CCVIII  yperperis  pro 
capilali  suo  solum,  sine  aliis  expensis  et  dampnis,  quos  et  qui 
substinuerit  ipsa  occasione;  scita  de  bis  omnibus  et  cognita 
plenissime  veritate  per  dictum Baiuli,  missas  Baiulo 


*)  I.  c.  pr  seera  n  t. 

~)  Melnek,  Mclnik,  in  valle  Strymonis  (Striimae)  lluvü  in  Maeedonia,  e  sepien- 

trionc  urbis  Seres  (Piierse).  Vide  Tliessalonicam  nostrain  pag.  97. 
^)  Andrtim,  ut  alibi.  Cfr.  p.  279.  —  Le  Cavaline,  cfr.  p.  1G2,  not.  2. 
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Cünstantiiiopolls  (iicta  occnsioiic,  cuiiliiiontcs  ilicliini  nictiiin 
Ipsiiis  i't  sacrninenla  i|i.siiis  et  sdcioniiii.  iiiraiiliiiin,  sie  fuisse, 
oslonsas  dictis  (loiniiiis,  et  jicr  (licliirii  ij).siiis  Julianiiis  Hoiii  eliam 
et  teslluin  producturum  per  i|)siim  corain  ij»sis  jiulicihiis  .  .  . 
.  .  .  Vera  oimiia  sie  fuisse:  ilixcie  preiiuininali  doiiiini  judiccs, 
restilui  debere  pro  diclo  suo  dainpiio  yperpera  CCVIII. 

Item   Arinorao   Knzo,    Aiidree  Malecnto   et  .lohamii    deji* 

Mezamondi Impcratorein    et    siios    niincios   circa 

voliintatetn   ipsoiiiin  per  dies  XXXV,  MCCLXXVI,  iiid 

.  .  .  dietain  inorain  pro  expcnsis  marinariorum  et  pro  iialmlls') 

habilo,  (piein  perdiderint  tuiie,  et  pro  quadain diclo 

Johaiini  Veiicrio  et  sua  parte  dampni,  quo  alias  supcrius  pro 
se  posita  est  et  definita  pro  ipsonmi  comiiiii  quantilale  .  .  . 
.  .  .  continentem  diclo  ipsoruin  super  liis,  iuraiilium,  sie  fuisse. 
per  diclos  judices:  dixere  ipsi  judices ,  restitui  debere  .   .   .   , 


Post  hec  omnia  et  sing-ula  suprascripta  noluni  fit  per  lani 
dictos  dominos  judices  omiiibus,  lias  eorum  sentenlias  inspectu- 

ris tiones,  dicta,  jura  et  facta  sacramcnta  ipsorum 

et  testium  productorum  ac  receptorum  super  Ins  omnibus  et 

sing'ulis in  testimonium  rei  geste  omnium  predicto- 

runi  et  ad  fidein  bis  omnibus  plenariam  exibendam. 

CCCLXXI. 
fapitalare  Comitis  Jadrac. 

A.  d.    1278,   tue    11.    in.  Aprilis. 

Dedimus  ex  autographo  bibl.  sancti  Marc!  (class.  XIV,  cod.  LXXI. 
iir.  22).  A  lerc:o  pergameni  legitur:  LXXXIV.  Zara  MCCLXXVlll. 
Cupifulare  (fei  Conto  dt  Zara.  Bulla  pluinbea  et  oa  beue  servata 
chartae  suspensa  est.  lila  ex  iina  parte  hos  eharacteres  ostendit: 
lACOBVS  CüTAREXO   dl  gm   VEXETIE    D ALMATI E   ATQ. 


')  I.  e.  tri  buto  na  val  i. 


282  Capitui.are  CoMiTis  Jadrae. 

CIIRD.  DMC.  In  altera  parte  duo  signa  impressa  sunt.  A  dextra 
qiiidem,  id  quod  litterae  circuinscriptae  patefaeiunt,  divus  Marcus, 
chictus  gloriola,  in  manu  dextra  tenens  libriim,  laeva  sese  vertens  in 
eum,  qui  sibi  vicinus  est.  Est  hie  Dux  ipse  —  circumscriptio,  quamvis 
satis  detrita,  haec  est:  lA  )XTÄREXO  D\l[  —  porrigens  sancto 
Älarco  rotulam,  recipiens  ab  eo  vexillum.  Facies  Ducis  ac  forma 
juvenile  robur  ostendit.  Capillus  ab  utraque  parte  belle  promissus 
defluit,  cornu,  quod  dicitur  ducale,  in  medio  vertice  affixo. 

Cfr.  Romanin  1.  1.  II,  445—448.  —  Respice  simul  nr.  CCCXI 
Iiujus  Collectionis,  Tom.  II,  430  sqq. 

Juro  ad  evangelia  sancta  Dei,  quod  fidelis  ero  domino 
Duci  Veneciarum,  usquedum  vixerit  in  regimine  Ducatus  Vene- 
ciarum; et  usquedum  ero  Comes  Jadre,  tractabo  et  operabor 
proficuum  Veneciarum  et  salvationem  Jadre  in  honore  et  bono 
Veneciarum. 

Et  omnia  precepta,  que  mihi  fecerit  dominus  Dux  per  se 
et  majorem  partem  consilii,  aut  per  suum  nuncium,  vel  per 
suas  litteras  .  .  .  tes')  per  se  et  maiorem  partem  consilii,  Stu- 
diosus ero  ducere  ad  complementum  secundum  conventionem 
firmatam  inter  Venecias  et  Jadram.  Quodsi  facere  non  potuero, 
notitiam  dabo  inde,  sine  fraude,  quam  citius  potero,  domino 
Duci  et  suo  consilio. 

Amicos  Veneciarum  pro  amicis  habebo,  et  inimicos  Venecia- 
rum pro  inimicis  habebo,  sicut  Veneti  (1.  Venetis)  haberi  nove- 
rim ;  et  cum  illis  nullam  pacem  nullamque  treguam  faeiam  sine 
consensu  domini  Ducis  et  maioris  partis  consilii. 

Et  faeiam  mihi  jurare  Jadratinos  fidelitatem,  et  observa- 
bunt  omnia,  que  continentur  in  pacto  scripto  inter  Venecias  et 
Jadram;  quodsi  quis  illorum  ipsum  pactum  juravit,  quantum 
pro  isto  secundo  sacramento  non  teneatur. 

E  t  in  ipso  sacramento,  quod  Jadratini  facient,  poni  faeiam, 
quod,  si  domino  Duci  fidelitatem  .  .  .  fecerint,  ei  fideles  erunt 

*)  (/9a<ew)tes? 
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\'A  «|ti-.)ii(l(i  .l:i)1i':iliiil  iiiilii  i)ilolili)(<>in  fncit'iit,  jiir:ir<>  cos 
facisHM  s!il>:»  (idclilalf  «lomiiii  Diicis,  «•(  allnidi  f nllrnthnn? )  et 
observ:iI)(>.  rl  iillfiidi  t-l  (>li>^(iMiri  fsicisini  »  .ludratiniN  vw  omiiia, 
•JIM'  contiiiniliir  in  piicfo  predicto,    Itona  (ide  rt  sine  frsiiido. 

Stiiho  jmicin  in  regiininc  (liefe  civiljilis  a  die,  ox  quo 
Jadrain  intravoro,  us(iuc  ad  duos  annos  comulotos,  qiioiisquc 
illuc  perveiicrit  suecessor  mens  Tomcs,  ([ncm  ÜIik;  niiseril 
dominns  Dux  cum  suc»  consilio.  lialiiturus  infcirr«',  dr  i|uant() 
plus  stetero,  salarium  meum  nscpie  ad  adventiun  jam  dicti  mei 
suceessoris.  Qnod  salarium  est  per  annum  lihr.  miile  C('  dnar. 
Veneo.,  qnod  debco  habere  et  recipere  a  civilate  .ladre,  et 
alias  honoriüeentias,  ut  cowWnelur  in  diclo  pacto. 

Habitabo  etiani  in  illa  domo  sivc  loco  in  civitate  Jadre, 
iibi  dominus  Dux  cum  suo  consilio  ordinavcrit,  tamen  sine 
aliqua  pensiono  solvenda. 

Pretcrea  Venecias  non  vcniam  per  totum  tempus  mei 
regiminis. 

Habere  ifaquc  debeo  et  tencrc  meis  cxpensis  per  totum 
tempus  mei  regiminis  unum  decentem  socium  Venetum ,  cui 
dabo  libr.  L  Venec.  par.  vel  inde  supra  pro  quolibet  anno  pro 
salario,  et  vestes,  videlicet  duas  robas  decentes  et  convenientes 
omni  anno;  et  unum  tabellionem,  et  octo  servitores  bene  arma- 
tos  ferro,  et  quatuor  equos,  quorum  duo  sint  pretio  libr.  LXXX 
dnar.  Venec.  vel  inde  suporius,  infra  unum  mensem,  postquam 
Jadram  intravero,  bona  fide,  sine  fraude. 

Item  solvam  de  havere  meo  sex  de  custodibus  castri 
Jadre,  quos  quidem  eustodes  accipiam  ,  quales  consiliariis  meis 
placuerit;  nee  ipsos  pro  me  vel  utilitate  mea  faciam  facere 
aliquam  angariam. 

Servicium  non  tollam,  ncc  tolli  faciam;  et  si  tultum  sciero. 
faciam  illud  reddi,  si  potero. 

Nulluni  itaque  donum  ncc  presens  recipiam,  ncc  rccipi 
faciam  ab  aliquo  mercatore,  nee  habitatore,  nee  alia  persona 
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Jadre,  nee  terrarum  Selavonie  nee  Dalinacie,  nee  ab  aliqua  alia 
persona  aliquo  modo  vel  ingenio,  exceptis  hiis,  que  dari  solent 
et  debent  pro  regaliis  Comitatus  et  terre  Jadre,  qiie  recipere 
et  habere  debeo  ego  Comes,  propter  quod  debeo  facere  expen- 
sas  de  meo  proprio,  et  dare  ea,  que  dari  debent  pro  ipsis  rega- 
liis,  quas  recepero.  Verumtamen  h'cituin  est  mihi,  recipere  a 
meis  parentibus  et  amicis  de  Veneciis  transeuntibus  inde,  quid- 
quid  mihi  transmissum  vel  datum  fuerit  pro  donis.  Et  tarnen 
predicta  dona  non  recipiam  nee  faeiam  recipi,  si  contra  hono- 
rem Veneciariim  et  Jadre  fuerit.  Si  autem  foris  civitatis  Jadre 
fuero  in  servicio  comunis,  liceat  mihi  presentes  recipere  in 
victualibus  et  expensas  et  honorificentias  consuetas. 

P  r  e  t  e  r  e  a  negociaciones  non  faeiam,  nee  faeiam  fieri  per 
me  vel  per  alium  modo  aliquo  vel  ingenio;  nee  consentiam  vel 
permittam,  quod  aliquis  de  masnata^)  mea  negociaciones  faciat, 
donec  in  regimine  dicti  Comitatus  stetero.  Et  faeiam  jurare 
notarium  et  militem  meum,  quod  negociaciones  per  se  vel  per 
alium  non  facient  ullo  modo  iiel  ingenio,  excepto,  quod  possim 
equos  meos  veudere  et  mittere  alibi  ad  vendendum.  Et  si  in 
Jadra  vendidero  vel  in  districtu,  quod  inde  acceptum  fuerit, 
possum  mittere  Venecias  in  dnr.  gross,  vel  parvis  vel  argento 
seu  monetis,  et  non  in  aliis  ullo  modo.  Sed  si  alibi  misero  ad 
vendendum,  possum  mittere  investitos  Venec,  sicut  mihi  pla- 
euerit,  cum  illo  ordine,  quo  mittunt  alii  de  Veneciis. 

Ad  hec  per  me  vel  per  alios  nomine  meo  in  dicta  terra 
Jadre  negociaciones  non  exercebo,  donec  stetero  in  ipso  regi- 
mine; nee  meum  tenebo  notarium  vel  socium  aut  alium  de 
familia  mea,  qui  faciat  vel  exerceat  mercationem  per  aliquem 
modum  vel  ingenium.  Tarnen  salarium  meum,  quod  superfuerit 
mihi  ab  expensis,  possim  semel  investire  per  annos,  et  non 
amplius. 


*)  Vox  Italica,  masnada,  i.  e.  familia. 


(' viTni,  \iu   CoMiri.s  Jadkak.  2fS!> 

Rationein  qiKxiur  <•(  jiisliliain  faciüiii  d  fh-tl  r:Mi:iiii 
oinnilxKs  pctontiltiis  v.uw. 

Ciiriini  cl  .sliKÜiiiii  IkiIk-Iio  ad  racic-iKliiiii  laliorai  I.  jicriici  cl 
iiMiiiiri  cnstolliiiii  .ladro  seil  niias  miiiiicionos,  qiias  (iuiniiiiis  f)u\ 
{•lim  siKt  ('diisilio  In  t'adt'iii  Ifira  |iifcc|>t  ril  racit'iidiim  et  con- 
.striiendiim,  (|iiain  cilo  lieri  potcril,  Imiia  lidt-,  et  (|iiod  dilif^en- 
tius  eustudiatiir,  sieiit  mihi  iiiiiiiietum  fueiit  [ur  dominum  Diicein 
et  majorem  pailcm  siii  coiisilii. 

El  lieet  liabeam  in  re«,^imiue  meo  liberum  aihilriiim  in 
omnibiis  factis  et  nep^ociis  civitatis  Jaib'c,  ut  eondiienliir  in 
paelo  iiiilo  inter  Venecias  et  .ladram,  tamen  super  factis  et 
ne^jociis  civitatis  Jadre  mei  regiininis  omni  die  consiliabor  et 
tractabo,  sicut  videbitiir  expedire,  cum  ineis  conslliariis  de 
Veneeiis.  Et  consilium  illorum  super  hiis  petam  et  intelligam; 
et  si  consilium  illorum  michi  apparuerit  rectum,  sequar  ipsum 
consilium  et  observabo.  Alioqiiin  per  me  solum  indc  faciam, 
(piod  consciencia  mea  melius  dictaverit. 

Omnes  credencias  teneri  faciam,  et  precipiam  inter  me  et 
consiliarios  meos,  que  michi  videbuntur  esse  tenende,  donec 
ipsas  solvero  credencias. 

Bona  quo  que  Venetorum,  qui  ab  intestato  apud  Jadram 
decesserint.  studiosus  ero  Intromittere  et  salvare  et  Venecias 
mittere  .  .  .  secundum  mandatum  domini  Ducis. 

Preterea  studiosus  ero  facere  presentari  omnes  litteras 
de  bona  contestatione,  que  michi  porrecte  fuerint,  et  quod  inde 
fiat  breviariuni  ad  expensas  illius,  qui  voluerlt  ipsas  litteras 
presentare. 

Teneor  quo  que  eundo,  stando  et  reddeundo  de  proficuo 
et  honore  Veneciarum,  et  per  quindecim  dies  post  meum  red- 
ditum  in  Venecias  ero  astrictus  de  prode  et  honore  Venecia- 
rum, infra  quos  omnia,  que  de  facto  Jadre  sciero,  tarn  si  inde 
a  domino  Duce  et  suo  consilio  fuero  interrog-atus,  quam  non, 
dicam  et  notificabo  domino  Duci  et  suo  consilio,  ac  omnia,  que 
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crediderim  esse  dieenda  et  fore  iitilla  pro  lionore  et  proficuo 
doniini  Ducis  et  comunis  Vencciarum  et  ad  salvatioiiem  civi- 
tatis Jadre. 

Et  reddam  de  havere  comunis  Veneciarum,  quod  perve- 
nerit  ad  manus  meas,  racionem  infra  dictum  terminum  domino 
Duci  et  suo  conslllo,  vel  illis  personis,  quibus  preceperit  facien- 
dum.  Et  totum  illud,  quod  mihi  superfuerit  de  bonis  et  havere 
comunis  Veneciarum,  dabo  camerariis  comunis  Veneciarum  vel 
cui  aut  quibus  dominus  Dux  per  se  et  maiorem  partem  sui  con- 
silii  dandum  duxerit,  infra  quintum  diem  facta  ipsa  racione.  Et 
si  racionem  non  fecero  infra  quindecim  dies,  et  bona  et  havere 
comunis  non  dedero  camerariis  comunis  Veneciarum,  infra  quin- 
tum diem  facta,  sicut  dictum  est,  racione,  tunc,  si  quid  tunc 
haberem,  perdam,  nee  debeam  recipere  aliquod  officium  in 
Veneciis  nee  extra  Venecias,  quousque  racionem  non  fecero,  et 
bona  et  havere  comunis  non  reddam  camerariis  comunis,  sicut 
dictum  est  supra. 

In  SU  per  si  electus  essem  in  officium  tarn  in  Veneciis, 
quam  extra  Venecias,  non  facta  racione  et  non  redditis  bonis 
et  havere  comunis,  ut  dictum  est  supra,  ipsa  ellectio  teneri 
sive  valere  non  debeat,  sicut  est  ordinatum. 

Hec  omnia  attendam  et  observabo  bona  fide,  sine  fraude, 
nisi  remanserit  per  dominum  Ducem  et  maiorem  partem  sui 
consilii  minoris  et  maioris. 

Item  sciendum  est,  quod  debeo  recipere  Solutionen!  de 
meo  salario  hoc  modo,  videlicet  sol.  XX  grossorum,  minus 
unum  grossum,  pro  libris  viginti  sex. 

Preterea  est  sciendum,  quod  ego  vel  consiliarii  mei  gra- 
vare  non  debemus  comune  Jadre  in  expensis  pro  regimine  ultra 
summam  MM  librarum,  quas  dare  debent  pro  regimine  secun- 
dum  formam  pacti,  nee  pro  ire  Jadram  pro  meo  nabulo  aut 
familie  mee,  aut  pro  inde  redire,  salvo  de  galea,  quam  pro 
Comite  mittere  debent. 


I'iuiri  11.  Jon.  Danüim  Dlci.s.  2S7 

Kiicliim  fiiil  hoc  capiliilarc  currontc  anno  Domini  mlllcsimo 
CCLXXVIII,  indicliüiu'  scvla.  niensls  Apiilis  diii  iiiulfciina 
cxeunte. 

crcLxxif. 

Procaratio  Joliannis  Dnniluli,  Duris  Venrtorum.  pro  Jolinnne  (nnc 
Dandalo  ot  Jncobo  Thoupiilo,  ambassatoribus  de  ronvcntionc  farirnda 
inter    Philippurn,    Iniporatorcm    ( on^tantiiiopolitanam ,    et    Karolum, 

Re;,'eiii  Sicilite. 

A.  d.  1280,  die  28.  iiiensis  Aprilis. 

Inserta  est  haec  Potcstas  pactis,  quae  conlinua  scquuntur. 

cccLXxni. 

fontirniatio  pactornm  et  eonventionuni,  factorum  inter  Phylippont, 
Imperatorem  Co^^taDtiIlopolitanum,  et  karoluni,  Re^eni  Yerusalem  et 
Sicilie,   et  nuncios  doniiui  Johannis  Dandulo,  iucliti  Ducis  Vcneciaram. 

A.  d.  1281,  die  3.  m.  Julii. 

Liber  Albus  fol.  56 — 59.  Liber  Pactorum  III,  3.  Autographum 
hujus  diplomatis  arcbivum  Vindobonense  asservat,  et  quidem  quatuor 
exemplaria  nieinbranaeea  eoncordantia,  una,  ut  videtiir,  eademque 
manu  scripta.  Id  cur  factum  sit,  ex  sequenti  pacto  nr.  CCCLXXIV 
elucebit. 

In  ßne  diplomatis  rubro  colore  quatuor  versibus  ultimis  super- 
scripta  sunt  haec  signa: 

^    h^'    ^  ^  \> 

quae  sunt  mensis  et  indictionis  data. 

Quatuor  baec  exemplaria  a  parte  exteriore  inseriptiones  habent 
fere  consonas  librariorum  seu  arcbivariorum,  quarum  summa  haec  est : 
Romania  Hierusalcm   Venetia. 

MCCLXXXI,  die  HI  Jnlü,  npud  Urbcm  Veterem. 

Societas,  pacta  —  concordium  et  unitas  contracta  —  inier 
Philippurn,  Imperatorem  Jiomanie,  et  Karolnm,  Regem  Ilierusalem 
Sicilieque,  Ducatus  Apulie  Ac/iaieqiie  Principem  —  ejus  fratrem  — 
ex  una,  et  Joannem  Dandulum,  Ducem,  ac  comune  Veneciarum  ad 
recuperationem  Imperii  Romanie  detenti  per  Paleologum  ceteros- 
que  orcupatures  (al.  a  Puleol.  reliquisque  occupatoribus).  W.  pro 


288      CuNHIlM.  l'AtlORUM  l.NTKK  I'hILIPI'.,  I.MP.  Cl'.,  KT  CaUOL.,  RkG.  SlC,  CETI'. 

rehabendo  redimendoque  hnpcrio  Romaine  a  Ptdeologo  ceterisque 
üccupato  c.v  (dlvra. 

Unus  aildidit:  bidl'is  daabus  mircls  magnifice  pendentibus. 

Bullae  desunt;  rcstant  fila  serica;  in  singulis  pergamenis  bina : 
iitiiim  niliriiin,  altoriim  flavuni  et  rubrum  niixtim. 

Signum  alterum  omiiibus  bis  ebartis  inscribitur 

XXIL 

Inscriptio  satis  antiqua  quarto  diplomati  imposita  bujus  tituli: 

Liga  cum  Imperatore  Romanie  ac  Rege  Karolo  pro  recupera- 
tione  Jmperii  Romanie.    1 28 1 . 

Ilunc  titulum  manus  quaedam  recentior  supplevit  et  resarcivit. 

Edidit  buic  nostro  consimile  vel  potius  reeiprocum  instrumen- 
tum,  cuius  diversitates  in  notis  adjecisse  sufficiet,  quandoquidem  illae 
soium  in  persona  vioem  gereute  notarii  eonspiciuntur *),  DuCan- 
gius  ad  calcem  Villebar  dui  ni  in  „Recueil  de  diverses  cbartes 
pour  Tbistoire  de  Constantinople"  p.  29  ex  arcbivo  Regio,  tali  signi- 
ficatione:  „extrait  du  tresor  des  cbartes  du  Roy,  Laiette,  Empereurs 
de  Constantinople,  nr.  9".  Cfr.  ßucbon.  recbercb.  bistoriques  etc. 
II,  p.  373. 

Rem  breviter  attigit  Laurent  ins  de  Mo  na  eis  1.  VIII, 
pag.  15  t:  Ducante  Johanne  Dandido  anno  Domini  1281,  die 
Jovis,  tertio  JuUi,  apud  Urbeni  Veter em  Philippiis  Imperator  prae- 
dictus  et  Carolus  Rex  per  se  ipsos  et  Dax  et  comune  Yene- 
tiarmn  per  Johannem  Dandido  Canem  et  Jacobum  Tlieupido, 
ambaxatores,  procuratoi^es  et  nuntios  Ducis,  coniunis  Venetianim 
habentes  speciale  mandatum,  ad  recuperationcm  Imperii  Romaniae 
contraxerunt  societatem  pro  reacquirendo  Imperium  antedictum. 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesii  Cristi.  Amen.  Anno  nati- 
vitatis  eiusdeni  millesimo  ducentesimo  octuagessimo  primo,  die 
Jouis  tercio  mensis  Jiilij,  none  indictionis,  pontificatus  doniini 
Martini  Pape  HU"  anno  primo. 

Qui  facit  concordiam  in  sublimibus  suis,  tractatus  varios 
inter  excellentes  Principes  domlnos,  Dei  gracia  Pbylipiim,  in 
Cristo  Deo  fidelissimum  Imperatoren! ,   Romanie   moderatorem 


*}  Accedit,  quod  hoc  ipsum  instruinentuin  insertum  est  pacto,  qiiod  sequitur, 
nr.  CCCLXXV. 
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st'in|irr  :iiii:iistiiin ,  et  K;iitjliMii ,  Kcy-ciii  .It-nisiiUMii ,  Sicilit«, 
hiu'iiliis  Apiilic  rl  |ii  iiici|»;i(iis  ('iipiu',  iilme  urhis  S«'n;»tor»'m, 
l*riiici|»iiii  Acliiiyt'.  Aiult'y;;iiiir,  l*ru\iiici«',  Kolknlkcrij  «-f  l'orno- 
ilori  Coniid'm,  ex  \n\i\v  tiii:i :  ol  in-.lifiiillciim  \iniiii,  iloiniiiutii 
.l4)li:»iiii«Mii  l):iu(l(il(),  l)(i  irr;i(i;i  N'eneeie,  Diilmsurie  }iti|iif  (  liroa- 
r\c  Diicciii,  iloiniiuiii)  (|tuiii('  piirtls  et  diiiiidii'  (ocius  ltii|)erij 
Konianie,  et  coimiiK'  Vi'iirloriim  ex  allera,  tempore  loHg^o  pio- 
Iraetos  siia  pietafe  eoncordaiis,  partes  in  subseriptani  dtdiivil 
concordie  unilatein. 

Si  (jiiidem  ad  honorem  saitete  et  imlividue  Trinilalis,  l'alris 
et  Filij  et  Spiritus  saneti,  intemerate  et  «j^loriosc  vir^i^iiiis  Marie 
matris  Dei,  bealoriiin  (|ii(M|ue  Apostolorum  Petri  et  i'aiili  ac 
beati  iMarci  Kvang-eliste,  speeiabs  comimis  memorati  Patrorii,  et 
ad  exaltatioiiem  lidoi  orthodoxe,  reinto«2^rationeni  potestatis 
Apostobee,  (|iie  de  subtractioiie  Imperij  Homanie,  qiiod  se  ab 
ipsius  obedieiitia  scismatc  iam  aiitiquato  snbtraxit,  «Tfravem  in 
corpore  mistieo  ecclesiastice  iinitatis  tarn  nobilis  membri  mnti- 
laeionem  sensisse  dinoscitiir,  memurati  priiicipes,  Imperator  et 
Hex  per  se  ipsos,  Dux  et  comune  Venecie  per  nobiles  et  sapien- 
tes  viros,  Johannen!  Canem  Dandulo  et  Jacobum  Teupolum, 
ambassatores,  syndicos,  actores,  prociiratores  et  nuncios  spe- 
ciales suos,  habentes  ad  hoc  mandatiim  siibter  annexi  tenoris, 
ad  recuperationem  eiusdem  Imperij  Homanie,  quod  detinetur 
per  Paleologfum  et  alios  occupatores  et  detentores  eiusdem 
Imperij  occupatum,  pacta,  conuentiones  et  societatem  secundum 
infrascriptum  modum  et  formam  inter  se  concorditer  inierunt: 

Videlicet,  quod  placet  eisdem  Imperator!  et  Re^i,  Duci  et 
comuni  Venetorum ,  et  concordant  et  volunt,  ut  omnia  iura, 
honorilicentie,  libertates,  possessiones,  iurisdictiones,  terre  et 
franchisie,  que  et  quas  utraque  pars')  habent,  habuerunt  et 


*)  predicte  partes  LA.  :ib  :ilia  ni;inii ;  in  sequ.   liah  e  hu  n  t— d  ebebu  n  t 

Du  Gang. 
Foutes.  Abth.  II.  Bd.  XIV.  19 
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habere  debent  in  Iinperio  Romanie,  nee  non  et  pacta  omnia, 
facta  cum  Imperatoribus  precedentibus,  tarn  in  spiiitualibus, 
quam  in  temporab'bus,  integre  obseruentur. 

Item  placet  partibus,  concordant  et  uolunt,  quod  de 
inimicis  Imperatoris  uel  Regis  seu  successorum  suorum  et  de 
iiiimicis  Ducis  et  comunis  Venetorum  seruetur  hinc  inde  illud, 
({uod  seruatum  extitit  a  tempore  acquisitionis  Imperij  usque 
ad  tempus  amissionis  ciuitatis  Constantlnopolitane. 

Item  placet  eisdem  partibus,  concordant  et  uohnit,  quod 
Imperator  et  Rex  aut  filius  suus  primogenitus,  dominus  Karo- 
lus,  Princeps  Salernitanus  et  Honoris  Montis  sancti  Angeli 
dominus,  et  Dux,  (|ui  nunc  est,  uel  si,  quod  absit,  accideret, 
quod  alius  Dux  crearetur,  ille  Dux,  qui  erit  eo  tempore,  quando 
Het  passagium,  transeant  in  proprijs  personis  in  Romaniam 
contra  illos,  qui  occupauerunt  et  tenent  Imperium  supradictum ; 
et  Imperator  et  Rex  uel  predictus  filius  suus  ponent  in  dicto 
negocio  circa  octo  milia  equorum  cum  sufficientia  personarum 
armatarum,  habito  respectu  ad  numerum  predictorum  equorum. 
Et  Dux  habebit  quadraginta  galeas  bene  niunitas  et  plures,  si 
dicto  Duci  uidebitur,  quod  sit  necesse  ad  hoc,  ut  habeat  posse 
maris  contra  inimicos;  quia  Imperator  et  Rex  non  proponunt 
habere  nisi  uasella  pro  deferendis  gentibus,  equis  et  uictualibus^ 
uidelicet  naues  et  teridas*). 

Item  placet  eisdem  partibus,  concordant  et  uolunt,  quod 
terminus  iniciandi  passagij  sit  mensis  Aprilis  secundo  uenturus, 
ita  quod  Dux  iter  arripiat  de  Venecijs  cum  exercitu  suo  mari- 
timo  siue  stolio  primo  die  predicti  mensis  Aprilis  ad  tardius; 
Imperator  uero  et  Rex  siue  filius  suus  prefatus  iter  arripient 
de  portu  Brundusij  cum  exercitu  suo  ad  tardius  in  medietate 
dicti  mensis  Aprilis ,  ita  quod  in  dicta  medietate  ipsius  mensis 
omnia  uasa  possint  esse  simul  circa  mare  Brundusij. 


*)  teridas  autogr.,  alii  taridas. 
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I  (  om  |»laci't  oIsiIlmii  parllhus,  coiiconlant  et  uoluiit,  (|ii<>(i 
liili'ii»  liiijjeralur  ol  Krv  —  siiie  diclii.s  lilius  siiii«  —  per  se 
i|».s(»s  et  ^^enteiii  eoruin  in  prediclo  cxchmIu  terresli  vi  inaritiiiiu 
iineiil  lidclid-r  iMieem  et  Verielos  cuiida  iiiiiiiieds  einimnes, 
oceupatores  el  ileteiitores  Iiii|)(iij  et  eoiilia  omius  illos,  (|iii 
eos  iiiuaieiil  ('(tiilra  dictos  lm|H'ralorem,  lU'^-eiii  et  Diiceiii.  VA 
hiix  et  eomuiie  Neiieeiaruin  per  sc  et  j^eiiteni  suaiu  in  predicto 
r\ereitii  (eire.slri  et  inaritirno  imient  lideliter  memoratos  Imj)e- 
raloreiii,  Kep^eiu  et  liliiiin  el  j,^eiites  i|»süiuni  contra  ininiicos 
eoniunes,  occupatores  et  detenlures  lnij)eiij,  et  contra  oniiies 
illos,  ([(li  eos  iuuarcnt  eoidra  ipsos  Iinperatoreni,  Hegeni  aut 
liliuin  et  Dueeni.  Et  ad  obsidiones  et  ad  insultiis  faciendos 
prt'dieli  Imperator  et  Hex  seu  fdiiis  et  Dux  et  gentes  eurum 
iiivaljiinl  viriliter  et  potenter,  sicut  in  proprijs  negotijs,  et 
laeient  alia  necessaria  et  utilia,  sicut  teniporuni  et  neg'ociorum 
(|iialitas  exposcet,  et  sicut  lideles  socij  et  amici  debent  facere 
iinus  aileri. 

I  t  e  ni  placet  eisdem  partibus,  concordant  et  uohint,  quod 
iideni  lnij)erator,  Hex  seu  fdius  suus,  Dux  et  conuine  Veneto- 
1  um  non  faciant  pacem  uel  treuguam  cum  Paleologo  vel  here- 
dibus  suis  uel  aiio  quocumqnc,  qui  pro  Imperatorc  Grccorum 
se  gereret,  unus  sine  alijs. 

Item  actum  est  inter  partes  et  expresse  conuentum, 
quod,  si  memoratum  Principem  Salernitanum  uel  abum  Ducem 
Venetorum,  quam  qui  nunc  est,  contigerit  esse  in  prosecutione 
dicti  negocij,  ipsi  Princeps  et  ab'us  Dux  promittent  et  iurabunt 
premissa  omnia  et  singula,  sicut  bac  uicc  iurant  prefatus  domi- 
nus Rex  et  Dux,  qui  nunc  est.  Et  hec  omnia  et  singula  prefati 
Imperator  et  Rex  pro  se  et  heredibus  et  successoribus  suis 
predictis  Johanni  et  Jacobo,  ambassatoribus,  syndicis,  actoribus, 
procuratoribus  et  nuncijs  predictorum  Ducis  et  comunis  Vene- 
torum ,    eorum    nomine    recipientibus ,    solempni    stipulationc 

19' 
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promlsenint  et  lul  sancta  Dei  euangelia  iuraiierunt ,  plene, 
integre  et  inviolabiliter,  prout  ad  eos  pertiuet,  attendere  et 
obseruare,  et  contra  ea  uel  eorum  aliquod  nuUo  ingenio  uel 
modo  venire. 

Dicti  qiioque  Johannes  et  Jacobus,  ambassatores,  syndici, 
actores,  procuratores  et  nuntij  Ducis  et  comunis  Veneeie,  simi- 
liter  eisdeni  Imperator!  et  P»egi  pro  se  et  suis  heredibus  et 
sueeessoribus  solempni  stipulatione  promiserunt,  et  in  animas 
siias  et  dicti  Ducis  et  minoris  et  maioris  consilii  Venetorum  ad 
sancta  Dei  euangelia  iurauerunt,  premissa  omnia  et  singula, 
quatenus  ad  ipsos  nomine  dictorum  Ducis  et  comunis  ipsosque 
Ducem  et  comune  Venetorum  pertinent,  plene  attendere  et 
intesfre  ac  inuiolabiliter  obseruare,  et  contra  ea  uel  eorum 
aliquod  nullo  ingenio  uel  modo  facere  uel  venire. 

Promiserunt  etiam  et  ad  sancta  Dei  euangelia  iurauerunt 
ijdem  Johannes  et  Jacobus,  ambassatores,  syndici,  actores,  pro- 
curatores et  nuncij,  se  curaturos  et  facturos,  quod  dictus  Dux, 
sicut  inter  partes  actum  et  conuentum  est,  consilio  et  consensu 
minoris  et  maioris  consilij  Venetorum  requisito  et  obtento,  hec 
omnia  ratificabit  et  acceptabit,  et  tactis  corpora[bi]liter  sacro- 
sanctis  euangrlljs  iurabit,  se  ac  omnes  successores  suos  in 
Ducatu  et  comune  Veneciarum  predicta  omnia  et  singula,  quan- 
tum  ad  eos  pertinet,  plene  et  integre  attendere  et  inuiolabiliter 
obseruare,  et  contra  ea  uel  eorum  aliquod  nullo  modo  per  se 
uel  per  alios  facere  uel  uenire;  et  quod  in  instrumento  super 
hoc  corani  eodem  Duce  conficiendo  idem  Dux  suam  faciet 
auream  bullam  apponi,  sicut  ijdem  domini  Imperator  et  Rex  in 
instrumento  presenti  coram  eis  confecto  bullas  eorum  aureas 
apponi  fecerunt^). 


^)  R  e  X  in  q  u  o  d  a  ni  a  1  i  o  h  u  i  c  c  o  n  s  i  in  i  1  i  instrumento  s  c  r  i  p  t  o 
manu  Magistri  Joannis  de  Capua,  notarii,  coram  eis  con- 
fecto etc.  Du  Gang. 
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TriHM'  niittMii  priiioiiiiiinli  iiiiindiill  si'|)('  riitoriiin  .loiiniirils 
<'t  .lacol)!,  iinil)ass:i((iriiiii ,  syniliconirn ,  iictoniiii,  iirocnratoriiin 
et  nimtionmi  conimlcm  Diicis  cl  rommils  Vciiclonim.  de  iicrlio 
ad  uerbuin  (ulis  est : 

^Nos  Johannes  Daiuliilo,  Dri  üracia  Venocie,  Dalmarir 
atque  Cliroacio  Diiv.  doniimis  qiiarle  partis  cl  diiuidio  tocins 
Impei'ij  Ilomanio,  notnin  t'acinuis  tciioro  prcsenoium  uniiiersis, 
tarn  presenlihns,  quam  fnturis,  qiiod  nos  de  uoliintate  etexpresso 
consensii  nostri  ininnris  rt  maioris  consilij,  more  solito  sonn 
campane  cl  voee  preconia  solcinpiiitor  coiiffrcgati,  et  ipsa  eon- 
silia  nnnus  et  inaius  una  nobisciiin  nomine  et  vice  noslra  et 
comiinis  nostri  Venccie  facimus,  constituimus  et  ordinamns 
nohiies  et  sapientes  viros,  Matheuin  Qnirinum.  Jcdiannem  Canein 
Danduh»  et  Jacohum  Tenpolum,  ambassatores  et  fidtdes  nostros 
dilectos,  licet  absentes,  nostros  et  dicti  comunis  nostri  lep^iti- 
mos  syndicos.  actores.  procuratores  et  nuncios  speciales,  ncl 
si  quo  alio  nomine  de  iure  melius  dici  pulest,  ad  tractanduin. 
componendum,  firmandum  et  faciendum  et  complendum  cum 
serenissimis  dominis  Phylippo,  Dei  gracia  in  Christo  Deo  fide- 
lissimo  Imperatore,  Romanie  moderatore  semper  augusto,  et 
Karolo,  eadem  gracia  Rege  Jerusalem..  Sicilie,  Ducatus  Apulie 
et  Principatus  Capue.  Principe  Acliaye,  Andegauie,  Prouinrie. 
Fülchalquerii  et  Tornodori  Comite,  societatcm  et  societates. 
conuentiones  et  pacta,  quam,  quas  et  que  super  Imperio  Roma- 
nie et  occasione  ipsius  Imperij  et  terrarum  ipsius  Imperii  et 
super  Regno  Jerusalem  et  occasione  terrarum  ipsius  Regni ,  et 
super  Regno  Sicilie,  Ducatus  Apulie  et  Principatus  Capue,  et 
super  quibuscunque  alijs  uiderint,  seu  major  pars  eorum  viderit 
expedire;  et  ad  excipicndum  et  exceptandum  comunia,  collegia, 
ecciesias  et  speciales  personas  ecclesiasticas  et  seeulares;  et 
ad  faciendum  eisdem  dominis  Imperator!  et  Regi,  et  ad  reci- 
piendum  et  stipulandum  ab  eis  nostro  et  comunis  nostri  Venecie 
nomine    omncs    et    sin^rnlas    conuentiones,    promissiones    et 
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obligatioiies  et  pacta,  penam  et  penas  promittendum  et  stipu- 
landiim,  qiias  et  que  in  predictis,  pro  predietis  et  circa  predicta 
iiel  aliqiiod  predictorum  et  circa  ea,  que  uiderint,  iiel  maior 
pars  eorum  uiderit  expedire;  et  ad  prestanduni  et  recipiendum 
iuramentum  et  iuramenta  de  attendendis,  obseruandis  et  facien- 
dis  attendi  et  obseruari  omnibus  et  singidis,  que  per  predictos 
syndicos  et  procuratores  uel  maiorem  partem  eorum  promissa 
et  stipulata  fuerint;  et  ad  omnia  alia  facienda  et  recipienda, 
que  in  predictis  et  circa  predicta  uel  aliquod  predictorum  vide- 
bitur  expedire,  etiamsi  mandatiun  exigerent  speciale;  promit- 
tentes  Paulo,  nostro  notario  infrascripto,  recipienti  et  stipulanti 
pro  predictis  dominis  Imperatore  et  Rege  et  omnibus  et  sin- 
gulis,  quorum  interest  uel  interesse  posset,  nos  et  dictum 
comune  nostrum  firmum  et  ratum  habere,  tenere  et  seruare 
omne  id,  et  quicquid  per  dictos  syndicos  et  procuratores  uel 
maiorem  partem  eorum  factum  fuerit,  et  non  contrauenire,  sub 
obligatione  bonorum  nostri  comunis. 

Ad  cuius  rei  memoriam  et  cautelam  presens  publicum  instru- 
mentum  manu  Pauli ,  Ducalis  aule  nostre  notarij,  fieri  iussimus, 
bulla  nostra  plumbea  communitum,  anno  Domini  millesimo  ducen- 
tessimo  ocfuagcssimo,  indicfione  octaua,  die  XXVIII  Aprilis, 
in  DucAM  NosTuo  PALATio,  prcscHtibus  domino  Johanne  Grisone  '), 
Marino  Valaresso,  Nicoiao  da  Canali'),  Petro  Barbadico,  Nicholao 
Quirino  et  Jacobo  Teupolo  consiliarijs,  Rustichino  Benen- 
tendi^),  Renoardo  condam  Ottonis*)  et  Martino  Rauignano, 
Ducalis  aule  scribis,  testibus,  et  alijs. 

Et  ego  Paulus  Berardi,  notarius,  Ducalis  aule  Venecie 
scriba,  de  mandato  predicti  domiui  Ducis  et  rogatu  consilij 
scripsi  et  publicaui." 


^)  Griffono   DiiCang. 

~)  do  Canali  LA.  Du  Gang. 

•*)  IScnintnndi  LP.;  Bcnetendi  Du  Gang. 

*)  Octonis  LA.;  Otiionis  Du  Gang. 
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In  ciiius  i'ci  tesliiiioitiiiin  prosciis  inslniincntiini  ad  prcccs 
t'l  ir(|ni.sirioiiprH  prcdictoriiiu  Iniin-ratorls,  IU'<,''is  et  ainltassafo- 
iiiin  |)t>r  ino  inrras('ri|)ttiiii  .loiianiicin  de  C;i|)iia ' ),  notariiiiii,  in 
pidtlicam  formani  redactinn,  prtfati  domini,  hn()erat()r  et  Hex, 
aurcis  suis  ludlis  typarijs  maiestatis  ntriuscpie  ipsorum  impressis, 
nee  non  el  lin|terialilui8  iusserunt  caracterihns  conununiri '). 

Acliini  aj)U(l  l'iuiiM  Vi;ri;iii:M.  jiresentibns  veneraltili  palre 
domino  B.,  Al)l)ate  inonaslerij  Casinensis"*),  vcneral)ililtns  uiris 
Map:isfris  Uerardo  de  Neapoli  et  Anpfelo  de  Urbc  notarijs, 
Petro  de  Teano,  correctore,  Gnillielmo  de  Puliaco,  Arehidia- 
cono  in  ecciesia  Cenomanensi,  Gulllieimo  de  Miliaco,  Decano 
eeclesie  sancti  Aniani  Aurelianensis,  Leonardo  primicerio,  et 
Thoniasio  Pino  canonico,  Castellanis,  Capellanis  domini  Pape: 
nobillibus  uiris  Bertrando,  domino  Baucij,  Comite  Aueilini: 
Potro.  Comite  Catanzaii/);  Leonardo,  cancellario  Acliaye,  et 
Ijodoyco  de  Hoeriis'),  map^istris  rationabilibus  eiusdcm  domini 
Reg^is ;  Magistro  Raynaldo,  cancellario  eiusdem  domini  Impera- 
toris;  Milone  de  Galathas*),  Pbylippo  de  Lauena').  militibus. 
eonsiliarijs  et  familiaribus  prefati  domini  Regis,  et  Magistro 
Paulo  Berardi,  notario,  Ducalis  aule  Venecie  scriba,  et  pluribus 
alijs,  ad  hoc  uocatis  et  rogatis  testibus. 

Kt  ego  Jobannes  de  Capua.  publicns  Apostolica  aucto- 
ritale  notarins,  predietis  omnibns  inlerfui,  et  oa  rogatus  scripsi 
et  publieaui,  meoqnc  consueto  signo  sig-naui^). 


*)  Marcum  Sibotum  DuCang. 

')  praefad  Joannes  Dundulo  et  Jiicobus  Theupolo  amhassfttorex  penden- 

lihns  suis  sigillis  cereis  munierinit  DuCang. 
^)  ven.— Cas.  iion  habet  Du  Cang. 
*)  Contazani  DuCang. 

*}  de  Roeriis   autogr.  et  DuCang.;  de  Barcerii    LP:   de  Bocrii    L.\. 
•)  Galithas  LA.  LP. 

'}  Lauena  aiitogr.  et  DuCang.;  Lauen  LP.:  Lavene  LA. 
*)  In  diplom.  DuCang.:  Ego  .Marcus  Sibotu,  Imperiali  antorUate  notarins  et 

Ducalis  anlae  Venetorum  scriba.  praedictis  omnibus  interfui  et  rogatus. 

acripsi,  ac  signo  meo  soUto  roboraui. 
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CCCLXXIV. 
Aliad  pactaiii  confiruiationis  socictatis  inter  pricdictos  dominos. 

A.  d.  1281,  die  3.  in.  Julli. 
DuCaiige  I.e. :  Recueil  etc.  p.32:  „Traitte  extrait  d'iin  registre 
dutresor  des  chartes  du  Roy,  dont  original  est  dans  la  Laielte,  Empe- 
reurs  de  Constantinople,  nr.  9". 

In  nomine  Domini  nostri  Jesu  Christi.  Amen.  Anno  nati- 
iiitatis  eiusdem  MCCLXXI,  die  Jouis  III  mensis  Julii,  IX  indi  et. 
pontificatus  domini  Martini  PP.  quarti  anno  primo. 

Pateat  universis  per  hoc  publicum  instrumentum ,  quod 
inter  excellentes  Principes  dominos,  Dei  gralia  Philippum,  in 
Christo  fidelissimum  Imperatoren! ,  Romanie  moderatorem  seni- 
per  augustum,  et  Karolum,  Regem  Hierusalem,  Sicilie,  Duca- 
tus  Apulie  et  Principatus  Capue,  ahne  urbis  Senatorem,  Prin- 
cipem  Achaie,  Andegauie,  Prouincie,  Forcalquerii  et  Tornodori 
Comitem,  per  se  ipsos  ex  parte  una;  et  magnificum  uirum 
dominum  Joannem  Dandulo,  Dei  gratia  Venetorum,  Dalmatie 
atque  Chroacie  Ducem,  dominum  quarte  partis  et  dimidie  totius 
Imperii  Romanie,  et  comune  Venetorum  per  nobiles  ae  sapientes 
uiros  Joannem  Canem  Dandulo  et  Jacobum  Theupulo,  ambas- 
satores,  syndicos,  actores,  procuralores  et  nuntios  speciales 
suos,  habentes  ad  hoc  sufficiens  et  speciale  mandatum  ex  altera, 
sie  actum  est  et  expresse  conuentum  de  galeis  et  teridis  mit- 
tendis  et  tenendis  in  mari  per  septem  menses  in  anno  usque 
ad  illud  tempus,  quo  fiet  per  ipsos  passagium  in  Romaniam 
contra  Paleologum  et  alios,  qui  tenent  et  occupant  Imperium 
Romanie,  sicut  conuentum  est  inter  eos,  videlicet: 

Quod  placet  eisdem  dominis  Imperatori  et  Regi,  et  Duci 
et  comuni  Venetorum,  concordant  et  uolunt,  quod  idem  Dux  et 
comune  Venetorum  debeant  armare  quindecim  galeas,  et  ipsi 
Imperator  et  Rex  alias  quindecim  et  decem  teridas ,  in  quibus 
decem  teridis  habcant  ipsi  Imperator  et  Rex  circa  trocentos  equos 
et  treceutos  homines  ad  arma,  quia  in  tali  exercitu   non  est 
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iiccessü  hnhero  nisi  liuininos  :iil  :irin;i.  (t  ipiod  oninia  predict:) 
iiusa  siiit  i-l  esse  (ielieiiiit  :i|hiiI  iiisiiiatii  ('()r|ili(iii  in  KHleiidis 
rneiisis  Miiii  priiiiu  lnliiri,  ad  faeiciidain  ^iirirain  rl  dainpndican- 
(liiii)  l'alcoloiriiin  et  alios ,  (|ni  oeciiiiant  et  dttiiinil  o('ni|)attiin 
Itnperliiin  Koinaiiie. 

\A  lit'c  «Miiiila  |ii'i>r;itl  (loinini  liii|irral()r  il  licv  |(ni  sc  el 
heredilms  et  siiecessoribiis  suis  predictis  .loaiini  et  Jae(d)(». 
iiinbaxiatoi'ihus,  syiidicis,  actoribtis,  |)r()euratoribus  et  iiunliis 
predieti  Diieis  et  coimmis  Venetorum ,  conim  nomine  re('i|)ien- 
tes,  sulenini  stipnhitione  j)rüniiseriint,  plene,  intcfj^re  et  inviola- 
biliter,  prout  ad  eos  pertinct,  facere  et  implere. 

Dieli  qno(jne,  .loannes  et  .laeobus,  ambaxiatorcs,  syndiei, 
actores,  procuratorcs  et  miiilii  Ducis  et  eoniunis  Venetüniin. 
siiniliter  eisdem  fdoniinia)  Iniperatori  et  Heg;!  pro  se  et  here- 
dibus  et  sueecssoiil)iis  solemni  stipiilatione  |)roniiserunt ,  pre- 
missa  omnia  et  singiihi ,  quateniis  ad  ipsos  nomine  dictornm 
Ducis  et  comunis  ipsnsqiie  Dncem  et  eomune  Venetorum  per- 
tinent,  plene,  integre  et  inuiolabillter  facere  et  adimplere, 
attendere  ac  etiam  obseruare;  et  quod  dictus  Diix,  sicnt  inter 
partes  actum  et  conuentum  est,  consilio  et  eonsensu  maioris  et 
minoris  consilii  Venetorum  requisito  et  obtento,  hec  omnia  rati- 
licabit,  acceptabit  et  solemni  stipiilatione  jjromittet,  se  ac  snc- 
cessores  suos  in  Ducatu  et  conuinc  Venetorum  predicta  omnia 
et  singula,  quantum  ad  eos  pertinet,  plene,  integre  et  inuiola- 
biliter  facere  et  implere;  et  quod  in  instrumento  super  hoc  coram 
eodem  Duce  conficiendo  idem  Dux  suam  facict  plumbeam  bullam 
apponi .  sicut  iidem  domini  Imperator  et  Rex  in  instrumento 
presenti  coram  eis  confecto  sua  cerea  sigilla  fecerunt  apponi. 

In  culus  rei  testimonium  prcsens  instrumentum,  ad  preces  et 
requisitionem  predictorum  Imperatoris  et  Regis  et  ambaviatorum 
per  me,  infrascriptum  Marcum  Siboto,  notarium,  in  publicam 
formam  redactum,  prefati  domini  Imperator,  Rex  et  ambaxiatores 
pendentium  sigillorum  suorum  fecerunt  appensionibus  communiri. 
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Actum  apiid  Urbf.m  Veterem,  presentibiis  venerabilibus  domi- 
nis  Abbate  monasterii  Cassinensis,  domino  Leonardo,  primicerio, 
et  Thomasio  Pino,  canonic.  castellan.,  Milo  de  Galathas,  Phi- 
jippo  de  Laiiena,  militibiis  et  familiaribiis  dicti  domlni  Regis, 
Magistro  Paulo  Berardi,  notario,  Ducalis  aule  Venetorum  scriba, 
et  pluribus  aliis  ad  hoc  voeatis  et  rogatis  testibus. 

Ego  Marcus  Siboto,  Imperiali  auctoritate  notarius  et 
Ducalis  aule  Venetorum  scriba,  predictis  omnibus  interfui,  et 
ea  rogatus  scripsi  ac  signo  meo  solito  roboraui. 

CCCLXXV. 

Aliad  pnctuiii  coufirmationis  conaentionani,  faetarain  et  habitarum  inter 
sapradlctos  Barones. 

A.  d.  i281,  die  2.  m.  Augusti. 

Liber  Albus  fol.  60—65.  Liber  Pactorum  III,  7. 
DuCauge  1.  c:  Recueil  etc.  p.  33. 

In  Dei  nomine.   Amen. 

Nos  Jobannes  Dandulo,  Dei  gracia  Venecie,  Dalmacie  atque 
Cbroacie  Dux,  dominus  quarte  partis  et  dimidie  tocius  Imperij 
Romanie,  presentis  publici  instrumenti  tenöre  recognoscimus 
et  fatemur  per  nobilcs  et  sapientes  iiiros,  Johannem  Canem 
Dandulo  et  Jacobmii  Theupulo,  ambaxatores,  syndicos,  actores, 
procuratores  et  nuncios  speciales  nostros,  acta,  facta,  inita, 
concordata,  contracta,  promissa,  iurata  et  obligata  esse  omnia 
in  Romana  curia  apud  Urbem  Veterem  coram  serenissimis  Prin- 
cipibus  dominis,  Dei  gracia  Pbilippo,  (idellissimo  in  Cristo  Impe- 
ratore,  Romanie  modcratore  semper  augusto,  et  Karolo,  Rege 
Jerusalem,  Sicilie,  Ducatus  Apulie  et  Principatus  Capue,  alme 
urbis  Senatore,  Principe  Achaye,  Andegauie,  Prouincie,  Fol- 
quaikerij  et  Tornodori  Comite,  et  cum  eis  ac  ipsis ,  prout  ple- 
nius  explicantur  in  quodam  instrumento  publico,  confecto 
manu  Marci  Sybotti,  Imperiali  auctoritate  notarij  et  Ducalis 
aule  nostre  Venecie  scribe,  predictorum,  Jobannis  et  Jacobi, 
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:imI):)\n(oriiin  et  prociinilnnim  iiostroruiii  pomlciitilms  iniiiiito 
sitrillis,  eisdcm  dominis  lm|)cra(()ri  ot  \U"/i  \)vr  cosilcm  proeu- 
ralorcs  noslros  «'xliiMio  (|ua(lriiplir;i((» ' ).  faciriitr  de  (piddatu  alin 
silti  consiiiiili  iiislrimiciilo  eisdcm  iiiuljaxatoribiis  et  proeiirato- 
ribus  noslris  jiro  parte  nostra  per  ipsos  Impcratorem  et  Hegern 
evliiltito  (juadruplieatü,  eonfecto  manu  Maj^istri  Joliannis  de  Capiia. 
|Md»lici  notarii,  Imllis  aureis  predictonim  lm|)eraloris  et  Hej?is 
hullato,  expressam  et  plenariam  mentionem.  ('uiiis  instrumenti  per 
predietum  .Marriim  confccii  tenor  de  iierho  ad  nerbiim  est  talis: 

„In  nomine  Domini  nostri  Jliesu  Cristi.  Amen.  Anno  nali- 
uitatis  ciusdem  millesimo  dueentcssimo  octnapj'essimo  j)rimo, 
die  tcrcio  mensis  .lulij,  nono  indictionis,  pontificatus  doniini 
Martini  Pape  quarti  anno  |)nmo. 

Qui  facit  concordiam  in  sul)limibus  suis,  traotatus  uarios 
inter  excellcntes  I*rinei|)cs  dominos,  Dei  ?racia  IMiylipum,  in 
Cristo  Deo  lidelissimum  Impcratorem,  Romanie  moderatorem 
semper  auji:ustum,  et  Karolum,  Ueg^cm  Jerusalem,  Sieilie, 
Ducatus  Apulie  et  Principatus  Capue,  alme  urbis  Senatorem, 
Principem  Achaye,  Andeg-auie,  Prouincie,  Folquaquerij  et  Tor- 
nodori  Comitem  ex  parte  una ,  et  magnifirum  uirum .  dominum 
Johannen!  Dandulo,  Dei  gracia  Venecie,  Dalmacic  atque  Chroacie 
Ducem,  dominum  ((uarte  j)artis  et  dimidie  tocius  Impcrij  Piomanie, 
et  eomuue  Venccie  ex  altera,  tempore  longo  protractos  sua  pietate 
concordans,  partes  in  subscriptam  deduxit  concordie  unitatem. 

Si  quidem  ad  honorem  sancte  et  indiuidue  Trinitatis,  Patris 
et  Filij  et  Spiritus  Sancti,  intemerate  et  gloriose  virginis  Marie 
matris  Dei,  beatorum  quoque  Apostolorum  Petri  et  Pauli  ac 
beati  Marci  Euangeliste  specialis  comunis  memorati  Patroni,  et 
ad  exaltationem  (idei  orthodoxe,  reintcgrationem  potestatis 
Aposloiiee,  que  de  subtractione  Impcrij  Romanie,  quod  se  ab 
ipsius  obedientia  seismate  iam  antiquato  subtraxit,  grauem  in 


*)  Cfr.  ea,  quae  supra  ad  nr.  CCCLXXIII,  p.  287,  breviter  attigimus. 
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corpore  mistico  ecclesiastice  unitatis  tarn  nobilis  membri  muti- 
lationein  sensisse  dig-noscitur,  memorati  Principes,  Imperator 
et  Hex  per  se  ipsos,  Dax  et  eomiine  Veneeie  per  nobiles  et 
sapientes  uiros,  Johannem  Canem  Dandulo  et  Jaeobum  Teiipu- 
lum,  ambaxatores,  syndieos,  actores,  procuratores  et  niincios 
speciales  siios,  babentes  ad  hec  mandatiim  subter  annexi  teno- 
ris  ad  recuperationem  eiusdem  Imperij  Romanie,  quod  detinetur 
per  Paleologum  et  alios  occupatores  et  deteiitores  eiusdem 
Imperij  oceiipatum,  pacta,  comientionos  et  societatem  secundum 
iufrascriptum  modum  et  formam  inter  se  concorditer  inieruiit: 
videlicet,  quod  placet  eisdem  Imperatori  et  Regi,  Duci  et 
comuni  Veneeie,  et  concordant  et  uolunt,  iit  omnia  iura,  bono- 
riticencie,  bbertates,  possessiones,  iurisdiciones,  terre  et  fran- 
cbisie,  qua  et  quas  utraque  pars  habent,  habuerunt  et  habere 
debent  in  Imperio  Romanie,  nee  non  et  pacta  omnia  facta  cum 
Imperatoribus  precedentibus,  tam  in  spiritualibus,  quam  in  tem- 
poralibus,  integre  obseruentur.  Item  placet  eisdem  partibus, 
concordant  et  uolunt,  quod  de  inimicis  Imperatoris  uel  Regis 
seu  successonim  suorum  et  de  inimicis  Ducis  et  comunis  Vene- 
eie seruetur  hinc  inde  illud,  quod  seruatum  extltit  a  tempore 
aquisitionis  Imperij  nsque  ad  tempus  a[d]missionis  ciuitatis 
Constantinopolitane.  Item  placet  eisdem  partibus,  concordant 
et  uolunt,  quod  Imperator  et  Rex  aut  fdius  suus  primogenitus, 
dominus  Karolus,  Princeps  Salernitanus  et  Honoris  Montis 
sancti  Angeli  dominus,  et  Dux,  qui  nunc  est,  uel  si,  quod  absit, 
accideret,  quod  alius  Dux  crearetur,  ille  Dux,  qui  erit  eo  tem- 
pore, quando  fiet  passagium,  transeant  in  proprijs  personis  in 
Romaniam  contra  illos,  qui  occupauerunt  et  tenent  Imperium 
supradictum;  et  Imperator  et  Rex  uel  prediclus  filius  suus 
ponent  in  dicto  negotio  circa  octo  miliia  equorum  cum  suffi- 
cientia  personarum  armatarum,  babito  respectu  ad  numerum 
predictorum  equorum.  Et  Dux  babebit  XL  galeas  bene  munitas 
et  plures,  si  dicto  Duci  uidebitur,  quod  sft  neccesse  ad  hoc, 
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iit  li:ilM';it  possc  iiiiuis  (MHiha  iiiiiiiicos:  <|iii:i  linprrator  et  Wi'X 
iion  |ir()|)oiiiiiit  IkiIkic  nisi  ii:is(*ll:i  pro  il*  rirtiMÜ.s  i^iMitiliiis, 
(  ipiis  vi  iiicliiulihiis,  videliccl  iiiiiics  d  Imidiis.  Itrtn  placct 
risiK-iii  p:ii'tiliiis,  (>()iu'oril:iii(  i  t  imiIiiiiL  (|imiiI  tcnniniis  jriiriündi 
passjiffij  sit  nit'iisis  A|irilis  scciiikIo  iiriiliiriis.  ifa,  i|(iimI  Diu  iirr 
arripiat  de  Venecia  ciiiii  »•vcicilii  mio  inaritiiiii)  siiu'  slolid  priiii«) 
die  predieli  nuMisis  Aj)rilis  ad  lardiiis:  Impetalor  iicio  et  Wvx 
sine  (ilius  suiis  prefatiis  iter  anipiciit  de  |>(nlii  IJriiiidoxij  eiim 
exercitii  siio  ad  lardiiis  in  mcdieJato  dicli  meiisis  Aprilis, 
ila,  cpiod  in  «licta  inediitate  ipsiiis  inensis  omiiia  uasa  possent 
esse  simiil  «'ircha  mare  IJruiidiisij.  Item  placet  eisdem  par- 
tibus,  concordant  et  iiidiinl ,  ([iiod  idem  liiiperalnr  ef  Hex 
siue  dietus  (ilius  smis  per  se  ipsos  et  prentem  eorum  in  predieto 
exercitu  terrcstri  et  marltimo  iuiicnt  tidelitcr  Dueem  et  Venetos 
contra  inimioos  comiines,  occnpatores  et  dctentores  Iniperij, 
et  contra  (»mnes  illos,  qui  cos  iuuarent  contra  dictos  Inipera- 
toreni,  Hegfein,  Dueem.  Et  Dux  et  comiine  Venecie  per  se  et 
Sfentem  suam  in  predieto  exercitu  terrestri  et  maritimo  iunent 
lideiiter  memoratos  Fmperatorem,  Reglern  et  filium  et  ^entern 
ipsorum  contra  inimicos  comunes,  occnpatores  et  detentores 
Imperij,  et  contra  omnes  illos,  qui  eos  iuuarent  contra  ipsos 
Imperatoren!,  Regem  aut  filliim  et  Dueem.  Et  ad  obsidiones  et 
ad  insultiis  faciendos  predieti  Imperator  et  Rex  seu  fiiius  et 
Dux  et  gentes  eonim  iuiiabunt  uiriliter  et  potenter,  sicut  in 
proprijs  negocijs,  et  facient  alia  neccessaria  et  utilia,  sicut 
temporum  et  negociorum  qualitas  exposcet,  et  sicut  fideles 
socij  et  ainici  debent  facere,  unus  alteri.  Item  placet  eisdem 
partibus,  concordant  et  uolunt,  quod  /idem  Imperator,  Rex  seu 
lilius  suus,  Dux  et  comune  Venetorum  non  faciaiit  pacem  uel 
treug-uam  cum  Paleologo  uel  hcrcdibus  suis  uel  alio  quncunque, 
qui  pro  Imperatore  Grecorum  se  g-ereret,  unus  sine  alijs. 

1 1  e  in  actum  est  inter  i)artes  et  expresse  conuentum,  quod, 
si  memoratum  Principem  Saleruilanum  uel  alium  Dueem  Neue- 
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tüium,  quam,  qui  nunc  est,  coiitingerit  esse  in  prosecutione 
liicti  negocij,  ipsi  Princeps  et  alius  Dii.v  promittent  et  iurabiint 
preinissa  oinnia  et  sin<::ula,  sieut  hae  uice  iuraut  prefalus  domi- 
uus  Rex  et  Dux,  qui  nunc  est.  Et  hec  omnia  et  singula  prefati 
Imperator  et  Rex  pro  se  et  hereilibus  et  successoribus  suis 
predictis  Johanni  et  Jacobo,  ambaxatoribus,  syndicis,  actoribus, 
procuratoribus  et  miiicijs  predictorum  Ducis  et  comunis  Vene- 
toriim,  eorum  nomine  recipientibus,  sollempni  stipulatione  pro- 
miserunt  et  ad  saneta  Dei  euangelia  iurauerunt,  plene,  integre 
et  inuiolabiliter,  prout  ad  eos  pertinet,  attendere  et  obseruare, 
et  contra  ea  uel  eorum  aliquod  uullo  ingenio  uel  modo  venire. 
JJiefi  quoque  Johannes  etJaeobus,  ambaxatores,  syndici,  actores, 
procuratores  et  nuntij  Ducis  et  comunis  Venecie,  similiter  eisdem 
Im[)eratori  et  Regi  pro  se  et  suis  heredibus  et  successoribus 
sollempni  stipulatione  promiserunt,  et  in  animas  suas  et  dicti 
Ducis  et  minoris  et  maioris  consilij  Venetorum  ad  saneta  Dei 
euangelia  iurauerunt,  premissa  omnia  et  singula,  quatenus  ad 
ipsos  nomine  dictorum  Ducis  et  comunis  ipsosque  Ducem  et 
comune  Venecie  pertineret,  attendere  plene  et  integre,  ac 
inuiolabiliter  obseruare,  et  contra  ea  uel  eorum  aliquod  uullo 
ingenio  uel  modo  facere  uel  uenire.  Promiserunt  etiam  et  ad 
saneta  Dei  euangelia  iurauerunt  hijdem  Johannes  et  Jacobus, 
ambaxatores,  syndici,  actores,  procuratores  et  nuntij,  se  cura- 
turos  et  facturos,  quod  Dux,  sicut  inter  partes  actum  et  con- 
iientum,  et  consilio  et  consensu  minoris  et  maioris  consilij 
Venecie  requisito  et  obtento,  hec  omnia  ratificabit  et  accepta- 
bit,  et  tactis  corporaliter  sacrosanctis  euangelijs  iurabit,  se  ac 
omnes  suceessores  suos  in  Ducatu  et  comune  Venecie  predicta 
omnia  et  singula,  quantum  ad  eos  pertinet,  plene  et  integre 
attendere  et  inuiolabiliter  obseruare,  et  contra  ea  uel  eorum 
aliquod  nullo  modo  per  se  uel  per  alios  facere  uel  uenire;  et 
([uod  in  iustrumento  super  hoc  coram  eodem  Duce  conliciendo 
idem   Dux  suam  faciet  auream  bullam  apponi,   sicut   hijdem 
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«loiniiii  Itiipcralor  «1  lt<-\  in  (|iii)(l2iiii  ;ill(t  iiiiic  ('(tiisiriiili  iiistrii- 
iiM'iito,  sci'liiliMiiaiiii  .M:ii;'i.s(rj  .loliuiiiiis  (If  ( ';i|iii:i,  ii(>(:irij,  ('oriiiii 
eis  coiireelo,  hiilliis  immiiiii  aiireas  :i|i|i(nii  rcconinl '  j.** 

Teiiur  iiiitüii)  |M-t-ii(iiiiiiiali  iiiaiHlati  sr\tr  ratoniiii  .lolianiiiH 
rt  .)ac'ul)if  iiinliaxatoniin.  syiiilicoriiin.  acloniiii,  |irt)(iira((M'iiiii  <>( 
mmlionim  rorimdcm  l)iu'is  v[  curinmis  Vi'iiecit? ,  de  iieiljo  ad 
iKM'bnni  talis  est : 

„Nos  .lohamu's  Daiidiilu,  Mei  jjfracia  Nciiceie,  Dalrnaeiu 
:iti|iie  Cliroacie  Diiv,  duiniiiiis  (juarle  partls  et  diniidic  toeitis 
lm|)erij  lloiiiaine,  iKitnm  t'aciiiuis  teiiore  preseiiciiKii  iiniiiersis, 
lain  [)resentd)iis,  (|iiain  ftifiiris,  qiiod  nos  de  ii(diintate  et  expresso 
consensu  nostri  miiioris  et  niaioris  consilij.  mkiic  solilo  sono 
campniie  et  noee  |)r(C(mia  solempiiiter  con^reg-ali.  ipsaqiie 
consilia  minus  et  niaius  iina  nobiseum  nomine  et  niee  nostra  et 
comunis  nostri  Venecie  faeimns.  eonsfituimus  et  ordinamus 
nobiles  et  sapientes  iiiros  Matlienm  (Jnirino,  Joliannem  Canem 
DanduK»  et  .Iacol)um  Teupnlnm,  and)a\atores  et  fideles  nostros 
dileetos,  licet  abseiites,  nostros  et  dieti  comunis  nostri 
leg-itimos  syndicos ,  actores.  procuratores  et  nuntios  speciales, 
iiel  si  quo  ailo  nomine  de  iure  melius  diel  |)otest,  ad  tractan- 
dum,  conq)onendimi,  lirmandum,  faciendum  et  complendum  cum 
serenissimis  dominis  IMiylippo.  Dei  gratia  in  t'risto  I)eo  tide- 
iissimo  Imperatore,  Iiomanie  moderatore,  et  Karolo.  eadem 
crracia  Wege  Jerusalem,  Sicilie  ,  Ducatus  Apulie  et  Principatus 
Capue,  Principe  Acbave,  Andeofaule,  Prouincie,  FolcaI(|uerij  et 
Tornodori  Comite,  societatem  et  societates,  conuentiones  et 
pacta,  i[iiam,  quas  et  que  super  Imperio  Romanie  et  occasione 
ipsius  Imperij  et  terrarum  ipsius  Inq)erij  et  super  Reurno  Jeru- 
salem et  occasione  terrarum  ipsius  Reüfui.  et  super  Regno 
Sicilie,  Ducatus  Apulie,  Principatus  Capue,  et  super  quibus- 
cunque  alijs  uiderint,  seu  maioi-  pars  eorum  uiderit  expedire; 


')  Cfr.  supra  p.  192. 
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et  ad  exclpienduin  et  exceptaiuluin  comunia,  collegia,  ecciesias 
et  speciales  personas  eeclesiasticas  et  seciilares;  et  ad  facien- 
diiin  eisdem  dominis  Imperatori  et  Regi ,  et  ad  rcelpienduin  et 
stipulandum  ab  eis  nostro  et  comunis  nostri  Venetorum  nomine 
onines  et  singulas  conuentiones,  promissiones,  obligationes  et 
pacta,  penam  et  penas  promittend  um  et  stipulandum,  quas  et 
que  in  predictis,  pro  predictis  et  circa  predicta  uel  aliquod  pre- 
dictorum  et  circha  ea,  que  uiderint,  ucl  maior  pars  eorum  uide- 
rit  expedire;  et  ad  presfandum  et  ad  recipiendum  iuramontum 
et  iuramenta  de  attendendis  et  ohseruandis  et  faciendis  attendi 
et  obseruari  omnibus  et  singulis,  que  per  predictos  syndicos 
et  procuratores,  uel  maiorem  partem  eorum  promissa  et  stipu- 
lata  fuerint;  et  ad  omnia  alia  facienda  et  recipienda,  que  in 
predictis  et  circha  predicta  uel  aliquod  predictorum  uldebitur 
expedire,  etiamsi  mandatum  exig'erent  speciale:  promitten^t'.s* 
Paulo,  nostro  notario  infrascripto ,  recipienti  et  stipulanti  pro 
predictis  dominis  Imperatore  et  Rege  et  omnibus  et  singulis, 
quorum  interest  et  interesse  posset,  nos  et  dictum  comune 
nostrum  firmum  et  ratum  habere,  tenere  et  obseruare  omne  id, 
et  quicquid  per  dictos  syndicos  et  procuratores  uel  maiorem 
partem  eorum  factum  fuerit,  et  non  contrauenire,  sub  obliga- 
tione  bonorum  nostri  comunis. 

Ad  cuius  rei  memoriam  et  cautelam  presens  publicum  instru- 
mentummanu  Pauli, DucalisaulenostrenotarIj,fieriiussimus,bulla 
nostra  plumbea  communitum,  anno  Domini  millesimo  CCLXXX, 
indictione  octaua,  die  XXVIII  Aprilis,  in  Ducali  nostro  palatio, 
presentibus  domino  Johanne  Grixono,  Marino  Valleresso,  Nico- 
iao de  Canali,  Petru  Barbadico,  Nicoiao  Querino  et  Jacobo  Teu- 
pulo  consiliarijs,  Piustichino  Benentendi,  Benoardo  condam  Otto- 
nis  etMartinoRauengnano,  Ducalis  aule  scribis,  testibus,  et  alijs. 

Et  ego  Paulus  Berardi,  notarius,  Ducalis  aule  Venecie 
scriba,  de  mandato  predicti  domini  Ducis  et  rogatu  consilij 
scripsi  et  publicaui. 
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in  cMiiiis  rei  t«>.stliuoiuum  prescns  instnimeiili/in  nd  jucccs 
tl  letiuisiliüiiem  pirdictoriiiu  lmju'r;it(iri.s  «-t  llt'i^'i.s  vi  aiiihaxa- 
toi'uiii  per  nie  iiitVa.scriptuiii  Marciiiii  Siboüuiii,  iiotariiiiii ,  in 
|iul)Iicani  foiinani  rcMlacluni,  prefati  Johannes  Dandulo  et 
Jai'obns  Tenpnlo  anthuxatures  peudentihns  snis  sif^illis  eereis 
nuiniuerunt. 

Aolnin  apiid  ürbeni  Veterem,  prcsentihus  vencraltili  patre 
(loniino  H.,  AMtate  inonaslcrij  Cassinonsis,  venerahilibus  niris 
Majj^istris  Ik'raido  de  Neapoli ,  Angelu  de  Lrbe  Velere  nulaiio, 
l'eiro  de  Teano  corrcetore;  (luilielnio  <!e  Fuliaco,  Archidiaeono 
in  occlcsia  Ccnonianensi,  (luiiielmo  de  Miliaco,  Decano  ecelesie 
saneti  Anniani  Aurelianensis,  Leonaidu  primieerio  et  Tlioinaxio 
IMno  cauonico,  castellanis,  capellanis  dumini  l*ape ;  nohiiihüs 
uiris  Herlrando,  domino  Hanci,  Cumite  Auelini;  l'etru,  Coniite 
Catanzani;  Leonardo,  canceliaiio  Aeiiaye;  Lodnico  de  lioerijs, 
magislris  rationabilihns  eiusdeni  doinini  Rej^is;  Maj^istro  llay- 
ualdo,  cancellario  eiusdeni  doniini  Iniperatoris ;  Millo  de  Gal- 
lata,  Phylippo  de  Lauena,  militibus,  consiliarijs  et  taniiliarijs 
prefati  doniini  llegis,  et  Magistro  Paulo  Berrardi  notario,  Duea- 
lis  anle  Veneciarum  seriba,  et  pluribus  alijs,  ad  hoc  uocatis  et 
rogatis  testibus. 

Ego  Marcus  Sibotto,  Imperialis  auctoritatis  notarins 
et  Ducalis  aule  Venecie  seriba,  predictis  omnibus  interfui,  et 
rogatus  scripsi,  ac  meo  signo  solito  roboraui." 

Nos  itaque  prefalus  Dux  Venecie  ad  rcquisitionem  factam 
nobis  per  uos  Magistrum  Raynaldnm  de  Villa  Nova,  cancelia- 
rinm  dicti  Imperatoris ,  et  Phyllii)pum  de  Lauena,  dominum 
Cerre '),  militem,  consiliarios  et  familiäres  cinsdem  Piegis  ipso- 
rumque  Imperatoris  et  Regis  procuratores,  procuratorio  nomine 
et  pro  parte  ipsorum,  vobisque  presenlibus  predicta  unmia  et 


')  domine    Cerrae    DuCang.,    qui    haec   omnia    casu    vocativo    profert; 

dominae  Cerrae  LP.;  düe  cerre  LA. 
Fontes.  Abth.  II.  I!d.  XIV.  ^0 
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sing-iila  per  eosdem  ambaxatores,  syndicos,  actores,  procura- 
tores  et  nuntios  nostros  coram  eisdem  dominis  Imperatore  et 
Rege  et  cum  eis  ac  ipsis  in  Homana  curia  apud  ürljem  Veterem 
acta,  facta,  inita,  concordata,  contracta,  promissa,  iurata  et 
obligata,  prout  explicantur  plenius  et  narrantur  in  suprascripto 
tenore  ipsius  instrunienti  in  publicum  lecti  et  in  linguam  Lati- 
nam  vulgariter  explanati,  coram  nobis  nostroque  minori  et 
maiori  consilio,  more  solito  sono  campane  et  uoce  preconia 
soilempniter  cong-regato ,  in  presentia  Tanti  notarij  et  testium 
subscriptorum  ad  hoc  speciab'ter  uocatorum  et  rogatorum,  de 
ipsorum  consiliorum  minoris  et  maioris  requisito  et  obtento 
consilio  et  consensu,  ipsaque  consilia  minus  et  maius  una  nobis- 
cum  nomine  et  uice  nostra  et  comunis  nostri  Venecie  ratifican- 
tes,  et  acceptantes,  ac  rata,  grata  et  accepta  habentes,  volen- 
tesque  ipsa,  prout  nos  contingunt,  facere  totaliter  et  complere, 
solempni  stipulatione  promittimus  vobis  prefatis,  Magistro 
Raynaldo ,  cancellario  eiusdem  Imperatoris ,  et  PhylJipo  de 
Lauena  nilliti,  consiliarijs  et  familiaribus  eiusdem  Regis  ipso- 
rumque  Imperatoris  et  Regis  procuratoribus ,  procuratorio 
nomine  et  pro  parte  ipsorum  et  ipsis  dominis  Imperatori  et 
Regi  per  uos  ac  tibi  Tanto  notario  tamquam  persone  publice 
vice,  nomine  et  pro  parte  ipsorum  Imperatoris  et  Regis  et 
omnium,  quorumcunque  interest  et  interesse  potest  et  poterit, 
legitime  stipulantibus.  Et  nichilominus  tactis  corporaliter 
sacrosanctis  euangelijs  iuramus,  quod  nos  et  prefatum  comune 
nostrum  Venecie  omnes  et  singulas  promissiones,  obligationes, 
iuramenta,  condictiones,  conuentiones,  pacta,  modos  et  formas 
ac  omnia  et  singula,  que  in  ipso  et  secundum  quod  in  ipso 
instrumento,  per  eundem  Marcum  notarium,  sicut  predictum  est, 
confecto,  eorundemque  Johannis  et  Jacobi  ambaxatorum,  syn- 
dicorum  et  procuratorum  nostrorum  pendentibus  munito  sigillis 
per  ipsos,  eisdem  Imperatori  et  Regi,  sicut  predictum  est, 
duplicato  exhibito  continetur,  plene  faciemus,  integraliter  adim- 
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|)lel)itniis  el  iniii()l;il)ilil»'r  ex  miiic  vi  In  aii(<';i')  (»liscninliimtis, 
ni'c  in  :ilit|iMi  \n'v  iios  ml  |»t  r  ulios  teinptahiiiius  eontrafjiccrc 
uel  iienire.  VA  iusupor,  siciif  |)cm'  rosdem  anil)ii\iit<»rcs  et  sin- 
dicos  nostros  eisdorn  domiiiis  linpcrafori  vi  \\v'j:^'i  ()rftniissurn 
extilit  prcsenti  inslriiinonto,  jxt Tiiiiluin,  infr:iscTi|)(uni  iiüliii'iiin, 
ad  preccs  et  retjiilsitlont'in  noslram  nostriiiuc  prefati  iniiiorls  et 
inaioris  coiisilij,  nvv  lutii  et  vesfriiin  |»roeiiratoriim  itrcdictorinn 
Imperatoris  et  Hegls  in  publlcam  foniiain  rodarto,  ad  jtcflcio- 
nein  iiostram  pcndenti  Imlla  nosira  amca  iiissimus  et  fecimus 
commuiiiri. 

Datum  et  aetnin  in  Dltm.i  nostho  Vkmxik  rAi.Atiu,  eurrcnte 
anno  ab  incarnatione  Domiiii  nostri  Jhesu  Cristi  M.CC.LXXX. 
primo,  niensis  Aup^usti  die  11",  inirante  indictionc  Villi",  pre- 
sentibus  nobiiihus  et  sapientibus  uiris  Marino  de  Molino,  Nico- 
iao Faletro"),  Nicoiao  Quirino,  Marco ^)  Superantio,  Meneco*) 
Michaeli  et  Marco  Dasilio,  consiliariis  incliti  duinini  Diicis, 
Thoma  Premarino,  Andrea  Storlado"")  et  Marino  (Jeorg^Io, 
Capitibus  de  XL,  Marino  Maiircceno  Coniite  Obseri*^),  Marino 
Georgio  Comite  Curzole^),  Marco  Michaele  Comite  Arbensi,  et 
Gabriele  Michaele  Comite  Yadre,  Andrea  de  Mulino  et  Marco 
Coruario,  aduocatoribiis  comunis,  Jacobo  Georgio,  Pctro  Qui- 
rino, Johanne  Storlado  et  Leonardo  Venerio,  procuratoribus 
lieati  Marci,  Marino  Superancio  et  Paulo  Zanne,  patronis  arse- 
natus;  reuerendis  uiris  Pbylippo  Nicola,  capellano  sancti  Marci, 
et  Nicholao  Delfino,  Archidiacono  Gradensi,  Magistro  Raynaldo, 
cancellario  screnissimi  Imperatoris  Phylippi,  et  Phvlippo  de 
Lauena,  domino  Cerre,  milite,  et  pluribus  alijs,  ad  hoc  uocatis 
et  rogatis. 


')  in  anima  correctuni  in  LA. 
')  Fa  lerio  DuCang. 
*)  Mario  DuCang. 
*)  Mcn  c  t  0   [)u  Tang. 


*)  Scolardi  DuCang.;  alii   Stor- 
lado. 
•)  Obseci   DuCang. 
')  Curzolo  DuCang. 
20  := 
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Ego  Tantus,  notarius  et  Ducalis  aule  Veneciarum  can- 
cellarius,  hijs  omnibiis  interfiii,  et  de  mandato  inchliti  Ducis 
Veneciariini  et  rogatu  minoris  et  maioris  consillj  ea  in  {)iil)licam 
formam  redigi  (sie),  et  appositione  mci  soliti  signi  roboraui. 


Nota.  Adnotat  DuCan[rius:  „suit  apres  In  ra(lficu(io)i  du  sccond  truitte 
fait  ledit  ioiir  3.  Juillet  1281  ä  Orviefo,  dotit  co/j/jie  est  cij-dessus, 
pur  le  Duo  de  Venise,  oü  souscrivent  les  mesmes  personnes  qü"  en 
cetle  ratification ,  n'tf  ayaiit  autre  difference  shion  qu' eile  est 
redigee  par  Marc  Siboto,  notaire  Imperial  et  de  la  Rc publique  de 
Venise". 

CCCLXXVI. 

Concordia  firmata  inter  Joauneni  Dandulo,  Docein,  et  comune  Tenetia- 

ram  ex  uaa,   et  Patriarcham  Aqaiiejie,  Comitem  Goritise  et  comane 

Tergestl  ex  altera. 

A.  d.  128S,  die  8.  m.  Martii. 

Liber  Pactorum  IV,  153. 

Andreas  Dandulus  eontinuatus  1.  1.  pag.  399:  „(Joannes 
Dandulo)  reliquas  urhes  Istriae,  quae  iurametito  fidelitatis  sihi 
erant  obstrictae,  non  desistentes  propterea  ab  iniquis  actibus,  sub 
suo  dominio  sapienter  rctbmit.  Qua  de  re  bellum  maximum  inter 
Venetos  et  Aquilegie)isem  Patriarcham  exortum  extitit:  qui  tamen 
Venetorum  potentiae  non  Valens  resistere,  cum  ipsis  pacta  com.- 
posuit". 

Belli  atrocissimi  cursum  iatius  ibi  describit  codex  DanduliAmbro- 
sianus  atque  Laur.  de  Monacis  p.  261.  262.  Adeas  etiam  Carli 
in  „Anticbita  Italiche"  IV,  p.  220  sqq.  ibique  in  „Appendice"  p.  58 sqq. ; 
atque  Romanin.  1.  1.  II,  315. 

In  Dei  nomine.  Amen.  Anno  a  nativitate  eiusdem  mille- 
simo  dueentesimo  octuagesimo  qiiinto,  indietione  tertia  deeima, 
mensis  Martii  die  Jovis  oetavo  intrante,  presentibus  venerabili 
Patre  doniino  Fuleerio,  Episcopo  Concordiensi,  et  nobilibus 
viris  dominis  Leonardo  Venerio,  Marco  Constantino,  Pangratio 
Maripero,  Nicoiao  Faletro,  Andrea  Geno  et  Peratio  Gradonico, 
consiliariis  illustris  doniini  Joannis  Dandulo,  Ducis  Venetiarum, 
Magistro  Jacobo  Ottonelli,  canonico  Aquilegie,  domino  Antonio 
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DociltKt,  (lomiiin  Locuie  SHcrisdi ,  «lorniiio  |{ri\a  de  T(»pi)0, 
ciinonico  ('«mconliciisi ,  .M;i<ri.s(ro  Prirniriino,  Fisioo  IJononicnsi, 
iloinino  ir.jrlholomco  (!(inl;iiono,  Pok-sfatc  (':j|irul:iriim,  et  Mat- 
tluM»  Confareno,  fralrc  eins,  dominis  Marco  l{asc«r|o  et  I^co- 
iiardo  Zanc,  (^apitilms  (Jiiadrai^inta,  Majjristro  Tanto,  csincellario 
Diicalis  aiilt'  \  t'iu'liartiiii,  doiniiKi  liiistjcliiiio  llfiiintcndi ,  ciii.s- 
dein  aule  sfril»a,  et  aliis  tc.stiljiis  ad  liec  vocatis  et  rogatis. 

Inicr  illiisiri'in  dominum  .loaniu'm  Dandnio,  Dei  piratia 
VeiK'tianim,  Dalmatie  al<|iie  Cliroacie  Diieem,  dominum  (|iiarte 
partis  et  dimidie  toliiis  Imj)erii  llomaiiie  et  comuiic  Venctiariim 
cv  una  parte,  et  reverendum  Patrem  dominum  Raymondiim, 
Patriarcham  Aquilegiensem,  ao  magnilieum  virum  dominum 
Alpretum,  Comitem  Goritie,  et  comune  et  homines  de  Terge- 
sto  ex  altera,  super  diversis  et  variis  insurrexerunt  iurgia,  con- 
tentiones  et  lites,  ex  quil)us  postmodum  tanta  guerrarum  discri- 
mina  j)rovenerunt,  maxime  in  provineia  Istrie,  quod  preter 
ineendia,  depopulationes,  spolia  et  infinitas  rapinas  crudeli  cede 
sunt  cesi  quamplures;  cumque  hec  mala  vir  venerandus,  omni 
laude  et  honore  dignissimus,  Frater  Fulcerius,  Concordiensis 
Episeopus,  oculis  pietatis  conspiceret,  ut  huiusmodi  pericula 
hominum.  stragcs  ac  cedes  ccssarent,  opportune  ac  importune 
non  sine  multis  laboribus  et  sumptis  variis  cepit  corpus  et 
animam  fatigare;  et  licet  quamplures  etiam  omni  exceptione 
majores  pro  huiusmodi  discordia  complananda  interposueruiit 
partes  suas,  nullus  tarnen  complere  potuit,  que  perfecit  reve- 
rendus  hie  Pater,  (jui  re  ac  nomine  Concordiensis  Episeopus 
nuncujtatur.  Ipse  enim  bino  itinere  se  Venetiis  personaliter 
transferens  sie  humilitatem,  quam  docet  Dens,  et  misericordiam 
predicavit,  quod  corda  eoneordie  corda  partium  ipse  Concor- 
diensis Episeopus  alligavit,  multo  laborc  formam  et  modum 
pacis  adinveniens,  que  inferius  annotatur. 

Nobilis  vir  dominus  FJppo  Capponi  de  Florentia,  nuntius  et 
procurator  supradicti  donnni  Patriarche,  ad  infrascripta  facienda 
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procuratorlo'),  culiis  capitulum  Aquilegiensis  ecclesle  prebiie- 
riint  consensiim,  prout  continetiir  in  instrumento  super  hoc 
confecto : 

„In  nomine  Christi.  Amen.  Anno  a  nativitate  eiiisdem 
millesimo  diicentesimo  octuagesimo  quinto,  tertie  decime  indi- 
etionls,  apud  Aouilegum  in  camera  novi  palatii  Patriarchalis,  die 
Merciirii  tcrtio  intrante  Januano ,  per  Johannem  de  Lupico, 
sacri  palatii  publicum  notarium,  et  sigillato  sigillis  ipsius  domini 
Patriarehe    et   capituli    Aquilegiensis," 

procuratorio  nomine  obligando  ipsum  dominum  Patriarcham  et 
eius  successores  et  ecclesiam  Aquilegiensem  ad  omnia  et  singula 
inferius  comprehensa,  et  nomine  et  vice  ipsius  domini  Patriarche 
et  successorum  suorum  et  ecclesie  Aquilegiensis  solempniter 
promlsit  et  convenit  suprascripto  domino  Duci,  recipienti  et 
stipulanti  pro  se  et  pro  comuni  Veuetiarum  et  pro  omnibus  et 
singulis  Venetis  fidelibus,  habltatoribus  et  subiectis  ipsius  et 
Venetiarum,  ad  quos  hec  spectant  et  spectare  possent: 

Quod  dictus  dominus  Patriarcha  per  se  et  suos  successo- 
res et  ecclesiam  Aquilegiensem  übere  restituet  et  dimittet  seu 
libere  restitui  et  dimitti  faciet  incontinenti  omnibus  et  singu- 
lis Venetis  fidelibus,  habitatoribus  et  subiectis  dicti  domini  Ducis 
et  Venetiarum,  omnes  domos  et  possessiones  et  bona  immobilia, 
accepta  vel  intromissa  seu  impedita,  sicut  modo  sunt,  eis  vel 
alicui  eorum  in  Foroiulio,  et  in  terris  et  locis  Comitis  Goritie, 
et  ubique  infra  Ducatum  Patriarchatus  Aquilegiensis  et  Foro- 
iulii,  sive  per  dominum  Patriarcham  predictum,  sive  per  domi- 
num Comitem,  sive  per  alias  quascunque  personas  intra  duos 
menses  ante  initium  presentis  guerre,  et  que  inde  citra  forent 
accepta  seu  intromissa  sive  impedita  in  locis  predictis  et  in 
Mugla  et  in  Istria  per  predictos,  ut  predictum  est. 


'3  Hie  quid  excidit;  certe:  aomine. 
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De  (Ijniijuils  vero  (iüli.s  eis  in  possossionil)ii.s,  iloiiiilnis  et 
bonis  iiniiiohillhiis  de  Koroiiilio,  pt-r  (li-stniclioiifin  vrl  devasta- 
tioiiem  iiifia  jn-edicla  tcinpora,  diclus  doiniiiiis  Diix  iioinine  suo 
et  comiinis  Venctiarum  et  predicloniin  Veiu-torinn  fidrliiim, 
habitatürtiin  et  subiectiniiin  eins  d  Vciicliariim,  IVcif  prcfato 
doinino  IJj>j)o  rccipiciili  pro  diclo  doiiiiiio  l'atriarclia  reinissio- 
lUMU  i't  liiirni. 

1 1  e  (II  diclus  domiiuis  liipj)iis  prociiialorio  nomine  doniini 
Patiiarchc,  ut  dieluin  est,  |)roinisit  prcdictü  duniiiio  Diiei,  (jiiod 
düininiis  Patriarclia ,  nomine,  «|Uo  dictum  est  supra,  solvet  et 
dahit  ei  inconliuculi  ca,  in  cpiilms  dominus  Patriarclia  et  eccle- 
sia  Aquilegiensis  tenenlur  eadem  ratione  regalic  et  pactorum 
pro  tcmporihus  retroactis,  in  quihus  Patriarclia  ea  non  solvit. 

Item  dictus  dominus  Lippus  procuratorio  nomine,  ut 
dictum  est,  promisit  predicio  domino  Duci,  recij)ienli  pro  se  et 
comuni  Veneliarum,  et  pro  omnibus  et  singuJis  Venelis  lideli- 
bus,  habitatoribus  et  subditis  suis  et  Venetiarum,  quod  idem 
dominus  Patriarcha,  ut  dictum  est,  libere  restituet  et  restitui 
faciet  eis  et  cuilibet  eorum  omnes  mercationes  et  res  mobiles 
acceptas  vel  intromissas  seu  impeditas  eisdem  Venetis  fidelibus, 
babitatoribus  et  subjectis  ejusdem  domini  Ducis  et  Venetiarum, 
vel  alicui  eorum  in  Foroiulio,  et  (inj  terris  et  locis  Comitis 
Goritie  et  ubique  infra  Ducatum  Patriarcbatus  Aquilegiensis  et 
Foroiulii,  sive  per  ipsum  dominum  Patriarcbam,  sive  per  domi- 
num Comitem,  sive  per  alias  quascunque  personas  infra  duos 
menses  ante  initium  presentis  guerre,  et  que  inde  citra  forent 
accepta  seu  intromissa  seu  impedita  in  locis  predietis  et  in 
Mugla  et  in  Istria  per  predictos,  ut  predietum  est:  illas  vide- 
licet  mercationes  et  res  mobiles  incontinenti,  que  reperirentur 
ad  presens  et  essent  debite  bonitatis  et  consumpte  vel  deva- 
state  non  forent;  de  illis  vero,  que  non  reperirentur,  seu  que 
essent  consumpte  vel  devastate,  promisit,  quod  dominus  Patri- 
archa   faciet   seu    fieri   faciet  emendationem  et  satisfactionem 
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in  tribus  annis  proxime  secutiiris ;  seilicet  quolibet  ipsoriim 
triiim  annoriim  tertiam  partem  ipsius  emendationis  et  satis- 
factionis. 

Placiilt  autein  partibiis  et  coiivenerunt  partes  predicte, 
qiiod  per  sapientes  de  Venetiis,  qiios  ad  hec  dominus  Dux  elege- 
rit,  summarie  examinari,  cognosci,  taxari  et  diffiniri  debeat  de 
predictis  mereationibus  et  rebus  mobilibus,  et  de  valore  earun- 
dem  mercationum  vel  rerum,  et  de  eonsumptione  seu  devasta- 
tione  earum;  et  quod  per  predictos  sapientes  seu  per  majorem 
partem  eorum  diffinitum  et  factum  fuerit,  de  predictis  debeat 
observari. 

Verum ,  si  pro  domino  Patriarcha  et  suis,  vel  pro  domino 
Comite  et  suis  voluerint  aliqui  se  opponere  ad  contradicendum 
seu  deffendendum,  audiantur. 

Item,  quod  dablt  et  prestabit,  seu  dari  et  prestari  faciet 
dicto  domino  Duci  incontinenti  per  comune  et  homines  Mugle 
detenta  eidem  domino  Duci  ratione  regalie  temporibus 
retroactis. 

Item,  quod  restituet  seu  restitui  faciet  libere  et  incon- 
tinenti per  comune  et  homines  Mugle  omnes  domos,  possessio- 
nes  et  bona  immobilia,  accepta,  intromissa  seu  impedita  omnibus 
et  singulis  Venelis  fidelibus,  habitatoribus  et  subjectis  ipsius 
domini  Ducis  et  Venetiarum,  que  sunt  sita  in  Mugla  et  eius 
districtu,  sicut  modo  sunt. 

Item,  quod  emendabit  et  satisfaciet,  seu  emendari  et 
satisfieri  faciet  eis  et  cuilibet  eorum  dampna  data  per  dictum 
comune  et  homines  Mugle  per  destructionem  sive  devastationem 
in  domibus,  possessionibus  et  bonis  immobilibus  eorum,  sitis  in 
Castro  et  burgo  Mugle. 

Item,  quod  restituet  seu  restitui  faciet  libere  et  inconti- 
nenti per  comune  et  homines  Mugle  mercationes  et  alias  res 
mobdes,  per  eos  acceptas,  intromissas  seu  impeditas  omnibus  et 
singulis    Venetis   fidelibus,    habitatoribus    et   subiectis   domini 
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Dncis  et  Vencdanim,  (|ii»'  r('(iiiiiriiliir  ml  incscns  L*iu8  honitatis, 
(Miiiis  esse  deheiit. 

\)o  illis  vcro  iiuTcalionihiis  i-l  rt-liiis  inol)ilil)iis,  (|iic  mut 
rt'j)erircntiir,  seil  (|iu'  essciit  coiisiiinpk'  seil  dcvastate,  l'aciet  seu 
lieri  faeict  per  dicdim  eoiniine  et  lioniines  Miijrle  satisfartlonem 
e(  emendalidiicm  In  tiiliiis  aiuiis  j»roxime  .scciifiiris ;  vidrlicd 
(|ii(>lili('t  i|)S()riiiM  aiiiioniiii  (rrliain  |iari('in. 

De  mereali(»nil)iis  vero  et  relms  jiredietis,  et  de  consiimptis 
et  devastatis,  et  de  valore  oariim  et  de  dampnis  datis  per 
destruetioiiem  sive  dcvastationein  in  dominus  et  posscssioiiiljiis 
et  bonis  immol)ilil)iis,  silis  in  dictis  Castro  et  biirpfo  Miiprle, 
debeat  eo^nosci,  taxari  et  difliiiiri  per  sapientes  Venetiariim, 
sicut  dictum  est  supra. 

Dominus  autem  Dux  nomine  suo  et  comunis  Venetiarum 
et  sing-ularium  porsonarum,  ad  qiios  hec  spectant  seu  speetare 
possunt,  fecit  reinissionem  conuini  et  hoininibus  de  Mugla  de 
dampnis  datis  per  eos  in  presenti  guerra  in  possessionibus 
suprascriptorum  Venetorum  (idelium,  habitatorum  et  subiecto- 
rum  ipsius  domini  Ducis  et  Venetiarum,  sitis  extra  castrum  et 
burg-um  Mugle,  in  districtu  tamen  ipsius  castri  et  burgi,  salvis 
niliilominus  fidclitate  domini  Ducis  et  Wnetiarum  et  pactis,  qiie 
eomune  et  boniines  Mugle  babent  cum  domino  Duce  et  comuni 
Venetiarum. 

Que  omnia  et  singula  suprascripta  dictus  dominus  Lippus 
procuratorio  nomine,  ut  dictum  est  supra,  promisit  dicto 
domino  Diici,  recipienti  et  stipulanti  nominibus,  ijuibus  iit 
supra  ,  quod  dominus  Patriarcba  predietus  per  se  et 
suos  successnres  et  ecclesiam  Aquilegiensem  observabit, 
attendet,  faciet  inviulabiliter  et  complebit  et  contra  non 
veniet,  neque  faciet  per  se  vel  ab'os  siib  pena  (hij)jtli  omniuin 
et  singulorum  suprascriptorum  stipulatione  promissa ,  et  sul) 
obligatione  bonorum  ipsius  domini  Patriarebe  et  ecciesie  Aipii- 
legiensis. 
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Item  promisit  dominus  Lippiis,  nuntius  et  procurator 
(lomiiii  Patriarelie  j)roctiratürio  nomine,  ut  dietum  est,  dicto 
domino  Duei,  rccipienti  et  slipulanti  |)ro  sc  et  comuni  Venetia- 
runi,  quod  idem  dominus  Palriarcha  de  cetero  observabit  et 
faciet  inviolabililer  ohservari  pacta  olim  habita  inter  l)onc 
memorie  dominum  Raynerium  Geno,  Ducem,  et  dominum  Gre- 
gorium,  Patriarcbam  A(juilegiensem,  scripta  per  Taiamentum 
notarium  et  Ducalis  aule  Venetiarum  scribam,  et  Joannem  de 
Lupico  notarium,  et  confirmala  postmodum  per  cbire  memorie 
dominum  Laurentium  Teupulo  Ducem,  et  per  nuntios  sive  pro- 
curatorcs  presentis  domini  Patriarche  Raymondi  cum  omnibus 
additionibus  et  conditionibus  expressis  et  comprehensis  in 
instrumento  predicte  conlirmationis  facte  tempore  dicti  domini 
Laurentii  Teupulo  Ducis, 

E  t  licet  j)cr  pacta  predicta  hec  inlelligantur,  placuit  tamen 
partibus,  et  partes  ipse  voluerunt  et  staluerunt,  quod  strate 
hinc  inde  et  inde  et  hinc,  de  quibus  fit  mentio  in  pactis  predictis, 
sint  et  starc  debeant  libere  et  aperte ,  et  mcrcatores  et  merca- 
tiones  currant,  sicut  currebant  tempore  pacis. 

Nobilis  vir  vero  dominus  Jacobus  de  Ragogna,  nuntius  et 
procurator  suprascripti  domini  Comitis  Gurilie,  ad  inirascripta 
facienda,  prout  conlinetur  in  instrumento  super  boc  confccto: 

„In  Dei  nomine.  Anno  ejusdem  nativitatis  millosimo  ducen- 
tesimo  octuagesimo  quinto,  indictione  decima  tertia,  die  tertio 
intrante  Januario,  per  F'ranciscum  Goritie,  Imperiali  auctoritatc 
notarium,  et  sigillato  sigillo  i|)sius  domini  Comitis," 
procuratorio  nomine  per  ipsum  dominiun  Comitem  et  ejus 
beredes  obligando  ad  omnia  et  singula  inlcrius  comprehensa, 
nomine  et  vice  ipsius  domini  Comitis,  ita,  quod  ipse  dominus 
Comes  et  i\jus  beredes  teneantur,  solempniter  promisit  dicto 
domino  Duci,  rccipienti  pro  se  et  comuni  Venetiarum,  quod 
dietus  dominus  Comes  per  se  et  suos  beredes  observabit  invio- 
labibter  et   faciet  observari  pacta,    dudum    facta   inter  bonc 
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mcmorie  dümiinini  Jiicohiiin  Contareniitn,  hiiccm  \«'iKli;i- 
riim,  et  ipsiiiii  (ioiniiinin  Coniltcni  siilt  |itii:i  in  preilidis  püctis 
content;!. 

Preterea  iloniiniis  Dux,  nomine  sui  et  eomunis  Venelia- 
rum, et  «lictiis  (lominns  ,l:u'ol)ns  «le  ltap:o;;na,  nimiine  domini 
Comitis,  convenenmt  et  concordaveriiiiU  (piod  Ijoiia,  accepta  et 
impedila  et  (lanijtna  data  a  eonfeetione  i(»soium  |)aetornm  eitra, 
us(|uc  videlicet  ad  initium  |)resenlls  «>:uerre  tam  comuni  Vene- 
tianim.  quam  diclo  doniino  Comiti,  tam  Venetis  fidelilius,  liabi- 
tatorihns  et  suhjectis  domini  Dneis  et  eomunis  Venetiarum 
quam  sulijectis  iialiitatoribus  et  lidelilms  dieti  donuni  Comitis  in 
provinela  Istrie,  debeant  examinari,  cop^nosci  et  difliuiri  per 
comunes  amicos  ipsius  domini  Ducis  et  eomunis  Venetiarum  et 
dicti  domini  Comitis.  Et  que  super  predicta  per  ipsos  comu- 
nes amicos  seu  per  maiorem  partem  ipsorum  fuerint  dilTniila, 
debeaut  per   partes  lieri,   adimpleri  et   inlegraliter  ubservari. 

De  dampnis  vero  hincinde  illatis  in  presenti  guerra  in 
dicta  proviucia  Istrie  ab  initio  dicte  guerre  eitra,  et  de  penis 
incursis  bincinde  fecerunt  sibi  invicem  remissionem  et  fincm. 

Preterea  discreti  viri  Marcus  RanifVo,  Rantolfus  de  Basi- 
lio  et  Crenionesius  Cattapanc,  cives  Tergestini,  syndici  et 
procuratores  eomunis  et  bominum  de  Terije&to  ad  infrascripta 
facienda  prout  continetur  in  instrumento  inde  confeeto: 

„In  nomine  Dei  eterni.  Anno  eiusdem  (nativitatisj  milie- 
simo  dueentesimo  octuagesimo  quinto,  indictione  decima  tertia, 
die  duodecimo  Februario  exeunte,  per  Maltbeum,  sacri  palatii 
et  Tergesti  notarium," 

ad  preseutiam  domini  Ducis  et  ejus  consilii  accedentes  syndi- 
cario  seu  procuratorio  nomine  dictorum  eomunis  et  hominum 
de  Tergesto,  promiserunt  eidem  domino  Duci,  quod  comune 
et  homines  Tergesti  incontinenti  dabunt  et  prestabunt  domiuo 
Duci,  que  ratione  regalie  ei  dare  tenentur  pro  temporibus 
retroactis. 
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Item,  qiiod  per  comiine  et  homines  Tergesti  transmit- 
tentur  a  diiodecim  usque  viginti  qiiatuor  liomines  de  Tergesto, 
quos  dominus  Du.v  cum  suo  consilio  duxerit  nominandos,  ad 
presentiam  eius  juraturi  preeepta  ciusdem  domini  Dueis,  ad 
eundum  ad  confines,  ubi  placuerit  domino  Duci  et  suo  consilio 
in  Italia,  et  ad  standum  ad  voluntatem  ipsius  domini  Ducis  tem- 
pore eonvenienti. 

Item,  quod  comune  et  homines  de  Tergesto  tollent  omnes 
muros  et  fortilicias  factas  [et  factas]  supra  mare  ab  initio  guerre. 

Item,  quod  mittent  Venetias  in  plateam  sancti  Marei  omnia 
edificia,  que  sunt  ibi  facta  tempore  presentis  guerre,  ad  combu- 
rendum  seu  ad  faciendum  de  ipsis,  sicut  placuerit  domino  Duci 
et  suo  consilio  ad  eius  voluntatem. 

Item,  quod  comune  et  homines  de  Tergesto  restituent 
incontinenti  domos_.  possessiones  et  bona  immobilia,  accepta, 
intromissa  (seu  impeiUta)  Venetis  fidelibus,  habitatoribus  et 
subiectis  domini  Ducis  et  Venetiarum  in  Tergesto  et  eius 
districtu,  tempore  pacis  et  abinde  citra,  sicut  modo  sunt. 

Item,  quod  comune  et  homines  Tergesti  emendabunt  et 
satisfacient  dampna  data  ipsis  Venetis  fidelibus,  habitatoribus 
et  subiectis  domini  Ducis  et  Venetiarum,  in  domibus  et  posses- 
sionibus  immobilibus  eorum,  sitis  in  Tergesto,  sub  pena  duppli. 

Ipse  quo  que  dominus  Dux  nomine  suo  et  comunis  Vene- 
tiarum remisit  supradictis  syndicis  et  procuratoribus  eorundem 
comunis  et  hominum  Tergesti,  recipientibus  pro  ipsis,  comuni 
et  hominibus  Tergesti ,  dampna  data  per  destructionem  sive 
devastationem  in  j)ossessionibus  dictorum  Venetorum  fidelium, 
habitantium  et  subiectorum  domini  Ducis  et  Venetiarum,  sitis 
extra  civitatem  Tergcslinam,  in  districtu  tamen  civitatis  ipsius. 

Item  promiserunt  dicti  syndici  et  procuratores  vice  et 
nomine  comunis  et  hominum  Tergesti,  quod  dictum  comune  et 
homines  Tergesti  incontinenti  restituent  bona  mobilia,  per  eos 
accepta,  intromissa  seu  impedita  ipsis  Venetis  fidelibus,  habita- 
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fitrihiis  »'I  siihifclls  «Idiiiiiii  Diici«;,  (|ii('  rcperireiiliir  ;ul  prcsfiis 
fssc  i'iiis  Iioiiilalis,  ouiiis  i'ssi'  tlrln'nf.  ho  illis  vor«)  Itoiiis  inohi- 
lildis,  (jiit'  iioii  r('|»«'rir('ntiir,  s»mi  (|iu'  osst-iit  roiisiiiiipta  vrl  dcva- 
stata,  lacieiil  .satist'actloiUMii  vi  oiiiciiilatiorK'in  in  (|iia(ui)r  aniiis 
proxime  sociituris;  scilicct  di'  (|iiarta  |)arli'  pro  (|iM)lil)rt  anno. 

W'V  sapicnti's  aiili-m  \  ciicliiiiiiiii,  (|iii  |itr  dotninnrii  l)uccin 
et  eins  eonsiliuiu  oÜnentiir,  siiiMiiiaric  fvaininari,  cogiiusci, 
tavari  vi  (lifiliuri  didtoat  de  doniihiis  et  posses.siuiiilxi.s  dcstrncti.s 
seil  de\aslatis  in  Tery-esto,  el  de  lioiiis  ni(d)illl)iis  aldalis  \  eiie- 
tis  ridelihus,  liabltatoriltiis  et  siil)iectis  duiniiii  l)ueis  el  Venetla- 
rum,  et  de  consuniplis  et  devastatis  et  de  valore  eoruin;  et 
secimdiiin  (|iiod  per  predietos  sapientes  vel  inaiorciii  pailcin 
eoniin  fuerit  diriiiiituni,  ila  deheat  observari. 

Verum,  si  aliciiii  oppunere  se  voluerint  ad  contradicendum 
sei!  defTeiidendurn,  aiidiantur. 

Item  promisorunt  dieti  syndiei  et  proeiiratores  eidem 
domiiio  Duei  iiumine,  quo  dictum  est  supra,  quud  dictum  comune 
et  homiues  Terg'esti  reficient  et  satisfaeient  comuni  Venetiarum 
quatuor  mille  libras  denariorum  pro  restitutione  seu  emenda 
equorum,  facta  equitatoribus  domini  Ducis  tune,  quando  capti 
fuerint  Uli  de  Tergesto. 

Item,  quod  satisfaeient  et  restituent  libras  centum  gros- 
sorum,  quc  donate  fuerunt  equitatoribus  domini  Ducis. 

Item,  quod  restituent  omnes  expensas  factas  pro  eaptivis 
de  Tergesto  tam  in  potu  et  cibo,  (|uam  in  custodibus.  Quas 
octo  millia  libras  denariorum  et  centum  libras  grossorum  et 
expensas  factas  pro  eaptivis,  iit  dictum  est,  dicti  procuratores 
et  syndici,  syndicario  et  procuratorio  nomine  pro  comuni  et 
homiuibus  Tergesti  promiseruiit  dicto  domino  Duci  dare  et  sol- 
vere  in  quatuor  annis  immediate  sequentibus,  scilicct  quolibet 
anno  quartam  partem  predicte  peeunie  quantitatis,  post  elapsum 
suprascriptorum  aliorum  quatuor  annorum,  sub  pena  duppli 
dictarum    quantitatum    peeunie    et   sub    obligatione    bonorum 
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comiinis  et  hominum  Tergestl:  salvis  nihilominiis  fulelitate 
domini  Ducis  et  Venetiarum  et  paetis,  que  comune  et  homiiies 
Tergesti  liabent  cum  domino  Duce  et  comuni  Venetiarum. 

Item  est  actum  et  tractatum  inter  predictum  dominum 
Ducem  nomine  comunis  Venetiarum  et  suprascriptos  syndicos 
comunis  et  hominum  Tergesti,  syndicario  et  procuratorio  nomine 
pro  eis,  quod  approbato  et  firmato  per  ipsos  procuratores  et 
syndicos  tractatu,  facto  per  suprascriptum  dominum  Episcopum 
Concordiensem,  et  prestita  securitate  et  prestito  iuramento, 
sicut  tractatum  est,  per  viginti  quatuor  personas  de  Tergesto, 
quas  domino  Duci  placuerit  nominari,  quod  libere  demittantur 
captivi  hincinde  et  ire  quo  voluerint,  remanentibus  in  Venetiis 
ipsis  viginti  quatuor  personis  et  dicto  domino  Episcopo  Ter- 
gestino,  donec  edificia  portentur  Venetias,  et  muri  et  fortilicia 
facta  supra  mare  tollantur,  sicut  dictum  est  supra. 

Item  est  actum  inter  dictum  dominum  Ducem  nomine 
comunis  Venetiarum  et  dominum  Lippum  de  Capponi,  nomine 
ipsius  Patriarche ,  et  dominum  Jacobum  de  Ragogna ,  procura- 
tores domini  Comitis,  nomine  ipsius  domini  Comitis,  quod  incon- 
tinenti  firmato  presenti  contractu  captivi  debeant  relaxari 
hincinde. 

Preterca  dominus  Dux  nomine,  quo  dictum  est  supra, 
fecit  remisslonem  civibus  Tergestinis  de  dampnis  datis  in  mari 
et  in  terra  in  guerra  predicta  extra  Tergestum,  et  de  iniuriis 
et  offensls,  et  etiam  de  penis  incursis  de  comuni  ad  comune. 

Preterea  dicti  synclici  et  procuratores  comunis  et  homi- 
num Tergesti  in  animabus  Potestatis  vicarii  et  hominum  con- 
silii  et  comunis  Tergesti  et  eorum  ad  sancta  Dei  evangelia 
iurauerunt,  quod  predicta  omnia  et  singula  per  dictos  procu- 
ratores et  syndicos  promissa  et  facta  attendent  et  inviolabiliter 
observabunt. 

Item  fucrunt  dominus  Dux  et  domini  procuratores  et 
syndici  suprascripti  in  concordia,  qiiod  instrumenta  contractus 
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et  iura,  i|ii»'  liiiii  Nriidi,  (|ii:un  l'.M(tinliensc.s,  Tcr«reslini  el  »lii 
Is(ri;mi  iiiih^  iiiitiiiin  |irt'sciitis  «^iicrrc  intcr  se  rontraxcrmit  t-t 
habolnuit,  in  siio  ilcht-iml  rolxui'  {»crtnaiicre;  ita,  (|im»(I  (jniMIx-t 
eoriim  |)Os.sit  eis  iiti,  noii  (»Itslantilms  pactis  vi  (•(nivi-iiliuiiilms 
comproheiisis  in  islo  inslriimento. 

I*reteroa  (loiiiiniis  Diu  iioiniiio  siio  vi  oorniinis  Venclla- 
nim  eleg^it  pro  parle  siia  el  cumuiiis  ipsiiis  uoliilcs  et  honora- 
biles  virus  ,  iloiiiinos  Jaeobiiin  Kalelro  el  Aiulream  de  Molino, 
et  clornimis  IJppus  Cappoiii,  jjroeiiralor  dumini  Patriarelie  Atpii- 
lej^ieiKsis,  pro  ipso  doiniiui  l'atiiarclie  et  ecelesia  AiinileLriensi 
elegit  venerabilein  Patrem,  doinimiin  ('liiiiiiiiii,  l>piscopimi  Ter- 
gestimiin')  et  Mag^istruin  Leonarduin  de  Fag-o^nago,  canonieum 
A(iuileg-ie,  in  (juos  dicti  doniini  ])u\  et  procuratores  doniini 
Patriarelic  noniinibus,  quil)us  dieliun  est  snpra,  proniisenint 
tanquani  in  arbitros,  arbilralores  et  ami('al)iles  eompositorcs  de 
controversiis  et  questionibus,  qiie  vertuntur  et  verti  possent 
inter  dictum  dominum  Ducem  et  comune  Venctiarum  ex  una 
parte,  et  dominum  Palriarcliam  et  ecciosiarn  A([uileg-iensem  ex 
altera,  super  iurisdictione  temporali  civitatum  Justinopolis, 
Parentii,  et  Emonensis,  et  terrarum  Pirani,  Hubinii  et  Humagi 
et  castrorum  sancti  Laurentii,  et  Montone,  ita,  quod  possint 
cognoscere  et  diflinire  super  bis ;  promittentes  siLi  invieem,  et 
inter  se  stare,  parere  et  obedire  omni  laudo  et  amicabili  com- 
positioni  atque  sententie,  quod  sivc  quam  dicti  arbitri,  arbitra- 
tores  et  amicabiles  compositores  pro  bono  paeis  per  iustitiam, 
laudum,  arbitrium  et  amicabilem  compositionem  et  secundum 
([uod  eis  melius  videbihir  expedire,  usque  ad  unum  annum 
proxime  venturum,  sinuil  et  concorditcr  tulerint  inter  partes  prc- 
dictas,  et  non  contravenire  sub  pena  mille  marcharum  auri, 


*)  Nominis  scriptura  incerta.  Apiid  ü),'hell.  Hai.  sacr.  V,  iJTO  i'lirintis, 
Ulvmtts,  Ustiinus,  Oliverins.  Nobiscum  consentit  Roman  in  ,  qiii  haoc 
nomina  exccrpsit. 
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liinciiule  stipulatioiie  promissa;  quam  peiiain  pars,  que  contra 
predicta  fecerit,  parti  ea  observanti  sülvere  teneatiir. 

Voluerunt  etiain  partes,  qiiod  accipiaiitur  viri  religiosi, 
qui  ducant  partes  ad  concordiam,  in  quantum  melius  poterunt. 
Et  si  eontigerit,  aliquem  predictorum  arbitrorum  deffieere 
morte,  quod  absit,  vel  alia  evidenti  et  necessaria  causa,  pars, 
cuius  fuerit  talis  arbitrator,  alium  loco  sui  teneatur  et  debeat 
subrogare  infra  quindeclm  dies,  sicut  commode  citius  fieri 
poterit.  Verumtamen  alii  coarbitri  nou  possint  procedere 
sine  illo. 

Insuper  dictus  procurator  domini  Patriarche  procura- 
rio  nomine  pro  eo  promisit  dicto  domino  Duci,  recipienti  et 
stipulanti,  ut  dictum  est  supra,  quod  dictus  dominus  Patriarcha 
nomine  suo  et  suorum  successorum  et  Aquilegiensis  ecclesie 
approbabit  et  ratificabit  omnia  et  singula  superius  promissa  et 
facta  per  dictum  procuratorem ;  et  quod  capitulum  Aquilegien- 
sis  ecclesie  supradictis  omnibus  et  singulis  consentiet  et  ea 
approbabit  et  ratificabit;  et  quod  tam  ipse  dominus  Patriarcha, 
quam  ipsum  capitulum  promittent  syndico  et  procuratori  domini 
Ducis  et  comunis  Venetiarum,  recipienti  et  stipulanti  pro  ipso 
domino  Duce  et  comuni  Venetiarum  et  pro  omnibus  et  singulis 
Venetis  fidelibus,  habitatoribus  et  subiectis  domini  Ducis  et 
Venetiarum,  ad  quos  hec  pertinent  seu  pertinere  possent,  sol- 
vere  et  satisfacere  et  facere  satisfieri  et  solvi  et  observare  et 
adimplere  et  observari  et  adimpleri  facere  omnia  et  singula 
suprascripta  promissa  et  facta  per  dictum  Lippum  Capponi,  pro- 
curatorem dicti  domini  Patriarche,  sub  penis  supra  appositis 
stipulatione  promissis;  et  quod  idem  dominus  Patriarcha  et 
capitulum  Aquilegiensis  ecclesie  in  animabus  eorum  iurari  faciet, 
quod  ea  omnia  et  singula  inviolabiliter  observabunt  et  facient 
observari;  et  predicta  facient  et  fieri  facient  infra  octo  dies, 
postquam  dictus  dominus  Patriarcha  fuerit  idem  requisitus  per 
nuntium  domini  Ducis. 
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Prclrrcii  (loiniiuis  .I;ici)|iiis  dr  ll:it,'-(i<rii:i ,  prociiniloiid 
noniiiK-  (llcli  (loiiiini  Comitis,  proinisil  diclo  (loiniiio  Diici  reri- 
|»i(Mi(i,  ii(  (llcdim  Cii{,  (|ii()(l  iilciii  dominus  Conies  ;i|t|)rol>al)if  et 
lalirKMliil  oiniiia  et  siii^iila  .sii|)r:i  |)romiss:i  t-l  facta  jjer  dicliiii» 
suiiiu  prociiratorem;  of  <|iiod  |tromillcl  prociiratori  et  syndico 
dümini  Diicis  et  comuiiis  Venctiariiin  rccipiciili  et  sli|)nlaiiti.  iif 
dicliim  est,  ohscrvarc  cl  adimpicrc  ca  oiniiia  et  siiiirida  siil» 
ponis  siipcrids  appositis;  et  (piod  iiirabil  lafu  ea  omiiia,  (|uan) 
pacta  inita  iiiter  (lominos  liayiierio  (ionn  [)iicein,  et  conitine 
Venetianim  et  (loiiiiiiiim  (ircLToriiim ,  l'atriarcliain,  et  duminum 
Ijaurentiiim  Tenpiilum,  Dueein,  et  coiniine  Venetianim  et  prc- 
sentcni  Patriarcham,  de  qiiihns  snpra  fit  nientio,  attendere  et 
observare.  Kt  predieta  faeiet  et  lieri  faciet  infra  octo  dies, 
postquam  dictns  dominus  Comes  fuerit  indc  requisitiis  per  nnn- 
tium  domini  Diicis. 

Quihus  Ita  sie  peraelis  memoraliis  dominus  Dnx  nomine 
SUD  et  comimis  Vcnetiarum  et  pro  omnibus  et  singulis  Venetis 
fidelibus,  babitatoribus  et  subjectis  et  fauloribus  ipsiiis  et  Vene- 
tianim, et  dominus  Lippo,  dominus  Jacobus  de  Hagogna,  et 
Marcus  HanilTus,  Rantolfus  de  Basibo,  et  Cremon[t]esius  Catta- 
panne  procuratorio  et  syncHcario  nomine  pro  domino  Patriarcha, 
domino  Comite  et  eomuni  et  bominibiis  de  Tcigesto  et  pro 
Omnibus  et  singubs  fidelibus,  liabitaturibus  et  subiectis  et  fauto- 
ribus  eorumdem,  fecerunt  sibi  iuvieem  firmam  pacem  cum  pactis 
et  conditionibus  in  islo  instrumento  comprebensis. 

Actum  in  felici  urbe  Venetiarim  in  Ducali  palatio. 

Ego  Marcus  Sibotto,  Imperiali  auctoritate  notarius  et 
Ducalis  aule  Venetiarum  scriba,  prcdictis  omnibus  interfiii,  et 
ea  rogatus  scripsi  ac  signo  meo  solito  roboravi. 

Ego  Henricus  Civitatensis,  Imperiali  auctoritate  nota- 
rius, me  subscripsi,  rogatus  super  boe  facero  simile  instru- 
mentum. 

Fontes.  Abth.  II.  Bd.  XIV  21 
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CCCLXXVII. 

Conimissio  Johannis  Dandali,  Dacis  Yeneliarain,  data  Angelo  Slarccilo 
et  Marco  Gcno  pro  treaga   com  Andronico    Imperatore  coofirmanda. 

A.  d.  1285. 

Cfr.  diploma  sequens  nr.  CCCLXXVIII. 

CCCLXXVIII. 

Forma  ^)  trenge  inter  dominum  Johannem  Dandolo,  Dacem  Yeneciaram, 
et  Andronicum,  Imperatorem  Constaatinopolitanum,  asqae  ad  decen- 

niom")  factum. 

A.  d.  1285,  die  15.  m.  Junii. 

Liber  Albus  fol.  132—139.  Libei-  Pactorum  IV,  fol.  291. 
Idem  diploma,  et  qiiidem  ejus  autographum,  asservat  arehivum  Vindo- 
bonense.  Est  autern  magna  membrana,  ex  tribus  partibus  composita, 
Habens  ipsius  Imperatüris  Graeci  subscriptionem  grandibus  literis 
rubn's:  'Avopövtxog  iv  Xpi^-o)  tu  ^-ö)  yrtiTÖj  ßwiiX^jg  xat  ocuToxpd- 
xoip  'Poj/J.afojv  Ao'jxa?  "A^ysAog  Ko/jt.vr;v6^  6  IlaAaioXoyoj.  Similem 
Ultimi  Constantini  manum  exhibuimus  in  charta  litbograpbica,  quae 
addita  est  commentationi  nostrae:  Griecb.  Original-Urkunden 
zurGescbichte  des  FreistaatesRagusa,  in  „Sitzungsberieb te 
der  kais.  Akad.  Wien  1851". 

Inscriptio :  MCCLXXXV,  die  XV.  Junii  secundnm  co7istictudinem 
Latinortim,  vjDCXCIII  de  constitutione  mundi.  Constnntinopoli. 

Induciae  ad  complementiun  decennii  inilae  inter  Andronicum 
Palaeologum,  Imperatorem  Graecorum,  Ducham  Angelnm  Comi- 
num  (sie)  et  Johannem  Dandulem  (sie),  Ducem,  etcomune  Venetiarum. 

Bulla  aurea  pendente. 

(XXII) 

Ab  alia  manu :  Treuf/ua  cum  Imperatore  Constantinopolitano 
facta  per  dominos  Atigelum  Marcello  et  Marcum  Geno  amii 
MCCLXXXV,  menais  Septemhris ,  duratiira  usque  ad  decennium. 

Bulla  aurea  decst.  Restat  fiium  ejus  sericuni  violaceuni. 


*)  Hanc    Libri    Albi     inscri|>tioueiii    I       ^)  dcciiuiim  LA. 
rctinuimus.  I 
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Toxins  nosiri  fiiniliuncnturn  ost  Fiihcr  Alhus,  ox  autngraphi 
IcctinniltiH  postmodo  ctnpiKhilutn  V;iriantos  in  miirfjino  adno- 
taiiiiis. 

Nostram  Ireiifjiiain  irwiiipro  vidotiir  (ieorffins  Pachy- 
inorcs  in  Andruiiico  l'nlaonld'^n  IV.  'ii.  T^VP-  ♦'•'  'lo'i'i.  Toni.  II, 
pafT.  32(1.) 

In  iKwniiit'  Dei  eterni.    Amen. 

Nos  Androniens,  In  Cristo  Deo  fidelis  Imperator  et  mode- 
rator  Romeorum,  Dnoas  An^'elus  Comninns  Paleoluf^na,  semper 
anjjfii.slus,  notiim  faoinuis  per  prescntem  paj^inam  vniuersis,  pre- 
sentibns  et  fiitiiris,  (juod,  enin  inicr  iMi|)erinin  nostrnm  et  illu- 
strem uirum,  dominuin  Juluinneni  Dandulum,  Dneem  Veneeie, 
Dalmatie  at(|iie  Croaeie,  dominum  terrarum  et  insularum  suo 
Ducatui  subiectarum,  et  comune')  Veneeie  et  vniuersitatem  et 
districtum  eiusdem  hal>ita  tueriut  uerba  de  eonventione  Irou- 
g^uarum,  pro  quibus  facle  fuerunt  uscjue  nune  and)axate  diuerse, 
tandem  peruenerint  linales  nuneij  ad  Imj)erium  nostrum  nobiies 
et  prudentes  uiri,  dominus  videiicel  An<,^elus^)  Mareellus  et 
dominus  Marcus  Zeno"^),  transmissi  ab  ipso  illustri  Duce  et 
comuni  Veneeie,  babentes  utique  plenam  commissionem  et  pro- 
curationem  lirmandi  et  roborandi  purani  et  ueram  treug^am  cum 
Imperio  nostro  ex  parte  ipsius  Ducis  et  comunis  Veneeie  secun- 
dum  formam  eonuentionum  priorum  Irenpfe*),  ([ue  eompleta 
fuit  videlieet  preteiito  tempore  |)er  dominum  iMareum  IJembum, 
veruntaujen  ustjue  ad  complementum  annorum  decem  cum  exlen- 
sione  in  antea  termini  ipsius  temporis,  tantum  plus,  quantum 
utrique  parti  plaeebit.  addi  debeute  uno  capitulo,  boc  est,  ne 
infra  tempus  huiusmodi  treuge  bbertatem  habeat  una  pars  tra- 
ctare  cum  aliquo  bominuni^)  conuentionem  alicjuo  modo  contra 


')  comuni  autogr. 
^)  Angeilus  autogr. 
^)  dominus    (Marcus  Zenu)   uddit 
auto'T. 


*)  treugue  LA.  —  Est  chrysobul- 
liuin  MiciKieliü,  hujus  touii  p.  133 : 
ibique  cfr.  p.  137. 

^)  omni  um  autogr. 

H  • 


324      TllEUGA    INTKIt  J.   1)A.N[iII,U.M,    DuC'KM   VkNKT.,   Kl  AmiUOMCUM    I.MI' 


allam  partcm,  j)roiit  inferiiis  manifestius  pcr^)  ipsuin  capituliim 
(listiiigiietiir;  consumari  utiqiie  debebat  tota  conucnllo  per  dictos 
nuncios,  attamcn  inipcdita  fuit  propter  aliqnam  particularem 
condilionem;  volens  Imperium  nostriim  siiam  ostenderc  uerita- 
tem  gratia  Christi,  et  qiiia  noii  reniiit  treug-am  ipsorum ,  sct 
quemadmodum  semel  dixit  et  iiitimauit  per  suos  nuntios,  para- 
tum  est'),  ipsam  firmarc  et  perficere:  eecc,  qiiautum  in  se  est, 
ipsam  complct  conucnlionem.  Ei  si  acoeptauerit  ipsam  illiistris 
Dux  et  comune  Venecie,  confirmare  dcbeant  ipsam  treuguam  et 
iurare,  approbantes  eamdem^)  formam  presentis  conuentionis  et 
coneordie,  prout  singillatim  inferius  distingiietur.  Et  sie  Impe- 
rium nostrum  firmam  et  ratam  ipsam  habebit,  prout  per  presens 
instrumentum  sacramciitale  eius,  aurea  bidla  mimitum,  adimplet 
seeundum  camdem  formam  treugue,  qiie  per  dictum  dominum 
Marcum  licmbum  facta  fuit  retroliactis  temporibus,  simul 
cum  additione  prefati  *)  capituli  et  predicto  termino  decem 
annorum. 

Jurat  ergo  nostrum  Imperium  ad  sancta  Del  euang-elia  et 
ad  honorabilem^)  et  uiuificam  crucem,  seeundum  quod  presen- 
tes  prefati  nobiles  et  prudentes  uiri,  uidelicet  dominus  Angelus 
Marcellus  et  dominus  Marcus*^)  Zeno,  proprijs  oculis^)  inspexe- 
runt,  habere  et  conseruare  per  nos  et  Imperium  nostrum  illu- 
stri  Duci  et  comuni  Veneciaruin  et  hominibus  Veneciarum  et 
successoribus  eorum  ueram  et  puram  treuguam**),  tarn  in  mari, 
quam  in  terra,  sine  omni  fraudc,  usque  ad  conq)lementum  anno- 
rum decem,  et  tantum  plus,  quantum  erit  de  concordia  et  uolun- 
tate  utriusque  parlis;  ita  tamen,  quod  completis  huiusmodi 
decem  annis  et  extensione,  que  in  antea  erit  ex  uoluntate  et 
consensu  utriusque  partis,  quecunque  parcium  ipsam  treuguam 


*)  per  add.  in  LA.;  om.  autopr. 

*)  esse  LA. 

•'j  e  ;uul  I' m   LA. 

*J  profali  auto^r. :  jirc  facti  FjA. 


^)  ii  0  110  ra  bi  I  lein  LA. 

")  Marcos  autogr. 

')   ociilis   aiilo^'r. ;   occnlis  I,\. 

**)  trcufjani  LA. 
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nohuM-K')  nllrn  priMlIcIiiin  («Triiiniiin,  fciu'Jitiir  |)er  sex  menses 
notillcJirL'  alUri  parfi.  ijikkI  (':imi  noiil,  vi  i\nui\  frciif^na  sine 
corriiiiiptionc  coiisoiiicliir  iiilVa  (iictiiin  Irrmimim  srx  iiuMisium, 
et  mia  pars  allcram  iioii  ollVndaf,  set  proinissa  omnia  senm- 
(iiini  ItMUMcin  liriimianim  oiiiiiiiiKMie  conseriu'iitiir.  Kl  tpiixl 
iiüii  ollViulet  ipsos")  Imperium  nosirum  iiel  genlem  eoriim,  nee 
oftViuli  faeiet  uel  (»iVeiidi  permittet  per  se  uel  per  aiium  ullo 
modo  uel  iuu:eui<).  Nee  etiam  iufra  termiuum  «liete  treuu^e  et 
extensionis,  que  in  anlea  eril  e\  eonsensn  et  uoluntate  utrius- 
que  partis ,  liberlalem  lialuliil  uel  poterit  Iinj)cnum  nostrnni 
facere  alitpiu  modo  aliipiam  eonuentionem  seu  tractalum  cum 
aliipio  uel  ali(iuilins  oninium  Cliristianornm  ur]  jtaij^anürum 
contra  «lietum  Dueem  uel  eomune  sive  ali(|uam  partem  ipsorum. 
romj)ufal)ilnr  aulem  tenninus  deeem  annorum  et  ev(ensi(tnls,  que 
in  anlea  eril,  e\  uolunlale  et  eonsensu  ulrius(|ue  parlis  ali  illo  die, 
quo  uidelicel  illusiris  Diiv  aeeej)tal>it  et  eonlirmaliit  et  iurahit  pro 
sc')  et  eonsilio  siio  ininori  et  niaiori  et  eomuni ')  Veneeie,  atten- 
dere  et  eonsernare  inuiolaltililer  i|)sam  Ireuü^uam  et  oninia  inlVa- 
scripta  eaj)ilula  eins  seeundiim  Icnoreiii  |)resenlis  couuenlionis. 

De  insula  eorum  Crete  uel  aliqm»  parte  eins  non  molestaldt 
ipsos  lm|)eriuni  nosirum  uel  ti^entem  eorum,  nee  nudestari 
faeiet  aul  permillet  per  se  uel  per"")  t(entem  nosfram  ullo  mitdo 
uel  ing:enio;  et  <piod  lioniines,  quos  haliet  Imperium  nostrum 
ad  ij)sain  insulam,  e\(ralie(  eos  inde. 

I  t  e  ni  terras  ipsorum  de  Corone  et  Muthone,  sicut  habent 
ipsas  et  tenent  eum  omnibus  iuribus  et  honorificeneijs  suis, 
non  molestabit  Imperium  nosirum,  aut  molestari  faeiet  uel  per- 
mittet per  se  uei  gentem  nostram;  nee  permillet  lieri  alicjuam 
molestiam*')  ullo  modo  uel  ing-enio. 


')  noliicrit  aiitoj:r.;  vol.   I.A.  *)  eomune  LA.;  ••oiiiuiii  audigr. 

^)  ipsos  aufü«,'!-.:  ipsius  l,A.  i       ')  per  g.  aulti|;r. ;  per  oiii.  I.A. 

')  pro  se  ai>toi,'r. :  [ler  se  LA.       |      *)  luol.  autogr.;  moll.  LA. 
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Item,  quod  Diix  et  comime  Venecie  habeant  libertatem 
iuiiare  et  maniitenere  insulam  Nigropontis ')  et  illos  de  Nigro- 
ponte")  contra  Imperium  nostriim  et  g-entem  et  alios  omnes 
modis  Omnibus;  et  Imperium  nostrum  habeat  libertatem,  prout 
habebit  uohmtatem,  et  post  se  debellare  contra  ipsam  insulam 
Nigropontis  et  contra  omnes,  qui  inuenientur  in  adiutorium  et 
defensionem^)    ipsius  in  ipsa  insula  Nigropontis. 

Item  ad  peticionem  illustris  Ducis  et  comunis  Venecie 
recipiet  et  habebit  Imperium  nostrum  inter  ipsam  treugam 
Marcum  Sanutum  et  Bartholomeum  Gisium'')  cum  g-ente  eorum 
et  insulis  eorum  et  cum  illis,  qui  tenentur  ab  eis,  cum  tali  modo, 
ut,  quemadmodum  ipsi  pro  eis  petierunt,  obseruare  debeant'') 
ipsi,  uidelicet  Marcus  Sanutus  et  Bartbolomeus  Gisius*')  cum 
gente  eorum  et  insulis  eorum  et  illis,  qui  tenentur  ab  eis,  ipsam 
treugam  ad  Imperium  nostrum  et  totam  partem  et  terram 
Imperij  nostri;  et  quod  non  conuenient  nee  conueniri  facient 
ullo  modo  uel  ingenio  cum  ali(|uo  inimicorum  Imperii  nostri  in 
ofFensione  aut  aliquo  dampno  contra  aliquam  partem  Imperij 
nostri.  Et  etiam  cursarios  non  recipiont  nel  suscipient.  uenien- 
tes  contra  terras  Imperij  nostri. 

Et  si  ali((uid  ')  contra  predicta  fecerint,  non  lenebitur  Impe- 
rium nostrum  conseruare  ipsos  in  ipsa  treuga '^).  Set  contra 
ipsos  quidem  assumet  uindictam;  treuga  uero,  que  (est)  inter 
Imperium  nostrum  et  Venecias,  non  corrumpetur  propter  aliquam 
ciifpam'^),  que  eueniret  ab  ipsis,  set  permaneat  firma. 

Item  dabit  eis  in  Oonstantinopoli  infra  confinium  inci- 
piens  a  porta  Drungarii,  ueniendo  a  sancto  Quintano  ad  manum 


*)  Nigropontis      LA.;     Nigro- 

ponti  autogr. 
^)  Nigioponte      L.\. ;      Nigro- 

ponti  aiitogr. 
•■*)  lief,  autogr.;  deff.  LA. 
*)  Gisium    LA.;    Gisuin    autogr. 


^)  debeant  autogr.;  debentLA. 
^)  Gisius  LA.;  Gisus  autogr. 
^}  a  I  i  q  u  0  d  ex  corr.  LA. ;  a  1  i  q  u  i  d 

autogr. 
*)  treuga  autogr.;   treugua  LA. 
'■•)  nesiderabatureulpain;  efr.p.34Ii. 
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sinistram,  tl  iiciiii-iKlu  ;i(l  ciiliam  ecclesie  »anetc  Marir  ad  uiaiii 
Cürrigiariorum ' ),  iiriiieiuld  nirsuiii")  iist|iu'  ad  |M»itam  PtTaiiH*; 
et  a  porta  IV'iamc  ii.s(|iic  ad  |»ortaiii  Drim^'arij  dciiilus  iminim, 
hüs|)itia  taliler:  videlicel  pro  mansionc  Haiidi  >rmiM,  ft  aliud 
vmim  |)ro  mansionc  consiliarioriim  ')  eins,  cl  aliud  \miiii  |»ro 
cannipa  rnimi  (•(•iiiiiiiis  Venecie.  Pro  iiKToaloribus  ucro  Vcne- 
tis  al»  cxira  nonienlibus  acci|)icntur  per  Iinpcrimn  nostruin  ad 
pensiuneni  circa  dicta  tria  iiospieia  alia  u\)i;\i\i'\  (|uin(|ue,  et 
dahunlur  eis  sine  pensioiie  jiro  mansionc  corinn.  (.'um  autcm 
plurcs  uencrint  mcrcaloicü  Vencli.  dalninlur  eis  ad  hirnilrm*) 
modum  in  ipsa  Constaiitinopoli  et  tanlum  pluia  Iiospieia,  (juanta 
suflicieutia  erunt  pro  mansionc  corum;  iiucmadmodum,  quando 
ueuient  pauciores  ad  opus  uiginti  (luinquc  domorum,  dabuntur 
ipsis  paucioribus  suflicicntia  Iiospieia  pro  mansionc  corum.  Ucma- 
nentia  vero  Iiospieia  de  \iginti  (|uin(iuc  liospicijs  ant  |duribus 
sccundum  dictam  formam  dimiltanlur  dominaloribus  corum.  VA 
iterum  ucnicnliltus  mcrcaloribus  Venctis,  dabit  eis  Imperium 
nostrum  seeundum  similcm  modum  suflicicneia  Iiospieia  jiro 
inansione  ipsorum. 

Itcin  dabit  eis  lm[)criiim  nostrum  ceelesias  «Inas  in  C'üii- 
stanlinopoli,  videlicel  eeclesiam  sancle  Dci  (Iciictiicis  et  eecle- 
siam  sancli  iMarci. 

Siniililcr  dabit  eis  Imperium  noslrum  in  cinitate  Tiiessa- 
lüiiicheiisi^)  eeclesiam.  ([uam  Icnciil  Armciii,  et  circa*"')  ipsam 
eeclesiam  Iiospieia,  lioc  modo:  uiddicct  unum  pr(.  mansioiie 
Coiisidis'),  et  aliud  unum  pro  inansione  consiliariorum  suoruin, 
et  aliud  unum  pro  caiiiiiiia  rcrum  eomuiiis  \  enecie. 


')  Corrigianoruin  LA.:  Coiri- 
giar.  autogr.  -  Oe  hat-  topogra- 
phia  cfr.  nos  aJ  j».  i39. 

-)  versum  autugr. :  iusuiii  LA. 
Legiinus  rursuin. 

«)  füiisil.  aulogr.  :  coli  seil.  LA. 


*)  similcm  LA.:    simile  aufugr. 
^)  Thessaloniclicnsi     aulogr.; 

Tessa  1  onielii  L.\. 
•)  curca  (sie)  LA. 
')  consuli  uiit"'.,'!-.;  eonsu  lis  LA 


328      rREUfiA   INTKh  J.  ÜANDULUM,  DUCKM  VeNET.,  ET  AnDRONICüM  ImP. 

Pro  mercatoribiis  aiitem  Venelis,  uenientibus  ab  extra, 
coiuUicentur  per  Imperium  noslrum  alia  hospicia  viginti  quinqiie, 
et  (labuntur  eis  sine  pensione  pro  mansione  eoriim.  Et  si  phires 
iienerint  mercatores  Veneti,  dabmitur  eis  ad  similem^)  modum  in 
ipsa  ciiiitate  Tbessalon.  ettantuni  plura  hospicia,  qiianta  erunt  suf- 
fieientia  ad  mansionem  ipsorum;  qiiemndmodum,  quando  iienient 
pauciores  ad  opus  viginti  quinque  domorum,  dabuntur  eis  pau- 
cioribus  sufficientia  hospitia  pro  mansione  eorum.  Remanentia 
uero  hospicia  de  viginti  quinque  hospicijs  aut  phiribus  secun- 
dum  dietam  formam  dimittentur  doniinatoril)us  eorum.  Et  iterum 
uenientibus  mercatoribus  Venetis  dabit  eis  Imperium  nostrum 
secundum  similem  modimi  hospicia  sufficientia  ad  mansionem 
ipsorum  ^). 

In  alijs  uero  locis  nostri  [mperij  habeant  libertatem 
accipiendi  cum  pensione  uel  fictu  eorum  domos ,  turnos  et 
bahiea  in  illis  locis,  quibus  eis  uidebitur,  sine  aliqua  contra- 
dietione. 

Item  Veneti  gasmuü  et  lieredes  ipsorum,  quos  habebat  et 
tenebat  Potestas  Venetorum ,  quando  tenebant  Constantinopo- 
lim,  sint  b'beri  et  franki^)  sicut  Veneti. 

Item  habeant  mensuras,  stateras,  modios,  metra  et  passus 
et  b'bras*)  ad  mensurandum  et  ponderandum,  tarn  in  Constan- 
tinopoli,  quam  in  alijs  terris  nostri  Imperij,  ubi  fuerint  uel 
habitabunt. 

Item  concedit  eis  Imperium  nostrum  habere  sacerdotes, 
ecclesias  et  baptismum  secundum  consuctudinem  eorum  in  Con- 
stantinopoli  et  per  alia  loca  Imperij  nostri;  que  ecclesie,  sacer- 
dotes et  baptisma  sint  exempta  a  potentia  nostri  Imperij  et 
reuocatione  ij)sius,   quousque  tempus  treuge')  finitum  fuerit. 


*)  sim  ile  autogr.  LA. 
^)  ipsorum  autogr.;   eorum  LA. 
')  fraiiehi  LA.;    frank i    autogr., 
ut  alibi. 


*)  libras  LA.;  Iil>ra  ;iutogr. 

^)  tr  eug  II  p  I.A.;  freuge  autogr. 


IltKl'liA    INII.II  .1.  DaNKI  l.(  M,    l»((KM    \  f  X  K  I . ,   Kl    A.NUHU.MUUM    ImI*.      'A'/Üi 

i  l  (' in  |ii-(i|ilri-  li-«>iii^r:iiii  ipsüiii  iimi  <-\|M'llciiliir  .liiiniriisfs  :i 
('oiis(;iii(in(i|Ht|i  ml  de  liii|)(i'i<i  iioslro;  sei  cril  srcnriUis  per 
lin|)criiiiii  noslniii)  liilcr  Nniclos  cl  .lnniiciises,  il;i,  (|ii<mI  noii 
(»fl\'ii(lanfur  Vt'iicli  :i  Jiiniioii.sihus,  ncc  JuniienscN  a  Venctis  ab 
iii(i(»itii ' )  Aiiidi  f'(  iiilVa  in  nr.iri  ot  in  terra,  in  (|na('nn(|ii('  parle 
innenfi  liierinl  N Cneti  et  .lannenses,  ef  in  ij).so  etiani  .Mari  Maiori. 
VA  si  aeei(lerit^),  fieri  aliqnam  (»nVnsan»')  sen  ilainpnuni  infra 
hos  eoiifmes  ilicle  (cimt  Itnpt'rij  nnsiri  ptT  NCneliiin  .lannensi, 
et  |ier  .laiuienseni  Venelo,  (hkmI  linj)eriiMn  noslrnni  suscipere 
liehet  |»arteni  lesam  et  oHensani*),  et  satislieri  illi,  cui  «hunpnnni 
l'uerit  ile  olVensione  et  ihnnpno  de  anere  |)artis  olTendentis  et 
(lainpnifieantis,  usipie  ad  euniplemintinn  diinidij  aiini.  Si  aiiteni 
non  inuenerit  Imperium  nostrum  accipere  de^)  anere  ah  ipsa 
|)arte  non  ohseruante  paefum  et  salisfacere  de")  dampno  dato 
parli,  ijnod  satisfaciet  ipsi  Imperium  nostrum  de  camera  sna; 
hal)eat  aufem  lihertatem  Imperium  nostrum  satislieri  de  ipso 
(hunpno  ah  ipsa  parle  non  ohseruante  paetum. 

Item  hai)eant  lihertalem  omnes  Veneti,  et  qui  pro  \  ene- 
tis  se  tenent  et  distringunlur.  de  ((uae(un(|ue  parte  uenerint  ad 
Imperium  nostrum.  ipiod  deheant  liahere  et  esse  salui  et  securi, 
liheri  et  franki  jjer  tolum  noslruin  Imperium,  uhi  liahet  uel 
hahehit  posse ,  cum  omnihus  rehiis  et  mercationihus  eorum  et 
sine,  tam  in  mari,  ijuam  in  terra.  Et  cpiod  sit  in  eorum  über- 
täte eundi,  standi  et  redeundi,  emendi  et  uendendi  sine  aliquo 
impedimento  uel  dampno  et')  sine  aliquo  daeito,  theloneo^j, 
pedagio,  comerelo,  scaliatieo  et  omni -aWo  datio;  ita  tamen,  quod 
dirti  Veneti.   de   quaeunque  parte  uenerint.  in  omnihus  terris 


')  in  troituLA. ;  int  r  ü  y  tu  autogr.    j  '■')  de  au.   LA.;  de  om.  autogr. 

-)  a  cc  i  d  e  re  t  ex  corr.  LA. ;  a  CO  i-  ")  de  add.  in  autopr. 

derit  autogr.  ')  e  t  oni.  autogr.      Et  d  aci  to  ideni 
"*)  aliquam  offensam  LA.:  all-  est  quod  datio. 

qua  offensa  autogr.  j  ■*)  tiieloneo      LA.:      tlioloneo 

*)  offensam  autogr.;    sistusain    j  autogr. 

LA. 
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Imperij  uostri,  iibi  portiim  facere  uoluerint  in  terra  Imperij 
nostri,  teiieantur  iiirare  comerclarijs  Imperij  nostri  sine  ofticia- 
iibiis,  si  requisiti  fiierint,  quod  mercationes  oinnes,  quas 
habent*),  et  auere  sint  Venetorum.  Et  si  mercationes  forin- 
secornm  habuerint^j,  qnod  eas  manifestabunt  eisdem.  Et  quod 
Veneti  possint  uendere  et  emere  cuicum([ue  liomini  uel  qnibus- 
cumqne  hominibus,  et  a  quocumque  et  quibuscumque  uoluerint, 
tarn  Latinis  quam  Grecis,  quam  etiam  quibuscumque  alijs,  libere 
et  absolute.  Et  etiam,  si  acciderif^),  per  comerclariosaut  officia- 
les  Imperij  nostri  aliquid  auferri  ab  aliquo  Veneto  in  aliqua 
parte  Imperij  nostri  pro  aliqua  dictarum  oecasionum*),  quod 
Imperium  nostrum  faciet  satisfieri  totum ,  quod  ablatum  fuerit 
Veneto,  de  uestiario  suo  aut  aliunde,  unde  fuerit  de  voluntate 
ipsius.  Et  quod  de  Venetis,  et  qui  pro  Vcnetis  se  distringunt^) 
et  tenent,  credatur  uerbo  IJaiuli  uel  aliorum  ilectorum,  qui  pro 
Venetis  erunt  in  Imporio  nostro,  si  de  aliquo  predictorum  Vene- 
torum, et  (jui  pro  Venetis  se  tenent  et  disiringunt,  fuerit  aliquod 
dubium.  Illusiris  autem  Dux  et  comune  Venecie  teneantur 
auferre  sacramentum  a  Oaiulo  siue  Rectore  ueniente  seu  uen- 
turis  ad  lerras  Imperij  nostri,  et  ponere  in  eorum  connuissione, 
quod  dicere  debeant  ueritatem  Imperio  nostro,  et  bis,  qui  pro 
ipso  fuerint'').  Et  quod  dicent  ueritatem  de  Venetis,  et  qui  pro 
Venetis  se  distringunt. 

Item  occasiüUL'  frankisie')  Venetorum,  <juam  habent  in 
Imperio  nostro,  non  imponet,  nee  imponi  faciet,  nee  permittet 
Imperium  nostrum  de  cetero  dacitam^)  aliquam  uel  grauamen 
alicui  Grcco  uel  Latino  uel  alicui  persone  in  aliqua  terra  uel 


^)  li  ahean  t  LA.:  Iiabeiit  aulüi^r. 
-)   liabuerint    LA.;    Iiabueraiit 

autoj,M'. 
"^)  aecidit      LA.;      aocidcrit 

aiito'M'. 


' )  (1  i  s  t  r  i  11  ^'  II  n  t  L A. ;  d  i  s  t  r  i  n- 
jfiiiinl  aulogr.,  ut  alibi. 

')  et  h  i  s,  q  u  i  ...f  uei'iiil  autogr.; 
et  qui... fuerit  F^A. 

')  fraiich.  LA.;  frank,  aiilogr. 


*)  oc  cas.  auto^'r. ;  occass.  LA.        |       ^)  dacitam  LA.  autu^r. 
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piirle  Iinpeiij   noslri')  imllo  hhmIu  ikI   iii'^'cnio,   et  quod  »it  in 
:ili(|UO  contra  IV:iii(>liisi:iiii  Vcihloriiiii. 

1 1  o  m  iu)n  irn|M'(licl  noslnitn  Imperium,  nee  iinpcMÜri  faciet 
ilitpios  Nciiclds  iiu'rraloics  (iifuiculi'sj  :iii  tcrriis  nostii  Imporij, 
•  piin  possint,  cum  eis  cxpoilii'rit  iicl  nnlni'ri|//|t,  cmorc  ucl  eini 
fiicorc  aiitciinas,  tcmoiu's,  arhorcs,  liji^ii-.uncn  et  alia  iiocccssaria^) 
pro  roriim  iiauii^njs  in  Www  Iinpt'rij  nostri. 

Itoin,  si  ali((iiis  Vcnetus  inorieliir  in  (ma  Impt-rij  nostri 
tcslatns  uel  inteslatns,  (piod  l)ona  et  res  i|)sius  possint  et 
(lebeanl  intromitti  et  dispensari  per  liaiiilinn  sine  liectorem  ) 
Venetoruni,  sine  per  Venetos,  cpii  re|»erti  fuerint  in  illo  loco, 
sine  alitjuo  inipediniento  ab  Irnperio  nosiro  et  al)  hominibus 
Imperij  noslri  exinde  faciendo*).  Si  aufem  ilii  non  fuerint 
Veneti,  quod  predicta  per  Impcrinni  n(»slrnm,  ud  per  cos.  (pii 
pro  Iniperio  nostro  fuerinl.  ibi  (bdieanl  intromitti  et  saiuari; 
et  extunc  debeal ')  (Icri,  secunihim  ipiod  illnstri  Dnei  nidi-bitur, 
uel  Ulis,  ((ui  fuerint  pro  Venetis. 

Item,  si  aceidcrit,  quod  noiil  Dens,  naulVai^ium  pali') 
aliquem  Venetum  uel  Venetos  cum  naui  sna  uel  liguo,  scu 
aliorum  forinsecorum '),  reseorumsalue  eriinl.  et  babebnnl  adiu- 
torium  ab  hominibus  Imperij  noslri  ad  recuperandum  rescorum. 

Item  habebunt  libertatem  Veneti  emcndi  frumenlum.  et 
extrahere  ipsuin  de  Irnperio  nostro  cum  nauibus  eorum  seu 
lignis,  aut  forinsecorum,  el  quocunique  uoluerinl  portare  pre- 
dictum  frumenlum ,  exceplo  ad  terras  inimicorum  Imperij 
nostri,  quandocumque  centum  modia  frumenti  ualuerint  yperpe- 
rorum  centum  et  infra:  et  si  ultra   ualuerint''),  quam  centum 


')  nustri  F^A.;  sui  autoyr. 
-)  nee.  LA.;  nccc.  autogr. 
*)  rectoruin     L.\.  ;      rcctoroin 

auto<ir. 
*)  facienda  LA.  aiilof,'r. 
'")  (tehcaiil  LA.;  dcbeat  aulo«^r. 


•)  pacti   F.A.;  pati  auto<(r. 

')  forins.   LA.;    forens.  aulogr., 

ut  aiibi. 
=')valuerint     LA.;       valiierit 

auto-T. 
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yperpcrorum  centum  modia  friimenti,  non  possint  frumentum 
e.vtrahere  de  Iinperio  iiostro  sine  licencia  Iinperij  nostri.  Et  si 
inodius  aiigineutaretur,  debeat  esse  secundum  rationem  augmeii- 
tationis*). 

Similiter,  sI")  aliqiiis  Venetus  iiel  Veneti  iienerint  a 
Mari  Maiori^)  cum  naui*)  uel  aliquo  ligno,  tarn  Veneti 
quam  forensis,  cum  frumento  uel  blado,  quod  possint  ire  cum. 
ligno  ipsorum  uel  forinsecorum  et  frumento  seu  alio  blado 
libere,  sine  contradietione  Imperij  nostri  uel  alterius  persone 
Imperij  nostri. 

Item,  si  aliquis  Venetus  feeerit  offensam  de  Imperio 
nostro  alieui  Greco,  si  inuenietur^)  ipse  Venetus,  teneatur 
Baiulus  siue  Reetor,  qui  pro  Venetis  fuerint,  facere  uindictam 
secundum  rationem.  Si  autem  non  inuenietur  malefactor,  detur 
ei  terminus  usque  ad  medium  annum  ad  comparendum'')  et 
satisfaciendum')  de  offensis  per  cum  tactis;  et  si  infra  pre- 
dictum  terminum  uencrit,  faciet  de  eo  iusticiam  Baiulus  siue 
Uector,  ut  dictum  est.  Et  si  non  inuenietur,  Baiulus  siue  Reetor 
uel  eins  uicarius  mittet  et  significabit  per  loca  et  terras,  ubi 
Veneti  liabent  posse,  ita,  quod  possint  inueniri  de  rebus  male- 
lactoris,  et  de  rebus,  que  inuenientur,  satisfieri  illi,  qui  iniuriam 
passus  fuerit.  Et  si  acciderit,  quod  nolit  Dens,  aliquem  Vene- 
tum  interfieere  aliquem  Grecum,  dictus  Venetus  debeat  iudicari 
per  Imperium  nostrum.  Et  si  Venetus  occiderit  aliquem 
Venetum  tam  in  Constantinopoli,  quam  extra,  debeat  iudi- 
cari per  Baiulum  siue  Rectorem,  qui  fuerit  pro  Venetis  in 
partibus  illis. 

^)  augni.  rat.    LA.;    rat.  angin.    '       *)  iiavis  autogr.;  navibus  LA. 


aulogr. 
-)  similiter,     si    LA.;     si    om. 

autogr. 
')  ad  inare  inajusLA.;   a  iiiari 

majori  autogr. 


•')  invenitur  L.4.;    invcnietur 

autogr. 
" )  CO  111  p  a r  e  n  d  u  111  autogr. ;  c u ni- 

p  011  e  iiduni  LA. 
^)  sattisf.  LA.;  satisf.  autogr. 
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I  I  0 III  i'fl:i\:iliil  liii|)t>riiiin  iioslniiii  oiiuics  ciircciatos  rt 
(It'tt'uliis  Nciiclus  in  niiinilMis  (tiris  Iin|M'iij  iioslri,  iil)iriiii(|ii(' 
rut'iiiil  (Ifd'iili,  lÜMM-i'  ('(  !il»s(»liilo.  Siniililcr  r(I:i\:ilti(  illiisfris 
Diu  et  coiniiiie  Veiiccie  omncs  (Irccos,  (|U(i.s  Ir.ilirnl  Utm  in 
Cri'U'')  insiila,  qiinin  in  Coronc  vi  Miitlionr*)  v\  Nif^iononlc 
et  sililii  earceratos  et  dclenlos,  liliere  et  ahsoliite,  ita,  (jimkI  ,  si 
ilicli  (iieci  voltierint  reinanere  in^)  terra  dirlarnin  parliiini, 
quod  possint  ihi  esse  imltMiipiies  a  NCnetis;  et  si  iienire  voliie- 
rint  ad  terms  Imperij  iiosiri  ciiin  eorum  faniilijs.  (|ii(mI  iif  lihere 
permittantur. 

Item  non  retinehit  Imperium  nostrnm*),  nee  retiiieri 
faeiet,  iiel  mittet  iiel  faciet  milti  nauii^num  Venetcirum  ad 
aliquam  partem  contra  eorum  uoluntatem  per  totuin  Imperium 
nostrum. 

Item  non  perniittet^)  fieri  Imperium  nostrum  aliquod  arma- 
mentum  in  terra  nostri  Imperij  contra  V^enetos.  Et  si  alicui  eorum 
uel  ali(jiiil)us  dampnum  aliquod  faetum  fuerit  per  huiusmodi 
armamentum,  emendabilur  per  Imperium  nostrum. 

E  t  si  aliqui  Veneti  cursarij  feeerint  aliquod  dampnum  ad 
terram  Imperij  nostri,  teneatur  IJaiulus  siue  Hector  uel  eins  uica- 
rius,  qui  pro  eis  illuc  fuerint,  per  sacramentum,  bona  fide,  sim- 
fraude,  inuenire  eos  et  teuere  et  facere  uindictam  de  iliis,  qui 
robariam*^)  feeerint,  et  accipere  res  eorum  et  restituere  illis, 
quibus  res  ablate  fuerunt^),  exceptis  Venelis.  qui  tenent  et 
tenebunt  de  insulis,  que  non  sunt  subiecte  illustri  Duci  et  comuni 
Venecie. 


')  Cieti  iiutogr. ;  Crete  corr.  LA. 
■•'J  Moiithone      LA.;      Muthone 

autogr. 
')  remanere  in  terra  LA.;  re- 

manere  terra  autogr. 
*)  non   ret.   nee    ret.   fac.  L.\. ; 

non  ret.  Imp-  nostrum  nee 

ret.  f.  auloj'r. 


^)  pertinel  LA.;  pennittet 
autouT. 

*)  robariam  LA.;  roborariani 
autogr. 

^)  fuerunt  LA.  autogr.  An  fue- 
rint, coli.  p.  146? 
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Et  si  de  alia  p^ente  nel  de  insulis  hiiiusmodi,  que  non  sunt 
subiecte  illustri  Duci  et  coniiini  Venecie,  venerint  eursarij  contra 
terras  Imperij  nostri ,  non  reeipient  ipsos  Veneti  ad  terras  et 
insulas  eoriim,  set  expellent  eos  et  piignabiint  contra  eos,  sicut 
expellentur  de  parte  Imperij  nostri.  Si  uero  aliqui  fuerint,  qui 
reeipient  dictos  cursarios,  et  habuerint  penam  ab  Imperio  nostro, 
non  tenebitur  propterea  nostrum  Imperium  de  sacramento  pro 
pena  facta  in  eos,  qui  dictos  cursarios  receperint,  ut  dictum  est. 

Si  aduenerit^),  quod  aliquid  contra  dictam  conuentionem  et 
treugam  factum  fuerit  ex  parte  Ducis  et  comunis  Venecie  uel 
Venetorum,  non  rumpet  Imperium  nostrum  propter  hoc  statim 
ipsam  conuentionem  uel  treugam,  nee  movebit  propter  hoc 
guerram  contra  Venetos;  set  potius  significabit  eis  Imperium 
nostrum,  ut  emendetur,  quicquid  contra  dictam  treugam  fuerit 
attentatum.  Et  e  conuerso,  si  aliquid  ex  parte  Imperij  nostri 
factum  fuerit  ad  partem  Venetorum  et  comunis  Venecie  contra 
ipsam  treugam  uel  couventionem  sive  capitula  eins,  non  rum- 
pent")  propterea  statim  ipse  Dux  et  comune  Veneciarum  atque 
Veneti  treugam,  nee  mouebunt  propter  hoc  guerram  contra 
Imperium  nostrum;  set  signifieabunt  nostro  Imperio,  quod 
factum  fuerit,  ita,  quod  emendari  debeat,  quicquid  factum  fuerit 
contra  islam  couventionem  vel  treugam. 

Item,  si  ali({ui  mercatores  Imperij  nostri  et  terrarum 
nostrarum  voluerint  venire  Venecias^)  ad  mercandum,  possint 
in  Venecijs  vendere  merces ,  quaseunque  voluerint ,  sine  aliquo 
impedimento,  solvendo  tarnen  comercia  per  Ducem  et  comune 
Venecie  ordinata. 

Ex  alia  quidem  parte  similiter  prefatus*)  illustris  Dux 
pro  se  et  consilio   suo  et   tote   comuni   Veneciarum,    habita 


*)  An  cvenerit,  iitalibi? 

2)  rumpent  LA.;  rumpet  autogr. 

3)  Venecias      LA.;      Venceiis 
aulo"r. 


■*)  prefactus     LA.;      prefatus 
autüsrr. 
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licpntla  vi  |):ir:ilin|;i  nli  ipso  roiisiljo  rl  coiiiiiiii  Vniecic 
jurandi  cum  voliiiilnlc  ipsonini  in  :iniin:ihiis  (M»riitn,  pnttnittct 
Irnperio  nostro.  et  a«l  .saiicla  \)c\  nianf^olia  iiirahil  «1  wd  virarn 
et  venorandam  rnicom,  prosciililnis  niincijs  iiosfris,  sacratis- 
simo  uitlelicet  motropolita  Mifiliiiensi ' ),  ypertimo  ilotnino 
Dimitrio  Yrinico'),  rt  doinicello  linporij  rmstri  ('onslaiitiiio 
Foscamalo^),  amhobus  iiel  alln-i  roriim,  vi  r»!ei|)i»Mililnis  siiu? 
recipiente  juramontum  oiiis  nomino  Imjx'iiJ  iiosiri,  iil .  |ir(iiit 
dictum  est*),  conseruarc  deheant  ipse  Dnx  et  eonuine  Veiiecie 
et  Veneti  et  successores  eonini  et  (euere  iierain  et  ptiratn 
treug-ain  cum  Imperio  nostro  et  kaiissimo  fili(»  nostro  Impcra- 
tore,  domino  Michaele  Onea  Ani^^elo  (loninino  l*aleülo«^o,  et 
heredihus  et  succcssorihus  Imperij  nostri,  et  tota  terra  Koma- 
nie  suhiecta  Imperio  nostro,  sine  aliqua  fraiidc,  tain  in  nuui, 
quam  in  terra,  usquc  ad  complementum  deecm  annoruni,  et 
tantnm  plus"'),  qnantum  erit  de  uoluntate  et  consensu  Mtrins(|ue 
parlis;  ita  tarnen,  (piod  coinpletis  deeem  annis  et  extensione, 
que")  in  antea  erit.  ex  consensu  et  voluntate  utriusque  partis, 
quecumque  parcinm  ipsam  treugam  noiuerit  nllra  dictum  ter- 
minun),  teneatiir  per  sex  mcnses  alteri  |)arli  notiiin  tacere, 
quod  cam  nolit,  et  treugfa  sine  corruptione  seruetur  infra  dictum 
terminum  sex  mensium,  et  una  pars^)  alteram  neu  offendat,  set 
omnia  promissa  secundum  tenorem  trenne  omnimode  conser- 
uentur.  Et  cpiod  nos  vel  Inq)erium  nostrum  seu  pfentem  et 
terram  Komanie  subiectam  Imjterio  nostro  non  oll'endant,  nee 
offendi  facient,  nee  olTendi  permittant  per  sc  ucl  per  alios  ullo 


«)  Mitiliiicn.  LA.  ;  .Milili». 
autofjr. 

')  Sic  autofir. ;  Y  r  i  m  e  o  LA. 
An  Irenico?  Certe  hoc  nomine 
suj)[)Ieas  seriem  mctropolitarum 
Mjlil.  apiid  LcQuion.  1.  I.  F.  l»J'^. 

^)  Fase.  LA.;  Fosc.  autotrr. 


♦)   |noiil    dl  et  um    Iv.\.;    pr.  di- 

ctiiiii  est  autoi,'r. 
*)  et   tan  tu  III    LA.;   et   tan  tum 

plus  auto^r. 
")  quod  LA.;  que  aiito<Tr. 
^)  mcnses. ..  pa rs  om.  LA. ;  dedi- 

nius  ex  auto;;!'. 
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modo  iiel  ingenio;  et  qiiod  ferras  Romanie  et  insiilas  subiectas 
Imperio  iiostro  uel  aliquas  partes  Imperij  nostri  seil  gentem 
iiostram  ullo  modo  molestabunt,  uel  molestai-i  facient,  uel  per- 
mittant  per  sc  uel  per  alios  ullo  modo  uel  ingenio;  et  non 
assoeiabunt  se  uel  aliquem  Venetum  assoeiari  permittant  cum 
aliqua  gente  Cristiana  uel  pagana  seu  cum  aliqua  persona  con- 
tra Imperium  nostrum  et  terras  et  gentes  Romanie  subiectas 
Imperio  nostro  :  et  quod  non  permittent  aliquem  portare  aliquam 
j)ersonam  contra  Imperium  nostrum  et  gentem  et  terras  Imperij 
nostji:  nee  conuenient,  nee  permittent,  quod  aliqui  patroni 
nauium  uel  nobilium  Venecie  conuenire  debeant  cum  aliquibus 
Regibus,  Principibus  uel  Raronibus  seu  Comitibus  uel  comuni- 
tatibus  seu  cum  aliquibus  alijs  contra  Imperium  nostrum  aut 
contra  terram  siue  exercitum  uel  gentem  nostram  subiectam 
Imperio  nostro,  ad  boc,  quod  possint  offendere  Imperium 
nostrum ;  et  quod  non  naulizabunt  uel  naulizari  facient  uel 
permittant  per  se  uel  per  aliquam  personam  aliam  naues  uel 
alia  ligna  seu  uasa  de  comuni  ipsorum  uel  de  aliquibus  specia- 
libus  personis  Venecie  ad  portandos  inimicos  ad  terram  Imperij 
nostri. 

Item  intVa  terminum  dicte  treugue  et  extensionis,  que  in 
antea  erit  de  uoluntate  et  consensu  utriusque  partis,  non  babe- 
bit  libertatem  illustris  Dux  et  comune  Venecie  et  omnes,  qui 
de  parte  Venecie  sunt  et  gente  sua,  facere  aliquo  modo  uUam 
conuentionem  sive  tractatum  cum  aliquo  uel  aliquibus  omnium 
Cristianorum  uel  paganorum  contra  Imperium  nostrum  uel 
aliquam  partem  Imperij  nostri.  Terminus  autem  decem  anno- 
rum  et  extensionis,  que  in  antea  erit,  de  uoluntate  et  consensu 
utriusque  partis  computabitur,  ut  superius  dictum  est,  a  die 
illo,  quo  uidelicet  ipse  illustris  Dux  acceptabit  et  confirmabit  et 
iurabit  pro  se  et  comuni  Veneciarum  attendere  omnia  et  facere 
obseruari  formam  buiusmodi  treugue  et  omnia  et  singula  supra- 
dicta  capituia  firma  ot  inuiolabilia. 
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rinn  :iiilt'iM  nnillis  Iciltilis  lU'ilii.s  ex  |t:ii-|r  ' )  illiisiris  DiiciH 
el  rnniiniis  \  »'iiccii'  cl  |);irlc  i|».sins  dt-  inrfiilis  il:irii|inis  Imi- 
|)(M('  |)ri(»ruin  (ioii<,mi  um  hini  :ilij.s,  <|ii:iiii  de  iIikiIiun  iiüiiiliiiM. 
Ümnitiza  ")  scili«*»-!  et  Zinll;i,  r(  «Ir  onnii  iillo  ({;irii|iiio  fuvlo 
tempore  iiitc  fcliris  iiu-nioiic;  lm[irr;itoris  (l(Mniiii  vi  palri.s 
Imperij  nosiri  (•(mihiium-IiiI  Impi'riiim  noslrum,  dsire  ijisis  ypcr- 
perorum  Niuinli  t|nalinw  millia ,  ul  «lissoliuTcliir  tulaliU-r,  «pie 
in  aiilca  lieri  |)0.s.sl(,  ([iicslio  de  Imiusmodi  dan»()iiis,  |»romi(til 
Imperium  iiu^dum  et  iiirut  seeimdiim  cadrm  iiiramenta  a<i 
saiR'la  hei  ouaniivlia  r(  ad  lioiiorahilem  el  iiiiiilicam  cnicem, 
quiid,  cum  illiislrjs  \)u\  a('ci'j)lalML  approbal)it  et  cunlirmahit 
sepe  diclam  treiijj^am,  cl  iiiraltit  pro  sc  et  pro  toto  connini 
Venecie,  cum  preseiifatum  fiierit,  quod  super  ipsam  conuenliu- 
nem  treup^ue  lieri  debel,  Inslrmiieuhmi  sacrameulale,  ipsi  dalnt 
Imperium  iioslrum  sine  aliqua  dilalione^)  et  prolixitate  dierum 
et  mora  el  coiulilione\)  j)redlc(a  vijiinti  (|ualuor  milia  yperpe- 
rorum  illi  uel  illis,  quem  uel  quos  mittet  i|)se  illustris  Du.v  et 
comune  Venecie  ad  luqierium  nostrum  pro  recipiendis^)  dietis 
yperperis;  et  quod  facere  possit  de  ipsis  id.  ((uod  per  ipsum 
Dueem  uel  comune  Venecie  illi  uel  illis  maiulalum  fueril:  et 
extune  nuila  questio  liet  nee  nunc,  nee  l'uturis  temporibus  pro 
dietis  dampnis  uec  Imperio  nostro,  nee  heredibus  et  suecesso- 
ribus  hnperij  nosiri  ex  parte  Dueis  et  comunis  Venecie  aut 
successorum  et  tocius  partis  eorum.  Similiter  nee  Imperimu 
nostrum ,  nee  heredes  nostri  et  successores  requirent  untpiam 
a  Duce**)  uel  comuni')  aut  a  tota  parte  Venetorum  (hnnpna, 
que  facta  luerint  ex  parte  ipsorum  |»arti  hnperij  nostri  tempo- 
ribus dictarum  treugarum  et  in  uita  febcis  mcmorie  Inqieralo- 
ris  patris  et  domini  ImperiJ  nostri;   set  erunt  etiam  ipsi  in  bijs 


')  partis  LA.;  parte  autogr. 
-)  RuinI).  LA.;  BumI).  autojrr. 
^)  dilact.  LA.;  dilat.  autoj^r. 
*)  c  0  n  d  i  c  t.  L.\. ;  c  o  n  d  i  c.  autogr. 
Fontes.  Abtb.  U.  M.  XIV. 


•')  recipiendo    LA.;    recipien- 

d  is  autofjr. 
*)  Duce  L.'V. ;  Duci  aiitogr. 
')  comune  LA.;  coniuiii  autogr. 
2i 
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ex  nunc  et  futuris  teniporibus  sine  molestla  a  nobis  et  tota 
parte  nostra,  cum  una  pars  alteri  fecerit*)  et  faciet  finem  et 
reniissionem  finalem  omnium  predictorum  dampnorum. 

Supradicta  uero  omnia  promittimus'),  secundum  quod 
inrauimus  pro  nobis  et  Imperio  nostro ,  habere  et  tenere  et 
conseruare  firma  et  inuiolabilia,  dare  etiam,  secundum  quod 
dictum  est,  dicta  uiginti  quatuor  milia  yperperorum,  si  illustris 
Dux  acceptabit,  ut  superius  dictum  est,  et  iurabit  et  confirmabit 
pro  se  et  consilio  minori  et  maiori  toto  et  comuni  Venetie, 
habita  licentia  et  parabola  ab  ipsis  secundum  consuetudinem 
eorum  ad  sancta  Dei  euangelia  et  honorabilem  et  uenerandam 
crucem,  hec  omnia  habere  firma  et  rata  et  tenere  et  facere 
teneri  et  conseruari  inuiolabiliter. 

Ad  horum  autem  omnium^)  cautelam  presens  instrumen- 
tum  sacramentalc  fieri  jussit  Imperium  nostrum  per  manus 
Ogerij,  nostre  Serenitatis  familiaris  notarii*),  et  aurea  bulla 
pendente  Imperij  nostri  muniri. 

Actum  in  urbe  nostra  felicissima  Constantinopoli  ,  in  nostro 
sacro  palatio  Blachernarum,  die  Veneris  quinto  decimo  mensis 
Junij,  tercie  decime  Indictionis..  anno  a  constitucione  mundi 
secundum  numerum  Grecorum  sexto  milleno  septimo  centeno 
nonagesimo  tercio,  secundum  uero  consuetudinem  Latinoruni 
ab  incarnatione  Domini  anno  millesimo  ducentesimo  octuage- 
simo  quinto,  presentibus  magnificis  uiris  in  Imperio  nostro,  et 
uideiicet  cognato  karissimo  Imperij  nostri  magno  logotheta 
domino  Theodoro  Musalone,  karissimo  consanguineo  Imperij 
nostri  domino  Andronico  Comnino  Paleologo ,  karissimo  con- 
sanguineo Imperij  nostri  prothosevasto  domino  Andronico  Com- 
nino   Paleologo,    karissimo    cognato   Imperij    nostri    domino 


')  fecerltLA. ;  fecerint  aiitogr.    i      ^J  um  nein  LA.;  omnium  aulü<{i-. 
-)  prem.  LA.;  prom.  Jiutogr.  |      *)  notarii  LA.;  not arius  autogr. 
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Ysachiü  Comnino  Tuniichi').  amineulo  Impcrij  nostri  porachi- 
mumeiiü  ma'^nc  sfonduiiLs-)  domliio  Conslantino  Diica  Nestin^o, 
panseuasto  seuasto  ramiliari  Imp.'rij  nostri  lo{<ütlieta')  de 
goiiieo*)  duiniiH»  Cüiislanliiio  Ai  ropulila'),  |taii.st'uasto  scuasld 
fainiJiari  Iinjjtrij  nostri  yparco*')  duinino  Manuell  Musalo'),  et 
alijs  quanipluribus  noltilibiis  Iniperij  noslri. 

('('(  lAXIX. 

Coutirmatlü  troui^ac,  iiittr  Iiiiporatorcm  (iriteuin   «t  Dmcm  ^iiicliarum 

faclap. 

A.  d.  128Ü,  die  28.  m.  Julii. 

Liber  Pactorum  IV,  fol.  282. 

In  nomine  Dei  eterni.   Amen, 

Nos  Joannes  Dandulo.  Dei  {^ratia  Venetiarum,  Dahnatie 
atque  Chroatie  Diix,  dominus  terrarum  et  insularum  nostro 
Dueatui  subjeetarum,  notum  faeinuis  per  presentcm  pag'inam 
imiversis,  prcseiitibus  et  fuluris.  qunniam  ad  anti(juum  amorcm 
et  verani  dilcctioncm,  quam  ad  altltudineni  Imperij  Homanie 
liabiierunt  anteeessores  nostri  cum  tota  patria  Venetiarum  et 
habemus,  sicut  dinoscitur  antiquitus,  et,  sicut  debebat  fieri, 
intendentes  ad  reconciJiandum  nos  et  totum  comune  Venetiarum 
cum  e\cellentissimo  domino  Andronico,  in  Christo  Deo  fidele 
Imperatore  et  moderatore  Romeorum,  Duca  Angelo  Comneno 
l'aJeologo  semper  augusto,   et  suo  Imperio,  viam  et  moduni 


')  Tu  r  nie  In  autojjr.  (i.  e.  Top- 
vüv;);  Turanchi  LA.  De  hac 
geote  vid.  Du  Gang,  fainil.  Byz. 
p.  189. 

'')  magno  sf.  LA.:  mapne  sf. 
autogr.  Subest:  rapazoifjiwfxsvo? 
T^c  fxi'/i).y;j  (xysv^ovir;,,  i.  e.magni 
sigilli  cuatos  s.  aecubitor.  Cfr. 
Codin.  de  offic.  Cp.  II,  17  ed. 
Venet.  p.  2o,  cum  nota  J.  Goar. 


et  Du  Gang,  in  utroque  glossario 

atque  ad  Viliehard.  p.  301. 
••)  logotlieca    LA.;    logothela 

autogr. 
*)  ginaeo    LA.:    ginico    aulogr. 

Cfr.  supra  p.  149. 
*J  Aggripalita  L.\.;  Aggripo- 

li  ta  aulogr. 
•)  ympareo  LA.:  yparcü  aulogr. 
')  I.  c.  Mu  salone. 
22* 
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qiiesivimus,  per  que  ipse  amor  posset  melius  et  decentius  ter- 
ininari  ad  honorem  Imperij  nostri  et  nostriim.  Uiule  diversis 
faetls  ambaxatls  ex  utraque  parte  demiim  missi  sunt  per  nos  et 
consilium  nostrum  et  coniune  Venetiarum  nuntij  ad  Imperium 
suum  nobiles  viri,  fideles  et  dileeti  nobis,  videlicet  Angelus 
Mareellus  et  Marcus  Geno,  habentes  commissionem  et  procu- 
rationem  ad  firniandum  et  roborandum  veram  et  puram  treu- 
guam  cum  Imperio  suo  ex  parte  nostra  et  comunis  Venetiarum 
secundum  formam  conventionum  prioris  treugue*),  que  facta 
luit  videlicet  preteritis  temporibus  per  civem  nostrum  Marcum 
Bembo;  verumtamen  usque  ad  complementum  annoriun  decem 
cum  extensione  termiui  temporis  tantum  plus,  quantum  utrique 
placebit  parti,  addi  debente  uno  capitulo,  hoc  est,  ne  infra 
tempus  huiusmodi  treugue  habeat  libertatem  una  pars  tractare 
cum  aliquo  hominum  conventionem  aliquo  modo  contra  aliam 
partem,  prout  inferius  manifestius  dicitur  ipsum  capitulum. 
Propter  aliquam  vero  particularem  conditionem  nostri  quideni 
prefati  nuntij  non  potuerunt  conficere  conventionem  ipsius 
treugue.  Dictus  vero  serenissimus  et  excellentissimus  Impera- 
tor, quantum  in  suo  erat  Imperio,  complevit  ipsius  treugue 
conventionem  et  pactum,  secundum  quod  sacramentale  instru- 
mentum  sui  Imperij  distinguit  particulariter,  quod  coram  supra- 
scriptis  nuntijs  nostris  jurauit,  et  ad  nos  et  comune  trans- 
misit  recipientes  et  acceptantes.  Nos  etiam  et  approbantes 
ipsam  conuentionem  et  concordiam ,  presens  instrumentum 
sacramentale  exponimus  secundum  dictam  formam  treugue,  que 
per  dictum  Älarcum  Bembo  facta  fuit  prioribus  temporibus 
simul  cum  additione  premissi  capituli  et  prefato  termino  decem 
annorum. 

Operante  igitur  illo,  a  quo   omnia  bona  procedunt,    ad  - 
veram  treuguam,  conventionem  et  concordiam  cum  ipso  excel- 


^)  conventionum  p  rior  um  treugae  legitur  in  treuga  antecedenti,i).323. 
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Iciilis-siino  liii|)ei:ili)rc  cl  Impcilo  siio  (!()U\riniiui.s.  \A  In  |)riiiiis 
iios  prefntiis  Diiv  pro  iiohis  v\  coiisilio  iiostro  <'t  tolo  r<uniini 
VriK'tiariiin,  li:il>i(a  sentcntiii  rl  |i:ir:il)ol;)  ali  i|).so  coiisilio  nomine 
comiinis  Veiietiaruiii  iiiiMiidi  sii|)(>t'  aiiiinaldis  L'oruiii,  ctiiii  conim 
voliintate  a|>|)rol)ainiis,  coiiliiinainiis  rl  rohorainiis  oiiiiiia  et 
sing'ula,  ({lU'  in  |)rcsoii(i  |)a^Miia  siiiil  .s(M'i|i(a.  Kt  licc  oiniiia  pro 
iioliis  et  cuiiuiiii  Vciioliariiin  traclata  et  i'oliorata  jiirainiis  ad 
sancta  Dei  cuanp^elia  et  ad  lionorabilcm  et  vivilicam  rrncern 
inviolabilitcr  teuere  et  factre  obseruari  integre,  pront  inferius 
continentur. 

Conuentiones  autem  et  capitula  sunt  liec,  cpic  promittimns, 
ut  superius  diefuni  est.  VA  iuranins  ab  hodierna  die  Sal)bati 
vifjresiino  oetaiio  mensis  .lulij,  tertie  deeinie  indielionls,  anno  a 
constitutione  mundi  seeundiini  nunieruni  [Gn'connnJ  sexto 
inilieno  septinio  centeno  nonagesimo  tertio,  secundum  vero 
consuetudinem  Latinorum  anno  inearnationis  Christi  millesimo 
dueentesinio  octuagesimo  quinto,  habere  et  eonservare  nos  et 
successores  nostri  et  comune  Venetlarum  et  Veneti  cum  ipso 
excellcntissimo  Imperatore,  domino  Andronico  Duca  Angelo 
Comneno  Paleologo,  et  karissimo  tilio  Imperii  suj  ,  excellentis- 
simo  Imperatore  Michaele  Duca  Ang-elo  Comneno  Paleologo,  et 
Imperio  eoruni  et  heredibus  et  successoribus  Imperij  eorum  et 
tota  terra  Ronianie  subiecta  Imperio  eorum  ueram  et  pnram 
treuguam,  tarn  in  mari,  quam  in  terra,  sine  omni  fraude,  usquc 
ad  comi)lementum  annorum  dccem,  et  tantum  phis,  quantuni 
erlt  ex  concordia  et  uoluntate  utriusque  j)artis;  ita  tarnen,  quod 
completis  decem  annis  et  extensione,  que  in  antca  erit  de  con- 
cordia et  voluntate  utriusque  partis,  quecumque  partium  ipsam 
treuguam  nohierit  ultra  dictum  terminum,  teneatur  per  sex 
menses  alteri  parti  notum  facere,  quod  eam  nolit:  et  tpiod 
treugua  sine  corruptione  conservetur  infra  dictum  terminum 
sex  mensium,  et  una  pars  alteram  non  ofTendat,  sed  omnia  pro- 
missa  secundum  tenorem  treucrue  omnimode  conservenlur:   et 
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quod  ipsos  vel  Imperium  eonim  seil  gentem  et  terram  Romanio 
subieetam  Imperio   eoriim   non  ofTendemns,    nee  offendi  facie-     J 
miis,   iicl  lesionem  pali  per  nos  uel   per  alios  iilJo  modo  vel 
ingenio. 

E  t  qiiod  terras  Romanie  et  insulas  siibiectate  [suhiectas] 
Iinperlo  eorinn  vol  aliquani  partem  Imperij  eorum  vel  gentem 
eorum  nullo  modo  molestabimiis  noc  molestari  faciemiis,  vel 
permittemus  per  nos  vel  per  allos  ullo  modo  vel  ingenio.  Et 
qiiod  non  nniemur  nee  aliquem  Venetnm  uniri  permittemus 
cum  aliqua  gonto  Cliristiana  vel  pagana,  vel  cum  aliqna  per- 
sona contra  Imperium  eorum  et  terram  et  gentem  Romanie 
subieetam  Imperio  eorum. 

E  t  quod  non  dimittemus  aliquem  Venetum  portare  aliquam 
personam  contra  Imperium  eorum  et  terram  et  gentem  Imperij 
eorum. 

Et  quod  non  paciscemur  vel  permittemus  allcui  patronum^) 
navis  vel  nobilibus  Venetiarum  pacisci  cum  aliquibus  Regibus, 
Principibus,  Comitibus  vel  Baronibus  seu  comniunitatibus  contra 
Imperium  eorum,  vel  contra  terram  eorum,  seu  contra  exerci- 
tum  eorum,  aut  contra  gentem  subieetam  Imperio  eorum  in 
aliquibus,  ut  possit  Imperium  eorum  ofFendi. 

Et  quod  non  naulizabimus  vel  naulizare  faciemus  vel  per- 
mittemus per  nos  vel  per  alias  personas  vel  alia  ligna  seu  vasa 
de  comuni  nostro  vel  de  aliquibus  spetialibus  personis  Veneto- 
rum  ad  portandum  inimicos  Imperij  eorum  ad  terras  et  Impe- 
rium eorum. 

Item  infra  termlnum  ipsius  treugue  et  extensionis,  que  in 
antea  erit  ex  voluntate  et  concordia  utriusque  partis,  non  habe- 
bimus  llbertatem  nos  Dux  et  comune  et  omnis  partis  Venetia- 
rum et  gentis  partis  Venetiarum,  facere  aliquo  modo  aliquam 
conventionem  seu  tractatum  cum  aliquo  vel  aliquibus  omniuni 

^)  patrono? 
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Cliristianonnii  vcl  |)ap:anonim  contra  Im|icriuin  eorum,  vd  lolam 
|)artoin  Iniperij  eoniin. 

Torininus  an  lern  deccm  annornm  et  cxtcnsioni.s,  ((iic  in 
;iiil(':i  crit  i'v  volimlate  et  coiiconlia  niriiisijiic  |(arli.s,  comimta- 
liiliir  a  siij)ras('ri|il()  ili»-,  (|U()  vidt-licct  iki.s  iMiv  aoce|»tantes  <•! 
rolmrantes  i|)saiii  trcuiJfiiam  iiirainus  pro  iiohis  et  lolo  comiiiii 
Vcnetianim,  olistrvarc  et  facere  ohsorvaii  oiuih'iii  formain  luiiiis- 
iiKMÜ  lrc«ii,'-ii('  i'l  oiniiia  et  siiifi^iila  ipsiiis  capidila  lirma  attjiio 
iiiviolaliilia. 

Similltcr  j)ro(lifliis  ovcellonfissimiis  Imporator  pro  se  vi 
linjK'rio  SUD  iurauil  atl  sanda  Dei  cvani^clla  ot  ad  lionoraltilfm 
«'t  vivificain  eruccin  seciinduin  morcm  (Irocormn,  halicic  oi 
obscrvarc  nobiscuin  Duce  et  conuini  et  liominilius  Veiielianiin 
et  successoribus  nostris  veram  et  piiram  treuguam,  (ain  in  maii, 
quam  in  terra,  a  dicto  die,  quo  v'uleiicet  nos  Dax  acce|)tantcs 
et  approbantes  ipsain  treuguam  iuraviinus  pro  nobis  et  comuni 
et  homiiiibus  Venctiarum,  usquc  ad  complemenlum  annnruni 
dceem,  et  taiituni  plus,  quantum  erit  de  consensu  et  voluntatc- 
utriusque  partis;  ita  tarnen,  quod  completis  decem  annis  et 
extensione  in  antea,  que  erit  in  voluutate  et  concordia  utrius- 
que partis,  quecumque  partium  ipsam  treuguam  noluerit  ultra 
dictum  terminum,  teneatur  alteri  parti  notum  facere,  quod  eam 
nolit.  Kt  quod  treugua  sine  corruptione  servctur  infra  dictum 
terminum  sex  mensium,  et  una  pars  alleram  nun  ofl'ondat,  sed 
prumissa  omnia  secundum  tenorem  treugue  omnimodo  obser- 
ventur;  et  quod  non  ofTendet  nos  Imperium  eorum  vel  gentem 
nostram,  aut  offendi  faciet.  vel  permittet  per  se  vel  per  alium 
uUo  modo  vel  ingenio.  Nee  etiam  infra  terminum  huiusmodi 
treugue  et  extensionis,  que  in  antea  erit  de  concordia  et  volun- 
tate  utriusque  partis,  habcbit  libertatem  Imperium  eorum  facere 
aÜquo  modo  ullam  conventionem  seu  tractalum  cum  aliquo  vel 
aliquibus  omnium  Christianorum  vel  paganorum  contra  nos.  vel 
eomune  nostrnm.  vel  fotam  partem  nostram. 
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Item  de  iiisula  nostra  Crete ,  vel  aliqiia  parte  eins ,  non 
molestabit  iios  Imperium  eoriim  vel  gentem  nostram,  nee  mole- 
stari  faciet  vel  permittet  per  se  vel  gentem  suam  nllo  modo  vel 
ingenlo.  Et  qiiod  homines,  quos  habet  Imperium  eorum  in  ipsa 
insula,  extrahet  inde. 

Item  terras  nostras  Coroni  et  Mothoni ,  sicut  habemus 
ipsas  et  tenemus  cum  omnibus  iuribus  et  honorificentijs  nostris, 
non  molestabit  Imperium  eorum,  vel  molestari  faciet  per  se  vel 
per  gentem  eorum ,  nee  permittet  fieri  aliquam  molestiam  ullo 
modo  vel  ingenio. 

Item  habebimus  libertatem  deffendere  et  adiuuare  insulam 
Nigropontis  et  illos  de  Nigroponte  contra  Imperium  suum  et 
gentem  suam  et  alios  omnes  modis  omnibus.  Imperium  autem 
eorum  habeat  libertatem,  prout  habebit  voluutatem  et  posse, 
impugnare  contra  ipsam  insulam  Nigropontis  et  contra  omnes, 
qui  invenientur  in  adiutorium  et  delTensionem  ipsius  in  ipsa 
insula  Nigropontis. 

Item  ad  petitionem  nostram  recipiet  et  habebit  Imperium 
eorum  inter  ipsam  treuguam  Marcum  Sanutum  et  Bartholomeum 
Guisi^)  cum  ^ente  eorum  et  insulis  eorum  et  ilhs,  que  tenentur 
ab  eis;  tamen  tali  modo,  ut,  quemadmodum  nos  pro  ipsis  petimus, 
obseruare  debeant  et  ipsi  Marcus  Sanutus  et  Bartholomeus 
Guisi,  cum  gente  sua  et  insulis  eorum  et  illis,  que  tenentur 
ab  eis,  ipsam  treuguam  ad  suum  Imperium  et  totam  partem  et 
terram  Imperij  sui;  et  quod  non  conuenient  nee  conueniri 
facient  ullo  modo  vel  ingenio  cum  aliquo  inimicorum  Imperij  sui 
in  ofTensionem  aut  dampnum  contra  aliquem  partis  Imperij  sui. 
Et  etiam  cursarios  non  recipient,  vel  suseipicnt  venientes  contra 
terram  Imperij  sui.  Et  si  contra  aliquod  predictorum  fecerint, 
non  tenebitur  Imperium  suum  conservare  ipsos  in  ipsa  treugua. 


»)  De  his  cfr.  supra  p.  138.  320.  Tom.  II,  p.  3,  et  C.  Hopfii  lihellnni  laud. 
p.  7  sq. 
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.  il  <(>iili:i  ipsos  (|iiiil('in  .siiiiiet  viiidictaiii.  Trrii;.Mi;i  »rn»,  qm- 
rs|  iiilt  r  liii|)ri'iiiiii  foniiii  cl  \ Ciielos,  tioii  niinprliir  |)n»|»l<  r  rtil- 
|):iin  aliiiiiiiin.  (|iu'  r\(iiiirl  :il)  ipsis,  seil  |irrm;iii('l»il  itenini  lirm;». 

Item  (lal)it  iiohis  liii|ieriuiH  siuiin  In  Coiislaiitiiiupoli  iiifra 
«'onliiu's,  iii('ij)ion(o.s  a  jxtrla  Droiiufarij,  vciiit'iiilo  a  saiM-to  Kiii- 
laiio  ad  inaimiii  üiiii.slraiii ,  vi  \vi\\vih\o  ad  cuharii  saiictc  Marie 
;id  viam  Corri«j^iariüriim ,  veiiieiido  inlVriiis  iisfjue  ad  pürtam 
IV'rame  et  a  porla  Perame  iis(|iu'  ad  porhuii  hniiif^arij  deiiitus 
miiruin,  liospilia,  sie  Nididlrel:  pro  maiisioiu'  Huiuli  uiium,  et 
-aliud  uniiin  pro  inaiisiuiie  coiisiliariorum  eins,  et  aliud  iiiiiiin  pro 
caiieva  reriiin  eüimmis  Veiieliaruin.  Pro  inereatorihus  vero 
\  eiietis  vcnieiitibiis  ab  extra  aeeipieiiliir  per  Imj)eriiiru  suiiin  ad 
poiisionem  circa  dieta  tria  hospitia  alia  hospitia  vi^iiiti  <piin(|ue, 
et  dabuntur  eis  ipsa  sine  pensioiie  pro  mansione  eorurii.  Cinn 
autein  plures  venerint  mercatorcs  Veneti,  dabuntur  eis  ad  sinii- 
lem  moduni  in  ipsa  Constantinopoli  et  tantum  piura  bospilia  ad 
niansionem,  quanta  erunt  suflicienlia,  ((uema(huodurn,  (juando 
venerint  pauciores  ad  opus  vi^^inti  quincpie  donioruni,  dabuntur 
eis  suflicientia  bospilia  ad  mansioneni  eoruin;  renianentia  vero 
hospitia  de  viginti  quinque  hospitijs  aut  pluribus  secunduni 
dictani  formam  dimittantur  dominatoribus  eoruni.  Kt  iterum 
venientibus  similitcr  mercatoribus  Venetis  dabit  Imperium 
siuim  eis  ad  similem  moduni  hospitia  suffieientia  ad  mansionem 
i|)Sorum. 

Item  dabit  nobis  Imperium  suuni  ecclesias  duas  in  Con- 
stantinopoli ,  scilicet  ecclesiam  sanete  Marie  Dei  genitrieis  et 
ecelesiam  sancti  Marci. 

Similiter  dabit  nobis  Imperium  suum  in  Salonicha  ecele- 
siam, quam  tenent  Armenij ,  et  circa  ipsam  ecclesiam  hospitia, 
sie  videlieet:  unum  pro  mansione  Consulis.  et  aliud  unum  pro 
mansione  consiliariorum  eins,  et  aliud  unum  pro  caneva  reruni 
comunis  Vcnetiarum.  Pro  mercatoribus  autom  Venetis  venien- 
tibus ab  extra   conducentur   per   Imperium  siiinu  alia  hosjiitia 
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vi«nnti  qiiiiiqiio,  et  dabuntur  eis  hospitia  sine  pensione  ad  man- 
sionem  eorum.  Et  si  plures  venerint  mercatores  Veneti,  dabun- 
tur eis  ad  similem  niodum  in  ipsa  iirbe  Thessalonieba  tantum 
plura  hospitia,  quanta  erunt  suflicientla  ad  mansionem  eorum; 
(et)  quemadmodum,  quando  venerint  pauciores  ad  opus  viginti 
quinque  domorum,  dabuntur  ipsis  paueioribus  sufficientia  hospitia 
ad  mansionem  eorum.  Remanentia  vero  hospitia  de  viginti 
quinque  hospitijs  aut  pluribus  seeundum  dictam  formam  dimit- 
tantur  dominatoribus  eorum.  Et  iterum  veniontibus  similiter 
mercatoribus  Venetis,  dentur  eis  hospitia  ad  sufficientiam  ad 
mansionem  eorum. 

In  aliis  vero  terris  Imperij  eorum,  cum  venerint,  habeant 
libertatem  aecipiendi  cum  pensione  eorum  vel  fictu  domos, 
furnos  et  babiea  in  illis  locis,  quibus  eis  videbitur,  sine  contra- 
dictione  alicuius  persone. 

Item  Veneti  vasmulli  et  heredes  eorum ,  quos  habebat  et 
tenebat  Potestas  Venetorum,  quando  tenebamus  Constantinopo- 
lim,  sint  liberi  et  franchi  sicut  Veneti. 

Item  habebimus  mensuras,  stateras,  modios,  libras  et 
passus  ad  mensurandum  et  ponderandum  tam  in  Constan- 
tinopoli ,  quam  in  alijs  terris  suis ,  ubi  fuerint  Veneti  vel 
habitabunt. 

Item  concedet  nobis  Imperium  suum  habere  sacerdotes, 
ecclesias  et  baptisma  seeundum  consuetudinem  nostram  in 
Constantinopoli  et  in  alijs  terris  Imperij  sui.  Que  ecclesie, 
sacerdotes  et  baptisma  sint  exempta  a  potentia  sui  Imperij 
et  revocatione  ipsius,  quousque  finitum  fuerit  tempus  ipsius 
treugue. 

Item  propter  treuguam  ipsam  non  expellentur  Januenses 
de  Constantinopoli  vel  de  Imperio  eorum;  sed  erit  securitas 
per  Imperium  suum  inter  Venetos  et  Januenses.  Et  in  ipso 
etiam  Mari  Maiori,  si  acciderit  fieri  aliquam  offensani  vel  dam- 
pnum   infra  hos  confines  dicte  terre  Imperij  sui  a  Veneto  ad 
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.lamioiKsi's')  cl  :i  .himiciisf  nd  Neiirtimi,  (jikmI  siiscipcre  jlel)C5il 
lrii|)riliiiii  (Minim  Icsiiin  d  (l:im|)iiilica(;im  [»arlem,  et  siilisfacial 
sihi  i\o  olVonsn  et  dainpiin  (K>  liaiicrL'  olVendcntiH  rt  (iamimin- 
cantis  ipsum  ustpio  ad  dimidium  aiiniin).  Si  attltMu  iion  IniMiicril 
Itnperimn  siuim  at'cipero  liaiHTc  do  ipsa  part«»,  i\\\e  tum  oIisjm'- 
iiaiirril  paclimi,  el  salistacori'  dain|)iiilirate  parfi,  <piod  salis- 
fariat  ipsam*^)  Imperium  siiiim  de  Camera  siia.  Ilalxdiit  aiitcm 
iiliertatem  Imperium  siiiim  saiislieri  d«'  ijtso  (hnnpiio  dt>  ipsa 
parte,  »pie  non  (d)seriiaiieril  {»acliim. 

Item  haljeant  libertalem  omnrs  Vcneli.  cl  rpii  (oncnfiir 
pro  Venetis,  de  (pianimipie  parle  veiUM-int  ad  Imperium  siiiiiii, 
et  siiil  seoiiri  et  salui  |)er  toi  um  Imperium  .siiiim.  nl)i  habet  \v\ 
Iiahehil  |)Osse,ciim  omnihiis  rchiis  et  mercalionil)Us  eoriim  et  sine, 
tarn  in  mari,  cpiain  in  terra:  et  qiiod  sit  in  cornm  libertate 
eundi,  standi  et  redeundi,  emendi  et  uendendi  sine  aliquo  impe- 
ilimento  vel  dampno,  sine  aliqiio  datio,  tlioloneo,  pedag'io, 
comerelo,  scalatico  et  omni  alio  datio.  Et  quod  venientes  Veneti 
in  omnihns  terrls  Impcrii  corum ,  de  ([nacumqiie  j)arte  venerint, 
in  quacnmque  parte  Imperij  siii  voluerinl  j)orfum  laeere,  tenean- 
tnr  inrare  eomerclarijs  Imperij  sui  sive  oflicialibus,  si  requisiti 
fuerint  ab  ipsis,  quod  mercationes  omnes,  quas  habeant,  et 
liauere  sint  Venetorum;  et  si  mercatores^)  forinsecorum  habe- 
i)nnt,  quod  eas  manifestabunt  eisdcm.  VA  quod  Veneti  possint 
vendere  et  emerc  cuicumque  liomini  et  a  quibuseumque  homi- 
nibns,  et  a  quoeumque  et  a  quibuseunnpie  voluerint.  tarn 
Grecis  quam  Lalinis,  quam  etiam  qui])uscumque  alijs  libere  et 
absolute.  Et  etiam,  si  acciderit,  per  comerclarios  aut  ofliciales 
Imperij  sui  aliquid  auferri  ab  aliquo  Veneto  in  aliqua  parte 
Imperij  sui  per  aliquam  dictarnm  occasionum.  quod  Imperium 


')  Leprc  Jamicnsem. 

~)  Potius  i|)si. 

')  F^e<je  mercationes.  coli,  treufra  antecedenli,  p.  330. 
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faciet  restitiii  totuin  id ,  quod  ablatum  fiierit,  de  vestiario  siio 
vel  aliunde,  iinde  fiierit  de  voluntate  ipsius.  Et  quod  de  Vene- 
tis,  et  qui  pro  Venetis  se  tenent,  eredatiir  verbo  Baiuli  vel 
aliorum  Rectorum,  qui  pro  Venetis  eriint  in  Imperio  suo,  si  de 
aliquo  predietorum  Venetorum,  et  qui  pro  Venetis  se  distringunt 
et  tenent,  fuerit  aliquod  dubium.  Et  nos  Dux  et  comune  Vene- 
tiarum  tenebinius  *)  aeeipere  saeramentum  a  ßaiulo  sive  Rectore 
aut  Rectoribus,  venienti  vel  venientibus  ad  terras  Imperij  sui, 
et  ponere  in  eorum  commissione,  quod  debeant  dicere  verita- 
tem  Imperio  suo  et  eis,  qui  pro  eo  fuerint;  et  quod  dieent 
veritatem  de  Venetis,  et  qui  pro  Venetis  se  distringunt. 

Item  oceasione  franchisie  Venetorum,  quam  babent  in 
terra  Imperij  sui,  non  imponet,  nee  imponi  faciet,  vel  imponi 
permittet  Imperium  suum  datium  aliquod  vel  gravamen  alieui 
Greco  vel  Latino,  vel  alieui  alij  persone  in  aliqua  parte  vel  terra 
Imperij  sui  aliquo  modo  vel  ingenio,  quod  sit  contra  franchi- 
siam  Venetorum. 

Item  non  impediet  Imperium  suum  vel  impediri  faciet 
aliquos  Venetos  venientes  ad  terras  Imperij  sui,  qui  possint, 
cum  eis  expedierit  vel  voluerint,  emere  vel  emi  facere  antennas, 
temones,  arbores,  lignamen  et  alia  necessaria  pro  eorum  lignis 
in  terra  Imperij  sui. 

Item,  si  aliquis  Venetus  morietur  in  terra  Imperij  eorum 
testatus  vel  intestatus ,  quod  bona  et  res  ipsius  possint  et 
debeant  intromitti  et  disponi  per  Baiulum,  sive  Rectorem  Vene- 
torum, sive  per  Venetos,  qui  reperti  fuerint  in  illo  loco,  sine 
aliquo  impedimento  ex  parte  Imperij  sui  vel  ab  hominibus 
Imperij  sui  exinde  faciendo.  Et  si  Veneti  ibi  non  fuerint,  quod 
predicta  per  suum  Imperium  vel  per  suos,  qui  pro  suo  Imperio 
fuerint,  ibi  debeant  intromitti  et  salvari;  et  exinde  debeat  fieri, 
seeundum  quod  nobis  Duci  vidcbitur.  et  qui  pro  nobis  fuerit. 


')  Leire  tenebimur,  ooll.  p.  330. 
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llt'iii,  .si  ücridrril,  i|iiimI  iioiil  hnis,  iiaiifriipiiini  pati 
.ilii|ii('iii  Nciicliiiii  \«l  \  ciietüs  cum  ii:i\i  x-l  hyiio  roriim  vt-l 
ilii'iut,  res  curum  sähe  fiiiiil,  d  lialti-itnut  :Mliii(uri(ini  <il) 
luMiiiriilHis  lm|H'rij  sui  ad  rc'('ii|)i'raii(liiiii  res  i-onim. 

Itom,  »|iiu(l  hal)L'l)uijl  libiTlatciii  Voneti,  «'iiiere  tViiincu- 
liiin  et  extralierc  ipsum  de  terra  Impcrij  siii  cum  navibus  eurum 
et  lip^nis  \rl  alienis,  et  portarc ,  quocumque  volinriiit ,  cxccpto 
U(l  terms  inimicurum  Im|>erij  sul,  quandocumipic  modia  iriitdin 
frumeiiti  valuerint  yperpera  ceiilum  e(  iiifra.  Kt  si  ultra  vaUn- 
riiit,  (|uam  cenliim  yperpera  cciitum  modia  frumenti,  non  jm>s- 
simus  IVumenlum  exiraliere  de  terra  sua  sine  lieentia.  VA  si 
augmeutaretur  mudius,  quud  sit  seeuiidum  ratiunem  augmea- 
tatiuiiis. 

Similiter,  si  aliquis  Venetus  vel  Veneti  vencrint  a  Mari 
Maiori  cum  navibus  vel  lignis,  tarn  Veneti,  (juam  forensis,  cum 
frumento  vel  blado,  (piod  possint  ire  cuui  ligiio  ij)Sü')  vel  turin- 
secorum  et  cum  tVumeutu  seu  alio  blado  libere  et  sine  contra- 
diclione  sui  Imperij  vel  alterius  persone  loco  Imperij  sui. 

I  te  m,  si  aliquis  Venetus  olVensam  fecerit  alicui  Greco,  et 
iuuenietur  ipse  Venetus,  teneatur  Baiulus  sive  Rector,  qui  pro 
Venetis  fuerit,  lacere  vindietam  secundum  rationem.  Si  autem 
iiou  invenietur  malel'aetor,  quod  detur  ei  terminus  ustpie  ad 
medium  annum  ad  comparendum  et  satisfaciendum  de  otVensis 
per  eum  factis.  Et  si  infra  predictum  terminum  venerit,  Ijaiulus 
sive  Rector  faciet  vindietam  de  eo,  ut  dictum  est.  Et  si  non 
invenietur,  Baiulus  sive  Rector  vcl  eins  vicarius  mittet  et  signi- 
iicabit  per  loca  et  terras,  ubi  Veneti  babent  posse,  ita,  quod 
possint  inueniri  de  rebus  malefactoris ,  et  de  rebus,  que  inve- 
nientur,  satisfieri  illi,  qui  iniuriam  passus  fuerit.  Et  si  acciderit, 
aliquem  Venetum,  quod  Dens  avertat,  interlieere  aliquem 
Grecum,  ipse  Venetus  iudicabitur  per  Imperium  suum.     Et  si 


')  Lege  ipsorum,  coli.  p.  332. 
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Venetus  Interficlet  allquem  Venetum  tarn  In  Constantinopoli, 
quam  extra,  debeat  iudicari  per  Baiuliim  siue  Rectorem,  qui 
pro  Veuetis  fiierit  in  partibus  illis. 

Item  relaxabit  Imperium  eorum  omnes  carceratos  et 
detentos  Venetos  in  omnibus  terris  Imperij  sui,  ubicumque 
fuerint  detenti,  libere  et  absolute;  et  nos  similiter  dimittemus 
omnes  Grecos,  quos  habemus  in  carceribus  nostris  per  loca 
detentos,  tam  in  insula  Crete,  Corono  et  Mothono  et  Nigro- 
ponto  (sie)  et  alio  loeo  captos,  libere  et  absolute,  ita,  quod, 
si  dieti  Greei  voluerint  remanere  in  aliqua  dictarum  partium, 
possint  ibi  esse  indempnes  a  Venetis.  Et  si  ire  voluerint 
ad  terras  Imperij  eorum  cum  familijs  suis,  ire  libere  permit- 
tantur. 

Item  non  retinebit  Imperium  suum,  nee  retineri  faciet, 
uel  mittet  seu  mitti  faciet  nauig'ium  Venetorum  ad  aliquam  par- 
tem  contra  voluntatem  eorum  per  totum  suum  Imperium. 

Item  non  permittet  suum  Imperium ,  fieri  aliquod  arnia- 
mentum  contra  Venetos  in  terra  Imperij  sui.  Et  si  aliquod 
dampnum  factum  fuerit  Venetis  uel  alicui  eorum  per  huiusmodi 
armamentum,  emendabitur  per  Imperium  suum.  Et  si  aliqui 
Veneti  cursarij  fecerint  aliquod  dampnum  ad  terram  Imperij 
sui,  teneatur  ßaiulus  uel  eius  vicarius  siue  Rector  per  sacra- 
mentum,  bona  fide  et  sine  fraude  inuenire  eos  et  tenerc,  et 
facere  vindictam  de  eis,  qui  raubariam  fecerint,  et  accipere  res 
eorum  et  restituere  illis,  quibus  res  ablate  fuerint,  exceptis 
Venetis,  qui  tenent  et  tenebunt  de  insulls,  que  non  sunt  subiecte 
nobis  et  comuni  Venetiarum. 

Et  si  de  alia  gente  vel  de  insulis  huiusmodi,  que  non  sunt 
subiecte  nobis,  ut  dictum  est,  venerint  cursarij  ad  terras  Imperij 
sui ,  non  recipient  ipsos  Veneti  ad  terras  uel  insulas  eorum ; 
sed  expellent  eos  et  pugnabunt,  sicut  expellentur  per  illos, 
qui  sunt  de  Imperio  suo.  Si  uero  allqul  fuerint,  qui  receperint 
ipsos  cursarios  et  habebunt  penam  ab  Imperio  suo,  non  tenebitur 
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|>r()|)toi'(*:)  siiiiiii  linpcriiiiii  de  sa(*rnnu-n(n  pid  |irii:i  fiiela  In  cos, 
(|iii  (Iicli).s  ciirsiirlus  recopcrini,  iil  dicliim  est. 

i  (  ü  in  sl  eiienoril,  qiiod  :ilii|tioil  coiitrii  ilirtani  convoiitiu- 
noin  et  treuii^n'am  ractiim  rucril  cv  parU-  noslra  iiel  comuiiis 
Venetiariiin  scu  VcMiclornm ,  iion  nMn|)«'t  lni|)eriiiiii  eoruiii 
propter  lioc  slalini  ij)sani  treiiguain,  iiec  nioveliil  ^iierrani 
contra  nos;  scd  sifynificabit  nohis,  ut  cmendetur,  (juictpild  contra 
i|)sani  trcupfuam  t'uerit  allcntatiin».  VA  o  ('(»niursc»,  si  aliqnld  ex 
parte  sui  Iinperij  factum  fucrit  contra  ipsani  treufi^nani  uel  con- 
\ontioiicni,  non  ruin|)enuis  j)ropter  hoc  nos  Dux  et  conumc 
Venetiariim  seu  Veneti  statiin  ipsani  treu^uam,  nee  movebimus 
u^uerram  contra  Imperium  eorum,  scd  sip^nificaliitur  per  nos 
Impcrio  eorum,  quod  factum  fucrit,  ita,  (piod  emcndari  debeat 
olVensa  huiusmodi. 

Item,  sl  aliqui  mercatores  Imperij  sui  et  terranmi  snaruni 
volucrint  venire  Venetlas  cum  mercatioiiibus,  possint  vendere 
niercationes  vel  merces,  qiiascunKjue  volucrint,  sine  ali(iuo 
impedimento,  solvendo  tamen  eomercia  a  nobis  et  comuni  Vene- 
tlarum  ordinata. 

Cum  autem  nuillit>  liabltls  verbis  a  nobis  Ducc  et  comuni 
Venetlarum  et  parte  nostra  occasione  predictorum  dampnorum 
tempore  priorum  treug-uarum  tam  abjs,  quam  de  duabus  navi- 
bus,  Bobiza  scilicet  et  Zonelbi'j.  et  omni  abo  danij>no  facto 
tempore  vitae  fclicis  memorie  Imperatoris  patris  prcfafi  sere- 
iiissimi  Imperatoris,  et  venerlt  Ipse  Serenissimus  Imperator,  et 
promlserit  per  predictum  Instrumentum  sacramentale  Imperij 
sui,  dare  nobis  yperpera  viginti  quatuor  millla,  ut  dissobieretur 
totabter  questio,  que  in  antea  fierl  posset  de  buiusmodi  dam- 
pnis:  dare  autem  debeat  Ipsa  sine  abcpia  dilatione  et  proHxitate 
dierum,  mora  seu  conditiune  Ulis  vel  Uli.  quibus  vcl  cui  mitte- 
mus  ad  Imperium  suum  pro  reciplendis  dictis  yperperls,  et  quod 


V)  Bumhiza  et  Zoella  in  (reiiga  anlecedenli.  j».  337. 
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facere  possint  do  ipsis  Id,  qiiod  per  iios  illis  vel  Uli  mandatiiin 
fuerit;  cum  preseiitatuin  fiierit  videlicet  ad  Imperium  eorum 
presens  nostrum  instrumentum  saerameiitale,  quod  super  dictam 
treuguam  pepigimus  iurando,  cum  ipsam  treuguam  approbantes 
perfecimus  et  iurauimus,  debet  Imperium  suum  dare,  ut  dictuui 
est,  sine  aliqua  contradictione  predicta  viginti  quatuor  millia 
yperpera.  Postea  nulia  questio  fiet,  nee  nunc,  nee  venturis 
temporibus  pro  dictis  dainpnis  nee  Imperio  eorum  nee  beredi- 
bus  et  suecessoribus  eorum  Imperij  ex  parte  nostra  Ducis  et 
eomunis  Venetiarum  aut  successorum  nostrorum  et  totius  parlis 
eorum.  Simiiiter  nee  Imperium  eorum  vel  beredes  et  succes- 
sores  eorum  requirent  unquam  a  nobis  Duee  vel  eomuni  Vene- 
tiarum aut  omni  parte  Venetorum  dampna,  que  facta  fueruiit 
ex  parte  nostra  parti  Imperij  eorum  temporibus  dictarum  treu- 
guarum  et  in  uita  felicis  memorie  patris  Imperatoris  ipsius  Sere- 
nissimi Imperatoris;  sed  erimus  et  nos  et  omnes,  qui  de  parte 
nostra  fuerint,  ex  nunc  et  futuris  temporibus  exinde  sine  aliqua 
molestia  ab  Imperio  eorum  et  omni  parte  Imperij  eorum ,  cum 
una  pars  alteri  fecerit  et  facit  finem  et  reniissioneni  finalem 
omnium  predictorum  dampnorum. 

Hec  omnia  faela  sunt  et  roborata  per  nos  Ducem,  ut  supe- 
rius  dictum  est,  presentibus  transmissis  nuntijs  ab  ipso  excel- 
lentissimo  Imperatore  ad  nos,  videlicet  sacratissimo  metropo- 
litano  Methelinensi ')  ypertimo  domino  Dimitrio  Hermico"),  et 
Hdeli  et  familiari  domicello  Imperij  sui  Constantino  Fiscomalo, 
ad  recipiendum  dictum  iuramentum  prefate  conveutionis  sive 
treugue  a  nobis,  presentibus  nobilibus  viris  Jacobo  Dandulo, 
Joanne  ßarbo,  Marco  Quirino,  Marco  Micbaeli  de  sancto  Cas- 
siano,  Albertino  Mauroceno  et  Andrea  Valaresso,  consiliarijs 


')  I.  e.  M  i  thi  linensi,  ut  in  treuga  anteeedenti  „M  i  til  in.",  p.  335. 
^)  Irenico?   Vide   1.  I.,    ubi  Constantinus   (domieellus,    i.  e.    oiTTroj-jvoj) 
audit  Foscamolus. 
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iiiisliis;  rt'M'rciMlis  Miis  .l:ic(»l»n  Mniiiii/.rM-lu» ,  Arrhidiiirotio 
rrclesio  CüNti'lhinc,  Sli-pliiim»  llclliiiiiu,  |)|i'li:ino  »Hiicti  SamiH'liH 
il  <;i|)t'll:iiin  iioslfo  cfclosic  s'.iucti  \lfir<"i ;  <'prr<'|^ijs  viris  Mnriiio 
M;nlr^(MM^o,  d«»  iiosho  niamhilo  Cumld'  AiisorcnsJ,  Marino  Zorzi, 
<'i»rni(c»  riirztde,  !M;iito  Mirhuoli  de  Siiricto  ('•.iiH'ljino  et  Nifholju» 
Je  (';m:di,  Cnpitilms  de  Oiiiidr;!«::!!!!;!.  cl  rmdtis  alijs,  in  ir<nt'r;ili 
il  m;il(»ri  coiisilio  noslro  cl  coiiimiis  \  eiicliüiiim  vi  miiiori  ;id 
^niiinn  fainpnnaniin  poniri'oir'.ilü  more  solilo  in  nosfro  Oueali 
|>'al;i<io. 

Ad  inaloriMii  orijo  cniifcllam  linnim  niami  pi-upria  hie  snl)- 
sci'ipsiiniis,  et  iiostra  biilla  anrea  inssimiis  eoiiimimiri .  cl  per 
iiiaiHitn  Tanti,  notarij  et  Diicalis  aide  Veiietianim  canerllarij, 
siil>sii>-nan  foelmus  ipsa  et  rohorari;  dantes  ea  niintijs  tVIlcis- 
simi  Imperatoris,  ctirrcnte ,  ut  dictum  est,  anno  incarnatinnis 
.It'so  Christi  millesimo  diicenfesimo  octiiagesinu»  (piinto,  die 
"^  il)l)ati,  vi'::esitna  octaiia  inensis  .Inlij,  tdrtie  decime  indirtionis. 

Kgo  Joannes  Dandulo,  Der  gratia  Diix,  niami  uica  sidi- 
scnpsi;"  -"'■■'-■'■  ""■'""    '•■     '■    '     '"''  ■  '"''    ■    ■'  ■    ■ 

Kpro  Tanttis,  notarius  et  Ducalis  an!^  Veneflanini  citri-' 
oeMariiis,  predictis  interliii,  et  de  niandato  illustris  duiniiii  Ihicis 
prefati  et  rogatu  minoris  et  maioris  sui  consilij  pnhlicavi. 

CCCLXXX. 

Eiempluiii  sulutiuuis  ri'Dsus  cciii'sie  :sancti  Varci  de  Veofciis  pro  suncti 

^arri  Tyrensis  et  saiu'ti  Maroi  Arconciisis  «'«-«Icsii«,  ad  dictum  e(-('lt'>iaui 

sani'ti  flarel  do  VoDtcils  spectautibus, 

A.  d.  1286,  die  10.  m.  Aprilis. 

Liliei-  Albus  ful.  167. 

Flamin  Jus  Cornelius  Eeclesiae  Venetaß  X,  1,  p.  226. 

Omnibus,  presentes  litteras  inspeeturis,  Christoforus  de 
Tbolomeis  de  Senis,  domini  I'ape  capelianus,  executor  super 
censibus  coliigendis  in  prouincia  Lombardie  ac  Patriarcbatibus 

lonles.  Ablli.  II.   IM.  XiV.  23 
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Aquilegieiisis  et  Gradensis  per  Sedein  Apostolicam  constitutus, 
salutem  in  Domino.  ^.,[\  u(.,;.|,|.jj<<  ,-Hui\\',hu)  -jik 

Uniuersitati  iiestro  tenore  presentium  innotescat,  nos  die 
decimo  nono  mensis  Aprilis  pro  censii  eeclesie  sancti  Marci  de 
V^enecijs,  quem  in  festo  oranium  Sanctorum  annis  singulis  pro 
sancti  i\Iarci  Tyrensis  et  sancti  Marci  Aceunensis  ecelesijs,  ad 
dictam  ecclesiam  sancti  Marci  de  Venecijs  spectantibus,  per- 
solvere  eeclesie  Romane  tenetur  '),  nomine  Romane  eeclesie 
recepisse  a  discreto  uiro,  domino  Jacobo  Maiazocho'),  canonico 
sancti  Marci  predicti,  et  Archidiacono  Castellano,  tres  libras  et 
soldos  sexdeeim  et  decem  deuarios  Venetorum  g^rossor.,  dante 
et  soluente  dictam  peccuuiam  de  beneplacito  magnifici  iiiri 
domini  Jobannis  Dandob,  Ducis  Venecie,  nomine  uenerabilium 
uirorum,  Primicerij  et  capitnii  ac  eeclesie  sancti  Marci  de  Vene- 
ciis,  pro  tempore  triginta  quinque  annorum  preteritorum,  pro 
quibus  nobis  constitit,  censum  huiusmodi  Romane  eeclesie  non 
fuisse  solutum,  diiobus  Bisancijs  pro  quoHbet  anno  computatis. 

In  cuius  rei  testimonium  has  litteras  nostro  sigillo  muuitas 
duximus  concedendas. 

Data  apud  saxctlm  IGeorgium  prope  Venecias,  Castellane  dio- 
cesis ,  sub  annis  a  natinitate  Domini  millesimo  ducentesimo 
octnagesimo  sexto,  die  decimo  nono  mensis  Aprilis,  pontificatus 
domini  Honorij  Pape  IV  anno  primo. 

CCCLXXXI. 

Marcus,  Abbas  nionasterii  s.  Oeorgii  niajoris  Yenetiarum,  institait  in 

Priorcm  s.  Marci  de  Crcta  Fratrein  Bernardam  de  Yicentia,  monachuni 

s.  Georgii  niajoris,  eique  mandat,  ot  bona  ipsios  monasterii  s.  Marci 

recuperare  studcat. 

A.  d.  1287,  die  13.  m.  Aprilis. 

Flaminius  Coriieliiis  Ecclesiae  Venetae  T.  VIII,  decad.  XI 
parte  posteriore,  p.  2o8. 


*)  Haec  nos  ex  solemni  forrmila  adjecimuÄ.  ü'M'K.'" 

'^)  Sic  Cüiu.j  .Miiiaaoeho  LA.;  variitt  noniinis  forma,  coli.  p.  3S3. 
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Kx  :Mitofifnipfiü  in  iucliivu  iiioiiastrrii  s.  (luur^ii  inujurin  Veiie- 
tiuriim. 

rnivtTsis.  preRentes  liffmis  iiis|t('cliiris.  rr;iliT  Milieus. 
divin»  pjH'ieulisi  Alihfts  Imniilis  monaslorii  s.  <J«'or*rii  m« juris  «!«• 
V»'ii(*fiis ,  0(1  ll(>fii;tn;iin  ooi'lcsisnn  niillo  mmmIIo  [»orlinr-iilis,  orjli- 
nis  s.  liciK'dicti,  Caslrihine  (lioee»is,  ssihitcin  in  Domino  s<  in|)i- 
teiMunn.  '   ""  - 

N(»vt*rit  nniviMsitus  vosti"!.  ipiod  nos  (!<•  iii:Mi(l:ito  vencrji- 
bilis  Fafris.  dornini  Knitris  llnji^onis,  ordinis  l'i cdicMlonim.  I'".|m- 
scopi  llethlimitjini  ' ).  o\  rcliti^iosi  viri  dornini  Andree,  Superioris 
monnstorii  s.  Mofliic  Hcrfmititrum  de  Mnrnno,  ordinis  Cumal- 
dulonsi»,  Torctdhine  dioresis,  visitatoriim  nionastiTÜ  noslii 
s.  (leorg-ii  et  nitMnhronnn  per  snniminn  Pontiliceni  dej»ntafoi  inn, 
in  execntione  dicte  visitationis  in  eodeni  monasterio  existen- 
tinin  ,  noc  non  de  vcdnntate  et  eonsonsn  ivli^iosornin  vironun. 
tVatris  <iuizimanni,  Hrioris,  et  Kratris  Jacobi  de  Trf<2:esto,  Fratris 
Benvenuli,  Fratris  Anp^eli,  Sacriste,  Fratris.Ioliannis  de  Yicentia^ 
IVotarii,  Fratris  IV*tri.  Kratris  liorj^ami,  Fratris  Francisci,  Fralris 
.luliani,  Canierarii,  Fratris  Marci,  Fralris  Anlonii  ac  Frati  is  Jaoubi 
nionaehorum,  et  conventus  predieti  nionasterii  nostri  ad  hoc 
speeialiter  congregatorum,  tenore  presenfiiini  revoeamns  et  ex 
certii  scientia  anullanius  et  irritamns  onines  et  qm^slibet  con- 
cessiones,  locationes,  infeudaeiones,  eollationes  et  commissio- 
iies  per  nos  seu  nostro  et  dicti  conventus  nomine  factas  qui- 
luiscunque  personis  eeelesiastieis  vel  seeiilarihus  de  eccJesia 
s.  Marei  de  Oeta,  et  juriuni  et  pertinentiarnm  ipsius  ad  nos  et 
tliefuni  nionasterinnf)  nostrnni  pleno  jure  spectantium.  Fl  ciipirn- 
tes,  quod  eadeni  ecciesia  tarn  spiritualibns ,  ((uam  tcmporalihns 
proticiat  incrementis,  de  discretione  ac  indnstria  religiosi  viri, 
Fralris  Bernardi  deVicentia,  monachi,  et  professi  nostri  ntona- 


•)  De  eo  vidc  Le  niiicn.  I.  I.  III.  I2S2.  1283. 
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steril  Piesbyteri,  latoris  pre&entium,  pknam  habentes  notitiam, 
sibi  ciirain,  regimen  ac  adminislrationem  predicte  ecclesi^ 
s.  Marci  de  Crcla  et  juriiun  omnium  ac  pertinentiarmn  ipsiiis 
tain  in  spiritiialibus,  quam  in  teiwporalibus  duxinius  committenda, 
ipsiimque  ipsius  ceclesie  preficimus  in  Priorem,  ac  de  Prioratu 
ipso  et  jurimn  ac  pertiuentiarum  ipsius  euiidem  per  nostruni 
anuluin  presencialiter  investimus:  .duühm 

Dantes  et  concedentes  eideni  Fratri  Bernardo,  Priori, 
plenani  licentiani,  liberam  potestatem  et  speciale  mandatum  ad 
revocanduni  et  recuperandum  oninla  et  quelibet  bona  et  jura 
ejusdcni  ecclesie,  occupata  illicite  vel  detenta,  ad  jus  et  pro- 
prietatem  nostrani  et  ecclesie  memorate;  et  si  necesse  fuerit 
pro  predictis  ad  agenduni  et  defendendum  contra  qujiscunque 
personas  ecclesiasticas  vel  seculares,  coUegia  et  universitates, 
et  coram  quocunque  judice  ecclesiastico  vel  seculari,  ordinario 
vel  delegato,  dato  vel  dando,  nee  non  exeipienduin  et  replicanduni 
libellun»,  dandum  et  recipienduni  litein  seu  lites,  contestandum 
de  calunipnia  et  veritate  dicenda,  juraudum,  poneniiuni  et  respon- 
denduni  articulos,  dandum  et  recipienduni  crimina  et  defectus 
obicieuduni,  benelieium  restilutionis  in  integrum  petendum  et 
recipiejidum,  teste»,  instrumenta,  litteras,  probaciones  cpiaslibet 
prodiicendum  et  reprobandun»,  allegandum  in  causa  seu  causis, 
|)rusequendiim  alium  vel  alios,  procuratorem  seu  procuratores 
loco  sui  constituendum  et  revocanduni,  et  generaliler  ad  omnia 
alia  et  singula  generali  administrationi  et  causarum  prosecu- 
tioni  congruentia  et  necessaria  faciendum,  que  in  predictis  et 
quolibet  predictorum  fuerint  opportuna;  omni  tarnen  genere 
alienalionis,  permutationis,  obligationis  et  submissionis  ipsius 
ecclesie  et  juriuin  ac  pcrtinentiarum  ipsius  slabilium  eidem  Fratri 
Dernardo,  Priori  et  conslitutis  per  eum  penitus  interdicto:,     i': 

Promittentes  tenore  presentium  omnibus  et  singulis,  quorum 
interest  vel  interesse  poterit,  sub  ypotbeca  et  obligacione 
omnium  bonorum  monasterii  iiostri,   ratuin  et  firmum  habere. 
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t|iiii't|iiitl  |)ci'  ilichiiM  l-'i'.'ilmn  li<-rn:)r<|iiiii  iilllili-i*  niclniii  fu'-rll 
in  |>iiMli<'tis  et  (jiiolibcl  |ni'(lict(ii  um. 

In  t|iii)inni  nninluni  Icstiinuiiiun)  cl  cciiiliiiliniMn  picniorotn 
Idi'scnli's  jKilt'nlfs  lil(<i;is  per  l'cinini  Niculni  di-  (iuarano. 
noliii'itnu  |Hil»licuiii  inlViisriipItnii,  scril»!  cl  )Hilili(;ii-i  ncindsivi- 
nins,  cl  nostio  si^^illo  ninniri. 

Oahnn  et  actum  in  < wniui  vonastkiui  >osrni.  iliidcm  |ii»'(liclis 
ilominis  K|)isc()|K)  et  Suj)eriore  visitaloiilnis  cl  iiion;ichis  pie- 
scntibns  cl  cvjnesse  consentieiitihus ,  sni»  :inn<i  I)()niini  mille- 
simo  (lucontesimo  octuagcsinio  septinn»,  iinliclionc  iiuinhidecima, 
nionsis  Aprilis  die  terciiideeinn». 

Presenlil)us  rclip;^iosis  viris,  Fr;ilic.Ioli;innc  dcHnnonia.  ordi- 
nis  Prediciitornni,  soeio  dieti  doniini  Kj)i.sco[)i,  et  Fmlre  Miinro, 
nionacho  nionasterii  s.  Malliei  Hercniilanin)  de  IMiirnno,  soeio  dieti 
domini  Superioris,  nee  non  Fratre  Odino  de  Vilcrs.  Fratre  eccle- 
sie  Betldiinitane,  lestibus  ad  hec  rogatis  specialiter  cl  rogatis. 
Kgo  Petrus  Nicolai  de  Guarano,  Alalr.  dioe..  pnidieus 
saeri  Iniperii  anetttritate  notariiis.  j)redi('tis  onuiilms  infciTui. 
premissacjue  omnia  deseripsi  el  puhlieavi,  ineoqiie  signo  signavi. 

CCCLXXXH. 
Treugiia  rhristianorutn  cdiii  Saraceiiis. 

A.d.  1280.  m.  MaHio. 

Andreas  Dandnliis  I.  c.  [>.  402  in  additamento  ex  eodice 
Ambrosiano : 

„Ifcni  eodem  anno  (MCCLXXXIX)  i/e  mcnse  Mfiij  Sofdonus 
BnhilouUtc  (i.  e,  Meh'k-el-Mnnfnii)  ct'pit  Tripotitnnam  urhem.  f/iinni 
f'ti'U  l'unditm  ruinnri ,  et  runcloft  Clniatiimo«  in  i/jan  repertos 
mundavil  occidi ;  rt  codcvi  anno  inter  C/nislianof^  rl  Savdcenoa 
trcuqua  per  dcrcnninm  mn/irniafn  ('.<it."  De  renini  ncMi  ndcns 
Sannt.  1.  I.  p.229  sq.  R;iyiiald.  1.  1.  a.  1289.  ^.65  sqq.  Ahnifoda 
I.  I.  V.  91.   Makiizi   ed.  Qnatremere  II.  1,  p.  102  .sq. 

(Tr.  Le  Riet  I.   p.  fi22. 
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cccrAxxiii. 

Littorno  Nicolai  IT.  ad  Yonetos  de  bello  in  Saraoonos  moTendo. 

A.  (1.  1291,  111.  Augiisto. 

'  •'  R  ay  II  ;t  Ullis  1.  1.  a.  1291,  §.29.  Eadem  Uterar  um  senlentia 
nd  Veneiofi,  (june  ad  Gennenscs,  nüsui.  Hasce  litteras  ille  ibidem 
exhibiiit  §.  2^—28. 

CCCLXXXIV. 

foncordia  firmata  inter  Pptruin  Gradouioo.  Daeom,  et  comune  Veoctia- 

roin  ei  una,  et  Patriaroham  Aquileja*,   Coniitem   Ooritiae   et   conuine 

Tergesti  ex  altera  parte. 

A.  (].  1291.  die  11.   ni.  Novcmbris. 

Liher  Pactoruni  IV.  IGI. 

Andreas  Dandulns  coiit.  1.1.  p. 403:  ^ Kodon  edam  (empöre 
error  es  et  yucrrae,  tempore  praedecessor  um  liuiiis  Dueis  exortae 
inter  Aquilejensein  Patriaroham ,  Comitem  Goriliae  et  Tergestinos 
e.v  nna  parte,  et  Venetoa  ex  altera,  mnic  et  prohitate  et  pro- 
visioiie  huins  inolyti  Dncis,  die  XI  Norembris,  iudictiojie  XIV 
(1.  I\  }  ad  qu'u'lam  et  pacißeum  concordiam  redaetae  sunt  per 
Tliomam  Quirino,  Petrum  Basilio,  Petrum  Zeno  et  Rogerium 
Mauroceno" . 

Cfr.  ea,  quae  adlulimiis  supra  ad  n.  CCCLXXVI.  Simul  nostro 
pacto  bene  illustratur  d(»cumeiitum,  luiiiis  quasi  praecui'sor  a.  1289, 
quod  edidit  Carli  1.  1.  Appendice,  p.  6K — 89.  sub  titulo :  Compro- 
messo  della  repuhlica  in  Papa  Nicolo  IV. 

Tn  Christi  nomine.   Amen. 

Anno  eiusdem  millesinio  dneentesimo  nonagesimo  primo, 
indictione  quarta,  die  undecimo  intrante  Novembris,  Tarvish, 
sub  logia  egregii  viii  domini  Gerardi  de  Camino,  civitatis  et 
districtiis  Tarvisii  Capitanei  generalis,  presentibus  ipso  domino 
Gerardo  ac  nobilibiis  et  discretis  viris  dominis  Wecelone,  filio 
eins,  canonico  Aquilegiensi,  Tybaido  de  Brusatis,  Potestate 
Tarvisii,  Gerardo  Vitoliano,  leguni  Doctore,  Frcderico  de  Lingua, 
de  Vacha  et  Bartbolomeo  de  Verariis,  judicibus,  anibaxatoribus 


roNrnnni*  i\Trn  Vi-!\vtos.  Aorii.r.JAM  citt.  I»I»0 

roinimis  l'iidin'.  AIImiIo  Kiclm  d  ||i/«i  »l«» 'rri\isi(i,  I/uiiIm  rliim 
«•l  Soolo  ilr  ('oiu'i^i.iiiu,  (hlolrii-n  <lt>  ;Miiiiilli:in<)  <•!  iiIün  pliiriiiiis 
iid  hoc  \(»<".ili.s  Irsliliiis   et  r(»i,';ilis. 

lliMiKiiii  |iro(Mii':inl('  •rciiiM-is  iiiimirn.  i|iii  sin-  <:illi<lihi4i.s 
ViTsiiliji  iioii  soliim  ^oiilcm  coiilra  f^t'iilcin  d  rc^^iiiim  ;i(|vrr.siis 
ropriiimi  prociirat  iiistirfirn' ,  verum  cliiim  intonliirn  lilios  in 
nocciii  ;Miinr.)t  «^ciillonini .  ilmlinn  inlir  inclvliiin  ildniiiiiiin 
IVlrimi  (Inulonii'o,  illirstrcni  Veiicliaiuin,  haliiiatie  :i((|ii<'  Cliroa- 
tlo  Diireni,  (loiniiuim  ((iiarlc  parlis  el  (liniiilir  toliiis  lrn|M'rii 
linmanio,  et  roiniim»  Vonclianim  »'\  jtarfe  nna,  of  rcvcn'ndiiiii 
in  Christo  PatnMii,  «loniiiiiim  llayiniMuhnn.  saucfc  sodis  Aqiiilr- 
p^ionsis  Pad'iarohain,  cl  niag-nilieinn  doiniimm  Alhcifnm,  (Jorilio 
romitem,  et  comnne  et  homines  Tergesfi  ex  altera  parte, 
suliortis  (lisconliis.  (jiiestionil)iis  siiscitalis.  iinino  et  «iiicrra 
sevissiinu,  in  niiserahiles  slragcs  humiiiiim,  locdniiii  desoialioiies. 
reriini  dis|iendia  et  animaruni  iiivalesceiite  perietda.  nohilis  sii 
dominus  Lamhernitius  de  Frascohaldis,  Potestas,  antiani'). 
eonsilium  et  eomnne  Padiie,  amiee  sineeritalis  afteetn  utriiisqne 
parlis  qiiietem  zehnites  et  comoda,  nohiles  et  discrelos  viros. 
doniinos  Gerardum  Vitellianun»,  Doctorem  legum,  Kredericum 
de  Lin<j:na  de  Vacha ,  Bartholomeum  de  Verariis,  ijuliees,  et 
Nicohuim  de  Strepatis,  eives  Pa<lue,  ambaxatores  suos  pro 
traotanda  inier  partes  pace  ac  concordia  destinarnnt,  Quihns 
nna  cum  egreg^io  ac  potenti  viro  doinino  Gerardo  de  Camino. 
civitatis  et  districtus  Tarvisii  Ca|)itaneo  generali,  assnmenli- 
biis  tractatnm  hnjusmodi,  ipsornm  tandein  operoso  studio  Keg-is 
Pacilici  faventi  dementia  nobiles  viri.  doniini  Thomas  Qnirino. 
Petrus  IJaseprlo,  Petrus  Gene  et  Kugerius  Mauroceno,  syndioi 
et  procnratores  predictornm  domini  Diicis  et  comnnis  Venetia- 
rum,  ad  intVascripta  facienda  plenum  habentes  mandalmn,  jtrouL 
in  iiistrumento  jiublieo:  •; 


')  rfr.  nos  STipiM  p.  10H. 
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„siib  anno  Dominioe  incarnationis  niillesinio  (hicentesimo 
nonag-esimo  primo,  indietlone  quinta  '),  die  decimo  quarlo 
iniranfe  Octobris,  Venkths,  in  Ducali  palatio  per  Marcum  Sibotto, 
notarium  et  Ducalis  anle  V^enetiarum  scribam,  inde  confecto  et 
ipsius  domini  Dncis  bulla  pbimbea  pendenti  munito," 

pleniiis  continetiir  ex  parte  una,  et  discreti  viri  domini 
Bernardiis,  decaniis  Oivitatensis,  Jacobus  Ottonelli,  canonicus 
Ai|iillegiensis  et  vir  nobilis  dominus  Nicolaus  de  lUilrerio,  pro- 
ciiratores  et  syndici  dicti  domini  Patriarebe,  plenmii  ad  subscripta 
mandatum  habentes,  prout  continetur  in  publico  instrumento: 
- ,  .;  jjper  me  Walternm,  notarium  infraseriptiim,  sub  anno  Do- 
mini millesimo  ducentesimo  nonagesimo  primo,  indictione 
quarta,  die  secnnda  intrante  Octubri,  in  Castro  Utim  ,  in 
Patriarcliab  palatio  exinde  confecto  et  ipsius  domini  Patrjarcb.e 
pendenti  sigillo  munito,"  ■    •/  , 

quorum   procuratorio   nomine  venerabiles   viri   domini  R., 
decanus  et  capitubmi  Aquilegiensis  ecclesie  suum  prebuerunt 
eonsensum,  prout  per  eoruni  patentes  litteras  dataa  Aquileqie, 
sub  anno  et  indictione  proximo  suprascriptis,  die  tertio  intrante 
Octubri  et  munitas  pendenti  sigillo  ipsius  capituli  plene  patet, 
ac   discretus  vir  dominus   Ottolinus  de  Justinopoli,  procurator 
et  syndicus  domini  Comitis  memorati,  habens  ad  ea,  que  conti- 
nentur  inferius,    plenariam   potestatem,    prout    in  instrumento 
publico,  per  Omnebonum  notarium  sub  proximo  dictis  anno  et 
indictione,    die  octavo    intrante   Novembri,    in  Venzono    in   via 
publica  ante  domum   Nicolai  confecto  exinde  et  ipsius  domini 
Comitis  sigillo  pendenti   munito,   plenlus   continetur;    nee  non 
discreti  viri  domini  Matheus  Baiardus  et  Zufredus  de  Aurelia, 
procuratores  et  syndici  predictorum  comunis  et  hominum  de 
Tergesto,  babentes  ad  contenta  inferius  plenariam  potestatem, 
prout  continetur  in    instrumento  publico,  confecto  exinde  per 


')  Polius  f/uarta. 


CoNCi<H|)|\    IM  ICH    VkNETO»,  y\0t"l.»JAM   CK.Tf.  Ilß  1 

IJriiriciiiii  iiol:iriiiiii  miIi  :iiiiio  cl  iiulirllmtr  incilii-lis  ilic  ultimo 
S«'|)t(MiilM'is,  I'khu^stu  in  [liilsitio  coiiiiiiiis  rx  iiltcra  piirl«'.  pro» 
ciiraldiio  e(  svndicario  noiiiinr  oiniiiiiiii  pii-dictoniiii ,  quoriiiii 
NViulic'i  cl  |>i'u('iir:il(ir(\s  <*\isliiiit  pro  ipsis  cl  (irunilxis  et  sinc-iiiis 
Mihit'i'tiii  liik'lihtis.  fiiutorilMis  et  i*(i:i(liiif(tril>iis  ('oriiiiiii-iii.  .silii 
iavicoii)  de  oniuilins  iiiiuriis,  (>n'(ii.sioiiil)iis  et  d.iinpnis,  tatii  re:di- 
biis,  (pi:iiii  pei-soiKdiliiis  ill-.ilis  liiiie  iiide  .  linnii  *  t  rcinissioiiein 
|deiiuriain,  s:il\i.s,  (|iie  coiiliiieiiliii'  inferiiis  ,  fticieiiles,  ad  laieiii 
intei*  8e  paeem  el  coiicdi-diaiii  do  enenml.  proni  scriatim  iiile- 
riiis  aiiiiotattir. 

iiiprirnis  siijiiidein,  (JikkI  super  (|tiesli(iiiilms,  eoiiliover- 
siis  el  diseordiis ,  »jue  sunt  et  esse  possiinl  inter  veneraliiiem 
l'atrtMii  tlominuni  ItaYnuindum  Fatriarcliani  et  ecciesiani  Aqiiile- 
üienseni  ex  iina  parte,  el  doniiniini  Diiceni  et  eoninne  N  enetia- 
ruin  ex  altera  super  iurisdielione  et  iurihus  totius  provincie 
Ystrie,  compromittafnr  in  sanetissimiini  Patrenu  dominum  Nielio- 
laum  Papam  quartum:  ita,  (juod  coirnoscalur  et  simni  et  seniel 
dilliniatur  per  dictum  d(»miuuin  Fapam  tam  de  proprietate,  (juam 
ile  possessione  diele  iurisdiclionis  et  aliorum  dielornm  inrium. 
per  arbitrationem,  per  arbitrium,  jjer  rationem.  iaudatiuiiem. 
urdinationem  et  amicabileni  compositionen»  alto  et  basso,  sieut 
ei  videl»itur,  sub  pena  niille  mareliarum  auri:  medielas  cuius  pene 
eedat  Romane  eeelesie,  et  aiia  medielas  eedat  jiarti  servanli 
j»i-edieta.  Sed  si  dominus  Papa  non  diftiniret.  uiliilouiinus  sit 
pax  et  Ireugua  inter  partes,  douec  creelur  alius  Papa  et  post 
per  sex  menses  et  tantum  plus,  quantum  plaeuerit  partibus. 
Si  qua  Tero  partiimi  extunc  eam  noilet  l'orsitan  observare. 
teueatur  denuntiare  alteri  per  tres  menses,  antequam  illam 
infring-at,  se  noile  illam  servare,  sub  simili  pena.  (|ue  eedat  ut 
supra:  et  elapso  diefo  termino  trium  mensium  ucutra  partium 
teneatur  ad  saeramentum,  nee  ad  |)enas. 

liem  super  restilutione  seu  satisfaelione  mercationum  et 
reruni   mobilinm   aeceptarimi  et  intromissarum  seu  impeditarum 
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ante  pacem  factam  per  dominum  . . .  Episcopuni  Concordiensem. 
compromittatiir  per  snpradictas  partes  in  venerabiles  Patres 
doniinos  .  .  ,  Castollanum  et  .  .  .  Padue  Episeopos  ')  :  per 
(jiios  eoj[^nosoatnr  et  difliniatur  per  saeramcntum  de  piano  sine 
strepitu  iudiciornm  infra  quindeeim  dies,  postquam  convenerint. 
Et  debeant  convenire  infra  quindeeim  dies,  postquam  pax  fuerit 
pid)Iicata.  Et  si  rite  processum  est  per  sapientes  de  Venetüs 
iu.vta  tenorem  pacis  prcdicfe,  debeat  fieri  restitutio  et  satis- 
factio  secundum  tenorem  sententiarum  datanmi  per  sapientes 
prodictos  in  tribiis  annis  proxime  secuturis  ab  buiusmodi  cogni- 
tione  et  diffinitiono,  factis  per  supradictosCastellanum  etPadua- 
num  Episeopos,  videHcet  de  tertia  parte  quolibet  anno.  Si  vero 
non  rite  processum  foret  secundum  formam  pacis  predicte, 
predicti  Episcopi  debeant  cognoscere  et  diffmire  per  sacramen- 
tum  de  piano  et  sine  strepitu  iudiciornm  de  rcstitntione  et  satis- 
fnctionc  supradictis  tanquam  arbitri,  arbitratores  et  amicabiles 
compositores  infra  ununi  mensem  extunc  immediate  sequentem. 
Et  si  infra  predictos  quindeeim  dies  non  cognoscerent,  vel  infra 
dictum  mensem  aliqua  superveniente  causa  non  diffinirent, 
dominus  Dux  Venetiarum  possit  elligere  tres  sapientes  de 
Venetüs,  qui  cognoscant  et  diffiniant  de  restitutione  et  satis- 
factione  predictis.  secundum  formam  pacis  el  pactorum  hactc- 
nus  initoruni  per  dominum  Episcopuni  Concordie.  Et  boc  fiat 
sid)  pena  mille  marcharum  argenti,  que  cedat  ut  supra. 

Item,  quod  pacta  inita  inter  dominum  Gregorium  olim 
electum  Aquilegiensem  ex  parte  una.  et  dominum  Raynerium 
Geno  tunc  Ducem  et  comune  Venetiarum  ex  altera,  et  confir- 
matio  et  approbatio  cum  quibusdam  additionibus  factis  inter 
(loniimmi  Ilaymundum  Patriarcbam  ex  una  parte,  et  dominum 
Laurentinm  Teupulo  Ducem   et  comune  Venetiarum  ex  altera, 


*)  Episcopus  Coneordiensis  erat  Fu  leeii  u  s  (cfr.  supra  p.  309).CastelIanus 
Fr.  M  0  n  a  1  <1  n  s.  Padiiamis  H  e  r  n  a  r  d  u  s,  coli,  rglu-lio  I.  1. 1,  598;  V, 447;  342. 
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v\  |i;i\  rl  |i:u-l;i  l'arlii  iiiUr  (luiiiiniiiii  lliiMiiiiinliiiii  l':iti  i:ircli;iiii 
cl  (-c'(*l(->i:iiii  .\(|iiiU;gi<'ns('iu  (>\  iiii:i  |i:irl(>,  cl  iloiiiiiiiiin  JuiiiiiK'iii 
Daiulitlo  hiKMin  (>l  coiniiiK- \  *Mi«li;ii  Ulli  vx  '.iller:i,  (jimcmI  pact-ni 
(il  paolu  iM'i'dicIu  i'iiiii  ciHiililiuiiiliiis  :i|i|i(isilis  in  ci.sili'in  liriiiü 
|ionii:iiu*iiMl  rl  |>t'iii(iis  oliscnwnliir  snli  pcii;i  «Inoriiiii  inilliiiin 
niarcliuniin  ar^riili.  i|iic  siinili  modo  ccilai. 

I  t  nn  ,  (|iio(l  liiir^iis  !\Iii!^lr  di-lioal  (liiiiiili  ItoiniiiiliiiM  dirli 
l)iir;4fi,  drslniclis  iiiiiils  cl  rurtiliciis  Tcif^i-sli  faclis  a  |iailt' 
inaris,  vi  t'\lra<'li.s  cl  deslruclis  |)iirpiii-aliis  cl  aliis  roililiciis 
faclis  in  inari  alt  iiiilio  priiiie  ^iKM-ro  (iki|Uc  Iiuc;  cl  liiiic  icJaxciilur 
lil)orn  coiilinali  lioiniites  ilicli  liiii'Sfi.  diiininodo  liiiliiltrt>:iliii-  lioini- 
i)il)iis  dic'li  liiirp,  cl  iial  rcinissio  per  (loiniiuiiii  i'alriarcliain  de 
CO,  (piod  sc  dedi-Tiinl  doiniiio  Duci  et  fiuTiiiil  cum  eo  in  pre- 
seiiti  s^iuu'rn.  saivis  pactis  et  lidelilato,  in  qnibns  liomincs  dii-li 
Itiir^i  Iciiciiliir  doniinü  Diici  et  comuiii  V'enetianim.  cl  salvo 
omni  inro  Aqnilog-icnsis  ecciesie;  ila  ctiam ,  <|(iod,  si  l'orU^ 
homines  prcdicti  noluerinl  inicndere  cl  ohcdire  ipsi  doinino 
l'alriarc'lio,  non  lencal  indnigenlia  et  remissio  supradiela.  ner- 
dominus  Dnx  et  coinnne  Venelianim  daliunl  eis  eonsilinm, 
au.vilium  vel  favorcm ,  publice  vcl  oceulte,  suh  pcna  mille  mar- 
cliarum  aij^cnti ,  (|ne  cedal  nl  sii|)ra.  Caslrum  vero  Mugle 
reddatur  domino  Patriarche.  sicut  ipsum  est,  acceplalo  com- 
promisso  jicr  dondnum  Papan»  prcdictum  et  saivis  paclis  et 
ridelilatc,  in  (|uibns  liomincs  dicti  castri  tenentur  domino  Duci 
«'t  comuni  Vcneliariim,  dummodo  indulgcalur  lionn'uibus  dicii 
castri  et  fiat  remissio,  ut  dictum  est  snpra,  saivis  pactis  et 
lidelitale,  in  <(uii)us  liomincs  dicli  castri  tenentur  domino  Duci 
et  comuni  Vcnetiarum,  cl  salvo  omni  iure  A(juileg"iensis  ecciesie. 
VA  relaxenlur  lihcre  a  conlinibus  conlinati  liomines  dicti  castri ; 
ita,  qnod ,  si  forte  liomincs  cjiisdciii  castri  noluerinl  iiiten- 
dcre  ipsi  domino  Palriarche,  indulgentia  et  remissio  supra- 
dictii  non  teneat.  Nee  dominus  Duv,  comune  et  homiues 
Veaetiarum  dent  eis  auxilinm,   consilium   vcl   favorcm,    publice 
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vel  occulte,  sul»  pena  inille  marcharnm  argenti,  ijue  cedat 
ut  supra.  f    1  i ;  >  !•! 

Item,  (juod  hominibus  de  Tergesto,  qiii  dedertinf  ddmrrto 
hiici  et  comuni  Venetiarum  castrum  JMuelio.  reductis  per  pacefii 
in  Tergestum  et  super  bofiis  eoriim  cum  ea  securitate,  qüe 
videhitur  dominis  Episcopis  supradictis,  et  destructis  muris  et 
evtraetis  et  destructis  jxirpuraliis  et  aliis  fortiliciis  Terg-esti, 
sicut  continetur  in  capitulo  burgi  Mugle,  restitui  debeat  dictum 
castrum  per  dominum  Ducem  et  comune  Venetiarum  predictis 
de  Terg-esto,  qui  illud  dederunt,  et  per  ipsos  restitui  debeat 
domino  Kpiscopo  et  ecclesie  Tergesti.  Quod  si  forte  nollönt, 
dominus  I)u\  non  intromittet  se  de  ipsis.  nee  per  ipsum  nee 
per  comune  aut  bomines  Venetiarum  eis  prestabitur  consilium, 
auxilium  vel  favor.  pubb'ce  vel  occulte.  Nee  etiam  debent 
redire  in  Tergesto,  nee  super  bonis  eorum,  sub  pena  mille 
marcbarum  argenti.  que  cedat  ut  supra. 

Item  facto  compromisso  et  aeceptato,  ut  dictum  est,  red- 
dafur  vicinatus  sancti  Petri,  sicut  ipse  est,  cum  tali  conditione. 
quod  aliqua  fortilitia  non  fiat  in  eo,  nisi  primum  diffinitum  fuerit 
per  dictum  dominum  Papam  de  bis,  de  quibus  fuerit  compro- 
missum  in  ipsum,  sid)  pena  quingentarum  marcbarum  argenti. 
que  cedat  ut  supra. 

Item,  quod  dominus  Patriarcba  personaliter  iurabit,  pre- 
sentem  pacem  et  concordiam  observare  et  facere  observari, 
dominus  vero  Dux  promittet. 

Item,  quod  utriusque  j)artis  exbanniti  et  ejecti,  seu  qui 
motu  proprio  exiverunt,  tam  de  Justinopoli,  qiuun  de  aliis  locis, 
debeanl  redire  ad  possessiones  suas.  sicut  ipse  possessiones 
sunt,  scilicet  in  statu,  in  quo  sunt:  ita,  quod  per  procuratores 
suos  et  familias  possint  eas  tenore  et  baltere  ac  eis  frui,  post- 
quam  ipsi  exl>anniti  vel  ejecti  et  qui  motu  proprio  exiverunt, 
venerint  ad  dominum  Ducem  et  fecerint  ei  bonorem  debitum. 
iurando  stare   mandatis   ipsius   domini   Ducis  sicut  domini  sui. 


(?(•>( OMIHA    IMKII    VKNr.TO.4.    AoUII>.J/IM   t'KT T.  »{O.) 

«jidhI  iril(>liiLritlii'  ilr  r\li:iiiiiili.s  r|  rii'ctis  «•(  1110(11  |M°<)|irin  cxi-iiii- 
liliiis,  (|iii  iiiid'  uiicri  Hill  li:il)it:iiii  (-11111  (loiiiiiio  l':iii-i;trrh'ci  iiirn- 
li:ii)t  ildiiiiiio  hiii'i.  Uli  Yci'o  cxlMiiiiili  i-t  -.ilii  riecli.  i|iii  iioii 
vtMicriiit  iiiliii  iiiiiiiii  iiiciisom.  cl  iioii  iiinucnl  sI;mi'  ((ii'cc[itis 
(luinini  iMicis  \v\  recedeiciit  :i  prcciptis  ip.sins,  11011  rcripi'.intiir 
nee  jMTmiHjiiilttr  slari*  In  Tciiroslo  v«'l  oiiis  dislrioln.  im-c  in 
Uli'iu,  iiei".  sii|iei'  LMslriiiu,  nee  a  .M(ni(t'  l'';tli'(>ne  vpi-mim  htriain. 
sub  pena  (|nint(('ntarun)  niarcaruni  ariifenli.  (|iir  ccdat  nt  siipr». 

Item,  (|iii)(l,  |ios(([uani  jiav  claiir.ila  liierit.  si  mii  recrde- 
rent  de  Icrris,  ((uas  duminus  l)nx  et  eoinimc  Venetiarnm  tenent 
in  Istria,  duminus  l'atriareha  non  recipiet  eos,  nee  permittet 
stare  in  distrietu  sno.  El  e  eonverso  tiat  per  doininnin  Diicem 
et  eüMunie  \'enetiarum  domino  Patriarehe,  si  qni  recedercnt  de 
terris,  quus  tenet  in  Istria,  sub  pena  quingentarurn  marcliarum 
argenti,  que  simili  modo  cedat  ut  supra. 

Item,  qiiod  j)üns  f'actus  apud  Hellorte  non  protendatur 
aliquo  tenq)ore,  ita,  (juo<l  atting-at  terr.mi  doinini  Patriandie  vel 
eomitis  (ioritie  per  decem  passus,  sub  |)ena  quingcntarum 
marebarum  arsjenti,  ijue  simili  modo  cedat. 

Item,  quod  eareerati  oecasione  huius  Li^uerre,  quieunujue 
.sint  et  undeeumque  sint,  sive  de  Justinopoli  sive  aliunde,  libere 
relaxentur  hincinde,  destructis  muris  et  extractis  et  destnictis 
piirpnraliis  Tergesti  et  aliis  lortilieiis,  sicut  dirtum  est  in 
eapitulo  burgi  Mugle;  et  non  intelbgatnr  de  exbannitis  per 
dominum  Dueem. 

Item,  quod  pax  presens  servetur  per  [)artes  et  sit  lirma 
pro  ipsis  et  pro  omnibus  et  singulis  tidelibus  babitatoribus. 
subieetis  et  lautoribus  eorumdem,  quicum(|ne  et  undeeumque 
sint.  seeundum  eonditiones  prescriptas  et  infrascriptas;  non 
iiilelbüratiir  de  Venetis  exbannitis  per  dominum  Dtieem:  nee 
intelligantur  Veneti,  qni  t'uerunt  incole  alicnius  alterius  terre 
«leeem  annis  seu  ampbus,  nee  sint  ampbus  Veneti.  sub  pena 
(juatuor  niiilium  marebarum  argenti,  quo  cedat  ut  siijtra. 
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Item,  si  qua  toirarum ,  (|iias  doiniims  Dux  et  comune 
Venetiaruin  teneiit  ia  Ystria,  rebellaret,  quod  altera  pars  non 
debeat  eani  reeipere  nee  dare  auxilium,  coiisilium  vel  favorem, 
publice  vel  oeculte.  Et  e  converso  Hat  per  dominum  Ducem  et 
Venetos,  si  qua  terrarum,  quas  dominus  Patriarcha  tenet  in 
Ystria,  rebellaret,  sub  pena  qiiatuor  millium  marcbarum  argenti, 
que  cedat  ut  supra.  Et  uihilominus  pars  altera  procurabit 
bona  iide,  quod  terra  rebellans  restituatur  illi  parti,  in  cujus 
j)reiudicium  rebellaret.  Et  si  domino  Duci  et  comuni  Venetia- 
rum  placuerit,  habere  de  gente  domini  Patriarcbc  ad  recupera- 
tionem  dicte  terre  rebellantis,  dominus  Patriarcha  teneatur  dare 
de  gente  sua  ad  expensas  eomunis  Venetiarum.  Et  e  converso 
fiat  per  dominum  Ducem  domino  Patriarche.  Et  si  dieta  terra 
rebellans  venerit  ad  manus  alterius  partis,  sive  in  ipsius  fortiani 
seu  potestatem,  teneatur  ipsa  pars  eam  restituere  illi  parti,  in 
cuius  preiudicium  rebellasset,  sub  simili  pena,  que  cedat  ut 
supra.  - 

Item,  quod,  si  comune  et  homines  Tergesti  non  obser- 
varent  presentem  pacem  et  concordiam,  dominus  Patriarcha  et 
fautores  et  sequaees  eins  non  iuvabunt  eos  nee  dabunt  eis  auxi- 
lium vel  consilium  vel  favorem,  publice  vel  oeculte.  sub  pena 
quatuor  millium  marcbarum  argenti,  que  cedat  ut  suj)ra. 

Item,  quod  clamata  sive  publicata  pace  onmia  ligna 
currentia  de  Foroiulio  debeant  vendi  donn'no  Puci  et  comuni 
V^enetiarum  pro  pretio  competenti.  Et  si  qui  nollent  vendere 
ligna  sua,  debeant  illa  deponere  iu  conimendaria  apud  dominum 
Fulcerlum,  Episcopum  Concordie,  usque  ad  diffinitionem 
sententie.  Et  facta  dicta  diflinitione  illa  ligna,  ((ue  non  forent 
vendita,  vendantur  domino  Duci  et  comuni  Venetiarum  pro 
pretio  competenti,  sub  pena  quingentarum  marcbarum  argenti, 
que  cedat  ut  suj)ra.  Sed  si  non  difUniretur  aliqua  de  causa 
supervenienti,  dicta  ligna,  que  forent  in  commendaria,  ut 
dictum  est,  restituantur  illis,  quorum  fuerint. 


(io>«(MlUI\    IN  11.1k    V»N».|U|1.    A(.M'II  »tAM    IKIt',  ',\i\  t 

I  I  r  III ,  t|ii<Ml  ImiIK-  *I  ilili)  rii.s|i-|lit,  laclii  i'l  ;ir<'i'|il;il(»  roiii- 
pi'uiiiis.sd  |M>r  ilirliitii  iIuiihmiiiu  l'iipsitii,  i'«>Ktilu:iiitiir  illin  «If  Imllis 
(■(  ili>  iliinlitis  cwstcllis,  cidiiiiModo  iinlul^r:iliii'  lioiiiiiiiliiis  iliclii- 
niin  locorinn,  et  ii:it  rcinissio  <l(>  m.  i|iiimI  m*  tle(l«.'niii(  ildiniiin 
Diici  et  riieruiit  cmn  co  In  presciili  ^^iicrni.  miI»  (k'ii:i  (|iiin<jiMi- 
tiiruin  n)iii'i'li:iriiin  :n'!<:(M)li,  (|iic  ccdal  ut  sii|trii. 

Itt;m,  /"(/nodj  facto  et  iu'(M'|i!ato  coinproinisso,  nt  dictmii 
est,  reddaliii*  caslruin  Vi'netls ,  siciil  i|isiiiii  «sl .  ciiiii  lali  cori- 
diiionc,  «|iiod  alii|iia  i'ortililia  iioii  lial  in  ro,  nisi  |iririi(i  dit'liiii- 
tiiiii  fiicrit  |)('i-  dirtdiii  ddiiiiiiiiin  P:i|i:iiii  dt*  liis.  de  (|iiil)iis  fiierit 
cuni|)r()ii)issuiii  in  oo.  sul>  pena  i|iiiii<^enlariiiii  niarcharnin 
argenti,  que  crdat  ut  siipra. 

Hein,  t|uod  coiiiune  et  lioniiiies  Ter<j^esti  debtant  obser- 
vare  pacein  et  pacta,  factaiii  et  facta  per  doininum  Fi^piscopuiii 
Concordie,  inter  domiiinm  Ducein  et  coimme  Veiietiariiin  ex 
iina  parte,  et  ipsis  ex  altera,  saJva  lidelitate  domini  Diicis  et 
Venetiarum  et  salvis  pactis,  que  habeiit  cum  dumiiio  Duce  et 
couiuui  Veneliaruni,  sub  penis  coutentis  in  pace  et  pactis  pre- 
dictis,  et  preseuleiu  paceui  et  concordiani  sub  pena  inille  mar- 
charuui  ar^enti,  que  totieiis  coianiitlatur,  quutiens  coulravene- 
rint,  et  cedat  ut  supra. 

Item,  quod  oumune  et  homiiies  Tergesti  destruent  et 
tollent  umiies  murus  et  fortiblias  Terp^esti,  factos  et  factas  ex 
parte  maris  seu  versus  mare  ab  initio  prime  o^uerre  usqiie  hnc. 
Purpuralias  etiam  et  furtilitias,  factas  in  mari  ab  iuiliu  dicte 
prime  ijuene  iiucu.s(jue,  destruent  et  tollent.  et  nidio  tempore 
predictas  purpurabas  et  fortilitias  reedilicabunt,  nee  facient 
alias  fortilitias  ibi  circa.  Muri  vero  possint  refici  a  (|uiudecim 
annis  ultra. 

Item,  quod  non  compromittatur  de  restitutione  seu  satis- 
factione  rerum  mobilium  acccjitarum,  intromissarum  seu  impe- 
ditarum  per  illos  de  Tergtslo  A  i nelis,  liabilatoribus  Jidelibus 
et   subiectis  doniiiii  Ducis  ut  comuuis  Venetiarum;  potius  iiat 
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restittftio  et  salisfactio  de  ipsis  rebus,  secundnm  quod  senten- 
tintiim  est  per  sapientes  de  Veiietils  In  ((iiatuor  annis  proxime 
seciitiiris,  videlicet  de  quarta  parte  quolibet  anno. 

Item,  qiiod  exbanniti  et  eiecti,  seii  qui  motu  proprio 
exiverunt,  tarn  de  Jiistinopoli ,  quam  de  aliis  locis,  qui  non 
venerint  infra  uuum  mensem ,  et  non  iurarent  stare  preceptis 
domini  Ducis  vel  recederent  a  preceptis  ipsius ,  non  reci- 
piantur  nee  permittantur  stare  in  Terg-esto  nee  in  eins 
districtu ,  sub  pena  quingentarum  marcbarum  argenti,  que 
cedat  ut  supra.  ''  ■'■-  '  '^!  il^'-f't  m 

Item,  quod,  postquam  proclamata  et  pubb'eata  fuerit  pax, 
si  qui  recederent  de  terris,  quas  tenent  dominus  Dux  et  comune 
Venetiarum  in  Istria,  comune  Tergesti  non  recipict  eos,  nee 
permittet  stare  in  suo  districtu,  sub  pena  quingentarum  marcba- 
rum argenti,  que  cedat  ut  supra. 

Item,  quod  per  comune  et  homines  Tergesti  transmit- 
tantur  viginti  quatuor  homines  de  Terg-esto,  quos  dominus  cum 
suo  consilio  duxerit  nominandos,  ad  presentiam  eins  infra  quin- 
deeim  dies,  postquam  receperint  littei-as  domini  Dueiß,  iuraturi 
precepta  ipsius  domini  Ducis  ad  eundum  ad  conlines  Paduam, 
Vicentiam  vei  Tervisium,  ubi  (»lacuerit  (U)mino  Duci,  et  ad  stan- 
dum  tribus  mensibus.  Et  est  scieniUun,  quod  debeant  venire 
Mestre  omnes  simul  et  inde  ad  presentiam  domini  Ducis  in 
quatuor  vicibus,  seiHcet  sex  simul  qualibet  vice.  U4«  arn. 

Item,  quod  clamata  sive  publieata:  pace  omnia  bgna 
currentia  de  Tergesto  debeant  vendi  domino  Duci  et  comuni 
Venetiarum  pro  pretio  competenti.  Et  si  qui  nollent  vendere 
bgna  sua,  debeant  iUa  ponere  in  commendaria  apud  domi- 
num Fn/cernim  ,  Episeopum  Concordie  ,  usque  ad  diflinitivani 
sententiam.  Et  facta  dicta  difünitione,  bgna  illa ,  que  non 
forent  vendita,  vendantur  domino  Duci  et  comuni  Venetiarum 
pro  pretio  competenti,  sub  pena  quingentarum  marcbarum 
argenti,   que   cedat   ut   supra.      Sed  si    non  diffiniretur  aiiqua 
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supervcnienli  causa,  «Hefa  li^^nia ,  (|in'   formt   in  conjmcndaria, 
iif  iJictiim  est,  rcstitiiaiitiir  Ulis,  quoriini  fucriiit. 

Itom,  qnod  pax  et  pacta,  facta  intcr  dominum  Diicem  et 
comimc  Vcnctianim  c\  iina  parle,  et  ddinimim  ('(tniitcrn  ('loritir 
ex  altera,  pcnitus  oltservciitiir,  snh  pciia  inille  marclianitn  ari::rnli 
pro  qiiolihet  caj)itulo,  que  cedat  ut  sjipra. 

Item,  qiiod,  si  comunc  et  homines  Tergesti  nori  olwcr- 
varoiil  presentem  pacem  et  concordiam,  dominus  Comes 
et  sequaces  et  fautores  eius  non  iuvabunt  cos,  nee  dabunt 
eis  consilinm  ,  aiixiiinm  vel  favorcin,  piiMice  vel  occulte, 
sul)  |K'na  (jiKiluor  mllllum  rnarclianini  ari;-enti,  ipie  cedat 
ut  supra. 

Item.  <|ii(mI  exiianniti  et  ejecti ,  seu  qiii  iiiolii  proprio 
exiverunt.  f;iiii  de  Justinopoli.  quam  de  aliis  lueis,  qiii  non  veni- 
rentinfra  ununi  mensem,  et  non  iurarent  preeeptis  domini  Ducis 
stare,  vel  recederent  a  preeeptis  ipsius,  non  reeipiantur,  nee 
permittantur  stare  in  districtu  d(miini  Comitis  Goritie,  videlicet 
a  Montefalcone  versus  Istriam,  nee  in  Istria,  nee  super  Carscum, 
sub  pena  quinp^entarum  marcbarum  argenti,  que  cedat  ut  supra. 
Item,  quod,  postipiam  proclamata  et  publicata  fuerit  pax, 
si  qui  recederent  de  terris,  quas  dominus  Dux  et  eomune 
Venetiarum  tenent  in  Istria,  dominus  Comes  Goritie  non  reci- 
piet  eos,  nee  permittet  stare  in  suo  districtu.  Kt  e  converso  flet 
per  dominum  Duceni  et  eomune  Venetiarum  domino  Comiti,  si 
qui  recederent  de  terris,  quas  ipse  et  sequaces  eius  tenent  in 
Istria,  sub  pena  (juingentarum  marcbarum  argenti,  que  cedat 
ut  supra. 

Que  omnia  et  singula  suprascripta  omnes  prefati  procura- 
tores  et  syndici  procuratorio  et  syndicario  nomine  omnium 
predictorum ,  quorum  syndici  et  procuratores  existunt,  sibi 
invicem ,  hinc  et  inde  stipulatione  solempni .  sub  penis  pre- 
scriptis,   prout    in  singulis  capitulis  Scripte  sunt,   promiserunt 

Fontes.  Abth.  M.  Bd.  XIV.  24 
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finniter  attendere  ac  inviolabiliter  obseivare  et  atteiidi  et  obser- 
vaie  lacere ,  et  nou  contra  facere  vel  venire  ratione  aliqua, 
dolo,  ingenio  sive  causa,  cum  obligatione  bonorum  predictorum 
omnium,  quoruni  syndici  et  procuratores  existunt. 

Ego  Donatus  Lambardus,  Imperiali  auctoritate  notarius 
piiblleus  et  Ducalus  Venetiaruin  scriba,  predictis  omnibus 
inlerfui  et  rogatus  me  subseripsi. 

Ego  Walterius  Civitatensis,  Apostolica  et  Imperiali 
auctoritate  notarius,  predictis  interfui  et  rogatus  scripsi. 

Ego  Henricus,  Imperiali  auctoritate  notarius,  his 
interfui  et  rogatus  me  subseripsi. 

CCCLXXXV. 

Marcus  Tlnto,  Prior  s.  Marc!  de  Mgropontc,  testificatur  de  offertoriis 
et  decimis  suae  ecclesie,  quomodo  diTidebantar. 

A.  d.  1293,  die  4.  m.  Junii. 

Flamin  ins  Cornelius  Ecclesi«  Venetse  T,  VIII,  p.  259.    Ex 

aiitographo  in  nionasterio  s.  Georgii  majoris. 

In  nomine  Dei  eterni.  Amen.  Anno  ab  incarnatione  Domini 
nostri  Jesu  Christi  millesimo  ducentesimo  nonagesimo  tercio, 
mense  Junii,  die  quarto  exeunte,  indietlone  sexta.  Rivoalti. 

Testificor  ego  Frater  Marcus  Tinto,  monachus  s.  Georgii 
majoris  de  Venetiis,  et  in  veritate  dico,  quod  est  plus  triginta 
sex  annos,  quod  ego  ivi  Nigropontem,  et  inveni,  quod  tunc  erat 
Prior  ecclesie  s.  Marci  de  Nigroponte  quidam  presbyter,  qui 
vocabatur  presbyter  Madius,  et  fui  cum  eo  in  dicta  ecclesia,  et 
moratus  fui  cum  eo  in  una  domo,  et  comedebam  et  bibebam 
cum  eo  bene  per  octo  menses;  et  duabus  vicibus,  quibus  tunc 
temporis  fui  ibidem,  et  scivi  tunc  de  consuetudinibus  et  condi- 
tionibus  ipsius  ecclesie,  que  tales  erant,  quod  de  toto  ofter- 
torio  et  proventu  ipsius  ecclesie  ipse  Prior  faciebat,  quicquid 
volebat,  nee  vicarius  sive  notarius  domini  Baiuli  Nigropontis 
aliquid  juris  in  offertorio  vel  proventu  ipsius  ecclesie  habebat. 


Mahti  TiNTi  TrHTim  A  rio.  !{?  I 

Kt  (lico,  <|(iMil,  s*  iiiikIiiiii  (|iio<I  :iiMli\i  :i  |iliiril)u.s,  iiiciii 
presl»  tt-r  Miidiiis  liiit  rrinr  ipsius  ecelrsie  Iumic  jut  :iiinii.s  trij^niitj«. 

MorliK»  ijiso  pioshylcro  Madiu  «'ffo  siiccrnsi  in  dicto  Prio- 
ratii;  tt  est  plus  ;iiiii(»s  fri^-inln ,  (piod  r<,n»  l'iii  prinio  l'rior 
ipsius  erclesif,  rt  l'iii  Prior  ipsiiis  »'«'cK-sir  in  .  .  .  htiiL*  iinnos 
vig^inli  M'\  tl  nllru;  et  dien,  (piud  loto  tempore,  quo  ego  fui 
Prior  dielt'  eeelesie,  viearins  sive  notiii  ins  doinini  IJajuIi  Nip^ro- 
ponli  nihil  haltebat  de  offertorio  et  provenlu  ipsius  eeelesie, 
iiisi  forte  aliipiando  de  niea  .  .  .  de  ofTertorio  missaruni,  vel  de 
candelis  aliipiid  ei  vel  alieiii  alii  dare  voleham:  nee  pro  dehito 
aliquo  sihi  vel  alieui  alii  alitpiid  dare  tenehar. 

De  eo  auteni,  quod  dictus  dominus  Bainlns  dahat,  quando 
cantahantur  sihi  laiides,  ego  dabam  ipsi  vicario  sive  notario, 
quando  veniebat  ad  eantandum  ipsas  laudes.  qiiicqnid  mihi  phi- 
cehat,  et  etiam  aliis,  qui  cantabant.  Sed  quando  non  veniebat, 
nichil  sihi  dabain. 

Deeime  vero,  que  ibidem  solvehantur,  dividehanlur  in  qua- 
tuor  partes.  Una  pars  dabatur  Episcopo  Tastellano;  alias  tres 
partes  retinebam  in  me,  et  ex  ipsis  dabam  eeelesie  et  pauperi- 
bus,  sicut  miehi  plaeebat. 

Item  dico,  quod  meo  tempore  ego  consensi  de  gratia 
Homodeo,  socero  quondam  Jacobi  David,  quod  ipse  laboraret 
super  muros  diete  eeelesie  s.  Marci,  super  murum  videlieet, 
quod  est  apud  callem,  que  est  apud  ecclesiam  et  super  murum 
canipe,  dicendo,  quod  ipse  Jacob  satisfaeeret  miehi  ad  meam 
voluntatem,  nee  unquam  miehi  aliqnid  satisfeeit.  Et  hec  per 
verum  dieo  testimonium. 

Signum  supraseripti  Marei  Tinto,  qui  hec  rogavil  tieri. 

-|-  Ego  Marcus  Pasqualigo,  judex,  examinavi,  mm.  ss. 

-{-  Ego  Nicolaus  Faletro,  judex,  examinavi,  mm.  ss. 

Ego  Johannes  Tervisanus,  presbyter  s.  Haphaelis  et 
notarius,  complevi  et  roboravi. 

24* 
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CCCLXXXVI. 

Thoniasinas  de  ^ona  de  confinio  s.  Pauli  testificatur  de  declmis  s.  IHarci 

de  Nigroponte. 

A.  d.  1293,  die  iO.  m.  Julii. 

Fla  mini  US  Cornelius  Ecelesiae  Venetae  T.  VIll,  p.  260. 

In  nomine  Del  eterni.  Amen.  Anno  ab  incarnatione 
Dumini  nostri  Jesu  Christi  millesimo  ducentesimo  nonage- 
simo  tercio,  niensis  Julii  die  decimo  intrante,  indietione  sexta. 

RiVOALTI. 

Testifieor  ego  Thomasinus  de  Nona,  de  confinio  s.  Pauli, 
et  in  veritate  dico,  quod  est  plus  annos  decem  et  oeto  et 
minus  vigintiquinque,  quod  ego  eram  in  Nigroponte,  et  tune 
presbyter  Benedictus  s.  Pauli,  avunculus  meus,  erat  Prior 
ecclesie  s.  Marci  de  Nigroponte  pro  domino  Abbate  mona- 
sterii  s.  Georgii  de  Venetiis  et  pro  dicto  monasterio;  et  fui 
cum  dicto  avunculo  meo  ibi  bene  quinque  annos ,  et  scio 
bene,  quod  tres  partes  decimarum,  que  ibidem  solvebantur, 
erant  ipsius  Prioris,  et  quarta  pars  erat  domini  Episcopi 
Castellani. 

lUud  autem,  quod  dabatur  in  baptismatis,  et  omnia  offer- 
toria  dicte  ecclesie  erant  ipsius  Prioris. 

Verum  est,  quod  dictus  Prior  donabat  et  dabat  pro  sua 
curiali  tantum  quandoque  capellanis  domini  Bajuli  et  aliis, 
secundum  quod  ei  placebat;  et  non  tenebatur  facere  de  jure; 
et  id,  quod  faciebat,  de  facto  faciebat.  Et  hec  per  verum  dico 
testimonium. 

Signum  suprascripti  Thomasini,  qui  hec  rogavit  fieri. 

-{-  Ego  Marinus  Pasqualigo,  judex,  examinavi,  mm.  ss. 

■\-  Ego  Nicolaus  Faletro,  judex,  examinavi,  mm.  ss. 

Ego   Joannes  Tervisanus ,   presbyter  s.  Raphaelis   et 
notarius,  complevi  et  roboravi. 
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C(H1A\XVII. 

Aiidroiilci,  liiip«'ratoris,  (|«<  pncr  niiii  ><iir(is   rccoiiriliaiiilii  lit;ati». 

A.  .1.  i-!ii:;. 

Incidil  li;ioc  (rtMicfac  iTiiovandae  [Klilio  in  crucntissimiim  illiid 
lK>lliiin,  qiiod  ulliino  liiiiii.s  saoculi  docoiiiiio  Wii(>(o.s  intor  ac  Gcnuonses 
(liioqiiovorsiis  exarsorat.  Ct'v.  Androac  I)  and  tili  (.'hron.  p.  404  sqq. 
ha  nie  II  t.  do  Mo  na  eis  p.  201  sqq.  \jO  IJrrt  I.  «JIM)  s(|((.  (Jnac 
soqiniiiliir,  Italico  charactere  oxpressa ,  sunt  exccrpta  e  Goorgii 
Pach  y  MU'  v  is  Androiiico. 

Iic()unntc  Andionico,  (iiaccornm  Inipryulorc,  a.  I).  tVJ(i,  ilir 
(lominica  22  Jiilii,  Veneti  cum  LXXV  luN(/is  narihiin  infmli  Con- 
statitinopolim  nilversus  Gennenscs  illir  degeiitcü  appelfnnl,  inyrenai 
iinidtam:  uhi.  uon  rcpcrtla  Geuuonaibut^,  ftomos  eoritm  hicoith'- 
rniit  urffcnii/iir  (Galalam)  i'an'is  /ocis  oppuijnnrnnt.  Mo.v  niulilu. 
pugnare  pro  (ienuensibua  Graecos ,  Gulatnm  rcrcrsi  ncth-H  illir 
sitas  Graccorum  flammis  nhaumscnml  (Georgiiis  Pacliyniores  in 
Andronicü  3,  18.  Opp.  ed.  Bonn.  T.  II,  p.  237  sq(j.).  Imperator 
Graccorum  Niccphoriim ,  Epincopum  Crcfae  titularcm  (ea  eniin 
Venetis  tum  parebat),  Venetius,  iit  de  his  e.rposfnlarcl ,  ahlcfjavit. 
hilcrim  Vcncfis,  iirhis  Consliiiifinopolis  i/u/iiilifiis,  in  rcptiralionrm 
damni  per  ipsorum  populäres  illati  multam  numorum  S(f,00(f 
indicit,  oppigneratis  in  eam  summam  omnium  illorum  bonis  (Georg. 
Fach.  I.  c.  cap.  19,  pag.  241  .sq.).  Brevi  post  (mense  Decembri) 
Gruuenses  Veuefos  Vonstantinopoli  degentes  cu)n  Buiulo  illorum 
trucidant :  aecedit  primutum  ibi  Veuelorum  carnißcinu.  ]  ilior 
Venetorum  plebs ,  e.  g.  mechanicarum  artinm  professores,  elapsi 
Venefias  receduut  (G.  Pacli.  I.  c.  cap.  20,  p.  242).  Propfer  ea  brevi 
post  Ändrouicus  Imperator  Maximum  Planudem,  mouachum,  et 
Leonem,  orphanotrophei  praefcctum ,  Aquilejatn  misit,  sui  apud 
senatum  Venetum  purgandi  gratia  (G.  Fach.  I.  c.  ca|t.  21,  p.  243). 
En  voro  ipsa  Graeci  seriptoris  de  bis  rebus  verba : 

'0  '1'J.c,  ^a.'jilvjq   6c>j.oc   ixiv  rö»  raOra  ^ivi^^at  o'.'  ivvot'a^  7«vci- 

TÖv  Te  [xova'/iv  IVIäc'.^aov  röv  IIXavoi»oy;v  xat  rdv  G0j>avo70o'j>ov  X-rtvra^ 
ävdpag  sXloyiixo-Ji  nai   T-jviroO^,   in^   'Ax.o-jtAta^   är£c;r£'./£v ,    drzoAo- 
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ToXg  TtTsXziiiivoig  avatrtov.  O'i  -/.cil  no^pxysyovoTBg  iv  y^pui  x£vo6vou 
y.ariarn'jctv  ^  röjv  Ttpo'jyzvQv  rwv  ^ovc'j^ivrwv  a'fl.'ji'i/  iKavocaTdvToiV. 
MöXig  de  roug  rcspiövrag  oUtio'jg  t^-mrioavrig  y.ai  laßövrtg^  mpi  rfjg 
IXETO.  TüJv  'Poiixaiuiv  dphvTig  7r,q  vöv  w^  rräXat  y.a.i.p6v  ixi^o\)v  ßou~ 
IsOea^oct.  üi)  jx-hy  ot  axi  Tzpiaßiig  a.vTZKiaTS.KKov  (I.  dvTCcnifjrsXkovy 
TÖTE*  «XXd  oC  aÜToüv  nepiaAySjg  i^fjivs'.dil^ovTO  ßafftAeiTs  xczi 'Pw/xaiot?, 
ö/T'jj^  Ivroj  yj.'.pGiV  ixeivoiv  rotaÜTaig  auix'fopcäg^  jir)  ^(wpoufjLivat?  rto 
iasiv'jiy  e3-£{,  toO?  otV.£'!o-j(;  oi  iyßpabovriq  7:cpiißc(\ov.  Tä  [xivru  7s 
7:po(.yixaT<x  rdov  BiVärt/töjv  x.ai  <j(^oopoTzp'j\  ä.VTCiT:r,Tovv  (ra  0'  f/(7av, 
a  y^d^aj  ö  ßci<7iXsvg  ävu  twv  it'jpnoX-n^tiaOiv  oiy,iü}V  iviyypcx.ll,tv)^ 
WC  o-j;(  oF'jJV  Tc  (adde  oüaoüv)  tcüv  «j/rovdcüv  ^evvjCia^ai,  st? 
äv  av  itii  ai.\>  rior,  x,si.ixivo)v^  str/vuo'iaivojv  rcSv  Trjg  n  p  ot  i- 
pccg  zip-'nvTtg  xatpcöv  *),  st  ,a/}  raOra:  yivoiTO'  BocoiAiug  oi  xat  ert 
anpi^  s.'iyixo  to-jtwv,  oü  xard  XP^'-^^  ,aäXXov,  r)  rr/V  toO  duoüo-j  o'öfav, 
vK£pYi(pav(jiv  ö'ÄWs,  cüj  exttvwv  xat  ju,ä"AÄov  «G-^'-S  rfyg  tt^ö?  'Pw/xat'oi*? 
ö'evj-S'ryaojm.Evwv  eipr/vrig. 

Multac  remissione  a  Graecoriim  Imperatore  diu  protracta 
Veneti  Constantinopolim  classe  postmodum  oppiigtiant  (G.  Pach. 
1.  c,  4,  23,  p.  322  sq.),  tandemque  remissionem  oppignerationis 
impetrant  (1.  c.  cap.  26).  Factum  hoc  a.  D.  1302. 

CCCLXXXVIII. 

ftuaestio  in  facto  latrocinii  apad  Ajacinni  Armcniae. 

A.  d.  129S,  die  2.  m.  Septembris. 

Liber  Commemoraliiim  archivi  Caesareo-Vindobonensis  II,  163. 

De  mercatiira  Massiliae  orientali,  qiiae  urbs  iam  inde  a  saeculo 
XII  fere  medio  miilta  privileofia  per  Crucesignatos  acquisiverat 
(de  Ruffi  „histoire  de  la  ville  de  Marseille"  I,  93  sqq.),  per  hocce 
aevum  florente,  cfr.  Depping  „bistoire  du  commerce  entre  le 
Levant  et  l'Europe"  I,  278  sqq.  Documentum  plus  una  ratione 
band  negligendum,  praesertim  propter  mercium  nomina. 

In  nomine  Dei.   Amen. 

Infrascripti  sunt  festes  producti  a  Petro  Quattrollngue  de 
Marsilia  ad  probandum,  qualiter  ipso  euntc  de  LayassoHermenie 


'}  Nimirum    treugä    anno     1285     decennali     ad    lineni    adducta.     Cfr.    supra 
nr.  CCCLXXVIII. 


Qi\KSTio  IN  F»rTi»  i.\TiiofiNn  *pj  I)  AiMiiM  AiiMrNfAr.         37I> 

U(l  rodiiin  ' )  Koiuanic  (iiiii  i|ii:i(l:tin  ii:iiii,  i|iii>  ii()c:ili:iltir  Li  Koii- 
diinira  siiio  sancliis  Nirohnis ,  fnit  ilt'itri'iljitiiH  u  ({iiatiinr  «jal- 
leis  Vencloiiim  Ar  <|(i;)<l;iiii  ciiniiiim;!  \  riicli;u'iiiii ,  <!••  t|ii;i  wul 
(Mi|>lti)ii«'iis  <l(Miiiiiiis  Marcus  Hazillii,  i>l  ((immI  silii  (ilitiillrrant 
(Ifg-.  ahstuU'iunit). 

Kt  ailinisit  (k'üf.  mnixii)  l»allain  iinam  ^aiisnparnm  ot  incr- 
(•rap^iüiiiiu '),  rt  fillit  iiici'ili  ')  i't  hassinonitn  et  rassorioniin  ot 
alinrum  mertium,  (|iias  <li\it  sibi  eonslitisse  liisantios  Sara«'iiia- 
tos  ducentos  <{uini]uag-inta. 

I  ( (' IM  l>allain  iinam  camatororum  *)  de  Corini  cf  rarpifa- 
rum  de  Ciircha,  qnas  dixit  sihi  coiisHtisse  Bisantios  vSaracinatos 
centum  (juinqua^niita. 

Item  cassiam  iinain  cum  claiii,  |»leiiam  crntiiriis  de  Pari- 
siis, et  cultellis  et  speculis  et  sabone  et  camlellariiin  de  cera, 
quam  dixit  sibi  constitisse  Bisantios  Saracinatos  centum  quiu- 
quaginta. 

Item  scrineum  unum  paruulum,  in  quo  habebat.  nt  dixit. 
Bisantios  quinquaginta  introssis  transuersibus^)  Saracinatos. 

Item  lectum  suum  et  uestes  et  arma  et  suppellectiles 
suas,  quas  et  que  extimabat  Bisantios  centum  quinquaginta 
Saracinatos. 

Sub  examine  doniini  Joannis  Bordi,  Consulis  Plasentino- 
riim  in  dicta  terra  Layassi.  Anno  ab  incarnatione  Domini  mil- 
lesimo  ducentesimo  nonagesimo  quinto,  indictione  septima,  die 
secunda  Fiiensis  Septembris. 

Baccianiens  Saruetula  de  Picis  iuratus  dixit.  quod  predictus 
Petrus  perdidit  et  depredatus  fuit  a  dictis  quattuor  galleis  rebus 
et  pecunia,  et  omnibus,  que  habel>at  super  dicta  naui:    uerun- 


')   fo  rn  m? 

-)  m  a  n  u  ter<j  i  0  r  11  m? 

')  Corrupte:  filati  nnn  texd? 

*)  ca  inas  0  roru  m? 

^)  in  trossis  Iransuersariis? 
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tarnen,  qiias  res  et  quantas  fuissent,  ignorabat,  sed  hene  uiderat 
ipsani  super  Deilo  Naiii  emite*)  ad  dictum  viadum  cum  ballis  et 
cassis  et  aliis  rebus.  Interrogatus,  quomodo  hoc  seit,  respon- 
dit:  quia  interfui,  quaiido  dicte  gallee  ceperunt  dictum  Petrum 
et  ipsas  res  et  omnes  alias  dicte  nauis. 

Interrogatus,  quando  fuit  hoc,  dixit:  de  proximo  preterito 
mense  Maii. 

Item  interrogatus,  ubi  fuit,  dixit:  prope  dictam  terram 
Layassi. 

Ipsa  die  Petrus  Danielis  de  Narbona,  scripnamen')  oHm 
dicte  nauis,  et  Bonusenha  Albertin  de  Pisis,  iurati  dixerunt, 
quod  dictus  Petrus  Quattrob'ngue  caricauit  et  misit  quasdam 
ballas  et  cassiam  suas  in  dictam  nauem,  sed  nesciebant,  de  quo 
essent  uel  quod  intus  haberent,  et  suas  arnieses  (arneses)  et 
suppollectiles ;  quas  res  omnes  dixerunt,  quod  ceperunt  et  depre- 
dauerunt  predicte  gallee  Venetorum. 

Interrogati,  quomodo  sciunt,  dixerunt,  quia  dictas  res  uide- 
runt  in  dicta  naui,  et  quia  interfuerunt ,  quando  predicte  gallee 
ceperunt  eas. 

Item  interrogati,  quando  et  ubi  fuit,  dixerunt:  de  supra- 
scripta  mense  Maii,  iuxta  dictam  terram  Layassi. 

Actum  in  Layassu  Hermenie,  in  logia  Plasentinorum. 

CCCLXXXIX. 

Jiiltera  ?itali$  Michaelis,  Dachse  Cretensis,  de  paee  Aleiii  Kalergii. 

A.  d.  1299,  die  4.  mensis  Aprilis. 

Liber  Pactorum  IV,  fol.  310  sq. 

Andreas  Dandulus  I.  c.  p.  409  (e  codice  Ambrosiano) : 
„De  pnce  cum  Alexio  Calergi.  Cum  inter  comune  Venetiae 
et  Alexium  Calergi,  Mayuatem  hisulae  Cretae,  lam  rmnos  XVJII 


*)  Haec  punctis.   uf  spiiria,  nofnta.  Lege  salvo  nicliori:    i  p  s  u  in  siipc  r  d  ic  ta 

naui  eunt  ein  ad  d.  v. 
^  J  s  c  r  i  b  a  n  u  s  ? 
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äUcordin  li  t/iiirra  </urussct.  aiirlorr  VUnlr  Mirlttirlr,  Dura  Crrliir, 
in  pat'cm  Iranquilldin  et  hanain  vcilucla  est  nun  lniitiin-  ninwimo 
Venrtoruni". 

Fla  mini  IIS  Cornelius  Crctii  Sacra  II,  p.  'i8?>:  „Sruafus 
ririini  Nohilissimiim  (sc.  AI.  Calcr^jiimi),  tfitrm,  diiiturno  firrf  rchrl- 
liont'  irrcliltiin ,  Vcnrto  noniini  aihlirdtni  osd-ndrntnt  rcHfKinxn 
.hinHt'ii.sibus  ilutit,  ctipicna  ad  uuliijuinn  /idrni  Ihctis  fnidein  cuni- 
prohatam  revcrli,  Vititli  Michaeii,  cui  jmst  'riirupitlutn  Candiac 
rtujimcn  delatnm  fncrat  anno  l'iUi) ,  mandavil ,  nl  de  pacc  cum 
Ali'.n'o  Calrifjut  Inennda  sludiosiiix  at/rrrl.  i't  ault-ni  fnoninnn 
inrrnit  in  i/rafiain  cum  Vrnrlis  vnicnndi  niaxime  (fuidrm  rnjn'diini, 
Ht'd  Innirn  <(iii/r/id(tc  snac  conti ititniia  non  nicdiocritrr  (iridinn,  nfijrc 
adniodiini  fiiclum  est,  ut  stalncndac  rcconcilialionix  pacta  cnni  ro, 
iptod  rcnipnblicam  principcni  dcccbat,  dccorc  cl  utilitate  firniarcn- 
tar.  Sa(/acitate  itaqne  Joaiinis  et  Andreae  ex  gcnle  Cumarin  ,  ijiii 
cunciliandac  pacis  niiinus  e.v  Michaelis  Dncliae  mandato  siiscepe- 
ranf,  c/fcctiini  est  tandcm,  nt  Alc.dufi  a  rchellionc  ad  drfn'fa  ohsc- 
qiiiti  rcccrtcvctur ;  cnniquc  ipse  practcriti  rcatits  vcniam  posfu/assct, 
Vita/is  Duell a  antitjuas  pracroyativus  et  privilrffia  non  siduni  ri 
puhlico  nomine  renovavit,  sed  et  alia  quoque  honoris  insiynia  et 
cedit num  inerementa  adjecit,  qnae  fusius  recensentur  in  litteris, 
nulla  chronica  nota  sitjnaiis,  per  quas  ipse  Ducha  einsque  consi- 
liarii  firmatae  concordiae  traclatuni  et  condiciones  l'etro  (irado- 
nico,  Duci  Venetiaruni,  et  senatni  sif/ni/icarunt''. 

CCr.  Lo  Brei  I.  p.  ()4«J  sq. 

Excellentissinio  (ioiiiino  euruin,  doniiiio  IV'lro  (iradüiiico, 
Venctiüriim ,  Dalinatie  atqiie  Chroatie  inclyto  Duci  et  domino 
quarte  partis  et  dirnidie  totius  Imperii  iiuinitiii«',  Vitalis  Michael, 
Diieha  Crete,  et  eius  consiliiirn  cum  omni  reverentia  et  siil)- 
iectione  se  ipsos. 

Noverit  vestra  mag^nificenlia  per  presentes,  qiiod  in  prin- 
cipio  nostri  reginiinis  fuit  visuni  iiohis  conveiiicn.s,  pro  nitliori 
negotio  supersedere  et  non  incipere  aliquem  tractaliini  einn 
Alexio  Calergio  ad  lioe,  lü  al»  e(»  allqiiis  ineiperetiir  fractatns: 
qui  ela|)si.*«  diebu.s  allqiiihiis  de  pacis  liaclafu  fecit  per  personas 
iiiterpositas    nos    r<M|iiiii .    r\    mos    per    easdeni    personas    sihi 
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fecimus  respondere,  quod,  si  vellet  cessare  ab  inconuenientibus 
petitionibus,  et  haberet  voliiiitatem  fticiendl  Ilhul,  quod  coiive- 
niret  pro  bonore  dominationis  veslre  et  boiio  statu  Cretensis 
insule,  domiuatio  facerct  sibi  ilhid,  quod  esset  coniieniens.  Ipse 
vero  niisit  petendo  talia,  quibus  non  esset  prebendus  auditus, 
et  nos  supersedimus  de  negocio  usque  ad  uniim  mensem,  osten- 
dendo,  nos  nihil  curare  de  negotio;  et  ipse  occasione  cujusdam 
burgensis  vestri  capti  ab  bominibus  de  Monouasia  et  trans- 
missi  ad  eum  Alexium  pro  concambio  faeiendo  pro  quibusdani 
bominibus  de  Monouasia ,  quos  in  earcere  inveneramus  Crete, 
misit  litteras  suas  nobili  viro  Joanni  Cornario,  eontinentes,  quod, 
si  permitteremus  eum  et  nobilem  virum  Andream  Cornarium  ire 
ad  eum,  volebat  ordinäre  de  dicto  concambio  et  tractare  ac 
loqui  cum  eis.  Dictus  vero  Joannes  presentavit  nobis  litteras 
suas,  et  nos  vidimus  eas,  et  per  ipsarum  tenorem  non  apparuit 
nobis,  quod  ire  deberet;  immo  commisimus  eis,  quod  non 
deberent  sibi  mittere  respondendo,  nisi  super  facto  concambij ; 
et  ipse  Alexius  misit  eidem  Joanni  scribendo,  quod  volebat 
facere  illud,  quod  conveniebat  pro  bonore  vestro  et  bono  terre. 
Et  tunc  permisimus  eos  ire;  sed  commisimus  eis,  quod  debe- 
rent deducere  de  petitionibus  suis  juxta  eorum  posse;  et  si 
non  deducentur  tot,  quot  videbitur  eis,  quod  negotium  possit 
deduei  ad  effectum,  quod  non  deberent  inde  audire  aliquid.  Ipsi 
vero  iuerunt,  et  redeuntes  tulerunt  nobis  in  scriptis  ultra  cam- 
bium,  que  Alexius  postulabat:  in  quibus  scriptis  multa  dimise- 
rat  de  bis,  que  primitus  postulabat.  Et  nos  ex  deliberatione 
consilii  duodeeim  ordinatorum  ad  boc  iuxta  mandati  nostri 
formam  deducendo  etiam  per  nos  multa  de  bis,  que  petebat, 
fecimus  sibi  scribi  per  eosdem  nobiles  Joannem  et  Andream 
Cornario  ea,  que  sibi  facere  poteramus.  Et  dictus  Alexius  venit 
ad  rixam  pro  dicto  concambio,  et  misit  pro  nobilibus  supra- 
dictis.  Nos  autem  permisimus  eos  ire ,  qui  non  sine  longa 
verborum    serie ,    immo    cum     multo    et    laborioso     tractatu 


l.iTTKnv  \  IT    Miritvfiis  KK  r\ir  Ar.  K  m.»-ii(;ii.  '.\1  \) 

verltoi'iiiii  t'l  iniiltonnn  srriiioiiiiiii  rnliocinii)  riicrtiiil  cimronlrs 
de  ornnil)Ms,  ovcojilo  Af  IO|iiso<)|iatil»iis;  vi  sJainIo  |iliiriliiis 
(liolms  ol  vidnidd.  (|iin(|  ii(>nr(>tjiini  reninnt'ltiit ,  rcmsidiTato 
pericnl«)  ii(riiist|iM'  ('ii|)itis  v\  foliiis  insiilc,  cl  «'liiim  consi- 
dersilo  lioiiorc  vesiro  cl  liniio  stalii  Vpiiotianin»  ac  socurifato 
insiile ,  hal)ila  liclihoratioiie  ronsillj  ilioltiis  pliiriliiis  super  lioc. 
appartiit  noitis  et  siipradiclo  ccMisilio,  noii  dimittiTf  nTfifoliiiin 
pro  i|)sis  Kpisoopnfilms ;  rf  id  de  Ipsis  feciiniis,  (juod  coutiii«'- 
fiir  in  rcscriplo  dieti  Iraclatiis,  ipiod  mapfnilieentie  veatre  mitti- 
nins,  presentibiis  introcliisiiin;  et  Ipse  Alexiiis  venit  iterato  ad 
rixam  pro  dicto  concanil)io,  et  nos  misimiis  dictos  noldles  |)ro 
tirmando  traetatiim  predietiim,  qui  die  F.iine  i|iiarfn  excimte 
Aprilis  iveriint  ad  euni ;  et  ea ,  <|iic  tractaiierant ,  fiienmt  per 
eos  ex  parte  iiostra  et  per  eundein  Alexiiiin  saeramento  lirmata. 
Et  ut  sciat  magnificentia  vestra  traetatum  totiim  e(  omnia, 
que  firmauiimis  cum  Alexio  memorato  per  reformationem  statiis 
Cretensis  insule  de  voliintate  et  eonsensu  nobiliiim  duodecim 
predictoruin,  excellentie  vestre  denotamus  ea  in  siipradicto 
scripto:  noscendo,  pro  taute ')iiniversali(atis  et  spetialitatis  letitia 
in  insula  Crete  ex  huiusmodi  paee  provenit ,  (piod  vix  exprinii 
posset  litteris  vel  sermone.  Nam  dictus  Alexius  cum  midta  ?er- 
borum  et  iuramentorum^)  promittit,  se  fidelitatem  vestram  et 
pacem  omnihus  inviolabiliter  perpetuo  servaturum,  et  esse 
seniper  ad  vestrum  servitium  et  honorem.  Nos  enim  speranius 
in  Domino,  quod  dirigemus  et  ponemus  ad  tale  punctum  insu- 
lam  vestram,  quod  perseverabit  in  longa  pace,  et  quod  ineob' 
eiusdem  insule  dante  Domino  sibi  sontient  advenisse  statum 
prosperum  et  tranquillum.  VA  cum  in  dicto  rescripto  continea- 
tur.  quod  nou  debeat  tenere  equas,  sed  pro  decem,  quas  habet, 
debet  mittere  magniticentie  vestre  litteras  suas  pro  ipsis  tenendis. 


*)  Lege:  noscendo,  quod  tan ta. 
-)  Lacuna.  Adde  copia  vel  siinile. 
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et  eis  fieri  debeat  infra  uiiiim  annuni,  quod  nobis  miseritis  iniiin- 
gendo;  de  qiiibus  volentes  nos  dare  sibi  ronzinos  deeem  pro 
resfauratione,  noii  potuimiis  de  ipsis  cum  longo  tractatu  verbo- 
rum  ad  aliud  peruenire.  Vos  autem  tamquam  Dominus  de  hoc 
facietis,  quod  convenire  videbitur  excellentie  vestre ;  nos  tarnen 
non  consulimus,  quod  eque  predicte  remaneant  in  insula  ullo 
modo.  Credimus  tarnen,  quod  erit  eonveniens  atque  bonum, 
super  restauratione  dictarum  equarum  dignemini  sibi  facere 
illam  Provisionen!,  que  magnificentie  vestre  videbitur  convenire. 
De  sollicitudine  vero  dictorum  nobilium,  quam  habuerunt  in 
tractatu  predicto,  non  scribimus  vobis  per  ordinem,  quoniam 
longum  esset;  sed  hoc  sub  brevitate  describimus,  quod  ita 
operati  fuerunt,  ac  si  fuisset  negotium  totum  suum;  et  si 
ipsi  non  fuissent,  non  potuisset  pacis  negotium  percompleri, 
propter  quod  eos  habere  dignetur  vestra  magnificentia  com- 
mendatos. 

Hec  est  forma  pacis  firmate  cum  Alexio  Kalergio, 
que  debet  in  publicam  form  am  reduci. 

Nos  Vitalis  Michael,  de  mandato  domini  Diicis  Venetiarum 
Ducha  Crete,  cum  nostris  consiliarijs  et  successoribus  nostris 
notum  facinuis  universis,  tarn  Latinis,  quam  Grecis,  presentibus 
et  futuris,  presentem  paginam  inspecturis,  quod  recepimus  te 
nobilem  virum  Alexium  Calergium  ad  fidelitatem  predicti  domini 
Ducis  et  nostram,  et  fecimus  generalem  remissionem,  bonam, 
puram,  fidelem  et  sine  fraude  tibi  et  omnibus,  qui  sunt  ad  pre- 
sens  in  insula  Cretensi,  ac  Michaeli  Curtatio,  et  omnibus  alijs 
rebellibus,  cuiuscumque  conditionis  sint,  de  omnibus  offensio- 
nibus  factis  tam  tempore  pacis,  quam  guerre. 

In  primis  omnium  damus  et  concedimus  tibi  omnia  feuda, 
que  habebas  in  principio  huius  guerre  ante  tuam  rebellationem, 
cum  omnibus  suis  habentijs  et  pertinentijs  ac  villanis. 

Item  danuis  et  concedimus  tibi  militias  quatuor  a  scalis 
Slrumbuli  ultra  versus  ponentem  cum  terra  de  Megapotamo ;  et 
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5ii'<'i|»t  IT  (lelieas,  (|iias('um(|nc  vulueris,  u  scalis  de  Priiiungulu 
iMlni  \»'rsiis  Icvaiili'in. 

I  I  (•  in  tlaimis  et  conccdimiis  tlhi  niilitlas  de  SlInilKtIo  el 
Choriü  niouasferio,  sicut  oliin  tencbal  cas  (jcor^'ins  Clidrlacius : 
to  tarnen  solv»'iite(m)  pro  ipsis  illis,  qiii  eas  halM'I);ml.  yperpc- 
rorum  diio  inillia,  vcl  «luicqnid  fuerint  cxliinate. 

Item  damus  et  coneedimiis  tilti  mllilias  duas  pro  eo  pretio, 
quo  fuerint  evtimale,  uiiaiii  (nianim  |)Ossis  aecij)ere,  <|iiaiii 
volueris,  in  Chisaiuo  vel  in  Anra'j  cum  hac  conditiune,  quod 
tu  possis  eam  dare,  euieumqiie  volueris  ex  rebellibus,  non  reser- 
vando  extra  alicpiid  in  le,  nee  pro  tuis  heredihus;  et  alteram 
possis  aceipere,  (juanu'unKiiie  volueris,  a  sealis  de  l'rinancuio 
eitra  versus  levantem. 

Item  damus  et  eoncedimus  tibi  milltias  quinque,  qiias 
possis  aceipere  a  rel)ellibus  et  dare,  cuicumque  placuerit.  tibi 
solvendo  yperperos  centum  pro  quolibot,  non  aceipiendo  de 
ipsis  ultra  mib'tiam  unam  a  Demitrio  Valasto');  et  si  accipies 
ali«|uam  ex  ij)sis  in  Chisamo  vel  in  Narna,  quod  non  possis  ex 
eis  aliquid  teuere  pro  te,  nee  pro  tuis  beredibus. 

Item  volumus,  quod  possis  emere  quolibet  anno  cum  tuis 
heredibus  equos  quindecim  ab  armis  vel  ronzinos  ad  volunta- 
tem  tuam ;  et  si  non  posses  eos  habere  ad  emeiidnm,  ipiod 
Signoria  teneatur  dari  facere  tibi  et  tuis  heredibus  quolibet 
anno  pro  iusto  pretio  equos  decem  ab  armis:  si  tibi  non  deti- 
cerent  a  numero  dictorum  quindecim  de  illis,  qui  sunt  extra 
varnitionem. 

Item  vidiiiims.  quod  habeas  libertatem  dandi  feuda  et  equos, 
que    et   quos   tibi   siiperius   concessimus,    cuicumque   volueris. 

1 1  e  m  damus  et  eoncedimus  tibi  oiniiia  monasteria  comu- 
dIs,   que   sunt   ultra  scalas  Stromboli   versus  ponentem ,    pro 


V)  Narna  Com.  Mos  hocce  recurrit.  Sed  cfr.  Cornel.  II,  309. 
^)  Valaslro  Com. 
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eo  at'lictu,  qui  solvebatur  ex  eis  ante  inceptionem  presentis 
guerre. 

Item  de  l'^piscupatu  Atiniensi'),  vacantepastore  adpresens, 
quem  petis  pro  uno  Episeopo  Greeo,  quod  Signoria  faciet  suum 
posse,  quod  Arehiepiscopus  det  tibi  ipsum  secundum  tenorem 
litterarum  suarum;  alioquin,  quod  tu  et  tui  heredes  debeatis 
faeere  cum  Archiepiscopo,  Episcopis  et  clericis,  quidquid  volue- 
ritis;   quod  Signoria  et  laiei  non  intromittent  se  in  hoc. 

Item,  quod  aüos  Episcopatus,  seilicet  Milipotamensis  et 
Calanionensis,  quos  tu  petis  ad  aftictum,  pro  yperperis  trecen- 
tum  quinquaginta  annuatim,  videlicet  possessiones  ipsorum 
Episcopatuum'),  dominatio  faciet  tibi  dari  eos  ad  aftictum  ad 
annos  quinque;  et  inde  in  antea  tenebitur  Signoria,  faeere  posse 
suum  ad  facieudum  tibi  dari  eos  ad  affictum  ad  quinque  annos 
usque  ad  annos  quinquaginta  octo.  Et  si  non  posset  eos  sibi 
dari  faeere  ad  aftictum,  quod  Signoria  vel  laicus  aliquis  non 
intromittet  se;  sed  tu  cum  tuis  heredibus  et  cum  tuis  facias 
cum  Archiepiscopo,  cum  Episcopis  et  clericis,  sicut  volueris. 

Item,  quod  tu  et  onines  rebelies  possitis  faeere  paren- 
tellas  cum  Latinis. 

Item,  quod  tu  et  tui  heredes  non  teneamini  intrare  in 
civitates  vel  in  castella  vel  alia  loca,  quo  vellet  vos  vocare 
faeere  Signoria,  si  nolueritis;  sed  debeatis  mittere  nuntios 
nostros  ad  dandum  et  audiendum  et  recipiendum  rationem. 

Item  volumus,  quod  habere  debeas  monasteria  omnia 
Patriarchatus  ad  affictum,  solvendo  annuatim  pro  affictu  eorum 
yperperos  decem  ultra  illud,  quod  solvebatur  ex  eis  pro  quolibet. 

Item  volumus,  quod  omnes  franci  a  tempore  pacti  domini 
Marci  Dandulo "),  olim  Duche  Cretensis,  usque  ad  diem  primum, 


^)  An  Ariensi?  Conf.  Cornel.  II,  168.  Le  Quien.  III,  931. 

^)  Episeoporum  Corn. 

3)  Hie  ducavit  ab  a.  1263— 126Ö. 
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«|iiu  (lilicllasli ,  iIcImmiiI  e^>^u  ri'iinci;  t-t  i|iii  iinn  ricfiiiiil 
reiiovaii'  siias  carlas  li'aiii|iiitii(iiiii  r\  jiisto  iiii|iO(liiiK'iilu ,  t|iMHl 
Sip^nuria  ili'beat  cos  laccrc  rraiicus,  si  drltciil  t-ss«'  fVaiicIii 
de  jure. 

I  t «.' III  vohiniiis  laciTi'  (ilii  riaiicos  «'(.■iitiini  di*  ri-lM-lliliiis  de 
ItMulis,  (jut'  slaiil  ultra  .scallas,  vi  de  villaiiis  cuinuiiis,  de  «|uil)U.s 
volunius,  qiiud  possis  ucci|iei'e  decuiii  robelleb  de  feudi»,  que 
sunt  i'ilra  sculas. 

I I  ein  vüliimus,  quod  possis  tenere  juinenta(s)  sive  eqiias; 
pro  illis  decein.  qiias  lu  habes,  possis  mittele  Venetias  litteras 
tuas,  et  id,  qiiod  dominus  Diix  mittet  dieendo  vel  scriheiido. 
facere  debeas  iniVa  uiium  annum.  VA  si  elapso  termiiio  duiiii- 
iius  [)u\  uon  conccsserit  tibi,  quod  pussis  eas  teuere,  milteie 
debeas  eas  in  continenti  extra  insulam. 

Item  Vülumus,  quod,  ([ui  est  Arcondus,  debeat  esse  Arcon- 
dus;  et  qui  est  Arcondopulus,  debeat  esse  Areondopubis ;  (|iii 
est  Vasmulus,  debeat  esse  Vasmuhis,  et  qui  est  Latinus,  debeat 
esse  Latinus  et  baberi  Latinus. 

Item,  quod  Papates  et  Diaconi  et  Hüi  Papatum,  (jui  nun 
sunt  possessi  pro  villanis  ,  non  sint  viliani.  Voiumus,  quod  iion 
debeant  dari  pro  villanis,  qui  non  sunt  eapita,  a  vigiiiti  supra, 
et  debeant  scribi  nominatim. 

Item  voiumus,  quod  tu  cum  alijs  rebellibus  dare  debeas 
obsides  vi^inti  in  manibus  Signorie  annis  duobus,  et  possint 
eambiari  sive  commutari  pro  aliis  tarn  bonis,  ut  erunt  illi,  qui 
erunt  dati  prius. 

Tu  vero  jurasti  lidelitatem  domino  nostro  Duci  Venetia- 
rum,  nobis  et  successoribus  nostris,  et  habere  amieos  Venetia- 
rum  pro  amicis,  et  inimicos  Venetiarum  pro  inimicis. 

Hec  omnia  rata  et  firmata  voiumus  observari ,  donec 
domino  nostro  Duci  Venetiarum,  nobis  et  successoribus  nostris 
obediens  fueris  et  lidelis  et  observabis,  que  superius  dicta  sunt. 
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Epimetram. 

Alexii  Calergi  rcbcllio  quam  longum  in  tempus  recedat,  quam 
late  serpserit,  quauta  furtunae  vicissitudine  processerit,  id  ut  melius 
intelligatui",  exhibemus  liic,  uti  iam  antca  in  pari  occasione  fecimus  — 
cfr.  Tom.  II,  p.  166  sq.  —  particulam  gravissimi  auctoris  Laurentii 
de  Mo  na  eis,  textu  pro  gustu  nostri  aevi  poliliori  apparato.  En  ille 
p.  157  sqq.  ita  refert: 

Delnde  (ab  anno  1236)  usque  in  tempus  Nicolai  Narigaioso, 
qiii  fuit  Ditcha  1261 ,  nuuqmim  defucrunt  tumidfus  in  aliquibiis 
insulae  locis,  tarn  orientin,  quam  occitlentis ,  quos  Ducliae,  succe- 
dentes  per  tempora,  diversis  modis  et  artibus  represserunt.  Tem- 
pore aufem  Raijnerii  Geno ,  Bucis  Vcnetiaram  (a.  1249 — 1252), 
dum  quidaui  villani  de  Turinis,  Crices  et  Mirabelli  f'acinuroso  aasu 
iniecissent  manus  violentas  in  Paidum  Dono,  Cretensem  fendatiim, 
redeuntem  de  partibus  Sithiae,  dictus  Nicolaus  Navigaioso,  ne  haec 
fnvUla  maiorcm  ir/nem  accenderet ,  egressus  fuit  cum  apparatu 
gentium  contra  ipsos  villunos;  sed  ipsis  cum  eodem  Paulo  Dono 
obviam  Duchae  pacifice  venientibus  et  suppliciter  misericordiam 
implorantibus ,  acceptis  obsidibus  certisque  oneribus  eis  impositis, 
venia  dafür. 

Sab  Duce  Venetiarum  praedicto  eoque  Ducha  quidäm  Graeciis, 
nomine  Stengo ,  misi^us  cum  uno  fusto  ' )  armato  ad  partes  Cretae 
per  Michaelem  Palaenlogo,  qui  se  gerebat  pro  Imperatore  Grae- 
corum,  de  portu  Sudae  in  terram  descendens  auxilio  aliquorum 
rcbeUium  expugnavit  castrum  de  Larmiro ,  cui  ob  vehementem 
impetum  boreae  succurri  non  potuit.  Castrum  Chissami  oppugna- 
tum  fortiter  eat  defensum.  Tunc  Ahwius  Calergi  senior  noti/icari 
f'ecit  Duchae,  quod  ille  nuulius  Palaeologi  cum  archontis  Graecis 
inierat  secrctum  coUoquium  eisque  praesentaverat  titteras  Palaeo- 
logi, continentes,  ^quod  ipse  recuperarerat  Constantinopolim ;  suum 
gonicho  [seil,  gonicon^,  id  est  patrimonium,  iutendebat  rccuperare 
insulum  Cretae,  et  quod  bellum  moverent  Latiuis  ipsosque  de  insula 
pellerent,  quia  mitteret  eis  ex'ercitum  in  au.vilium~.  Ärchontes 
autem  respondisse ,  ,,quod  erant  sah  iusto  et  poteuti  dominio;  sed, 
si  mitteret  exercitum  et  vinceret,  eo  casu  sua  servarent  praecepta'' . 


*J   Alibi  fusta,  species  n;tvigii  biremis,  quam  Venetiis  saeculo  XV.  in  usuni 
venisse  opinantur.   Cfr.  Venezia  e  !e  siie  Lagune  I,  2,  219. 
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Cunstitit  tiiiHi-n,  tjnod  A/r.n'ux  liiciill ,  mit/Ion  r.r  rin  iiirüHxr  fitleli- 
Inli'in  diclo  Palin'oltujn  rl  promisinHc ,  dccantart;  ri  Inudf».  Httdcm 
tt'inpori'  Mari/ms  Zn/tf.  atslrllnittis  Mrlipnlnmi  (i.  c.  MiiojKdami) 
srn'iisil  fidrin  Diic/nti' ,  j)i((r/t(lu/)i  Alr.riiini  rrpissr  rl  i/tlcr/rriHsr 
(jurindain  /imninrni  /'rti/wliKin ,  ninn'tiir  La/n/o,  Hcvrilnrnn  dominii, 
imoijiw  rt'linitisM'  iiovcin  /lonii/irs  dirli  Ali'.rii.  /Jiti/iu  rcHcripu'U 
eidfin  Cdxtrlldiio ,  qnod ,  »i  co/inlarel  nii/i,  dictum  Alcxium  muri 
fccinHC  diel  um  Lamjn,  suspc/idio  inlcrficcrct  illos  norem  homiiicH 
dicti  Ale.vii.  Couslal  tjuddum  lillcra,  scripta  per  dictum  .Mculuum 
Xavigaiono,  Ducliitin,  Andreae  Barbadico,  liaiulo  Aigropontis, 
conaaiujuiiico  suo ,  ipsuin  AUwinin  cum  fratrihuH  fuissc  rchcUnu. 
In  dictn  lillcra  nie  inier  cnelera  eonlinelur:  „nova  aulem  et  enn- 
ditiones  huitis  insulae  volumus  vos  nun  latere,  quod  Älcxius  Culergi 
cum  f'rutribns  suis,  et  qui  ad  cum  spectant,  extra  fidelitatew  domini 
nostri  Ducis  exivcrunt  et  nohis  mocerunt  (juerram,  facientes  et 
opcranles  il/nd  malnm,  quod  possunt,  quod  in  suum  damuum  redun- 
dabit,  Domino  largiente.'' 

Sub  Laurcntio  Thcupulo,  Duce  Venetiarnm  (ü.  12f)8 — 127oj, 
et  Andrea  (icnu,  qui  Duclia  fuit,  anno  Domini  J2  71  '),  sedilio  civilis 
et  puene  incredibilis  civitatem  incusit.  Ilomines  duo  de  familia 
Ricliioldae,  reliclae  Pauli  Dono,  ex  nmnero  illorum ,  qui  serviunt 
in  carnitiofiibus,  quos  soldaderios  vocanL  Irucidarunt  nef'ario  modo 
in  ruga  mugislru  L'andidae,  in  conspectu  Johunnis  Secrelo  et  Leo- 
nardi  Contareno,  consiliariorum,  Marcum  Selenga,  filium  Johannis 
Simeonis  Selenga;  et  paene  in  eodem  momento  interficitur  quidam 
Marcus  Novello ,  barhitonsor,  qui  mortem  Selengae  altis  vocibus 
aggracabat.  Sequenti  mane  commota  cicitate  Johannes  Selenga, 
pater  interfecti ,  cum  aliis  tribus  filiis  flagitat ,  ficri  iusliliam,  tarn 
contra  inter/'ectores,  quam  contra  Laurentium  Bono  et  Leonardum 
Quirino  et  Ricliioldam  praediclam,  quorum  subornatione  filius  suus 
ritu  sicario  fuerat  interf'ectus.  De  interitu  vero  Marci  Novello 
neque  accusutor,  nee  testis  erat. 

Ducha,  ul  par  erat  tanto  sceleri,  sub  tali  inquisitioite  formnto 
processu,  nuiudat  Ricliioldae,  ul  manifest  et  Girardum  et  Pascali- 
num ,  soldaderios  suos ,  eins  sceleris  patratores.  Asseverante  illa. 


')  Aut  inDueha.aut  in  annoerratum.  Haecce  pars  narrationis  fulciturepistolÄ, 

quam  detiiinus  supra  p.  102  sqq.  ipsius  Andreae  Geuo. 
Fontes.  Abtii.  II.  Bd.  XIV.  2ö 
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nescire,  ubi  sint,  Diicha  edicto  publico  statuit  'pretium  interficienti- 
bus  eos  mit  praesentautibus  vivos  in  potestatem  regiminis,  monens 
per  litteras  Itectoreset  castellanos  insnlae,  ut  perscrutentur,  capiant 
et  mutant  illos  iti  vincuUs  Cayididam;  et  licet  Ducha  nihil  de 
inquisitione  omisisset ,  tofa  civitas,  partialibus  studiis  agitata,  in 
annis  erat.  Aliqni  minabantur  inflammare  civitntem,  ni  debitum 
supplicium  de  malefactoribus  sumeretur;  ynulti  favebant  auctori- 
bus  sceleris  praedicti;  omnes  cum  fumulis  incedebant  armati; 
nommlli  se  muniebant  in  domibns;  alii  divertebantur  in  contuber- 
nia  amicorum:  miserabilis  erat  facics  civitatis,  quae  priscis  Grae- 
corum  rebellionibus  conquassata  nondum  quieverat. 

Ducha  igitur  ardenter  invigilans  saluti  reipublicae  decernit, 
nt  Laurentius  Bono,  Leonardus  Quirino  et  Petrus  Dono,  contra 
quos  sola  erat  suspicio,  relegentur  in  partibus  Coroni,  et  Johannes 
Selenga  cum  filiis  in  partibus  Nigropontis ;  sed  deficientibiis  navi- 
giis  et  imminentibus  periculis  mandatur,  ut  Interim  praedicti 
Laurentius ,  Leonardus  et  Petrus  pcrgant  ad  Castrum  Novum  et 
Johannes  Selenga  cum  filiis  Bonifacium  *),  tiec  inde  recedant  sine 
mandato  dominii.  Decernitur  etiam,  ut  partiales,  qui  multi  erant 
et  pro  maiori  parte  nobiles,  diversis  separentur  confinibus.  Juben- 
tur  ergo  quidam  secedere  a  civitate  per  tria  milliaria,  aliqui  sfare 
in  domibus  suis,  nonnulli  non  venire  ad  plateam;  aliqui  per  miini- 
cipia  districtus  Candidae  dividuntur. 

Dum  nee  sie  tumultus  populi  sedaretur,  imo  aliqui  turbulenti 
cives  erectis  machinis  in  summitate  tectorum  sese  eminus  sagittis 
impeterent,  et  Laurentius  Bono  et  L^eonardus  Quiritio,  temerario 
ausu  fractis  confinibus,  cum  famidis  armati  venissent  in  plateam, 
vociferantes :  et  qui  nos  hinc  expellent?  Ducha  territus 
iunx'it  sibi  in  auxilium  societatem  burgensium.  De  qua  Duci  Vene- 
tiarum  ita  scribit  adlitteram:  „credimus ,  dominationem  vestram 
bene  nosse,  qualiter  isla  societas  facta  fuit.  Dicta  societas  ad  nos 
valde  confltuvit  bene,  et  bene  munita  nobiscum  stetit,  per  quam 
totius  insidae  Cretae  fuit  evasio^. 

Auxit  terrorem  Alexius  Calergi,  qui  motus  fama  huius  civilis 
discordiae  cum  Georgia  et  Theodoro  Cortazi,  fratribus,  cum  ducentis 
equitibus  maiorique  numcro  peditum  ferebatur  venire  ad  partes 


')  Cfr.  Tom.  11,  p.  144. 
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fitiitlidar.  Ihiic  hiicliti  tniimhtt  pn-  rijHiriiuu ,  nc  trtiimval  hcuIuh. 
San  jtarfnti  .htliiiiiitcs  Srcrclo ,  consH'mriuH ,  ininsuH  a  rrffiiitint', 
inxsil  Air.n'o.  ul  suh  pocna  (tmlnsioniit  f'ruitoritm  et  tlt'hito  iiiranirnli 
i/hnolral  coiujrtuinliuncm  et  nrrrhtliir  ultra  snihis.  l{rHjiontlit,  ne 
iioii  niorissf  nrr  vrnissr  Cd/ilni  stn/inu  ilumiitnlidiiix,  ncd  orctmiiint! 
rminuix  r.rrt'ssitn,  ('(miniissl  in  f)crso)iitm  inojiini/iii  sui.  ul  de  rul- 
IKifn'/ihus  /i(t(  tits/i/id :  mtin  in  /nontissionibus  f'endulontni  nmlinc- 
Inr,  (fuoif  dnit  l'dvon-vi  et  (iii.viUuni  Duchac  et  conniUarÜH  ad  tunn- 
jdciidtiH  iti.stitids.  Dicliis  Aie.rius  posl  dnox  dies  i-cfrorrssil ,  itnlla 
(tlia  novitafc  ffcffuiitd.  Missn  au.rilio  ffenlinm.  ttntionim  et  pecunia- 
runi  de  Venetiis,  cii'ifas  in  sltilnnt  /nis/immi  rr/irniatur.  Idem 
Andrras  Getto  cum  siin  roiixi/iit  rori/it  Mic/iar/ctu  Sron/i/i  J'.ffna- 
nif/itjo,  dum  esset  Caiididae,  dure  decem  rüdes  sru  /ideiiissorcs, 
(/uod  fiec  per  se,  nee  per  siios  /lotniiies  fierel  aliqun  violciitia  Geor- 
tfio  Cortazi,  nee  suae  ijeiifi,  qui  suis  dissetisiotii/jus  rehelliotiutti 
perirula  semittnhaut. 

Ihieattte  nutem  Luuretilio  Tlieupulo  et  prnesideiite  Dnchatui 
Cretae  Mtivitto  Getto  tiniio  Dotnitti  1273  Latinttni  disrordiain 
reheliio  Coriaziorum  e.vcepit.  Georf/ius  et  Theodorus  Cortazi,  fra- 
trcs,  iitter  Graecos  iiohilifafe  sant/uinis  eitiinetiles,  adorsi  sunt, 
exlirpare  Veiietam  domitiationein  de  itisula.  Discursis  igitur  tnultis 
locis  i/isulae  ciitti  praedis,  incendiis  et  cuedibus,  colleffcrunt  se  in 
partiftus  Pirffintissae  ' ),  et  oeeuparunt  a/tf/usfias  de  Xilodema,  et  ihi 
multos  arttiatos  iti  ittsidiis  eo/loearunt.  Contra  eos  Marinus  Geno 
cum  excrcitu  et  miütis  nohilibus  equitavit ;  sed  itttratites  iiie.vplo- 
rato  loci  nnfjustias  ab  insidiatoribus  pro/liqanfur.  Trueidati  sunt 
VI  ipsis  insitliis  Diir/ia  et  titius  e.v  cotisiliariis  Petrus,  et  Xico/aus 
Coriiario,  tres  de  prole  Abratna,  quatuor  de  prole  Gradonica,  duo 
de  prole  Fusciila,  Aitdreas  Fuscarinus,  Johannes  Tonisto,  NicoUuis 
et  Johannes  Quiritio.  duo  de  ea'  Faledro,  nnus  de  prole  Gisia,  unus 
de  cn  Justo ,  nnus  de  ea  Pantalio,  Marens  Tonisto,  Aicolaus  Sesen- 
dnlo,  Anffelus  Mudazo,  Johannes  Pasquasi  1 1.  Pasquali^,  Johan- 
nes Grittiani .  Marinus   Lucari,  Nicolans  Vido  tnultiqne  populäres. 

Lanrenlius  Theupulus  Dit.v  feretis  fp-arissiine  hanc  cladem 
mittit  in  Cretatn  Marinutti  Maurocetio  JJueham  in  a.  P^74  eum 
eopia  equitnm,   peditutn  et  balislarioruin  multaque  pecuniii ,  qui 


')  V:tri;it  scripluifi  loci.  Cfr.  T.  11.  p.  144.  iibi  Priolissa.   Alias  Piriotissa. 
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qestis  multis  praeliis  cum  rebellibus  variis  eventibus  repatriavit, 
non  imposito  fine  rebelUoni,  quae  nee  est  finita  sub  Petro  Getto 
siiccessore.  Sub  Jacobo  autem  Contareno ,  Duce  Venetiarum 
(a.  1275 — 1280),  Marinus  Gradonico  mittitur  cum  aliis  copüs 
armatorum  anno  Domini  1279.  Hie  inter  alia  peracta  certamina 
gravi  praelio  vicit  Georgium  Cortazi  et  Theodorum  fratrem,  versus 
Candidam  hostiliter  venientes ,  et  tatidem  iJlos  cum  principalibus 
sequacibus  extra  insulam  exire  coegit;  reliqui  rebeUes  misericor- 
diam  implorantes,  remissis  ojfensis,  datis  obsidibus  pro  conditioni- 
bus,  suscipiuntur  ad  gratiam,  inter  quos  fuerunt  aliqui  Scordili  et 
Agiostefaniti.  Tradunt  aliqui,  dam  fecisse  scribi  litteras  supra- 
scripto  Georgio  Cortazi,  quae  sibi  mittebantur  a  Constantinopoli- 
tano  Imperatore ,  in  quibus  hortabatur  cum  accedere  Constantino- 
polim;  nam  daret  sibi  coniugem  quamdam  neptem  stiam  et  cum 
subsidio  galeariim  et  gentium  mitteret  eum  potenter  in  Cretam;  et 
quod  hac  spe  illectus  et  astu  deceptus  cum  dicto  f'ratre  et  aliquibus 
ex  principalibus  suis  sequacibus ,  transfretavit  Constantinopolim. 
Dictum  fnit,  quod  [quoque?]  Alexium  Calergi,  complicem  suum, 
persuasisse  dictis  Cortaziis  sub  dolo,  ut  irent  in  Romaniam,  et  ob 
hoc  rediisse  in  gratiam  Venetorum.  Praesidente  autem  dicto  Marino 
Gradonico  ob  rebellionem  illorum  de  Arna  et  Agrii  castrum  Seilini 
(Seiini)  uedificatur.  Ducha  autem  Cretae  Andrea  Dandulo  circa 
annos  Domini  1282  sedata  fuit  quaedam  rebellio  tnrbarum 
Chissami  et  Arenae  (Arnae)  jij<?r  tractatnm  cuiusdam  Sarachino- 
poli,  et  certis  habitis  conditionibus  diniittuntur  obsides  de 
Anapoli  et  Cato-  et  Apano  -  Sinritorum ,  Calamo  et  de  districtu 
Rethimi  atque  Sithiae^^. 

Rebellio  Alexii  Calergi  coepta  est  sub  Jacobo  Dandulo  Ducha, 
qui  creditur  esse  ille  Alexins,  qui  rebellavit  sub  Nicoiao  Narigaioso : 
nam  soliis  ex  Alexiis  vulgo  cognominabatur  l'  Antigo,  et  Antiquus 
inscribitur  in  pactis  secuti  concordii.  Hie  primo  adhaesit  Cortaziis; 
deinde  eis  fuit  adversus ,  unde  accedens  Venetias  sub  obtetitu  fide- 
litatis  suscipitur  honorifice.  Reversus  in  Cretam  prolabitur  in  rebel- 
lionem. Duplex  fuit  fama  de  eo.  Quidam  tradunt,  quod  per  ambi- 
iionem  sub  dolo  faverat  expulsioni  Cortaziorum,  ut  primus  esset 
inter  Graecos.  Quidam  dixere,  quod  Graeci  male  dispositi,  non 


1)  De  his  locis  cfr.  Tom.  II,  143-143.  236.  Supra  p.  379. 
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hnheuten  tnnc  alias ,  ijhd.h  t/if/mtrcNlurinlev  von  habert  jnimatum 
—  tiam  (/iiii/tini  Mir/ittrl  Cnrtml ,  qtii  rrmnnnn'at  in  iumln  ,  Innlac 
rei  iinjmr    viilrlititnr  i/tfrti.i'rninl   mm  ad  sr  ilulmlinr  fiuiim 

honorin.  Itcn/n/nr  f'unif,  nini/itn  i/niuxdia  atijitr  tirtr  haue  rrhrt- 
lionnn  iuitiafiis  rst.  Illitm  aiilr  susprrlmu.  i/uani  (Iclrctuin  domi/iiitin 
Vciu'ln  per  nifimc/i  Crtlar  rnpi  inssil.  Et  qiiaiiiit>  sujfrrvrnit  talt; 
mamiatum.  rasit  t-rnt  Candiilat- :  rrdiliin  prarrinuH  atjundamdraeco, 
qui  venerat  cum  navc.  ipair  drlidcrat  mamhilnm,  inn.v  i/ma/titato 
reccsidt  hospitr.  Momliir  phwidix  vrrhix,  nl  ('aiididmu  rruiat :  dum 
nolit't,  iuhrtur  ad  nni/icm  tnl/r/idam  suspirio/trm,  ul  mittat  ad  riri- 
tatem  loco  ohsitlum  u.mrrm  et  /ili().<t.  Idrm  //laadtdntii  fit  ficon/iu 
Sronfi/i,  romp/iri  suo.  Dum  nrdum  (i.  <'.  nrr  tum)  pairrcut ,  srd 
verbin pro/itrirutur  ctactibax drlcyi-vent  nc rebt-/les,statuitur puhlicr 
prctium  interßcicntibuH  vel  prnesentantibua  eos  rirns  in  pntcHtatrm 
reginiinis.  Aditnerent  Alcxio  Demelrius  et  Georf/ius  V/asto;  atdcnr- 
gius  Scordi/i  ad  fidelitatem  rcrertituv,  datun/ur  sifii  pmrisio  ar 
Stipendium,  et  mi/itaf  eoutra  rehelles.  Johannes  Delp/iino,  consilia- 
rius,  cum  equitibus  et  peditibus  (niittitiir)  Milopotamum.  Stntuunlur 
Signa  in  mnltis  locis  insulac,  ultra  quae  ?iullu.t  fidelia  audeat  hahi- 
tnre,  et  prnsternuntur  monasteria.  sita  ultra  fdgna  praedicta.  Man- 
datiir  cnstellanis ,  ut  describant  onines  masculos  ob  annis  XVIII 
tisque  ad  XL,  iubeturque:  nullus  hahitet  nisi  in  locis  munitis,  et 
tollantur  animalia  de  Lasiti.  Eliguntnr  armifp^ri  de  omnibus  cava- 
leriis :  Marcus  Yenerio  et  Antonius  Qiiirino  ellfiunlur  et  equitanl 
cum  e.vercitii  ultra  scalas. 

Dum  vero  ad  Alexium  Calergi  plus,  quam  eredebatur,  con- 
fluerent  infinit i  villani  et  archontes  multi,  rebellesque  omnia  occu- 
passent  praeter  municipia  a  Milopidamo  usque  ad  eaput  insulae 
occidentis,  et  multos  pa.isus  ab  Oriente,  Ducha  et  ambo  consiliarii 
equitant  cum  ingenti  exercitu  ultra  scalas,  pugnatumque  est  hinc 
inde  variis  erentibus.  Johannes  Dandulo ,  Du.v  Venetiarum,  cum 
consiliis  ordinatis  scripsit  PetroJustinianoDuchae,  deindeAndreae 
de  Molino,  quod  Alexius  Calergi,  Demetrius  Georgius  et  Fimi 
Vlasto,  Vasilius  Varugha ,  Georgius  Gavala  bannirentur  cum  suis 
heredibus  in  perpetuum,  nee  unquam  possent  habere  concordium 
cum  commune  Venetiarum  aut  Candidae, 

Et  ut  hanc  perstringam  materiam,  et  sequentes  Duchae, 
scilicet  Petrus  Justiniano,  Andreas  de  Molino,  Alberfinus  Mauro- 
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ceno,  Hcrmolaus  Jiisto ,  Andreas  Dnndulo,  Jacobus  Thcupiilo 
Scopnlo  vi  decertariuit  terra  marique  cum  dictis  rehellibus,  tarn 
ciim  Cretensibus  militibus,  quam  cum  aliis  armigeris  et  balistariis, 
stipendio  conductis  de  extra  hisulam,  et  de  Venetiis  missis. 

Aliqui  tractatus  de  pace  habiti  propter  e.vcessivas  petitioiies 
Alexii  effectu  caruermit.  Jacobus  Theupulo  Ducha  scripsit  Petro 
Gradonico,  Duci  Veuetiarnm,  quod  divisis  exercitibus  in  diversis 
locis  insulae  fortissime  dimicabat,  et  quod  multi  ad  fidelitatem 
rediissent ,  nisi  Alexius,  summis  curis  in  contrarium  vigilans,  eos 
prece,  pretio ,  viiuis  in  sua  sententia  retineret,  et  quod  bellum, 
quod  taue  inter  Venetos  ac  Januenses  erat  acerrimum,  ipsum 
Alexium  ab  concordio  retrahebat. 

Tandem,  XVIII.  anno  rebellionis,  Vitalis  Michael  Ducha  anno 
Domini  1299,  tertio  die  exeunte  Aprilis,  revocata  parte  loquente 
in  contrarium,  in  perpetuum  cum  dicto  Alexio  firmavit  concordium, 
incluso  hl  eo  Michaele  Cortazi  et  aliis  sequacibus.  Et  confirmatis 
dicto  Alexio  suis  cavalariis  et  concessis  sibi  multis  praeclaris 
immunitatibiis  et  praerogativis  in  pactis ,  loquente  Ducha  sicut 
inferius  continetur :  „Tu  vero  iurasti  fidelitatem  domino  nostro 
Duci  Venetiarum  et  nobis  et  successoribus  ttostris  in  perpetuum 
et  de  obediendo  praeceptis  praenominati  domini  nostri  Ducis, 
(nostris)  et  successorum  nostrorum,  et  amicos  Veiietorum  pro 
amicis  habere  et  inimicos  Venetorum  pro  inimicis,  et  si  aliquid, 
quod  Sit  contra  honorem  domini  nostri,  Ducis  Venetiarum,  nostrum 
et  successorum  nostrorum  et  bonum  statum  hiiius  insidae  Cretae 
scieris  vel  tractari  cognoveris ,  absque  mora  dabis  operam  cum 
affectu  turbandi  illud  atque  impediendi  toto  tuo  posse,  et  quam 
cito  poteris,  id  nobis  et  successoribus  nostris  in  notitiam  dabis. 
Nos  auteyn  cum  nostro  consilio  per  nos  et  successores  nostros  iura- 
vimus,  omnia  et  singula  suprascripta  tibi  attendere  et  observare, 
donec  domino  nostro  Duci  Venetiarum,  nobis  et  successoribus  nostris 
fidelis  et  obediens  eris". 

Pracfatus  Alexius  hoc  semper  concordium  illibata  fide servavit. 
adeo ,  ut  nulla  unquam  fabula  alicuius  infidelitatis  aut  minimae 
suspicionis  emerserit  et  illum  fervorem  rebellionis  perpetua  pacis 
observantia  et  fidelitatis  mansuetudine  superaverit.  Conciliavit 
animos  multorum  Graecorum  potentiae  Venetorum,  nliquas  detexit 
insidias,  nonnullos  motus  suis  viribus  in  ipso  ortu  repressit. 


P.KX  INTER  VkNRTO!«  AC  JaNI'KMARH.  ',\\)  \ 

(('(  X(\ 

Vax  intcr  Vonctos  ar  tlnau<'iiH(>M. 

A.  (I.  12!M).  tlif  :>:;.  m.  Miiji. 

Fiiiein  iinposiiit  li;ioc  |i:i\  Mcdinhnii  firmala  Itcllo.  intcr  »Imüs 
iiividiosissitniis  civitafi's  diu  v('Iioinpiiter(|m'  prassanti.  In  ipsis  coii- 
(lifionilMis  .sunt,  qua'»  ad  Itoiiiaiiiain  (»uinino  atquo  ad  ratiotics  Vene- 
loruin  et  Imperatiu-is  s|»octant.  Idco  adiicicujus,  cjuae  tarii(|iiain  i'x 
ipso  viso  iiistruuiento  protiilil  Fj  a  ii  rcn  t  i  u  s  de  Mouacis   p.  2()i>: 

„Dum  Vc'fuii  i/n/c/ifcni  f/u/cariiiH  rlasKcm  prdcjxtrdii'/it,  iidci- 
jxmcutihiis  si-  sununo  /'ofili/icc  (i.  c.  IJitniracio  VIII),  (\iio/o  II, 
Iti'jie  Siciliac,  Matthacn,  Vice-Cnmitc  Meiliolani,  pa.v  roncliulititr 
i)i  hüc  forma : 

Qiiod  Hat  pax,  porpotiio  inviolahilifcr  observanda. 

Captivi  rolaxcntnr,  rcmittantur  damna .  ofTcnsioncs  et 
iniiuie  et  excessiis  liine  inde  ot  iniiirie  et  damna  illata  in  par- 
tilnis  Ronianie,  nee  Imperatori  aliquid  peti  possit. 

Item,  si  per  Venetos  fieret  ajiqua  occupatio  de  aliqua  terra 
Imperii,  (luam  tenet  Imperator  Grecorum,  si  Januenses  resiste- 
rent  diele  occupationi  vel  invasioni,  non  intelligantur  facere 
contra  paccm;  et  etiam  non  intclligantur  Veneti  faeere  contra 
pacem,  si  ofTenderent  Januenses,  taliter  resistentes. 

Quod  duraiite  g-uerra,  quam  Veneti  habent  cum  Imperatore 
(irecorum,  Januenses  non  possint  navigare  ad  aliquam  terram, 
quam  trneat  Imperator  intra  Culfum  ');  et  etiam,  sl  babe- 
bunt  Veneti  guerram  cum  dieto  Imperatore  vel  cum  aliqua 
civitate  vel  comunitate,  que  sit  intra  Culfum,  seu  cum  persona 
habente  aliquam  iurisdictionem  intra  Culfum.  Et  e  contra, 
(juandocunque  eril  guerra  inter  comunia  Janue  et  Pisarum, 
Veneti  non  possint  navigare  Pisas  nee  in  Sardiniam  neque 
a  Civitate  Veteri  usque  Nixam ,  pena  constituta  marcliie 
.^argenti." 

' )  I.  e.  A  d  r  i  a  e. 
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CfV.  Andrea  e  Dandnli  chron.  1.  1.  p.  409.  LeBret  I,  p.  64!>. 
646.  Documentiim  Italice  edidenint  Marin  V,  127  sq.  et  Romanin 
1.  1.  11,  337  sq.  Hiijiis  pacis  instrumenta  invenies  locupletissima  in 
Libr.  Pact.  III,  99  sqq.  Cfr.  Nos  in  libro  „der  Do£?e  .Andreas  Dandolo 
und  die  von  ihm  angelegten  Urkundensammlungen"  (Abliandl.  der 
bayer.  Akad.  1855),  p.  115. 

CCCXCI. 

Petri  (rradonici,  Dacis,  oommissio  pro  iHarino  de  .Volino,  anibassadore 
ad  Regem  Tanisii. 

Sine  anno. 

Cod.  bibliüthecae  S.  Marci  diplomaticus  Trevisanus,  cl.  X, 
cod.  CLXXXI,  fol.  283;  superscripto :  e.v  quadam  conimissione  in 
pergameno  in  rotulo. 

Edidit  Marin  VI,  322,  qui  de  hoc  memorabili  diplomate  latius 
egit  ibidem  pag.  259  sqq.  In  cod.  nostro  anni  certa  sigiiificatio  deest. 
Marin  profert  a.  1300.  Nos  singuhire  hoc  exemplar,  naevis  multis 
antea  remotis,  tamquam  in  coroUario  positum  noluimus  desiderari. 

Nos  Petrus  Gradonicus  etc.  vobis  Marino  de  Molino  com- 
mittimus,  quod  Ire  debeatis  in  nostrum  nunciiim  ad  serenissi- 

munfi  dominum  Regem Tunisi.    Sed  volumus,  quod, 

antequam  loquamini  cum  eo,  loqui  debeatis  cum  viro  nobili 
Angelo  Marcello ,  Consule  nostro  illic ,  et  aliis  nostris  fideü- 
bus  etc.,  et  sumpta  informatione  postea,  quando  vobis  vide- 
bitur,  accedatis  ad  Regem:  et  salutato  et  expositis  verbis 
benevolentie,  decenter  significate  ei,  quod  facta  sint  sub  suo 
dominio  contra  nostros  fideles  molesta  et  gravia,  que  illi 
displacitura  firmiter  credimus,  et  convenit  etiam,  quod  amicitiam 
inter  ipsos  et  nos  diminuet. 

Nam  vir  nobilis  Marcus  Carosus  emit  olim  gabelJam  vini 
Tunisii  a  domino  Rege  predicto  pro  Bisantiis  ^  *)  per  unum 
annum  cum  conditione,  sicut  accepimus,  quod  non  debebat  ei 
accipi  dicta  gabella  per  totum  annum  predictum,  et  quod  tot 


*)  I.e.  triginta  quatuor  luilia. 
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non  i'iiil  (jniisi  viiuiin  in  iiuiri;  et  |)i(K'iir;i\il  Niiinin  coiKliici  in 
eo|)i:i.  (■(  :i  sex  nieiKsibiis  iilli-;i,  (|iiil)iis  inodiiiiii  \iiii  fiierat  ii>i, 
IIa,  qiKxl  «lifit  so  pcrdidissc  in  «liclis  scv  iiu'iisilxis  de  p^sdxdlu 
circa  Hiz.  ",.  Kcoil  (anliini  vimiin  ('(»ndiici,  «jiiod  seciirus  erat, 
qiiod  rostaiirarcliii"  de  co,  (|n(id  piiiis  amiscrat ,  et  ctiam  de 
Iiicrari,  si  eain  tciuiisset  pro  anno  IJiz.  '!'„.  Verum  ({iiando  .scitiiru 
fuit  per  dominum  Ilep^em  tantum  vinum  esse  in  Tunisio,  ad 
suji^estiünem  alicujus  volnit,  (juod  p^ahella  aut'eret,  et  dedit  eam 
cuidam  INsaiio  prr  Biz.  y?)  ultra  illiid ,  (jnud  dedit  ei  de  illa 
Marcus  j)redietus.  Et  nos  per  nobilem  \irmnMaiinumMiehaelem, 
(jnem  ftuuc?)  Consulem  uoslnim  in  Tunisio,  misimus  lilteras 
dietoHe«?i;  i\\.\\  respondit  C'onsuli  nostro,  quod  commisit  cuidam 
olVieiali  suo,  qui  dicitur  IJen  Mccliim,  qui  satisfaceret  ei.  Et 
Consul  fuit  sepius  cum  dicto  IJen  Mechim ,  (jui  ita  produxit 
factum  in  longum,  (juod  dictus  Consul  complevit  suum  Consu- 
latum.  Quare  nomine  nostro  rogabitis  Regem,  ut  satisfaciat  de 
Bizantiis  .j^  domino  Marco.  Sed  si  intelligeritis  in  Tunisio  aliqua, 
per  que  videretur  voi»is  dictam  quantitatcm  maximam  esse, 
diminuite  petitionem,  ut  vobis  videbitur. 

Item  discretus  vir  Clemens  Bondeminus,  fidelis  noster, 
fuit  in  portu  Tunisii  per  Pisanos  derobatus,  et  notum  est  Regi 
et  aliis  de  Tunisio,  et  de  modo,  et  damnificatus  de  ligno  com- 
busto  per  eos,  et  de  mercationibus  suis  in  ligno,  et  de  arnesiis 
et  marinariis  solutis  pro  tempore  non  servito  usque  ad  summam 
Biz.  7  et  26,  et  per  Consules  sententiatum  est  in  Tunisii  doana. 
Verum  per  dictum  Regem  satisfactum  est  ei  de  Biz.  f  et  200, 
et  non  permittebatur  disce(n)dere,  nisi  faceret  quietationem  de 
toto  damno  predicto;  unde,  cum  contineatur  in  pactis,  quod 
alta  sua  potentia  debet  satislieri  facere  de  damnis  et  injuria 
nostris  facta  a  Saracenis  et  a  Christianis,  qui  sunt  in  sua  pace, 
requiretis  et  rogabitis,  ut  faciat  satisfacere  de  toto,  quod  restat. 
Tarnen  si  plus  obtinere  nequibitis,  sitis  contentus  in  line  de  eo, 
quod  restat   de   sententia   Consulum.     Sed  si   dictus   Clemens 
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vellct  facere  quietationem  de  minore  qiiantitate,  debeatis  esse 
eonteütus. 

Item  cum  nobilis  vir  Nicolaus  Contareiiiis,  fidelis  uoster, 
de  proximo  mense  Septembris  elapsi  cum  quadam  sua  nave 
onerata  frumenti  ivisset  de  Sicilia  in  portu  Tunisii,  et  vendi- 
disset  ipsum  frumentum  in  Tunisio,  et  de  parte  recepisset  solu- 
tionem,  et  deberet  recipere  de  integro,  commisit  nobili  viro 
Miebaeb',  tunc  Consuli,  quod  dictum  reb'quum  exigeret  a  debi- 
toribus,  et  de  eo  solveret  debltum  suum  de  huia,  quam  emeret 
valentem  pretium  dicti  frumenti  non  soluti;  et  cum  fecisset 
onerari  in  dicta  navi  lanam  dictam,  dobanerii  Regis  dixerunt, 
quod  solveret  medium  (U*ictum  ciirie  Regis.  Et  ipse  respondit, 
quod  non  debeat  solvere,  quia  lana  erat  empta  de  denariis  fru- 
menti, quod  est  francbum  in  introitu  et  exitu;  et  Consul  nole- 
bat,  quod  solveret.  Sed  dobanerii  retinuerunt  dictum  Nico- 
laum  per  dies  tres  et  ultra,  et  coegerunt  eum  solvere  Biz.  377 
et  miliarisios  Septem,  ünde  dicatis,  quod  nostri  debent  esse 
salvi  in  liabere  et  personis  et  honorati  in  suo  dominio,  et  quod 
grave  habemus,  et  quod  satisfieri  faciat  de  dicta  summa  dicto  nostro 
fideli,  et  reprebendere  dictos  dohanerios,  et  ordinäre,  quod  de 
cetero  similia  non  contingant.  Sed  si  dictus  Nicolaus  vellet 
facere  quietationem  de  minori  quantitate,  sitis  contentus. 

Item  cum  die  primo  Februarii  nuper  elapsi  tarida  Simeo- 
nis  Boni  et  Petri  Victuri,  fidelium  nostrorum,  existeret  in  portu 
Tunisii,  due  gallee  et  unus  galeonus,  quorum  armatores  fuerant 
Guilielmus  Rondello  et  Jacobus  Vincentius  de  Finari  et  Ventu- 
rinus  de  Plumbino,  accedentes  ad  dictam  taridam,  dederunt  ei 
plura  prelia,  in  quibus  dictus  Simeon  fuit  occisus,  et  ascen- 
dentes  tandem  ipsam  taridam  occiderunt  pedotam')  ipsius,  et 
vulneraverunt  ambos  pennenses^)  et  sex  ex  marinariis,  derubantes 

*)  Somavera:  pedota,  peduto,  yuida  per  mare,  Tzo^irag. 
-}  Henschel:  pennensis,  (/ui  extrcel  officiiitn  uoclerii  seu  naiitae,  cum  dor- 
mit  auf  vacat. 
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omiiia.  <|iu'  iiiM'ncniiit,  iVaufj^iMido  cnpHoIhis  et  spoliandu  oiniicH 
de  forsi(l»(m)  oniinluis  bonis  suis,  1 1  iitnlos  oxiK'llenti's  «le  ipHa, 
ita,  (|iiuii  (iaiuiiiru'ati  fiiere  in  Wh.  TOH.'i,  it  pro  ilainiKi,  <|iio 
(licla  tarida  naviu^are  iioii  podiif  lemjjore  nüiivfriio,  /,  lOOO  ad 
gross.,  iit  lialx'tis  in  nota  sip:illati. 

Ködern  modo,  ut  Consnl,  tpii  nunc  es!  ibi,  ad  nos 
scripsit,  dum  tarida  (piedam  noliiliiim  virorum  Joannis  Supc- 
rantii  et  illorum  de  ea'  da  Pesaro,  de  qua  erat  patronus  Hiasius 
Danti,  foret  in  dicto  portu  Tunisii,  quidam  de  eastello  de  Castro 
cum  quadam  navi  et  cum  qnadam  galea  et  cum  (|uodam  praieone 
armatis  damnincaverunt  eam  in  mercationibiis  et  rebus  pro 
valore  Hiz.   l.*)20  et  milliares.  6. 

Item  cum  Marinus  de  Mag;noco  de  Kagusio,  fidelis  nostcr. 
vcnisset  in  portu  Tunisii  cum  quadam  sua  tarida  onerata  vino 
Greco  et  abis  rebus,  due  naves  de  Siciiia ,  (juarum  una  voca- 
batur  Aquila,  et  aba  s.  Salvator,  ceperunt  dictam  taridam  cum 
rebus,  quo  erant  in  ipsa;  et  quamvis  dictus  Rex  quemdam 
ambasciatorem  Regis  Sicibe,  qui  erat  Tiuiisii,  etConsulem  Cate- 
lanoruin  ad  dictam  taridam  ;/?/7^6'r6'«^,  per  facere  eam  relaxari  cum 
rebus  deintus,  responderunt  illi  de  duabus  navibus,  quod  eam 
non  redderent,  sed  eam  conducent  in  Siciliam  cum  rebus.  Et 
est  possibile,  quod  eam  iihic  conduxerint.  Sed  sive  in  Siciliam 
sive  alio  conduxerint,  noster  fidebs  nihil  habere  potuit,  cujus 
damnum  fuit,  sine  naulo,  quod  habere  debebat  de  mercatoribus 
forinsecis  de  rebus,  que  intus  erant,  uncie  auri  mille.  L'nde 
placeat  domino  Regi  satisfacere  juxta  pacta. 

Preterea  eo  tempore,  quo  fidelis  dominus  iMichael  fuit 
Consul  in  Tunisio.  fuit  vendita  per  Regem  gabella  vini  euidam 
Pisano,  dicto  Raynerio  Martello,  que  pro  nescia  qua  occasione 
postea  Rex  detinuit,  et  abstulit  gabellam;  et  per  dictam  cap- 
parram  dictus  Consul  noster  non  potuit  habere  per  illos  sex 
menses  50  Biz.,  quos  dare  debent  Cunsuli  Venetorum  pro  quo- 
libet  mense  illi,  qui  emunt  dictam  gabellani  pro  eo.  quod  non 
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debeat  facere  vendi  viniim  in  fontieo  Veneto;  de  quibus  sex 
mensibus  debet  habere  Biz.  CCC.  Et  ideo  rog-abitis  eiim,  quod 
lieredibus  dicti  Dominici  Michael  satisfaeiat  ilhid,  quod  poteritis, 
fideli  nostro. 

Item  nobilis  vir  Franeiseiis  Julianus  stetit  in  servitio  dicti 
Regis  cum  equis  et  armis  per  menses  44 ,  et  debebat  habere 
in  diem  Biz.  3,  quod  ascendit  Bizant.  3860  (1.  3960^.  De 
quibus  reeepit  in  pluribus  vicibus  Bizant.  1800.  Bestat  habere 
2160.  Et  pro  honore  Regis  ipse  tenuit  plures  equos  et  maio- 
rem  familiam,  quam  alii  ejusdem  conditionis,  ut  scire  potest 
per  Christianos  et  Saracenos,  ita,  quod  tota  dicta  peeunia  fuit 
expensa.   Rogabitis,  ut  satisfaeiat. 

Item  cum  discretus  vir  Joanninus  Magistri  Petri,  gestor 
negotiorum  nobilium  virorum  Marini  et  Joannis  Superantii  in 
Tunisio,  magnas  exercuerit  ibi  mereationes  pro  illis  nobilibus, 
tam  cum  officialibus  curie,  quam  cum  aliis,  et  vellet  de  Tunisio 
discedere,  ipse  fecit  ante  discessum  rationem  et  quietationem 
cum  Omnibus  creditoribus  suis;  et  etiam  ille,  qui  erat  Messe- 
ruffus^),  nomine  Fachim  Boamiram,  fecit  dicto  Joannino  quod- 
dam  scriptum,  continens,  quod  ipse  Joanninus  plene  rationem 
Omnibus  fecerat,  et  omnibus  satisfecerat,  quod  debebat,  et  quod 
nullo  tempore  molestari  posset;  et  dictus  Fachinus  Messeruftus 
promisit  solvere  Philippo  Bono   Bisantios   2241  ,   et  merane- 

serios  (1.  miliar esios) ,   et   dicebat,  personaliter  se 

soluturum  dictam  pecuniam,  ducendo  de  die  in  diem  usque  per 
annum  et  ultra;  et  in  fine  se  excusabat,  dicendo,  quod  dictus 
Joanninus  habebat  de  rationibus  curie  circa  quantitatem  pre- 
dietam ,  et  non  solvit.  Sed  dicti  nobiles  miserunt  dictum  Joan- 
ninum  adhuc  Tunisium  pro  faciendo  omnes  rationes  dicto 
MesserutTo ;  et  incontinenti  fecit  eum  detineri,  et  constrinxit  eum 
solvere  sibi  dictam  quantitatem,  licet  dictus  Joanninus  se  offerat, 


')  Videtiir  significari  officium  in  re  pecuniaria  constitutum. 


I*.    (illMtOMII    Hl«.    roMMINMU   All   FIk(.I.M    Tc.MMI.  i  j  U  7 

M'm|M'r  |)rot(.'.st:iiis,  st-  |i:ir:itiiin  facne  adliiir  omiics  rafioiH's 
a  caititi'  iis(nic  in  (iiUMii.  SvA  nihil  ei  valiiit;  iniiuo  oportiiil  iMim 
solvore.  Ill  idco  ro<j:alnli.s  (liclmn  Hcp^em,  (piod  faciat  silii 
ro.sliliii  (liclam  |>((iiiii;im :  cl  iiil«'lli«,^eti.s  dirtam  rcsponsionem 
itc'Ji'is,  faciciido  id  hoiii.  (jiiod  |i()lcrilis. 

Protrrea  deliealis  lidcm  »vpoiiiTC  alia  dainnn  et  inju- 
rias.  (|nas  per  Considein  iioslrmii  dictum  vel  per  alios  iiilcdli- 
getis  esse  faclas  iioslris  lidelihus,  tit  melius  vuld»  videliitur 
convenirc  honori  iiostro,  rccjuirendo  de  (»mnibus  emondam.  Et 
si  safisfaciet,  facietis  <juietalioneiii ,  si  a  vcdds  jMlit.  Si  vcro 
denegaverit  satisfactionem  ac  diiciiel  in  Ioiilmuu.  aprgravetis 
neg"otium  lU'gi  et  aliis,  «jui  haltent  lot'uiii;  et  iiilia  alia  grava- 
menta  dicatis,  quod,  si  per  eum  iioii  satisliel.  uos  non  poteri- 
mus  pati,  quod  iiostri  cant  in  terras  suas;  et  iiide  dieatis 
nostris,  quod  ita  se  pareiit  de  eorum  iiegotiis,  ut,  quandoeum- 
que  precipiemus  eis  disccssum,  ipsi  ilico  discedant  sub  pcnis, 
quihus  nobis  videltitiir. 

Debetis  liabere  pro  vestro  sahirio  bujus  ambasciarieZ.  400, 
et  habere  sex  servitores,  de  quihus  unus  sit  coquus,  et  quilibet 
X  grossos  pro  una  robba,  salvo.  quod  cocjiius  et  dispcnsator 
habebunt  sing-uli  y,-  gross. 

Item  debetis  habere  saeerdotem  et  4  tubatores,  quos 
debetis  accipere,  sicut  melius  poteritis.  Debetis  ire  et  stare  ad 
expeiisas  comunis  V'eneli,  quonsque  vestram  faciatis  ambascia- 
tam.  Sed  ipsa  facta  babebitis  a  eomune  ^/^^  gross.  j)ro 
evpensis  in  mense,  et  insupor  iiaulum.  si  redibitis  per  mare. 
Si  vero  rediretis  per  terram,  debetis  habere  y^o  grossos  pro 
mense  pro  expensis,  et  insuper  vecturas  S  requ. '),  et  non 
aliud.  Et  si  plus  expenderitis,  expendetis  de  vestro :  et  si  minus, 
iliud,  quod  superfuerit,  deveniat  in  eomune. 


')  Sic;  requ  :  ren(I  II  m  apiid  Marin. 
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Dona,  que  nos  mittimus  domino  Regi,  presentabitis  ei  ex 
parte  nos(ra.  salvo,  quod  ex  ipsis  donis  possitis  dare,  quihus 
vobis  videbitiir  de  curia  sua,  iisqiie  ad  Z.  400.  Doua  vero, 
que  reeipietis,  addncetis  ad  nostram  presentiam. 

Et  in  vestro  disccssu,  si  discedatis  ab  eo  cum  obtentu 
vestre  intentionis,  reeommendabitis  altitiidini  sue  Consulcni 
nostruni  et  alios  nostros,  qui  erunt  in  terris  suis.  Et  si  aliqiii 
de  nostris  fidelibus  essent  in  suis  carceribus,  rogabitis  eum  pro 
parte  nostra,  ut  eos  vobis  donet. 

Oliscrvabitis  omnia  vobis  commissa  bona  fide ,  et 
observabitis  forinas  consilioruin  de  donis  et  gratiis ,  non 
reeipiendis,  nisi  pro  nostro  comuni,  et  de  ratione  reddenda, 
sicut  ipsa  consilia  eontinent  de  scripturis  curie  nostre  red- 
dendis. 

Jurastis  proficuum  et  honorem  Venetorum  stando,  eundo 
et  redeundo;  et  volumiis.  quod  deboatis  inquirere  de  Omni- 
bus nostris,  qui  ivcrunt  ad  eastellum  de  Castro  post 
nostram  inhibitionem,  et  nobis  adducatis  in  scriptis,  aut  omnes 
finit  .  .  . 

CCCXCII. 

Pactani,  quod  liabot  (loiniims  Tyri  com  Soldano  de  facto  casalis  Batiolo 
et  alioruui  casaliuni. 

Sine  anno. 

Rogistri  doi  Patti  archiv.  Veneti  II,  fol.24.  Extat  etiam  in  Lihr. 
Pact.  Vindob.  1,  270.  II,  29.  De  anno  hiiius  pacti  ex  ipso  contcxtii 
nihil  eliiccl,  nee  niagis,  qiiae  fuerint  partes  paeiscentes.  Casalia,  de 
quibus  hie  agitnr,  niemorantnr  in  treugua  Margerithae,  dominae  Tyri 
(vidnae  Johannis  de  Münteforte),  eum  Sultano  Meük-Mansur 
eiusque  fdiis  McUk-SiUeh  et  MeUk-Aschraf,  facta  in  decem  annos 
(684— 694  Piophctao,  i.  e.  ad  annum  Chr.  128S).  Edidit,  in  Franco- 
Gallicnm  tradidit  ot  oxpb'cavit  hanc  treugam  Et.  Quatremere, 
„histoire  dos  Sultans  Mamlouks  de  TEgyptc"  T.  II,  partie  I,  p.  173 
(Appendice:  traile  avec  la  Prineessc  de  Tyr).  Ibi  p.  216  haec 
ieguntur:  „La  reine  Mararit  (Marguerite) ,  Souverain  de  Sour, 
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(titni  i>(iiir  snn  ilmiuiiiir ,  pitruii  Irs  ri/fdf/rs  tfii  tnritoirr  f/r  Sour, 
tli.r  villtujt'x  fiii'sitiil  pdrl'u-  dr  In  priiivii-  (/r  Sour.  rl  qni  (iftfKii- 
tirmlrnnt  tu  pvopn'  ä  rrlir  PrlurrsMr .  ainsi  (jur  /rs  cIiohv»  oiil  /'/</ 
rrtf/t-fs  ilanx  In  lihw  ronr/iif  suii.'t  Ir  ri'ijnc  tlf  McHc-I)iiht'r :  rrx 
ili.r  vilhtiji'x  (/rjirtuironl  crcliisirrntriil  ilc  In  jni/icijKiufi'  i/r  Snur 
et  friirs  iionin  .tont  rrjuimt'n  ni/tsi  t/it' i/  siiit :  A'in  -  nh  i>  ii  -  Ahil- 
allu/i,  Kii  srni  if /i  ,  Sfi/,'s,  h'dlihih,  M  n  r  fH  ii  /\  h/'nron- 
dinh,  Djntn  ilditili ,  M  <i  <l  I:  <t  I  <i  h  ,  /l  d  s  -  a  f  u  t /t  ,  Ii  u  r  d j- 
e  l  a  s  h  c  l  n  r  '* . 

Nostrum  |>;ictmu  iitnnii  luiic  IroiiLfiiiio  (ciiipore  sit  |iriiis.  an 
postoriiis,  11(111  li(|iiel:  illiid  [ir(ili;il»iliiis  vidcdir.  iNus  saeculo  Xlll"  assp- 
reru  satis  liaboiiuis.   Sin^^ula  ad  lii|iii(liiiii  |M-i'ilticor<\  noii  est  iiostniin. 

Cent  le  ciipisU'c  des  X  c.isaiis  franclies  de  mon  seif^nor  de 
Sur,  alamoiiasse  c  la  deuise,  liand)onliaI)dolopli ,  la  easemic, 
ledin,  ineldop,  ie  Itabonc,  In  hainadie,  raslu-lam,  la  ('(»r  de 
lospital,  batiole,  lap^ariddle. 

E  toz  les  X  casaus  de  deiiant  dites  son  de  mon  spip;-nor 
de  Sur,  a  totes  iiir  raisons  et  Itir  devises,  et  totes  Inr  terres 
et  ec  qiii  entre  eii  les  devant  diz  easaus  et  cc  qui  se  part 
de  iaus. 

E  cc  est  lo  coiimandement,  qiie  le  mesage  de  inoii 
scignor  de  Sur  sire  Jacob  Port  a  as  amiraus  de  Safed  de  par 
le  Soudan  por  le  fait  dou  casau  de  Batiole,  que  il  dovent ') 
enquere  dou  fait  de  la  g-astine  et  de  lautre'),  que  le  Soudan 
dona  (add.  atot')  le  casau  de  Batiole  a  mon  seignor  de  Sur, 
se  la  tere  estoit  del  devant  dit  casau,  et  ce  la  tere  dou  devant 
dit  casau  est  prisc  et  proprie^),  et  mis  a  la  gastine.  Et  len- 
queste  doit  estre  par  droit  et  par  raison,  j)ar  les  aneiens  gens 
de  la  tere  et  par  la  veginanse*),  et  (jue  vos  deies"")  enquere 
lial  enquestre,  se  la  tere  est  de  Batiole,  si  come  el  dice^),  ou 
de  la  gastine.   Et  ce  In  tere  est  de  la  raison  de  Batiole.  nii  de 


')  I.  p.  (1  oi  ven  t.  |       *)  I.  o.  v  oi  si  n  ape. 

=)  de  la  tere?  j      ^)  I.  e.  deves. 

^)  porprise?  '      ^)  il  dit? 


400 


Pactum  uomim  Tvki. 


la  gastine,  ou  partie  ou  tot.  Et  il  ne  put  estre  que  Ins') 
ne  nit')  devises  coimeues  et  teres  et  coulounes  de  garenties  et 
entresemes^).  Kt  que  il  ne  le  fasent  asaiiere*)  la  sertenitiet") 
de  lenqiieste.  Et  ce  a  cele  sagon''),  que  le  Soiidan  dona  les 
X  casaus  a  mon  seig-nor  de  Sur,  et  il  prist  de  V)  et  le 
reniant^}  des  casaus  demera^)  cn  partison,  e  se  le  deuant 
dit  casaus  Batiole  estoit  un  de  X  casaus,  et  par  aventure,  que 
le  moafese***}  le  themoine  le  non  de  X  casaus,  et  ne  put  estre, 
que  le  deuant  dit  casau  n  auet  adonque  terre  counehue**),  et 
com  en  put  estre  que  Batiole  ne  na  fors  une  soule  cliaure^')  et 
la  gastine  aura  XXXVI  et  se  aucun  de  mouqtas  ^^)  ai  fait 
outrage  san  raison,  que  vos  mandes  la  sertinite  dou  fait,  et 
nos  avons  mande  nostre  coumandement,  que  vos  enquerez  la 
verite  de  ses  teres  par  le  couvenant  de  la  triue,  se  la  tere  est 
de  lur  casau  ou  non. 


»)  I.  e.  r  u  n. 

2)  I.  e.  n  en  a  i  t. 

^)  I.  e.  entreseignes. 

*)  I.  e.  ä  s  avoi  r. 

^)  I.  e.  ce  r  tainte. 

^)  I.  e.  saiso  n. 

')  lui,  s.  li? 

^)  I.  e.  remanant. 


**)  I.  e.  deineu  ra. 
^'')    Le    moafese  erit,    qui   dicitur 

'  ni  u  c  h  a  f  i  z ,  m  u  s  t  a  f  i  z  ',  a  r  e  i 

praefectus. 
*^)  I.  e.  CO  m  u  ne. 
*2)  I.  e.  charru  e. 
*^)  mouqta  erit  miikti',  „feu- 

d  a  )•  i  u  s  " . 
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Veuetae  reipiiMicae  Statuta  na^iiiui. 

A.  d.  i'io'j.  G  August. 

Henevolos  nostrae  Collectionis  Icctores  ciini  pretiosum  Vciielae 
aiitiqiiitatis  monumcntuin,  quod  ad  illustraiidam  et  suppiciidam  histo- 
liam  aliquaminulturn  conferre  videtiir,  ab  hoc  Corpore  difilomatico 
abesse  minus  beiie  laturos  esse  i>iilemus,  en  illiul  ipsum  in  medium 
proferre  non  dedignamur.  Est  aiiteni  Capituldre  nnnticum  sive  Sta- 
fiitd  et  onUnamenta  super  navibus;  in  quo  libello  ikmi  tarn  jus  strieti 
sensus  maritimum  (io(^ctur,  quam  politia  et  disciplina  navigantium 
omnis  generis,  quaqua  versus  spectans,  oxponitur.  Operae  prelium 
duximus,  Andreas  Danduli  verba  de  hae  re  allegare  (Scriptt.  rer. 
Itall.  XU,  363):  Tertio  anno  Dax,  navigantcs  conrfruis  legibus 
reguläre  eupiens,  Xicnlaum  Quirinn,  Pelrum  Baduario  et  Marinum 
Dandulo  eleg'it ,  qui  utilia  stalutd  condiderunt ;  et  Hin  Duci  e.vhi- 
bita,  auctoritate  majoris  et  minoris  consilii  et  publicae  concionis 
approbata  sunt.  Ubi  significatur  annus  Domini  12oo,  Dnx  vero  Ray- 
nerius  Zeno,  qui  regnare  coepit  anno  12ö2.  In  hoc  Capitulari  minus 
novam  legislationem  introductam  esse  videmus,  quam  antiquiora  sta- 
tuta pro  ratlone  temporum  emendata  et  in  alius  ordinis  compendium 
redacta ,  coli,  titulo  opusculi,  ubi  ope  studioque  triiimvironim  ibidem 
inemoratorum  Statuta  et  ordinamenta  super  navibus  emendata  et 
composita  esse  dicuntur.  Hunc  Statutorum  nauticorum  codicem  inse- 
quentibus  seculis  publica  auctoritate  gavisum  fuisse,  nulli  equidem 
dubitamus,  quamquam  alias  subinde  consimilis  indolis  consiliique  Cul- 
lectiones  disciplinares  in  ejus  locum  successisse  arbitramur,  quas  inve- 
stigare  et  examinare  aliorum  esse  ingenue  fatemur.  Quid?  quod  anno 
demum  1792,  id  est  paucis  annis  ante  finem  interitumque  ipsius  rei- 
publicae  Venetae,  noster  libellus  typis  impressus  fuit.  Eum  edidit  vir 
summe  reverendus  Paulus  Canciani,  Clericus  V'enetus,  de  studiis 
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inedii  aevi  bene  meritus,  et  quidein  ex  codice  Andreae  Quirini, 
senatoris  Veneti,  in  tomo  quinto  diplomatarii  ab  ipso  curati,  cujus 
titulus:  Barbarorum  leges  antiquae  cett.  Venet.  1792.  Notas  pau- 
culas,  mere  criticas,  b.  Caiiciaiii  addidit,  ab  exegeticis,  quibus  libel- 
lus,  innumeris  obsitus  difficultatibus  tenebrisque,  maximopere  indiget, 
summo  legentiuin  iiicommodo  prorsus  abstinens.  Quam  lacunam 
recentioris  aevi  editor  quodammodo  explere  conatus  videtur  Franco- 
Gallus  J.  M.  Pardessus,  vir  clarissimus,  cui  specimen  quoddam 
commentarii  in  egregium  vereque  singularem  libellura  debemus,  et 
quidem  in  ipsius  collectione  legum  nauticaruni,  cujus  operis  celeber- 
rimi  insciiptio:  Collection  de  lois  maritimes  anterieures  aux  XVIIP 
siede.  Tom.  V.  1839.  Satis  multa  ibi  quoad  nomenclaturam  merca- 
torum  et  nautarum  medii  aevi  marisque  mediterranei  valde  abstrusam 
et  obscuram  e  Ducangio  potissimum  secundum  antiquiorem  textum 
Glossarii  latini  (nova  editio  anno  1840  prodii'e  occoepit)  illustrata  et 
enucleata  videmus :  longe  tarnen  plura  intacta  dolemus  futurisque 
interpretibus  commissa  et  relicta.  Quos  tandem  aliquando  in  ipsa 
Venetiarum  urbe  exorituros  esse,  etiam  atque  etiam  nos  quidem  spe- 
ramus.  —  In  nostra  libelli  editione  textum  Cancianeum  diligenter 
expressimus:  eum  ex  codice  melioris  notae  nianasse,  doctiores 
lectorum ,  vel  nobis  non  monentibus,  facile  sibi  persuasuros  esse 
confidimus. 


He c  sunt  statuta  et  ordinamenta  super  navibus  et 
lignis  aiiis,  que  de  mandato  domini  Raynerii  Geno, 
Dei  gratia  incliti  Veneciarum ,  Dalmacie  atque  Chroa- 
cie  Ducis*),  cum  suo  conscilio,  emendata  et  compo- 
sita  fuerunt  per  nobiles  vires,  Nicolaum  Quirinum, 
Petrum  Badoarium  et  Mar  in  um  Dandulum,  per  ipsum 
dominum  Ducem  et  suum  conscilium  majus  et  minus,  et 
quadr  aginta  laudata,  et  in  concione  pub  lica  appr  obata, 
et  voce  Veneti  populi  confirmata:  currente  anno  ab 
incarnacione  Domini  nostri  Jesu  Christi  MCCLV,  indi- 
ctione  prima,  die  VI  intrante  Augusto,  in  ecclesia 
beati  Marci. 


')  Duci  ed.  Canc. 
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I.  QnnUtfV  jnttio/ii  /itirrx  rl  alin  h'ipid  rarztiltis  ')  ilrhittnt  lidhnr. 

Statiicntcs  statiiiiiuis,  quod  palrctni  iiaviiitn  dclitMiit  darc  navcs 
suas  heno  corzatas  et  calcatas  de  foris.  et  paredos,  et  amhas  colioper- 
turas,  etvannum,  et  siiporvaiimim,  et  coredoiiiim.  et  andicta,  scerniiim 
et  bareham  ef  {^unddlain,  stih  peiia  lildMi-uiii  deiiarioriuii  Veiietorutii  XX 
proquolihet  eenteiKuio  inilliari  de  eo,  quod  iiavis  fuerit  extimata;  quc 
pena  in  nostrum  eotmine  deveiiiat. 

Et  hoc  iiitelligiiiuis  de  iiave  et  qiKilihet  lij,Mi()  c(»h()perto. 

II.  Quod  nnves  et  ligna  cohoperta  deheant  pcdmizari. 

Affirinamus,  quod  navis  et  aliud  lip;num  cohopertum  palmizetur, 
sicut  patroni  fuerint  ooncordes  cum  uaulizatis ,  sub  pena  librarum 
Venec.  L,  quam  penam  patroni  solvcre  debent;  et  devoniat  in 
nostrum  comune  ipsa  pena. 

HI.   Quod  naves  debeant  saornari. 

Statuimus,  quod,  cum  navis  fuerit  mercatoribus  naulizata,  debeat 
saornari.  Patroni  Yocare  debeant  mercatores,  qui  sunt  ituri  in  sua 
nave,  et  ab  ipsis  duos  mercatores  petere  debeant,  qui  pro  parte  mer- 
catorum  navem  debeant  saornare;  et  ipsis  assignatis,  navis  expensis 
patronorum  debeat  saornari,  sicut  mercatoribus  et  nauclerio  et  uni  ex 
patronis  videbitur  convenire.  Et  si  de  hoc  concordes  non  poterunt 
esse,  unum  quintum  elligant,  quem  voluerint,  in  concordia;  ita  navis 
debeat  saornari.  Et  si  de  quinto  tollendo  non  eoncordaverint,  nos 
Dux,  aut  Bajulus,  sive  Rector  Venetiarum,  qui  fuerimus  in  ipsa  terra, 
in  qua  navis  fuerit,  ipsum  quintum,  quem  voluerimus,  eis  dare  debea- 
mus.  Et  si  in  eo  loco  fuerit  Rector  pro  nobis  et  comuni  Veneciarum, 
et  non  fuerint  alii  mercatores  navis,  illum  quintum,  quem  voluerint-), 
eis  debeat  assignare.  Et  sicut  omnes  vel  maior  pars  ipsorura  in  con- 
cordia venerit,  ita  patroni  navem  debeant  saornare  sub  pena  XX  sol- 
dorum  Venetorum  pro  quolibet  milliario,  de  eo,  quod  navis  fuerit 
extimata;  que  pena  in  nostrum  comune  deveniat.  Et  patroni,  ante- 
quam  navis  sit  saornata,  non  possint,  neque  debeant  caricum  recipere, 
nee  imbolium,  nisi  de  consensu  et  voluntate  predictorum,  vel  maioris 
partis  eorum,  sub  pena  predicta.  Et  si  quintus  ille,  vel  aliquis  illorum 
supradictorum  quatuor  ad  navem  saornandam  esse  recusabit,  Rector 


*)  coriatas  Canc. 

'}  Forte  voluerit  Canc.  Recte. 
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iioster  illius  loci,  in  quo  navis  fuerit,  debeat  et  possit  illi  vel  Ulis 
peiiaiii  iinponero,  quam  voluerit,  et  auferrc.  El  si  navis  fuerit  in  lüco, 
iu  quo  Heclor  pro  uobis  et  conuuii  Veneciarum  non  fuerit,  [et  aliquis]») 
predictorum  aii  saornaiidum  navem  esse  recusaverit,  pcnam  librarum 
XXV  incurrat;  que  pena  deveniat  in  nostrum  comune. 

Et  intelh'gimus  hoc  de  nave  et  ligno  quolibet  cohoperto. 

IV.  Quod  adstringmitur  sacramento,  qui  in  saornanda  nave  fuerint 
ellecti. 

Mandamus,  quod  onines  partes  predicti,  qui  naves  saornabunt, 
astriiigantur  sacramento,  quod  bona  lide,  sine  fraude,  navem  saorna- 
bunt, sicut  ipsis  bonum  videbitur  pro  salute  navis  in  viatico,  in  quo 
debeat  ire,  et  ipsis  videbitur  convenire.  Et  eciam,  si  fuerint  alique 
partes ,  in  quibus  Rector  non  fuerit  pro  nobis  et  comuni  Veneciaruni, 
predicti  duo  mercatores,  qui  pro  parte  mercatorum  navem  saornave- 
rint,  ipsam  mensurabunt  et  exlimabunt  simul  cum  scribano  ipsius 
navis  secundum  tenorem  de  mensuracione  statuti  nostri;  extirnacio- 
nem2)  navis  et  omnia  alia  faciant ,  que  continentur  in  ipso  capitulo. 

Et  iiec  intelligimus  de  nave  et  omni  ligno  cohoperto. 

V.  De  saorna  non  accipienda  de  nave. 

Precipirnus,  quod  3),  postquam  navis  predicto  ordine  fuerit  saor- 
nata,  nihil  de  nave  per  aliquam  personam  de  ipsa  saorna  extrahatui* 
vel  minuatur  modo  aliquo  vel  ingenio;  et  si  de  ipsa  saorna  fuerit 
aliquid  minuitum  vel  extra  navem  projectum,  patronus  vel  patroni 
ipsius  navis  nostro  comuni  emendare  tenea;itur  soldos  XX  denariorum 
Venetorum  parvorum  per  quodlibet  milliare,  quod  navis  fuerit  exti- 
mata;  nisi  causa  necessitatis  ad  intrandum  in  portum  Rivoalti,  vel 
per  voluntatem  illorum,  qui  navem  ipsam  habeant  saornatam,  foras 
projectum  fuerit  de  saorna;  et  patroni  nihil  de  pena  teneantur. 

Et  hec  de  nave  intelligimus  et  omni  ligno  cohoperto. 

VI.  De  ferro,  plombo  vel  stagno  et  rame  ponendo  pro  saorna,  quod 
tantum  de  saorna  foras  extrahalur  de  nave. 

Statuimus,  quod,  postquam  navis  fuerit  saornata,  si  patroni 
navis  plumbum  et  rame  non  laboratum,  stagnum,  ferro,  vel  de  omnibus 


*)  et  alufuis  def.  apud  Canc. 
^)  extimavione  Canc. 
')  quod  def.  apud  Canc. 
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istis  <|ti:itu()i-  .siiiiiil  liiiilmii  |iusii<>riiil  jiro  .s:i(ii'ii:i .  Uiiitiiiii  |M)ssiiit  (]<• 
.saoniii  (>\tr:i)ii-r(>.  i|tiiiiitiiiii  |ioäiic'rint  ilc  |irc'tiit'ti.s  (|u:i(iiim'  rrltiis;  et 
hoc  sit,  jiri'sontt*  iiimclorio  cl  scrihaiio  iitsiiis  tutvis.  Si  initcin  dt'  i(t.s;i 
saonia  illiquid  alitor  exlrulicretur  de  iiavi,  {lattoiii  iiavis  iiustiu  corimni 
t'inciidare  teiieantur ')  soldos  XX  denariorum  parvoruiii  pro  quolibet 
inilliariu  de  tanto,  quanto  ipsa  navis  fuerit  cxtirnala. 

Et  liüc  iutclligiimis  de  iiave  et  ligiio  aliqiio  e(jho[iorto. 

VII.   Qnod  /itti'iK  CO  UV  eil  ii' II  t  er  ornctitr. 

Dicimus,  quud  de  arboribus  et  aiitciiis  et  eciaiii  aiiteuis  de  doluiie 
et  timonibus  navis  et  oinne  aliud  ligiium  de  milliariis  CC  et  iiide 
supra  decentcr  sit  ornata. 

VIU.  De  ornatione  coredum. 

Volunuis,  qnod  navis  et  alia  ligna  cxtimata  de  milliariis  CC  usque 
ad  CCL  ancüras  sei»teni  liabeal,  et  endegaiios  Septem  eunvenienles, 
canovos  novos  in  corcoma  septem,  et  alios  canovos  Septem  conve- 
nientes;  et  in  vellis  sie  ornetur,  sicut  patroni  cum  naulizatis  simul 
fuerint  concordati. 

IX.  De  ornatione  coredum. 

Aftinnamus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  extimatum  de  milliariis 
CCC  usque  ad  CCCL  habeat  X  ancoras,  endegarios  X  eonvenientes, 
canovos  novos  X  in  corcoma,  et  alios  canovos  XII  eonvenientes. 

X.  De  eodem. 

Stabilimus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  extimatum  de  milliariis 
CCCC  usque  ad  CCCCL  ancoras  XIII  habeat,  endegarios  XIII  in  cor- 
coma, et  alios  canovos  XIII  eonvenientes. 

XI.  De  eodem. 

Mandamus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  extimatum  de  milliariis 
D  usque  DC  habeat  ancoras  XV,  endegarios  XV  eonvenientes,  cano- 
vos novos  XV  in  corcoma,  et  alios  canovos  XV  eonvenientes. 

XII.  De  eodem. 

Staluimus,  quod  navis  vel  aliud  lignum,  extimata  vel  extimatum 
de  milliariis  DC  usque  DCL ,  habeat  ancoras  XVI,  endegarios  XVI 
eonvenientes,  canovos  novos  in  corcoma  XVI,  et  alios  canovos  XM 
novos  eonvenientes. 


*)  teneatiir  ms. ;  teneantur  recte  Canc. 
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XIII.  [Deest  titulus.] 

Dicimus,  quod  navis  aut  lignum,  extimata  vel  extimatum  de  mil- 
liariis  DCC  iisque  DCCL,  habeat  ancoras  XVII,  endegarios  XVII 
eonvenientes,  canovos  novos  XVII  in  corcoma,  et  alios  caiiovos 
novos  XVII  i)  eonvenientes. 

XIV.  De  eodem. 

Decernimus,  quod  navis  aut  lignum,  extimata  vel  extimatum  de 
milliariis  DCCC  usque  DCCCL,  habeat  ancoras  XVIII,  endegarios 
XVlil  eonvenientes,  canovos  XVIII  novos  in  corcoma,  et  alios  canovos 
novos  XVIII  eonvenientes. 

XV.  De  eodem. 

Confirmamus,  quod  navis  aut  lignum,  extimata  vel  extimatum  de 
milliariis  DCCCC  usque  DCCCCL,  habeat  ancoras  XIX,  endegarios 
eonvenientes  XIX,  canovos  novos  in  corcoma  XX,  et  alios  canovos  XX 
eonvenientes. 

XVI.  De  eodem. 

Volumus,  quod  navis  vel  aliud  lignum,  extimata  vel  extimatum 
de  milliariis  mille,  habeat  ancoras  XX,  endegarios  XX  eonvenientes, 
canovos  novos  in  corcoma  XXII,  et  alios  canovos  XXII  eonvenientes. 

XVII.  [Deest  titulus.] 

Decernimus,  quod  navis,  vel  buzo,  aut  buzonavis,  vel  aliud 
lignum,  de  CC  milliariis  usque  ad  CCC  non  completa,  habeat  canovos, 
quos  debet  habere  in  corcoma,  longos  passibus  LXII;  et  navis,  vel 
buzo,  aut  buzonavis  de  milliariis  CCC  usque  CCCC  non  completa, 
habeat  canovos  in  corcoma  longos  passibus  LXV;  et  navis,  vel  buzo, 
aut  buzonavis,  de  milliariis  CCCC  usque  DL  [non  completa,  habeat  in 
corcoma  canovos  longos  de  passibus  LXX;  et  navis,  vel  buzo,  vel 
buzo7iavis  de  milliariis]  ^)  DL  usque  DCC  non  completa,  in  corcoma 
canovos  longos  habeat  de  passibus  LXXV;  et  navis,  vel  buzo,  aut 
buzonavis  de  milliariis  DCC  et  inde  supra,  habeat  canovos  in  corcoma 
de  passibus  LXXX.  —  Ordinamus,  quod  omnes  isti  canovi  sint  eon- 
venientes in  grossecia  secundum  longitudinem  illorum. 


*)  Post  XVII  Canc.  inepte  repetit  novos. 

^)  non  completa  —  milliariis  def.  in  ms.  Addidit  Canc. 
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\\  III.    U,   t'cUix. 

Aflirin;iiniis,  ipiod  nnvis,  vol  hnzn,  mit  hiizonavis  de  inillinriis 
CCV  iis(|iit'  !)('  in  proda  ita  sit  contiata  in  vollis:  liaheal  artimnnein  <), 
torzfiroluin  ot  dolocium  unum  do  fustafjno  vel  de  bamhasio,  et  parpa- 
•jloiuMu  iiiuiin  de  eanovaza;  iit  inedio  habeat  majorem  tcrznroUim  et 
doJKiifm  uinirn  de  bambacio  vid  dr  baracamo ,  rt  parpaglonoin  unum 
(!«'  canevaza. 

XIX.  [Deest  titulus.J 

Mandamus,  quod  navis,  vel  biiz«,  vel  buzonavis,  vel  aliud  lignum 
de  milliariis  I)C  et  inde  supra  sie  ornetur  in  vellis:  in  proda  babeat 
artiuidiiew  -),  terzarolum  et  dolonem  unum  de  fustagno  et  de  baniba- 
sino,  et  parpagloncm  unum  de  canevaza.  In  medio  babeat  maiorem 
terzarolum  et  dolonem  unum  de  bambacio  vel  baraeame,  parpaglonem 
unum  de  canevaza. 

XX.  De  nrboribus  et  nntenh. 

Ordinamus,  quod  arborcs  et  antcne  cujuscunque  navis  vel  ligni 
de  CC  milliariis  et  inde  supra  coneientiir  de  bo\'istis  et  sostis  et  sar- 
ciis  eonvenienter. 

XXI.  De  novis  mantis  sitperfluis. 

Dccernimus,  quod  navis  et  buzo  et  buzonavis  et  aliud  lignum  de 
CCC  milliariis  usque  ad  DC  unum  mantum  novum  superfluum  babere 
debeat;  et  navis  vel  aliud  lignum  de  milliariis  DC  et  inde  supra 
habere  debeat  duos  mantos  novos  superfluos. 

XXII.  De  emendatione  defectus. 

Statuimus,  quod,  si  aliquis  defectus  fuerit  in  coredis  et  Orna- 
mente navium,  buzorum,  buzonavium  vel  aliorum  lignorum  predicto- 
rum,  patroni  lignorum  illorum  duplum  naulizancium*)  teneautur 
emendare  defectus. 

XXIII.  De  preparcitione  mantoriim. 

Ordinamus,  quod  nuUa  navis  de  milliariis  CC  et  inde  supra 
mantum  babere  debeat  reperatum*)  in  arbore  de  proda;  et  manti 
alii,  qui  fuerint  in  arboribus,  sint  convenientes.  Patronus  navis,  qni 


')  antim.  Canc. 

*)  artimoue  Canc. 

')  Forte  iiaulizameuti.  Canc. 

*)  Anne  re^jeaa^wm  (resarcituni?).  Canc. 
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siie  navl  niiintum  posuerit  reperatum,  aut  poni  fecerit  modo  aliquo  vel 
iiigenio,  vel  permittet,  nostro  comuni  in  diiplo  valimenti  boni  et  novi 
maiitis  computafis  illi  iiavi,  vel  in  simili,  debeat  emeiidare. 

Et  hoc  intelligimiis  in  nave  et  buzo  et  buzonave  et  alio  ligno. 

XXIV.  De  preparatione  coredum. 

Dicimus ,  quod  quelibet  navis  et  alia  ligna  de  milliariis  CC  et 
inde  supra,  que  de  Veneciis  exiverit,  sit  ornata  de  omnibus  suis 
coredis  seciindum  tenorem  statuti  nostri,  siib  pena  dupli  nauiizamenti 
tocius  defectus;  et  ipsam  penam  nostro  comuni  pacabit  patronus 
navis,  si  aliqiiid  sibi  defecerit  de  coredis. 

Et  hoc  intelligimiis  de  nave  et  aliis  lignis  cohopertis. 

XXV.  [Deest  tituliis.] 

Nolumiis  i)f  quod  brulla,  stupa  et  acuti  debeant  esse  in  expensis 
patronorum  navium  et  omnium  lignorum  cohopertorum  de  milliariis 
CC  et  inde  supra. 

XXVI.  Ubi  patrofii  possint  facere  camerelas. 

Decernimus,  quod  patroni  navium  in  pope  navis  possint  facere 
camerelas  sub  vanno  navis;  et  eciam  sub  coredorio,  atque  portam  sen- 
tine  versus  popem  usque  ad  antevannum ,  et  in  proda  similiter  a 
cathene  3)  colatoria  usque  ad  portam  prode;  et  in  alio  loco  non  pos- 
sint cameram  facere  sub  pena  XXX  soldorum  grossorum  pro  omni 
caniera  in  alio  loco  facta.  Que  pena  in  nostrum  comune  deveniat. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  et  buzo  et  buzonave  et  ligno 
cohoperto. 

XXVII.  Quod  patroni  facere  deheant  expeyisas  pro  nave  de  portii 
Venecianim  tra h enda . 

Precipimus,  quod  expense,  que  fuerlnt  pro  navibus  et  lignis 
omnibus  cohopertis  de  portu  Veneciarum  trahendis,  sint  super  patro- 
nis  navium  et  omnium  lignorum  facta. 

XXVIII.  De  marinarüs  habendis. 

Affirmamus ,  quod  navis  et  omne  aliud  lignum  de  CC  milliariis 
habeat  XX  mariuarios;  et  pro  omnibus  X  milliariis,  quod  plus  navis 


^)  Volitmus  Canc.  Recte. 
^)  cathena? 
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fiitM'it  o\tiin:il;i,  iiniiin  in:ii-iii:ii-iiiiii  plus  liahcro  (lelt(>;it.  Si  in:irin;iriiis 
ali(iuis  iiiorirctiii',  vcl  iiavciii  i-(>liii(|iuTit,  patroiiiis  illitis  iiavis  i|i.siiii) 
liiai'iiKtritiiii  m'ciiiiiIiiiii  ordiiKMii  et  tiMion'iii  iiostri  stalnli  i-c(-ii|i('rai'e 
dobeat.  iil»i  imvis')  [Kirlmii  iVcfiil.  I\ifrt>/ii(s  iintcin,  >\n\-)  lioc 
fecerit  coiilra,  itustro  cuinuiii  in  (Inpliirii  teiiealtir  ciiiciularo  inarina- 
riclam  siiaiii.  scilicfl  cuimmalem,  (juc  in  iiave  fiieiil,  jiro  (jimlilK't  mari- 
iiarii»,  <|iii  navoin  dcfecerit. 

\\l\.   De  lidhcrc  intromittcndo  marituivinrum. 

Dicinuis,  (|ii(ul,  si  alii|iiis  inaiiiiarioniii)  iiiorirrtiir,  [»atroiio  sit 
lifitiiin  iiitromittei'c  laiituni  de  hotiis  illiiis,  (|ii(>  ruciiiit  in  iinve,  quan- 
(iiin  per  raeioiicin  ipsi  habere  pertinet,  de  rcsiduo,  (jiiod  sihi  perliiiet 
habere,  et  debet  servire. 

\\\.  De  trombutorihus  et  tromhis  hubcndis. 

Vohinins,  qiiod  navis  de  CCCC  milliariis.  quo  iverit  extra  Ciil- 
t'iiin.  habere  debeat  duos  tronibatores  cum  duabus  tromhis  convetiien- 
(ibus,  qui  siut  niariiiarii  eouiputati,  et  hoc  üub  pena  XXV  librarum 
per  ([ueuliltet  trombalorem ;  et  nostro  comuiii  ipsam  penam  patroiii 
pacare  teneantur.  Similiter  diciuius,  quod  omnis  navis,  que  fuerit  de 
(TCC  milliariis,  et  inde  supra,  habere  teneatur  unam  trombetain  et 
unum  tambiirluin  et  duos  timpanos,  sub  pena  predicta. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  et  quolibet  ligno. 

XXXI.  De  putrouis,  qui  non  possunt  esse  marinarii. 

Dieimus,  quod  nuUus  jialronus  possit  esse  niarinarius  sue  navis, 
si  tantum  unus  palrunus  vel  duo  fuerint  in  ipsa  navi;  salvo,  quod,  si 
l'uerint  tres,  unus  illorum  possit  esse  marinarius;  et  si  l'uerint  qua- 
Inor,  duo  illorum  marinarii  esse  possint;  et  plus  duobus  patronis  in 
ali(]ua  navi  esse  non  possint  marinarii,  sub  pena  librarum  L  nostre 
monete.  Quam  penam  quilibet  illorum  nostro  comuni  emendare  tenea- 
tur, qui  fecerit  contra  hoc  statutum. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  et  buzo  et  buzonave  vel  ligno  alio 
de  milliariis  CC  et  inde  supra. 


')  naves  Canc. 

')  Ant.  q.  ms.  Canc.  suadct  (jui  autem.    Nos  scntentiam  complevimus,  coli, 
nr.  XLllI,  p.  414. 
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XXXII.  De  Ulis,  qui  non  possunt  esse  marinarii. 

Statuimus,  quod  iiullus  minor  XVIII  annorum  possit  esse  mari- 
narius;  et  eciain  nee  miles,  nee  peregrinus,  nee  serviens  in  aliqua 
navi  iiiarinaiius  possit  esse.  Patronus  vero,  qui  in  siia  ndi\Q\ininorem\  i) 
XVIII  annorum  habuerit,  vel  militem,  vel  peregrinum,  aut  ser- 
vientem  pro  marinario ,  nostro  comuni  pro  quolibet  libras  XXV 
debeat  emendare. 

Et  hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  cohoperto  de  CC  mil- 
liai'iis  et  inde  supra. 

XXXIII.  De  tollendo  sacramenfo  marinariis. 

Jubemus,  quod,  cum  patronus  pro  sua  nave  acceperit  marina- 
rios,  accipiat  sacramentum  ab  eis;  si  marinarii  fuerint  minores  XVIII 
annorum,  et  ipsis  credat  per  sacramentum,  patronus  penam  non 
incurrat. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  de  CC  milliariis  et  omni  ligno  coho- 
perto et  inde  supra. 

XXXIV.  De  locis  non  habendis  in  nave. 

Affirmamus,  qnod  marinarius,  vel  alius,  qui  marinariciam 
defenderunt,  in  nave  mercatorum  locum  mercatoris  dormiendi 
habere  non  possit  de  medio  versus  popem,  nisi  super  bertescam 
discovertam,  que  est  supra  coredorium  et  supra  vannum,  excepto 
patrono,  marinario  computato,  qui  dormire  possit  ab  arbore  de 
medio  usque  pope.  Marinarius  vel  aliquis  alius,  qui  contra  hoc 
fecerit,  nostro  comuni  soldos  X  denariorum  grossorum  debeat 
emendare. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  et  buzo  et  buzonave  et  omni  ligno 
cohoperto  de  CC  milliariis  et  inde  supra. 

XXXV.  De  aiinis,  que  marinarii  tenentur  habere. 

Statuimus,  quod  omnis  marinarius  de  omni  nave  vel  de  alio  ligno 
de  milliariis  CC  et  inde  supra  habeat  unam  capelinam  de  corio,  aut 
helmum  de  corio  vel  de  ferro,  et  scutum,  et  zupam,  et  cultelum  de 
ferire,  et  spatam,  et  lanceas  III;  marinarius,  qui  libras  XL  et  plus 
habebit  pro  marinaricia ,  panceram  vel  lameram  de  ferro  cum  armis 


*)  minorem  def.  apud  Canc. 
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|)ii'diclis  liaht'at.  Simililcr  miuelerius,  si  libras  XL  et  plus  habucrit, 
pancerain  vcl  luiiieram  de  ferro,  et  unain  baicstrain  de  eortio  cum  C 
(|uadrelli.s  cum  armis  prodiclis  habeat. 

Kt  boc  iiilclligimus,  cpiud  in  huc  capitulo  continctur,  de  oiimibus 
supradicturum  sub  pena  librarum  X  Venetorum  parvurum ;  quam  sol- 
vere  teiieatur  quilibet  comuni  Venetiarum. 

XXXVI.  De  noclei'io,  qui  a  navi  tolli  uon  polest. 

Ordiriamus,  quod  omnis  iiaucicrius  et  marinariu<i,  qui  navi  ser- 
vire  tenctur,  nou  possit  lulli  armis  per  aliijuod  debitum,  duiiec  patrono 
servire  teneatur. 

XXXVII.  De  armis,  que  naves  vel  alia  ligna  dcbeni  habere. 
Precipimus.  quod  navis  et  buzo  et  buzonavis  vel  aliud  lignum  de 

CC  milliariis  usque  ad  CCC  non  completa  teueantur  habere  duas  pan- 
ceras,  duos  capiroues,  duos  helmos  vel  duas  capellitias  cum  mascaris, 
lanzoiies  vel  gitarollas  eentum,  scutos  11,  ballistras  II  de  corno,  II  de 
strevo  et  uiiam  de  pesarola  vel  de  turno,  quadrellos  C  pru  ballista  de 
strevo,  et  L  quadrellos  pro  ballestra  de  pesarolla,  I  croco,  I  pesarol- 
lam,  cordas  II,  magistram  unam  pro  omni  ballista. 

XXXVIII.  Item  de  eodem  capitiilo. 

Asserimusi),  quod  navis  et  buzo  et  buzonavis  vel  aliud  lignum 
de  CCC  milliariis  usque  Ü  non  completa  habere  teneantur  quatuor  pan- 
ceras,  quatuor  capirones,  quatuor  helmos  vel  capellinas  cum  masche- 
ris,  quatuor  scutos,  lanzonos  vel  gitarolas  CC,  balistas  duas  de  strevo 
et  duas  de  pesarola  vel  de  torno,  quadrellos  L  pro  omni  ballista  de 
strevo,  quadrellos  L  pro  omni  ballistra  de  turno  vel  pesarola,  et  duas 
cordas,  et  unam  magistram  pro  omni  ballistra. 

XXXIX.  Idem. 

Mandamus,  quod  omnis  navis  de  milliariis  D  usque  DCC  non 
completa  teneatur  habere  sex  panceras,  sex  capirones,  lanzonos  vel 
gitarolas  CCC,  bnllistas-)  sex  de  corno,  tres  de  strevo  et  tres  de 
pesarola  vel  turno,  CL  quadrellos  pro  omni  balestra  de  strevo,  L  pro 
omni  balestra  de  pesarola  vel  de  torno,  tres  crochos,  tres  tornos,  tres 
pesarolas,  duas  cordas,  unam  magistram  per  quamlibet  balistara. 


')  Äff erimus  ms.;  asserimus  Cstnc,  recte. 
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XL.  Idem. 

Injungimus,  qiiod  navis  vel  aliud  lignum  de  DCC  milliariis  et 
inde  supra  habeat  octo  panceras,  octo  capirones,  octo  helmos  vel 
capelinas  cum  mascheris,  octo  scutos,  lanzones  vel  gitarollas  CCCC, 
baiiistas  quatuor  de  corno,  ..  de  streue*),  ballestras  quatuor  de  pesa- 
rola  vel  torno,  quadrellos  CL  pro  omni  balestra  de  streue,  quadrellos 
L  pro  omni  ballestra  de  pesarola  vel  torno,  quatuor  crochos,  quatuor 
tornos,  quatuot  pesarolas,  duas  cordas,  unam  magistram  per  omnem 
balistram. 

XLI.  De  emenclatione  armorum. 

Statuimus,  quod,  si  aliquis  defectus  in  armis  fuerit  de  istis  qua- 
tuor capitulis  supradictis,  patronus  vel  marinarius  navis  vel  alius  2) 
ligni,  cui  aliquid  defecerit  de  predictis,  valimentum  de  omni  defeetu 
in  duplum  comuni  nostro  debeat  emendare. 

XLII.  De  statera  in  nave  hahcnda. 

Volumus,  quod  patroni  cujuslibet  navis  vel  alterius  ligni  de  mil- 
liariis CC  et  inde  supra  pro  sua  nave  unam  stateram  babere  debeant 
de  justo  pondere  Veneeiarum,  cum  qua  ad  minus  libras  DCC  ad  gros- 
sum  possint  pesare,  sub  pena  soldorum  grossorum  XX;  que  pena  in 
nostrum  comune  deveniat. 

XLIII.  übi  patroni  navem  intrare  tenentiir. 

Dicimus,  quod,  si  navis  in  ipsa  ituros  pafronos  plures  babuerit, 
unus  ad  minus  in  navem  intret^),  antequam  navis  transeat  modulum 
sancti  Nicolai,  in  causa*)  omni  die  morando;  similiter  in  reditu  suo 
inVenecias  moram  in  ipsa  nave  faciendo,  usque  dum  navis  non  fuerit 
infra  modulum  predictum.  Patronus  autem,  qui  contra  boc  fecerit, 
penam  librarum  L  incurrat;  quam  penam  nostri  Consuies  in  Veneciis 
exigere  debeant  et  accipere  infra  XV  dies,  jjostqnmn  eis  datum  fuerit 
in  notitia;  et  si  dictum  penam  non  potcrunt  excutere,  nos  cum 
noslro  cnnscilio  infra  dies  XV'^},  postquam  nobis  fuerit  declaratum, 
ipsam  in  duplum  accipere  vel  accipi  facere  teneamur. 


I 


I 


*)  An  strevo?  Lacunae  Signum  posuimus,  deficiente  numero. 

2)  aliud  Canc. 

')  intrat  Canc. 

*)  in  ea  conjicit  Canc;  aceuratius:  in  ea  ipsa. 
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Et  hoc  intelligimus  de  navo  et  ligno  de  inilliariis  CC  et  inde 

XLIV.  De  Ulis,  qui  in  navc  morari  possiiiif  per  pntronos. 

Frccipiiniis,  (|iii)(|,  si  riavis  t;iii(iiiii  utiiiiii  |i;itr(iiiutn  liiiliiiorit .  (|iii 
cum  iiavc  ire  tenealiir,  ille  iiavem  iiilrair  dt'licat,  arit*'i|iiaiii  iiavis 
iiiodiiliiin  transcat  sancti  Nicolai,  sciii|)(m-  in  ipsa  morando.  Siiniliter 
in  ri'ditii  suo  Vcnocias,  moram  in  navo  ipsa  faciendi),  dum  navis 
non  fuerit  infra  predictuni  niodulnni,  nisi  patronus  ille  aIi([iioni  dimi- 
serit  ioco  sui,  fratrem.  liiiiim,  (iliiini  fratris  vel  sororis,  cun.sanf,Miineurn 
vel  parentem  germanum,  fratrem  patris  vel  matris,  generum  vel  cogna- 
tuni;  et  onitiem,  pruut  sibi  videhitur,  poloiit  in  nave  dimittere  de 
predictis;  et  ille,  (pii  romaiiserit  per  patroiiinn,  ipsam  pulestatcm 
liabeat,  quam  habuit,  qui  navem  reliquit  •).  Et  si  piedicfa  non  obser- 
vaverit,  que  patroni  observare  tenentur,  patronus,  qui  eum  dimisit 
Ioco  sui,  nostro  comuni  solvere  teneatur  li/n-as")  L;  quam  penam 
nostri  Consulos  excutere  teneantur  infra  dies  XV,  postquam  eis  datum 
fueiit  in  noticia;  et  si  dictam  penam  non  poterunt  excutere,  nos  cum 
nostro  cnnscilio  infra  dies  X\',  postquam  iiobis  fuerit  declaralum, 
ipsam  penam  iu  duplum  tollere  vel  tolli  facere  teneamur.  Nauclerius 
autem  et  marinarius  sacramento  teneatur,  quam  cito  poterit,  nostris 
Consulibus  in  Veneciis  manifestare  patronum,  vel  ilium,  quem  dimi- 
serit  Ioco  sui,  facientem  contra  predicta. 

Et  hoc  intellij2:inuis  in  nave,  buzo  et  buzonave  et  omni  alio  ligno 
de  milliariis  CC  et  inde  supra. 

XLV.  De  niarinariis  et  luiuclerio ,  qui  navem  tenentur  intrare, 
antequam  transeant  modulum  sancti  Nicolai. 
Mandamus,  quod  nauclerius  et  marinarius  navem  intrare  debeant, 
antequam  navis  ipsa  transeat  modulum  sancti  Nicolai;  et  de  nave  non 
exeat,  nisi  a  patrono  vel  patronis  navium,  aut  a  naucleriis,  vel  a  maiori 
parte  ipsorum  sibi  licentia  data  fuerit.  Similiter  in  suo  reditu  in 
Venecias  nullus  de  nave  exeat,  donec  navis  fuerit  infra  modulum  pre- 
dictum,  aut  licenciatus  fuerit  a  prefatis  hominibus.  Tam  in  eundo, 
quam  redeundo  due  partes  marinariorum  semper  sint  in  nave  resi- 
denciam  facientes.    Qui  autem  fecerit  contra  predicta,  pro  omni  die. 


')  reliquid  Canc. 

*J  liliras  supplevit  Canc. 
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quo  fuerit  extra  navein  et  steterit,  penam  soldorum  XL  incurrat.  Sta- 
tuimus,  quod  a  patrono  vel  patronis  iiavis  marinarii  sacrameuto 
astringantiir,  manifestare  patrono  vel  patronis  ac  scribano  navis,  nee 
non  et  Baiulis  et  locorum  Rectoribus  et  civitatum,  qui  pro  nobis  et 
comuni  Veneciarum  fuerint  in  terris,  in  quibus  portuni  navis  fecerit, 
facientes  contra  predicta;  tunc  vero  Rectores  nostri  vel  Bajuli  dictam 
penam  pro  nostro  comuni  excutere  teneantur  et  accipere.  Et  in  Vene- 
ciis  marinarii  infra  octo  dies,  postquam  Venccias  intrabunt,  manife- 
stare nostris  Consulibus  teneantur;  et  tunc  nostri  Consules  infra 
dies  XV  dictam  penam  teneantur  excutere,  postquam  eis  dictum  fuerit: 
si  autem  dictam  penam  non  poterunt  excutere,  nos  cum  nostro  con- 
scilio  infra  dies  XV,  postquam  nobis  dictum  fuerit,  eam  accipere  vel 
accipi  [t^^]  0  tollere  faciemus;  de  qua  pena  comune  habeat  duas 
partes,  et  accusator  terciam. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  milliariis  et  inde 
supra. 

XL  VI.  Quod  patroni  non  possimt  marinarios  camhiare. 

Confirmamns,  quod  patronus  aliquem  marinarium,  quem  in  sua 
nave  babuerit,  in  viatico  vel  viaticis  non  debeat  cambiare,  nisi  de 
voluntate  raaioris  partis  mercatorum.  Ipsius  vero  navis  patronus,  qui 
contra  hoc  fecerit,  nostro  comuni  in  duplum  marinariciam  marinarii 
emendare  teneatur.  Ordinamus,  quod  omnes  marinarii  teneantur  hoc 
manifestare  scribano  navis,  aut  Baiulo,  vel  Rectoribus,  qui  erunt  in 
ipsis  terris  et  locis  pro  comuni  Veneciarum,  in  quibus  naves  portum 
fecerint.  Si  patronus  minime  observabit  ante  dicta,  nostri  Baiuli  vel 
Rectores  pro  comuni  Veneciarum  a  patrono  illius  navis  dictam  penam 
auferre  debeant;  si  tollere  non  poterunt,  nobis  debeant  suis  literis 
intimare;  marinarii  autem  infra  dies  XV,  postquam  Venecias  intra- 
bunt, similiter  debeant  Consulibus  manifestare;  et  tunc  dicti  Consules 
a  patrono  navis  infra  dies  XV  debeant  dictam  penam  excutere;  et  si 
predictam  penam  excutere  non  poterunt,  nos  cum  nostro  conscilio 
infra  dies  XV,  postquam  nobis  datum  fuerit  in  notitia,  ipsam  penam 
accipere,  vel  accipi  facere  teneamur. 

Et  hoc  intelligimus  de  nave  et  ligno  alio  de  milliariis  CC  et 
inde  supra. 


•)  et  videbatur  addendum. 
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XLVII.   I)f  iHtVf  /itiu/iidmld. 

Afliniiaimis,  (jiiod  nulliis,  iiisi  (pii  navem  jiiraverit,  nnvcm  aliquam 
dehoat  nauli/.are,  donee  ipsa  navis  non  fiierit  naulizata  usquc  ad  ter- 
c'iiirn  siii  cxtirnacione.  (^hiieuiKiiie  vero  contra  hoc  fecerit,  ot  navem 
naulizaveiit.  jtcnam  suldorurn  V  per  qiiodlibct  milliare  inciirrat  de 
taiili».  (|iiant()  navis  fuerit  extimata;  quam  penam  nostri  Consules  in 
Venei'iis  tollere  di'lxMnt  iiilVa  dies  XV,  postqiiani  eis  dictum  fuerit:  et 
si  accipere  lum  poterunt,  nos  cum  nostro  conscilio  infra  dies  XV, 
postquam  nobis  fuerit  dictum,  ipsam  tollere  vel  tolli  facere  faciemus; 
(jue  pena  in  nostro  comuni  veniat.  Ipse,  cum  navem  juraverit,  astringi 
dobcat  sacramento;  cum  navem  voluerit')  naulizare,  inquirat  vel 
inquiri  faciat  sine  fraude  dillitjenter,  si  correda  illius  navis,  videlicet 
arbores,  antene,  timones,  timonarie  fuerint  magagnate,  ipsis  corredis 
(lilligcnler  cercatis.  Cum  ad  partes  aliquas  navis  fuerit  naulizata,  si 
magagna  aliqua  in  ipsis  corredis  inventa  fuerit,  vel  sciverit,  aut  cre- 
detur,  statim  ipsam  magagnam  manifestabo^),  quam  scivero  vel  cre- 
didero,  et  dicam  primis  naulizatis,  tam  si  pro  ipsis  requisitus  fuero, 
quam  non;  et  si  per  eos  interrogatus  fuero,  si  alicui  navem  promi- 
serit,  ipsis  dicam,  cui  comisit.  Siniiliter  patronus,  qui  navem  jurabit, 
teneatur  sacramento  habere  predicta  coreda  et  yarnimenta  sue  navis, 
et  eciam  marinarios,  quos  secundum  formam  statuti  habere  tenetur: 
que  sacramenta  nostri  Consules  ab  eo  recipere  tenentur. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  alio  ligno  de  milliariis  CC 
et  inde  supra. 

XLVIII.   Quod  non  vendantiir  neque  alienentur  sarcia  vel  cnrreda 
riavis. 

Precipimus,  quod  patronus  astringi  debeat  sacramento,  quod  non 
vendat,  neque  vendi  faciat,  neque  alienabit,  neque  alienari  faciet  modo 
aliquo  vel  ingenio  illa  sarcia  vel  correda,  vel  aliquid  ex  eis,  que  in 
viatico,  vel  in  viaticis  pro  sua  nave  habuerit,  nisi  causa  meliorandi 
pro  utilitate  ipsius  navis  illa  sarcia  vel  correda,  vel  ad  subveniendum 
in  necessitate  aliquam  navem,  cui  necessaria  fuerint  ipsa  sarcia  vel 
correda;  de  quibus  licitum  sit  patrono,  cum  voluntate  et  consensu 
raaioris  partis  naulizatorum  et  marinariorum  ipsius  navis  vendere  ex 


*)  nohierit  ms.;  vol.  Canc. 
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suis  coredis  vel  sarciis  Uli  iiavi:  ita  tainen,  qiiod  illa  correda  vel 
sarcia,  qiie  vendiderit  ipse  patronus,  quam  cicius  poterit,  per  sacra- 
mentnm  recuperare  teneatur.  Patronus  autem,  qui  contra  hoc  fecerit, 
in  dupluni  vaiimentum  corredi,  quod  vendiderit,  debeat  emendare 
nostro  comuni. 

Et  hoc  intelligimus  in  nave  et  alio  ligno  de  milliariis  CC  et  inde 
supra. 

XLIX.  De  aliquo  non  pojiendo  super  onicem. 

Item  patroni  astringantur  sacramento,  quod  non  ponent,  neque 
poni  facient,  neque  etiam  poni  permittent  aliquid  super  crucem,  quod 
possit  facere  aiiquod  impedimentum  ad  rectam  mensuracionem  facien- 
dam  illius  navis,  sub  pena  dupii  de  omni  eo,  quod  posuerint.  Et  si 
illius  patroni,  vel  illorum  patronorum  navis  non  fuerit,  sed  illi  fuerit 
comissa,  et  ipse,  aut  ipsi  predictam  penam  solvere  non  poterit, 
patronus  vel  patroni,  cujus  aut  quorum  navis  fuerit,  nostro  comuni 
penam  predictam  debeat  vel  debeant  emendare. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  alio  ligno  de  milliariis  CC  et  inde 
supra. 

L.  De  tollendo  sacramento  a  marinarüs  navium. 

Imponimus,  cum  patroni  alicuius  navis,  vel  alterius  ligni  de  mil- 
liariis CC  et  inde  supra  pro  sua  nave  aut  ligno  acceperint  marinarios, 
et  cum  aliquo  illorum  fuerint  concordes,  talle  accipiat  ab  ipso  sacra- 
mentum. 

Hec  est  forma  sacramenti,  quod  facere  debeant  marinarii. 

LI.  Capitidum  sacramenti,  quod  faciunt  marinarii. 

„Juro  bona  fide,  sine  fraude,  quod  navem  et  correda  et  avere, 
quod  erit  in  nave,  cujus  sum  marinarius,  custodiam  et  salvabo;  et  in 
viazo  isto  non  furabor,  nee  furari  faciam  ultra  soldos  quinque  dena- 
riorum  Venetorum  parvorum  in  ipsa  navi.  Si  vero  per  totum  istum 
viazum  aliquem  scivero  ,  qui  defraudabit  ultra  soldos  quinque  dena- 
liorum  Venetorum  parvorum  in  ipsa  nave,  ipsum,  quam  cito  potero, 
patrono  vel  patronis  istius  navis  aut  nauclerio  vel  minus  quinque  de 
naulizatoribus,  si  tanti  erunt  in  ipsa  nave,  et  si  quinque  non  erunt,  illis, 
qui  erunt,  manifestare  non  tardabo.  Et  si  aliquam  magagnam  scivero 
in  arboribus  ipsius  navis,  vel  timonariis,  timonibus,  ipsam  magagnam 
nauclerio  et  penasio  et  quinque  naulizatis,  si  tanti  fuerint  naulizati  in 
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i|)s;i  iiavi,  (>t  si  t;iiiti  iitm  fdcriiit,  illis.  (|iii  (Miiiit,  (|iKitn  cieiiis  [lotcro, 
(licuin  et  iiuiiiit'estiilu).  Siiiiilitt'r  et ,  si  ilf  <>:i(irii:i  |)i'(iji>ctiiiii  fiiorit 
extra  riiivoii).  iiosti|ii:itii  fin-rit  .saoriiata ,  avocatori ')  coiiuinis,  si  in 
Voiiecias  intravero,  iiianircstalio;  et  si  ad  partes  aliijiias  ilio,  in  (|uil)us 
fiierit  Heetor  |iri»  dornino  Diice  et  comiini  Veneciarum,  quam  cicius 
putero,  (iicarn  liectori  iliidetn  moraiiti,  nisi  esset  factum  de  comuni 
iitilitato  et  voluiitate  tnaioris  parlis  illoruin,  qui  saornaverunt  ipsam 
navem,  aut  pro  caiuldo  ((iiatuor  rerutn,  rpio  ioforius  roiiliiiciiliir, 
scilicet  ferri,  stag;ni.  j>Iiiiul)i  et  ratiii  nun  lalioiati:  dieendo  niercatdri- 
hiis,  avoeatorÜMis  eonuinis  vel  Hectori  snpradicto,  qiianta  fuerit  illa 
saorna,  bona  lide,  (jue  exira  navem  projecta  fuerit.  Et  rnanilcstaltn 
patrono,  vel  patronis,  scrihano  navis,  nee  nou  Bajulo  vel  Hectori,  qui 
pro  dominu  Duce  et  comuni  Veneciarum  in  loco  extiterif,  in  quo  navis 
portum  feeerit,  et  in  Vcneciis  avocatorihus  comunis  in  reditn  nioo, 
omnes  facient«^s  contra  tenorem  staluli  de  nave,  p<)st(|iiam  ipsa  in 
eundo  modulum  transierit  sancti  Nicolai,  vd  anle([nani  navis  sit  infra 
modiikun  prodictum  in  redeundo,  ([ui  tenentur  stare  in  ipsa  nave 
secundum  forniam  statuti.  Et  liahebo  arma  in  isto  viazo.  sicut  in  sta- 
tuto  eonuinis  Veneciarum  continetur.  Et  si  in  illa  navi  ellectus  fuero 
timonarius.  non  recusabo,  nisi  justum  habuero  impedimentum,  a  mari- 
nariis  illud  jireeiiim  liabendo,  quod  quicnnque  senlencialnint,  vel 
major  pars  iHorum,  qui  navem  liabent  regeie.  Et  si  navis  illa  IVange- 
retur,  quod  Deus  avertat,  ad  recuperandum  navem,  res  et  merces  et 
coreda  ipsius  stabo  per  quindecim  dies,  nisi  remanserit  per  merca- 
tores  vel  majorem  partem  eorum.  De  rebus,  quas  recuperabo,  per 
centenarium  tres  babebo,  et  non  plus." 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  liguo  de  CC  milliariis  et  inde 
supra. 

LH.  De  scribaids  hahciidis. 

Mandamus,  quod  quelibet  navis  aut  lignum  de  milliariis  CC  et 
inde  supra  duos  scribanos  babere  debeat,  qui  scribere  debeaut,  onmes 
merces  %{  numerum  et  pondera,que  in  navecaricabuntur,  signo  signan- 
tes;  qui  conslitui  debent,  si  accepti  fuerint  in  Veneciis,  per  nostros 
Consules  vel  maiorem  partem  eorum.  Si  autem  accepti  tuerint  in  locis, 
quibus  per  nos  existit  [Rector]  -),   constitui  debeant    de   voinntate 

*)  avocatore  Canc. 

*)   Rector  supplevit  Caiic. 
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majoris  partis  [patronorum  navis  et  mercatorum]  *)  et  ipsius  Recto- 
ris  ibidem  existentis.  Et  si  fueriiit  accepti  in  loco,  in  quo  pro  nobis 
et  comuni  Veneciarum  non  fuerit  Rector,  constitui  debeant  de  volun- 
tate  niaioris  partis  patronorum  navis  et  mercatorum,  patronus  tanquam 
unus  ipsorum  in  ipsis  computatus.Qui  cum  wowfuerintexaminati, accepti 
examinentur,  si  ad  istud  ofücium  fuerint  sufticientes  et  legales.  Patro- 
nus autem  vel  patroni ,  qui  aliter  scribanum  vel  scribanos  accipient 
vel  accipiet,  nostro  comuni  pro  omni  scribano  emendare  debeat  vel 
debeant  libras  centum  pro  omni  scribano;  quam  penam  nostri 
Consules  in  Veneciis  infra  dies  XV,  postquam  eis  dictum  fuerit,  excu- 
tere  teneantur.  Similiter  et  Rectores  diclam  penam  teneantur  excu- 
tere  in  omnibus  locis,  quibus  fuerint,  infra  dies  XV,  postquam  eis 
dictum  fuerit,  et  accipere.  Et  si  predicti  nostri  Rajuli  et  Consules  ae 
Rectores  ipsam  penam  non  poterunt  accipere,  nos  cum  nostro  conscilio 
infra  dies  XV,  postquam  nobis  dictum  fuerit  per  nostros  Consules, 
Rajulos  et  Rectores,  illam  penam  tolli  faciemus  predictam;  de  qua 
pena,  qui  acusabit,  libras  X  denariorum  debeat  habere,  Qui  scribani 
in  liunc  modum  jurare  debeant  et  facere  sacramentum. 

LIII.  Sacramentum  scribanorum. 

„Juro  ad  sancta  Dei  evangelia ,  quod  scribam  numerum  et  pon- 
dera  et  omnes  merces,  que  caricabuntur  in  nave,  cujus  sum  scribanus, 
legaliter  et  bona  fide;  et  omni  ebdomada^j,  usquedum  navis  non 
fuerit  caricata,  Concors  ero  cum  socio  meo  scribano  de  omni,  quod 
in  quaterno  meo  scriptum  habebo,  et  quod  socius  mens  in  suo  qua- 
terno  scriptum  habuerit,  et  quod  ponderatum  et  caricatum  erit  in  ipsa 
nave,  aut  positum  sine  pondere,  quod  propter  defectum  statere  non 
posset  ponderari,  vel  quia  totum  conveniens  non  fuerit  ponderandi; 
et  in  quaterno  meo  scribam  omnia,  que  socius  mens  scripta  habebit 
in  quaterno  suo,  que  miehi  ad  scribendum  dabit;  et  que  ipso  pre- 
sente  ponderata  fuerint  et  caricata,  scribam;  et  nuUam^j  mercem 
scribam  in  quaterno  meo,  vel  dabo  socio  meo  ad  scribendum,  nisi  illa, 
que,  ut  dictum  est,  fuerit  pesata,  vel  de  concordia  patroni  et  merca- 
toris  in  nave  fuerit  posita,  que  non  potuit  pesari  pro  eo,  quod  statera 
haberi  non  potuit,  vel  que  non  fuit  conveniens  ad  pesandum,  sicut  sal. 


')  }}uti'.  —  mcrc.  supplevit  Cant*. 
■)  edumada  Canc. 
")  Hulla  Canc. 
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iniiruliilL'.  v;il;iiii;i,  griiiium,  miccs,  iiucelc  et  res  consimiles,  pars  qua- 
rum  pouderuri  debeat.  Et  cum  merccs  caricahuntur  et  pesabiintur, 
aut  ponentur  in  navc  de  coneordia  patroni  et  inercatoris,  nie  presento 
vcl  socio  nioo,  scribain  in  qiiatorno  meo  nomen  illiiis,  cujus  merces 
fiieriiit,  et  sii,Mial)o  sip;iiurn  illjiis,  rpiod  crit  in  colo  suo '),  aut  fasso, 
vel  bala.  Kt  dabo  et  preseiilaho  omni  niercatori  et  marinario,  si 
voluerint  recipere,  s('i'i|itum  oniniiitn  suorun»  colorum,  f;issornm  et 
ballarum  et  onmium  aliarum  suanim  rerum,  sicut  scriptum  babeu  in 
quaterno  meo;  et  dari  faciam  socio  meo  infra  octo  dies,  postquam 
navis  vellum  fecerit.  Et  si  ero  ad  partes  aliquas,  in  quibus  non  fuerit 
Rector  pro  domino  Duce  et  comuni  Veneciarum,  ipsam  navem,  cum 
caricata  fuerit,  nionsurabo  siinul  cum  scribano,  socio  nico,  et  duobus 
mercatoribus  illis,  qui  deputati  fuerint  ad  ipsam  caricandam  et  saor- 
nandam.  Et  si  navis  ipsa  ultra  statutum  erit  caricata,  totum  illud, 
quod  plus  caricatum  fuerit  de  statuto,  quanta  miliaria  fuerint  vel  can- 
taria,  cum  eis  legaliter  extimabo;  et  scribam  in  quaterno  meo  ipsam 
quantitatem,  que  ultra  statutum  plus  fuerit  caricata.  Et  infra  octo 
dies,  postquam  in  Venecias  intravero,  domino  Duci  et  ejus  consilio  in 
scriptis  presentabo.  Et  si  ad  aliquem  locum  navis  portuin  fecerit, 
[tibi  estj^)  Rector  pro  domino  Duce  et  comuni  Veneciarum,  dabo  in 
scriptis  ipsam  quantitatem  ipsi  Rectori,  qui  ibidem  steterit  et  fuit^). 
Dum  scapulus  fuero,  si  requisitus  fuero  de  aliquibus  rebus,  que  ad 
meum  officium  pertinebunt,  secundum  bonam  meam  conscientiam 
veritatem  non  tacebo.  Item  pesabo  orania,  que  a  patrono  et  mercato- 
ribus fuerint  presentata,  ipsis  presentibus  vel  ipsorum  nunciis  pro 
utraque  parte,  legaliter  et  bona  lide." 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  cooperto  de  milliariis  CC 
et  inde  supra. 

LIV.  Quod  merces  iteriim  debeant  pesari. 

Precipimus,  quod  merces  omnes  debeant  iterum  pesari.  que  in 
alia  nave  caricabuntur,  presente  uno  de  scribanis;  et  omnes  merces 
in  nave  posite  camarate  computentur  in  milliariis  vel  cantariis*J.  Si 
esset  per  defectum  statere,   quod  tantum  statera  simul  non  levaret 


•)  loco  ms.;  colo  C;inc.,  qui  addit:  vox  neyociutorihus  tisitutn. 

^)  uhi  est  supplevit  Canc 

')  Post /i<i7  comma  ponit  Canc.  Ceferum  Ic^e:  fuerit. 

*)  Post  cant.  Cüiumii  ponit  Canc. 
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merces,  aliquod  non  poterit  ponderari,  inerces  ille  ponantur  in  nave, 
sicut  patroni  se  cum  iiaulizatis  concordabunt;  et  si  alique  merces 
fuerint,  que  omnes  non  essent  apte  ad  portandum  i).  sicut  sal,  man- 
dule,  valania,  granum,  nuces  et  nucelle  et  res  consiiiiiles,  pars  qua- 
rum  debeat  ponderari,  reliqua  vero  computetur  et  ponetur  in  nave 
secundum  racionem  partis  ponderate.  Patronus,  qui  contra  hoc  fece- 
rit,  duplum  quantitatis  nauli  posite  in  sua  nave  sine  pondere,  vel 
aliter,  quod  dictum  est,  nostro  comuni  debeat  emendare,  nos  tenentes 
semper  ad  carum  nabuluiii,  quod  in  ipsa  nave  fuerit  naulizatum. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  alio  ligno  de  milliariis  CC  et 
inde  supra. 

LV.  Quando  Consules  metisurare  tenentur  ?iaves. 

Affirmamus,  quod  nostri  Consules  vel  major  pars  ipsorum  in 
Veneciis  teneantur  et  ire  debeant  extra  portuni  Rivoalti  ad  mensu- 
randum  naves  secundum  tenorem  nostri  statuti,  postquam  fuerint 
caricate  causa  suum  viacium  faciendi;  et  si  ultra  statutum  navem 
aliquam  invenient  caricatam,  iliud  plus,  quot  milliaria  fuerint,  extima- 
bunt;  et  omni  milliari  de  toto  illo,  quod  ultra  statutum  plus  caricatum 
fuerit,  duplum  nabulum  a  patronis  ipsius  navis  exigere  debeant  et 
accipere.  Et  si  penam  illam  auferre  non  poterunt,  nobis  nostroque 
conscilio  debeant  declarare;  et  nos  cum  nostro  conscilio  infra 
XV  dies,  postquam  nobis  dictum  fuerit,  penam  dictam  auferre  vel 
accipi  facere  teneamur,  nos  tenentes  ad  carius  naulum,  quod  in  ipsa 
fuerit  naulizatum. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  ligno  alio  cooperto  de  CC  milliariis 
et  inde  supra. 

LVI.    Quod  Potestates,  Duces,  Bajidi,  Castella7ii,  Consules  debeant 
naves  mensurare. 

Decernimus,  quod  Potestates,  Duces,  ßajuli,  Consules  et  Recto- 
res,  vel  ipsorum  consciliarii,  qui  et  pro  nobis  et  comuni  Veneciarum 
fuerint  in  terris,  quibus  naves  Veneciarum  fuerint,  debeant  ire  ad 
mensurandum  naves,  postquam  fuerint  caricate  causa  suum  viacium 
faciendi;  et  si  plus  navem  invenient  caricatam  de  statuto,  illud  plus 
extimabunt,  quot  miliaria  vel  cantaria  fuerint,  et  totum  superfluum  in 
duplum  nauli  accipere  debeant  a  patrono  navis,  semper  se  tenentes 


('  ponderandum  inavult  Cauc.  Recte. 
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ad  ciU'ius  icuiliini.  )|ii(mI  in  i|is;i  navi'  i'iicrit  iiiitili/.iitinii;  (|ii:imi  |m>ii:iii) 
nohis  pro  «'nmuiii  Vfiiocijiruiii  iniltcic  lioici  (idc.  (|ii:iiii  ciciiis  pote- 
niiit,  ttMicantiir.  Si  tollere  iioii  potmiiil  p('ii;iiii  ili:iiii,  iiohis  suis  lilteris 
iiitiiii:il)uiit :  et  iios  iiifra  W  dies,  po.sl(|iiiim  scivriirmis.  diclam  pcnain 
a  patroiiis,  i|iioruiii  iiavcs  cniiil.  vt*l  alt  illis,  (|iiiliiis  cotriissc  fuerint, 
ai-ci|uMt'  vel  lolli  faccre  toiifainiir :  vidclifcl  a  iiavilms,  (jiie  carica- 
iiunl  in  Hoiiiaiiiaiii.  soldos  WXII  ipci|M'roriim  prr»  omni  ipcrpJM'o;  et 
a  palroiiis  navis,  qiie  earieabit  idtra  inarc,  pi d  oiiitii  liizaiicio  soldos 
XWlil;  et  a  pati'onis  naviiim,  (pic  caricahuiit  Carlio  vil  in  Marharia, 
.siild(»s  \\  JII  (iro  omni  liisancio;  i't  a  palronis  naviuin,  cpio  caricaitunt 
in  Ciliciaiii  |  l«'t,'.  Siri/iain]  et  in  Calahriani  et  in  Apnliam,  pro  ouitii 
inieia  aiiri  liliras  N'IIII.  Si  vero  predicii  Kectores  vel  consciliarii 
eornni  ire  non  j)oternnt  ad  mensiirandas  naves  ,  sicut  snperius  conti- 
nctur,  diiohus  legaliliiis  lioniinibiis  vel  •)  comittant,  ab  eis  saeramen- 
lum  aceipientes,  quod  naves  ipsas  bona  fide  lej^aliler  mensurabunt; 
et  si  ultra  statiitnm  navem  aliqiiani  invenerint  caricatam,  superfluiim 
eariealuni,  (jnot  2)  niiiiaria  vel  eantaria  fuerint,  extiniabunf,  danics  eis 
in  seriptis  totum  illud  superlluiini.  Tunc  auteni  Heetores  ?iostri  penani 
ipsani  a  patronis  aceipere  dcbeant.  vel  nobis  signilieare,  ut  est  snpe- 
rius denotatum.  Et  si  isti  duo  predicti  ire  recusabunt  ad  naves  men- 
surandas,  tunc  Reetores  nosfri  possint  ij)sis  penam  vel  penas  impo- 
nere  et  auferre;  et  si  tollere  non  poterunt,  nobis  debeant  suis  literis 
intimare;  et  nos  cum  nostro  eonscilio  infra  XV  dies,  postquam  nobis 
notillcaverint  ^) ,  penani  illam  vel  penas  tollere  vel  tolli  facere  tenea- 
uiur.  Si  autem  ali(jua  navis  ad  talem  partem  venerit ,  in  qua  Rector 
pro  nobis  et  comuni  Veneciarum  non  fuerit,  duo  mercatores,  [qul]'*} 
ad  navem  saornandam  fuerant  deputati,  et  duo  scribani  ejusdem  navis 
navem  ipsam  debeant  mensurare.  Si  vero  navem  ipsam  ultra  statutum 
invenerint  caricatam,  quot  miliaria  vel  eantaria  fuerint,  illud  super- 
fluum,  quod  fuerit  caricatum,  extimabunt,  et  illud  ponentes  in  seriptis, 
in  suo  redilu  in  Venecias  nobis  infra  octo  dies,  postquam  Venecias 
intraverint,  [iresentabunt.  Et  si  in  viatico  ilio  Venecias  non  venerint, 
nobis  suis  litteris,  quam  cieius  poterunt,  denotabunt,  et  eciam  Recto- 


•)  vel  superfluit.  Caiic.  Allis  post  rcl  aliijuid  excidissc  videalm 
*)  (fiiod  Canc.  Iiic  et  :ilibi. 
^J  tiodficfirerif  Cnnf. 
*)  (fiii  supplevit  (  aiic. 
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ribus  ipsariim  terrarum,  et  nobis.  Et  eis  carius  naulum,  quod  iu  ipsa 
fuerit  naiilizatum  *),  ipsi  Rectores  secundum  ipsum  naulum  teneantur  et 
debeant  duplicem  penam  a  patronis,  qui  plus  earicabunt,  excutere  et 
aecipere;  et  si  excutere  non  potei-unt,  nobis  teneantur  suis  litteris 
denotare;  et  nos  cum  nostro  eonseilio  dictam  penam  infra  XV  dies, 
postquam  notificaverint,  aecipere  vel  accipi  facere  teneamur. 

Hoc  intelligimus  de  nave  et  ligno  alio  cooperto  de  milliariis  CC 
et  inde  supra. 
LVII.  Si  7iaves  mensurari  non  poterunt. 

Precipimus,  ut  omnes  predicti,  qui  naves  mensurare  tenentur, 
ordine  2)  premisso  eas  iverint  mensurare,  impediente  mare  vel  alia 
justa  causa  non  poterunt  mensurare,  ipsam  debeant  bona  fide  legaliter 
extimare;  et  si  plus  ipsam  invenerint  caricatam,  secundum  modum 
ipsum  superfluum  extimabunt,  et  ordine  superius  comprehenso. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  ligno  de  milliariis  CC  et  inde  supra. 
LVHI.  Si  navis  fuerit  mensurata ,  quod  nichil  in  nave  potest  poni. 

Inponimus,  quod,  postquam  aliqua  navis,  ut  supradictum  est, 
fuerit  extimata  vel  mensurata,  si  aliquid  in  ipsa  positum  fuerit,  patro- 
nus  navis  illius  duplum  recepti^)  nabuli  pro  quantitate  posita  post 
mensurationem  nostro  comuni  emendare  debeat,  nos  ad  carius  naulum 
semper  tenentes,  quod  in  ipsa  fuerit  naulizatum. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  miliariis  et  inde 
supra. 

LIX.   Quod  int  er  duas  covertas  nichil  habeat  caricatum,  nisi  tan- 

tum  imbolium,  et  victualia  non  debeat  habere. 

Mandamus,   quod   nuUa  navis   inter  duas  coopertas   caricatum 

habeat,   nisi  tantum   imbolium,   exceptis  victualibus,   que  ponuntur 

in  glavam  pro  illis  hominibus,  qui  sunt  in  nave.   Super  coverta  de 

supra  nulla  merces  mittatur,  nisi  zambeloti  et  opera  de   seta;    que 

omnia  supradicta  super  coverta  de  supra  cum  voluntate  mercatoris  et 

patroni  fuerint  posita,  in  patronorum  custodia  non  debeant  permanere. 

Hoc  intelligimus  de  omni  nave  et  ligno  de  CC  miliariis  et  inde 

supra. 

^)  Sic  apud  Canc,  haud  dubie  eorrupte.  Lege  tale  aliquid:  Et  nobis  et  eis 

tenendum  est  ad  carius  nanlum  .  .  .  naulizatum.  Ipsi  R.  etc. 
^)  Deficit  si  vel  simile  quid  ante  v.  ordine. 
')  repti  Canc. 
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LX.   De  victuaUhun  ponru(iin  ititrr  tliian  covcrtas. 

Volurniis,  quod,  si  iiavis  :ili(|ii;i  do  victualibiis  curicabitur  in  hIüm 
partibus  biijiis  inoiidi  '),  licitiim  sit  patrcttin  illiiis  riavis,  iluas  covertas 
ponere  ilc  victualibiis,  glava  non  iriipcdieiite,  per  nostra  statuta 
ordinata. 

Hoc  intelligitnus  in  navu  et  lifjno  alio  de  miliariis  CC  et  indc 
supra. 

LXI.  De  mercibits  in  nave  recipiendis. 

Injungimns,  qiiod,  quando  mercatores  et  mariiiarii  juxta  nav(Mn 
et  scalain  voluerint  conducere  suas  mcrces,  et  ipsas  patronis  ad  cari- 
candum  dare,  antequam  fiat  hoc,  ut  convenienter  possit  recipi  de 
noticia  patroni,  tune  patronus  vel  alius  pro  ipso  permanendo  eas 
reeipere  teneantur,  et  in  navem  eeiam  caricare  suis  expensis.  Simi- 
liter  suis  expensis  teneantur  patroni  suas  naves  discaricare,  et  dare 
mercatoribus  et  mercatoribus  integre  suas  merces,  et  in  nave  vel 
plato  ponere,  ubi  navis  discaricabitur.  Patronus  autem,  qui  contra 
hoc  feccrit,  in  duplum  emendare  teneatur  mercatori  vel  marinario  de 
Omnibus,  que  expendiderit  pro  suis  mercibus  tarn  caricando,  quam 
discaricando.  Et  si  patronus  illud  duplum  emendare  mercatori  vel 
marinario  recusabit,  nos  cum  nostro  conscilio,  postquam  nobis  in 
noticia  datum  fuerit,  infra  XV  dies  illud  duplum  tollere  vel  tolli  facere, 
et  dare  mercatori  vel  marinariis  teneamur. 

Hoc  intelligimus  de  nave  et  omni  alio  ligno  de  CC  miliariis  et 
inde  supra. 

LXII.   Qnod  patroni  liabeant  in  custodia  merces  mercatorum  vel 
marinariorum  per  scriptum. 

Dieimus,  quod,  postquam  merces  in  nave  fuerint  posite  secun- 
dom  tenorem  et  ordinem  statuti,  vel  buzonave  et  alio  ligno  de  CC 
miliariis  et  inde  supra,  in  patronorum  custodia  debeant  permanere; 
et  sicut  in  patroni  custodia  per  scriptum  merces  receperit,  ita  eas 
per  scriptum  mercatori  cum  integritate  restituere  teneatur,  excepto 
per  forcium,  per  ignem.  per  fortunam  temporis,  aut  quod  extra  pro- 
jecte  fuissent. 


'J  modi  ms.;  mondi  rede  (.Hrif. 
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LXIII.   QiKüido  mercatores  debent  accipere  merces  suas. 

Volumus,  quod,  postquam  navis  vel  aliud  lignum  de  CC  miliariis 
et  inde  supra  in  aliquo  loco  portiim  fecerit,  in  quo  debeat  discari- 
care,  patronus,  cum  properaverit  i)  merces  mercatoris  ad  portum  ad 
discaricandum,  notificet  mercatori,  ut  suas  merces  recipiat;  et  tunc 
ipso  die,  vel  alio,  suas  merces  recipere  teneatur.  Omnis  mercator, 
qui  hoc  non  fecerit,  libras  III  omni  die,  quod  plus  steterit  suas  merces 
recipere,  patrono  iilius  navis  solvere  teneatur,  salvo  per  impedimen- 
tum  mali  temporis;  et  de  mercibus  vastatis,  quod  in  Veneciis  nostri 
Consules,  vel  extra  Venecias  nostri  Rectores  debeant  diffinire. 

LXIV.  De  vastatione  mercimoninrnm. 

Volumus,  cum  merces  mercatoris,  postquam  in  nave  vastabuntur, 
si  de  restauratione  dampni  mercator  Concors  esse  non  poterit  cum 
patrono,  tunc  nostri  Consules  et  Rectores  iilius  loci,  in  quo  navis 
fuerit,  illud  dampnum,  antequam  merces  extrahantur  de  nave,  videre 
debeant,  et  stimare  dampnum,  quod  sit.  Si  vero  dampnum  in  nave 
stimare  non  poterunt,  merces  discaricari  faciant,  ut  illud  dampnum 
stimare  valeant.  Facta  existimatione  (leg.  stimatione) ,  tunc  dicti 
Consules  vel  Rectores  de  illo  dampno  possint  et  debeant  facere  satis- 
fieri  mercatori,  secundum  quod  ipsis  de  jure  videbitur  convenire. 
Salvo,  si  patronus  posset  probare,  quod  illud  dampnum  fuisset 
occasione  ignem  extinguendi  vel  fortunam  temporis  habuisset,  propter 
quam  patronus  penam  aliquam  non  incurrat;  que  probatio  fieri  et 
cognosci  debeat  et  determinari  per  Consules  vel  Rectores  predictos. 
Si  vero  merces  aliter  vastarentur ,  et  videbitur  supradictis,  quod 
occasione  patronorum  evenisset,illi,  cujus  merces  fuerant,  faciant  satis- 
fieri  secundum  stimationem  dampni.  Et  si  dampnum  aliquod  in  oleo, 
vino,  melle  et  zucaro  vel  aliud  liquidum  eveniret,  si  videbitur  supra- 
dictis, quod  occaxione  patronorum  evenerit,  ipsi  secundum  stimatio- 
nem dampni  facient  satisfieri.  Et  si  aliter  extraherent  suas  merces, 
nulla  restauratio  fiat  eis.  Si  Rectores  iilius  loci,  in  quo  navis  fuerit, 
non  poterit  3)  satisfacere  facere  mercatori,  nobis  debeant  suis  litteris, 
quam  cicius  poterunt,  intimare;  similiter  in  Veneciis  nostri  Consules 
infra  XV  dies  nobis  debeant  declarare;  et  nos  cum  nostro  conscilio 


*)  preparaverit  Canc,  recte,  ut  videtur. 

*)  non  poterunt  sutisßeri  fucet-e  Cm\c.  Hede;  saepius  in  his  peccatum  fuit. 
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infra  «lios  W,  |)osh|ii:iiM  iioliis  a  Consulildis  vi-l  ncclorilius  nostris 
fuerit  ilt'chii'atuin,  inorratori  sciMiiHltnn  (latii|iiii  stiinalioiHMn  salislicri 
faccrc  toiioainiir  iti  (liipliiin. 

Hoc  iiit('llip:iniiis  in  iiavn  ot  (niiiii  lif^rn»  de  milliariis  CC  et  indo 
supra. 

LXV.  De  mercibüs,  ([iir  trahantur  per  pilinn,  quantum  patroni 
solvere  teneantur. 

Injiinijiiniis,  quod  de  omni  saco  ltaml)ucii  de  uMra  maro,  f|iil  de 
nave  discaricabitur,  fuerit')  oxtractiim  por  piliiin.  patromis  ipsius 
navis  lihras  VII  pro  omni  saco  exfracto  per  piliiin,  cujus  sacns  fuerit, 
debeat  emendare:  de  onmi  saco  de  Homania  vel  Calabria  Ultras  UM, 
et  de  omni  saco  de  lana  de  Toniso  vel  Harharia  libras  VI;  de  omni 
saco  de  lana  rota  libras  IUI,  et  de  omni  saco  et  stora  aliarum  lanarum 
soldos  XL.  Et  si  patroni  recusarent  solvere,  nos  cum  nostro  conscilio 
infra  XV  dies,  postcjuam  noJ)is  dictum  fuerit.  soivi  facere  teneamur, 
dantes  illi,  cujus  sacus  vel  storia  fuerit. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  milliariis  et  inde 
supra. 

LXVI.  De  cassellis  in  nave  portandis. 

Mandamus,  quod  quilibet  mercator  vel  mariuarius  aut  miles  aut 
presbiter  ipsius  navis  taiitum  unam  casselam  liabcat  in  ipsa  nave 
ad  niittendum  in  ipsa,  quidquid  voluerit:  et  nullus  servitor  in  ipsa 
nave  casselam  habeat. 

LXMI.  De  matarnciis  in  nave  portandis. 

Dicimus,  quod  omaes  naulizati  et  marinarii  poteslatem  babeant 
poneudi  et  portandi  in  nave  unum  mafaracium  de  sopteni  rotulis,  et 
non  plus;  et  si  plus  fuerit,  de  toto  mataracio  uauhim  solvat  patrono: 
hoc  et  locum  habeat,  ut  dictum  est,  si  lectum  non  habuerit.  Si  lectum 
habuerit,  et  in  nave  posuerit  mataracium,  de  ipsa  solvat  naulum 
patrono. 

LXVllI.  De  portandis  lignis  in  nave. 

Jubemus,  quod  nullus  mercator  vel  marinarius  ligna  portet  in 
nave,  nisi  quanta  ei  fuerit  suficiencia  usque  ad  locum,  ad  quem  est 


')  «»'  fuerit?  Mcx  extractus? 
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itiu'us;   et  totiim  lignum,  quod  fuerit  superfluum,  patroni  debeant 
habere. 

Hoc  intelligimiis  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  miliariis  et  inde 
siipra. 

LXIX.  De  vino  in  nave  portando. 

Confirmamus,  ut  ituri  ultra  mare  per  totam  Barbariam  unum 
biguncium  de  vino,  et  unum  de  aqua,  et  non  plus,  omnis  eorum  habere 
possit  in  nave,  tarn  eundo,  quam  redeundo;  ad  omnes  alias  partes 
hujus  mondi  duas  partes  de  biguncio  de  vino,  et  duas  partes  de  bigun- 
cio  de  aqua  in  nave  portare  debeat,  et  non  plus.  Quieunque  plus 
portaverit,  illud  plus  in  suis  miliariis  vel  cantariis  debeat  computari. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  miliariis  CC  et  inde 
supra. 

LXX.  De  farina  et  hiscoto  in  nave  portando. 

Statuimus,  quod  illi,  qui  debent  ire  ultra  mare  et  ad  omnes  alias 
partes  hujus  mondi  extra  Culfum,  quilibet  de  vobis  portare  possit  duo 
staria  et  unam  quartam  inter  farinam  et  biscotum,  tam  eundo,  quam 
redeundo,  eciam  et  in  omni  viatico  extra  Culfum.  Quieunque  plus 
posuerit,  totum  illud  plus  in  suis  miliariis  vel  cantariis  debeat  com- 
putari. 

LXXI.  [Deest  titulus.] 

Volumus,  quod,  si  aliquis  plus  in  nave  posuerit,  quod  ponere 
non  debeat,  de  illo  plus  in  nave  posito  duplum  nauli  carioris  patrono 
navis  solvere  teneatur. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  milliariis  et  inde 
supra. 

LXXII.   Quantum  navis  et  ligna  caricari  debeant  super  crucem. 

Aflirmamus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  de  milliariis  CC  et  inde 
supra,  super  crucem,  que  plus  est  sub  aqua,  debeat  caricari  tantum 
duobus  pedibus  et  quarta,  et  hoc  a  primo  die,  quo  velum  fecerit  usque 
ad  quinque  annos;  et  a  quinque  annis  usque  ad  Septem  tantum  possit 
duobus  pedibus  caricari;  et  a  septem  annis  supra  uno  pede  et  medio 
possit  caricari.  Patronus,  qui  contra  hoc  fecerit,  nauli  duplum  de 
omni  eo,  quod  plus  caricaverit,  nostro  comuni  emendare  teneatur  de 
omni  caro  naulo,  quod  in  ipsa  nave  vel  ligno  fuerit  naulizatum. 
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LXXIII.    De  narr  et  /i</iiis,  (/iir  ciivic<ilniiiti(r  <fr  pcrcgrinia. 

Mandarniis,  (pioil  iia\is  :ilii|iia  in  \ Ciicciis  vd  cxlra  Venccins, 
quo  tüta  |UM-eu:riiiis  fiicrit  iiaulizata,  liciliiiii  sit  patrotio  ijtsam  cari- 
care,  siciit  cum  jiorei,M-iiiis  in  cuiicoriiia  fuerit.  8i  plus  caricaverit, 
iiustro  comuiii  in  ilu|iluin  debeat  cnicndare. 

liue  intelligiinus  in   navo  et  aliu  li^^'uo  do  ('C  niiliariis  nt   itide 
supra. 
LXXIV.   De  lignia  et  iinee,  que  envieabiinlur  de  vieluali/jus. 

Dicimus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  de  CC  miliariis  et  inde 
supra,  que  caricabitur  de  victualibus  vel  de  saie,  per  Culfum  nostrum 
euntes  aut  venieiites,  ut  cum  naulizalis  concordabunt,  caricari  dcbeant. 
Si  autein  plus  caricaverit,  illud ,  quod  receporit,  in  dupluni  riustro 
coniuni  debeat  emendare. 

LXXV.  De  naveet  ligno,  quod  caricabitur  extra  Culfum  Veiieciarum. 
Inponimus,  cjuod  navis  vel  aliud  lignum  de  CC  milliariis  et  inde 
supra,  quod  iiifra  nostrum  Culfum  navigaverit,  et  de  mercibus  carica- 
verit, tantum  duobus  et  medio  pedibus  super  crucem,  que  magis  est 
sub  aqua,  debeat  caricari;  et  hoc  primo,  postquam  velum  fecerit, 
usque  ad  Septem  annos.  Si  plus  caricabit,  duplum  nauli  de  ipsa  quan- 
titate  nostro  comuni  debeat  emendare,  ita,  quod  teuere  debeamus  ad 
carius  naulum,  quod  in  ipsa  nave  fuerit  naulizatum.  Navis,  que  a 
Septem  anuis  supra  fuerit,  et  navigaverit  per  ipsum  Culfum,  tantum 
duobus  pedibus  super  dictam  crucem  sub  pena  predicta  debeat 
caricari. 

LXXVI.  Idem. 

Confirmamus,  quod  navis  vel  alia  ligna  de  CC  miliariis  et  inde 
supra,  que  in  Culfo  occaxione  eundi  extra  Culfum  de  victualibus  cari- 
cabunt,  tantum  duobus  pedibus  et  medio  super  crucem,  que  plus  est 
sub  aqua,  possint  caricari;  et  hoc,  postquam  velum  fecerit  usque  ad 
Septem  annos;  a  Septem  annis  supradictis  in  antea,  duobus  pedibus 
tantum.  Patronus,  qui  contra  hoc  fecerit,  naulum  duplum  de  omni 
eo,  quod  plus  caricaverit,  nostro  comuni  debeat  emendare,  ita,  ut  nos 
semper  teneamus  ad  carius  naulum,  quod  in  ipso  fuerit  naulizatum. 

LXXVII.  De  vakuiia  caricanda. 

Volumus,  quod  navis  vel  aliud  lignum  de  CC  miliariis  et  inde 
supra,  quod  vel  que  caricabitur  de  valania,  in  quo  vel  in  qua  nun 
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fuerint  mercatores ,  tantum  duobus  pedibiis  et  dimidio  debeant  cari- 
cari.  Valania  tantum  poni  debeat,  ubi  sibi  melius  placuerit,  excepto 
super  cooperta  superiori  et  glava,  que  debet  dimitti  per  naves,  que 
veniunt  de  Romania. 

LXXVllI.  De  adjuctorio  in  navi  dando  in  necessitate. 

Dicimus,  quod,  postquam  navis  de  portu  exiverit,  et  contigerit, 
ut  cum  alia  iiave,  cui  fuerit  aqua  molata ,  vel  fuerit  perieulata,  si 
viserit'),  ipsam  iuvenerit  in  aliquo  portu,  liceat  patrono  ejusdem 
navis  et  illis,  qui  fuerint  in  ipsa  nave,  de  rebus  ipsius  navis  ad  suam 
voluntatem  recipere  cum  consensu  et  voluntate  majoris  partis  merca- 
torum  et  marinariorum ,  ponendo  eas ,  ubi  melius  vobis  placuerit.  Si 
autem  propter  hoc  patronus  plus  caricaverit,  penam  aliquam  non 
incurrat.  Patronus,  qui  contra  hunc  ordinem  fecerit,  totum  naulum, 
quod  reeipiet  de  rebus  illis,  nostro  comuni  debeat  emendare. 

Hoc  intelligimus  de  nave  et  omni  ligno  de  miliariis  CC  et  inde 
supra. 

LXXIX.  De  naulo  non  recipiendo. 

Ordinamus,  quod  navis,  que  de  aliquo  portu  exiverit  de  aliqua 
parte,  et  intraverit  in  aliquo  loco ,  in  quo  naulum  habere  poterit,  non 
debeat  recipere  aliquod  naulum  nisi  cum  majori  parte  de  naulizatis  et 
marinariis;  de  quo  naulo  navis  quartam  partem  habeat;  illius  quod 
remanet,  secundum  usum  dividatur.  Et  quicunque  contra  hoc  fecerit, 
ipsum  naulum  in  duplum  debeat  emendare  comuni  Yeneciarum,  salvis 
ordinamentis  inter  ipsos  factis  de  ipso  naulo;  et  nostra  statuta  salva, 
firma  et  stabilita  per  omnia  esse  debeant. 

LXXX.   De  glava  in  nave  dimittenda. 

Injungimus,  quod  naves,  que  a  Veneciis  caricabuntur  oecaxione 
eundi  extra  Culfum,  glavam  dimittere  debeant  a  secundis  stantis  arbo- 
ris  de  medio  usque  ad  stantos,  qui  sunt  ultra  portam. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  miliariis  et  inde 
supra. 

LXXXI.  De  mercibus  habendis  inter  duas  covertas. 

Statuimus ,  quod  naves ,  que  caricabuntur  in  Alexandria  usque 
Sathaliam,  inter  duas  covertas  merces  habeant  ab  arbore  de  medio 


•)  Canciani:  forte  addendum  aut,  et  legenduin««^  ipsam  iuvenerit  etc. 
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ii.s(|iit'  iiil  ;irlii)i»'iii  de  |iio(l:i  ;  ^(•t  iiri:i  (Miiiiirclu  esse  (It-htsil  iilt  ;ii'l)(ir«; 
tle  meilio  iisquc  ;i(l  |tuit;iiii  iiilcr  shiiitcs  \n-u  iitilitate  .s;ircii)niiii  i|»s;i- 
iMiiii  iiaviiiin. 

litx:  iiitclliginius  in  iiavo  et  Dinni  ligim  «Ic  CC  miliuriis  <'t  iiidß 
siipra. 

LXWII.    Dr  glnva  iiiter  slioitrs  (/iKtlnor  (Umittciidii. 

Ordiiutiniis,  quod  iiavos.  ijiie  caricMixintui'  a  tnontihiis  de  liarchis 
in  antea  iisqtie  ad  Stqttaiii  vel  (^iciliain,  dimitterc  glavam  deheant,  in 
qiiantuin  toiiont  quatiior  staut!  ipso  porte  de  proda  do  latere  in 
latere. 

Hoc  intelligimiis  in  omni  ligiio  de  CC  miliariis  et  inde  supra. 

LXXXIIi.  De  glnva. 

Iiijuiigimus,  (piod  naves,  qne  veniunt  de  Roniania,  extra  Culfum 
glavam  diiiiittere  deheant  ab  arbore  de  medio  usque  ad  stantes,  qui 
sunt  ultra  portain. 

Hoc  intelligimus  de  ligno  et  nave,  quo  sunt  de  milliariis  CC  et 
inde  supra. 

LXXXIV.  De  marinariis  retinendis,  qui  navem  reliquerint. 

Volumus,  quod,  si  aliquis  marinarius  contra  pactum  convencionis 
voluerit  relinquere  navem,  lieitum  sit  patrono  ipsum  marinarium  reti- 
nere,  donec  pactum  convencionis  adimpleat.  Marinarius,  qui  navem 
reli(juerit  per  forcium  vel  fortive  contra  pactum  convencionis,  totum 
illud,  quod  reeeptum  iiabet  per  marinariciam,  in  duplum  patrono  red- 
dere  teneatur;  et  insuper  tantum  plus,  quantum  super  hoc  statuere 
aut  diftinire  voluerint  judices  ordinati. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  milliariis  CC  et  inde 
supra. 

LXXXV.  De  pagnmento  non  facto  marinariis  ad  terminum. 

Ordinamus,  quod,  si  patroni  marinariorum  ad  statutum  terminum 
non  fecerint  pacamentum,  ex  tunc  in  antea  teneantur  patroni  ipsum 
pacamentum  in  duplum  marinariis  restaurare.  Similiter,  si  naulizati 
patronis  ad  statutum  terminum  non  pacaverint,  naulum  in  duplum  ex 
tunc  in  antea  patronis  mercatores  solvere  teneantur,  et  insuper  pro 
pena  soldos  H  pro  libra.  l'bi  non  erit  terminus  constitutus,  volumus 
sab  pena  predicta,  quod  secundum  convenciones,  que  facte  sunt, 
observetur. 
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LXXXVI.  De  juncta  marinarionim  et  patronorum. 

Statuimus,  quod  navis  naiilizata  ad  partes  Romanie  eundum,  vel 
ultra  mai-e,  vel  ad  alias  partes  hujus  mondi,  que  cum  marinariis  ex 
pacto  ybernare  tenetur  ibidem  et  Venecias  reverti,  et  aliquid  jungi 
debuerit  navi  et  marinariis  pro  ybernare;  et  advenerit  ipsa  navis 
eundo  in  viatico  ad  partes  alias,  de  comuni  voluntate  debeat  ybernare; 
statuimus,  quod  in  ipso  loco,  in  quo  ybernaverit,  totum  illud  marina- 
riis jungatur  et  patronis,  quod  est  ex  pacto  stabilitum  ybernare  ^ 
fuerat  ordinatum;  niehilominus  statuentes,  ut  patroni  et  marinarii, 
quod  statutum  (quod)  fuerat  primo,  teneantur  per  omnia  naulizanti- 
bus  observare. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  milliariis  et  inde 
supra, 

LXXXVII.  Aliud  capitulum. 

Volumus,  quod  navis  naulizata  ad  partes  Romanie,  vel  ultra  mare, 
aut  ad  alias  partes  hujus  mondi,  ita,  ut  in  illo  loco  scapula  esse 
debeat;  et  advenerit,  quod  ipsa  navis  ad  alias  partes  eundo  et 
redeundo  in  viatico  de  voluntate  omnium  mercatorum  et  marinariorum, 
aut  de  voluntate  majoris  partis  ipsorum  debeat  ybernare;  statuimus, 
quod  in  illo  loco,  in  quo  navis  taliter  ybernabit,  quartam  par^em  ipsius 
precii  omnes  debeant  naulizati  jüngere  patronis,  et  quartam  partem 
marinaricie  patroni  marinariis  jüngere  teneantur.  Patroni  et  marinarii 
naulizatis,  quod  ordinatum  primo  fuerat,  debeant  observare. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  coverto  de  milliariis  CC 
et  inde  supra. 

LXXXVill.  De  quinque  hominibus  constituendis  super  factis  navium. 

Dicimus ,  quod  patronus  vel  patroni  omnis  navis  vel  alius  ligni 
extimate  vel  extimati  milliariis  CC  et  inde  supra,  raercatoribus  nauli- 
zate  vel  naulizati,  que  vel  quod  iverat^)  Ragusium,  vel  inde  in  antea, 
seu  Sipamtum,  vel  inde  in  antea,  tam  eundo,  quam  redeundo,  ita  pro- 
eurare  debeat  cum  mercatoribus  ipsius  navis  et  ligni,  quod  in  ipsa 
nave  et  ligno  sint  quinque  homines  constituti,  ex  quibus  unus  sit. 


*)  dum  ybernare  Cawc.    Potius:  ubi  yb. 
')  iverit  conj.  Canc. 
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patroiitis  coiistiliitiis ,  et  ;iliiis  naiiclcriiis ,  et  :ilii  trcs  sitit  nicrcjitoros. 
Uli  mercatoros.  ((iii  fuerinl,  »ccipi  delxsiiit  per  majoriMii  [liirtciii  tiicr- 
ratortitn  t't  olle;;!:  «;t  si  |i;itr»inus  vcl  ((atroni  lion  nun  posiieriut  corani 
in(M-('at()rilMi«i.('t,iil  iliclmn  o.sf.|»ri»cui-av('iiiit,  pcnam  iiicnrranl  lihranim 
('  pro  oiiiiii  eoruiii  palnirioniiii ;  et  iiMTcalctrcs,  (|iii  ail  haue  ellfctio- 
iicin  et  hoc  factum  riicriiil,  et  coiitiMdixcnint ,  pcnaiii  liliianim  X  pro 
omni  rncrcatoro  inciirat ')  (Jiii  quinque  supra  dicti ,  vel  major  pars 
ipsorum,  potcstatem  habeanl  navi<^Mri(li ,  armi/.andi,  collaiidi,  velliim 
ponpndi,  vellum  mutamli  et  totnoiiarios  clligcndi  —  qiii  timonarii  a 
marinariis^)  jHud  |)recium.  cpiod  videl»itur  istis  quin(|uo  —  et  in  omiii- 
hus  aliis,  quo  ad  iiavis  rcijimcnlum  pcrliiiclnint  in  navij,'^ando  :  salvis 
omnibus  nostris  capitnlis.  (pie  cuntiiieiitur  in  lioc  statuto;  et  salvo  eo, 
qiiod  capitaneo  in  snn  regimine  est  concessum.  Et  si  aliquis  istorum 
qiiinqiie  supradictoniin  in  dicto  officio  esse  recusabit ,  nostro  cnmuni 
libras  C  solvere  teneatur;  salvo,  si  majori  parti  mercatorum  videbitur, 
qiiod  justam  baboant  occaxionem.  Si  patronus  vel  patrijni  taliter 
facere  eontradicerent.  quod  isti  supra  dicti  vel  major  pars  eorum  non 
possent  complere,  sicut  eis  melius  videretur,  ((uod  datnm  est  eis  vel 
majori  (tarti  ipsorum,  penam  librarum  CCC  incurrant,  nostro  comuiii 
pagandam.  Et  mercatores,  qui  ad  hoc  eontradicerent,  penam  librarum 
X  pro  omni,  et  marinarii  soldorum  XL  pro  quolibet  ipsorum  penara 
incurrant.  Quam  penam  nostri  Consules  in  Veneciis  infra  dies  XV, 
postquam  habuerint  in  nuticia,  accipere  et  excutere  teneantur:  et  si 
auferre  non  poterunt,  nos  cum  nostro  conscilio  infra  dies  XY,  postquam 
nobis  dictum  fuerit,  ipsam  penam  faciemus  tolli.  Si  fuerint  in  loco, 
in  (pio  Rector  fuerit  pro  nobis  et  comuni  Veneciaruin,  Rector  illius 
loci  penam  infra  dies  XV,  postquam  sciverit ,  auferre  et  exigere 
teneatur;  et  si  penam  auferre  non  poterit,  nobis,  quam  cicius  poterit, 
suis  litteris  debcat  intimare;  et  nos  cum  nostro  conscilio  inter  dies 
XV.  postquam  in  noticiam  habuerimus,  ipsam  auferre  vel  auferri 
facere  teneamur. 

Et  istud  idem  dicimus  de  omnibus  navibus  Venetorura  et  bur- 
gensium.  que  fuerint  Venetis  naulizato  in  aliquibus  partibus  a  predictis 
locis  et  conünibus  in  antea. 


')  incurrant  reote  Canc. 
'")  hahebintt  recte  a<ldit  Canc. 
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LXXXIX.  De  dampnis. 

Ordinamus ,  quod,  si  alicui  navi  vel  ligno  evenerit,  quod  Deus 
avertat,  de  ai-boribus,  antenis  et  timoiiibus  dampnum,  illud  i)  sit  in 
varea. 

Et  hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  miliiariis  CC  et 
inde  supra. 

XC.   Quod  coredi  concientur  de  marsupio  patronorum. 

Et  si  isti  coredi  supra  dicti  dampnum  aliqaod  habuerint,  qui  con- 
venienter  valeant  reparari,  de  avere  patronorum  reparacio  illa  fiat.  Et 
si  de  reparacione  ista  inter  mercatores  et  patronos  questio  oriretur, 
scilicet,  quod  patroni  dicerent:  „ista  reparacio  non  est  necesse", 
et  mercatores  dicerent,  „sie  est  necesse'%  questio  ista  remaneat  in 
sentencia  capitanei  vel  capitaneorum  cum  illis ,  a  quibus  super  hoc 
conscilium  habere  voluerit  vel  voluerint;  salvo,  quod  in  libertate[mj 
capitanei  vel  capitaneorum  sentencia  debeat  remanere.  Si  autem  in 
loco  fuerint,  in  quo  Rector  pro  nobis  et  comuni  Veneciarum  extiterit, 
in  libertate  Rectoris  vel  Rectorum  illius  loci  remaneat  predicta  sen- 
tencia. Et  si  fuerint  in  loco,  in  quo  capitaneus  vel  capitanei,  Rector 
vel  Rectores  non  fuerint,  remaneat  in  majori  parte  sentencia  illorum 
quinque,  qui  navem  habuerint  ad  regendum.  Similiter,  si  contingeret, 
quod  propter  fortunam  temporis  vel  aliquod  impedimentum  capita- 
neus ire  non  posset  ad  videndam  questionem  predictam,  remaneat 
sentencia  in  majori  parte  quinque  supra  dictorum. 

Et  hoc  intelligimus  in  nave  et  omni  ligno  de  CC  miliiariis  et 
inde  supra. 

XCI.  Qualiter  fieri  debeant  supra  dicta  coreda,  si  taliter  vastaren- 
tur,  quod  reparari  non  possent,  et  questiones  orirentur  inter 
patronos  et  mercatores. 

Si  vero  contingerit,  quod  arbores  sive  anthene  vel  temones 
taliter  vastarentur,  quod  reparari  non  possent,  si  de  hoc  questio  ori- 
retur inter  patronos  et  mercatores,  videlicet,  quod  patroni  dicerent, 
„hoc  bene  potest  reparari";  et  mercatores  dicerent:  „quod  reparari 
non  posset",  remaneat  hoc  in  sentencia  capitanei  vel  capitaneorum. 


')  Canc. :  recenti  manu  in  codioe  (post  illud}  addita  est  particula  non. 
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Si  vn'o  riicriiit  in  locu,  in  i|U()  Kccloriu  |ir((  iioliis  vcl  ciMnnni  N'ciic- 
(■i;inini  rxtitcrit .  in  lilii>rt:il<>  Hectoris  vcl  Hectoruni  illiiis  loci  rßina- 
nc:it  MMit(Mici:i  su|ii';i(licl;i.  Kt  si  fiicrint  in  Iocd.  in  ipii)  itcclor  vcl 
c;i|)itiinous  pro  nohis  tioii  fncrit ,  in  niiijori  parte  illornin  <|nin(|(ic 
Itrclornni  navis  scn(cn<;i:i  ilhi  it>in:uical.  vSentenciam  ven»  istani  |ii'c- 
dicti  (inin(|iic  diccrc  tciicantni".  Verum  nanupic.  si  sentencia  per  istos 
snpra  dietos  fncrit  data,  rcparatiuncin  istain  ininitne  iieri  posse,  teiieaii- 
tnr  et  ileheant  patrniii  vcl  patninns  iinnin  aliuiii  coredum,  videlicct 
arlmreni,  antenani  vel  temoncin  cmere,  quod  sit  snflicieiis  illi  navi; 
ita  taiiien.  qund  |>atr()iii  Icneantni"  lantnin  dare  et  solvere  ante  parlrwj(?) 
in  ipsa  arbore.  antlicna  vcl  tinione,  <(ni  cotnparabitnr.  (|uatituni  cun- 
stitcrat  ipsa  arbor,  aiithcna  vel  tiniun  devastatus.  Kt  si  plus  ipsa 
arbor,  antheiia  vel  tiinon  constitcrit.  illud  plus  de  comuni  avere  navis 
et  de  ipsa  nave  solvatur:  volentes.  (fund.  si  plus  constiterit  arbor  illa, 
antbena  vel  tinion  de  eo,  quod  constiterat  arbor,  anlbena  vcl  timon 
sie  emptus,  (sc. solvatur)  de  comuni  avere  navis  et  de  ipsa  nave.  Et  si 
arbor  illa.  antbena  vel  timon  plus  non  constitcrit  de  co,  quod  constiterat 
arbor,  antbena  vcl  timon  vastatus,  remaneat  et  esse  debcat  patronorum 
navis.  Patroni  vero,  qui  contra  boc  fccerint,  penam  librarum  D  nostro 
comuni  solvere  teneantur.  Et  si  in  aliis  coredis  dampnum  aliquod 
cvenerit,  restitutio  ipsius  danipni  fiat  de  comuni  avere  ipsius  navis,  et 
eciam  de  ipsa  nave  secundum  usum.  Et  si  coredum  istud,  quod  vasta- 
tum  fuerit,  decenter  poterit  reparari,  tanta  fiat  restitutio  ipsius  dampni, 
qnanta  fuerit  ejus  pejoracio. 

Hoc   intelligimus  in  nave   et  quolibet  ligno  de  CC  milliariis  et 
inde  supra. 

XCIl.  Qualiter  fieri  debeat,  si  dampnum  evenerit  in  coredis  navium 

vvl  aliornm  liynorum  occa.vione  cazandi,  cd  quod  caxaretur 

ab  atiis  naviöus. 

Ässerimus,  quod,  si  dampnum  aliquod  alicui  navi  in  coredis  ipsius 

navis  evenerit  occaxione  cazandi  aliquam  navem  vel  aliud  lignum,  vel 

quod  ipsa  eazaretur,  dampnum  illud  sit  in  avariam  averis  ipsius  navis, 

et  eciam  de  nave,  secundum  usum:  salvo,  si  videbitur  quinque  Recto- 

ribus  navis  vel  maiori  parti  corum,  quod  dampnum  illud  supra  dicla 

occaxione  venisset  *J. 


')  evenissef? 

28' 


436  Appendix. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto  de  CC  mil- 
liariis  et  inde  supra. 

XCIII.  Qualiter  fieri  debeat,  si  dampnum  evenerit  in  coredis  navium 
vel  aliorum  lignorum,  que  fuerint  naulizate  peregrinis. 

Aflirmaimis,  quod ,  si  aliciii  navi  vel  alio  ligno  de  CC  milliariis 
et  inde  supra,  que  vel  quod  tota  naulizata  vel  naulizatum  fuerit  pere- 
grinis, dampnum  aliquod  evenerit  in  arboribus,  vel  anthenis,  seu 
vellis,  vel  temonibus,  aut  anchoris,  sive  barcha,  vel  alio  coredo  navis 
vel  ligni,  supersalientes  et  marin arii  in  ipsa  nave  vel  ligno  existentes 
restaurare  de  ipso  dampno  minime  teneantur. 

XCIV.  Qualiter  fieri  debeat,  si  dampnum  evenerit  in  coredis 
navium  vel  aliorum  lignorum ,  que  naidizate  fuerint  merca- 
toribus,  in  quibus  fuerint  peregrini. 

Dicimus,  quod,  si  in  supradictis  coredis  dampnum  aliquod  eve- 
nerit alicui  navi  vel  alicui  ligno  de  CC  milliariis  et  inde  supra,  mer- 
catoribus  ad  milliaria  vel  cantharia  naulizate  vel  naulizato,  in  qua  vel 
in  quo  peregrini  existent,  fiat  restitutio  ipsius  dampni,  secundum  quod 
evenerit  pro  racione  tocius  quantitatis  nauli  peregrinorum  et  merca- 
torum:  statuentes ,  quod  partem  peregrinorum  ipsius  dampni  patroni 
navium  debeant  restaurare;  excepto,  si  dampnum  illud  esset  in  arbo- 
ribus, vel  anthenis  atque  temonibus,  quia  dampnum  illud  in  auria  i) 
esse  non  debet,  ut  superius  continetur. 

XCV.  De  pignore  dando  judicibus  pro  discordiis  et  diferenciis. 

Mandamus  de  navibus,  que  eompleto  viatico  suo  ad  portum 
aplicuerint,  et  alique  discordie  et  diferencie  fuerint  inter  euntes  in 
eisdem  navibus,  infra  quintum  diem,  postquam  aplicuerint,  debeant 
dare  peregrinis-)  pignus  judiei  vel  judicibus  super  hoc  ordinato  vel 
ordinatis  ad  ipsam  diliniendam  racionem;  pignore  vero  dato  absque 
condicione  discaricari  valeat  ipsa  navis.  Nave  discaricata  infra  XV  dies 
racio  ex  ipsis  diferenciis  vel  discordiis  exigatur.  Et  si  infra  XV  dies 
non  pecietur  ratio  ex  predictis ,  pignus  reddatur  illi,  qui  illud  dedit, 
ita,   ut  ex  tunc  in  antea  nuUa  questio  valeat  inde  moveri.  Si  vero  in 


*)  avaria,  varea  Cane.  Recte.  Cfr.  supra  LXXXIX. 
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(l:iiiilti  |(i<,Miiis  iiisiificit'iis  ;ili*|ii:i  ilifi-i ciMiit  iiilcr  (|M('r«'iilf'iii  «-t  cjue.si- 
tiiiii  (uirt'liir.  tniic  scciimliiin  (jikmI  jimIcx  vi-I  jndiccs  siijior  liuc  clectus 
vfl  oU'fti  .st;iliM'iit  vcl  slitiicriiil,  iitra«|iie  j»iirs  di-liciit  ohscrviiro: 
salvis  (|ii<'sti()riil)iis,  qiuis  dubetit  iiustri  Consules  diniiirc. 

Hoc  iiitclli^irnus  in  nave  et  <|iioliliot  ligiio  cuopcrtu  de  CC  mil- 
liai'iis  i>t  iiido  supra. 

XCVI.    Qiialitcr  obscrntri  ilrbcut,  si  iiliquin  rrbclli»  fucrit  in  diclo 
pi(/finrt'  (lunilo. 

Docpniiiiius,  (|iii)d  ,  si  ali((iiis  rehcllis  fiierit  tarn  in  noii  dando 
pigmis.  quam  in  dando  |tij:nus  insuliciens  secundu(n  arbitriuin  jiidicis 
vel  jndicuni,  ox  tunc  in  antea  liceat  querenfi  racionenri  intiornittere  de 
bonis  quesiti,  que  sunt  in  nave,  ut  ipsis  diferenciis  atque  discordiis 
valcat  esse  securus.  Si  autcm  bona  ejus  non  fucrint  in  nave  ipsius, 
judicos  dobeant  tollere  tanluin  ex  bitnis  ejus,  ubieimque  fuerint,  quan- 
tum  eis  bonum  super  hoc  apparuerit;  et  per  hoc  non  remaneat,  quod 
navis  discaricotnr. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quoiibet  ligno  cooperto. 

XCVIl.    Quod  judices  possint  pe/iam  et  penas  imponere  et  nuferre 
patronis,  si  non  discdricavcrint  ad  terminiim  eis  impositiun. 

Volumus,  quod ,  si  patroni  navium  ad  terminum  eis  in  portum  >), 
naves  non  discaricarent,  tunc  nostri  judices  possint  eis  penam  et  penas 
im[)onere  et  auferre,  que  pene  in  nosirum  comune  deveniant;  et  si 
eani  vel  eas  auferre  non  possent,  nos  cum  nostro  conscilio  infra  XV 
dies,  postquam  noticiam  habuerimus,  eas  vel  eam  auferre  et  auferri 
facere  teneamur. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quoiibet  ligno  cooperto. 

XCVHI.   Quod  judices  elligantur  in  Veneciis  pro  istis  statutis  ser- 
vandis. 

Asserimus ,  ut  pro  nostris  statutis  servandis  in  Veneciis  tres 
ydonei  homines  pro  judicibus  elligantur  ad  difiniendum  omnes  dife- 
rencias  et  discordias,  que  inter  euntes  in  navibus  oriuntur,  salvis 
questionibus,  quas  nos  Dux  et  nostri  Consules  debent  difinire.  Et 
eciam  in  quocunque  loco,  in  quo  Potestas,  vel  Duca,  vel  Bajulus  per 


'J  imfjüsitum  Canc.  Recte. 
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iios  et  comuue  Veneciaruin  extiterit,  dicte  diferencie  atque  discordie 
coram  eis  ant  coram  hiis,  qnibus  comiserint,  terminari  debeant  et 
diliniri  seciindum  tenorem  nostri  statuti :  statuentes,  ut  voeatus  ad 
primnni  terniinum  super  hiis  difereneiis  atque  discordiis  vocati ') 
responsurus  accedat. 

Hoc  Jnteliigimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto.  ■ 

XCIX.  De  pena  auferenda  pro  carico  posito  inter  diias  coopertas. 
Mandamus,  quod,  si  aliquod  caricum  positum  fuerit  inter  duas 
coopertas,  quidquid  valuerit  naulum  ipsius  carici,  in  duplum  nostro 
comuni  patronns  debeat  emendare,  ita ,  quod  teneamur  ad  carius 
naulum,  exceptis  navibus  de  victualibus  caricatis,  et  exceptis  vietua- 
libus,  que  ponuntur  in  glava  pro  illis  hominibus,  qui  vadunt  in  navibus. 

C.  De  pena  auferenda  pro  mercimoniis  positis  supra  cooperturas. 
Ordinamus ,  quod,  si  navis  vel  aliud  lignum  plures  coopertas 
habuerit,  super  cooperta  superiori  mercimonie  alique  non  ponantur, 
excepto  eo,  quod  [per] -^  nos  superius  est  statutum.  Si  vero  navis 
vel  aliud  lignum  tantuin  unain  coopertam  habuerit,  super  illa  cooperat 
mercimonie  alique  non  ponantur,  similiter  excepto,  quod  per  nos  est 
superius  declaratum.  Quicunque  vero  contra  hoc  fecerit,  de  hoc,  quod 
positum  fuerit  supra  dictam  coopertam,  duplum  naulum  nostro  comuni 
debeat  emendare,  ita,  quod  teuere  nos  debeamus  ad  carius  naulum, 
quod  naulum  in  nave  vel  ligno  fuerit  naulizatum.  Et  intelligimus,  quod 
equi  sint  mercimonia. 

CI.  De  glava  ingombrata  contra  tenorem  statuti. 

Dicimus,  quod,  si  glava  aliqua  alicujus  navis  vel  alterius  ligni  de 
CC  milliariis  et  inde  supra  fuerit  ingombrata  contra  tenorem  nostri 
statuti,  duplum  carioris  nauli  in  nave  naulizati  pro  illa  quantitate,  que 
ingonbraret  glavam,  patronus  illius  navis  vel  alterius  ligni  nostro 
comuni  debeat  emendare. 

CIL  De  navibus  et  aliis  lignis  euntibus  nitro  marinas  partes  vel 

alias  partes,  causa  disfaciendi  ibidem. 

Inponimus,  de  navibus  euntibus  ad  partes  nitro  marinas  vel  alias 
partes  occaxione  disfaciendi  ibidem,  in  quibus  non  extiterint  merca- 

*)  vocanti  Canc.  Recte. 
^)  per  supplevit  Canc. 
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l(»r«'s.  .scciiinliiiii  oidiiitMii ,  (|iit'iM  :i  inil»is  ,  vol  a  iiiiijwri  parte  riostri 
ciMiscilii ,  vfl  u  Hajiilo,  aiit  l'ote.statc  \o\  Diica  recfiporiiit,  ita  facero 
ItMH'aiilur.  (Jui('iitH|ii('  vt-ro  i'ontra  lioc  fiMM'riiit ') .  noslro  ooniiini 
libras  ctMJlmn  pro  qiKtliliel  cenlniario  inilliari  do  co.  qiiod  fui-ril  exli- 
inata,  debeat  emciidare. 

Hoc  intolligimiis  in  iiavc  et  «jiiolilx't  lignu  coopi-rto. 

CIIF.  Dl'  iKH'iliHH  i't  (i/iis  /i(f/iis  cuiitllnix  ad  (ifit/ucm  forum  pro 
if/trr/Ktri',  in  quiliua  unii  /'urn'nt  mercatorof. 

Injungiiiius,  qiiud  iiavi.s.  in  (jua  non  extiteritit  mercatores,  ad 
aliiiiietn  locum  pro  ybernare  itura ,  secundum  ordinern,  quem  a  nobis 
vel  a  majori  parte  nostri  conscilii  rcceporif,  ifa  faeero  teneantur. 
Qnicuncjue  contra  hoc  fecerit,  cadat  in  penam,  (jiiam  nos  Üux  cum 
nostro  conscilio  ei  auferre  vohierimus. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto. 

CIV.   Quantum  mnrinarii  iiavium  et  nliorum  fif/uorum,  que  naufrn- 

yium  paciuntur,    com  patronis  et  mercatoribus  stare  debent 

ad  reparandum  res  et  merces  ipsarum  navium  et  liynorum. 

Statuimus,     quod    marinarii    navis    naufragium    pacientis    com 

patronis  et  mercatoribus  ipsius  navis  per  XV  dies,  postquam  naufragium 

passa  fuerit ,  stare  et  moram  facere  teneantur  ad  recuperandum  res 

et  merces  et  navem  ac  sarcia  navis  ejusdem  legalitcr  et  bona  fide; 

et  hoc,  si  patroni  vel  mercatores,    vel  maior  pars  eorum  voluerit  vel 

voluerint:   de  rebus,   quas  infra  spacium  iilud  invonerint,  per  cente- 

narium  tres  habentes,  et  non  plus.    Si  quis  vero  marinarius  contra 

hoc  fecerit,   totam  marinariciam,   quam  a  patronis  suscepit,   nostro 

comuni  debeat  emendare;  in  Veneciis  advocatores  comunis,  vel  alibi 

Rectores,   qui  pro  nobis  et  comuni  Veneciarum  extiterint,   pro  ipsa 

pena  solvenda  ipsum  possint  et  debeant  convenire. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto. 

CV.   Quod  cooperta    inferior  navium  et  aliorum  lignonim  de  CC 
milliariis  et  inde  supra  levari  non  possit.  postquam  ipse  naves 
et  ligna  fuerint  complete. 
Affirmamus,  quod,  postquam  navis  de  CC  milliariis,  aut  banzonus, 

aut  buzonavis  de  CC  milliariis  et  inde  supra  laboratus  fuerit  et  coni- 


•)  fecerit  Canc.  Recte. 
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pletus,  ejus  cooperta  inferiori  ij  a  modo  in  anlliea  sub  pena  librarum 
CC  levari  non  possit;  quam  pcnam  iios  cum  nostro  couscilio  infra  XV 
dies,  postquam  habuerimus  in  noticia,  auferre  et  auferri  facere  tenea- 
mur.  Et  [si]')  a  modo  in  anthea  levaretur,  in  loco ,  in  quo  prime 
eruces  fuerunt,  semper  debeat  mensurari,  nibilominus  penam  sol- 
ventes. Si  vero  hie  retro  levata  fuissel,  in  loco,  in  quo  prime  eruces 
fuerunt,  semper  debeat  mensurari. 

CVI.   Qualiter  fion  dehet  fieri  gaita  per  servientes  in  navibus  et  aliis 
Vigjiis. 

Asserimus,  quod  nuUus  mercator,  nee  patronus,  nee  marinarius, 
nee  suprasalientis  alicujus  navis  guaitam  pro  se  fieri  faciat  per  aliquem 
servientem  sub  pena  librarum  quinque  ,  nostro  eomuni  solvenda  pro 
qualibet  vice;  cujus  pene  quintum  accusatori  concedimus. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto. 

CVII.  De  dampnis,  que  evenerint  causa  Ubacionis. 

Aförmamus ,  quod ,  si  navis  in  Ystoria  s)  libaverit  vel  supra 
portum,  aut  in  alio  loco,  vel  aliquid  ex  mercibus  extraberetur 
de  nave  cum  consensu  et  voluntate  majoris  partis  mercatorum  et 
patronorum,  ipsius  navis  utilitate;  si  vero  aliquod  dampnum  evenerit 
in  illo  avere,  sie  de  nave  extracto,  dampnum  illud  sit  in  eomuni 
avere  navis,  et  eciam  expense,  que  fuerint  causa  libationis :  salvis 
condictionibus ,  que  inter  fratres  mercatores  fuerint  facte  et 
patronos. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto. 

CVIII.  De  dampnis,  que  evenerint  catisa  roharie. 

Volumus.  quod,  si  navis  vel  aliud  lignum  robata  fuerit  vel  roba- 
tum,  dampnum  sit  eomuni  avere  navis:  statuentes,  ut,  si  [post] '^)  ali- 
quod tempus  dictum  dampnum  recuperaretur,  in  ipsum  comune  avere 
debeat  redumdare. 


*J  inferior  Canc.  Recte. 

2)  si  supplevit  Canc.  Recte. 

3)  in  Istria  Canc.  Recte. 
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(IX.    />(■  riuiniicioiiiliiis  /i/«7/.s'  iiidr  ptilnmos  d  iimtliidttis  rt  tiliuH 
(Ir  iKirilnts  rl  /i(//tls. 

Pi'eci|iiimis,  ut  oriuM's  eoiiveiicioiips ,  (|iic  facte  fiiorint  iiitcr 
(Kitroruis  (>l  iiaiili/.atos  iic  üoi'cerius  v<'l  m;iriii:irio.s  iiuviiim,  vcl  iiiter 
omtips  alias  poisoiias  in  cisdeiii  iiavibus  cxisleiiles,  lirrne  et  stabiles 
ilclx'iiiit  |M-i'iiiiiii(>rc  :  s:ilvi.s  oiniiilius  iiostris  .sl:itutis  vcl  urditianuMilis. 
(|iii»  iritt'i,'ralili'r  ohsri-veiitiir. 

Moi'  iiitellijjimus  in  iiavc  et  (jiiulilK'l  ligno  cooid-ito. 

CX.  De  adi'ocatnrihus,  (/ua/itt'/'  placititrf  drhriit  et  nuferrr  prudiii 
vel  peuas  ab  fiiis,  </ui  ircrint  cnntvit  nostra  statuta. 
Injiinglinn.s ,  quod  in  N'cncciis  advocaloros  comniiis  ab  Ulis  luinii- 
nibns.  (|ni  iverint  contra  nostra  statuta,  tollere  debeant  ot  placilaic 
pro  nostro  comiini  ea  omnia,  in  qiiibus  ipsi  ceeiderint;  et  nostri  judi- 
ces  ad  cognoscenduni  veritateni  super  hoc,  a  quibuscunque  eis  melius 
jilacuerit,  plenissimam  potestatem  habeaiit ,  (iiii  pro  cumuni  Vcnccia- 
rum  extitciint:  salvis  omin'bus,  que  debenuis  nos  Dux  et  nostri  Con- 
sules  dilTinire. 

CXI.  De  termino ,   ad  quem  pacamcntum  fieri  debet  patronis  et 

marhiarüs. 

Mandainus,  quod  mercatores  per  muduam  Augusti  extra  Culfuui 
ituri  tutuni  pacainentuin,  quod  ex  pacto  in  V'eneciis  facerc  debent 
patronis,  quarto  die  exeunte  Julii  sub  pena  suldoruni  duorum  pro  qua- 
libet  libra  eisdem  facere  teneantur;  secundo  vero  die  exeunte  Julio 
eodein  modo  sub  pena  predicta  patroni  pacamentum  marinariis  facere 
teneantur. 

CXII.  De  termino  statuta  de  navihus  et  aliis  lignis  e.vtrahendis 
extra  portum. 
Volumus,  quod  omnes  naves  per  muduam  Augusti  extra  Culfum 
iture  taliter  sint  parate,  ut  usque  ad  medium  mensem  Augusti,  omni 
occaxione  cessante,  patroni  navium  eas  extra  portum  sancti  Nicolai 
trahere  possint  ad  viaticum  suum  sine  dillacione  faciendum;  et  hoc 
facere  teneantur  sub  pena  soldorum  XX  pro  quolibet  milliario,  ijuud 
de  hoc  navis  *)  fuerit  extimata;  quam  penam  patroni  navium  contra 
hoc  facientes  nostro  comuni  debeant  emendare. 

'}  de  quo  hec? 
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Hoc  iiitelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto  de  CC  mil- 
liariis  et  irule  siipra. 

CXIIl.  QuaUter  nares  et  alia  ligna ,  que  fade  fuerint  extra  Ve/te- 
cias,  extimari  debent. 

Mandamus,  quod,  si  aliquis  Venetus  faceret  fieri  navem  in  terris, 
in  quibus  Rector  pro  nobis  extiterit,  qne  extimationis  CC  milliarium 
vel  plui'inm  esse  videretur,  Rector  illiiis  loci  navem  illam  seeundum 
tenorem  nostri  statuti  debeat  extimare,  dando  ei  illum  ordinem,  quem 
naves  Venetorum  babent  seeundum  formam  statuti.  Si  vero  fieri  face- 
ret navem  in  terris ,  in  quibus  Rector  pro  nobis  et  comuni  Vene- 
ciarum non  fuerit,  cum  pervenerit  ad  locum,  in  quo  Rector  pro  nobis 
extiterit,  Rector  illius  loci  navem  illam  seeundum  tenorem  nostri  sta- 
tuti debeat  extimare,  dando  ei  ordinem  illum,  quem  alle  naves  Vene- 
torum habent  seeundum  formam  statuti :  ordinantes,  quod  navem  illam 
alicui  forensi  vendere  non  debeat;  et  si  vendiderit,  cadat  in  penam, 
in  quam  cadunt  illi,  qui  vendunt  naves,  que  sunt  Veneciis  extimate. 
Sed  si  eam  Veneto  voluerit  vendere.  et  fuerit  in  loco,  in  quo  Rector 
pro  nobis  extiterit,  eam  vendere  non  possit,  nisi  prius  fecerit,  quod 
Rector  illius  loci  ab  illo,  qui  navem  illam  emere  voluerit,  accipiat 
sacramentum,  seeundum  quod  faciunt  illi,  qui  emunt  naves  in  Vene- 
ciis factas.  Si  vero  fuerit  in  loco,  in  quo  Rector  pro  nobis  non  fuerit, 
et  eam  Veneto  vendere  voluerit,  prius  ab  eo  accipiat  sacramentum, 
seeundum  quod  faciunt  illi,  qui  emunt  naves  in  Veneciis  factas:  sta- 
tuentes,  quod  ille,  qui  navem  Veneto  vendiderit,  faciat  fieri  breviarium 
de  sacramento,  seeundum  quod  juraverit  ille,  qui  navem  illam  emerit; 
et  Venecias,  quam  cicius  potest,  ducere  vel  mittere  teneatur;  et  infra 
XV  dies,  postquam  breviarium  fuerit  in  Veneciis,  nostris  Consulibus 
debeat  presentari.  Quicunque  contra  hoc  fecerit,  cadat  in  penam,  in 
quam  cadunt  illi,  qui  vendunt  naves  Veneto  factas  in  Veneciis. 

Hoc  intelligimus  in  nave  et  quolibet  ligno  cooperto. 

CXIV.  QuaUter  naves  et  alia  ligna  computari  debent  ad  carican- 
dum  in  catitariis. 

Ordinamus,  quod  navis  de  milliariis  mille  computetur  de  cetero 
adcaricandum  de  cantariis  mille  quinquaginta,  s.^)  navis,  que  caricaverit 


')  Forte  scilicet.  Canc. 
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in  ultra  maris  |»aiiil)iis ;  et  iiavis  de  IX'I'CCXC  iiiilliaiiis  coriiinitcliir 
i\v  kaiitliariis  MXXXMII;  .U«  rnilliariis  DrrcCM.XXX  kantharia  MXXVI; 
de  iiiilliariis  IKHTLXX  kaiifliaria  MXIV;  do  niilliariis  DCCCCLX 
kaiitharia  MII:  (!<•  milliaiiis  IKM'CCI.  kantharia  DCCCCXC  :  «lo  niil- 
liariis iKCCCXh  kaiilliaria  IKCCCLXXVJII  ;  «Ic  niilliariis  IKTCCXXX 
kantharia  nCTCCLXVI:  de  milliaiiis  DfCCTXX  kantharialMTCCLIV; 
de  milliariis  [XTCCX  kanlliaria  I»C(  TC^XMI ;  de  niilliariis  DCCCC 
kantharia  DCdTXXX:  diMiiiliiariis  DCCCXC  kanlliaria  DCCCCXVIII: 
de  milliariis  DClTIAXX  kantharia  DCCCCVI;  de  milliariis  DCCCIAX 
kantharia  DCCCXCIV;  de  milliariis  DCCCLX  kantharia  DCCCFAXXII; 
de  milliariis  \)CCV\.  kantharia  IXTfLXX;  do  milliariis  DrCCWL 
kantharia  DCCCLMII;  de  milliariis  DCCCXXX  kantharia  DC'CCXLVI; 
de  milliariis  DCCCXX  kantharia  DCTCXXXIV;  de  milliariis  DCCCX 
kantharia  nCCCXXil;  de  milliariis  DCCC  kantharia  DCCCX;  de  mil- 
liariis nCCXC  kantharia  DCCXCVIil;  de  milliariis  DCCLXXX  kan- 
tharia DCCLXXXM;  de  milliariis  DCCLXX  kantharia  DCCLXXIV;  de 
milliariis  DCCLX  kantharia  DCCLXII;  de  milliariis  DCCL  kantharia 
DCCL;  de  milliariis  DCCXL  kantharia  DCCXXXVIII;  de  milliariis 
DCCXXX  kantharia  DCCXXVI ;  de  milliariis  DCCXX  kantharia  IJ("("XI V; 
de  milliariis  DCCX  kantharia  DCII;  de  milliariis  DCC  kantharia  DCXC; 
de  milliariis  DCXC  kantharia  DCLXXVIll;  do  milliariis  DCLXXX  kan- 
tharia DCFA'VI:  de  milliariis  DCLXX  kantharia  DCLIV;  de  milliariis 
DCLX  kantharia  DCXLII;  de  milliariis  DCL  kantharia  DCXXX ;  de 
milliariis  DCXL  kantharia  DCXVIII ;  de  milliariis  DCXXX  kantharia 
DCVI;  de  milliariis  DCXX  kantharia  DXCIV;  de  milliariis  DCX  kan- 
tharia DLXXXII;  de  milliariis  DC  kantharia  DLXX;  de  milliariis  DXC 
kantharia  DLVIII;  de  milliariis  DIAXX  kantharia  DXLVI;  de  millia- 
riis DLXX  kantharia  DXXXIV;  de  milliariis  DLX  kantharia  DXXII;  de 
milliariis  DL  kantharia  DX;  de  milliariis  DXL  kantharia  CDXCVIII; 
de  milliariis  DXXX  kantharia  CDLXXXVI;  de  milliariis  DXX  kantharia 
CDLXXIV;  de  milliariis  DX  kantharia  CDLXll:  de  milliariis  D  kan- 
tharia CDL:  de  milliariis  CDXC  kantharia  CDXXXVllI ;  de  milliariis 
CDLXXX  kantharia  CDXXVI;  de  milliariis  CDLXX  kantharia  CDXIV; 
de  milliariis  CDLX  kantharia  CDU;  de  milliariis  CDL  kantharia 
CCCXC;  de  milliariis  CDXL  kantharia  CCCLXXVIII;  de  milliariis 
CDXXX  kantharia  CCCLXVI;  de  milliariis  CDXX  kantharia  CCCLIV; 
de  milliariis  CDX  kantharia  CCCXLH;  de  milliariis  CD  kantharia 
CCCXXX;  de   milliariis  CCCXC   kantharia  CCCXVIll;    de   milliariis 
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CCCLXXX  kantharia  CCCVF;  de  milliariis  CCCLXX  kantharia  CCXCIV; 
de  milliariis  CCCLX  kantharia  CCLXXXII ;  de  milliariis  CCCL  kan- 
tharia CCLXX;  de  milliariis  CCCXL  kantharia  CCLVIII ;  de  milliariis 
CCCXXX  kantharia  CCXLVI;  de  milliariis  CCCXX  kantharia  CCXXXIV; 
de  milliariis  CCCX  kantharia  CCXXII;  de  milliariis  CCC  kantharia 
CCX;  de  milliariis  CCXC  kantharia  CC;  de  milliariis  CCLXXX  kantha- 
ria CXC;  de  milliariis  CCLXX  kantharia  CLXXX;  de  milliariis  CCLX 
kantharia  CLXX;  de  milliariis  CCL  kantharia  CLX;  de  milliariis 
CCXL  kantharia  CL;  de  milliariis  CCXXX  kantharia  CXL ;  de  millia- 
riis CCXX  kantharia  CXXX;  de  milliariis  CCX  kantharia  CXX;  de 
milliariis  CC  kantharia  CX. 

CXV.  Hec  sunt  nierces,  que  poni  debent  pro  saorna. 

Hec  sunt  merces,  que  pro  saorna  ponuntur:  videlicet  plumbum, 
ferrum,  stagnum  et  ramum  non  laboratum. 

CXVI.  Hec  sutit  merces,  de  qidhns  tautum  debet  poni  pro  saorna, 
qiiantum  videbitur  Ulis,  qui  navem  vel  aliud  lignum  saor- 
nabiint. 
Hec  sunt  merces,  de  quibus  tantum  debet  poni  pro  saorna,  quan- 

tum  videbitur  illis,   qui  navem  saornabunt:   scilicet  vitrum  in  massa, 

smerilum  aut  pigmentiim,  vitreolum,  alumen  de  roza ,  alumen  album 

de  Alexandria. 

CXVII.  De  mercibus,  que  poni  debe7it  pro  carico. 

Hec  sunt  merces,  que  poni  debent  pro  carico:  scilicet  galla, 
moltoline, Infilachis,  bocarani.canavacia,  panni  de  lino,  piper,  incensum, 
endegum,  zinziber,  bedoana,  zucarum  in  capellis  et  sine  cassis,  mira, 
laca,  gomarabica,  alloe,  nuces  muscate,  garofalli,  gardainomi  *)»  niele- 
gete, canfora,  aurisium,  sandalli,  mirabolani,  gallenga,  simoniaeum, 
cubebe,  piper  lungum,  armoniacum,  mandule  fracte,  seta  et  opera  sete, 
cera,  pulvis  zucari  in  sachis,  mel,  vinum,  granum  et  tota  alia  blava, 
excepto  ordeo,  oleum  cum  vasellis  metra  XXH  pro  milliario,  et  oleum 
cum  udris  metra  XXVIH  pro  milliario. 

CXV^ni.  De  mercibus,  que  poni  debent  tres  pro  carico  pro  quatuor 
de  carico. 

Hec  sunt  merces,  que  poni  debent  HI  de  carico  pro  IV  de  carico: 
becune  crude  cum  pilo  et  sine  pilo,  moltoline  crude,  tossoni  crudi  et 
mezalana. 


*)  gardamoni  Canc. 
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ex  IX.    Ih'  nii'rri'hiis,  <jii'ihun  Jr/trtif  (ln<i  inillinriit  de  cmint  jnti  Irihttü 
de  ctirici). 

Hcc  intTces  dehoiit  |ioni  (Itio  inilliiiriii  de  ciiriro  pro  Irihus  de 
caricu;  scilicet  inoltoliiic.  tiit:iliiii:i. 

('XX.    lif  inrrrifiux,  </iir  poiiniiliir  in  ('(tiitttriii  trrs  pro  ilnohua  ran- 
lariitt  imbolii. 

Il(>c  incrccs  |Mitiiiiiltii-  in  cMiicmii  (i-i:i  kaii(:ii-i-.i  |ii-(i  duiihus  kan- 
tariis  imbolii:  scilicet  vorzi  .  liiiiiiii,  caiiclla.  ciiiiiiinim  ,  riiazi,  anizi, 
cambeloti,  ordeiiiii,  imci'.s,  micck',  iiiaiidolc  ciiiii  .scurzo,  ziicaniin  cum 
cassis. 

CXXI.   De  mcrcibns,  qiw  po/iiDifiir  pro  iniholio. 

Ilec  merceti  pro  imbolio  poiiiinUir:  scilicet  becune,  moltoline 
couzate,  agiieline,  lepoiinc.  mastici,  grana,  pamii  de  lana,  bambacium, 
lana  lavata. 

CXXII.    De  coriis  sicitt,  qualitcr  puni  debent. 

Coria  sica  poiiaiitiir  qiiatuor  de  carico  pro  quinque  de  caiico. 

CXXllI.  De  mercibus  mm  spacificatis  •),  qualUer  poni  debent. 

Omnes  alie  merces,  qiie  non  sunt  superius  in  istis  capitulis  spa- 
cißcate,  poiiantur,  secuiidum  quod  mercatores  in  concordia  evene- 
runt  ^)  cum  pationis. 

Hec  autem  omnia  jubemus  et  volumus  observari,  salvis  nostris 
statutis  de  navibus  caricandis  super  crucem ;  salvis  eciam  omnibus 
ordinamentis  navium  et  statutis. 

t  \XI\.   Quantum   mercatores  accipere  possunt  pro  expensis  ex 
denariis,  quoa  habetit. 

Ordinamus,  quod  omnes  mercatores,  tarn  Veneti,  quam  burgen- 

.   qiii  ad  aliqtias  partes  luijiis  mondi  vadunt  cum  mercato.   possint 

-ipere  et  babere  pro  vestimentis  et  caiciamentis  et  omnibus  suis 

aliis  arnesiis  soldos  XX  pro  centenario  in  anno,   a  libris  C  usque  ad 


*)  specif.? 
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tria  millia  librariim  completa.  Et  si  plus  uno  anno  steterint,  plus 
accipiant  pro  racione;  si  vero  minus  steterint,  minus  aceipiant  pro 
racione.  Kt  si  aliquis  plus  librarum  tria  millia  habuerit  in  niercato, 
de  illo  jilus  nihil  accipere  possit,  nee  debeat.  Set  id,  quod  sibi  evenit 
de  libris  tribus  millibus,  videlieet  libras  XXX,  sicut  dictum  est,  divi- 
dere  et  eomputare  debeat  comuniter  inter  totum  avere,  quud  habuerit. 
Insupervero  omnibus  mercatoribus  arnia  omnia  et  expensas  pro  cibo  et 
potu  factas,  et  eciani  solutionem,  quam  debent  facere  servitores,  super 
colleganciam  habere  concedimus. 

CXXV.  De  banderiis,  quas  mercatores  habere  et  portare  tenentur. 

Dicimus,  ut  quilibet  mercator,  qui  habuerit  in  mereato  libras  M 
et  plus  usque  ad  tria  millia  libras  completas,  habere  teneantur  ex 
denariis,  quas  eis  pro  vestimentis  et  caleiamentis  et  aliis  arnesiis  con- 
cedimus, supra  unam  banderiam  pro  quolibet  milliario.  Et  si  plus 
trium  millium  librarum  habuerit,  pro  illo  plus  non  teneantur  habere 
aliquam  banderiam.  Quicunque  vero  contra  hoc  fecerit,  penam  libra- 
rum trium  pro  qualibet  banderia  incurrat;  que  pena  in  nostrum  comune 
debeat  devenire. 
CXXVI.   Capitiilum  de  berteschis. 

Ordinamus,  quod  nulla  navis  nee  aliud  lignum  de  CC  milliariis 
et  inde  supra  habere  debeat  a  modo  in  anthea  supra  coredorura  *)  ab 
arbore  de  medio  usque  ad  vannum  supra  camarelas  plus  de  una  ber- 
tescha,  sub  pena  librarum  quinquaginta  pro  qualibet  nave  vel  ligno 
pro  quolibet  viatico.  Et  patroni  navium  et  aliorum  lignorum  de  CC 
milliariis  et  inde  supra,  que  habent  plus  de  una  bertesca  supra  dictum 
coredorium ,  debeant  ipsam  bertescham  destruere  et  removere  sub 
eadem  pena  quinquaginta  librarum  denariorum  pro  quolibet  viatico; 
que  pena  in  comune  nostrum  debeat  devenire.  Et  nos  cum  nostro 
conscilio  ipsam  penam  ab  omnibus  contrafacientibus  debeamus  auferre 
qualibet  vice,  qua  contrafecerint,  infra  octo  dies,  postquam  aliquem 
contrafecisse  sciverunt  -). 

CXXVII.  Capitulum  super  peregrinis. 

Preterea  statuimus,  quod  naves,  que  de  partibus  Syrie  cum  pere- 
grinis  exiverint,   debeant  exire  et  coUare,   secundum  quod  patroni 


*)  coredorium? 

2)  sciverimus  conj.  Canc.  Rede. 
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i|)>:iruiii  ii:i\iuiii  liH'i'iiil  in  ninrnnli;!  cl  |):i('t(i  ciiiii  «isdi-iii  |M-rc^riiiis, 
iiisi  i't>iii;iiu'n>t  ju^to  iiii|ic(liiii('ii((i  Iriiiporis.  Kt  |).iti-(Mii  luiviiiiii  tcncitii- 
tiir  so  prosj'iitarc  i't  juiMre  ci»i;iiii  J{;ijuln  ai;  Coinih'  vcl  llccturc  inistro, 
qiii  iltiiliMii  liicrit  pro  tciiiptirc.  siili  peiia  tociiis  riH-ilictatis  iiaiili.  «iiiod 
rccepcrit ')  a  ()i'regrinis,  <|u<mI  U'^jfalitcr  cl  Itona  liih-  porlaljiiiit  et 
coiidiiooüt  pcrogrinos  siianiin  iiaviuin.  iihi  irc  dchriit,  |irout  cum  eis 
ordinavcrint  ot  pacliini  forcriiil.  et  (|ii(»il  porsonas  ol  ros  conini  sal- 
valtiint  o\  ciistodient.  Kt  si  accidcrit.  illos  aplicarc  in  aliipia  terra  vel 
loco  Riimanio.  aiit  in  alia  terra  vel  parle.  >■[  tres  parti-s  i|tsornni  pere- 
griiinrum  V(diierinl  exire  de  iiavi ,  et  Ire  viani  siiani ,  et  (juarta  pars 
v(diiorit  im  viatieuin  siiurn.  |)ytroMi  naviuni  teneantiir  cos  condiicere 
et  portare  sccundiim  eoriiiu  pactum  ot  coiiveiicioiiem,  taiiquam  f»ij^) 
omnes  |)eregrini  essont  in  navi.  Kt  si  in  navi  remanserit  niinns  de 
(juarta  parte  poregrinornni ,  aut  patnini  purtent  eos  et  eoiidneant  ad 
loeiini.  proiit  eonvenernnt  cum  ipsis  perogrinis,  vel  reddaiit  eis  et  rcsti- 
tuaiil  totuni  naiiliiin.  (|un(l  all  eis  receporunt.  Si  quis  vert»  patronus 
prediela  vel  alicjuid  predietorum  iion  observaverit,  nostro  comuni  sol- 
vere  teiieatur  pro  pena  soldos  XX  Venceiarum  parvos^j  jiro  unotjucque 
milliario,  de  qiianto  navis  fuorit  extimala;  (|uam  penam  nos  et  iiostrum 
conscilium  exigere  teneamur. 

Kt  hoc  intelligiiiius  in  nave  et  qiiolibet  ligno  de  CC  milliariis  et 
iiule  supra. 

CXXVIII.   Capitulum  generale  de  penis  toUendis  patronis,  tum  Ulis, 
qitoruni  sunt  iinves,  quam  Ulis,  quibiis  sunt  coniisse. 

Statuimus,  quod  in  predictis  statutis  nostris  navium,  ubicunque 
dicitur,  quod  patroni  navium  incurrant  in  aliquam  penam  tam  comuni 
Veneciarum,  quam  inercatoribus,  ({uam  marinariis.  quam  eoiani  aliis 
personis  modo  aliquo,  si  non  obscrvaverint  ca,  que  facere  et  obser- 
vare  tenentur  secundum  ipsa  statuta,  naves  ipse  non  fuerint  ipsorum 
patronorum,  sed  fuerint  sibi  comisse ,  penam  vel  penas  ipsas  ipsi 
patroni  solvere  cogantur  et  debeant  de  suo  mobili;  [si  vero  aliquis 
non]  habuerit,  unde  possint  ipse  pene  vel  pena  persoivi,  patroni, 
quorum  naves  fuerint,  cogantur  et  debeant  predictas  penas  vel  penam 


')  receperint  Canc.  Recte. 
*)  si  def.  itpud  Canc. 
•)  parvi  Canc. 
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persolvere,  vel  id,  quod  defecerit,  de  suo  mobili  et  immobili,  si  mobile 
ad  solvendum  non  sufficeret.  Qiias  penas  nos  Diix  cum  nostro  con- 
scilio  vel  officiales  nostri  exigere  vel  auferre  teneamur,  secundum 
quod  supra  dicta  statuta  declarant. 

CXXIX.  De  potestate,  quam  habet  dominus  Dux  et  conscilium  minus 
et  majus  declarandi   obscuvitates ,    que  essent  in  dictis 
statutis. 
Si  autem  in  predictis  statutis  nostris  aliqua  obscuritas  alicubi 

Cuerit,  potestatem  habemus  nos  Dux  cum  nostro  conscilio  minori  et 

majori  declarandi   et  reformandi    ipsas    obscuritates,    sicut  bonum 

videbitur. 


Addenda  et  Corrig-enda. 


Fontes.   Abth.  II.   Bd.  XIV.  J9 


Alll>KMM    Kl    rOllHIGKNDA.  4!>1 


V..I.  I.  p.  30.  I.  12  lope:  fol.  <S/. 

p.  41.  I.  H  infer.  Icr;e:  cod.  CLXXXl 
p.  lil).  I.  li>  lepi«:   Hosmiro. 

p.  79.  I.  7  infer.  Io<]fe:  «r^r  nule;  il)i<l.  I.  (J :  qui  oiU  coulesl. 
p.  84.  Piiclum  Warmiindi  post  Guilielinuin  Tyrium  integrum  protiiiit 
Andreas  Morosini  in  libro  'l'impresa  et  cspeditione  di  Terra  santa  et 
l'acquislo  fatto  dcll' Impcrio  di  Conslanlinopoli  dalla  Ser.""*  rcpublica 
di  Vcnctia'  (Venetia  .MbCXXVII  in  4.);  quem  lilirtiin  diu  nobis  desidera- 
tuiu  nuperriuic  denuini  suppedilavit  Jos.  Va  I  en  t  i  ne  1 1  i,  viri  oplimi, 
ofHi'iosa  amicilia.  Ibi  p.  43 — 49  hoc  instruiuenluin  exhibclur,  bis,  quae 
sequuntur,  potioribiis  lectionis  varietatibus  :  p.84,  1. 11  infer.  A^o  excclso 
auxiliante  :  ibid.  1.  1  nos  quidcm  Gi/arcmu)i(Uis;  postea  seniper  Guari- 
mundits;  p.  S'.i,  1.  1  ccciesie  cKynpatribns;  p.  80,  I.  6  infer.  iilam  cius- 
dem  platfae  partem  rtujhaefine  Accon  .  .  .  aliud  .  .  .  firtuans  (hoc 
quidcm  recte);  p.  87,  1.8  Guiberti  de  Joppe,  oimsso  generis  Laude; 
ibid.  I.  14  set  sit  über  (reete);  p.  89,  1.  iZ  Asquirinus  (prave,  coli. 
LeQuien.  I.  I.  III,  l-i77):  ibid.  I.  16  Aldoinus. 

p.  90  1.  7  lef^e:  da  Canale. —  Hoc  quoque  instrumenluni  cfr.  apud 
Andream  Morosini  1.  1.  p.  68 — 72.  Ex  variantibus  adnolamus  p.  91,  I.  4 
mel  mensurandum  pro  rata  stia  facere;  I.  12  riigne  dicimits  unum; 
p.  93,  I.  7  infer.  Ehramundus;  1.4  Ego  Acf/uiriiius  Damiatae  eps. 
(leg.  Asc/uilinus  Bcthleemit.,  coli.  p.  89);  !.  2  Ego  Rugerinfi  Lttbensis 
epise.  (lege  liogerins  Lifddensts,  coli.  p.  89  et  LeQuii-n.  III,  1271); 
I.  1  Ego  Tafadus  Lacone  eps. ;  p.94,  1.  1  Guido  Mitliaco  :  1.2  Ramirus 
de  FauentiÜis.  In  I.  3.  4.  ö.  uti  Muratori;  I.  6  Ruherliis  de  Caiphas; 
1.  7  Ego  Gandninus,  a.  s.  M.  vullis  Jos.;  1.  10  Gaicurdits;  1.  14  Ego 
Vulis  de  Riiircz,  Tiber,  doininns;  \A',i  ut  Mural.;  I.  16  Ego  Guallerus 
Huleri  Renjlhi  d.;  1.  18  omiss. ;  I.  19  W.  de  Padio;  I.  20  uti  Murat.  — 
Haec  statuta  fere  integra  invenies  ctiam  apud  Bcnnirdutn  Thcsnura- 
rium  'de  acquisitione  Terrae  sanctae'.  cap.  CXV'II,  CXVIII,  in  Murator. 
rerum  Italicarum  scriptt.  VII,  p.  757.  758,  qui  scriplor  fere  totus  inoititur 
in  ipso  Guilielmo  Tyrio. 

p.  113.  Hoc  pactum  (nr.  LI),  uli  reliqua  privilegia  Coranenorura,  Ange- 
lorum,  Palaeologorum  etc.,  concessa  Venetis,  post  nos  edidit  et 
retractavit  C.  E.  Zachariae  a  Lingenthal  in  libro:  Jus 
Graeco-Romanum.  P.  III.  Novellae  constitutiones.  Lips.  1837. 

29 
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Vol.  I,  p.  H8,  not.  8.  Theologon  esse  Ephesttm  sero  intelleximus.  Cfr.  Forbi- 
gcr  1.  1.  II,  188. 

p.  217,  1.  13  lege:  ttäelae. 

p.  311.  Scriptoribus  de  qiiarta  Crueesignntorum  expeditione  deque  capta 
urhe  Constantinopoli  ac  diviso  Regno  Byzantino  (coli.  nr.  CXXI) 
Lalinis  iain  alios  quosdam  eo  aequius  hie  adiieere  visum  est,  quo 
illi  ex  pretiosioribus  ideoque  rarioribus  fontibus  liauriendi  sunt. 
Simul  haec  excerpta  docebunt,  illos  scriptores  aevi  medii,  sicuti 
fieri  solet  etiam  per  lucidiora  saecula,  alium  de  alio  dempsisse, 
quae  ad  suiim  consiliurn  adeommodaret. 

Radulphi  Cogghesalae  abbatis  Chronicum  Anglicanum 
in  „Recueil  des  hisforiens  de  la  France"  T.  XVIII,  p.  97: 

„Anno  MCCIII  urbs  Consi antinopolis  a  Duce  Venetiae 
et  a  Comite  Flandrensi  Baldewino  et  a  reliqiiis  sociis  eorum  Jeru- 
salem tendentibiis  cxpugnata  est  atqiie  infra  octo  dies  ohsidionis 
eis  rcddita,  Imperatore  falso  fugiente,  qui  Kir  Isacum  Imperatorem, 
fratrem  siiiim,  inique  e.vcaecavernt  et  in  carcerem  cum  Imperatrice 
sua  rctruscrat,  cum  isdem  Kir  Isacus  prius  fratrem  snum  de  capti- 
vitate  geniilium  Uberaverit.  Et  Alexis,  filius  Kir  Isaci,  a  Francis 
factus  est  Imperator,  qui  eos  in  auxiUum  invitaverat,  et  a  Corfaut 
vsque  ConstantinopoUm  per  portum  Duceaviae  [editt.  f.  Dura- 
chii,  potius  Buceaviae  s.  Bucceaviae,  cfr.  Ville-Hard.  cap.  6S, 
ed.  Du  Gange]  i)  et  per  strictum  mare  et  per  brachium  s.  Georgii 
navigio  perduxerat. 

A  Corfaut,  navibus  ascensis,  scilicet  ducentis  praeter  navicu- 
las  et  bargas,  octuvo  die  applicuerunt  ad  portum  Duceaviae  {\.  Buc- 
ceaviae), a  quo  portu  nsque  ConstantinopoUm  centimi  leiigae  nume- 
rantur. Alexis  vero,  effectus  Imperator,  promisit,  quod  toti 
exercitui,  quem  secum  adduxerat ,  per  annum  integrum  victualia 
largiretur  et  quod  decem  millia  equitum  ad  annuum  terrae  Jero- 
solymitanae  succursum  ad  sumptus  suos  haberet.  Promisit  etiam, 
quantum  viveret,  ad  stipendia  sua  quingentos  milites  se  in  Terra 
sancta  habiturum.  Dedit  etiam  Duci  Venetiae  centum  millia  mar- 
carum  argetiti,  et  totidem  toti  exercitui  erogavit  pro  collato  atixilio, 
sicut  eisdem  jyrius  pollicitus  erat. 

Patriarcha  autem  Constantinopolitanus  et  Alexis  Lnperator 
cum  tota  Orientali  ecclesia  et  cum  toto  Imperio  Romano  Pontifici 
deijiceps  obtemperare  promiserunt ,  et  (quod)  Romanae  ecclesiael 


')  Idemiam  Wilken.  V,  199. 
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sese  esse  ßlioK  rccoijnitmu'iit,  pnn-stidi  jitnimmti  citudniic ,  et  quod 
a  iloniiito  l'apit  simr  i/it//iiliitis  pdlliiiin  l'atridrc/ui  pntcfatdc  civi- 
tatis »it  ri'crptiirii.f. 

IIujttH  c.vcrcitns  diicrs  l'ucrunl  Comc»  llnnilrniHiit  lUihlnrinus. 
Cotnes  Luiloiricus  ltlesensin,  Murchio  de  Monte fcrralo,  Dax  Vene- 
titte,  Comes  Sa nrti- Pauli,  MattliacuH  de  Montenwrenci,  Marescallus 
Cumpaniae.  Conus  de  lietiiniii,  Miio  de  Itraihan,  Jofia/iues  Fiissicn, 
Johannes  de  Friase,  Petras  de  llrae/nd,  Ansehnus  de  h'aea,  Episco- 
pus  de  Aireslot  (i.  e.  de  llalherstatt ,  cojifnomine  Conradus,  de 
quo  dubitavoie  oilil.,  cfr.  Xus  Tüin.  I,  p.  337),  Episcopus  de  Tro- 
ll ies,  Johannes  Faicele  et  p/ares  alii.  .  .  . 

]|)iil.  j).  101  :  Adepta  i</itar  civitate,  comminii  consilio  facfus  est 
Imperator  Baldeicinas,  Comes  Flandrensis,  fugicnte  Morcalfo ;  qui 
statini  tertiani  ptirlem  Imperialis  thesaari  inier  principes  et  e.i'er- 
cituni  Latinorum  magnijice  distribuit.  Quae  tertia  pars  continebat 
XVIII  centena  millia  marcarum  arrjenti ;  quae  in/inita  pecania 
npiid  nos,  sicut  et  caetera,  quae  de  Graecorum  divitiis  et  constru- 
ctione  praedictae  civitatis  et  Agiae  Sophiae  narrantur,  incredibilia 
esse  ridentur.  Denique  dicunt  redeuntes,  quod  quotidianus  reddi- 
tus  Imperatoris  continet  XXX  millia  perpres  (i.  e.  yperperd) ; 
perpre  vero  est  nummus  aureus  et  valet  tres  solidos  argcnti  .... 
Si  quis  autem  plenius  nosse  desiderat ,  qualiter  urbs  Conslantino- 
polis  semel  et  Herum  ab  exercitu  Latinorum,  Jerusalem  tendentium, 
capta  sit,  et  quomodo  Comes  Flandrensis  Imperator  sit  effectus,  et 
de  adeptione  reliquarum  civitatum,  et  de  dissensione,  quae  suborta 
est  inter  praedictum  Imperatorem  et  Murchionem  de  Monte ferrato, 
Legat  epistola s,  quas  idem  Imperator  et  U(n^o),  Comes 
de  Sancto-Paulo ,  direxerunt  ad  amicos  suos  in  occi- 
duas  mundi  partes  commanentes  (cfr.  Tom.  I,  p.  304)." 

Chronicum  Guillelmi  de  Nangis  (Recueil  des  historieus 
Tom.  XX,  p.  7j0  sq.) : 

„MCCIII.  Peregrini  regni  Franciae  post  multa  impedi- 
menta,  quae  in  Venetia  passi fuerant,  initis  quibusdam  pactis 
cum  Yeuetis,  Jaderam,  regis  Hungariae  urbem  maritimam,  Vene- 
tis  inimicam,  expetunt  atque  eam  obsident,  capiunt  et  incendunt . 
Tunc  AI  ex  ins,  filius  Cursath  (i.  e.  Kgr  Such),  Imperatoris 
Graeciae,  audito.  quod  Franci  cum  Venetis  apud  Jaderam  essent. 
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mandai'it  eis  per  Jiuntios,  qiiod,  si  ei  succurrere  vellenf,  eos  a  dehitis 
triyinta  miliiim  marcharum  erga  Venetas  (leg.  Venetos)  liberaret, 
pretiaque  navium  solveret,  nee  non  et  Orientalem  ecclesiam  Papae 
subjiceret,  ac  Terrae  sanctae  mirahiliter  subveniret.  Quod  Fremd 
audientes  ipsum  ad  se  venire  faciunt,  ac  super  s2)onsionibus  exsol- 
vendis  datis  et  receptis  ab  invicem  sacramentis,  sinml 
cum  eo  et  Yenetis  apud  Constantinopolim  navigant,  et  ibidem  in 
brevi  applicant. 

Per  medios  igitur  fluctus  strictioris  maris,  quod  Bosphorus 
sive  Brachium  sancti  Georgii  dicitur ,  navigantes  intrepide, 
turrim ,  quae  Galathas  nuncupatur,  expugnant  et  catenam, 
qua  fit  accessus  ad  portum,  rumpunt;  Uttoribus  vero  occupatis 
tei'ram  circumjacentem  vi  capiunt ,  Graecis  fugientibus  et  intra 
urbem  se  recipientibus.  Quod  videns  Invasor  Imperii  cum  Francis 
et  Yenetis  congredi  disposuit,  habens  secimi  triginta  milia  equitum 
et  pedites  innumerabiles.  Partibus  itaque  vicinis ,  quantum  arcus 
potest  sagittam  jacere,  tyrannus  divinitus  pavefactus  intra  urbem 
se  recepit,  fugiens  cum  paucis  ea  nocte.  Quo  Graeci  comperto  in 
palatio  congregantur  et  adolescentis  exulis  solemnis  electio  cele- 
bratur.  Mane  facto  portas  aperientes  inermes  in  castris  Franco- 
rum  se  ingerunt,  suum  requirentes  electum,  quem  illico  recipientes 
Cursath  patrem  ejus  de  carcere  sublevant  et  ipsum  Älexium,  filium 
ejus,  in  Imperatorem  fecerunt  protinus  coronare.  His  peractis 
pretia  navium  et  debita  Venetorum  solvuntur,  ac  Francis  et  Yenetis 
marcharum  ducenta  milia  conferuntur :  et  dum  ibi  cum  Graecis 
liyemarent,  pacta  de  obedientia  Romanae  ecclesiae  et 
de  succursu  Terrae  sanctae  innovantur  atque  confir- 
mantur.  .  .  . 

3ICCIY.  Alexius,  Graecorum  Imperator,  Francos  et  Venetas 
(leg.  Venetos)  secum  apud  ConstantinopoUm  liyemantes  rogat,  ut 
egrediantur  ex  urbe  propter  discordias  Graecorum  evitandas;  qui 
continuo  acquiescentes  ex  adverso  urbis  interjacente  portu  castra 
sibi  constituerunt.  Sed  Imperator,  tam  patris,  quam  Graecorum 
suggestione  seductus,  animum  avertit  ab  eis,  et  classem  incendere 
parat,  quae  ipsum  ad  coronam  adduxerat.  At  ejus  conatus  Dei 
gratia  ad  nihilum  deductus  est.  Graeci  vero  postea  exosum  haben- 
tes  Älexium,  Imperatorem  suum,  sibi  creant  Imperatorem  alium, 
cumque  Alexio  Imperator i  mala  spes  esset,  nisi  in  Francis,  misit 
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(td  ipsos  3fo)ffu/fitm  ,  sihi  /'tt>ni/i(irr)ii ,  yiinllii  ein  /n'omittr/is :  qui 
jurat  t\v  ptirlr  InijK'iudori.^,  xc  eis  trddUiiriDii  (jiKtsi  pactiotiis  obsi- 
(Irni  i><i/(ilitt)ti,  lildkfnmni  dictiini.  i/o/icr  jicrcl  jt/i-na  Implctin  pro- 
missorum ;  scd  dum  iicccdlt  ad  rccipirndniti  pululimn  Murchio  de 
Monte-Ferrato  lio/n'facins,  ipsi  et  Francis  illnditur.  Interim  Mor- 
gulfiis  revelat  Graecis  secretum  de  reddentfo  palalio ,  et  in  odium 
Ale.vii  sfntim  tertiun  Imperator  ef'ficitnr  Mort/id/'iis.  Qui  mo.v  in 
Aie.rium  Imperatorem,  dominum  suum,  insurt/ens,  eum  dormientem 
stranqnlare  f'ecit,  et  Nicolaum,  Imperatorem  creatum,  oecidit.  Inte- 
rim, dum  liaee  af/erentur,  Cursat/i,  pater  A/e.vii  Imperatoris,  muri- 
tur,  et  Monjulfus,  Francos  et  Venetas  (log.  Venetos)  postea  per- 
sequens,  ab  eis,  capta  nrbe  Constantinopoli ,  oecidit ur.  IHortuo 
itaque  Alewio  Imperatore  et  tyramiis  invasoribus ,  Franci  de  con- 
si/io  Ducis  Veneliarum  aliorumque  Principum  cum  assensu  cleri  et 
populi  Ualduinum,  Comiiem  Flandriarum ,  Imperatorem  crcace- 
runt."^ 

Ro  bor  t  US  AI  tissio  dorons  i  s,  Pracmonstrntcnsis  iid  s. Maria- 
iiuin  Canon.,  in  clironologia  (Recueil  dos  lüstoriens  XVIII,  p.  266): 
„Ipso  anno  (sc.  1203)  peregrini  nostri  per  multus  impeditiones, 
quas  in  Venetia  tulerant,  initis  quibusdam  p actis  cum  Vene- 
t  is  Jaderam,  Itegis  Ilungariae  iirbem  maritimam,  Venetis  inimicam, 
expetunt,  obsident,  capiunt  et  excidunt  .  .  .  (Alexius  lilius  Isaaci) 
eo  tempore,  quo  peregrini  nostri  votivum  iter  aggressi  sunt,  quibus- 
dam de  nostris  in  Italia  veniens  in  occursum  apparuit.  Inde  ad 
sororem  suam  et  sororium  suum ,  Philippum,  Ilenrici  Imperatoris 
fratrem,  in  Alemanniam  proficiscens,  competentes  nuncios  misit  ad 
nostros  in  Venetia:  qui  patris  et  ipsius  causam  omnium  misera- 
tione  dif/nissimam  lacrymabiliter  exponentes  muUis  supplicationi- 
bus  satagebant  inßectere  nostros  ad  condolendum  carceri  patris  et 
exilio  filii,  asserentes ,  quod  ipsis  assisterent  in  hoc  facto  tnajores 
Imperii,  et  Regiue  civitatis  pars  potior  domini  sui  reditum  suspi- 
raret. 

Praeterea  poUicentur,  quod,  si  dominus  suus  optatis  successi- 
bus  potiretur,  liberaret  eos  a  debitis  triginta  millium  marcarum 
argenti,  quibus  adhuc  Venetis  tenebantur,  et  pretia  navium  resti- 
tueret ;  Orientalem  quoque  ecclesiam  Romanae  ecciesiae  tamquam 
membra   capili  subderet  et   uniret ,    et   ad    subrentionein    Terrae 
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sanctae  totius  Imperii  vires  exereret  et  de  suo  sumptus  eosercitui 
procuraret. 

Attendentes  igitur  nostri  causam  justissimam,  et  quia  tnter 
ipsos  j)hirimi  luborantes  inopia  Terrae  sanctae  gravamen  essent 
pothis  illaturi,  quam  allaturi  subsidiiim,  spondeiit  nunciis, 
quod  exorant.  Vocato  proinde  et  adducto  apud  Jaderam  ado- 
lescente  jam  dicto,  et  super  sponsionibus  exsolvendis  datis  et 
acceptis  invicem  sacramentis,  nostri  cum  Vetietis,  iter 
eorum  Domino  prosperante ,  aura  favente  navigant,  et  in  brevi 
applicant,  quo  tendebant,  videlicet  VI  Kai.  Jidii,  nullo  tamen,  prout 
crediderant ,  consilio  vel  auxilio  ab  incolis  terrae  dam  vel  palam 
invento;  sed  nee  adveniunt  improvisi. 

nie  namque  impius  proditor  et  tyraiinus  non  solum  ex  Imperii 
finibus,  sed  ex  remotis  partibus  gentes  aggregaverat  innumeras, 
cum  quibus  observans  Uttora  parat  obsistere,  ne  nostrorum  stolus 
possit  littoribus  applicare.  Ex  una  parte  civitas  miinitior,  major 
et  populosior ,  quam  ulla  in  orbe  sit,  apparebat ;  ex  altera  vero 
armatorum,  equitum  et  peditum,  multitudo  aderat  infinita.  Neutrius 
tamen  partis  viribus  impediti  nostri  et  Veneti  per  medios  fluctus 
strictioris  maris,  quod  Bosphorus  vel  Brachium  sancti  Georgii  dici- 
tur,  intrepidi  navigant  et  turrim,  quae  Galatas  vocatur,  expugnant, 
rumpuntque  catenam,  qua  fit  accessus  ad  portum,  et,  littoribus  occu- 
patis,  terram  circumjacentem  vi  capiunt,  Graecis  refugientibus  et 
sese  recipientibus  infra  (i.  e.  intrd)  urbeni.  Disponunt  praeterea 
terra  marique  urbem  obsidione  vallare. 

Sexto  igitur  Idus  Julii,  adaptatis  machinis  et  bellicis  instru- 
mentis,  per  terram  nostri,  per  mare  Veneti  moenibus  urbis  appro- 
piant  et,  urgentissimos  dant  assultus,  frequenti  et  vario  interve- 
niente  conflictu,  nostraque  paucitate  contra  eorum  midtitudinem 
semper  obtinente  victoriam.  Ingruit  eis  interea  victualium  tanta 
penuria,  quod  equorum  suorum  carnibus,  urgente  inedia,  vesci 
compidsi  sunt;  et  nisi  coelitus  adiuti  fuissent,  obsidionem  ultra 
quindecim  dies  protelare  nulla  ratione  valerent. 

Porro  die  obsidionis  octava  Veneti  violenter  in  urbem  irruunt 
ignemque  apponunt,  et  partem  urbis  non  modicam  incendio  gras- 
sante  devastant.  Nostri  quoque  pai'tem  muri  ruperant,  sed  7ion 
irruperant ,  cum  ecce  ille  incubator  Imperii  suas  ordinat  acies,  et 
ad  dimicandum  contra  nostros  in  campum  egreditur,  habens  secum 
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si\V(ifji/it(i  tiiillid  i'quititm  et  in/i/iiltini  mnlt'Undlnem  peditum  arma- 
torum.  E  contra  noslri,  licet  illonitit  icspcctii  pttucissiini  fnam  vix 
plus  (pitun  (Ino  ni'tUui  tn/ic  tnnpnris  crdiit ),  ad  pii(/n(i/i(fiun  parati, 
(jiiadani  taiiica  diri/iitas  ius-pirata  .scciiritale  coii/isi,  dum  avdcntihua 
animis  pracstidantnr  congrcssum,  et  jain  ntracqne  acies,  (jnantnm 
arcus  jaccrct ,  appropiiKjunsscnt  ad  pitfpiam,  tyranaiis  cum  suis 
tantam  uoHtrorum  admivatiis  aitdaciam,  diviiiltus  parc/'actus  iUico 
rc/'iij/it  et  i/itra  mocnin  sc  rcc/udit.  Ka  noctc  sine  u  eure  et  liheria 
dam  cum  paacis  au/'u(/it ;  ipio  comperlo  Graeci  proceres  in  palatio 
con(frci/antur.  et,  accensis  h,minariOus  copiosis,  adolescentis  exnilia 
solemnis  elcclio  velebralur. 

Mane  facto,  die  obsidionis  nono,  XV Kai.  Augusti,  civitas  ape- 
ritiir ;  prodit  in  castra  inermis  Graecorum  procei'um  multitudo 
suumque  cum  gaudio  quaerit  eleclum :  restitulam  civitati  asserit 
libertatem,  et  regredieitli  lilio  ad  /'asces  Imperii  cum  inaestimabili 
laetitia  sublevatum  de  carcere  Caput  patris  Tarsach  (i.  c.KyrSacIi), 
quondam  Imperaforis,  osfendunf.  Praeordinatis  igitur,  quae  neces- 
saria  videbantur,  ad  ecclesiam  Wyia.^  Io<fla.^,  i.  e.  sanctae  Sophias, 
quae  Christus  est,  cum  solemni  processione  7ioi'us  Imperator  dedu- 
citur,  atque  ita,tam  in  ecclesia  Patriarchali,  quam,  in  Imperiali  pala- 
tio ,  Imperiale  sibi  restituitur  diadema  cum  plenitudine  potesfatis. 

Ilis  ita  gestis,  pater  et  filius  grata  cum  nostris  miscent  collo- 
quia  flagitantque,  iit  secum  per  hyemeyn  demorentur.  Quae  pi'omi- 
serat  filius,  accumulanter  exsolvit :  restituit  pretia  namum,  liberat 
nostros  a  debitis  Venctorum,  victualia  omnibus  ministrat  copiose  et 
sumptibus  suis  stolum  prolongat  in  annum.  Ducenta  millia  marca- 
rum  argenti  nostris  et  Venetis  de  Imperiali  munificentia  largitur, 
pa  cta  prijis  init a  de  subventione  Terrae  sanctae  et  de 
ob ed ientia  Romanae  ecclesiae  exhibenda  renovat  et 
confirmat^. 

Idem  Ro  bcrtus  AI  tissiodorensis  persimilia  de  capta  ite- 
iiim  Constantinopoli,  potius  ex  ipsa  Balduini  epistola  (cfr.  Tom.  I, 
p.  501)  deprompta,  tradit  ibidem  p.  270—272. 


Eadem  ratio  obtinet  in  Chronico  notissimo  A  1  beri  ci ,  Triiiiii- 
Fontium  monachi,  ibid.  p.  765 — 767;  coli.  p.  772,  ubi  de  partitione 
terrarum  Imperii  Constantinopolitani  refertur. 
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.loannis  Iperii  Chronicon  Sythiense  s.  Bertini  (Recueil  des 
historiens  T.  XVni,  p.  601): 

„  .  .  .  afuio  MCCU,  meiise  Aprili,  Baldninns,  Comes  Flan- 
driae,  crncesignatus  peram  et  baculum  Brngis  assumpsU  in  Terrae 
sanctae  siibsidium  .  .  .  Balduinus  et  qui  ciun  so  erant,  capitancum 
sibi  stntiieriint  Theobaldum ,  Campaniae  Comitem  et  eo  niortno, 
Bonifacium,  Marcliionem  3Iontisferrati ;  et  sie  Vene t las  appli- 
cuerunt ,  tibi  cum  He  urica  Dandulo,  tunc  Duce  Venetiarum, 
coniienitint,  nt  ipsi  cmn  Venetis  et  Venetorum  expen- 
sis  Jadriam,  Sclavorum  civitatem,  Venetis  inimicam, 
capiant  et  Venetis  restituant ;  deinde,  sicut  placet,  in  iter 
acceptum  procedant. 

Jadria  capta,  dum  ibidem  hyemai'e  cogmitur,  puer  Alexius, 
Imperator  ConstantinopoJitanus,  de  carceribus  avuncidi  sui  elapsus 
ad  eos  venit,  petens,  eorum  auxilio  Imperio  suo  restitui,  promittens 
expensas et munera atque subjectionem  sacro sanctae  eccle- 
siae  Ro m a n a  e.  Accesserunt et  preces  Ph ilippi,  Begis  Alemanniae, 
qui  sororem  ejus  habebat  uxorem,  preces  quoque  Begis  Hnngariae. 

Peregrini  cum  Venetis  reniunt,  eorumque  virtute  Coiistantitio- 
polis  capitur,  et  puer  Alexius  in  Imperatorem  coronatur:  quam 
civitatem  ejus  incolae  per  hominem  capi  posse  non  credebant 
propter  ejus  fortitudinem,  et  quia  prophetiam  se  habere  dicebant, 
quod  per  Angelum  caperetur.  Latinis  itaque  intrantibus  per  locum, 
ubi  pictus  erat  Angelas,  se  deceptos  per  aequivocationem  Angeli 
cognoverunt.  Post  coronationem  pueri  Alexii,  Latinis  adhuc  ibidem 
in  patria  e.vistentibus,  Graeci  in  eorum  exitium  machinantur ;  tutor 
etiam  pueri  Alexii  eum  nocte  suffocavit. 

Quare  Latini  iterato  contra  civitatem  venerunt  et  eam  cepe- 
runt,  Omnibus  fcre  majoribus  et  conspirationis  auctoribus  inter- 
f'ectis.  Quo  facto,  Imperium  diviserunt:  media  pars  obvenit 
Francis  mediaque  pars  Venetis.  Deinde  a  toto  exercitu 
Balduinus,  Flandriae  Comes,  in  Imperatorem  Constantinopolita- 
num  elegitur  et  coronatur  anno  3ICCIV,  et  communi  co  nsensu 
Franci  partis  suae  mediam,  id  est  quartam  totius 
Imperii  partem,  Imperatorinovodederunt;  similiteri 
et  Veneti  partis  suae  mediam  Imperatori  resigyiarunt.. 
Marchioni  Montisferrati,  quoniam  capitaneus  fuerat  exercitusr 
regnum  obvenit  Thessalonicense." 
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Sic;irili  C  rono  ii en s  i  s  Ejiiscopi  Chiuiiiron  apiiti  Muralor. 
lor.  Ital.  scii|.ll.  VII,  |..  i\'H)  (IJocueil  des  liistoriens  XIX.  p.  247). 
püs((jii:iiii  |iaiicis  de  itiixMo  ('i-uc'esit,Miaft)i-urii.  do  eapta  .Fadra  [Zadra]. 
de  foedero  iiiler  Alcxiiiin  piiciuiii  et  eosdein  ielu,  de  cap(a  semel  et 
itei-um  ronstaiilinopoli  e«,nt,  haec  de  divisüme  Iinporii  addit: 

r, Harunen  linitfiiiniim,  Ftaiulriae  Comitnn,  in  Impcratorem 
({ladrmafr  cnronariinl,  Vcnctis  nun  Junnensiftutt  rotis  conniventihua 
hni>frliim  sortirntrs :  nani  q u  it rta  l ni p c ratn r i a e  M <tj e stut i 
tvihuitiir;  1/ ii  (( r  t  a  r  inii  ..  ■  dirtas  censif  Vcnctin  et  cetera 
Pe  r  etj  r  i  n  is.  Ii o  n  i/d  r  i it  .<*  vero  Mn  r  cliio ,  (fui  Marf/aritam 
hnperatriceni.qnonduni  Ixnchii,  sororeni  Aymcrici  Itiujis  llunfjariae, 
sibi  in  matrimonio  copnlavit,  Thessalonicam  lunäicacit'*. 

Sic  Codex  Murat.  Estciisis.  Contra  Viiidoboneiisis: 

^Bdrunen.  U.  Fl.  Com.  Lnperafurem  d.  cor.,  volis  convenien- 
tihii.t  InijU'iiuni  sortientes.  Xant  qnarta  cessit  Imp.Maj.; 
triiim  qudrturum  tnedietas  cessit  Yenetis  et  cetera 
Peregrinis.  Marcliio  vero  Boni fuci us  oblinuit  Tlies- 
salonicam." 

Cod.  Monae.  Lat.  p.  314  (quem  Murat.  p.  524  desideraverat) 
luiic  consentit,  nisi  quod  „in  Imper.  d.  cor."  et  „opthnüi"  legit. 


HIs  siiccedat  auctor  rernm  Orientalium  gravissiinus,  quem  iure  aliis.  venim 
ctiam  nobis  desideratuin  nunc  denium  in  aciom  vocare  licuit. 

Ibn-el-A  thiri  chronicon,  quod  perfeetissinuun  inscribitur. 
Edidit  Car.  Job.  Tornberg.  Ibi  volum.  XII,  p.  124—120  de  eapta 
Constantinopoli  baec  leguntur,  quae  lectorum  gratia  ita  Latine  red- 
dere  studuimus,  ut  singulari  sermonis  Arabici  ingenio  non  nimium 
detractum  esse  vidcatur. 

Narrator,  qaomodo  f  unstantiiiopolls  Ramaeis  eropta  sit. 

„flocce  anno  mense  Scha'bdn  (i.  e.  aimo  Propbetae  600,  antio 
Christ.  1204  111.  Apr.  die  4  —  ni.  Mai.  die  3)  occiipaverunt  Franci 
urhem  Constantinopoleoa  n  liiimaeis,  ac  sustuleriint  regnum  Ritmueo- 
rum  ex  en.  Et  erat  eins  rci  caiiftd,  quod  Rex  Rmnacoruin  in  eu  in 
matrimonium  duxerat  sororem  Regis  Francigenaruni ,  qui  erat  de 
summis  Regifjus  Francornm ;  et  ex  ipsa  ei  natns  fnit  ßlius.  Tunc 
/'rater  eins  in  thronnm  insiluit  et  eum  prehoidit  urbemque  cepit  ab 
CO,  atque  ipsuni  occoecatnm  in  carcerem  injccit.  At  natns  eins  aufu- 
git  et  abiit  ad  avunculum  suiun .  auxilium  rogans  contra  pntruum. 
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Atque  contigit  illud,  quum  iam  convenisset  multitudo  Fran- 
corum,  nt  exirent  versus  terram  Syriae  ad  liberandum  Hierusalem. 
Ei  duxerunt  natum  Regis  seciim ,  viamque  direxeriint  ad  Constan- 
tmopoUm,  eo  consiUo,  nt  res  inter  eum  et  patruum  compoiierent ; 
nee  quicqunm  praeter  illud  intendit. 

Postquam  advenerunt,  exiit  patruus  eins  cum  exercitu  Rii- 
maeorum,  eum  oppugnafurus:  et  factum  est  proelhim  inter  eosmense 
Di'lkada  anno  quingentesimo  nonagesimo  nono  (i.  e.  a.  Christ.  1203 
m.  Jul.  die  12  — m.  Aug.  d.  10).  Et  fugerunt  Rumaei,  atque  intra- 
runt  nrbem,  simulque  cum  eis  intrarunt  Franci;  Rex  vero  Rumaeo- 
rum  effugit  nsque  ad  extremam  terram.  Verum  dicitur  quoque. 
Regem  Rumaeorum  non  oppngnasse  Francos  foris  extra  urbem, 
hosque  eum  obsedisse  dumtaxat  in  ea.  Sed  erant  Constantinopoli 
ex  Rumaeis  multi,  qui  praeoptarent  iuvenem:  igitur  iecerunt  ignem 
in  urbe;  dumque  occupati  erant  homines  in  eo  extingiiendo,  uperue- 
runt  portam  ex  portis  nrbis;  iam  ingressi  sunt  in  eam  Franci,  et 
Rex  eins  exiit  fugiens. 

Tunc  tradiderunt  Franci  Regnum  isti  iuveni ;  nee  tarnen  hie 
quicquam  habebat  summae  potestatis.  Etiam  patrem  eins  ex  car- 
cere  eduxerunt;  sed  nonnisi  Franci  erant  arbitri  in  urbe.  Graviter 
vero  animadvertebant  in  populum,  exquirebantque  ab  eis  pecuniam, 
licet  hacce  destitutis.  Deinde  ceperunt  opes  ecclesiarum  et  quid- 
quid  in  iis  auri  argentive  erat  et  praeterea  vel  quod  in  crucibus  et 
quod  in  figura  Messiae—  cui  sit  benedictum  —  atque  apostolos;  et 
quod  super  evangeUis  erat,  inde  quoque  ademerunt^). 

Acerbum  hoc  fuit  Rumaeis,  et  ingentem  inde  perceperunt  dolo- 
rem. Corripuerunt  igitur  hunc  iuvenem  imperantem  et  occiderunt, 
Francos  vero  eiecerunt  ex  urbe  et  clauserunt  portas  et  adduxerunt 
Regem;  atque  hoc  factum  est  mense  Djumdda  liila  anno  sexcen- 
tesimo  (i.  e.  a.  Christi  1204,  m.  Januar,  die  6  — m.  Februar,  d.  5). 

Verum  Franci  morabantur  foras,  obsidentes  Rumaeos,  eosque 
oppugnabant  studiosi  debellandi  eos  diu  noctuque.  Jamque  Rumaei 
ad  maximam  debilitatem  adducti  erant  ac  miserunt  ad  Sultanum 
Ruhiuddhi  Suleimdn,  filium  Qilidsch  Arslan,  dominum  Iconii  et 


')  Deratione,  qua  Latini  tunc  in  urbe  Conslanlinopolitana  barbarorum  modo 
grassali  sint,  vide  sis  Cotelerii  ecclesiae  Graecae  monumenta,  T.  IH. 
p.  310  sqq.,  ibiqtie  epistolam  ad  Innocentium  III,  p.  »i4- 
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rcijionnrii  (iHarnm ,  uu.vUium  eins  imploraluri ;  ncd  höh  invenil  ad 
hoc  /'(inilldtfin. 

Knit  ttutnn  in  urhe  luagna  cnpia  Frnnronnn  rnmmnrnntium, 
prope  iritjinta  tniliti,  ncc  Innwn  proplcv  loci  amplitudincm  hoccc 
appnntit.  Ipsi  iam  comtpirarutU  et  tjui  Franci  cxlra  nrbcm  erant, 
r(  in  Cd  insnrrc.ccrunf  cl  iijncni  disirccnint  a/lcni  vice  atqtic  cotn- 
ititstd  csf  l'crc  (/nnrlti  pars  urhis.  7'nni  pafc/'cccrnnl  potias  cinnque 
intrdrcrnnt.  ac  trcs  i/ics  <//«'//•">{  aaci'ir/jdnt,  i/rassd/itcs  in  Hnnutcos 
cncsim  rnptimqne.  Et  postqunm  nutnr  i//u.vit ,  cuncli  Rumaei  aut 
int  er  fnortnos  crnnt  (tut  inopca,  ut  nihil  pos^sidrrcnt. 

Poxtca  intravit  mnltitiido  oplimatiiun  Itunuicornm  ccclesiam 
capitalcm,  qnae  cocatur  Su/'ia ,  et  vcncrunt  Franci  ad  eam;  tunc 
exiit  dil  cos  liirbu  presbyteroruni  et  episcoponim  et  monachornm, 
tcnentes  in  mimihiis  suis  eranf/elium  et  cruccm,  conciliatnri  ita 
Francos,  ut  vitae  snae  parcerent.  Sed  hi  illos  non  respe.veruiit, 
verum  cunctos  trucidarunt,  ccclcsiamque  diripuerunt. 

Erant  aut  cm  tres  Reges  (Principes),  Dux  Vcnetiarum,  et 
hie  quidem  dominus  navium  maritimarum ,  atque  in  navihus  eius 
vecti  erant  Consfanfinopolini ;  et  ille  senex  caecus,  qunndo  vehe- 
bdtur,  ducebatur  equa.  Älter  vero  nominabatur  Marchio ,  et  hie 
pracfecius  Fr a n c ig e n  a r  u  m ;  tertius  nominabatur  Come s  Fl a n- 
driae,  et  hie  copiosissimus  nnmcro.  Et  posfquam  occupata  est 
Constantinopolis,  sortiti  sunt  de  Itcgno,  atque  exiit  sors  Comitis 
Flandriae ;  et  repetierunt  sortem  bis  terqiie,  et  exiit  in  eum  et 
Regem  feccrunt  eum.  Dat  autem  Dens  Regnum  suum,  cui  vult,  et 
detrahit  id,  a  quo  vult. 

Postquam  igitur  sors  exiit  in  eum.  Regem  in  urbe  eum 
fecerunt  atque  regionis  vicinae;  Ducisvero  Vcnetia- 
rum facta  c  sunt  insulae  maritimae,  ut  i  insula  Cretae 
et  insula  Rhodi  et  aliae  insuper.  Marchionis  denique 
Fr ancigenarum  fuit  regio,  quaeest  ab  Oriente  cana- 
lis,  uti  Isnik  et  Ladik  (Samachii  et  Laodiceae,  coli.  Tom.  I. 
pag.  271,  272?). 

Neque  vero  uni  alicui  ex  Ulis  contigit  quidquam,  7iisi  qui  cepit 
Constantinopolin ;  et  quoad  cetera  tion  se  submiserunt,  qui  in  ea 
erant  Rujuaei;  et  quoad  terras,  quae  erant  Rcgis  Constantinopo- 
leos  ab  Oriente  canalis,  vicinae  Regno  Ruknuddtn  Suleimdni,  filii 
Qilidsch  Arslan,   e  quarum  summa  Isnik  et  Ladik,   ibi  profecto 
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praepolluit  vi  super  istas  patrtclus  magnus  inter  patricios  Rtimaeos, 
cid  nomen  Laskaris;  et  erant  in  manu  eius,  donec  vita  defun- 
ctus  est. 

Vol.  I.  p.  328.   Cum  chrouieo  Gallico  Monacensi  etiam  comparandutn,   quod 
edidit  fragmentum  Buclioii.  in  'Collection  des  ehroniques  natio- 
nales Franfaises  '  Tom.  III,  p.  269 — 292,  inscriptum:  'fragment 
d'une  ancienne  clironique  en  dialecte  Rouchy  '. 
p.  3S8.  Nr.  LXXXIX  habet  etiam  A.  Morosini  1.  1.  p.  lli. 
p.  362.  Nr.  XCII  ideni  Morosini  1.  1.  p.  105  sqq.  protulit  ex  autlientico 
dicens :  „perche  si  possa  aneo  da  ciö  far  giuditio  della  veritä,  ehe  si 
sforziamo  di  spiegare ,  poneremo  appresso  aicune  parti  piü  importanti 
cauate  dall'  autentieo,  e  concernenti  quest'  affare".  Ex  leetionibus  hasee 
subiungimus:  p.  363,  not.  2  nostris  iemporibus,  uti  nos  conieeimus; 
p.  364,  1.  3  profecenint  (reete);  1.  3  infer.  Friesia;  p.  366,  not.  6  ad 
transfretationem;  p.  367,  not.  1  di'o  fanente;  not.  2  coniientionem; 
not.  3  dinisim,  uti  nos  suspicati  sumus;  p.  368,  1.  1,  uti  nos  conieeimus. 
p.  373.  De  ora  maritima  Asiae  niinoris  austraü  nunc  plura  supplere  licet, 
quae  Lelewel  (Geographie  du  moyen  age.    Portulan  general 
des  cartes  qui  composent  lAtlas  p.  13 — 17)  iam  antea  illustra- 
verat.    Simul  relegamus  ad   Histoire  des  decouvertes  geogra- 
pliiques  .  .  .  par  L.  Vivien  de  Sahit-Martin  T.  III  (description 
de  l'Asie  mineure)  p.  322 — 343.  Santaremi  mappa  etiam  nunc 
in  votis  est. 

Quae    inde   breviter   excerpimus,   ex   mappa    Fernandi   üaz 
Duradi  (in  cod.  Hisp.  80  bibl.  Monac.)  hie  illic  adaugemus. 
not.  1  Cramela,  golf  de  Cramela,  de  Ciaramella,  de  Caramela 
(della  GJiiccia,  IskeiideroKn),  Duradi  G.  Carmelu. 
not.  2.  Caybo,  mont  Guijho  (Demir  kapu,  cfr.  Tom.  II,  p.  399), 
Ajacio  ab  orienle.  Ajaciitm  (Aegue)  Durado  est  Lleiaso. 
not.  4.  Partus  Palornm,  port  de  Pals,  p.  Pali,  fort  des  pailles 
Edrisii  (cfr.  JaubertII,132).  Durad.ibi  locorum  habet  Totaliperi. 
p.  376,   not.  1 — 4.  Eidem  Matinstra  est  Malastia,  Malus  vero  Mestus 
et  Adena  Avena,  Tarsus  Terazo. 

not.  7.  Lena  de  la  hagaxa,  cauo  Bagassia,  lena  de  Vagase, 
Pedeaxa  Duradi.  —  not.  8  portiis  Pindns,  porlo  Pin  s.  Pitn, 
porfos  Pi  Duradi. 
p.  377,  not.  2.  I.  e.  Scolium  provincialium,  lo  provcnsal. 

nol.  3.  Sequin.  Secliin,  Seehim  (Sighytschai  Kieperli}. 

not.  6.  Salmadc,  liodie  Seliiidi,  vetcrum  Selinus  Traianapolis, 

prima  quasi  statio  in  parte  orientaii  sinus  Attaiiei. 

not.  7.  Antiocetla ;  Antioxa  Duradi. 

not.  8.  Casfrum  Lomhardum.   castel  lomhardo ;   Castelombai 

Duradi. 

not.  9.  Estamdelor  Duradi,  alias  Cnnde.loro. 
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Vol.  I.  ,,.  ;;7S.  not  I.  SatfiUa  velua,  Sntalia  vf;/a  >,.  rccrhia,  hodic  Eski  Atla- 
liu.  Dniiiiii  Talolinhei:  Satulia  ,ii>r„ .  Iiodie  Adulia,  Uuiadi 
Sdliilics. 

nol.  ti.  Agiopcdus.  Aiuftcndi,  Ari,opvndi.  Duradi  Agio  pmal« 
not.  3.  Uuiadi  Arustia,  alias  Amtin,  Arara  (lirnalia). 
not.  4.  Cyprianas  insulas  s.  Cyprins  habet  inappa  Kii'pcrti  in 
ßolfü  Attalico  versus  occasiim  Triamsiae.  I'ortnm  J<ninemem 
fpurto  Genoi-eseJ  staluuiit  prope  liodiernuni  Janalartsch,  Chi- 
pascum  propo  Adralschan  (Kieperli).  Gambruxam  insulan. 
indc  versus  garbinuni,  eliain  l.odic  Gamhusam  s.  Gumbnsam. 

p.  :{7y.  not.  2.  S.  AVcMt  Uuradi ;  not.  3  f '/ö/.c«  Dur.,  ho.lie  Phi„eka  in 
media  ferc  sinu,  vcteruni  Um;ira.  Cfr.  Leakc  Asia  minor,  p.l8G. 
Phoemcus  prope  Palaram  quaercnda,  ab  Oriente;  not.  4  Llamira 
Duradi.  iiodie  Dcmhre  (velus  Mgra). 

not.ä  f«cca6o.  Cacc««o  insiila,  item  not.G  ^eCorrt'/^fe.discretao 
chersoneso,  cui  ab  occasu  Ghi/a,  Iiodie  llijpsUi 

p.  38U,  not.  1   C«s«r«m  r«6ewm,  Caslef  ros,   Cusld  nigio.  bodie  Aa- 
stelüryi.u.  Cfr.  Leake  Asia  minor  p.  127. 
not.  2  j»s«/o  rfe  Pulcellis,  Pulcelle.  bodie  Fo/os. 
not.  3  Megradicum,  mont  Kulumaki? 

not.  4  Ferdichia,  veterum  Z'^,/««,  A7o<^Ao  (Kodsdin  Tschaij 
ab  oeeasu.  Haec  non  liquent.  Cfr.  Leake  Asia  minor  p.  182. 
not.  6  Mcolanm  de  lAuixo,  cliam  bodie  iiisulam  Mvulai  orae 
apud  Levlsi  affinem  habet  mappa  Kieperti,  qui  sinus  maris  a 
golfo  de  Jlacri  (s.  GlaucoJ  promuntorio  C.  Angistro  disiunfri- 
lur.  A.  Benineasae  Leuissi. 

not.  6  capiu  Trachili  St.  Martin  confert  cum  Cupitibm  VH 
mappae  banut.,  Seite  c«««  Benineasae,  Turcaimn  Jcdi  burun, 
sub  monte  veterum  Crago.  Cfr.  Forbiger  II,  p.  2öl.  2Ö3.  Cete- 
rum  baec  valde  dubia. 

not.  7  Cofjim  in  sinu  Scopea  quaerunt;  not.  6  Guiam  cum 
Canno  velerum  compununt. 

Operae  prctium  videtur  parapium  Ciliciae  Sanuti  integra  serie 
nominum.  quae  exhibet  mappa  Duradi,  compensare.  Ergo  baecce: 
G.  Carmela,  lleiaso.  tolaliperi,  malastia.  meslos,  auena, 
terazo,  Harne,  Uamuolho,  llamesi,  pedeaxa,  curco, 
porlos  pi,  p.  palomi,  crionori,  domacriu,  calamdro, 
anlioxa.  caslelumbai,  eslumdelor,  s.  nicolao,  s.  gregorL 
lufoliabei,  satalies,  agioponda  ,  amepuslo ,  arustia, 
ffinicu,s.  esleui,  gorunulL  casano,  castelotgi,  parora, 
p.agelli.  g.  meri,  Ilamira,  triasco,  raiiia,  aiicone,  p.  fielli. 

p.  386. 
De  pii.tis  Tergesti  ac  Mugliae  allegandus  erat  Ca  rli  delle 
AMt.chifä  Italiche  IV.    p.  216:    „diro  bensi,  che  nelC  anno  indicato 
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MCCII  con  la  flotta  destinata  per  Terra  Santa  andb  il  Doge  Enrico 
Dandolo  direttamente  in  Istria  per  costringere  la  terra  di  Muggia 
e  la  Clttä  di  Trieste  alla  sua  obbedienxa.  Gli  atti  di  sommissione 
indicano,  che  perduta  aveano  la  grazia  del  Doge".  Idem  in  Appen- 
(lice  I,  p.  40.  41  pactorum  initia  s.  capitula  primaria  protulit. 

Vol.  I.  p.  420,  not.  1.  Ceteriim  de  Simone,  Comite  Montisforlis,  et  qua  se  ratione 
gesserit  in  obsidione  .ladrae,  vidc  Petri,  Vallium  Sarnacii  mo- 
nachi,  historiam  Albigensium  (Recueil  des  historiens  Tora.  XIX, 
pag.  23). 
p.  424.  Post  nr.  CVII  intersere  hanc  epistolam: 

Innocentias  III  Petro,  tituli  S.  Marcelli  Presbjtero  Cardinali,  apostolicas 

Scdis  Legato. 

A.  d.  1203,  die  21.  m.  Aprilis. 

Innoc.  III  epist.  I.  VI,  ep.  XLYIII,  ed.  Brequigny  T.  1, 
pag.  266. 

Respondef    super    quibusdam    articidis ,    de    quibus    responsum 

p  et  i  erat. 

Inter  illa,  quae  nobis  per  fuas  literas  intimasti,  super  tribus  arti- 
culis,  de  quibus  praecipue  dubitabas,  nostrum  postulasti  responsum: 
timens,  ne  Veneti  tamquam  fatui  renuant,  absolutionis  beneficium 
obtinere,  quodque  te  nolint  tamquam  apostolicae  Sedis  habere  Lega- 
tum,  et  quod,  sicut  accepisti  pro  certo,  cum  ölio  [Isaaci],  quondam 
Imperatoris  Constantinopolitani,  quem  ducere  secum  intendunt,  velint 
in  Graeciam  proficisci. 

Nos  igitur,  tuae  discretioni  super  hoc  breviter  respondentes,  per 
apostolica  tibi  scripta  mandamus,  qaatenus,  nisi  juxta  formam,  quam 
tibi  per  literas  alias  dinoscimur  expressisse,  absolutionem  acceperint 
et  promiserint  firmiter,  ne  contra  Christianos  arma  movere  praesumant, 
teque  receperint  et  tractaverint  tanquam  apostolicae  Sedis  Legatum, 
obedientes  tibi  humiliter  et  devote,  tu,  ne  illorum  videaris  nequitiae 
consentire,  illorum  exercitum,  tanquam  reprobatum  a  Domino  et  elon- 
gatum  ab  ejus  benedictionibus,  derelinquens  versus  Jerosolymam  diri- 
gas  iter  tuum.  Cum  Francis  autem,  si  sequi  voluerint  perfidiam  Vene- 
torum,  secure  procedas,  et  super  absolutione  Baronum,  si  forte 
successores  vel  haeredes  suos  noluerint  obligare,  provide  facias,  quod 
tibi  Dens  dignabitur  inspirare. 

Datum  LATERANI,  XI  Kai.  Maii. 


AimiMix  i:  1   (-niiiiii;K.M(A  \iM\ 

\.>l     I.    1».    Vili.    I'.'st  tu     i\\  :iil<l.>  liiiiils  ('iiistohic  .•\c('i|it;i  ; 

liiiinrciitiu»  III  Surrcdo.  tUiili   Snnrtac  l'nixrdis  l'rcshjtcro  (urdlnali. 
A.  (I.  I2():{,  .11»'  1(1.  in.  .\ii;,'iisli. 

iiiiioc.  III  ("pisi.  I.  \i.  <"|(.  ('\\\,  (MJ.  i{rr(| II i'^'ii V  r.  I.  |i. :{;;".». 

I'!.r/inr(titiir  ruin  (id  jmdnifrr  xusllncmliiiii  /((hurrs  nru  Trrrd 
SU II rt II  jn'r/'rri'Nt/ofi. 

|{;i\  ii:i  1(1  ii.'J  I.  I.  ;i.  1203,  ^.  9:  Af/iliihtml  n/ia  In  (irnrrn.< 
rnusi/iii  .  .  .  Crncesi</niili.  Qiii»i  rinii  Pclriix  til.  s.  MarrnUl  et 
Soffri'dus,  tit.  s.  Pra.vedis  Cari/inales ,  Lcf/dti,  n  rrs/ifiii'/it/is  l\ni- 
stantinopofifnnn  Inipcrio  Isacio  cacco  et  Alc.rio  imiiini-  nlulnci'ri' 
tion  iK)>ifir/i( .  in  Cif/)rnni  prinnim  ar  di-iu  in  Sifriitni.  uf  rra/it  iiisKi 
fth  linioccnlio .  fipfih'riicn'.  il  ifni/iiis  Siijj'rrdiis,  ijiti  priiir  <icci'nxr- 
rat,  cum  rm  Si/riticas  dt'itrrsstiK  oh  SiirrHcriionnti  fi/iiiii/iii/ein,  noti 
sine  lacrt/mia,  sii/ni/iaisscl  Innoctuilio,  i/lion  l'ojilifiw  nmcrcnton 
liis  literis  est  solutus : 

Si  ".iliquiunlo  in  hoc  iir.iri  .  .  .  8i  inoereas,  quod  Priiu'ipes  et  alii, 
qui  sigiiaciiliim  Criicis  ii.ssiiiiipseraiit,  laiujuaiii  (ilii  i'^phrein,  iiiteiiden- 
les  iireum  et  mittentes  sa^itt;ls,  siiit  in  die  belli  conversi  et  a  puritate 
prioris   propositi    recedentes    iieglii,^ere    videantur   reliquias   Terrae 

sanctae,  iiohisciim  inoerebis Nos  autem  ...  et  eompatiinur 

passioiiihu.s  tiii.s  et  doiorihii.s  coiHloleimi.s,  et  iaboriis  tiio.s  in  qiiihu.s 
possumus,  iiiteiidiimi.s  relevace,  nee  oblivi-st-iinui'  tni  awt  reliquiaruin 
Terrae  nativitatis  Üominieae,  licet  propter  loeoi  um  distantiam  et  rari- 
tatem  nuntioriim  le  non  valeaniu.s,  ut  voliinius,  per  niintios  aiit  iiteras 
saepiu.s  vi.sitare.  Xee  diflidas  ex  eo,  qiiod  exercitns  / Crucc /siixindorum 
in  Graeeiiini  dieitnr  diverlis.'^e,  qnoniam  nos,  qnanliini  po.s.'üiiiins ,  de 
Terrae  sanctae  simuis  subventidiie  sollicifi  et  ad  ejii.s  snbsidinni  totis 
nisibiis  aspirainns.  Nosse  quo(|iie  te  voimnus,  quod  licet  dilectux  filius 
(liaec  add.  Rayn.J  V[etrusJ,  tituli  Saniti  iMarcelli  Pre.sbyler  Cardi- 
nalis, aposl(»Jicae  Sedis  L(;gatu.s,  cum  Venetis  honeste  (hoc  add. 
Rayn.)  non  potuerit  Iransfretare,  ante  Adventum  tarnen  a  piaesentia 
nosira  recessit,  iia  (juod,  cum  Iiteras  luae  devnlioiiis  recepimiis, 
navem  transtVctaliuuis  {IransfrctafKnix  Hayn.)  iufraiat 

Vol.  I,   p.  449.   Hoc    pactum    habeiit    llisturiac    pntriae    inonuim-nfn.     «"li;M-tariim 
tomo  I.  AujT.  Tauri».  1830,  p.  110!»— UM. 
p.  513,   1.  4  infer.  Ie<<f' :   et  df  Cliiffia  notarius. 
p.  334.  Nr.  CXXXIV  affcrt  A.  Morosini  I.  I.  [•    i'il. 
p.  5.'>8.   Nr.  (M-IV  cxcerpsil  .-\.  .Morosini  I.  I.  p.  27(>     'iTli- 
Fontes.  .\LUi.  II.  Bd.  MV  3U 
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Vol.  I.   [).  571.   Nr.  CLX;  Icgitur  iipud  A.  Morosini  I.  I.  p.  'iT.\  luiiiiä  quasi  rcei- 

procum  instnimcnfiiiii. 
Vol.  II,  p.  62    in  titulo  nr.  CLXXXV  et  p.  63,  I.  4  lege:  Klinelik  elduhir.  coli 
p.  274. 
p.  217,  not.  1.  .Vdeas  quoque  chronicon  Guillelmi  de  Nangis,  Recueil 

des  historiens  Tom.  XX.  p.  739. 
p.  '!35,   I.  2  lege:  sexarflufa. 

p.  300.  Pactum  Pisanorum  idem  est,  qiiod  cdidit  Flaminio  dal  Borgo 
Raceolta  di  scelti  diplomi  Pisani,  Pisa  17Üö.  4".  p.  210  (cfr. 
Bibliotheque  de  l'ecole  des  cliartes  Tom.  II,  2.  Serie,  p.  133). 
Hie  quoque  textus  niisere  eorruptus  est,  at  tarnen  passim  inde 
auxilia  petere  licet. 
p.  399.  Passus  portellae  in  doeuniento  anni  1271 ,  nr.  CCCLXI  huius 

Colleetionis,  Tom.  III.  p.  11(5  recurrit  nomine  /«  Portele. 
p.  402,  not.  1  Gloriata,  Duradi  Lloritu,   ßenincasae  Gloriettn.    elr 

Lelewel  1.  1.  p.  17. 
p.  412,  1.  2  in  ailnot.  lege:  Strafotiis. 

p.  413,  not.  1  casfnim  Beronrdi  est  A.  Benineasae  castel  Beroaldo. 
p.  413.  In  gratiam  eorum,   quorum  interest   altius   indagare,  parapkun 
Syriae  ex  mappa  Duradi,  satis  illa  memorabili,  exhibemus. 

cnsfazo. 
custell  pelagi. 
iafa. 
arzufo. 
escalora. 
gatzara. 
girefu. 
llarige. 
c.  dell  galt. 
Vol.  II,  p.  470.  Hoc  deeretum  ex   cod.   Trivisan.  edidit  Canciani  Barbarorum 

leg.  ant.  V,  p.  124  sqq. 
Vol.  111,  p.  116,  1.  1.  Po  la  Portele  efr.  Tom.  11,  p.  399.  400. 
p.  140.  I.  9  lege:  eos,  sieut  expellentur. 
p.  163,  not.  2  lege:  Candidae  s.  Candiae. 
p.  193,  not.  1  Alto  logo  tab.  Catal.,  Alto  litoco  Benineasae:  v.  I.ulewel 

pag.  13. 
p.  322.    In  tit.  nr.  ('(TLXXVIIl  lege  in  tine:  fach'. 


Allexamdretd. 

nife. 

p.  benei. 

uedro. 

raidalixu. 

tuscani. 

Uorita. 

pauste. 

llalixa. 

damor. 

uallinea. 

ffrestamte 

tortoza. 

suro. 

proxime. 

biancche. 

tripol  de  sei/ia. 

acra. 
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ZWEITE  ABTHEILUNG. 
DIPJLO.II ATARIA   ET  ACTA. 

XV.  BAND. 

URKUNDENBUCH  ZUR  GESCHICHTE  SIEBENBÜRGENS. 
I.  THEIL. 


AUS   DER  KAISERLICH-KÖNIGLICHEN  HOF-  UM)  STAATSDRUCKEREI. 
1837. 


URKUMiKMU  ('II 


'(.KsciiNjiTP.  sii:iu:muii(.i:\s. 


ERSTER  IIIEIL, 


ENTHALTEND   URKUNDEN    UND    REGESTEN   BIS    ZUM   AUSGANG   DES 
ARPADISCHEN    MANNSSTAMMES  (1301J. 


AUS  m  S\MMLnfiE\"  DES  VEREINS  FCR  SIEBENBURCISCIIE  L,\.\DESKl.\ÜE 


BEAJIBKITET    L>D    HEKAfSGEGEBEN    VON 


G.  D.  TEUTSCH,  od  FR.  FIRNHABER, 

•ItECTOR   DES  EV.VN.i.üVMSASllMS  IN  SCHÄSSBIRG,  K.  K.  GEHKIMEN  lUlS-,    HOF-  INI.  S  rA.\TS-ARCHI\ AB. 

tOSSCHlSSMITGLIED  DES  VEREINS   FCR  SIEBENbCRG.  CORHESPOSDIREXDEM  MITGLIEDE  I.ER  KAIS.  AKADEMIE 

L.ANDESKl'NDE    a.  •.  w.  DER    \VIS.<ENSCHAFTEN     IN     WIEN.    DES  VEREINS    FIR 

SIEBENbC'RC.    LA.NDESKl'NDE    u.  i.   w. 


AIS   DEU  KAI.SRP.L.  KÖ.Mf.L.   HOK-  IND  ST.XATSIJRICKEREI. 

1837. 


Ucr  Vi'iein  fiir  siol)enl)iirmsche  Landeskunde  ist  so  jrliick- 
lieh,  durch  das  vorh'egende  Werk  einen  seit  Mcnsehenaltern 
von  den  Geschichtsfreunden  des  Vaterlandes  sehnlich  g"ehe<T;ten 
Wunsch,  sei  es  auch  in  unvollkommener  Ausfiihnmg',  drr 
Ertullunfr  näher  zu  bringen. 

Seit  dem  Wiedererwachen  des  wissenschaftlichen  Sinnes 
in  Siehenbürg-en,  das  ist  seit  fast  einem  Jahrhunderte,  ist  auf 
dem  Gebiete  der  vaterländisch- geschichtlichen  Forschung  der 
Mangel  eines  Urkundenbuches  eines  jener  Hindernisse  gewesen, 
die  ein  freudigeres  (iedeihen  derselben  unmöglich  gemacht  haben. 
Die  eigenthümliclien  Rechtsverhältnisse  des  Landes,  welche 
selbst  die  zur  Pflege  der  Geschichte  insbesondere  berufenen 
Stände  daran  gewöhnt  hatten,  in  den  Urkunden  nicht  so  sehr 
Quellen  historischer  Kenntnisse ,  als  Hilfsmittel  gegen  Rechts- 
angriffe zu  sehen,  mussten  allerwärts  das  Bestreben,  jene  Boll- 
werke nur  den  Wenigsten  zugänglich  zu  machen,  als  räthlich 
erscheinen  lassen,  das  allerdings  bisweilen  in  der  Art  exclusiv 
wurde,  dass  in  zu  änirstlicher  Besorsrunsr  der  diplomatischen 
Schätze  auch  die  pilichtgemässe  Kenntniss  und  Verwerthung 
derselben  litt. 


VI 

Während  alle  dem  gebildeten  Europa  angehörigen  Län- 
der wetteiferten,  in  Diplomatarien  ihrer  Geschichte  einen 
gesicherten  Grund  zu  geben,  konnte  in  Folge  dieser  Zustände 
für  Siebenbürgen  kein  Urkundenbuch  zu  Stande  kommen,  und 
die  vereinsamten  Forscher  mussten  froh  sein,  wenn  sie  in 
handschriftlichen  Sammlungen  mehr  oder  minder  reiches,  oft 
nicht  den  Quellen  selbst  entnommenes,  und  häufig  von  Fehlern 
verunstaltetes  urkundliches  Material  für  ihre  Fortbildung  sich 
verschaffen  konnten.  Die  Erfahrungen  der  Vorgänger  waren  für 
den  Spätem  gewöhnlich  verloren ,  und  jeder  fing  die  Sisiphus- 
arbeit  von  Neuem  an.  Die  Manuscripten-Folianten  in  der  Bat- 
thyani  sehen.  Teleki  sehen  und  Bru  ck  en  th  al  is  eben 
Bibliothek,  in  der  Hinterlassenschaft  von  G.  Jer.  Hau  er,  Fay, 
Cornides,  Benkö,  Eder,  Marienburg,  Bellmann, 
Heidendorf,  Sachsenheim,  Kolb  u.  v.  A.  mahnen  in 
ihren  verblichenen  Zilien  mit  eis^enthümlicher  Wehmuth  an 
jene  Zeiten  und  Zustände. 

Der  Verein  für  siebenbürgische  Landeskunde  hielt  es 
daher  gleich  nach  seinem  Zusammentritte  für  eine  seiner  ersten 
Pflichten,  wenigstens  zu  versuchen,  der  geschichtlichen  For- 
schung die  reichen  Urkundenschätze  des  Landes  zu  öffnen.  Was 
hiefür  Szeredai  in  älterer,  Fejer  in  neuerer  Zeit  gethan,  Hess 
die  Arbeit  nur  noch  dringlicher  erscheinen.  Waren  K.  Neuge- 
boren .  J.  G.  Schaser  und  M.  Res  ebner,  als  sie  1829  in 
dankenswerthem  Eifer  für  die  gute  Sache,  mindestens  ein  Urkun- 
denbuch für  die  sächsische  Geschichte  herausGfeben  wollten,  durch 
die  bereits  berührte  Ungunst  derZeiten  nicht  zum  Ziele  gelangt, 
so   konnte  jetzt  der  vereinten  Kraft  das  Schwerere  gelingen. 


So  liest'hloss  die  (Itiici:il-\  »•i'.s;iiiimliiii<j:  des  Vereins  für  siclx-n- 
bürj^iseln' l/.iiitK'skiindc .  Ix-rrits  im  .hilirc  |(S44,  an  die  Sainiii- 
lung  des  Materials  /ii  ciiuiii  l  rkiiiidcnbiu'lw.»  liii'  die  (lesehiehte 
Siebenl>iir«,aMis  Hand  anzuK'i^'^en.  Alle  säch.sisehen  Kreise  und 
Capitel  verspraelien  In  rcilwillitr  ihre  Irknnden  zu  diesem 
Zwecke  abschreiben  zn  lassen,  oder  doch  die  Abschriften  zu 
gestatten.  Die  Vereinsniitj^lieder  Herr  Graf  Joseph  Kemeny  und 
Herr  Pfarrer  Martin  II  esc  lin  er  stellten,  mit  dankenswerthester 
Bereituillinfkeit,  ihre  reichen  Diplomatarien  zur  Verfügung.  So 
wurde  die  Sannninng  von  Urkunden  mit  steigendem  Eifer  fort- 
gesetzt, bis  die  .lahre  l(S48  und  1849  die  erfolgreiche  Arbeit 
unterbrachen.  Als  nach  wiederhergestellter  Iluhe  der  Verein 
seine  Thätigkeit  wieder  begann,  konnte  er,  durch  wohlwollende 
Unterstützung  der  hohen  k.  Akademie  der  Wissenschaften  in 
Wien,  gerade  in  dieser  Richtung  aufgemuntert  und  gefördert, 
die  Redaction  des  ersten  Bandes  einigen  seiner  Mitglieder  über- 
tragen. Die  Bearbeitung  desselben  Avar  fast  am  Ziele  angekom- 
men, als  das  hohe  Gouvernement  für  Siebenbürgen,  getragen 
von  dem  erleuchteten  Geiste,  der  in  jeder  Förderung  der  Wis- 
senschaft den  schönsten  Sieg  der  Bildung  feiert,  die  gerade 
in  unserem  Lande  noch  so  viel  zu  erobern  hat .  die  Landes- 
archive in  Karlsburg  und  Klausenburg,  nämlich  das  Albenser 
Capitulararchiv  und  das  Archiv  der  vormaligen  Benedictiner- 
Abtei  b.  Mariae  virginis  de  Koloschmonostra,  —  auf  das  An- 
suchen des  Vereins  für  die  Herausgabe  eines  siebenbürgischen 
Urkundenbuches  ölTnetc.  Die  beiden  Archive  sind  nämlich  soge- 
nannte loca  credibilia,  welche  bis  jetzt  behufs  wissen- 
schaftlicher Forschung  nicht  zugänglich  waren  und   die    ihnen 
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anvertrauten  Urkunden  blos  gegen  mandata  requisitoria,   aus- 

o-estellt  von    den   hiezu    berufenen    Gerichtsbehörden,    behufs 

o 

Reehtswahrung  in  authentischen  Transsumten  herausgaben.  Die- 
ser Verein  fühlt  sich  verpflichtet,  dankbar  die  fördernde  Bereit- 
wiilickeit  zu  erwähnen ,  mit  der  die  Conservatoren  des  sieben- 
bürgischen  Capitular-Archives ,  dem  hohen  Auftrage  nachkom- 
mend ,  die  Arbeit  an  dem  siebenbürgischen  Urkundenbuche 
unterstützten. 

Aus  jenen  beiden  Archiven  ist  die  Redaction  im  Stande 
gewesen,  den  Text  von  fast  60  Urkunden,  grösstentheils  aus 
den  Originalien  in  der  Regel  wesentlich  zu  verbessern,  und 
meist  aus  eben  denselben  33  bisher  nie  veröffentlichte,  aus  Ori- 
ffinalien  aufzunehmen.  Das  sächsische  Nationalarchiv  in  Hermann- 
Stadt  hat  für  diesen  Zeitraum  nur  weniges  geben  können,  da 
es  erst  mit  dem  XIV.  Jahrhundert  reichhaltig  zu  werden  beginnt, 
wie  überhaupt  die  Archive  Siebenbürgens  aus  dem  XIV.  und 
den  folgenden  Jahrhunderten  wenig  oder  gar  nicht  gekannte 
urkundliche  Schätze  für  die  Landesgeschichte,  in  kaum  geahnter 
Fülle,  bergen. 

Bei  den,  den  Originalien  oder  Transsumten  entnommenen 
Abschriften  wurden,  mit  Ausschluss  der  Abbreviaturen,  die 
betreffende  Orthographie  und  Interpunction  möglichst  bei- 
behalten. 

Die  Redaction  fühlte  sich  zu  diesem  Verfahren  um  so 
mehr  gedrungen,  als  dasselbe  den  Kenner  nicht  wesentlich 
stört,  für  die,  bisher  wenig  bearbeitete,  siebenbürgische  Diplo- 
matik  aber  Beiträge  liefert,  welche  zur  Beurtheilung  nicht  weni- 
ger bisher  für   echt  ausgegebener  Urkunden  von  Werth  sind. 
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Die  Noten  sind  /.um  Tlicil  uns  den  iiiindscliiiftlicheii 
Diploninlaiirn  i\rs  (iriilVn  .losi'pli  KfMM'ny  ^eiionuncn.  Die 
lledaction  viTimlworltl  dieselben  nielit  in  jedem  Fidio,  hat 
sich  jetloch  nicIit  \ei:inhisst  «j^csehcn ,  die  Ansicht  eines  so 
cilVififen  Forschers  auf  dem  Gebiete  der  siel)enhür}^i8clien 
lieschichte  den  Frenndeii  (h'rsellien  vur/.nenthailen. 

Atit'  den  \\  unseh  diT  kaiserhcheii  Akademie  der  Wissen- 
schaften in  Wien,  welelie  dieses  Urkundenbuch  in  die  Samm- 
lunj^  ihrer  Fontes  anfnaliin,  wurde  eine  pciinzliche  L'inarbei- 
tungf  des  Mannscriptes  vorj^enommen.  Die  Trennung'  des 
Werkes  in  zwei  Theih'  :  die  HeLresten  und  das  eigentliche 
ürkundenbucli  —  eine  Massnahme,  welche  für  di(!  folgenden 
Bände  und  die  späteren  Jahrhunderte  nothwendig  erschien,  und 
eingehalten  m  erden  wird  —  sollte  schon  in  dem  ersten  Bande 
strenge  durchgeführt  werden.  Es  war  daher  die  Verfassung 
neuer  Begesten  mit  möglichst  vollständigem  historischen  Appa- 
rate, neue  kritische  Anordnung  des  Urkundenbuches,  neue  Indi- 
ces  für  das  letztere  und  Umarbeitung  des  so  mühevoll  zusam- 
mengestellten Materien-Begisters  über  den  gesammten  Inhalt 
unabweisbar.  Jedem  Kenner  historischer  Forschungen  ist  die 
zeitraubende  Mühe  solcher  Arbeiten  bekannt  —  sie  mögen  das 
Wort  der  Entschuldigung  für  die  lange  Zögerung  übernehmen, 
welche  die  Herausgabe  des  Werkes  erlitt.  Doch  jeder  Anfang 
ist  schw  er ;  einmal  in  die  richtige  Bahn  gebracht,  wird  die  Fort- 
setzung leichter  von  Statten  gehen ,  und  die  folgenden  Bände 
werden  zum  W  ohle  der  Wissenschaft,  zur  Freude  des  Landes 
rascher  erscheinen  können,  wenn  sich  in  der  Sammlung  des 
Stoffes  nicht  unvermuthete  Hindernisse  entgegen  stellen. 


Die  Herausgeber  aber  für  ihren  Theil  werden  als  den 
schönsten  Lohn  für  ihre  Mühe  die  strenge  Prüfung  ihres  Werkes 
erachten,  nur  diese  fördert  den  Zweck;  die  freundliche  Kund- 
gebung allfälliger  Mängel  des  vorliegenden  Bandes  wird  für  die 
folgenden  heilsam  wirken,  die  Mittheilung  neuer  oder  über- 
sehener Beiträge,  von  wo  immer  sie  rühren  mögen,  werden  der 
Vollständigkeit  näher  bringen,  und  die  Herausgeber  zu  höchstem 
Danke  verpflichten  —  denn  die  Förderung  der  Kenntniss  der 
Geschichte  des  schönen  Siebenbürgens  ist  das  Ziel ,  dem  sie 
zustreben,  die  Anerkennung,  es  wenigstens  gewollt  oder  auch 
nur  theilweise  erreicht  zu  haben,  ihre  beste  Belohnung. 

Und  so  übergibt  denn  der  Verein  für  siebenbürgische 
Landeskunde  den  ersten  Band  des  Urkundenbuchs  zur  Ge- 
schichte Siebenbürgens  der  Öffentlichkeit.  Ohne  die  fördernde 
Unterstützung  der  hohen  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien, 
würde  er  kaum  im  Stande  gewesen  sein  es  zu  thun,  sicher 
nicht  in  dieser  Vollständigkeit.  Möchte  das  Werk  ein  nicht 
ganz  unwürdiger  Ausdruck  des  Dankes  sein,  den  der  höchsten, 
wissenschaftlichen  Körperschaft  unseres  Kaiserstaates  dieser 
Verein  ehrerbietigst  zu  zollen  um  so  inniger  sich  gedrungen 
fühlt,  je  geringer  bei  den  eigenthümlichen  Verhältnissen  des 
Heimathlandes  die  Mittel  sind,  welche  wissenschaftlichen  Bestre- 
bungen Dauer   und  Zukunft  sichern. 

i§ 

Am  Tage  des  h.  Evangelisten  Marcus  im  Jahre  1857. 


dl 


Regest  e  n. 


Von  1075—1300. 
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1.  1075.  —  König  Geysa  I.    verleiht    der   B  enedictinerabt  ei  ,im 

Granthaie  (neben  vielen  andern  H  esi  tzun  f,'en)  die  Hälfte 
des  k.  Salzzolles  von  Thorcnburg. 
„In  nomine  suncte  Irinilutis  et  indiuidue  vnitutis,  putris  et  iiiii  et  spiritus 
sancti.  Ego  Magnus,  qui  et  Geysa  supreinus  llungaroruin  dux,  postea  vero 
gratia  Dei  rex  consecratus,  Bele  regis  filius. .  .ad. .  .Sancti  Benedicli  monaste- 
rium  (das  er  selbst  im  Granthaie  gej^ründet).  .  .derli  atque  contuli ...  (folgt 
eine  lange  Reihe  von  Reehten,  (iütern  und  Besitzungen  in  Ungern).  .  .  vltra,  et 
syluam  ad  castrum,  quod  vocatur  Turda,  dedi  tributuni  saiinarum  in  Ineo,  qui 
dicitur  hungariee  Aranyas,  latine  autem  aureus,  scilicet  medietatem  regie  parlis 
. ..  Anno  Domini  millesimo  septuagesimo  quinto.  .  ." 

G.  Fejer:  Codex  diplomatieus  Hungariae  eccleslastlcus  ac  civilis. 
Budae  1829.  I,  428.  Die  Stelle  steht  ebenso  in  der  Bestätigung  König 
Stephan's  II.  von  1124  (Fejer  II,  76),  nur  dass  hinter  vltra  das  Comnia 
fehlt. 

2.  1103.  —  Gottfried,    Abt  von  Zobor,  beurkundet,    dass  König 

Kolomann   die   Grenzen   der  Abteibesitzungen   berich- 
tiget  babe. 
Unter  den  Zeugen :  „ . .  .  Ü.  Simon  Vltrasiluanus ...  de  comitibus . . .  Mercu- 
rius  princeps  Vltrasiluanus." 

Fejer:  Cod.  dipl.  II,  41  aus  Pray  Diatribe  p.  31.  —  Katona 
setzt  die  Urkunde  in  das  Jahr  1103  (Historia  critica  III,  CCCXXXIII): 
Graf  Jos.  Kemeny  in  das  Jahr  1106  nach  Pray  Hierarchia  II,  3.  Siehe 
auch  Fejer  V,  1,  309  und  VII,  5,  84  im  Jahre  1112.  Vgl.  VII,  4,  37. 

3.  1113.  —  König  Kolomann  bestätiget  die  Privilegien  der  Abtei 

St.  Hippolyt  de  Zobor. 
Unter  den  Zeugen:  „Dominus  Simon  Vltrasiluanus  .  .  .  Mercurius  princeps 
Tltrasiluanus". 

Nur  der  Schluss  dieser  Urkunde  ist  vorhanden  bei  Fejer  Cod. 
dipl.  II,  58  aus  Pray  Syntagma  p.  103.  —  Sie  ist  offenbar  dieselbe  mit 
der  vorhergehenden. 

4.  1138.    3.  September.    Stuhlweissenbarg.     Der    königliche    Kanzler 

Johannes  beurkundet,  dass  König  Bela  die  von  seinem 
Vater  Herzog  .\lmus  begonnene  Gründung  und  Einrich- 
tung der  Propstei  der  heil.  Margaretha  von  Demesch 
vollzogen  habe,  und  führt  deren  Besitzungen  an. 
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„. . .  In  VItrasiluanis  partibus  sunt  mansiones,  qui  sal  dare  debent,  scilicet 
viginti  qiiatuor  millia  salis.  Nomina  inansionum  sunt:  Vosas,  Martin,  Kinis, 
Besedi ,  Senin,  Sokol,  Lesen,  Ginon,  Tuglidi,  Both,  Kosu,  Hamudi ,  Satadi, 
Uza,  Kulengen,  Vir,  Eniis,  Viusti,  Habisa,  Ellu,  Vendi,  Ogsan,  Cesti,  Orsti, 
Sonnig,  Siineon,  Vasil,  Isak,  Uttos,  Sima.  In  VItrasiluanis  partibus  sunt  homines, 
qui  debent  per  annum  dare  viginti  martures,  centum  corrigias  et  vnani  peliem 

vrsiiiani,   et  vnuin  cornu  biibalinuni Datum  Albe  tertia  Seplembris  (anno 

gloriosissime  incarnationis  1138)." 

B  a  1 1  b  y  a  n  i  Leg.  Eccles.  Tom.  II,  pag.  232.  F  e  j  e  r  C.  D.  Tom.  II. 
pag.  94—109. 

5.  1139.  —  Baranus  Vltrasiluanus    Episcopus.    In  dem  Bruchstücke 

einer  die  Abtei  von  Bozok  betreffenden  Urkunde. 

Schmitth:  Episcopi  Agriens.  I,  64.  Fejer  C.  d.  II,  IIa.  Pray 
Diatribe  137. 

6.  1155.  —  Der  Graner  Erzbischof  Martynus  vergabt  zum  Dienst 

eines  von   ihm    in  der  Graner  Kii'clie  gestifteten  Altars 
die  Zehnten  von  70  Villen. 
Unter  den  Zeugen:  Gualterus  Vltrasiluanus  Episcopus. 
Fej  er  II,  pag.  140. 

7.  1165.   —  König  Stephan  schenkt  dem   Kloster  der  heil.  Mar- 

garet ha    in    Meches   einen    Antheil    an    dem   königliehen 
Salzzolle  in  porta  Meches. 

Feje  r,  Cod.  dipi.  II,  p.  170,  aus  dem  Familien-Archive  der  Grafen 
Z  i  c  h  y  von  Palota;  s.  Urkundenbuch  I. 

8.  1166.  24. Oct.  —  König  Stephan  bestätigt  eine  an  die  Johanniter 

gemachte  Vergabung „Coram  multis  mei  regni  primatibus 

scilicet  Vileina  Vltrasiluano  episcopo " 

Schmitth  epp.  Agr.  p.  91.  KatonalV.  n.  494.  Orig.  in  arch. 
cam.  Fejer  II,  174. 

9.  Zwischen  1169  —  1172.  —  König  Stephan  beurkundet  einige 
d  e  m  W  e  s  z  p  r  i  m  e  r  P  r  0  p  s  t  F  u  I,c  e  r  i  u  s  erwiesene  Begünsti- 
gungen   „Hujus     rei    conscii    sunt     Eustachius    comes    de 

Dobuka  .  .  Janos  comes  de  Crasna " 

Fejer  IX,  7,  634,  aus  einem  Originale  des  Veszprim.  Capit. 
Archivs.  Die  obigen  Jahre  gehen  nach  F.  aus  den  Zeugenangaben 
hervor. 

iO.  1176.  30.  Sept. — "Das  siebenbürgisphe  Domcapi  tel  beurkundet 
die  vollzogene  Grenz  berichtigung  der  Besitzungen 
Egyhazfalva  und   Szent  Miklos. 

.Aus  einer  einfachen  den  Schriftzügen  nach  dem  17.  Jahrhundert 
angehörigen  Papierhandschrift  im  siebenbürg.  Capitelarchiv,  CenturiaM. 
Nr.  90,  s.  Urkundenbuch  II. 
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I  1 .  1181.  —  K  ö  n  i  ß  ({ c  I II  b  c  II  r  k  u  n  *l  e  t ,  d  a  s  s  „li  a  b  i  I  u  c  o  n  s  i  I  i  o . .  P  a  <i  I  i 
m  e  i  n  o  t  ;i  r  i  i .  n  ii  ii  o  a  ti  t  c  in  o  p  i  s  o  o  p  i  v  1 1  r  u  s  i  I  ii  a  n  i  .  .  d  a  s 
prcdiuin  Zcics  an  dun  I'alatin  verkatifl  worden  sei.  .  .  . 
„Anno  ab  incariKitiono  Doinini  MC  octoj^psimo  i,  liui*  cyrDi^riiiiliiiin 
fartum  est  n  i*.  iiltriisiliiano  cpiscüpo  .  .  .  ** 

Aus  dem  Original  Kcnsl  S  piivss:  Archiv  isclie  Nirljciinrbeiten  1.  iHU; 
Fejer  II,  15)S.  Koller  epise.  yuiiit|up<'c(*l.  VII.  272.  Katona  in 
rcspons.  ad  bvperi'rilieon  Georgii  Szklenar  p.2S.  Szeredai  Ser.  ep|)..Mb. 
p.  i. 

12.  1184       1186.    —   In  einer  A  u  fzii  li  I  iin  [,'    der    H  is  t  li  Oiii  e  r  ünyerns 

und  einem  Verzeiehniss  der  jährlichen  Kinkünfte  Koni); 
Uela's  III.:  „Kpiscopiis  VItrasiluanus  habcns  duo  inillia  marcariim  .  .  . 
KexVngarie.  .  .habet  de  alienis  hospilibus  regisdeVIlrasyluas  XV  inillia 
marcaruni." 

Endlicher  inonuni.  .\rpad.  I.  241).  —  Fejer  11,  217.  Cber  das 
Jahr  s.  Schuiler,  Umrisse  und  kritische  Studien  1,90. 

13.  1186.  —  In   einer    Urkunde    unbekannten    Inhalts    des    König 

Bela „qiiando  sub  quadam  queren  sedebal  et  coniites  isti  cum 

eo coines  AibensisTransiluanus. 

Fejer  11,  203  aus  Pray  Syntagma  166.  Das  Jahr  nach  Gr.  Jos. 
Kemeny's  Angabe,  weil  der  in  der  Urkunde  gleichfalls  angeführte 
Dionysius  Comes  Bachiensis  in  diesem  Jahre  vorkommt. 

14.  1190.  —  König  Bela  111.  bestätigt  die  Rechte  und  Freiheiten 

des  Fünfkirchner  Bist  hu  ms. 
Unter  den  Zeugen:  Adriano  Transsiluuniensi  (episc). 

Koller  Epp.  QuinquceccI.  t.  I.  p.  293.  —  Batthyani  leg.  ecc. 
11.277.  Fejer  11,252. 

15.  1191.  20.  Dec.  —  Papst  Cölestin   III.   bestätigt  Königs  Bela  111. 

Erhebung  der  Kiiche  der  Sieben bürger  Deutschen  zu 
einer  freien  Propstei. 

Katona  h.  c.  IV.  p.  388.  —  Fejer  IL  276.  —   Wagner  Anal, 
scep.    III.  4.  —  Pray   liier.  103.  II.  206.  —  Gesta    S.  Nicetae  p.  67, 
68.  —  Timon  iraago  c.  iO.  p.  48.  fragm.  —  Andreas  11.  Sax.  lib. 
assert.  §.  12.  frag.  —  Schlözer  p.  28,  29. 
Urkundenbueh  III. 

16.  1192—1196.  —  Der  päpstliche  Legat  Cardinal  Gregorius  ent- 
scheidet in  dem  Streite  zwischen  dem  siebenbürg i- 
schen  Bischöfe  und  dem  Her mannstädter  Propste  über 
den  Umfang  des  Propste  ispr  engeis  nach  erhobener 
Anfrage  bei  König  Bela  IIL  übereinstimmend  mit  die- 
sem, dass  die  Propstei  nur  jenes  Desertuiu  umfasse, 
das  König  Geysa  den  „priori bus  flandrensibus-^  ver- 
liehe   . 
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Eder  de  initiis  Saxonum  transs.  p.  169.  aus  Baluz  epp.  Innoc.III, 
t.  1.  I.  1.  ep.  272.-  Pray  Hier.II.207.  -Wagner  Anal.Seep.  III.  3.  — 
Schlözer  krit.  Samig.  p.  26.  —  Grundverfassung  21.  —  Benkö  Mil- 
kovia  II,  p.  181.   —    Fejerll,  250.   —   Pray  Diss.  163. 

Urkundenbuch  Nr.  IV. 

17.  1193.    —   König    Bela    HI.    bestätigt    und    vermehrt    die    Be- 

sitzungen der  Johanniter   in  Stuhlweissenburg.    Unter 

den  Zeugen:  Adriano  Transsiluano  episcopo  .  .  . 

Schmitth  epp.  agr,  I.  101.  —  Fejer  II,  283.  Katona  IV, 
410.  —  ßatthyani  leg.  eecl.  II,  286.  —  Pray  de  i)rior.  Aur.  p. 
117. 

18.  1197.    —    König    EnieriL'h    bestätigt    die   üroder   Propstei   in 

dem  Besitz  ihrer  Güter,  darunter  auch  der  in  Sieben- 
bürgen gelegenen. 

Aus  dem  Originaltranssumte  des  WaizenerDomcapitels  dd.  dominica 
proxima    ante   oetavas   nativit.    virgin.    gloriose   anno    doniini   M"'  cec°' 
xxx'""'  septimo  —  im  siebenb.    Capitelarchiv  Centur.  N.  n"-  51. 
Urkundenbuch  Nr.  V. 

1 9.  1197.  —  König  Emerich  entnimmt  dem  Lehens  mann  desPress- 

burger   Schlosses,    Zerzowoy   wegen  seiner  Treue  den 
Pressburger  Grafenbann.    Unter  den  Zeugen:    Adriano  Vltra- 
siluano  episcopo  .  .  .  Herraone  coniite  de  Zonnuk. 
Katona  IV,  p.  466.  Fejerll,  308.  Bei.  not.  Hung.  I,  p.  115,  et 
II,  p.  282. 

20.  1198.    15.  Juni.  Rom.   —   Papst  Innocenz  III.  bestätigt  d  ie  Ent- 

scheidung des  Legaten  Gregor  über  den  Umfang  des 
Hermannstädter  Propsteisprengels. 

Baluz,  Ep.  Inn.  HI,  t.  I,  lib.  I,  272.  Schlözer  p.  28.  Benkö 
Älilkovia  n,  p.  181.  Fejer  H,  333.  et  VI,  p.  134.  Katona  bist.  er.  IV. 
p.  533.  Schwandtner  scriptor.  rer.  hung.  III,  p.  567. 
Urkundenbuch  Nr.  VI. 

21.  1198.—  König  Emmerich  bestätigt  den  Templern  den  Besitz 

ihrer  Güter  in  Ungern  und  ertheilt  dem  Orden  beson- 
dere Vorrechte.  Unter  den  Zeugen:  Adriano  transsiluano  epis- 
copo .  .  .  Petro  curiali  comite  et  eodem  de  Zaunuk  .  .  . 

Fejer  II,  329.  Ex  reg.  Honorii  III.  an.  x.  ep.  259.  —  Katona  IV,; 
p.  525.  i 

22.  1199.  14.   Dec.      -    Papst  Innoce  nz  111.    erklärt  jeden   etwaigen 

Erlass    zu    Gunsten     der    flandrensischen    Pfarrer    im 
siebenbürgischen   Bisthum    für    nichtig  und  gestattet 
dem  Bischöfe    gegen  diese,  gegen  den  Her  m  ans  täd  ter  '. 
Propst    oder    den    Graner    Erzbiscbof  jedenfalls    die  i 
B  ei'  11  funjj  na  oh   Ho  m. 
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rrkiiiulcnsiiiiimliint,'  des  (Miifun  .Inscpli  Krint'-ny.  Kri^finzuni^sbund 
I,  ti.  li  II I  II  7.  ins  in  i'jip.  Iiinoc.  III.  I,  2.  p.  I»(M.  Schlnzer  p.  Ü9. 
Kntonii  IV.  :;:»].  I'rn  y.  Ilionircli.  W. 'ZW).  Fojir  II,  348. 

Urkundenbiicli  Nr.  VII. 

2:1,  1199.  15.  Dec.  Rom.  —  I'apst  I  im...-,,  nz  m.  In-slüli  tjt  den  »ie- 
bt'iii)  ii  r^nsc  li  on    Kaiioniciis   Mat,'islt'r  llenricus.    .,Mii|{istru 

Hi'nrico,  Cunonico  ecelcsiac  Sancti  Mielinolis  VKrasiliiancn. prac- 

bciuliiin  cccicsie  sancti  Micliaclis  Vllrasiliiitnon.  fiiin  oiniiibiis  perli- 
ncnliis  suis  ,  sieiit  oain  iiistu  ol  (juicte  possiiius,  uuctoritate  lilii  apo- 
stolica  eonlirinainiis,  et  prcsentis  seripti  patiuciiiio  coininiiiiiinus.  Dadmi 
Lateran.  XVlil.Caiend.  Jan. 

Kaloiia  IV,  pa}j.  K37.  Baluzitis,  Tum.  IV,  pag.  003.  Fcjerll, 
340. 

24.  1199.  —  Küni<;  Knierich  verlcilit  dein  Laurentius  das  Gut 
Bali  ha  im  Odcnburger  Comitat,  weil  ihm  derselbe  auf 
einer  Jaj^d  das  Leben  gerettet  hat.  Unter  den  Zeugen: 
Adriano  Traiisiluaiio  (episcopo)  .  .  Zeyforo  Voyvoda  .  .  Tiburtio  coinitc 
de  Zonnue  .  .  . 

Fej  er  II,  346,  aus  dem  Orig.  der  Stadt  Ödenburg. 

2o.    1199.      -    König    Kmerieh    entschädigt    d  i  e  A  gramer  K  i  roh  c 
durch  neue  Schenkungen  für  d  i  e  w  ä  h  r  e  n  d  des  Krieges 
mit  seinem  Bruder  erlittenen    Schäden.  Unter   den  Zeu- 
gen:   Adriano  Transiiuanü  episcopo.    Ampudino    Coinite  de  Zanogh. 
Kcjcr  II.  'MVi. 

26.  1199.  —  König  Kmerieh  verleiht  den  Söhnen  des  Grafen 
Onth,  Johann,  Jakob  und  Onth  das  den  Söhnen  des 
Grafen  Beche,  Lukas  und  Joannes  weggenommene  Klo- 
ster St.  Spiritus  bei  M  a c r a  am  Flusse  Kreuz...  .  Data 
per  manus  Desiderii  aule  regine  cancellarii  et  prepositi  de  Zehen  anno 
inearnationis  millesimo  nonagesimo  nono  .  .  . 

Fej  er  IL  373. 

27.  1201.  —  König  Em  er  ich  bestätigt  der  Kirciie  in  Gran  ein 
derselben  von  seinem  Vater  verliehenes  Privilegium. 
....  „Datum  per  manus  Desiderii  aule  nostre  cancellarii  et  prepositi 
deScybin  dilecti  ac  fidelis  nostri.  Unter  den  Zeugen:  Adriano  Trans- 
siluano  (episc.)  .  .  Nicoiao  Vayvoda  .  ." 

Fej  er  11,  384.  —  Kalo  na  IV,  607.— Seh  mi  1 1  li,  Epp.Agr.  1,107. 

28.  I20I.  —König  Emerich  bestätigt  die  Kirche  von  Agram  in 
ihren  Besitzungen  ....  Datum  per  manus  Desiderii  aule  regie 
cancellarii  et  Scybiniensis  prepositi  anno  etc.  .  .  Adriano  Ultrassiluano 
(ep.)  .  .  Jula  wajvoda  .  .  . 

Fejer  II,    386.    Farlali    V.   336.  Katona    IV,    612.   Kerche- 
lich  e.  z.  328. 
Fontes.  Ablh.  II.  Rd.  XV.  b 
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29.  1201.    —    K-    Kinerifh  bestätigt    die  den  hospitibus  de  Potok 

V  e  r  1  i  e  li  e  I»  e  n  Schenkungen  ...  „Datum  per  nianus  Desiderii,  aule 
regle  cancellarii,  et  prepositi  Zibiniensis.    Unter   den  Zeugen:   .... 
lula  vaynoda  ....   Marano   comite  de  Zonuk,    Pazman    comite   de 
Kuhis.« 
F  ejer  V,  I,  181,  aus  einer  Urkunde  K.  Slephan's  v.  J.  1272. 

30.  1202.    —   K.   Emerieb    bestätigt   die  Graner  Kirche   in   ihren 

Besitzungen.  Unter  den  Zeugen:  Adriano  Transsiluauo,  Nicoiao 
vajuoda. 

Fejer  II,  391.  Schniitth,  epp.  Agr.1,109.  Katona  IV,  630. 

31.  1202.     —      K.      Enierich      vergabt     „dilecto     ac    fideli    Jou- 

bagioni  nostro  Benedicto  woywode  intuitu  meri- 
toruni  ipsius  die  villam  Martini  an  der  österreichi- 
schen Grenze. 

Fejer  II,  395.  Orig.  im  k.  k.  Haus-,  Hof-  und  Staats-Archiv. 

32.  1203.   —  K.    Emerich    schenkt  dem  Kloster  Heiligenkreuz 

in    Oster  reih     das    praediuni   ßessenö    an   der    Leitha. 
Unter  den  Zeugen:  Benedicto  woywoda  .  . 
Fejer  V,  1,  292. 

33.  1205.  1.  Aug.  —  K.  Andreas  II.    ertheilt    der    Stadt    Nona    in 

Croatien  einen  Freibrief  .  .  .  .  Unter  den  Zeugen:  Wylhalmo 
ultrasyluano  episcopo  .  .  .  Smaragdo  curiali  comite  et  Szolnokiensi . .  . 
Fejer  VII,  ^,  166. 

34.  1205.  —  K.  Andreas  verleiht  dem  S  tephan,  Soh  n  desCsernuk, 

die  Besitzung  Zeisöd  im  Eisenburger  Comitat.  Unter 
den  Zeugen:  Smaragdo  Zounukiensi,  et  curiali  comite  ...Sole  comite 
de  Karako. 

Fejer  Hl,  1,  21. 

35.  1206.  —    K.  Andreas  befreit  die  ersten  deutschen  Ansiedler 

Siebenbürgens    in    den    drei    Gemeinden  Karako,  Chra- 
pundorf    und     Rams    von     der     Woiwodalgerichts bar- 
keit   und    von    den  Abgaben,    denen   die   anderen  Sach- 
sen unterworfen  sind  und  bestimmt  auch   nach  anderen 
Richtungen    hin    ihr    Rechtsgeh  iet. 
Aus  der  Urkundensammlung  des  Hofrathes  von  Rosenfeld.   Eder, 
coment.  p.  172.  Benkö,  Milkoviall,  178,  290.  Schlözer  290.  Fejerlll. 
1,  33,  dann  VII,  4,  257. 

Urkundenbuch  Nr.  VIII. 

30.  1206.  —  K.  Andreas  schenkt  der  Graner  Kirche  100  Mark 
Silber.  Unter  den  Zeugen:  Benedicto  vojavodo  .  .  .  Smaragdo 
Zonukiensi  et  comite  curie  .  .  . 

Fejer  111,  1,  31.  i 
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37.  1207.  -  K.  Aiulrt'iis  bcslfili;;!  riiic  dt-ii  ii'k''i  I  ti"  l  <"  n  Chor- 
liorr»  vom  heil.  (Iriilip  KPinaclilc  S  cli  i- n  k  ii  ii  j(.  l'nler  dt'n 
Zcii(;en:  Villielino  ^  ItniHiliian.  (  (>|msc.  ) 

KejiT  IM.  1.  \i.  Fiirlali  V.  3ä7.  Katoi.a  li.  o.  V.  li'.i. 
3«.    1208.      -    K.   -Anilroiis    hoslä  li  jjt    die  «Inindiinc  der  Al.l<:i   Sl. 
.Inkol)  in  l,cl>«Mi.    rnler    den   Zeiij^i-n:   .  .  .  Willcliiio  Truiisiluuiio 
(pppo. ) . . .  KiMiodieti)  Woiiiodii .... 
FejcT  III.  1.  li«. 
30.    1209.     —    K.  Andreas    schenkt  dem  Grafen  Jcrindo  v.  VeRÜa 
auf   den   Fall    des  Überlebens   eine  seinem  Oheim  ( j  r  a  f 
B  a  r  t  h  o  I  o  m  ä  u  s  V  o  n  K  ö  n  i ;,'  n  e  I  a  geschenkte  H  e  s  i  t  7,  n  n  p.  . . . 
l'nter  don  Zeugen:     .  .  .  Vilermo  Transilnano.  liencdicto  Vajiioda  .  .  . 
Fej.'-r  III.  1,  82.  Katonu  V,  101.  Kerehclich,  Not.  prael.  188. 

40.  1209.  —  K.  Andreas  schenkt  dem  Propste  A  d  o  1  f  v  o  n  S  c  e  p  u  s 

eine  Bcsitznnj.f   in  der  Zips.   L'nter  den  Zeuf^cn:  ..  .  Villcrmo 

Transiliianiensi    (i'ppo)    Jliehaele  Vayiiodc  .  .  . 

Fejer  III,  1  ,  70.  Wagner,  Anal.  Scep.l.  104.  Katona  V,  91. 

41.  1209.  —  K.  Andreas    bestätigt   eine    Schenkung  für  den  Gra- 

fen Leb  US  mag.  pincern.    Unter  den  Zeugen:  ...  Windelico 
Waj  woda  .  .  .  . 
Fejer  III,  2,  4G8. 

42.  1211.   15.   Juli.  Rom.    —  Papst   Innocenz   III.   trägt    dem    siehen- 

bürgischen  Bisch  üfe  auf,  die  Wahl  des  He  rni  ans  t  ä  d  t  e  r 
Propstes,  dessen  Pro  pstei  unmittelbar  unter  den  päpst- 
lichen Stuhl  gehöre,  zu  untersuchen  und  denselben 
nach  Befund  zu  bestätigen. 

Urkundensammlung  des  Grafen  Joseph  Kernen)   I,    9.     Baluz  II, 
544.   Katona  V,  131.     Fejer  HI,  I,  113. 
Urkundenbuch  Nr.  IX. 

43.  1211.  —  K.Andreas  schenkt  dem  Orden  der  deutschenRitter 

das  bis  dahin  unbewohnte  Burzenland  zum  Schutz  des 
Reiches  gegen  dieCumanen  und  bestimmt  das  Rechts- 
gebiet des  Ordens. 

Schuller,  Archiv  I.  214,  aus  einem  Transsumte  von  1279  imKünigs- 

berger  Archiv.  S  ei  vert  Ung.  Magaz.  10.  p.  218.  Bet  hien  geschichtliche 

Darstellung  des  deutschen  Ordens  in  Siebenbürgen  p.  70.  Fejer  III,  1, 

106:  s.  auch  Sc  hui  1er,  1.  c.  227.  Fejer  III,  1,  370:  dann  III,  2,  246. 

Urkundenbuch  Nr.  X. 

44.  1211.   —  K.  Andreas  II.    bestätigt     der    Abtei    Tihany    die    ihr 

von  König  Andreas  I.   verliehenen    Freiheiten.     Unter    den 
Zeugen:  .  .  .  Willermo  Trans.  Episc.  .  .  .  Michaele  Vaynoda  .  .  . 
Fejer  X.  8.  448. 

45.  1212.  18.  Jänn.  Rom.  —  Papst    Innocenz  111.   trägt  dem  erwählten 

Erzbischofe   und  dem  Propst    von  Kalocsa    auf,    den  vom 
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K  ö  n  i  }if  V  0  n  U  n  g  e  r  n  ihm  p  r  ii  s  e  n  t  i  r  t  e  n  P  r  o  p  s  t  d  e  r  H  e  r  ni  a  n- 
städterPropstei,  welche  in  geistlich  enAngelegenheiten 
unniiltelhar  unter  ihm  stehe,  in  dieselbe  einzusetzen. 

Baluz  II,  p.  582.    K  a  to  na  V,  p.  13ö.    Fejer  III,  1,  114. 

Urkuiidenbuch  Nr.  XI. 

46.  1212.  12.  Febr.  Rom.  —  PapstInnocenz  III.  versagt  bei  Gelegen- 

heit eines  Schreibens  an  König  Andreas  II,  in  welchem 

er  Rechtsverhältnisse  zwischen  den  Erzbisehöfen  von 

Gra[n     und    Kolocsa     besprochen,     dem    Vorschlag    der 

Erhebung  der  H  ermannstädter  Propst  ei    zu    einem    Bis- 

thum    seine   Bestätigung,    Aveil     dadurch    dem    heiligen 

Stahle  oder  dem  Erzbiscliofe  von  Gran  Eintrag  geschehe 

und   auch  der  Siebenbürger    Bischof    sich    durch    einen 

Gesandten  dagegen  erklärt  habe. 

„Illustri  regiVngarie.  lila  te  tili  carissime  .  .  .  Super  episcopatu  quoque  de 

„novo  creando  apud  Cibiniensem  ecclesiam  in  Vltrasilvana  dioecesi,  qui  metropoli 

„Colocensi  subdatur,  petitionem  regiani  nequivinuis  exaudire;  quoniam  sive  apo- 

„stolice  sedi,  sieut  tu  ipse  lirmiter  protestaris,  sive  Strigoniensi  metropoli,  sicut 

„procuratores  ipsiusfortiter  asserebant,  Cibiniensisprepositura  sit  in  spiritualibus 

„immediate  subjecta;  id  absque  dubio  in  alterutrius  prejudicium  redundaret.  Scd 

„et  quidam,  qui  se  nuntium  venerabilisfratris  nostri  Vltrasilvani  episcopi  faciebat, 

„contradicebat  omnino,  gravem  et  enormem  Vltrasilvani  episcopatus  diminutionem 

„allegans  .  .  ." 

Baluz  II,  S83.  Katona  V,  136;  s.  auch  I,  244.  Eder  observ. 
17.  Fejer  III,  1,129.  Koller  epp.  Quinqueeccl.  I,  33S.  Benkö 
Milkov.  1,  98.  Szegedi,  lib.  Sax  p.  20.  Schlözer,  krit.  Samm- 
lung 613.  Timon,  imago  Hung.  p.  49.  Pray.  Hierarcb.  I,  119  et 
11,211.    Uaynald.  ann.  XIII,  188. 

47.  1212.  —  K.  Andreas  befreit  auf  Ansuchen  des  Land  meiste  rs 

Theodorieusden  Orden  der  deutsehenRitterinSieben- 
bürgen  zur  Belohnung  für  unablässige  schwere  Dienste 
gegen  d  i  e  C  u  m  a  n  e  n  von  d  e  r  H  e  i  m  s  u  c  Ii  u  n  g  durch  d  i  e  jM  ü  n  z- 
w echsler  und  ert heilt  ihm  das  Recht,  von  den  Wechs- 
lern so  viel  neue  Münze  für  Silber  einzutauschen  als 
die  dasige  Bevölkerung  brauche. 

Seivert  ung.  Magazin  IV.  222.  Fej  er  III,  1, 1 16.  Bethlen,  Gesch. 
des  DeutschenOrdens.p.  74.  Schlözer  p.313.  Schuller,  Archiv I,  217. 

Urkundenbuch  Nr.  XII. 

48.  1212.  —  K.  Andreas  schenkt  den  deutsehen  Rittern    im  Bur- 

zen  lande    die  von    ihnen  gebaute  Kreuzburg  sammt  den 
umliegenden  Wiesen. 
„Ego  Andreas,  DeiGralia  Hungariae  rex,  notum  facio  omnibus  literas  prae- 
„sentes  videntibus,  quod  Castrum,  quod  Kruczburg  *)  nominafur,  quod  Cruciferi 


')   Kreuz.hiirg;.  iintorgegangcn  ;  in  Aer  Nähe   von  Tarflau  und  Nyen. 
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„de  ßorzii  de  novo  cunstnixoruiit,  ciiiii   |iriiti!«  circu  illud  custruiii  uiljaccntikus, 
„cuntuli  eistli'iii  Crni-ircris  de  Kurzu  in  iitTiictuuin." 

Stlniller,  Ar.-hiv   I.  TU).    Sej  vort  Ungr.    Mag.   T.  IV.   |i.  Tl.i. 

llcsi'liii'lile    des  deutschen  ((rdcns  in  Siebenbürgen  vom  (Irafen  Alexis 

üethlen.  |..  7(5.  Kojer  III,  Vol.  1,  p.  118. 

49.  1212.    -      K.     Andreas    11.    verleiht    der    l'ropstei    in    l^andeck 

mehrere  Besitzungen  und  Hechte. 
Dutiim  per  ninniis  mugistri  Thoniac  auluc  regiac  eancellarii  et  Sibinien<>is  cl 
Westprimiensis  jtraeposili,  anno  ab  incarnatione  millesimo,   ducenlesimo  ,  duo- 
decimo.    Unter  den  Zeugen:  .  .  .  Keuerendo  liertoldo,  Coluecnsi  arehiepiscopo 
et  vajvoda  .  .  .  Willino  Transiluano  .  .  . 
FejiT  III,   1.   lU. 

50.  1212.  —  K.  Andreas     bestätigt    die  P'reiheiten   der  Propstci 

von  Ofen.    Datum   per  manus  magistri  Tliomae,    aulae  regiae  ean- 
cellarii, Cybiniensis  et  VesprimicDsis  praepositi.  Anno  ab  incarnatione 
Domini  MCCXII.    Unter  den  Zeugen:  .  .  .  Reuerendo  Uertlioldo,  Colo- 
censi  arehiepiscopo  et  wajuoda  .  .  .  Wiliermo  Transiluano  .  .  . 
Fejer  IM,   1.    l'il. 

51.  1212.  —  K.  .Andreas    setzt   die    Propstci  von    Ofen    wieder  in 

den  Besitz  der  von  ihr  abhanden  gekommenen  Güter 
und  Rechte.  Datum  per  manus  magistri  Thomc,  auie  regio  ean- 
cellarii, et  Seibiniensis  prepositi.  Anno  ab  incarnatione  Domini 
MCCXII.  Unter  den  Zeugen:  Bcrtholdo  Coloccnsi  arehiepiscopo  et 
vajuoda  . . . 

Fejerlll,  1,  118.  Kalona  h.  c.  V.  104. 

52.  1213.   —  Wilhelm,    B  i  s  cii  o  f  von    Siebenbürgen    schenkt    dem 

deutschen  Orden  in  dem  von  ihm  als  Wüste  überno m- 
mcnenBurzenlande  den  Zehenten  m  it. \usnahme  des  von 
den  Ungern  und  Szeklern  fliessenden,  und  das  Recht 
derEinsetzungderPfarrer  in  den  dort  zu  erbauenden 
Kirchen,  behält  dem  Bischof  aber  das  Präsentations- 
recht, dieBewirthung,  wenn  er  in  jenes  Gebiet  kommt, 
und  die  geistliche  Criminalgerichtsbarkeit  vor. 

Schuller,   Archiv    I,    220.    Pray    Hicrachia    II,  2ö3.    Fcjer  III, 

1,  145.  Szeredai  series  p.  6.  Ka  tona  V,  171.  Bardosi  suppl.  Ann. 

scep.  p.  403.  Bethlen  ,  deutsch.  Orden  p.  77.  Kosa  de  Tr.  Adm.  p.28. 
Urkundenbueh  Nr.  XIII. 

53.  1213.  —  K.  Andreas    bestätigt     die    Gründungsurkunde     des 

K.  Stefan  für  die  Abtei  Mar tinsber  g.  Unter  den  Zeugen: .... 
Willelmo  Transiluaniense  ....  Nicoiao  vajvoda  .  .  . 

Fejerlll,   I,  147.  No  vak  ,  vindic.  p.  33.  K  aton  a  t.  V,  137. 

54.  1214. —  K.  -Vndreas   bestäti  g  t  die   Seh  e  nk  n  ng  e  n  d  es  Bisch  ofs 

B  o  I  e  s  I  a  u  s  v  o  n  \V  a  i  z  e  n  für  d  i  e  P  r  o  p  s  t  e  i  I.  e  1  e  s  z.  Unter  den 
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Zeugen:  Vilhelmo  Ultrasilvano  (eppo.)  .  .  Jula  vajwoda,  et  comite 
Zonukieii  .... 

Fejerlll,  i,  133.  Katona  V,  180. 

3o.    1214.  —  K.  Andreas  verleilit    dem    S  a  I  o  m  o  ,    Sohn  des  Grafen 
Miska  die  Besitzung  Ed  er  ich.  Unter  den  Zeugen:  .  .  .  Willermo 
VItrasyluano.  .  .  .  Jula  vajvoda  et  Zanukiensi.  .  .  . 
Fejer  VII.  1,  191. 

aC.    1215. — K.Andreas  befreit  zu  Gunstendes  Erzbise  hofs  von 
Gran  nielirereHörige  des  eastrum  Posoniense  von  dieser 
Abhängigkeit.  Unter  den  Zeugen:  ....  Guiielmo  Vltrasiluano  .  .  . 
Synione  vajuoda  .... 
Fejer  ill,  1,  168. 

o7.    1216.  —    K.    Andreas     verleiht    dem    Grafen    Alexander    das 
Gut    Csötörtök.    Unter    den    Zeugen:    ....    Wilhelmo    Transy- 
luano  .  .  . 
Fejerlll,  1,  173. 

58.  1216.  —  K.  Andreas    bestätigt   die    Güterthcilung  der  Grafen 

Alexander  und  Sebus.  Unter  den  Zeugen:  .  .  .  Willermo  Vltra- 
siluano  .... 

Fejerlll,  1,  170. 

59.  1217.  —  K.  Andreas  bestätigt  die  Grün  düng  der  Abtei  St.  Bene- 

dict von  Gran.  Unter  den  Zeugen :  .  .  .  Guiielmo  Transiluaniensi  .  .  . 
Raphaele  waywoda  .... 
Fejer  III,  1,  194. 

60.  1217.    —   K.   Andreas    beschenkt  den  jobbagio   Vruz  für  sei ne 

geleisteten  Dienste  mit  voller  Freiheit.  Unter  den  Zeugen 
.  ,  .Wilhelmo  Transiluano  (cpiscopo)  .  .  .  Rohayn  waywoda. 
Fejer  III,  1,  197. 

61.  1217.   —  K.  Andreas  schenkt  dem  Grafen  Thomas  und  seinen 

Söhnen  die  Besitzung  Szakolcha.   Unter  den  Zeugen:    .... 
Willermo   Transyluano    (episcopo)  ....  Raphayn  wajwoda  .  .  . 
Fejer  III,  1.  199. 

62.  1217.    —    K.     Andreas     bestätigt    eine     dem     Grafen     Sebus 

gemachte  Schenkung  mit  dem  neuen  Siegel.  Unter  den 
Zeugen  :  .  .  .  Guillelmo  transiluano  (episcopo)  .  .  .  Ypoch  waj- 
woda .  .  . 

Fejer  III,  1,  201. 

63.  1217.  —  K.  Andreasweist  demGrafenAlex  ander  für  die  Abtre- 

tung   des    Oberstmundschenke  namtes  300  Mark  auf  die 
B  er  gwerks gefäll  e  an.  Unter  den  Zeugen:  .  .  .  Villermo  Transil- 
uano .  .  .  Rophoin  (Raphael)  wajvoda  .  .  . 
Fejer  III,  1,  203. 
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<U.  1217.  —  K.  Andreas  verleiht  il  e  m  Kloster  Hei  li  (»  enk  r  o  ii  i  i  it 
Österreich  m  e  h  r  e  r  o  S  e  h  e  n  k  u  ii  j;  e  n   und   I'  r  i  v  i  I  e  f^  i  e  n.  l  'iilc  r 

den  Zeugen:   Wilhclniiis  lltrusylvanus  epise Knplinym  viiivoda. 

Vcz,  cod.  di|)l.  II.  70.  Kalona  V.  'IM.  Fejer  III,  1,  Wl. 

Gli.  1217.  —  K.Andreas  lies  tut  igt  die  Hechte  um!  Freiheiten  der 
Agranier  Kirche.  Unter  den  Zeugen:  ...  Vilhclnio  Vllrasiluano 
episeopo  .  .  .  Kosonc  (alias  Ruphoyn)  vajvuda  .  .  . 

K  er  che  11  eh  cp.    zagrab.  p.  327.  Farlati,  Kalona  etc.  Fejer 
III,  l.'ilO. 

(i(i.    1218.  19.  Ap.  Rom.    —   i*.  Ilonorius    III.    hcsliitigt    die    dem    d  c  u  t- 
s e  h e n  Orden   g c ni a  cli  t c  S  e  h c n k  u n g  d c s  Li  i s e  h o f s  W i I  h  c I 
vom  Jah  r  c   12l!{. 

Original   im  geheim.  Archive  zu  Königsberg.    Schull  er,  Archiv  I, 
222.  Fejer  III,  i,2ü6. 

rrkundcnbuch  Nr.  XIV. 

G7.  1218.  15.  Mai.  —  P.  Ilonorius  III.  bestätigt  der  König  i  d  Jo  I  a  n  tha 
auf  ihre  und  des  Königs  Andreas  II.  Bitten,  dass  der 
König  für  den  Fall  seines  Todes  auf  dem  Kreuz  zuge 
ihr  statt  der  an  der  Mitgift  schuldigen  80(»0  Mark 
Silber  unter  anderm  verheissen  habe:  sales,  qui  per  Mori- 
sium  descendunt  percipias  .  .  .  quousque  tibi  sit  de  praedicta  summa 
pecuniae  picnarie  satisfactum  ....  Datum  Romae  apud.  S.  Petrum, 
XVIH.  Kalendis  Junii.  Anno  II. 

Fejer  111,  I,  203.  Honorii  lit.  üb.  II.  CCL. 

68.  1219.  —  K.  Andreas  vergabt  an  den  CranerErzbischofJohann, 

der  wälirend  desKönigs  Abwesenheit  aufdeni  Kreuz  zuge 
mit  mehreren  Andern  zum  Reichsverweser  besteilt,  von 
d  e  n  A  d  e  I  i  g  c  n  aber  ni  i  s  s  h  a  n  d  e  i  t  w  o  r  d  e  n  war,  und  an  das 
GranerDomcapitel,  das  ebenfalls  viel  gelitten,  für  ihre 
treue  Anhänglichkeit  Felvinz  sammt  den  dortigen  Hof- 
hörigen, trägt  dem  Wojwoden  auf,  sie  in  diese  Besitzung 
einzuführen,  beschreibt  die  Grenzen,  und  führt  die  Hof- 
hörigen  namentlich  auf. 

Aus  einem  Transsumt  von  1320  im  Kammerarchiv  in  Ofen.  Fejer 
III,  i,  269. 

Urkundenbuch  Nr.  XV. 

69.  1219. —  K.  .Andreas   verleiht   dem  Grossmeister  des  Tempel- 

ordens Contius  de  Cruce  die  Besitzung  Suzke.  Unter 
den  Zeugen:  .  .  .  Willermo  Vitrasiluano  episeopo  .  .  .  Neuka  wai- 
woda  .  . . 

Fejer  III,  1,  272.  Katona  V,  321. 

70.  1220.    —  König  Andreas    schenkt    der    edlen    Ahalyz,     einer 

Dienerin   der   Königin    Y o  I  e  s,  die   Besitzung  W  i  d h o  r   im 
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Valkoer  Comitat.  Unter  den  Zeugen:  ...  Wilhelmo  Ultrasilva- 
nensi  (eppo.)  .  . .  Neuka  woiawoda  .  .  .  Jula  inaiore  ßudrugiense  et 
Zoiinukiense  (com.) 

Fejer  111,1,  284.  Sp iess,  Nebenarbeiten  I.  144. 

71.  1221.  —  K.  Andreas  bestätigt  die   Privilegien   d  er  Stadt  S  ebe- 

n  i  c  0.  Unter  den  Zeugen  :  .  .  .  Wilmo  Ultrasilvano  (episc.)  .  .  .  Paulo 
woyuoda. 

Fejer  Vlll,  2,  348,  ex  franssunito  reg.  Caroli. 

72.  1221.   —   K.  Andreas    bestätigt    das  Testament   des    kinder- 

losen  Grafen   Sol.    Unter  den   Zeugen:  .  .  .  Paulo  wajwoda  .  .  . 
Borisio  Zonuk  (com.) 
Fejer  III,  1,  32a. 

73.  1221.  —  K.    Andreas    sclienkt  seinein    getreuen    Saziow  eine 

Besitzung  in  Tewel  im  Pressburger  Comitat.  Unter  den 
Zeugen:  .  .  .  Ultrasylvana  ecciesia  vacante  .  .  .  Paulo  filio  Petri  way- 
woda  .  • 

Fejer  VII.  5,224. 

74.  1222.   3.  Juni.    Älatri.   —    P.  Honorius  III.  beauftragt  denKolo- 

csaerErzbiscbof,  dem  zumSiebenbürger  Bisebofgewähl- 
t e n  Wa r deiner  Propst  Rainaldus,  obgleich  er  an  einem 
Auge  einen  Mackel  habe,  wenn  er  nur  sonst  geeignet 
sei,  die  Weihe  zu  e r t h e i  1  e n. 

Katona  V,  p.  39ü.  Fejer  III,  1,  38ö. 

ürkundenbuch  XVI. 

7)>.  1222.  21.  Juni.  Rom.  —  P.  Honorius  III.  erneuert  auf  die  Kla- 
gen des  Abtes  undConventes  von  Kolosmonostor  gegen 
den  Siebenbürger  Bischof,  dem  Kloster  die  apostoli- 
schen Privilegien,  damit  es  nicht  ganz  zu  Grunde  gehe. 
Gf.  Kemeny's  Urkundens.  Ergänzungsband  I,  23. 
Schuller,  Archiv  I,  66.  Fejer  III,  1,  386. 
Ürkundenbuch  Nr.   XVII. 

76.  1222.   19.  Dec.  Rom.  —  P.  Honorius  111.  bestätigt   die   von  König 

Andreas  II.   dem    deutschen  Orden   aufs  Neue    gemachte 
Vergabung  des  Burzenlandes. 
Original  im  Königsberger  geheimen  Archiv.  Seh  ulier,  Archiv  1,228. 
Fejer  III,  1,  422.   Bethlen,  deutscher  Orden  p.    85.  Dreger,  cod. 
Pomer.  Nr.  LX. 

Ürkundenbuch  Nr.  XIX. 

77.  1222.  —   K.  Andreas  schenkt  dem  deutschen  Orden  das  ihm 

entrissene,  wüste  und  un  bewoh n te  Bu rzenlan  d  aufs  N  e  u  o 
zu  ewigen  freiem  H  e  s  i  f  z  e  u  n  d  v  o  r  m  e  h  r (  seine  F  i-  e  i  li  e  i- 
t  e  n  b  e  d  <Mi  f  p  n  d . 
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Ori(fiiial  im  Küiiigsberf^er  geheimen  Archiv.  Sehullcr,  Archiv  I, 'i'i4. 
Fejcr  IM,  1,  'MO. 

Irkuiidi'iibucli  Nr.  Will. 

78.  1223.  12.  Jan.  Rom.  I'.  II  onoiius  lll.  (r.i^'l  dein  Krl»  m-r  H  ischof 
auf  die  IJ  i  1 1  »•  ii  d  e  .s  d  e  ii  t  s  o  h  o  n  Ordens  in  dem  früher 
wüsten  H  u  r  z  e  n  I  ii  n  d  0  n  ii  f  ,  für  die  unter  d  e  m  s  e  I  h  e  n  hin- 
gekommene He  Völker  11  ng  einen  Dcchunt  einzusetzen, 
bis  die  vermehrte  Bevölkerung  die  Einsetzung  eines 
ci^'enen   Kischofs  nüthig  mache. 

K  a  tona  V,  40j.  Sehu  1 1 er,  Archiv  F,  231.  Sc  hm  i  llh  cpise.  Agr. 
I.  l'itJ.  Schlüzer  :{il.  undÜU.  Kejirlll.  1,400.  He  thicn,  deutsch. 
Orden  |..  89. 

rrkundenhuch  Nr.  \X. 

71).  1223.12.  Dec.  Rom.  —  P.  Honorius  III.  untersagt  dem  ."sieben- 
hürgcrBisehof  die  Ausübung  bischöflicher  Rcclite  über 
das  Burzenland,  da  dasselbe  unmittelbar  unter  Rom 
stehe. 

Schuller,  Archiv  1,  232.  Schlözer,  p.  323.  Fejer  II!,  1, 
420. 

rrkundenhuch  Nr.  XXI. 

80.  1223.  —  P.  Honorius  111.  theilt  dem  Erzbischof  von  Gran  mit, 
dass  er  dem  Siebenbürger  Bischof  die  Ausübung 
bischöflicher  Rechte  über  das  Burzenland  untersagt 
habe,  und  trägt  iii  m  auf,  dessen  Urth  e  i  Is  s  p  r  ü  ch  o  für 
nichtig  zu  erklären. 

Schuller,  Archiv  1,234.  Fejer  111,  1,  422. 

rrkundenhuch  Nr.  XXU. 

8t.  1223.  —  K.  Andreas  bestätigt  desPriesters  .Meister  Gozeli- 
nus  Schenkung  von  Michelsberg  an  die  Abtei  Kerz  mit 
denselben  Freiheiten,  mit  welchen  Gocelinus  den  Ort  in 
Folge  königlicher  Schenkung  besessen,  und  beschreibt 
dessen  Grenzen,  ebenso  einen  dem  Kloster  früher  vom 
Könige  geschenkten  von  den  V lachen  exiinirten  Land- 
strich etc. 

Aus  dem  in  der  Michelsberger  Dorflade   vorfindigen    Original. 

Tudom.   gyüjtem.  1830,  I,  p.  99.  Fejer  \1I,  t,  212. 

rrkundenhuch  Nr.  XXIll. 

82.  1223.  —  Das  Siebenbürger  Domcapitel  beschreibt  das  Sie- 
gel des  König  Andreas  II. 
„Capitulum  Ecelesiac  heati  .Michaelis  Arehangeli  Transsiluaniae.  —  Ad 
nniversorum  noticiam  liarum  serie  volunius  peruenire,  quod  discretus  Gaspar 
Robolth  de  Brassovia,  presbyter  in  Cibinio  capellanus  curam  nobis  personaliter 
constitulus,    exhihiiif    imhis    qiii'dd;»m    Privilegium    regis  .\ndreae  cum  litlera 
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vefusta  (lescriptum  et  si<j;ilIo  orbiculari  ad  modiiin  medii  panis  munitum"  (folgt 
die  Beschreibung  des  Siegels). 

Pray:  Syntagina  historicum  de  sigillisp.38  (Bruchstück). 

83.  1224.   2.  Äp.   Rom.   —    P.  Honorius    III.  crtheiit  dem  neu  einge- 

setzten unmittelbar  unter  dem  päpstlichen  Stuhle  ste- 
henden Dechant  des  Burzenlandes  und  des  Gebietes 
jenseits  der  Gebirge  die  kirchliche  Gerichtsbarkeit. 

Schuller,  Archiv   I,   234.    Fejer  III,  1,  433. 

Urkundenbueh  Nr.  XXIV. 

84.  1224.  28.  Ap.  Rom.   —  P.  Honorius   ermahnt   die  Geistlichkeit 

und  die  Bevölkerung  des  Burzenlandes  und  des  Gebie- 
tes jenseits  der  Gebirge  zum  geziemenden  Gehorsam 
gegen  den  neu  ernannten  Dechant. 

Schuller,    Archiv  I,   233.    Fejer  III,  1,  433. 

Urkundenbueh  Nr.  XXV. 

83.  1224.  30.  Ap.  Rom.  —  P.  Honorius  III.  stellt  das  Ordensgebiet 
des  deutschen  Ordens  im  Burzen lande  und  jenseits  des 
Gebirges  auf  dessen  Ansuchen  unmittelbar  unter  den 
päpstlichen  Stuhl  und  verbietet  allen  Würdenträgern 
der  Kirche,  mit  Ausnahme  des  Dechant,  jede  Ausübung 
der  geistlichen  Gerichtsbarkeit. 

Katona  V,  460.  Schlözer  321.  Fejer  HI,  1,  439.  Bardosy, 
suppl.  ann.  Seep.  p.  413.  Bethlen,  deutsch.  Orden  p.  91.  Schuller, 
Archiv  I,  226. 

Urkundenbueh  Nr.  XXVI. 

86.  1224.    Rom.    —    P.    Honorius  III.  t  heilt    den   ungrischen  Erz- 

bischöfen und  Bischöfen  mit,  dass  er  das  Gebiet  des 
deutschen  Ordens  unmittelbar  der  Gerichtsbarke  it  und 
dem  Schutze  des  päpstlichen  Stuhles  unterstellt  habe. 

Seh  Uli  er,  Archiv  I,  238. 

Urkundenbueh  Nr.  XXVII. 

87.  1224.   —   K.    Andreas    verleiht    dem   Kloster   St.    Mariae    de 

monte    eine    jährliche  Schenkung   an  Salz  u.  s.  w.  Unter 
den  Zeugen:  .  .  .  Reynaldo  Transyluaniensi  (epo.)  .  .  . 
Fejer  III,  1,  437. 

88.  1224.    —   K.  Andreas   verleiht   den  deutschen  Ansiedlern  in 

Siebenbürgen     (von     Broos     bis     Draas)     den    grossen 
(sogen,  goldenen)  Freibrief. 
Aus    der  Bestätigung    des  K.    Karl  Robert  v.   J.    1317   im    sächsischen 
National-Archiv,  Z.  3. 

KatonaV,  433.  Pray,  Ann.  I,  227.  Top  p  eltinus  origo  et  occa- 
sus  Tr.  p.  16  (schlecht)  (ef.  hujus  operis  recensio  crit.  p.  28).  Benkö, 
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Trnnsylvania  1,439.  Müller,  Sachsen  |i.  140  (ileutscli).  Schlözer, 
p.  5315.  Vcrfassunjjsziistand  p.  111.  Hcclit  «les  Ki^'.  der  S,  N.  p.  1!>. 
Gnindverfassiinj,'  p.  3(5.  Kosa,  ile  Tr.  aiiiiiin.  p.  H'i.  Hauer,  liist.  ecci. 
p.  lU.  Kilcr.  init.  Sax.  IIU.  Inj,'.  Matra/.ii»  I,  32.;.  Fej.-r  III.  l.p.  441. 
(;ruiulvurf»ssiiii(,'  der  Saulisoii  jt,  (5.  Selniller,  l'mrisse  1.  L'rkuiiilen- 
hucli  p.  21.  Kder,  coriiiiient.  p.  179.  Szcj,'C(li,  in  caleiid.  Janriii.  anno 
1751.  üardosi,  snppl.  ad  ann.  .Sceji.  414. 
l'rkundenbutii  XXVIII. 

S9.    1224.        K.  .4  II  d  r  0  a  s  s  t  e  II  t  d  e  r  K  i  r  i-  li  c  \  o  n  H  a  a  b  d  a  s  v  o  n  H  i  .s  e  h  o  f 
Cosnias  veräusserte    (Jut  Zonalli    wieder    zurück.     Unter 

den    Zeugen:  .  .  .  Bernardo    Transiluaniensi    .  .  .  eppo 

Fejerlll,  1,  4G5. 

90.  1225.  10.  Jani.  Tibur.  P.    Honorius    III.     loht    die   deutschen 

Ritter  im  liurzenlunde  wegen  der  S  tandhaftigke  i  t  mit 
weicher  sie  ihr  Land  gegen  die  Drohungen  des  uogri- 
selien  Königs  behaupten,  und  t heilt  ihnen  mit,  dass  er 
bei  demselben  Schritte  getlian,  um  sie  im  ruhigen  Besitz 
desselben  zu  erhalten. 

Sehuller,  .\rchiv  I,  240.  Fcjt'-r  III,  2.  41. 

Urkundenbuch  Xr.  XXIX. 

91.  1225.  10.  Juni.  Tibar.  P.    Honorius    III.     bevollmächtigt    die 

Abte  von  Lilien  feld,  Kerz  und  Egresch  zur  Beilegung 
des  Streites  zwischen  dem  König  von  Ungern  und  den 
deutschen  Hittern  im  ßurzenland  an  Ort  und  Stelle  zu 
reisen  und  in  Gegenwart  königlicher  Beamten,  um  deren 
Absendung  man  sich  an  den  König  gewcndethabe,  das 
streitige  Gebiet  mit  Berücksichtigung  des  den  Hittern 
ertheilten  königliehen  Freibriefes  zu  besichtigen  und 
falls  die  darin  bestimmten  Grenzen  von  den  Rittern 
überschritten  worden,  diese  zu  unverweilter  Rückgabe 
an  den  König  zu  verhalten. 

Schu  II  er,  .Archiv  I,  240.  Fcjerlll,  2,  42. 

Urkundenbuch  Nr.  XXX. 

92.  1225.  12.  Jani.  Tibur.  -  P.  Honorius  III.  trügt    seinem  Legaten 

dem  Bischof  von  Porto,  auf,  das  Schreiben,  welches  er 
in  d  erStreitigkeit  desungrischenKönigsmitdendeut- 
schen  Rittern  im  Burzenland  an  erstem  gerichtet,  durch 
einen  Gesandtenanihn  zu  befördernund  ihn  zu  dessen 
Befolgung  zu  ermahnen,  zeige  er  sich  aber  starrer,  als 
ziemlich,  ihn  zu  bedeuten,  dass  der  Pap  st  das  Recht  der 
Ritter  nicht  schmälern  könne. 

Sehuller,  .\rchiv  \,  245.  Fejer  III,  2,  47. 

Urkundenbuch  Nr.  XXXI. 
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93.  1225.    12.    Juni.    Tibur.    —    P.     Honorius   III.     wirft     dem     König 

Andreas  II.  vor,  dass  er  das  von  ihm  den  deutschen 
Rittern  gemachte  und  vom  heiligen  Stuhl  in  besondern 
Schutz  genommene  und  mit  Freiheiten  vermehrte  Ge- 
schenk schmälern  wolle,  und  ex  mahnt  ihn,  den  neidi- 
schen Einflüsterungen  nicht  Gehör  zu  geben,  sondern 
den  Rittern  die  entrissene  Burg  zurückzustellen,  sie 
für  den  erlittenen  Schaden  zu  entschädigen  und  in 
ihrem  Rechte  zu  schützen. 
Schuller,  Archiv  I,  241.    Fejerlll,  2,  43  und  V,  ö8.  Katona 

V,  463.  Bardosy.   suppl.   ann.  Sccp.   p.  413.  RaynaldXIII,  p.  318. 

Pray,  Ann.   I,    229.    Benkö,    Milkovia  I,    101.   Beth  len,  deutsch. 

Orden    p.   94.   Schlözer,  kritische  Sammlung   p.  324.    cf.    p.   684. 

Note. 

Urkundeubuch  Nr.  XXXII. 

94.  1225.  15.  Juli.  Reate.  —  P.  Honorius   III.     ermahnt    den  jungen 

König  Bela,  in  dem  Theile  des  Reiches,  den  er  ver- 
waltet, die  Beeinträchtigung  des  deutschen  Ordens 
zurückzunehmen  und  entbindet  ihn,  wie  es  seinem 
Vater  bereits  zugestanden,  seines  Eides,  wenn  er 
einen  solchen  in  Betreff  der  Nlchtzurüeknahme  jener 
Verletzung  geleistet  habe. 

Raynald  a.  a.  122Ö.  n.XXII.  Katona  V,  469.  F  e  j  e  r  III,  2,  47. 
P  r  a  y,  Ann.  I,  230.  S  c  h  u  1 1  e  r,  Archiv  1,  243. 

Urkundenbuch  Nr.  XXXIII. 

93.  1225.  1.  Sept.  Reate.  —  P.  Honorius  III.  trägt  den  Bischöfenvon 
Gross  war  dein  und  Raab  auf  eine  Klage  des  Königs 
Andreas  auf,  da  er  aus  dem  Bericht  einiger  Cisterei- 
enseräbte  sich  von  dem  trotzigen,  willkürlichen  und 
ungehorsamen  Benehmen  der  Ritter,  die  ihre  wider- 
rechtlichen Grenzerweiterungen  sogar  mit  gewaff- 
neter  Hand  behaupten  wollten,  überzeugt  habe,  sich 
an  Ort  und  Stelle  zu  begeben,  den  Grund  der  Klage 
zu  untersuchen  und  die  Ritter  durch  Anwendung 
geistliciier  Zwangsmittel  und  ohne  Gestattung  der 
Appellation  zu  zwingen,  die  ihnen  in  der  königlichen 
Schenkung  gesetzten  Grenzen  zu  beachten. 

S  c  h  u  1 1  e r,  Archiv  I,  246.  Fej  e r  IH,  2,  33. 

Urkundenbuch  Nr.  XXXIV. 

96.  1225.  1.  Oct.  Reate.  —  P.  Honorius  IH.  verleiht  dem  Abt  von 
Kolos  auf  Empfehlung  des  Königs  Andreas  und  in 
Betreff  seiner  Verdienste,   M  i  t  r  a  und  Ring. 

Fej  er  III,  2,  37. 

Urkundenbuch  Nr,  XXXV. 
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«.•7  1225.  27.  Oct.  Reate.  -  P.  Honorius  III.  <lrrn-kl  po^t-n  Könip 
A  in!  r  p  II  .s  s  c  i  n  c  n  S  c  li  in  p  r  z  ii  ii  s  ü  I)  c  r  di  n  V  e  r  t  r  c  i  l>  ii  n  (,'  dp  .h 
»1  p  u  I  s  (•  Ii  v  II  0  r  d  t«  n  s  a  ii  s  d  c  in  Ii  ii  r  7.  p  n  I  u  n  d  p  ,  und  b  p  s  v  li  w  ö  r  t 
ihn,  die  Sclicnkiing  den  Itiltpiii  w  i  i>  d  i>  r  7.11  vprlcilipn, 
w  i  d  r  i  f^o  n  f»  II  s  pr  (der  l'njisl)  an  der  s  711  vprfnhrPn 
gC7, wunppn  sei. 

S  0  Ii  u  1 1  p  r.  Arcliiv  I.  24.S.   Fej  rr  III.  2,  I'.S. 

rikmiilciihucli  Nr.  XWVI. 

W.  1225.  K .  A  n  d  r  p  :i  s  h  p  s  t  S  t  i  (.j  t  d  i  p  d  p  in  K  I  o  s  t  p  r  H  o  r  .s  m  0  n  o  s  l  o  r 
pp  Uli»  eilten  S  pIi  e  nk  11  n  ppn.  l'iilpr  den  ZpiiLren:  .  .  .  Hrn.ildo 
'rr;insilii:ino  (pjiiseojio). 

Orig.  im  iinp.  K;iiii.  ,\rp!i.  Fe  jpr  III,  2,  .'Ul. 

99.    1226.    17.    Febr.    Rom.  V.    Honorius    III.    ni:.clit    dem    König 

A  n  d  r  e  :i  s ,  11  a  e  li  V  0  r  a  u  s  s  e  Ii  i  c  k  u  n  p  dessen,  was  vom 
päpstlielicn  Stuhl  aus  zur  Herstellung  der  pestörten 
[{  p  p  Ii  t  s  V  p  r  Ii  ;i  1 1  n  i  s  s  e  z  w  i  s  e  Ii  p  n  dem  König  und  den 
deutsclien  Hittorn  im  I«  11  r  zc  n  I  :i  n  d  e  peschelien  sei  und 
mit  Berufnnp  auf  friilierp  Seli  reiben  Vorwürfe,  dass 
er  w  ä  Ii  r  p  n  d  der  Dauer  der  vom  Papst  angeordneten 
l'n  t  ersueli  u  n  p  den  E  i  n  flu  s  t  eru  n  pen  neidischer  Men- 
schen Gehör  gehend  die  Ritter  aus  ihrem  Gebiet 
gewaltsam  verjagt  habe,  und  fordert  i  h  n  auf,  d  i  e- 
selben  in  das  nach  d  p  m  I  n  h  a  1 1  d  c  s  f  r  ii  ii  e  r  n  k  ö  n  i  g  I  i  c  h  e  n 
Privilegiums  abgegrenzte  Gebiet  wieder  einzusetzen 
und  für  ihre  Verluste  zu  entschädigen,  widrigenfalls 
der  Papst  den  Rittern  sofort  nach  Erforderniss  ihres 
Rechtes  und  ihrer  Dienste  im  heiligen  Lande  bei- 
stehen werde.  Scblüsslich  bittet  derPapst  den  König, 
es  nicht  übel  zu  nehmen,  dass  Hermann,  der  Gross- 
meister des  Ordens,  nicht  persönlich  vor  ihm  erschie- 
nen sei,  da  dessen  Dienste  ihn  hei  dem  päpstlichen 
Stuhl  zurückgehalten  hätten. 

Schu Her,  Archiv  1,230.  Fejer  Hl,  2,274. 

Urkundenbuch  Nr.  XXXVH. 

iOO.  1226.  17.  Febr.  Rom.  —  P.  Honorius  HI.  ersucht  die  Königin 
.lolanta,  den  König  zu  bestimmen,  den  deutschen 
Rittern  ihr  Gebiet  und  alles  andere,  was  ihnen  ent- 
weder durch  den  König  selbst  oder  durch  seine  Abge- 
ordneten  entrissen  worden,   zurückzustellen. 

Seh  ull  er,  Archiv  I.  2.';4.  Fejer  Hl,  2,  79. 

rrkundcnbueh  Nr.  XXXVIII. 

iOl.  1226.  17.  Febr.  Rom.  —  Papst  Honorius  III.  befiehlt  dem  Vesz- 
primer   Bischof    und    dem    Stuhl  weissenburger   Propst 


: 
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d  e  11  Koni  y  A  ii  d  r  e  a  s  in  G  e  «j  e  ii  w  a  r  t  de  r  K  r  z  b  i  s  c  li  ö  f  e  u  ii  d 
Bischöfe  des  Heiclies  zu  er  in  ahnen,  die  deutsehen 
Ritter  i  n  s  B  u  r  z  e  n  1  a  n  d  zurückzurufen. 

S  c  h  u  1 1  e  r ,  Arcliiv  I,  233.  F  e j  e  r  III,  2,  78. 

Urkundenbuch  Nr.  XXXIX. 

102.  1227.  —  K.  Andreas  II.    bestätigt    K.   Koloman's    Schenkung 

an  Unbekannte  in  Kraszna. 

Aus  einer  sehr  bosehäditrten  Bestätigung  Gabriel  Betblen's  voni 
20.  April  1611  in  einer  Benkö'sciien  Abschrift  in  der  EnycderBibliothek. 
Fejerlll,  2,  483. 

Urkundenbuch  Nr.  XL. 

103.  1228.  —  K.  Andreas  II.  vergabt  von  den  eingezogenen  Gütern 

der  Bane  Simon  und  Michael  an  den  Schatzmeister 
Dion^sius  die  possessio  Szcplak  und  beschreibt  deren 
Grenzen. 

Urkuiidensammlung  desljirafen  J.  Kerne  ny.  Ergänzungsband I,  35. 
Fejer  III,  2,  129.  Katona  V,  ö21.  Fridvalszky  1770.  Claudiop. 
Fol.  Sc  hu  Her,  Archiv  I,  166.  Ung.  Magazin  III,  266. 
Urkundenbuch  Nr.  XLI. 

104.  1228.    —    Theodor icus,    Bischof   der  Cumanen,   fordert   die 

Szekler  auf,  ihre  Zusammengehörigkeit  mit  Cumanen 
und  ^yalachen  in  einem  Bisthum  nicht  schwer  zu 
ertragen. 

Katona  V,   529.    Fejer  III,  2,   151.  Bardosy,  suppl.   416. 
Benkö  Milkovia  I,  116. 
Urkundenbuch  Nr  XLII. 

105.  1228.  —  K.  Andreas  II.  schenkt  dem  Grafen  Symon  delspania 

das   Gut  Ruhtukeuri    und    schützt  ihn  dabei.    Unter  den 

Zeugen:  ....  Renaldo  transiluano Dyonisio  magistro  tawerni- 

corum  et  coniite  de  Zonuk  .  •  . 

Transsumt  vom  8.  Juni  1243.  Cop.  im  k.  k.  geh.  Archiv  in  Wien. 
Fejer  III,  2,  140. 

106.  1228.   —  K.   Andreas     bestätigt    einen     gerichtlichen   Aus- 

spruch desPalatins.  Unter  den  Zeugen:  Reynaldo  Ultrasiluaniensi 
.  .  .  Dyonisio.  .  .  .  filio  Dionysii  magistro  uduarnicorum  et  comite  de 
Zonuk  .  . . 

Fejerlll,  2,  149. 

107.  1230.  —  Verzeichniss  von  Besitzungen,   welche  von  Alters 

lier  zur  Pr  opstei  Orod  gehörten,  darunter:  „In  Transyluania 
„sunt  quatuor  possessiones  niagnae  prope  ciuitatem  Thordam,  ad 
„littus  lluuii  Aranyos,  quarum  praeeipuo  vocatur  Babolna.  Ibidem 
„extra  civitatem  Torda  in  suburbio  est  vicus  unus,  vel  platea  longa, 
„cum   ecclesia   sancti  Spiritus,   ibidem  fundata.   Quae  possessiones 


„f|iiii(uui'  et    ticiis    fiiiii     (>f('lf.si:i   !t.  .s|tii'i(ii<«    :hI   |iriii-|Mi<>iliiruiM  Orn- 

„«liciisi'in  ixTliiiet".   Aus  ticiii    lilior  S.    .lomiiiis    im  lirliiiitT  l'ii|iit{-l' 
Ariliiv. 

F.'ji-r  171.:;.  'l\\. 

IdS.  1230.  -  K.  Andreas  11.  schenkt  den  hosi)ilihiis  de  Z:ittmar 
Kcsit zünden    iinil    verleiht    ilinen    Freiheiten,    l'nler    den 

Zcu<^cn: Hnynaldo  IMtrasilvano  (episeupo)  ....  Dionysio  flliu 

Dionysii  nia^'.  tavernie.  et  eoniite  Zouukiensi 

Kcjer  111,  Z,  211. 

109.  1231.  26.  Febr.  Rom.  —  Papst  (Iref^or  I\.  bestätigt  dem  Erz- 
li  i  .s  c  li  o  r  V  o  n  (i  r  a  n  das  R  e  c  li  t  d  i  e  K  ii  n  i  ^^  e  v  o  n  U  n  tj  e  r  n  zu 
krönen  u.  s.  w.,  anerkennt  und  h  e  k  r  ü  f  t  i  g  t  a  h  e  r  zugleich 
die  Freiheiten  und  namentlich  die  K  x  c  m  t  i  o  n  der 
H  e  r  m  a  n  n  s  t  ii  d  t  e  r  P  r  o  p  s  t  e  i ,  wie  seihe  von  König  B  e  I  a 
und  dem  Cardinal  ti  r  e  g  o  r  i  u  s  g  e  g  r  ii  ml  e  l  worden  ist. 

Fejer  IM.  2,240. 

Urkundenbuch  Nr.  XLlll. 

ilO.  1231.  26.  Ap.  Rom.  —  Papst  Gregor  IX.  nimmt  König  Andreas' 
Lrkiiiide  über  die  erste  Vergabung  des  Burzenlandes 
an  den  deutschen  Orden  und  die  Schenkung  derKreuz- 
burg  in  eine  päpstliche  Bulle  auf,  und  verbietet 
jede  Beschädigung  der  Hechte  des  Ordens. 

Fejer  111,  2,  24Ö.  Seh  u  II  er,  Arohiv  1,  2öo.  Ung. Magazin IV,  218. 
Schlötzer,  p.  326. 

Urkundenbuch  Nr.  XLIV. 
ill.    1231.  30.  April.  —  Papst  Gregor  IX.  bittet,  ermahnt  und  for- 
dert K.  Andreas  auf,    das    dem    deutschen    Orden    ent- 
rissene    Gebiet     demselben     wieder    zurückzustellen, 
und  den  Schaden  zu  ersetzen. 

Schuller,  Archiv  I.  25o.  Fejer  HI,  2,246. 

Urkundenbuch  Nr.  XLV. 
il2.    1231.    —   K.  Andreas  verleiht    dem    Graner    Domcapitel    zur 
Kntsehädigung  für  die  mannigfachen  Verluste,  die  es 
während    des    Kreuzzuges     erlitten,     den    Salz  zoll    in 
Oronos  Wynch. 

Original  im  Grancr  Domcapitel-.Archiv.  Fe  je  rill,  2,  224. 

Urkundenbuch  Nr.  XL\1. 
113.  1231.  —  DasSiebenbürgerDomcapitel  bezeugt,  dass  Jovvh, 
Sohn  des  Rech,  vor  ihm  erklärt  habe,  dass  er  mit  Zu- 
stimmung seiner  Anverwandten  die  Hälfte  der  terra 
G  u  m  b  ii  s  d  e  m  W  0  j  w  0  d  e  n  P  o  u  s  a ,  und  dem  Tobias  c  o  m  i  t  i 
Obus  für  20  Mark  Silber  verkauft  habe. 

Fejer  111.  2,  266.  Ein  Transumt  v.  J.  138U.  Fejer  V,  3,  ö3. 

Urkundenbuch  Nr.  XLVIl. 
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il4,  1231.  —  Bela,  jüngerer  König  von  Ungern,  zieht  dieunnö- 
tiiig  vergabten  königlichen  Donationen  in  Sieben- 
bürgen ein,  nimmt  aber  hiervon  zwei  an  die  Sachsen 
gemachte  aus. 

KatonaV,  586.  Fej  er  III,  2,  2S3.  Pray,  syntagma  96. 
Urkundcnbueh  XLVIII. 

Ilö.  1231.  —  Das  Sieben bürger  Domcapitel  bestätigt,  dass 
Gallus,  Sohn  desWydh  deBord  vor  ihm  erklärt  habe, 
er  habe  von  Bujul  die  terra  Boje  im  Blachenlande  bei 
Szombatfalva  gekauft,  da  aber  dieses  Gebiet  seit 
undenklichen  Zeiten  von  den  Stammvätern  des  Thruth, 
des  So hnesChoru  besessen  worden,  so  hat  er  die  terra 
Boje  dem  Truth  gegen  Rückzahlung  des  Kaufschil- 
lings überlassen. 

Aus  einem  Transsumt  des  Kolosmonostorer  Convents  von  1601. 
Kemeny,  in  Kurz  Magazin  U.  26i  (?). 

Urkundenbuch  XLIX. 

116.  1231.  —  K.   Andreas    verleiht    durch    neue   Schenkung   dem 

Grafen  Thomas,  eine  diesem  von  dem  Jüngern  Könige 
Bela  enf  z  0  gen  e  B  e  si  tzu  n  g.  Unter  den  Zeugen:  Raynaldo  Tran- 
silvano  (episcopo).  Original  im  ung.  Kammer-Archiv.  Fej  er  III, 
2,  230. 

117.  1232.  26.  Ap.  Rom.  -  Papst  Gregor  IX.  fordert  den  König  Bela, 

Sohn    des    Königs   Andreas    II.    zur  Rückgabe    des    dem 
deutschon  Orden  entrissenen  Gebietes  auf. 
Bethlen,  deutscher  Orden  97.  Selil ötzer  p.  5ö0.  D reger,  cod. 
dipl.  Pomer.  Nr.  XC 

Urkundenbuch  Nr.  L. 

118.  1232.    31.    Augast.    Anagni.  —  Papst    Gregor    IX.    setzt    seinen 

Legaten  in  Ungern  von  den  Angelegenheiten  des 
deutschen  Ordens  in  Kenntniss  und  fordert  ihn  auf, 
den  K.  Andreas  II.  und  seinen  Sohn  Bela  zur  Rückgabe 
des  dem  Orden  entrissenen  Gebietes  zu  veranlassen  und 
falls  sie  nicht  gehorchen  wollten,  sie  vor  den  päpstlichen 
Stuhl  zu  laden. 

Sehuller,  Archiv  I,  238.  Katona  V,  p.  604.  Betiilen,  deutsch. 
Orden  p.  101.  Fej  er  III,  2,  303.  Schlötzer  p.  330.  Fragment. 

Urkundenbuch  Nr.  LI. 

119.  1232.  22.  Oct.  Anagni.  —  Papst  Gregor  IX.  schreibt  seinem  Le- 

gaten in  Ungern,  er  habe  zur  Entscheidung  des  Streites 
zwisclien  dem  siebenbürgischen  Bischof  und  dem  Co n- 
vent  von  Kolosmonostor  die  Parteien  auf  die  Octave 
nach  Allerheiligen,  und  da  von  Seite  desKlosters  kein 
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A  II  w  a  1 1  r  r  s  e  li  i  r  n  c  ii  sei,  ii  ii  f  M  »  i'  i  ii  ( 1  o  I»  ii  r  l  vor  <l  o  ii  \>  ü  p  s  t- 
lii'lion  Stuhl  (;ulnili>n,  iiiul  trii^^t  ilirn  :iiir,  dus  K  luster 
7.  iir  II  (h'kza  h  I  im  ;;  ilcr  A  us{;a  li  l>  ii  an  »l  <•  n  iiiscliof,  der 
lioidc  Male  durch  einen  Anwalt  vertreten  i^ewesen, 
TU  verhallen  und  den  Streit  r.  ii   ii  n  te  rs  u  ehe  n. 

rrkiiiidpiisaiiiiiilim«^  des  (irafen  .los.  Keiiienv.  Aj>|>.  I,  S.  K[ip. 
Gretjorii  IM.  \>.VA.  Batlhiany,  Kpi».  ("haiiad.  |».  12.  Kejer  III,  2.30'!. 

rrkiindeiiliiich  Nr.  LH. 

120.  1233.  12.  ÄQg.  in  sylva  que  nominatur  Bereg.  K.  Andreas  II.  <„'eht 
e  i  n e  n  V  e  r  g  I  e i  c h  mit  dem  päpstlichen  Stuhle  und  des- 
sen l,e)i;aten,  Jueohus  pracnest.  elect.  ein,  und  ver- 
pflichtet sich  eidlich  zur  Abstellung]:  verschiedener 
l-'hel  s  t  iinde,  vorzii;,'lich  zu  Gunsten  der  Kirche.  Unter 
den  darin  erwähnten  Salzvcrleiliiiiifjen  einige  siehenbürgische  Kirchen. 
Original  im  Primat.  Archiv  in  (Uran. 

Fejer  111,2,319. 
Urkundenbueh  Nr.  LIII. 

121.  1233.  22.  August.  Am  Beregher  Walde.  —  Heia,  der  jüngere  Koni  g 
von  U  n  }^  e  r  11 ,  h  e  s  c  h  w  ö  r  t  den  zwischen  seinem  Vater 
K.  Andreas  und  dem  Legaten  des  römischen  Stuhles 
.)  a  k  0  h,  Bischof  von  P  r  a  e  n  e  s  t  e,  g  e  s  c  h  I  o  s  s  e  n  e  n  V  e  r  g  I  e  i  c  b 
zu  halten.  .  .  .  Actum  apud  syiuam  Beregb  .  .  .  Dionisio Waiuoda 
...  siib  anno  Domini  niillesimo  ducentesimo,  tricesimotertio.  Indictione 
sexta,  die  decimo  exeunte  Augusto. 

Aus  der  Bestätigung  des  Krzhischofs  Robert  von  Gran  und  mebrcrer 
anderer  Bischöfe.  Fejer  III,  2,  347. 

122.  1233.  September.  Gran.  —  K.  Andreas  bestätigt  seinen  am 
12.  August  123  3  in  silva  Beregh  bezüglich  der  Rechte 
der  Kirche  geleisteten  Eid  feierlich.  S.  120.  Unter  den 
Zeugen:  Reynaldo  transyivano  (epo.). 

Fejer  111,  2,  326. 

123.  1233.  —Bei a,  Erstgeborner  des  K.Andreas,  verleibt  dem 
Gräfe nCorlardus,  dem  Sohne  desCryspannus,  für  die 
s  e  i  n  e  m  V  a  t  c  r  .  s  e  i  n  e  r  M  ii  1 1  e  r  und  ihm  s  e  1  b  s  t  s  e  i  t  seiner 
Kindheit  geleisteten  treuen  Dienste  die  terra  Loyst  ha 
am  Altfluss  zu  erblichem  Besitz. 

Aus  einer  Bestätigungs-Urkunde  von  126ö  im  ung.  Kammer-Archiv. 
Fejer  VII,  4,  81. 

Urkundenbueh  Nr.  LIV. 

124.  1234.  17.  Februar.  —  R  o  b  e  r  t ,  E  r  z  b  i  s  c  b  o  f  v  o  n  G  r  a  n ,  c  r  k  1  ä  r  t  m  i  t 
anderen  ungri  sehen  Bischöfen,  darunter:  Renal  dus 
VItrasiluanus—  denScbwur  binsichtlicb  derBe  folg  ung 
der  zwischenAndreasII.  und  dem  päpstlichen  Legaten 

Fontes.   Ahth.   II.   BJ.  XV.  c 
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J  ;>eob.  prenestin.  ei  ng  e  ^'a  ng-euen  Vc  reinbarung  u  n  ver-  , 
brüchlich  halten  zu  wollen. 
Fejer  HI,  2,  374. 

i "lli.  1234.  19.  Febraar.  Gran.  —  Robert,  Erzbischof  von  Gran,  bestä- 
tigt mit  anderen  ungrischen  Bischöfen,  darunter  Renal- 
dus  VItrasyl  uanus  die  Urkunde  Bela's  vom  22.  August 
1233.  „Datum  Strigonii  vndecimo  Kai.  Martii".  Falsch  bei  Fejer 
unter  dem  J.  1233. 
Fejer  III,  2,  346. 

126.  1234.  11.  October.  Perasia.  —  Papst  Gregor  IX.  trägt  dem  Patri- 
arch en  von  Aquileja  und  dem  Erzbiscbof  von  Gran  auf. 
den  König  Andreas,  der  die  deutschen  Ritte !•  aus  dem 
Burzenlande  gewaltsam  vertrieben  hat,  und  seinen 
Sohn  Bela  zur  Rückgabe  des  Landes  an  den  Orden 
und  zum  Schadenersatz  anzuhalten,  falls  aber  ihre 
Ermahnungen  nichts  fruchteten,  die  beiden  Parteien 
vorzuladen,  nach  Untersuchung  der  Sache  ein  Urtheil 
zu  fällen,  und  an  den  Papst  zu  berichten. 

Fejer  III,  2,  394.    Schul  1er,  Arch.  1.260. 

Urkundenbuch  Nr.  LV. 

127.  1234.   —  K.  Andreas    kauft    von    der    Gemahlin    des    Grafen 

Stephan  aus  dem  Geschlechte  Katha  die  terra  Caplan 
im  ZathmarerComitat  für  100  Mark  Silber,  bezahlt 
daran  30  Mark  haar  und  übergibt  ihr  für  die  anderen 
.^0  Mark  die  im  Si  e  ben  bürgersp  renge  1  im  Solnoker 
Comitat  liegende,  von  diesem  eximirte  terra  Scilovas. 
Das  Original  im  Archiv  der  Grafen  Karoly. 

Katona  V,    703.  Szirmai,  Szath.  II,  46.  Fejer  III,  2,  403. 

Urkundenbuch  Nr.  LVI. 

128.  1234.  —  K.    Andreas    macht   Schenkungen    (ohne  Angabe) 

an  Franc u,  Sohn  Berthold's,  wegen  seiner  grossen  Ver- 
dienste. Unter  den  Zeugen:  Renaldo  vltrasiluano  (episcopo).  Ori- 
ginal im  ung.  Karamerarchiv. 
Fej6rIII.  2,  404. 

129.  1234.    —    K.    Andreas     schenkt    dem    Demetrius,    dapifer 

seines  Sohnes  Coloman,  wegen  seiner  in  Galizien 
geleisteten  Dienste,  Güter.  Unter  den  Zeugen:  Renaldo 
transilvano  (episcopo),  Dionysio  wajwoda .  Dees  comite  de 
Zonuk    .   .  . 

Datum  per  manus  inagistri  Nicolai  praepositi  Scibiniensis  aule 
nostre  cancellarii  .... 

Fejer  III,  2,  405.  i 
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13(1    Zwischen  1235  and  1240.  K.   Iti-Iü  IV.    i..stiit  i^rt  \l<-\:<\  III. 

V  e  r  )^  )i  I)  II 11  \i  i'  II  n  II  li  i  t>  M  r  ü  d  i>  r  L  o  !>  ii  n  d  '1'  h  o  iii  an  w  *■  (;  o  n 
ili  rcr  T  a|)fcrk  ei  l  in  *l  ein  fjri  ccli  i-scJM'n  Fol  d  r  uge.  f)ri(^in:il 
im  Ari'lii*  ilcr  (Iraft'ii  \  as  von  ('7. p(jp. 

Ans  der  l'rknndensiiininiun«,'  de.s  (Irafen  Jos.  K  e  m  »'■  n  \  .  1,  15. 
Katona  IV.  2r)S  und  V.  568.  Kejer  VII,  1.  224  und  VII.  4.  H2. 

rrkiindenbuch  Nr.  I.VII. 

131.  1235.  I*.  Cireporiiis  IX.    (rü{,'t   dein    Bischof  der    Cuinanen 

auf.  den  zwischen  dem  S  i  e  h  e  n  h  ü  r  ((  e  r  B  i  s  c  h  o  f  u  n  d  d  e  ni 
Burzen  lä  nd  er  Pfarrer  a  uspeh  röche  n  en  Process,  nach- 
dem er  von  dem  Präncstiner  Bischöfe  nicht  habe 
geschlichtet  werden  k  (>  n  n  e  n ,  gehörig  einzuleiten  und 
die  streitenden  Parteien  auf  St.  M  i  cliaelisfe  .s  t  vor 
den  pfipsti.  Stuhl  /.u  heselieiden. 

Aus  der  (!rat'  Battliyaiii'sclion  Bibliothek  in  Karlsi)iir^  in  li.  v. 
Teutsch's  l'rkundeiisammlun},'.  ()rii,'inal  in  der  vatican.  Bibliothek. 

Urkundenbuch  Nr.  LVIll. 

132.  1235.  —  K.  BelalV.   vergabt  demDionysius    mag.  agazon.  zum 

Loline  seiner  vielen  treuen  Dienste,  insbesondere  auch 
gegen  des  Bulgare nkaiscrs  Bruder  Alexander,  „qui 
etiain  Bogomcrium  filiuni  Zubuslay  com  item  et  duc- 
torem  Siculorum  eaptiuarat"  die  Besitzung  Tapulcha 
im  Neu t raer  Comita t.  Unter  den  Zeugen:  ....  Raynaldo  Vltra- 

siluano,  Dionysio  filio  Dionysii  palatino   et  comite  de  Zonuk 

I'ousa  vayvoda  VIfrasiluano  .  .  .  Anno  ab  incarnatione  Domini  mille- 
simo  ducentesimo  tricesimo  quinto  .   .  . 

Das  Original  im  Archiv  der  Szecheny.   Fejer  IV,  1 ,  2i. 

133.  1238.  29.  Jänner.    —   K.    Bela    bestätigt   die   Besitzungen    des 

deutschen  0  rdens  in  Ungern.  „Lectum  coram  nobis  ven.  patre 
Raynaldo  episcopo  Vltrasiluano  nee  non  coram  Dominico  mag.  taver- 
nlcorum   nosfrorum   et   Michaele   praepos.    Albensi  etc.'-    Unter  den 

Zeugen:     Raynaldo  Vltrasiluano   episc Dionysio   palatino  et 

comite  de  Zolnuk  ....  Pousa  wajuoda  Vltrasiluano  .... 
Fejer  IV,  i,  104. 

134.  1238.  12.  Febr.  Erked.    —    K.    Bela    bestimmt    das   Reehtsge- 

biet  der  sachsischen  Ansiedler  von  Karako  und  Cra- 
pundorf  und  beschreibt  die  Grenzen  Ihrer  Feld- 
mark. 

Aus  dem  Transsumte  der  Requisitoren  des  siebenbürgischen  Capi- 
tular-Archivs  vom  J.  1587  im  siebenb.  Capitel-Archiv  Cent.  L.  Nr.  100. 
Mit  einigen  orthographischen  Abweichungen  in  der  beglaubigten  Ab- 
schrift des  siebenb.  Capiluiar-Transsumtes  vom  24.  Juli  1714  und  14. Nov. 
1776  im  siebenb.  Gubernial-Archiv  ad  nuni.   5284,  1788.   Ein  anderes 
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Transsumt  dieser  Urkunde  vom  J.  1289  befindet  sich  im  Karlsburger 
Capitular-Archiv  Cent,  L.  67.  Metales. 

Fejer  VII,  4,  257  und  84. 

Urkundenbuch  Nr.  LIX. 

13a.  1239.  6.  März.  Ofen.  —  K.  Bela  verleiht  der  Familie  Salomon 
durch  richterlichen  Spruch  die  Besitzung  Atalutol- 
lyaföld  ....  Datum  Budae  in  Dominica  Laetare.  Anno  gratiae 
MCCXXXIX  .  .  .  Per  manus  magistri  Nicolai,  praepositi  Chybinien- 
sis,  aulae  regiae  vice-cancellarii. 
Fejer  IV,  1,  49. 

136.  1240.  21.  März.  —  K.  Bela  vergabt  dem  Cistercienser-Orden 
das  P  a  t  r  0  n  a  t  s  r  e  c  ii  t  s  a  m  m  t  allen  Gerechtsamen  und 
Einkünften  der  vom  Diöcesanbischof  exemten  unmit- 
telbar unter  dem  König  stehenden  Kirchen  von  Ma- 
rienburg, Petersberg,  Honigberg  und  Tartiau  im  Bur- 
zenland.  so  dass  die  derzeitigen,  jene  Einkünfte  bezie- 
henden Pfarrer  zum  Zeichen  des  Eigen thumsrechts 
des  Ordens  diesem  jährlieh  eine  Silber  mark  zahlen, 
während  derselbe  bis  zur  Erledigung  jener  aus  der 
königlichen  Kammer  jährlich  hundert  Mark  Silber 
erhält. 

Fejer  IV,  3,  5oO.  Orig.  der  Abtei  Zircz, 

Urkundenbuch  Nr.  LX. 

137.  1243.    27.  Jänner.   —   K.     Bela    bestätigt     die    von     dem    Woj- 

woden     Lauren tius     an    die    Deutschen,     Lentink    und 

Herr  mann,    und   deren  Schwager    Ciiristian    gemachten 

Schenkungen. 

Aus  dem  ürtheil  des  Vice-Wojwoden  Ladislaus  vom  Jahre  1344 

im    siebenbürgischen    Capitular-Archiv,     Fase.    4,    2ö.     Fejer  IV, 

I,    275.    Katona   VI,   10.    Pray,  Annal.  I,  273.    Grundverfassung 

p.  59. 

Urkundenbuch  Nr.  LXI. 

138.  1243.  5.  Juni,  Bei  Ofen,  —  K.  Bela  verleiht  den  Grafen  Philipp 

und  Dietrich,    Söhnen    des   Matthäus,    die   Besitzungen 
des  ohne  Erben  verstorbenen  Grafen  Bors  u.  s.  w.   Unter 
den  Zeugen:  ,  .  ,  Eeclesia   Transsyluana    pastore   vacante  .  .  .  Lau- 
rentio  wojwoda  Transilvanö  .  .  . 
Fejer  IV,  1,  287. 

139.  1243.    —    K.   Bela   verleiht    dem   deutschen   Orden    ein  Pri- 

vilegium   (?)  für    seine    gegen  Friedrich,  Herzog    von 
Österreich,  geleistete  Hilfe.    Unter   den   Zeugen:  ...  Gallo 
Transsiivaniensi  (ep.)  Schmitth  ep.  Agr.  I,  159. 
Fejer  IV,  1,  283,  in  nota. 
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140.    1244.   15.  Jani.  Apod  castrom  Galas.  K     Id-ht    l.cloht    uml 

l>  c>  lohnt   (  o  h  II  e  A  ii  ^'  :i  !>  p )  <I  i  o  V  »•  r  il  i  e  ii  s  t  c  <l  c  s  I<  »  ii  s  Di  o  n  y- 
siiis.    Tiilfr  iIph  Zoiigon:  .  .  .  Artul|ilio  Trunsilvanien  (ep-)* 
FejiT  IV.    1.  123. 

Ul.    1244.    24.    Nov.      -    K.    Ilola     verloiiit    der    Stailt    l'psth    un.l 

(tfi'ii    V  t>  rschietlent»    Fr  eili  eilen.      Unter   den    Zeugen:   ... 

.Vrtolfo    Vllrasiluiino  episc.    Laurentio    wojwoda   Vltrasiliiano  .... 

Kaitrinai,  tlipi.  Ilunf,'.  I,  484.  K:i  l(»  na  VI ,  p.  44.   Kejer  IV.   1, 

326. 

142.  1244.         Das  Raaber  Cnpitol   lieurkundt-t.    dass  mit   Reistiin- 

in u n p  d e s  K ü n i p s ,  ( i e  1  a  drei  T h e  il c  s e i n e r  B e s it /, ii n g e n 
in  Chan,  Denpelej;  und  l'ca pold  (CsGp)  d em  Pe tr  ii  s  und 
dem  Stamme  Scenthamaf,'us  verpabt  habe,  zum  Dank 
dafür,  dass  sie  ihn  nach  der  Tartarenverwüstu  ng 
erhalten  haben. 

Orip.  Transsumt  des  Wardeiner  Capitels  v.  J.  1319  in  Kemeny's 
Urkund.  Er<;ünz.  1 ,  öö. 

Fejer  VII,  4,  97. 

l'rkiindenbuoh  Nr.  LXIl. 

143.  1245.  1.  September.  Ofen.  —  K.  Bela   thoilt  dem  Papste  mit,  dass 

Propst  und  Capitel  von  Raab  nach  dem  Tode  des 
Bischöfe s  einstimmig  den  Bischof  Artolph  von  Sie- 
benbürgen zu  m  Nachfo  I per  gewählt  —  -in  persona  venerabi- 
lis  patris  .Vrtolplii  .  .  .  viri  utique  in  spiritualibus  et  temporalibus 
prouidi  et  circumspecti  —  unti  bittet  um  die  Bestätigung 
desselben"  utpote  in  quo  aetatis  maturitas  grauitas  morum,  litera- 
rum  scienlia  et  omnis  suflTicientia  laudabiliter  effulget,  quique  ex 
nobili  ortus  parontela  multos  de  regni  nostri  majoribusconsanguineos 
habet  et  cognatos,  quoruiu  consilio  et  auxiiio  praefata  ecclesia,  qiiae 
in  vieina  seditiosae  gentis  conslituta,  guerris  et  tribulationibus  con- 
tinuis  hactenus  fluctuavit  respirare  poterit  et  resurgere  .  .  .  Datum 
apud  Budam  VIl  idus  Septembr. 
Pray,  Hierarch.  11,  233.  Fejer  IV,  I,  378.  Katona  VI,  58. 

144.  1245.   12.  December.  —  K.  Bela  verleiht   den  Söhnen    der  Gra- 

fen Nikolaus    und  Thomas    die    Besitzung    Bokoune    im 
Kreuzer    Comitat.    Unter    den    Zeugen:  ...  Sede  Vltrasilvana 
vacante  .  .  .  Paulo  comite  de  Sonnuk  .  .  . 
Fejer  IV,  1,  384. 

145.  1246.6.  Mai. —  K. Bela  spricht  auf  die  Bitten   des    siebenbür- 

gischen  Bischof  es  Gallus.  um  die  durch  die  Tartaren 
entvölkerten  bischöflichen  Güter  aufs  Neue  zu  bevöl- 
kern, die  a  Iten  Be  wohner  und  die  neuen  freien  Ansied- 
ler von  aller  Gerichtsbarkeit    desWojwoden    und    der 
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Comitatsbeamten  frei  und  unterstellt  sie  der  bischöf- 
lichen. Orig.  im  siebenb.  Capitular-Archiv,  Cista  cap.  Alb.  Fase.  3, 
Nr.  50. 

Fejer  IV,  i,  414  und  IV,  3,  470.  Tud.  Gyüjt.  1834,  VI,  79. 

Pray,  Ann.  I,  282.    Pray,  Hier.    II,    p.  254.    Schlözer,   p.  342. 

Quartal  seh.  I,  252,  V,  106.  Grundverfassung  198.    Benkö  M  i  1- 

kovia  11,305.  KatonaVI,73.  Ung.  .Mag. II,  219.  Kosa  de  adni.p.30. 

Urkundenbuch  Nr.  LXIII. 

146.  1246.  —  Das  Albenser  Capitel   beurkundet,  dass  Paulus  vom 

Stamme  GuthKeled  dem  Palatin  Stephan  desselbenStam- 
mes,  die  Hälfte  der  Besitzung  Scylag  mit  der  Hälfte 
der  dasigen  Freigelassenen  und  Hörigen  für  100 
Mark  Silber  verkauft  habe,  und  Wald  und  Jagd  ihnen 
beiden  gemeinschaftlich  sei.  Orig.  im  Archive  der  Famil. 
Kisfaludi.  Kemeny,  Urk.  Samml.  I,  19. 

Tudom.  Gjüjt.  1833,  V,  p.  108.  Fejer  VII,  3,  p.  28. 

Urkundenbuch  Nr.  LXIV. 

147.  1247.  2.  Jani.    —   K.  Bela   vergabt   dem  Johanniterorden    zur 

Beschützung  und  Bevölkerung  des  durch  den  Mon- 
goleneinfall verheerten  Landes  „totam  terram  de 
„Zewrino,  cum  alpibus  ad  eam  pertinentibus,  et  aliis  attinentiis 
„Omnibus,  pariter  cum  Kenazatibus  Joannis  et  Farkasii  vsque 
„ad  flumen  Ölte,  excepta  terra  Kenazatus  Lyrtioy  (Pr.  Linioy)  wai- 
„wode, quam  Olahis  relinquimus,  prout  iidem  hactenus  tenuerunt... 
„Ad  hec  de  salibus,  quos  ad  vsuni  dicte  terre,  et  illarum  partium 
„versus  Bulgariam,  Greciam  et  Cunianiam  sufficienter  deferri  con- 
„cedimus,  de  quacunque  salis  fodina  Vltrasiluana  commo- 
„dius,  sumtibus  nobis  et  ipsis  communibus,  extrahi  potuerint.  .  .  . 

„Ad  hec  contulimus a  fluuioOIte  et  alpibus   vltrasilua- 

„nis  totam  Cumaniam  ...  excepta  terra  Szeneslai  woiavode 
„Olahorum".  „Concedimus  etiam  eisdem  terram  quingentorum 
„(Pr.  400)  aratrorum  in  Feketig,  vel  alibi  vltra  siluas 
„complebimus  hunc  numerum,  vbi  magis  ad  introitum  terre  Cumane 
„vel  Zeurini  dictis  fratribus  videbimus  expedire".  „Rusticos  de  regno 
„nostro  cuiuscunque  conditionis  et  nationis,  ac  Saxones  vel 
„Teutonicos  de  nostro  regno  non  recipiant  ad  habitandum  terras 
„supradictas  nisi  de  licentia  regia  speciali" —  Datum  anno  ab  incar- 
natione  domini  MCCXLVII  quarto  nonas  Junii  (al.  III)  ...  Gallo 
Transil.  episc.  ...  Laurentio  waywodaTransil.  Paulo 
de  Zou n uk  .  .  .  . 
Fejer  IV,  1,  447.  P  r  a  y,  Dissert.  VII,  134.  KatonaVI,  p.  95. 
Bethlen,  I.  c.  etc. 

148.  1247.  —  K.  Bela  bestätigt  dem  Ladislaus,  Lonya's  Sohn,  wegen 

der  Verdienste    seines    in   der  Schlacht   bei    Neustadt 
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(jcfiillcncii  Vaters  und  UrmltTH  «lyiirkc,  »«  wie  wegen 
Lailisliiiis  ei;,' eil  er  Verdienste  in  d  i  ese  r  Seh  la  eh  t ,  den 
|{i>il/.  der  V  1)11  (',  II  r;,r .  ,|  o  in  Sohne  Chiik's  vermöge  Krb- 
reehti's  an  ilin  gefsilleneii  Orte:  Szen-Ivan  ').  Keeh- 
L  e  t  h  - ) ,  I)  e  u  e  c  li  e  r  •■' ).  N  ii  8  o  I  * ),  S  7.  e  ii  I  e  u s ,  B  u  K  a  s  ^ ) ,  K  i  s- 
foly.  Srent-(;olliard  '^).  (;alov  ^),  Orniaii  "),  Biieh- 
hyda"),  Sehilvas'"),  Ueeiiteg")  e  t  Desoca  na  '-)  in  par- 
tihus  traiisiluanis  .  .  .  (|iias  etiain  possessiones  per  literas  pritiii  Uelae 
regis,  «|tii  dum  in  p:irlihus  l'oloniae  propter  l'etruin ,  qui  iioinen 
regis  sihi  pnli-nler  Huiiguriae  atlseiipsürat,  pro  tempore  iiiaiisissit, 
idemque  (iurg  ipsum  regem  Itclam  .  .  iideli  seeutiis  est  famuhitu 
et  post  suam  in  regni  sui  reversionem  eidein  praedictas  possessiones 
suas  et  alias  rcstituisset  .  .  .  palrimoiiialiter  sihi  devolvendas  ehire 
deinonsiravit.  Uatuin  .  .  .  anno  dumiuieae  iiiearnationis  MCCXLV 
(XLVII)  regni  aulem  nostri  anno  duodecimo. 
Fejer  IV,  I,  392. 

149.  1248.    12.  Sept.  —  Uer  Prior   des  Klosters   von  Meches   beur- 

kundet, da  SS  Benedict  vonMocholia,  weil  er  gegen 
die  Angriffe  auf  seine  Besitzrechte  von  Seite  seines 
Bruders,  von  dem  siebenbürgischen  Woiwoden  keinen 
Schutz  erhalten  habe,  bis  zur  Einreichung  seiner 
Klage  beim  Könige,  gegen  jede  weitere  Rechtsver- 
letzung Verwahrung  eingelegt  habe. 

Keineny's  Urkundensammlung,  I,  21.  Orig.  im  Kolosmonost. 
Archiv  (wurde  1854  nicht  aufgefunden). 

Urkundenhuch  Nr.  LXV. 

150.  1248.  Yliad.    —    Der  Wojwode  Laurentius   verleiht  den   An- 

siedlern in  Winz  und  Burgberg  in  Bezug  auf  Wald, 
Weide  und  Wa.sser  alle  Rechte  der  Hermannstüdter 
Gaugenossen,  bestimmt  das  Maass  ihrer  Abgaben,  des 
Miereschzo  I  les  und  der  Woiwodalbewirthung. 

Aus  einer  Bestätigung  K.   Signiund's   von    1421 ,  im  sächsischen 
National-Archiv,  Z.  34. 
Fejer  VII,  1,294. 
Urkundenhuch  Nr.  LXVI. 

lol.  1249-  —  K.  ßela  schenkt  dem  Paulus  aulae  regiae  judici  et 
comiti  Zaladiensi  und  seinen  Erben  die  „terre  seu  ville 
„Zwdan,  Wkan,  Keer,  Belchyeö  iuxta  Crisium  —  item  Borok  iuxta 
„medium  Crysium ,    Zaram,   Hewnyö,    Bikally,  Fyld    et   Almas   in 


')  Vas»s  SientiTany,  im  Dobokaer  Comital.  -)  Keosed,  ebenilas.  ^)  Devecser,  ebendas.  »)  >osiaj, 
ebenda».  »)  Buia.  ebeiidas.  «)  Si.  Gothar».  ebeada».  'J  Galgö,  ebendas.  S)OrniiDy,  im  Innersoln. 
Com.  »)  BoDCihida.  im  Dobok.  Com.  >»)  Vii-SiÜTas,  ebendas.  ")  Relteg,  im  Innersola.  Com. 
"^  Desakua,  ebendas. 
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„Bil>a''ie»si,  nee  non  Kazawar,  Zomus  populorum  Towtsloy  et  Zonuk 
„hospitum  castri  Zonuk  in  Zonukiensi  ac  demum  Iwan  Hogfalw  et 
„Volko  in  Cragnensi  comitatibus  existentibus".  .  .  . 

Cop.  mit  (lern  Gcriehtssiegel  des  siebenb.  Wojwoden  v.  J.   1572 
im  ungrisch.  Kammer-Archiv  in  Ofen. 

1Ö2.  1250.  11.  Aug.  —  K.  ßela  beurkundet,  dass  der  Ban  von 
S 1  a  V  0 n i e n  mit  mehreren  Andern  vor  ihm  erklärt  hät- 
ten, „cum  monasterium  de  Sarwar,  cujus  suntpatroni,  in  episco- 
„patu  Transiluano  situm  quondam  celebre,  et  possessionibus  opulen- 
„tum,  ex  generali  subcursione  Tartarica  tani  ex  ruinis  aedificiorum 
„dicti  monasterii,  quam  depopuiationibus  possessionum  eiusdem, 
„adeo  periisset,  quod  etiam  adhuc  vix  addici  valeat,  vt  resurgat", 
so  hätten  sie  die  Besitzung  des  Klosters  Futog,  die 
auch  Batkay  genannt  würde,  im  Batscher  Comitat  an 
Johannes  des  Matthäus  Sohn  für  30  Mark  Silbers  ver- 
kauft, damit  da s  Kl ost er  „per  subventionera  pecunie  prenotate 
aliqualiter  ad  statum  possit  resurgere  meliorem".  Der  König 
bestätigt  den  Kauf.  Datum  anno  incarnationis  dominice  millesimo 
ducentesimo  quinquagesimo. 
Fejer  IV,  2,  67. 

io3.    1251.  5.   Jänn.   —   K.  Bela    trägt    dem   Wojwoden    Laurentius 

auf,    das    uralte,    jüngst  von    den   Mongolen    zerstörte 

königliche  Sehloss  Zenth  Leleukh   auf  der  Grenze  des 

Szekler  Landes    ungesäumt    wieder    herzustellen. 

Graf  Kemeny's  Urkundensammlung,  1,  2ö.  Orig.  im  Kolosmono- 

stor.  Archiv.  (Wurde  im  April  1834  nicht  aufgefunden.) 

Fejer  VII,    3,  p.  33.  Schuller,  Archiv  I,  p.  64.  Kemeny, 
Arpadia  I,  p.  71. 

Urkundenbuch  Nr.  LXVII. 

154.  1251.  23.  Novemb.  —  K.  Bela    verleiht  den  Söhnen    des  Grafen 

Stephan  und  den  Söhnen  des  Grafen  Bribigne  u.  s.  w. 
die  Grafschaft  Brebir.  Unter  den  Zeugen:  (Gallo)  Vltrasiluano, 
Laurentio  wajvoda  Vltrasilvano,  comite  de  Dolcon  (F.  Doboka).  .  . 
Dionysio  Zougesan  (F.  Zonoukiensi)  .  .  . 

Katona  VI,   p.  153.  Lucius   IV,  IX,  p.  285.  Fejer  IV,  2,106. 

155.  1252.    20.    Äug.   K.  Bela  vergabt   an    den   Grafen    Vincentius, 

Sohn  des  Akadas  Siculi  de  Sebus,  den  ehemals  dem 
Sachsen  Fulkun  gehörigen,  durch  die  Mongolen  ver- 
wüsteten, zwischen  dem  Gebiet  der  Walachen  von 
Kerz,  der  Sachsen  von  Kronstadt  und  der  Szekler  von 
Sebus  liegenden  Landstrich  Zek,  und  gibt  dessen 
Grenzen  näher  an. 
Kemeny,  Urkundensammlung  Erg.  I,  62.  Orig.  im  Archive  des 
Grafen  Nemes. 
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ka  I  oiia  VI.  l.S'i.  |.  ,.j  .r  IV.  'i.   147.  \U  i.  k .),  Transiivania  I,  44(i. 
Hfclil  lies  Kij,'ehtliuiiis,   p.  27. 
rrkiiiuliMiliueli  Nr.  LXVIII. 
i;;»».    1252.  —  K.  Hei»  pnindet  «lie  Prä  ino?islra  len  ser-\  M  t>i  TIniro/. 
zu    Kliren    der    li.    J.    .Mariii.    wclt-lie    er   zur  Herrin    und 
Sehutz|»at  ronin  des  Heiehes  weiht  („Doniina  et  patroua" ). 
Unter  den  Zeugen:  (Jallo  transilvano  (episcopo)  .  .  . 
KatonaVI.  ICD.  FejerlV,  2.  130. 

Ij7.  1253.  15,  Sept.  —  Das  Ofner  Capitel  erbittet  v  on  l'apst  I  n  no- 
leriz  die  Bestätigung  eines  ihm  von  K.  (1  e  y  sa  v  er  I  ie- 
henen  Privilegiums.  Krwiihnt  wird:  (lalius  episcopus  transil- 
vanensis  etc.  als  gleichzeitig. 

Peterfi,  concil.  p.  F.  p.  J2G.  Pcjit  IV,  2,  204. 

Iö8.  1256.  3.  Nov.  —  Der  Convent  des  Klosters  St.  Hyppolit  in 
Zohor  bezeugt,  dass  der  Convent  der  Bene  dict  i  ner- 
Abtei  im  Granthal  gegen  alle,  welche  nach  dem  Tar- 
tareneinfall  Rechte  und  Besitzungen  der  genannten 
-Vbtei  in  Ungern  „item  in  parte  Transyluana  tiibutum  sa- 
liuni  circa  Aranyos  habitum"  an  sich  gerissen,  bezüglich 
solchen  gewaltsamen  Besitzes  von  Gütern,  die  sie 
sowohl  in  Ungern  „quam  in  parte  Transylvana"  gehabt, 
Verwahrung  eingelegt  habe.  Datum  firia  quarta  proxima 
p.  f.  om.  SS.  anno  gratiae  MCCLVI. 
Fejer  IV.  2,  403. 

159.  1256.  16.  Dec.  —  K.  Bela  IV.  bestätigt  die  Rechte  und  Privi- 
legien der  Graner  Kirche  und  ertheilt  dem  Erzbischof 
u.  a.  dasRecht  auf  den  zehntenTheil  allerkönigl.  Ein- 
künfte von  den  Szeklern  und  Wlachen:  „similiter  in  decimis 
percipiendis  regalium  proventuum  ex  parte  Siculorum  et  Olacorum, 
in  pecudibus,  pecoribus,  animalibus  quibuslibet,  exceptis  terragiis 
Saxouuni;  sed  ex  parte  Olacorum  etiam  ubique,  et  a  quocunque 
provenientium  in  regne  Hungariae  persoivi  consuetorum;  nee  non 
super  decimis  exigendis  de  urburis,  regi  persolutis,  et  exactis,  in 
quibuslibet  argenti  fodinis,  et  auri  fodinis"  .  .  .  Datum  anno  Domini 
.MCCLVI  decimo  scptiiiio  Calendas  Januarii. 

Original  im  Gran.  Prim.  Archiv.  Fejer  IV,  2,  384, 

160.  1256.  —  Papst  Alexander  IV.  vermehrt  auf  die  Bitten  des 
Siebenbürger  Bischofs  die  Einkünfte  der  Kathedral- 
kirche, die  zum  Unterhalt  der  Domherren  nicht  aus- 
reichen, mit  denen  zweier  Kirchen  oder  Capellen. 

Original  in  der  Vatican.  Bibliothek.  Aus  derßatthyani'schen  Biblio- 
thek in  Karlsburg  in  G.  v.  Teutsch's  Urkundensammlung. 
Urkundenbuch  Nr.  LXIX. 
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161.  1256.  —  Das  siebe nbürgisc he  Domcapitel    beurkundet  den 

V e r k au f  V 0 n  Almas  im  T h o r e n b u r g e r  C o m i t a t. 

Aus  einem  den  Schriftzücren  nach  dem  dreizehnten  Jahrhundert 
angehörigen  Original-Transsumt  des  siebenb.  Domeapitels  im  siebenb. 
Capitular-Arehiv  eista  Thorda  fasc.  0,  Nr.  27. 

Urkundenbueh  Nr.  LXX. 

162.  1260  —  1270.    —    Das    Wardeiner     Capitel     beurkundet    die 

widerspruchlos    vollzogene    Einführung     des    Grafen 

Mykola  in  den  Besitz  von  Fornos,  Styii  teluk,  Myhedej 

und  Szomordok. 

Aus  dem  Originale  in  der  ürkundensammlung  des  Grafen  Joseph 

Kemeny  I,  3.  Fejer  IV,    ?,,  28  und  VII,  1,367.   Kereszturi,  Ep. 

Varad.  p.  133. 

Urkundenbueh  Nr.  LXXI. 

163.  1260.  —  K.  Ottokar  von  Böhmen  meldet  dem  Papst,   dass    er 

mit  König  Bela  von  Ungern  und  anderen  Feinden  Frie- 
den geschlossen  nach  schwerem  Krieg,  quod  aduersus... 
innumeram  multitudinem  inhumanorum  hominum,  Cumanorum,  Vnga- 
rorum  et  diversorum  Sclauorum,  Siculoruni  quoque  et  Vala- 
chorum,  Bezzenninorum  et  Ismaelitarum  .  .  .  gessimus. 
Fejer  IV,  3,  15. 

164.  1261.  9.  Sept.  —  K.    Bela  bestätigt  die  Rech  te  und  Besitzun- 

gen des  Erlauer  Bisthums.  Darunter:  Pohanara,  Tisza,  Keddi 
et  directa  medietas  Neusaeghaza  vocatae,  itemKevegyhaz  etNagyte- 

lek  vocatae,  prope  Turvicze  existentis  magnis secundum  suas 

per  B.  regem  Ladislaum  donatae  ...  in  comitate  Zonuk  existentes 

Item  quod  nullus  barouum  videlicet  palatinus,  judex  euriae 

domini  regis,   magister  tauernicorum,  wayvoda  Transiluaniae,   banus 
totiusScIauoniae  et  alii  quamuis  dignitate  fulgentes  poterunt  descen- 
sum  facere  in  possessionibus  ecclesiae  antedictae  Agriensis  —  Datum 
.  .  anno  incarnationis  Dni.  MCCLXI  quinto  Idus  Septembris  .  .  . 
Fejer  IV,  3,  33. 

163.  1261.  —  Herzog  Stefan  von  Siebenbürgen  bestätigt  den 
Ansiedlern  von  Deesch  den  Hauptinhalt  eines,  ihnen 
vom  Ban  Erney  ertheilten  Freibriefes:  Exemtion  von 
der  Comitatsgeri  chts  bar  keit,  gewählte  Richter  mit 
unmittelbarem  Gerichtszug  vor  den  König,  Heercs- 
folge  wie  die  von  Zolöch  und  Zathmar. 

Aus  den  Bestätigungsurkunden  von  1279,  1291  und  1304  im 
Archiv  von  Dees  in  der  Urkundensammlung  des  Hofrathes  von  Rosen- 
feld. 

Schuller,  Archiv  1,  66. 
Urkundenbueh  Nr.  LXXII. 
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1«W5.  1261.  —  Steplüin.  d  or  jii  nger««  Kunitr  vctn  rnjrt'rn  u  lul  Her- 
1 0  g  V  o  n  S  i  c  li  «•  n  b  ü  r  >,'  e  n  .  r  r  I  li  c  i  1 1  den  «I  c  ii  t  s  c  li  e  n  A  n  s  i  e  d- 
I  c  r n  in  D  e p 9  auch  » i«  i  ri  e  r  s o  i  1 1  d  i  <•  K r  e  i  h  o i  t c  ii ,  d  i  f 
i  li  n  e  n  bereits  sein  V  n  I  <>  r  Heia  tj  p  tr  e  li  e  n  hat.  und 
besplircil>t  die  (irenz eii  ihres  <ielM<-tes. 

.\u»  einer  l{estätii,'iinx  K.  K;irrs  vom  8.  liec.  1310  in  Tudoinänyos 
(;jijjteni.''ny  1830.  |.  7!)  und  83. 
Sc  h  u  1 1  e  r ,  .Archiv  I,  (50. 
L'rkundeubueh  Nr.  I>XXIII. 

1(»7.  1262.  5.  (?)December.  Kri  idcns  v  ertrai,'  d  es  j  ünpern  Könitjs 
von  L'n<;t'rii  Stephan  mit  seinem  Vater  Bcla.  Nos  Ste- 
phanus,  Dei  jn'alia,  junior  rex  Vn^ariae,  dux  Transiluanus  .... 
magistro  Stephano  praeposito  Seibiniensi ,  aulae  nostre  vice-can- 
cellario  .  .  .  Datum  anno  Domini  .MCCLXK,  nono  idus  Decemhris. 
Original  im  Primat.  Archiv. 

Fejer  IV\  3.  Ol).  Katona  VI,  p    300.  Bei,  nolit.  I,  p.  118 

168.  1263.    16.    Jänn.    —    Das  Capitel    von    Krosswardein    bezeu^'t. 

d  a  s  s  il  e  r  \V  o  j  wodelwan  undKendv.  Zaiathna  sich  über 
den  .>Iord  eines  .Anverwandten  in  Güte  vertragen 
haben,  und  der  Fri  ed  brüc  h  i  ge  50  Mark  Silber  zahlen 
soll. 

Fejer  VH,  3.  40. 

Urkundenbüch  Nr.  LXXIV 

169.  1263.  19.  Febr.  Ofen.  —  K.  Bela  IV.  erneuert  der  von  Bela  III.  ge- 

gründeten und  von  Lad  isla  us  und  Andern  reich  mit 
Gütern  un  dFreiheiten  beschenkten  Ab  tel  vonKolosch- 
nionostor,  da  sie  der  bezüglichen  Urkunden  in  dem 
Mongolenein  fall  verlustig  gegangen,  ihre  Freiheiten 
und  bestätigt  sie  im  Besitz  ihrer  Güter,  namentlich 
MoDostor's  und  —  —  und  des  Zehentrechts  auf  ihren 
Besitzungen. 

Katona  III,  381.  Kaprinai,  Hung.  dipi.  I,  p.  38.  Decreta  et 
vitae  reg.  Hung.  II,  p.  181.  Fridvalszky,  reg.  Mar.  p.  56.  Simon, 
And.  Suppl.  ad  dissert.  de  dextra  S.  Stephani  p.  118.  FejerIV,3, 106- 
Fuxhofer,  monast.  1,  127. 

Bestätigt  wurde  dieses  Privilegium  von  Karl  R.  1324. 
Fejer  VIII,  2.  518. 
Urkundenbüch  Nr.  LXXV. 

170.  1263.  3.  Mai.  Zokol.  —Neuer  Friedensvertrag  zwischen  dem 
jungem  König  Stephan  und  seinem  Vater  Bela.... 
Stephanus  Dei  gratia,  iunior  rex  Hungarorum ,  dux  Transiluanus, 
dominus  Cumanorum  ....  cum  baronibus  nostris,  scilicet  cum  .... 
Ladislao,    vayvoda  Trausiluano,    comite  de   Zounuk  ....  Datum 
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prope  monasteriura  Zokol ,  in  inuentione  sanctse  crucis,  anno  Do- 
mini  MCCLXm. 

Orig.  im  Primat.  Archiv.  Fejer  IV,  3,  160.  Bei  not.  Hung.  I, 
p.  122.  Katona  VI,  370. 

171.  1263.  28.  October.  —  K.  Bela   bestätigt,    dass  das   Erzbisthum 

Gran  den  Zehnten  „pecudum  et  pecorum  prouenientium 
ab  Olachis  et  Siculis"  besessen  habe  und  befiehlt  von 
Neuem:  ,,Itein  similiter  de  peeudibus  et  pecoribus  exigendis,  ab 
„Olachis  et  Siculis,  idem  archiepiscopus  accipiet  decimam  par- 
atem .  .  .  Anno  Domini  millesimo,  ducentesimo,  sexagesimo  tertio, 
„V.  calendas  Novembris." 

Orig.  im  Prim.  Archiv.  Pray,  Hierarch.  I,  131.  Katona  VI,  391. 
Fejer  IV,  3,  133;  \1I,  3,  331. 

172.  1263.  —  Stephan,  jüngerer  König  von  Ungern  etc.,  bestätigt 

auf  Ansuchen  des  s  iebenbürgischen  Bischofes  Gallus, 
das  von  seinem  Vater  dem  Bisthume  ausgestellte 
Privilegium  von  1246. 

Aus  dem  Original  im  siebenbürg.  Capitular-Archive.  Cista  capit. 
Alb.  fasc.  3,  Nr.  30. 

Fejer  VII,  3,  337,  mit  falschem  Jahr  1262. 

Urkundenbuch  Nr.  LXXVI. 

173.  1263. —  Stephan,  jüngerer  König  vonUngern,  schenkt  dem 

Jula,  Sohn    des  ehemaligen  Bans  Ladislaus  zur  Beloh- 
nung   für     seine     treu    geleisteten    Dienste,     die    ihm 
gehörigen  Dörfer  Wiz,  Munora,  Hassach,  Nogrech  u.  u. 
in  Siebenbürgen. 
Fejer  IV,  3,  138. 
Urkundenbuch  Nr.  LXXVII. 

174.  1264.  6. Mai.  Gran.  — Erzbischof  Philipp  von  Gran  ertheilt  dem 

Dechanten  und  den  Pfarrern  des  Herniannstädter 
Capitels  die  Freiheit,  dass  Keiner  derselben  unmit- 
telbar vor  ihn  vor  Gericht  geladen  werden  dürfe,  be- 
vor   er    nicht  vor  dem  Dechant   gewesen. 

Original  in  einem  Transsumt  vom  10.  December  1282  im  Hermann- 
städter Capitular-Archiv.    Aus  der  Reschner'schen  Urkundcnsamnilung. 

Urkundenbuch  Nr.  LXXVIH. 

173.  1264.  6.  Mai.  Gran.  —  Philipp,  Erzbischof  von  Gran,  ertheilt 
dorn  Deeiianten  und  den  Pfarrern  des  Herma nns tädt er 
Capitels  wegen  ihrer  allzugrossen  Entfernung  von 
Gran  das  Kecht,  die  sacramenta  episcopalia  von  jedem 
katholischen  Bischöfe   zu   empfangen. 

Original-Transsunit  im  Herraannstädter  Capitular-Archiv.  Reschner's 
Urkundensammlung,  III,  HO. 


Bonkö  Milkoviu  I,  !»;{.   Katom,  VI,  |i,   \'>'i.  Kejör  IV.  .'{,  i..  ;i4() 
Sclilözcr.  |).  020. 

rrliiinileiiJHicIi  Nr.  L.WiX. 

170.  1264.  28.  Mai.  Auf  der  Marieninsel.  Die  von  .Ic.  Konij,'f.„  eri.:.iu.- 
teii  H.'ii-Iisrirhter,  (iariititiT  La.ii.slaiis  der  W..iwode 
von  Sicl.enliürt'en.  sprechen  rlie  l(  ü  oktfi,  |,c  eines 
Fisohlciel.es  an  (1  ie  ()  fner  Ki  reho  au  .s.  „Nos  Philippus  Stri- 
„gonieiisis,  Smaragdus  Colocensis  archiepiseopi,  Holandus  banus 
„lülius  Sciauonic,  niagistcr  iMaiiritiiis,  tavarnieorum  domini  regis 
.,mapister,  Ladislaus  vajvoda  Tiansilnan.is,  n.agisler  Hi.as  judex 
^curia-  illustris  regis.  judiees  ah  v(ris(|ue  regihus  pro  utililate  rej,Mii 
„dt'pulati.  ,si;,'nilic'amus  elc." 
KejerlV,  ;{.  239. 

177.  1264.  16.  Juli. -Papst   Trhan  IV.  orm  a  h  n  t  d  o  n  j  ü  nge.n  Kön  ig 

Stephan,  seiner  Mutter  die  ihr  entrissenen  Besitzun- 
gen Bistritz,  Bodna,  Zolosum  und  Querali  wieder 
zurückzustellen. 

Raynald,  Ann.  XIV,  p.il2.  Katona  VI,  417.  Fra'r.  _  Feier  IV 
3,216.  " 

Urkundenhuch  Nr.  LXXX. 

178.  1264.  —  Stephan,  jüngerer  König  von  Ungern,  vergabt  dem 
coines  Hazos  wogen  vielfacher  Verdienste,  das  Land 
Nazwod  zu  erblichem  Kigenthumc. 

Fejer  IV,  3,  202. 
ürkundenbueh  Nr.  LXXXI. 

179.  1264.  —  P.  Urban  IV.  verleiht  auf  die  Bitte  des  sicbenbür- 
gischen  Bischofs  dem  archidiaconus  deSassvar,  die 
eben  erledigte  Pfarre  von  Winz,  da  seine  jährlichen 
Einkünfte  die  Summe  von  9  Mark  nicht  übersteigen. 

Orig.  in  der  vaticanisehen  Bibliothek.  Aus  der  Gr.  Batthyan'i'schen 

Büehersammlung  in  Karlshurg  in  G.  D.Tcutseh's  Urkundensammlun^. 

Ürkundenbueh  Nr.  LXXXII.  " 

i80.  1264.- K.  Stephan  derj.  befreit  die  von  den  Tartaren  ver- 
wüsteten Besitzungen  der  Cistercienser- Ab  tei  Kerz 
vomEinlager  des  Wojwoden  oder  anderer  Ba  rone  und 
vereinigt  sie  bezüglich  ihrer  Abgaben  mit  dem  Her- 
mannstädter Gau. 
Aus  einer  dem  Original-Transsumt  König  Otto's  vom  .1.  130ß  im 
sächsischen  National-Archiv  entnommenen  Eder'schen  Abschrift. 

Fejer  V,   1,  20Ö.  Eder,  obs.  in  Feim.  p.  20.  Frag.  Reschner, 
de  praediis  p.  46.  Frag. 

Ürkundenbueh  Nr.  LXXXIII. 

81.    1265.  — Stephan,  der  jüngere  König  vonrngern.  Ilerzogvon 
Siebenbürgen    etc.  schenkt  an  St  e  p  h  an.  den  K  am  m  e  r  e  r 
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der   jfinfrern  Königfin    das   Schloss    A^rasch   sanimt  den 
drei      Dörfern     Kutassou,      Barkan     und    Tha    zur    Be- 
lohnung    für    mehrfache    Verdienste,     unter    Andern, 
weil     er    „inimicitias  perpetuas   totius    generationis  Aba    obtinuit 
et    incurrit,    pro    co    videlicet,     quod    propter    fidelitateni    nobis 
obseruandani  Ladislaum,  filium  Watha,    de  genere  Aba,  nostrum 
„et  regni  infidelom  eaptiuauit,  et  caplum   nobis  duxit,  qui  propter 
„suam  iufidelitatem  .  .  .  fuit  decollatus  etc." 
Fejer  iV,  3,  289.   Orig.  in  Zircz. 

182.  1265. —  Stephan,  der  j  üngere  K  önig  von  Ungern   und  Herzog 

von  Siebenbürgen  bestätigt  die  Schenkung  der  „terra 
Loysta"  durch  Bela  an  Corlardus  von  Talmesch  vom 
Jahre  i233. 

Orig.  in  einer  Bestätigung  K.  Robert's  v.  1311  im  Kammer-Archiv 
in  Ofen. 

Fejer  VII,  4,  129. 

Urkundenbuch  Nr.  LXXXIV. 

183.  1265.  —  Stephan,  j.  König    von   Ungern     und    Herzog     von 

Siebenbürgen  bestätigt  das  Privilegium  des  Woj- 
woden  Laurentius  für  Winz  und  Burgberg  v.  1248  und 
sichert  ihnen  den  ungestörten  Besitz  ihres  Eigen- 
tliums  z  u. 

Aus  einer  Bestätigung  K.  Sigmund's  v.  1421  im  sächs.  National- 
Archiv  Nr.  34. 

Erwähnt  in  Schuller's  Archiv  I,  44;    Umrisse  1,  126.   Quartal- 
schrift VI,  31.  Marienburg  Geog.  11,214.   Schaser,  dissert.  p.  13  et 
p.  32.  Re  sehn  er,  Comment.  p.  24.  Kosa  de  admin.  p.  33. 
Urkundenbuch  Nr.  LXXXV. 

184.  1266.  20. Nov.    —   K.  Bela    stellt   dem  Bisthum  Vesprim    zwei 

demselben  entrissene  Schlösser  Tadenk a  zurücku.s.w. 
Unter  den  Zeugen:  .  .  .  .  L.  vajvoda  Transilvaniae  .... 
Fejer  IV,  3,  322. 

18:;.  1266.  —  Stephan,  j.  König  von  Ungern  und  Herzog  von 
Siebenbürgen  bestimmt  und  schirmt  die  Rechte  der 
Ansiedler  von  Karako  und  Igen,  namentlich  Angriffen 
des  Wojwodcn  gegenüber,  und  vermehrt  für  den  Fall 
des  Bedarfs  ihr  Gebiet  mit  der  zu  Weissenburg 
gehörigen  terra  Gyumosd. 

Original  in  einem  Transsumt  aus  der  Zeit  Königs  Andreas  III.  im 
siebenb.  Capitular  -  Archiv  ,  4,  390.  Aus  der  beglaubigten  Abschrift 
eines  siebenb.  Capitular-Transsumtes  vom  24.  Juli  1714  und  14.  No- 
vember 1776  im  siebenb.  Gubernial-Archiv  z.  Z.  5284,  1788. 

Fejer  VH,  4.  130.  , 

Urkundenbuch  Nr.  LXXXVI.  j 

•t' 
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18(5.    1267.    Schwarzburg.  Sttitlum.    j.    Knnif,'   etc.   bfifiplilt    «lern 

C aste II Uli  vuii  IIiiiivdcI  I.,cu  »  tacii.s,  iliiii,  da  t-r  i  ti  der 
8  c  li  w  a  r  7.  Ii  II  r  1^'  (  b  e  i  Z  v  i  d  e  n )  von  s  i*  i  n  i>  ii  (i  c  (;  n  e  r  n,  li  e  s  o  n- 
d  (■  r s  I , ii  II  r e  n  t i  (I s  K  c  ni  e n  y  de  (i  e r e u  sehr  h c d  r  S n ß l 
Mi'rdr.  tu  i  I  den  S  ch  lo.s.s  h  öri  (fp  n  von  Zalod,  Rhu  du, 
ItholiDzd  11  ml  den  nnderen  Orten  und  mit  K  ricgs Vor- 
rat lien   scIiliMinl^st  7.11    llilfo   7.11    0  i  1 1>  11. 

Ori^'iniil  im  KemLMij'scIicn  Kamilien-Areliiv.  K  einen  y,  Urk.  Samml. 
Suppl.   I,  73.   Kejer  Vil.  4.   \Xi. 

IrLundenbuch  Nr.  LXXXVII. 

1 87.  1267.        S  l  e  ji  li  a  n ,  I .  K  ö  n  i  •;  von  l'  n  {j  c  r  n ,  verleibt  de  m  .\  n  d  r  e  a  .s, 

S  o  li  n  des  I  V  ;i  n,  seinem  T  li  ü  r  s  t e  b  e  r  (j  a  n  i  t  o  r  i )  i  n  .A  n  b  e- 
traelit  der  ihm  von  demselben  oft  bewiesenen  treuen 
Dienste,  insbesondere  {ijepen  den  Wojwoden  Ladislaus 
und  in  der  Seh  wa  rzb  im«,',  die  „villam  Arnnylubu  IJarth 
voea  tarn." 

Fejer  IV,  3.  407. 

Dieselbe  TrUnnde  im  .\uszuge  steht  uoeh  einmal  bei  Fejer  VII. 
3,  S87,  nur  mit  dem  Unterschiede,  dass  dort  stall  Andreas  janilor 
—  Joannes  janitor  steht,  was  auch  Fejer  in  einer  Note  mitlheilt. 
worin  er  zugleich  erwähnt,  dass  er  den  letztem  Auszug  aus  dem 
Originale  einer  ung.  Hofkammer-Archivs-Urkunde  erhalten  habe. 
Urkundenbuch  Nr.  LXXXVIII. 

188.  1267.  —  K.  ßela  v erurt h eilt  Ponyth,  den  Sohn  des  Arnoldus, 

wegen  mannigfacher  Vergehen  und  Nichtbeachtung 
der  Aussprüche  des  Gerichtes,  unter  dessen  sechs 
Beisitzern  auch  der  Wojwode  von  Siebenbürgen  Ladis- 
laus vorkommt,  und  selbst  königlicher  Entscheidun- 
gen, zum  Verlust  seiner  s ä m m 1 1 i c h  e n  (t ü t e r  und.  im 
Falle  man  seiner  habhaft  werden  könne,  zur  Brand- 
mark ung. 

Fejer  IV,  3,  384. 

189.  1267.  —  K.  B  e I  a  „D  e i  g r  a  t  i  a  B  e  \  H II  n  g a  r  i a  e,  S  t  c  |)  li  a  n  u  s  per  e  a  n- 
dem  lunior  res  Hungariae  et  Dux  l'ranssiluaniac  et 
Bela  iunior  Dux  totiusScIavoniae"  geloben,  die  „Nobi- 
les  Hungariae  univers.,  qui  Servientes  regales  dicun- 
tur,  bei  den  ihnen  vonKönigStephan  verliehenen  Frei- 
heiten zu  erhalten,  widrigenfalls  der  Erzbischof  von 
Gran  den  Eidbrüchigen  durch  K  irch  enstra  fen  dazu  ver- 
halten   werde.   Da  tu  m  A.  D.  MCCLXVII. 

Fejer  IV,  3,  391. 

190.  1267.  —  Stephan,  der  jüngere  König  von  Ungern  und  Her- 
zog von  Siebenbürgen  schenkt  dem  Magister  Pous  und 
dessen  Bruder   Doniinicus  für    treue   Dienste    die    terra 
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Enczen  bei  Kaschau  zu  vollem  Kigenthum,  „attendentes 
„fidelitates  et  servitiorum  merlta  .  .  .,  quae  nobis  in  eastro  Feke- 
„tewygb  *)  existentibus  exhibuit  fideliter  et  devote,  ita  videlicet, 
„quod  cum  Laurentius,  filius  Kimini,  expugnaret  contra  nos  eastrum 
„praedictum,  ipse  idem  Magister  Pous  de  eastro  quam  plures  de 
„nostris  procurrentes  contra  hostium  nostrorum  multiludinem  viri- 
„liter  dimioavit,  porro  cum  consequenter  cum  ipso  Laurentio,  et  cum 
„omni  exercitu  patris  nostri  contra  nos  usque  ad  dictum  eastrum 
„destinato,  collectis  viribus  nostris  conflictuiu  ibidem  haberemus, 
„niulta  fidelitatis  opera  exbibuit  laude  digna.  Ceterum  cum  per- 
„mittente  Deo  de  eastro  prsedieto  ad  partes  Danubiales  direxisse- 
„mus  gressus  nostros,  idem  ipse  magister  Pous  in  conflictu,  quem 
„inlrsuareg  contra  generalem  exercitum  prsedicti  patris  nostri  habui- 
,,mus,  bostium  cuneos  intrepide  penetrando,  multis  per  cum  inter- 
..eniptis,  Johannem ,  filium  Henrici  palatini,  ad  nos  captivatum 
„adduxit  .  .  .  ." 
Fejer  IV,  3,  410. 

191.  1268. — Das   siebenbürgische  Domcapitel  beurkundet,  d  a  s  s 

Luca  seinem  Eidam  mit  Einwilligung  seiner  Cognaten 
den  vierten  Theil  der  empticia  terra  Chungna  zum 
Eigenthum  übergeben  habe. 

Aus  dem  Original-Transsumt  des  Erlauer  Capifels  vom  J.  1329  im 
siebenb.  Capitular-Archiv.  Miscell.  I,  3,  7. 

Urkundenbuch  Nr.  LXXXIX. 

192.  1268.   20.  December.  —  Richter    und    Geschworne    von    Hodna 

bezeugen,  dass  Graf  Rot  ho  mit  Einwilligung  seiner 
Verwandten  und  Erben  seine  Besitzungen,  darunter 
die  Hälfte  der  Silbergruben,  an  den  Grafen  Henricus, 
denSohn  des  Brendlinus,  für  hu  nd  ertfünfundfünfzig 
Mark  „fulminati  argenti,"  Rodnaer  Gewichts  zu  unwi- 
derruflichem Eigenthume  verkauft  habe. 

Fejer  IV,  3,  480. 

Urkundenbuch  Nr.  XC. 

193.  1268.  Stephan,  der  jüngere  König  von  Ungern,  bestätigt  dem 

B  i  s  c  h  0  f  V  0  n  S  i  e  1)  e  n  b  ü  I-  g  e  n  G  a  11  u  s  den  \-  o  n  s  e  i  n  e  ni  V  a  t  e  r 
Bela   verliehenen    Freibrief. 

Fejer  IV,  3,470.   Szeredai,  Epp.  Trans,  p.  14.  Katona  mit 
dem  J.  1263.  VI,  p.  489. 
Urkundenbucii  Nr.  XCI. 

(Diese  Urkunde  ist  dieselbe  mit  Nr.  LXXVI  und  gehört  wohl  In 
das  Jahr  1263.) 


')   Süll  Holil  Ki-kelt'haluiii,  <1.  I.  ilie  Soliwariliurg  liei  Zolilen  seio. 


11)4.  1268.-  vSlt'i.luH.,  der  jünKtTo  Köiii«  von  l'nKcrn,  nimmt  die 
Söhne  des  Laurentins  de  villa  Uylok,  Üochu,  Ilcnel.. 
Bcnclie  und  Hctlilen  und  ihre  Naehkommen  io  gerader 
Linie  unter  die  Zahl  iler  „Scrvit-nles  renales-  auf,  für 
ihre  ma  nni},'fa  It  i{,'en  Verdienste  insbesondere  des 
Ilenohe.  weil  dieser  mit  ihm  in  die  Schwarzburg 
einpezopen  und  ihm  dnselbf  viele  Dienste  gelei- 
stet  hat. 

Fejer  VII,  ;{,  Uli.   Aus  dem  rrr-ill.  Iletlilen'schen  Arehiv. 

Urkundcnbueh  Nr.  XCII. 

I9j.  1268.  —  Stephan,  der  jüngere  Kcinif,',  erhebt  drei  Sühne 
Csaki,  nüri<,'e  des  Hiharer  Schlosses,  in  den  Adcl- 
stand. 

Stephanusl).  p.  iunior  rex  llunpariae  et  dux  Transs.  .  .  Quum  per 
parentes  nostros  extra  meritum  graues  persequutiones  patereniur,  et 
castruni  Fekctheuholm  intrassemus  ;  defendentibus  nobis,  baronibus 
noslris  et  aliis  nobiiibus  regiii  ferc  omnibus,  —  demum,  dum  cum  Hen- 
rico  Palatino  in  Vsuasep  coiiflicttim  listbuisseraus:  iidcm  supcrvonicnti 
aciei  se  cxponentes  —  nmita  iot;i!ia  vulnera  habuerunt  .... 

Fragment  bei  Katona  VI.  401.  Conf.  Timon  Epit.  Chron.  p.  m.  74. 

19().  1268.  —  Stephan,  der  jüngere  König,  erhebt  den  Marcellus, 
Sohn  des  Jacobus,  Burgmannen  vun  Eisenburg,  wegen 
seiner  kriegerischen  Verdienste  in  den  Adelstand: 
„speeialiter  in  Graecia  et  in  Feketeuholm,  et  etiam  in  Ilsua- 
„sag,  quum  ennflictum  cum  Henrieo  paiatino,  et  cum  omni  excr- 
„citu  patris  nostri  h;ibuissemus,  sub  vexillo  Nicolai,  Vajuodae 
„Transiluani.  Comitis  de  Zonuk"  praestita.  A.  D.  MCCLXVIII. 
Katona,  Hisf.  Cr.  Tom.  VI.  pag.  493.  Bardosy,  Supl.   Annal. 

Scepus,  pag.  312.  Kercselieh  de  Regnis  D.  Cr.  S.  pag.  221.  Kosa 

de  Tr.  Admin.  pag.  6.  Fejer  IV,  3,  468. 

197.  1268.  —  K.  Bela  bestätigt  den  Verkauf  descastrumComarum 
und  eine  Mühle  in  Totis  an  den  comes  Budensis  Wai- 
terus.  Unter  den  Zeugen  .   .   .  Paulo  (Gallo)  Transiluano  (episc.). 

Fejer  IV,  3.  443. 

198.  1269  1.  Mai.  Ofen.  —  K.  Stephan  schenkt  dem  siebenbürgi- 
schen  Capilel  die  Salz  grübe  Thor  da  aufs  Neue  zu  voll- 
kommen freiem  und  von  allen  königlichen  Beamten 
und  dem  Woywoden  unabhängigen  Besitz,  und  eriüsst 
ihm  überdies  jede  köuigliehe  Steuer. 

Aus  einem  Transsumt  König  Ladislaus  IV.  v.  J.  127G  in  einem 
Oiiginal-Transsuintdes  Wcijwoden  Malhiius  von  demselben  Jahre,  im  sie- 
benbürg. Capitular-Areh.  Cent.  X..Nr.  49.  Fejer  VII,  4, 13ö.  S  c  h  u  11  e  r, 
Archiv  I,  p.  68. 

Urkundenbuch  Nr.  XCIII. 
Fontes.  Ablh.  I[.  Bd.  XV.  d 


199.  1269.  —  K.    Bcia    verleiht    den  Ansiedlern   von    Füzegh   Tlui 

die  terrani  Saar  des  conies  de  Vrbaz,  diesem  dagegen 
6  Jociie  von  den  Zar  and  er  Sehlossgütern  Pett  reihe 
und  Bezzegd. 

Fejer  VII,  1,336. 

Urkundenbueh  Nr.  XCIV. 

200.  1269.  —  Stephan,  jüngerer  König  von  Ungern  und  Herzog 

von  Siebenbürgen  verleiht  dem  Chyl,  Grafen  von  Kcl- 
ling,  zur  Belohnung  der  vielen  treuen  Dienste,  die 
ihm  derselbe  im  Kampfe  gegen  seine  Eltern  geleistet 
hat,  die  terra  Demetrii  und  Vineentii  im  Weissen- 
burger  Comitat. 

Fejer  VII,   4,  136,  aus  einer  Urkunde  K.  Ladislaus  von   1272. 
Ein  Transsumt  des  AlbenserCapitels  v.  J.  13S5  befindet  sieh  im  ungri- 
schen  Hofkammer-Archiv. 
Urkundenbueh  Nr.  XCV. 

201.  1269.  —  Das  sieben  hü  rgiselie  Domcapitel  beurkundet,  da  ss 

Marcus,  der  S o h n  B e  1  u s ,  in  seinem  und  seiner  Brüder 
Abraham  und  Paulus  Namen,  und  Philipp us,  der  Sohn 
des  Jacobus — jeder  seineHälfte  der  B  esitzung  Dycha 
für  je  fünfzehn  Mark  Silber  an  den  Grafen  Apa  abge- 
treten habe. 

Original  im  Familien-Archiv  des  Grafen  Bethlcn  v.  Bethlen. 
Urkundensammlung  des  Grafen  v.  Kemeny.  Anhang  I,  33. 

Fejer  IV,  3,  538. 

Urkundenbueh  Nr.  XCVI. 

202.  1269.  — ■  Stephan,  der  jüngere  König  von  Ungern  und  Her- 

zog von  Siebenbürgen  ertheilt  dem  Comes  Andreas 
de     Gyog     und     seinen    Erben     wegen     seiner     vielen 

Dienste  und  specialiter adhaerendo  sibi  et  intrando 

claustra    castri    Feketeuhalom,     die    terra  —  des    Elias    und 
Pousa.  A.  D.  MCCLXIX. 
Fejer  IV,  3,  527. 

203.  1270.  2.  Mai.    —   K.    Stephan     bestätigt    und    vermehrt    eine 

Schenkung  des  K.  Bela  für  den  Grafen  Tobias,  Sohn 
des  Vza  .  .  .  Datum  per  manus  magisf ri  Benedicti.  Zibiniensis  prae- 
positi,  aulae  regiae  vice  eancellarii.  Anno  Dominicae  incarna- 
tionis  1270.  VI.  nonas  May  . . 

Fejer  V,  1,  19.  In  einer  Note  ist  beigefügt:  Loco  Zibiniensis 
rectius  Orodiensis  legenduni  esse  alia  evincunt  diplomata. 

204.  1270.  13.  Juni.  —  K.  Stephan  verleiht  dem  Bau  Rolandus  das 

castruni    Keniluk.     Unter  den  Zeugen:  ....  Petro  Transylvano 
epise.  Mattlieo  wajwoda  Transylvano.  A.  D.  MCCLXX. 
Fejer  VII,  2,  12. 


LI 

-"•;i.    1270.   6.  Octüber.   -    l»»'i    Wi.jwo.lc  Mnltli;iu»    »cliinnl  <liMi  Abi 
von  K;,Mcs    fjcpeii  H  cell  t  sa  ii}^r  if  fc   des  coinos  ("c  |>lia  ii  us. 
Ans  <liT  rrknndpnsainniltin^  des  Grafen  .los.  Kenicny.    Ergiin- 
/.nn^'sliund  I,  77. 

Urkundcnbuch  Nr.  XCVII. 

-"(»     1270.  —  K.  Stephan  V.    bestätifjt  den  Augustinern  die   vom 
(Iraner  Obergespan  Hermann    gemachte    und    von    K. 
Hola  IV.  bekräftigte  Schenkung  ^super  villa  Daag  prope  Kel- 
nuk  in  Comitatu  Albcnsi  sita  .  .  .  Datum  A.  1270." 
Fejcr  IV,  3,91. 

.;(»7.  1270.  —  K.  Stephan  V.  vergabt  an  Ueinald,  den  Truchsess 
seines  Sohnes  Ladislaus,  IJesitzungen  in  Ungern  und 
erwähnt  dessen  Verdienste.  „Cum  olym  superstite  adhue  pre- 
dicto  carrissimo  patre  nostro,  ducatumTransiluanum  teneremus,  idem 
magister  Rcynoldus,  cum  honesta  et  armata  familia  in  nostro  exer- 
eitu,  quem  in  Groeiam  simul  cum  aliis  baronibus  nostris  miseramus, 
coram  oinnibus  in  ipso  insuitu,  seu  deuastatione  rcgni  Grecie  claruit 
tanquam  miles  strenuus,  exinde  successibus  prosperis  redeundo.  Post- 
modum  etiam  quinque  vicibus  de  Bulgaria  ,  scilicet  bis  cum  nostra 
persona,  et  ter  cum  aliis  baronibus  nostris,  per  nos  in  Bulgariam  cum 
exercitu  destinatis,  dictus  magister  Keynoldus  victoriosus  laudabile 
triumphum,  se  et  suos  diuersis  fortune  casibus  exponere  non  reformi- 
dans,  reportauit.  Demum  cum  adhue  eundem  tenentibus  nobis  duca- 
tum  Transiluanum ,  graues  persecutiones  parentum  nostrorum  licet 
extra  meriluni  perpessi  fuissenius,  idem  magister  Reynoldus  incon- 
cusse  lidelitatis  feruore,  perseuerans  nobiscum  semper  affuit  et  astitit, 
tidelissinuini  famulatum  exercendo.  Et  cum  in  ipsa  eadem  persecu- 
tione  debelhitis,  et  captiuafis  per  nos  quibusdam  baronibus  eorundem 
parentum  nostrorum,  vidolicet  Laurentio  palatino,  et  Ernerico  bano, 
cum  toto  auxilio  nostro  super  relictum  exercitum  dictorum  parentum 
nostrorum  in  locum,  qui  Ilsuazeg  dicitur,  versus  Danubium  venisscmus, 
ibi  aciebus  hinc  inde  astantibus,  et  inuicem  concurrentibus;  idem 
magister  Revnoldus,  nobis  cernentibus,  ante  alios  Herricum  banum, 
prineipem  illius  exercitus,  lancea  deiectum  captiuauit,  vbi  in  sinistro 
oculo  dictus  magister  [{cynoldus  exstitit  crudeliter  vulneratus;  alia 
etiam  lidelitatis  opcra  plurima  in  eodem  conflictu  exercuit  viriliter 
dimicando  ....  Datum  ....  anno  ab  incarnatione  Domini  M.  ducen- 
tesimo,  septuagesimo." 
Feje  r  V,  1,  o4. 

208.  1270.  -  K.  Stephan  erhebt  den  Dominicus,  einen  Burg- 
mann von  Szalad,  sammt  seinen  Brüdern  in  den  Adel- 
stand „quod  ....  nobis  in  domo  nostro,  in  officio  tauarnicorum 
nostrorum  plurimum  siruivisset,  maxime  eo  tempore,  cum  propter  per- 
secutioncm  parentum  nostrorum  inclite  recordationis,  in  Feketeholm 
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aulugassomus;  idem  üoiniiiicus  persomun  suam  diucrsis  fortunarum 
casibus  exponere  non  rcformidans ,  continue  nobis  sluduerit  fainulari, 
et  siib  eüdein  Castro  Fcketeliolm  crudeliter  vulncratus  exstiterit  .  .  . 
Datum  .  .  .  Anno  Doinini  MCCLXX." 
Fejer  V,  1,  ü7. 

tiOl).  1271.  —  K.  Stepban  bclässt  den  Grafen  Chyel,  Sohn  des 
Erwin  de  Calnuk,  im  Besitze  der  durch  ihn  von  Tee 
seinem  Anverwandten  gekauften  villa  Herbordi  Woy- 
wodae  und  d  er  terra  Zanchateluky,  welche  Güter  der 
König  dem  Teel  wegen  vielfach  bewiesener  Treue 
geschenkt. 

Original  im  ungr.  Hofkammer-Archiv  in  Ofen. 

Fej  er  V,  1,  133. 

Urkundenbuch  Nr.  XCVIII. 

210.  1271.  —  K.    Stephan     bestätigt    dem    Erlauer    Bisthum   die, 

zufolge  eidlieh  erhärteter  Aussage  einiger  Grossen, 
darunter  des  Grafen  von  Zarand,  vom  Bisthum  wirk- 
lich besessenen  Freiheiten:  „Item  decimam  partem  omnium 
tributorum.per  quemcunque  exigi  consuetorum,  in  comitatu  videlicet 
.  .  .  Zarand,  Küszolnok  .  .  .  Item  decimae  vini  omnibus  conütatibus, 
ubi  vineae  sunt  plantatae,  vel  plantabuntur  in  posterum,  per  decima- 
tores  episcopi  vel  capituli  dicabuntur  vel  exigentur  ex  integro  excepto 
comitatu  de  Zarand,  ubi  vina  decimalia  soli  episcopatui  dignoscuntur 
pertinere  .  .  .  Datum  .  .  .  anno  Domini  MCCLXXI." 
Fejer  V,  1,  1S3. 

211.  1271.  Weissenburg.    Der   Wojwode    Matthäus  bestätigt,    dass 

Abrudbanya  von  K.  Stephan  V.  dem  sieben  bürgischen 
Bistlunn  gesclienkt  und  ohne  Einspruch  von  Seite 
der  Nachbarn  reambulirt  worden  sei. 

Original  im  siebenbürgischen  Capitular-Archiv.    Fase.  5,  Nr.  37, 
Siegel  fehlt. 

Katona  VH,  p.  S73.  Szeredai,  Not.   cap.  p.   6.  Fejer  V,  1, 
Ißi).  (Alle  ungenau.) 

Urkundenbuch  Nr.  XCIX. 

212.  1271.  —  K.    Stephan     exinnrt    den    Simeon    und    Amanus    dej 

Bille    von    der  Dienst  barkeit    der   Szalader   Burg,    und] 
verleiht  ihnen    den  Adel.    Unter  den  Zeugen:    Pelro  Transil- 
vano  (episc.)    Matthaeo  wajwoda  Transiivano,  comite    de    Zonuk,] 
Laurencio  bano  de  Zevrino  comite  de  Doboka.  .  .  .  Alberto  magiströj 
agasonum  nostrorum  comite  de  Zybinio  .  .  . 
Fejer  V,  1,  137. 

213.  1272.  7,  Jänner.  In  der  Marmarosch.  -    K.  Stephan  erhebt  deaj 

M  a  r  t  i  n  u  s  ,    den  Sohn  RI  i  k  a  e  de  D  a  m  o  n  y  a ,    indem   er    i  h  nl 
de   jobba  gyiona  tu    caslri    de    Karako    eximirt,    in  den 


LIII 

AdclstnnH.  Tutor  den  ZoiiRcn:  PctroTransilv.  opiso.  Jonnn.  iinjvod. 
Transilviiii.  et  cumito  «Ic  Zoiinuk.  Aus  dor  Itcstüliffunß  des  K.  Ladis- 
iaus  V.  J.   1273. 
FcjcT  V.  2.   100. 

■i'i  1272.  17.  Februar.  —  K.  Stephan  V.  vorlcilil  den  vSöhnon  dos 
•  Irafen  lüml,  Joliann  und  Sleplr.in,  für  die  iiianni^- 
faclion  Dienste,  die  sie  iliiii  auf  seinen  Feldzii<,'eh 
liesonders  bei  der  S  eh  warz  burf;  geleistet,  die  terra 
Kyntha,  deren  G  renzen  anf,'cpeben  werden. 

F  ej  e  r  V,  1 .  228.  W  a  <^ n  e  r,  Dipl.  Saros.  p. 28(5.  K  a  1  o n  a  VII.  p.  :i!>l . 

L'rkundonhucli  Nr.  C. 

1..  1272.  19.  März.  —  K.  Stephan  verleiht  dem  Alexius,  S..hn 
lies  Andreas  de  Saaros,  für  seine  geleisteten  treuen 
Dienste,  die  Besitzung  Dolnafü.  Unter  den  Zeugen:  I'elro 
Transilvano  episcopo  .  .  .  Mathaeo  vajvoda  Transilvano,  comite  de 
Zonuk,  Laurentio  bano  de  Zeurino,  comite  de  Dnboka  .  .  .  Alberto 
inagistro  agazonuni  comite  de  Zyhinio  .  .  . 

Fejer  V,  i,   190  aus  einem  Ilofkammcr-Original. 
-It!.    1272.    23.  Mai.  —  K.  Stephan    bestätigt   der   Abtei  Kercz  den 
Freiheitsbrief,    den    er  ihr  als  Herzog    ertheilt    hatte. 

Fejer  V.  1,  20.1. 

Urkundenbuch  Xr.  CI. 

ilT.  1272.  24.  Nov.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  die  von  seinem 
Vater  dem  Grafen  Iwanka  gemachte  Schenkung  des 
Gutes  Deveese  in  Neitra.  Datum  per  manus  magistri  Nicolai 
ecciesiae  Aibensis  Transiluanae  praepositi,  aulae  nostrae  vice-can-' 
cellarii  ....  Unter  den  Zeugen:  Nicoiao  vajuoda  Transiluaniae 
comite  de  Zonuk  . 
Fejer  V,  2.  4S. 

-1^.  1272.  —  K.  Stephan  verleilif  riem  com  es  Domini  eus  und 
dem  Magister  Michael,  den  Sühnen  comitis  Petri  de 
genere  Chak,  wegen  ihrer  vielen  treuen  Dienste 
und  z  w  a  r  z  u  n  ä  e  h  s  t  und  v  o  r  z  ü  g  I  i  c  h  w  e  i  1  M  a  g  i  s  t  e  r  .M  i- 
ohael  „cum  propter  perseeutionem  nostrorum  infidelium,  cum 
„quibusdam  paueis  nohilibus  et  fidelibus  nostri  regni  essemus  in 
„Feketeholm,  et  iura  nostra  exequi  debercmus  cum  eisdem. 
„contra  oppositani  aeiem  egredientes  fortiter  dimieando,  in  ipsa 
„area  eertaminis  vietoriam  habuimus  dante  domino",  eine  tödt- 
li che  Wunde  empfangen,  das  Dorf  Korus  A,  D.  MCCLXX. 
secundo  .  .  .  Unter  den  Zeugen:  Petro  Transiluano  (episc.)  .  .  . 
Matheo  woywoda  Transiluano,  comite  de  Zonuk  .  .  .  Nicoiao  magistro 
agasonum  comite  de  Zibinio,  Philippe  magistro  pincernarum,  comite 
de  Doboka  .  .  . 
Fejer  V.  1.  238. 
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219.  1272.  —  K.  Stephan  bestätigt  den  hospitibus  deFüzegh-Thu 

die  ihnen  von  K.  Bela  IV.  verliehenen  Privilegien.  Unter 
den  Zeugen:  Petro  Transylvano  episc.  .  .  Matheo  vayvoda  Transyl- 
vano,  comite  de  Zonuk,  Laurentio  bano  de  Zeurino,  comite  de 
Doboka.  .  .  .  Alberto  magistro  agazonum  comite  de  Zybino  .  .  . 
Ponyt  bano  comite  Zarandiensi  .  ,  . 
Fejer  VII,  2,  17. 

220.  1272.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  Nikolaus,    dem  Sohne  Chyl's 

von  Kellin  g  seines  Vaters  Stephan  Gebiets  Verleihung 
an  Chyl  v.  J.  1269. 
In  einem  Transsumt  des  siebenbürgischen  Domcapitels  v.  IS.j.j  im 
Hofkammer-Archiv  in  Ofen.  Urkunden-Sammlung  von  Kern eny  I,  39. 
Fejer  VII,  4,  144. 

Urkundenbuch  Nr.  CIL 

221.  1272.  —  Das  Ofner  Capitel  bezeugt  ein  Vermächtniss  durch 

Petrum,    filium  de  Zonuk,    de  genere   Zonuk  ....    A.  I). 
MCCLXX  seeundo. 
FejerV,  1,  188. 

222.  1273.  12.  Jänner.  —  K.  Ladislaus    bestätigt   dem  Jan  mereator, 

dietus  Albas  eine  demselben  von  K.  Stephan,  seinem 
Vater,  gemachte  Schenkung  eines  Gutes  Hey  dreh,  bei 

Szathmar.  .  . .  Datum  per  manus  magistri  Nicolai  praepositi  Alben- 

sis  ecclesiae  Transsiluaniensis,  aulae  nostrae  vice-cancellarii 

Unter  den  Zeugen :  Nicoiao  vaivoda  Transsiluanensi  comite  de 
Zonuk. 

Fejer  V,  2,  72. 

223.  1273.  30.  März. —  K.  Ladislaus  bestätigt    dem    comes  Sopro- 

niensis  et  de  Vrbaz  Lauren tius,  dem  Sohne  des  Keme- 
nius,  die  Besitzung  Ujwar  im  Pressburger  Comitate. 
Unter  den  Zeugen:  Nieolao  wajwoda  Transiluaniae,  et  comite  de 
Zounuk  ....  Ladislao  judice  curiae  et  comite  de  Barana  et  de 
Zibinio  .  .  . 
Im  Auszuge  bei  Fej  er  V.  2,  86. 

224.  1273.    12.  Mai.   —  K.    Ladislaus     bestätigt    dem     mag.    Moys 

e  0  m.  S  i  m  i  g  i  c  n  s.  eine  Verleihung  des  K.  Bela  vom  Jahre 
1263.    A.  Domini  1273  quarto  Idus  Maii.  .  .  .Unter  den  Zeugen: 
Petro  Transilvano      .  .  Joanne  vajwoda  Transilvano    et   comite   de 
Zonuk.  .  . 
Fejer  V,  2,  87. 

225.  1273.    23.  Mai.  —  K.  Ladislaus   zählt   die  kriegerischen  Ver- 

dienste der  Brüder  Petrus  und  Matheus  de  genere 
Chak  und  unter  diesen  die  von  Matheus  seinem  Vater 
gegen   seinen  Grossvater  bei   Feketyuholm   und   unter 
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iltT  Dovnoi  Hiiit;  u'o  I  oi  st  cl  oii  hionsto  auf  iiml  li  p- 
I  O  ll  II  t   H  i  <>. 

Koji-rV.  2.  i>:;(s.  auch  dort  die  Noto  p.lU».  wcklic  dieser  Urkunde 
diis  Jnlir  127:{  anweist). 

Urkundonitui'li  Nr.  CHI. 
'i     1273.  7.  Juli.    -   K.  Ladislaus   vcrii-il.l   den  Edle»   de   Sytkee 
de  penere  Jak   die  Besitznnp  Bolliyan    im  Eiscnliurpcr 
romilat.    l'nter  den  Zeiii,'en:  Petro  Trnnssiluano  (eji.)  . . .  Nieoii.o 
wiiywoda  et  coiiiite  de  Zoniik. 
Kejer  VII.  [],  TZ. 
'■J'i*     1273.   —   K.     Ladislaus    bestätigt    den    Grafen    Andreas    de 
Vngh    und   Jako    deZcnilin    den    Besitz   der   Güter   Be- 
reche    und  Staarji,     Tnler  den  Zeugen:  .  .  .  Nicoiao  wajwoda 
Transilvano,  et  coniile  de  Zonuk  .  .  .  Ladislao  judice  curic  nostre, 
comile  de  Barania  et  de  Zibinio. 
Fejer  V.  2,  79. 

22S.  1274.  26.  Jänner.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  dem  comes  An- 
dreas, Sohn  des  Iwan,  die  Schenkung  Stephan  V.  über 
die  Güter  Sari,  Petend  undOnd.  A.  D.  MCCLXXIV.  VII.  kal. 
Febr.  Unter  den  Zeugen:  .  .  .  PefroTransiluano  (episc.)  .  .  .  Nicoiao 
wajvoda  Transs.  et  coniite  de  Zonuk  .  .  . 
Fejer  V,  2,  145. 

220.    1274.    26.    AprÜ.  -  K.  Ladislaus   bestätigt    mehrere   Privile- 
gien  des   Klosters    St.  Benedict   in   Gross  wardein. 
Datum  ....  anno    domini    millcsinio    ducentesimo    septuagesimo 
quarto,  indictione  secunda,  scxto  kalendas  Maii  .  .  .  Unter  den  Zeu- 
gen: Petro  Transilvano  cp Nicoiao  vajvoda Transilvano  et  comite 

de  Zonuk  .  .  .  Alexio  (Alexandro)  comite  de  Seibinio  .  . 
Fejer  V,  2.  172. 

230.  1274.  25.  Juni.  Weissenburg.  -  D  e  r  w  o j  w  o  d  e  M  a  1 1  h  a  u  s  b  e  z  e  u  g  t , 

dass  dervon  d  er  Wi  twe  und  dem  Sohne  des  ermordeten 
Urbanus  erhobene  Bechtsstreit  gegen  den  Sohn  Petrus 
des  Mörders  Petrus  de  Mereslo  durch  die  Zahlung  von 
äOMark  an  die  Kläger  und  2".  Mark  an  den  Richter  bei- 
gelegt sei.  Original  im  siebenb.  Capitular-Arehiv. 

Fejer  V,  223.  Katona  VIL  ßfi.'i. 

Urkundenhueh  Nr.  PIV. 

231.  1274.  22.  August.  Zolyum.   -    K.    Ladislaus    bezeugt,    dass    er 

seinen  treuen  Ders,  Nikolaus  und  ihren  Brüdern, 
mehrere  zum  castrum  Albense  gehörige  Gebiete  ver- 
liehen, und  diese  von  der  Gerichtsbarkeit  jener  Burg 
eximirt  habe. 

Aus  dem  siebenbürgischen  fapitular-Archiv  cista  I,  !>,  3. 

Urkundenhueh  Nr.  CV. 
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232.  1274.  —  K.  Ladislaus  bestätigt   den  Magister  Andreas,    den 

Sohn  des  Grafen  Iwan,  im  Besitz  einiger  Dörfer  im 
Gömörer  Coniitat,  welche  ihm  von  dem  yerstorbenen 
König  Stephan  geschenkt  worden,  für  Dienste  „pro 
„defensioneStephani,  patris  nostri,  in  Feketcholm,  summo  opere 
„impendit,  in  eo  videlicet,  quod  prineipem  Laurentium. 
„filium  Kemeny  militiae  adversae  aciei,  quae  eundem  patrcm 
„nostrum ,  seminante  ininiico  hunianae  generis  inter  coneordcs  ziza- 
„niam,  in  ipsum  Feketeholm  ire  compulerat,  lancea  conflxuiii 
„voragine  eomprehendit ,  et  in  signum  eximii  doni,  vtpote  licifum 
„fuerat,  praedicto  carissimo  patri  nostro,  detulit  et  inuexit  .  .  •' 
Unter  den  Zeugen:  Petro  Trans,  (epise.)  .  .  .  Nicol  ao  waj- 
uoda  Transiluano,  coniite  de  Zonuk... 
Fejer  V,  2,  169. 

233.  1274.  — K.  Ladislaus    bestätigt   dem   Magister  Thomas  den 

Besitz  der  terra  Kukynus  im  Ugotschaer  Comitat  „quam 
„pro  multipliciis  ejusdem  nieritoriis  seruicijs,    in  Feketeholm    fide- 
„liter    impensis    eidem  .  .  pater  noster  .  .  contulisse   noscitur  ... 
„A.  D.  MCCLXXIV  .  ."  Unter  den  Zeugen:  Petro  Transs.  (ep.)  .  .  . 
Nicoiao  woywoda  Transsiluano,  comite  de  Zonuk  .... 

Fejer  V,  11,  164.  Aus  einem  Originale  im Wr. Hofkammer-Archiv. 

234.  1274.   —  K.    Ladislaus     schenkt     dem    Grafen    Iwan,     Sohn 

des  luzlai,   das  castrum  Zamabur,  etc.  .  .  .  Datum  .  .  .  anno 
ab  incarnatione    domini  MCCLXXIV  .  .  .   Unter  den  Zeugen:  Petro 
Transsyluano  ep...  Mathaeo  wajuodaTransyluano,  comite  de  Zonuk... 
Fejer  VII,  3,  389. 

233.  1275.  10.  Febraar.  —  K.  Ladislaus  schenkt  dem  Andreas, 
Sohn  des  Iwanka,  wegen  seiner  Verdienste,  die  ter- 
ram  Bei  ed.  Datum  .  .  .  anno  Domini  MCCLXXV  quarto  idus  Febr. 
Unter  den  Zeugen:  Petro  Transyluano  (ep.)  .  .  .  Vgrino  vajuoda 
Transiluano  et  comite  de  Zonuk  .  .  . 
FejerV,  2,  232. 

236.  1275.  Q.März.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  das  von  K.  Andreas  II. 

demCapitel    von  Ofen  verliehene  Privilegium.  ...  Datum 
.  .  anno  Domini  MCCLXXV.  septimo  idus  Martii  .  .  .  Unter  den  Zeu- 
gen: Petro  Transiluano  (ep.)  .  .  .  Nicoiao  vajvoda  Transiluano,  et 
comite  de  Szolnok  .  . 
Fejer  V,  2,  233. 

237.  1275.  3.  April   —  K.   Ladislaus   verleiht  dem    Grafen  Botyz, 

Sohn  des  Marcus  die  villas  Zalog  et  Mathei.  .  .  .  Datum 
.  .  anno  Domini  MCCLXXV  tertio  nonas  Aprilis  .  .  .  Unter  den  Zeu- 
gen: Petro  Transil.  (ep.)  .  .  Mathaeo  wajwodaTransiluaniae,  comite 
de  Zonuk  .  .  . 

FejerV,  2.  238. 
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-s.   1275   27   September.  -K.,...ns,...   v.r.oii.t  ....   Niu.:..,, 

Solu.    .I..S  M:nl,„.    ,1  i  o  Hos  i  „  „n  ,    Hory     clo...lM.,„. 

;."""  ';•' :-^'*»'^^-^V.,..i„U  knl.OHohns....  rnterd..nZeu,o„.' 

I^clro  lrans.l«ano  .     .  M.ll.aeo  wnjvoda  Tran.iluano.  et  cornilo  de 

FcjiT  V.  2,  207. 

•i39.  1275  lOctobcr.-DcrConvont  vonKolosmonostor  /.o„rk„„do, 
'assivcm.nus.  Sohn  dcsMikula  dcKolotn,  vor  i  1.,,, 
.lern  von  seinen  Vorfahren  reieh  besH.onk  le  n .  nun 
aber  von  den  Tartaron  zerstörten  Kloster  von  Gyerü- 
monostor  e.ne  Mühle  am  San.oseh  „nd  ,.wei  Fisel  wei- 
bcr  gesohenkt  habe.  sci.we. 

^        Orig.  im  Arehiv  von  Kolosmonostor  (wo  es  je.loeh  im  April  mi 
n.ehl^aurgefunden  wurde).    Aus    der  Urkundensamm.un,   des  (^ra^l 

Fcjer  VII,  4,  162. 
Urkundenbuch  Nr.  CVI. 

2W.    I275.-K    L«,M,,„    boslälis.  auf  Dillen   ,lo>    sicl.cnlür- 
B„oho„  li.sohofs  Polr,,,  das  siol,e„bür,.iscl,e  BislU,,, 

AT  ?"   '"   '""'  '""  "■  ^"'■■'"'"  ^-  «o-h.nt. 

ten  Mausenbiirgs. 

Aus  einer  «esläfig.mg  Karl  Robert's  dd.  1313  trcdeeimo  kal  A.^ 
■n  eme„.  Or.g.nal-  Trnnssumt  des  Wardeiner  Capitels  von  29  im 

s.ebenbürg,schcnCapi,uIar-Arehiv.  Centuria  XX.  iOO.  Der  leh'.or.ähnt 
Transsumt   gehört  der  Sehrift   naeh    dem   14.  Jahrhundert    an      D  ! 
Siegel  abgeschnitten. 

Tr     M''.!'''  i;-2^*-Sehuller,  Arehiv  I,  42.  Szer edai,  Eon 
1  r.  p.  1».  h  d  e  r   ad  Schcsacum  p.  215  et  p.  282. 
Urkundenbuch  Nr.  CVII. 

^*"  ^^"d^r  n'  ^'^''JT  ^'<^«*»ttet  den  Predigermönchen  in 
der  Burg  auf  dem  Gemsenstein  ein  Kloster  für  sieben 
Bruder  erbauen    und    schenkt    dazu    jährlich    80 

we;::ent:g.^"^  ''"^^-^-^^  -^^^^  ^-'-  ^"'-  ^--^ 
gef.:!Jen\;:j:^'^^'"^"^^"^' '"' '' '''' '"'  ''"•'' ''''  -h^  -^ 

Nemzefi  tarsalkodo  1830  p.  3G9.  Fejer  \l\,  4,  n   IGl 
Lrkundenbueh  Nr.  CVIII. 

2«.   1275.  -  Alexander,  Ba„„s  Comes  Seibiniensis  el  de  Doboka 

VC   macb,   „„l  Z„sli.,„„ng    des  Königs    Ladislau,    die' 

Besitzung  Msua^yg  mit  dem  Zoll   „„„  Bagala,  Me-ver 

Ke.epe.^„„„a    seiner  Comablin.    eben 'so    die"VilT; 

Fejer  V.  2,  298. 
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243.  1275.  —  K.  Lad  isla  u  s  verleiht  dem  Peter  und  Blasius  u.  a.  in. 

de  Turdos   einen  Wappenbrief.  ...  Datum  ...  anno  Domini 
MCCLXXV.   Unter  den  Zeugen :  Petro  Transsyluaniensi  .  .  .  Ladislao 
voiuoda  Transiluano  et  comite  de  Zonuk.  .  .  . 
Nur  der  Schluss  vorhanden  bei  Fejer  V,  2,  261. 

244.  1276.  8.  Mai.  Weissenburg.  —  Der  Siebenbürger  Bisehof  Petrus 

e  r  1»  ii  1 1  vom  D  o  m  e  a  p  i  l  e  1  die  E  r  1  a  u  b  n  i  s  s ,  auf  dem  Berge 
im  Walde  F ü  1  e s d  ein  Bollwerk  auf  eigene  Kosten  zu 
bauen,  mit  der  Bedingung,  es  zwar  während  seines 
Lebens  zu  besitzen,  dass  es  jedoch  nach  seinem  Hin- 
scheiden dem  C  a p i t e  1  zu  i  m m e r w ;i h r  c n d e m  B  e  s  i  t  z  o 
anheimfalle. 

Orig.  Transsumt  des  Wardeiner  Domcapitels  vom  Jahre  1358  im 
siebenbürgischen  Capitular- Archiv  Cist.  Cap.  Alb.  Fase.  2.  Nr.  16. 

Fejer  V,  2,  370. 

Urkundenbuch  Nr.  CIX. 

24ä.  1276.  28.  Juli.  Villa  Thur.  —  Der  Ordensmeister  der  Kreuz- 
brüder, Jaeobus  Wechelyny,  beurkundet,  dass  Elisa- 
beth an  ihren  Bruder  Nikolaus  de  villa  Thur  eine  in 
dieser  villa  gelegene  Wiese,  Thury  Fewld  genau n(. 
um  2Mark  abgetreten  habe. 

Aus  der  Urkundensammlung  des  Grafen  Jos.  Kemeny.  I,  59. 

Fejer  VII,  4,  166. 

Urkundenbuch  Nr.  CX. 

246.  1276.  9.  August.  —  K.  Ladislaus    bestätigt    dem   Graner  Erz- 

bisthum    die     ihm     von    seinen    Vorfahren    K.    Andreas 
und  Bela  IV.  verliehene  Schenkung  von  Winz. 
Aus  einem  Transsumte  des  Ofner  Capitels  von  1320.    Fejer  V. 
2,  334. 

Urkundenbuch  Nr.  CXI. 

247.  1276.  —  K.  Ladislaus   bestätigt   dem   Siebenbürger  ßistlium 

die  ihm  von  K.  Stephan  verliehene  Schenkungs-Urkunde 
von  der  Thorenburger  Salzgrube  und  ebenso  die  Be- 
freiung der  Unterthanen  des  genannten  Capitels  von 
allen  collectis  regalibus. 

Aus  dem  Orig.  Transsumte  des  Wojwoden  Matthäus  vom  Jahre  1276 
in  dem  siebenbürg.  Capitular-Archiv.  Cent.  X,  49. 

Fejer  VII,  4, 167. 

Urkundenbuch  Nr.  CXIT. 

248.  1276.  12.  September.  Weissenburg.  —  Der  Sieben  bürge  r  Woi- 

wode  Matthäus  transsumirt  die  dem  Siebenbürger 
D 0 m c a p i t e  1  von  K.  Ladislaus  verliehene  Schenkungs- 
Urkunde    betreffend    die    Salzgrube    von    Thorenburg 


und  il  i  0  It  )■  Ir  ci  II II  i:  der  l  ntcrtiKincii  ili's  ^'t- n  a  im  tc  ii 
Capitels  von  allen  oollrctis   rc^a  I  iliii.s. 

Orip.  im  siehi'nliür^isclion  Capitiilur-Arcliiv.  Ccnlur.  X.  45>.  Das 
Siegel  fehlt. 

Fcjcr  VII,  4,  1Ü7. 

Urkundcnhuch  Nr.  CXIII. 

'i4!»  1276.  25.  November.  —  Das  sicbenhürgischc  Uomcapilel  tritt 
seine  Besitzung  ("risfü  im  Uiiiurcr  ('omitat  an  den 
Hisehof  Petrus  von  Siebenbürgen  und  das  Histlium 
für  die  Güter  l'yspuki  im  llnnyaiicr  und  Oclimar  im 
A  1  b  e  n s  e  r  C  0  m  i  t  a  t  a  li .  \v  o  I  c  li  e  bisher  im  Besitze  des 
l(i  st  hu  ms  gewesen  und  verpflichtet  sich  alle  Eigcn- 
thumsstrci tigkci ton,  welche  in  Betreff  Crisfü's  etwa 
entstehen  könnten,  auf  seine  Kosten  zu  führen. 

Ori^'inal  im  siebenb.  Capituiar-Archiv  Cista  capit.  Fase.  5,  Xi. 

Ungenau  bei  Szercdai  Epp.  paf;.  21.  Katona  VII,  701.  Feji'r 
V.  2,  371. 

rrkundcnbueh  Nr.  CXIV. 

2jO.    1276.  —  K.    Ladislaus    belohnt    den     comcs    Enardus    dureii 
Verleihung  von  Freiheiten  an  seine  Uaterthancn   u.s.w. 
A.  D.  MCCLXXVT.  .  L'nter   den  Zeugen:   Petro  Transiluano  (cpisc.) 
Vgrino  woiwoda  Transiluano,  (^omite  de  Zonuk  .  .  .  Petro  magistro 
agasouum,  comite  de  Hafzck. 
Fejer  V,  2,339. 
2ül.    1276.  —  K.  Ladislaus  schenkt   der  Kirche  Vcspriiu    die  Villa 
Korus.  .  .  .  Datum  per  manus  venerabilis  viri  magislri  Nycolay 
prepositi    eeclesie   Transiluane,    aulc  noslre    vice  cancel- 
larii ,  dilecti  et  6delis  nosiri.  A.  D.  MCC  septuages.  sexfo. 
Fejer  VII.  2,  40. 
2ö2.    1277.    13.  October.    Imreb.  —   Der     siebenbürgische    Woiwode 
Matthäus    schenkt    an    die   Kirche   des    heil.    Erzengels 
Michael   in  Weissenburg,  welche  vom  heil.  K.  Stephan 
gegründet  und  erbaut  ist,  4ö  Mark  Silber. 
Kurz  Magazin  I,  234. 
Urkundcnhuch  Nr.  CXV. 

333.  1277.  —  K.  Ladislaus  schenkt  dem  Nonnenkloster  de  valle 
Vesprim  die  königlichen  Einkünfte  in  Tykus  oder 
Szigetfö.  .  .  .  Datum  .  .  .  anno  Domini  MCCLXXVII.  Unter  den 
Zeugen:  .  .  .  Petro  Transyluano.  .  .  Nieolao  wajwoda,  judice  curiae 
nostrae.  .  .  . 

Fejer  V,  2,  394. 

2ä4.  1277.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  die  Vertauschung  von  Gü- 
tern imThurozer  Comitat  des  mag.  Barleus  gegen 
andere  im  Neutra  er  Comitat.  A.  D.  MCCLXXVII.  Unter  den 
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Zeugen:   Petro  Transilu.  epist.  ...  Nieolao  vajuoda  Transilu.  oomite 
de  Zonuk  .  .  .  Petro,  mag.  agas.,  comite  de  Sumlo  .  . 
Fejcr  V,  2,  403. 

2;>:).  1278.  23.  Februar.  —  K.  Ladislaus  vorleiht  dem  Wojwoden 
Nikolaus  einige,  dem  Andreas  de  genere  Kaplyon  weg- 
genommene,  am  Fluss  Szamos  gelegene  Besitzungen, 
darunter  Jakovar  zum  ewigenEigenthume  für  ihn  und 
seine  Familie. 
Fejer  V,  2,  423.  Orig.  im  Arch.  d.  Fam.  Radvanszky. 
Urkundenbuch  Nr.  CXVI. 

2ö6.  1278.  — K.  Ladislaus  schenkt  der  durch  die  Wuth  der  Sach- 
sen zerstörten  Domkirche  von  Weissenburg  eine  Salz- 
grube in  Thorda  und  die  ewige  Freiheit  der  hart  mit- 
genommenen Unter  thanen  derselben  von  der  Entrich- 
tung der  collecta  regalis. 

Aus  einem  Original-Transsumt  K.  Andreas  III.  vom  J.  1291  im 
siebcnhürgischen  Capitular-Archiv.  Cent.  XX.  92  (s.  1291,  22.  Feb.). 

Erwähnt  in  Schuller's  Archiv  1,  p.  43.  Reschner,  Comcntat. 
p.  33.  Szeredai,  Not.  cap.  Alb.  p.  9. 
Urkundenbuch  Nr.  CXVII. 

237.  1278.  —  Das  siebe n bürgische  Dome apitel  beurkundet,  dass 
der  Com  es  l\loys  seinem  serviens  Paulus  für  Geld  und 
gute  Dienste  die  Besitzung  Dicsö  SzentMarton  gege- 
ben habe  und  bezeichnet  deren  Grenzen. 

Orig.  im  siebenb.  Capitular-Archiv.  Cist.  Com.Küküllö  Fase.  3,  37. 
Der  untere  Rand  ist  mit  Buchstaben  bezeichnet,  die  zur  Hälfte  abge- 
schnitten sind. 

Urkundenbuch  Nr.  CXVIII. 

258.  1278.  —  K.  Ladislaus  schenkt  der  durch  die  Sachsen  zer- 
störten Kathedral-Kirche  des  h.  Michael  die  unmit- 
telbar an  der  Kirche  gelegenen,  ehedem  von  Ansied- 
lern bewohnten  Gründe. 

Aus  dem  Original-Transsumte  des  Wardeiner  Capitels  v.  J.  1313 
im  siebenb.  Capitular-Archiv.  Cist.  cap.  Alb.  Fase.  2,  Nr.  30. 
Fcjer  VII,  2,  06. 
Urkundenbuch  Nr.  CXIX. 

239.    1278.  Das  Grosswardeiner  Capitel   bestätigt,    dass   iMykou, 

Sohn  des  Marcellus,    sein  in  Siebenbürgen    gelegenes 

Gut    Hasadat    gegen    des    Paznan,     eines    Sohnes    von 

Felicianus,  Gut  Fanchuka  am  Fluss  Berukir  vertauscht. 

Fejcr  V,  2,  473. 

260.  1279. 15.  März.  — K.  Ladislaus  verleiht  denen  de  Zegued,  „qui 
de   conditione   sagittariorum  de  Wagh    originem     duxerant,"    den 


LXl 

Uli  Kr  Ulli  III    A.lel      l  iiUr    tluii  ZtUKcii:     IVlio    Trausilvano    fj». 
Kyiillia  vajvoil«  Tninsvlvano.  cnmile  ilo  Zoiiuk,  IVtro  inaKislio  aga- 
ronuiii  nosiroruii),  coinite  ilf  Z\binio.  .  .  . 
FejiT  V.  2,  490. 

ilil  1279.  —  K.  Lad  is  laus  setzt  den  com  es  IIcRun  und  dessen 
Sohn  Gofjanus  in  denBesitr  vonZawnrd,  zwischen  Tas- 
nad  undKene,  im  Mittel  Szol  noker  Comi  tat  pele^en, 
wieder  ein,  nachdem  sie  durch  die  Tarfaren  daraus 
vertrieben  worden. 

F  c  j  e  r  V,  2,  ö.'JO. 

rrkundcnbneh  Nr.  CXX. 


2(i: 


163. 


1279.  11.  Mai.  Ofen.  —  K.  Ladislaus  ortheilt  dem  Dan  von 
Zewrin,  Sohn  des  AVojwoden  Laurentius,  die  Erlaub- 
niss.  seine  Besitzung  Kcndtelck,  zum  Dohokaer  Comi- 
tat  pchr.rig,  die  Laurentios  von  K.  Beia  erhalten  liatte, 
an  seinen  Verwandten  den  comes  Hench,  Sohn  des 
Brendelinus  von  Rodna,  um  UO  Mark  feinen  Silbers 
abzutreten. 

Fejer  V,  2.  o47.    Erw.  Schullcr,  Archiv  I,  27. 

Urkundcnbuch  Nr.  CXXI 


1279.  —  Philipp,  Bischof  und  Legat  des  päpstlichen  Stuh- 
les,   transsumirf    die    Urkunde    K.    Andreas   IL,    womit 

derselbe  dem  deutschen  Orden  das  Burzenland  schenkt, 
S.  Urkunde  Nr.  X.  121i.  Reg.  Nr.  43. 
Schuller,  Archiv  I,  214. 

2Ü4.  1280.  15.  März.  Wien.  —  K.  Rudolf  von  Habsburg  bestätigt  die 
Urkunde  K.AndreasILüber  die  wiederholte  Schenkung 
des  Burzenlandes  an  den  deutschen  Orden  und  andere 
Freiheiten. 

Orig.  im  Künigsberger  Archiv  cista  29.  Schul  1er,  Archiv  I,  223 
Quartalschrift  HL  19Ö.  Bethlcn  79.  Fejer  III,  i,  370.  Schlözer 
p.  316,  fr. 

Urkundcnbuch  Nr.  CXXII. 

263.  1280.  -  Das  si  ebenbürgisehe  Capitel  beurkundet,  dass 
Erneyund  die  mit  ihm  Genannten„de  una  generat ione", 
die  ihnen  gemeinschaftliche  terra  „superior  Theuk- 
unter  Einwilligung  ihrer  Na  chbaren  verkauft  hätten 
an  Valentinus  u.  s.  w.  und  sich  zur  Schirmung  des 
Eigenthumsrechtes  dieser  verpflichteten. 

Orig.  im  siebenbiirgischen  Capitular-Arehiv.  Cista  Coloc.  Fase.  L 
Nr.  43.  Siegel  fehlt,  der  untere  Rand  der  Urkunde  mit  zur  Hälfte  durch- 
schnittenen Buchstaben  ABCD  bezeichnet. 
Urkundenbuch  Nr.  CXXIII. 


I 
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'iGü.  1280.  —  Das  sicbenbürgisfhe  Domeapitel  beurkuiitUt,  das.-, 
Jula  banus  und  dessen  Urudcr  Nikolaus,  Sölme  des 
gewesenen  siebenbürgischcn  Wojwodcn  Ladislaus,  Sl. 
Miklos  im  Koloscher  Comitate  an  Johann,  Sohn  des 
Magnus,  um  öO  Mark  abgetreten  habe. 

Kemeny,  Urkundensammlung  Suppl.  I,  91.    Fejer  VII,  IV,  181. 

Urkundenbuch  Nr.  CXXIV. 

267.  1280.  —  Das   siebenbürgisehe  Domcapitel   transsumirt  die 

vom  Domcapitel  1231  über  den  Verkauf  der  terra  Gum- 
bas  ausgestellte  Urkunde. 

Fejer  V,  3,33. 

Urkundenbuch  Nr.  CXXV. 

268.  1280.  —  Stephan   Adrian    comes    und    andere    Szekler    der 

Diöcese  Thelegd  bezeugen,  dassJacobus,  Bruder  des 
Georg  von  Gald,  das  ihm  erblich  angehörige  Gebiet 
und  die  Hälfte  der  Mühle  in  Probstdorf  an  Ger  lach 
von  Schönberg,  Henricus  von  St.  Agatha  (Agnetlen), 
und  Theodorich,  Sohn  des  Herbord,  gegen  iVa  Mark 
reinen  Silbers  abgetreten. 

Original -Transsumt  des  siebenb.  Domcapitels  vom  J.  14ö3,  dd. 
in  festo  b.  Johannis  Ap.  et  evang.  im  sieb.  Capitular-Archiv. 
Miscell.  Cista  I,  Fase.  2,  Nr.  41. 

Urkundenbuch  Nr.  CXXVI. 

269.  1280.    —    K.   Ladislaus     schenkt    dem    Woiwoden     Petrus, 

dessen  Bruder  Gregorius   und   den  Söhnen   des  Grafen 
Paulus  die  Besitzung  Isa. 
Im  Auszug  bei  Fejer  V,  3,  74. 

270.  1281.28.März.0fen.— Stephanus,  vicejudex  curiae  beurkundet, 

dass  der  siebenb.  Bischof  im  Rechtsstreite  um  Lan- 
dereien mit  den  Söhnen  Barch  vom  Stamme  Chak  den 
Eid  zu  leisten  habe. 

Original -Transsumt  vom  30.  Sept.  1281  im  siebenb.  Capitular- 
Archiv.  Cenlur.  0.  14. 

Urkundenbuch  Nr.  CXXVII. 

271  128L  30.  Sept. -Das  siebenbürgisehe  Domcapitel  beurkundet 

den  Vergleich  des  siebenb.  Bischofs  und  der  Brüder  de 
genere  Chak  in  einem  Streite  wegen  Ländereien  zwi- 
schen Gerend  und  Ba  rat  pü  spöki. 

Original  im  siebenb.  Capitular-Archiv.  Centur.  Ü.  14. 

Urkundenbuch  Nr.  CXXVIII. 

272  1281    —  Elisabeth,  Königin    von   Ungern    bestätigt    auf  die 

Bitten  Stephans,des  Abtes  des  Klosters  S.Margaretha 
deMczes,diesem  Kloster  das  ihm  vonAnna  der  Gemahlin  , 


lAill 

Iti'laNlII.  «  «' r  I  ie  Im*  iiü  A  II  rcr  li  (   aiilih'»  fiiiifleii   llieil   der 
/  o  lle  iniui  li  iiio  von  Ziloli. 

Fcjer  V.  3.  »4. 

L'rkiindeiilimli  Nr.  CXXIX. 

i?:».  1281.  Erlau.  —  K.  Liitlislaus  stolll  dem  Krxbiseliof  von  Krlau 
witlorr  i'tilillich  ahgenommpnc  «'.iiler  zurück.  Tnlcr  den 
^'C»[\'in\    Pctro  Transilviinii  (epo.). 

l^pji-r  V.  :{.  80.  Sclimitlli.  oji.  Ajjr.  1,205.  Kiitona  VI,  85ü. 

-'*  1282.  22.  Febr.  —  Mas  Gross\vard«'iner  Capitel  Ijc  u  rkii  nd  cl, 
da  SS  in  dem  Streite  zwischen  d  eni  sie  bcnhiirg  iseli  en 
Bischof  und  Slejihan,  dem  Sohne  des  Banus  File  um 
einen  Acker  hei  Tusnad  der  Vertreter  des  Bischofs 
zwei  Schreiben  des  Grafen  Oliver  vor},'ezeigt  habe, 
in  deren  erstem  derselbe  das  Capilel  auffordert, 
den  Bischof  in  den  Besitz  einzusetzen,  da  aus  dem 
zweiten  ersichtlich  sei,  dass  Graf  Stephan  nach  einem 
Gottesgerichtsurtheil  durch  Zweikampf  das  Gebiet 
förmlich  an  d:is  Disthiim  abgetreten  habe  u.  s.  w. 

Original  im  siebeiib.  L'apitular-Archiv.  Kem en y,  Urkundensamni- 
lung  I.  p.  G2.  Fejer  V,  3,  141;  VII.  4,  184:  IX.  o.  GH. 

rrkundenbueh  Nr.  ('XXX. 

27Ö.  1282.  21.  März.  Am  Flusse  Hernad  in  der  Nähe  von  Szaka.  —  K.  L  a  d  i  s- 
laus    befreit    die    einzeln    aufgeführten    Besitzungen 
des  siebcnb.  Bisthiims  die  durch  fei  ndlic  h  e  Übe  r  fälle 
der  Sachsen  und  durch  verschiedene  Kriege    fast  ent- 
völkert sind,   sowohl   hinsichtlich    der   gegenwärtigen 
Bewohner  als    der    neuen  Ansiedler  von   der  Gerichts- 
barkeit der  Wojwoden  und  der  Comitatsbeamten. 
Original  im  sicbenh.  Cajiitular-Archiv  eist.  cap.  Alb.  Fase.  I,  Nr.3ä. 
Kemcny,  Urkundensamnilung  Arch.  I,  »50.  Szeredai  Epp.  Tr.  j».  22. 
Katüua  VI,  8G2.    Fejer  V,  3,  118.    Eder  ad  Sches.  p.  216,  277. 
Pray.  Hicrarchia  11,212.  Benkö,  Milkovia  II.  309.  Benkö.  Transilva- 
nia  II,  157  u.  a.  m. 

Frkundenbuch  Nr.  CXXXI. 

2TG.  1282.  19.  Mai.  Ofea.  -  K.  LadisUus  beurkundet,  dass  Meister 
Stefanus,  der  Sohn  des  Grafen  Thomas,  seine  Besitzung 
Scyrme  im  Borschoder  Comitat,  an  der  sein  Bruder 
Uorandus,  Woiwode  von  Siebenbürgen  keinenAnlheii 
habe,  angeblich  mit  Einwilligung  desselben  Roran- 
dus.Woiwoden  von  Siebenbürgen  an  den  Grafen  Chri- 
stoforus  und  Thomas  und  Syke  geschenkt  habe.  Datum 
Budae  tertio  die  festi  Penthecostes,  anno  domini  MCC  ottoagisimo 
secundo. 

Fejer  V,  3,   121. 
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277.  1282.  10.  December.  Gran.  —  I.  o  d  o  m  e  r  i  u  s ,  E  r  z  b  i  s  c  h  o  f  v  u  n  Gran, 

bestätigt  auf  die  Bitten  Rainald's,  Pfarrers  von  Stol- 
zenburn;  und  Dechanten  des  Hermannstädter  Capltels, 
den  von  seinem  Vorgänger  diesem  Capitel  ertheiltcn 
Freiheitsbrief  vom  6.  Mai  1264. 

Original  iinllermannstiidter  Capitular-Arehiv.  S  c hui ler's Archiv  I, 
279.  FejerV,  3,  130.  Denkö  Milkovia  I,  9ä. 

ürkundenbuch  Nr.  CXXXII. 

278.  1282.  —  Der    Viee-Wojwode    Nikolaus    beurkundet,     dass 

nach  gütlich  geendetem  Streite  der  Graf  Petrus  von 
Gyogy  und  seine  Genossen  dem  siebenb.  Domcapitel 
die  terra  Vrbo  überlassen  habe. 

Original-Bestätigung  K.  Ladislaus'  v.  J.  1283  im  siebenb.  Capitular- 
Arehiv.  Cent.  0.  96. 

ürkundenbuch  Nr.  CXXXIII. 

279.  1283.  23.   Juni.    Ofen.  —  K.  Ladislaus    trägt   dem    siebenbür- 

gischen  Domcapitel  auf,  die  Grenzen  der  Besitzungen 
der  Abtei  Ko  losmonostor  zu  berichtigen. 
Urkundensammlung  des  Grafen  J.  Kemeny.    Anhang  61.   Fejer 
V,  3,  132. 

ürkundenbuch  Nr.  CXXXIV. 

280.  1283.    23.  Jani.    Weissenbarg.   —  Petrus,    Bischof   von    Sieben- 

bürgen, beurkundet,  dass  das  siebenb ürgisc he  Do m- 
capitel  drei  Quarten  des  ihm  gehörigen  Ze beuten  von 
Feldfrüchten,  Wein,  Bienen  und  Lämmern  in  Mediasch 
den  Pfarrern  daselbst  auf  ihre  Bitten  gegen  jährliche 
40  Mark  Silber  überlassen  habe. 

Orig.  im  siebenbürgisehen  Capitular-Arehiv.  Cista  capit.  fasc.  I, 
14.  Szeredai  p.  11,  ad  ann.  1288,  ex.  arch.  cap.  Tr.  FejerV,  3, 
191  und  Vn,  3,  100,  ad  ann.  1293.  Katona  VI,  883.  Batthyani 
legg.  II,  498,  ad  ann.  1293. 

Urkundenbucli  Nr.  CXXXV. 

281.  1283.  26.  Dec.  —  Das  siebenbürgische  Domcapitel   berichtet 

an  König  Ladislaus   über    die   vollzogene  Grenzberich- 
tigung   der   Kolosnionos  tor  er  Abteibesitzungen. 
Original  im  Archiv  von  Kolosmonostor.  Kemeny's  ürkundensamm- 
lung,  Anhang  I,  61.  FejerV,  3,  p.  133. 
ürkundenbuch  Nr.  CXXXVl. 

282.  1284.  1.  Jänner.  —  K.  Ladislaus  verleiht   dem  Grafen   Bofoyn 

zur  Belohnung  seiner  vielen  treuen  Dienste,  darunter 
auch  gegen  Johann,  den  Sohn  Alardi,  die  villa  Moch 
sammt  Zu  gehör. 

Fejer  V,  3,  p.  238. 

ürkundenbuch  Nr.  CXXXVII. 


I 
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1284.  21.  Dec.   Dees.         Dir   Woiwnilc  Hohiml    viilMis<,t    •l«n 

A  MS  i  eil  I  (•  r  n  v  kh  llcc  s,  «t  i  o  i  iii  l(  o  h  i  I  /  il  p  r  v  o  ii  K  »  ii  i  tj  S  l  c- 
|iliai)  II  ml  I.  :i  i|  i  s  I  im  s  (>  r  li  ;i  I  I  o  ii  i>  ii  I'  r  <■  i  li  i- i  t  c  ii  ii  i  c  li  I  /  ii 
Imt  in  Irii  r  li  l  ij;  c  n. 

Ori^'.  im  l)i'e>.cr.\irliive  im  siel». «In Ihm niiil- Archiv.  /.iliUilCiÜ,  ITKü. 

Tinlomiiny  tiyüyt.  \A',\{),  I.  p.  84  ( Kr;ii,'mei)l ). 

Irkumicnl.iicl.  Nr.  CXXXVIH. 

1284.  -  K.  Liuliülaiis  sclienkl  dein  .1  Dann  es,  .Sohn  des 
Joro.slans.  für  seine  Iroui-n  Dienste  die  Villa  Zamohor 
in  S  I  a  V  o  ni  en. 

l'nler  den  Zeiif»en:   I'efro  Trans\  Uano  (i'i><i.)  .  .  .  Mathen   vavvoda 
Transyinano  eoinile  de  /.ellin  (?)  et  Zoiinnk  .  .  . 
Fejer  VII.  2,   10(1. 

1285.  8.  Jänner.  —  K.  Ladislans  verleiht  dem  Mo  frisier  Geor- 
tjiiis  Soowar,  Sowpothok  und  Deine,  Orte  im  S  clia  ro- 
se li  er  l'omital  zur  It  doli  nun*;  treuer  Dienste,  welche 
dieser  unter  anderen  geleistet,  als  Roland,  der  Sohn 
Mark's,  das  Land  von  der  Z  i  p  s  „usque  ad  pnrtom  Transil- 
uanam  contra  nostram  refjiam  maiestafem  pofencionaliler  nccuparet 
et  dclineret";  ferner  hald  nach  dem  Regfi  erungsan  tri  1 1 
des  noch  u  nni  ü  n  tli  f;en  Könips  als  „Lythen  voyvoda,  una 
eum  fratrihus  suis,  per  suam  inlideiilateni.  aiiquam  partem  de 
rcfjno  nnstro,  ultra  al]tcs  existenlem,  pro  se  oceu|>arat ,  et  [troucnlus 
illius  partis,  nohis  pertinentcs,  nullis  ammonieionihus  redderecurahat. 
sope  dictum  m.  (lcor(;ium  contra  ipsum  misimiis,  qui  cum  sumnio 
lidclitatis  opcre  circum  pufjnando  cum  eodera,  ipsum  interfccit,  et 
tValrcm  suum,  nomine  liarbath,  captiuauit,  et  nobis  adduxit;  super 
quo  nos  non  modicam  (luantitatein  pecunie  feeimiis  exlorquere;  et 
sie  per  ciusdem  .M.  Georgii  seriiieiuni,  Iributuin  nostnmi  in  eisdem 
[lartibus  nohis  fuit  rcstauratum.  Item  in  cxpedicionc  nostra,  quam 
contra  iniideles  Cumanos  noslros  habuimus,  idcm  m.  Geor;j^ius  ante 
oeulos  nostrc  maiestatis  in  ipsos,  tanquam  leo  fortis  irruit;  ubi  cqui 
subsidio  destitutus,  in  ipsa  area  certaminis  acerhissiinc  preiiauit,  et 
diuersa  vulncra  ibidem  recepit  sa'jittarum  alqiie  lanecarum".  Nicht 
minder  habe  er  sich  ausgezeichnet,  als  der  König 
.,nostros  homines  lideles  Transiluanos,  una  cum  Cumanis  nostris, 
contra   Dormanum   et   Bulgaros  misissemus,   m.    Gcorgiuni   eiusdem 

•  exercitus  ca|»ilaneum  praclicicntes". 

K  a  t  0  n  a  VI,  pag.  911.  F  e  j  e  r  V,  3.  274. 

1285.  ^  K.  Ladislaus  befreit  die  Ansiedler  von  Krako  und 
C  h  r  a  p  u  n  d  0  r  f  von   dem  W  e  i  n  z  o 1 1  M  • 


'  )  lu    viaeiu  Transsuiut  aus   der  Zeit  K.   Amlreas   III.    soll   diese   l'rkuade  im    »iebeab.  Capitular- 
Arcliiv  Torhandi'ii   sein.    \Turdi-  ali>>r   dasolhsl    im    Oelulirr    1852,   aller  Mulie   uiigeachlet ,  nicht 
Fontes.  Al.lh.  If.  IM.  \V  ,■ 
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Kcnieny,  Urkuiidensainnilun^  I,  31. 
Urkundenbiieh  Nr.  CXXXIX. 

287.  1285.  —  K.    Ladislaiis    bestütiirt    die    Urkunde    des  Vicewoi- 

w  0  d  e  n  N  i  e  o  I  a  u  s  v  o  n  1 2  8  2  ü  I)  e  r  d  e  n  V  e  r  g  I  e  i  c  h  d  e  r  A  d  e- 
1  i  g  e  n  V  0  n  G  y  0  g  y  mit  dem  s  i  e  b  o  n  I)  ü  r  g  i  s  e  li  e  ii  ü  o  m  c  a  p  i  t  e  1 
betreffend  den  Besitz  und  die  Grenzen  der  terra  Vrbo. 

Orig.  im  siebenb.  Capitular-Arehiv.  Cent.  0.  96.  das  aussen  aufged. 
Siegel  abgefallen. 

ürkundenbuch  Nr.  CXL. 

288.  1285.  —  Magister  Emerieus  vergabt  zum  Heil    seiner  Seele 

dem  sie  l)enbürgi  seb  en  Domeapitel  Kopp  and  und  die 
terra  I  \v  a  n  k  a  t  e  I  e  k  e. 

Orig.  Transsumt  des  Kolosmonoslorer  Convents  von  143(5  im  siebenl). 
Capitular-Arch.  Cist.  eap.  Fase.  0,  Nr.  15. 

Katona  VI,  923.  Fejer  III.  310.  Szeredai.  p.   12. 
Urkundenbucb  Nr.  CXLl. 

289.  (Zwischen  1285  und  1290.)  22.  Juli  s.  a.  Grosswardein.  —  K.  Ladis- 

laus  befreit  die  von  denTartaren  arg  beim  gesu  c  b  t  e  n 
Bistritzer  von  zwei  Drittbeilen    der  Zölle  von  Bistritz. 

Aus  einer  Bestätigung  durcb  K.  Andreas  v.  1291  im  Bistritzer  Arcb. 

L'rkundenbiieb  Nr.  CXLII. 

290.  1286.  19.  März.  Weissenburg.  —  Magister  Jobannes    beurkundet 

die  dem  siebenb  ürgisclien  Domeapitel  von  seinem 
Vater  gemacbte  Scbenkung  in  Kraft  erbalten,  und 
einen  k  ö  n  i  g  1  i  e  b  c  n  S  e  li  e  n  k  u  n  g  s  b  r  i  e  f  darüber  erwirken 
zu  wollen. 

Aus  dem  Original  im  siebenbürgischen  Capituiar-Arebiv,  Cist.  eap. 
Alb.  Fase.  6,  Nr.  14.  Das  hängende  Siegel  fehlt. 

Urkundonbueb  Nr.  CXLIII. 

291.  1287.  1.  Nov.  —  Das  siebenbürgische  Domeapitel  beurkundet 

den  Vertrag,  welchen  Bischof  Petrus  über  den  Wieder- 
aufbau von  Thurm  und  Mauern  der  Weisse  n  bu  rge  r 
D  0  m  k  i  r  c  b  e  mit  Meister  .T  o  b  a  n  n  e  s  dem  Steinmetzen 
geschlossen. 

Aus  dem  Orig.  im  sieb.  Capit.  Arch.  Cist.  eap.  .Mb.  Fase.  V,  Nr.  11. 
Siegel   abgefallen. 

Urkundenbucb  Nr.  CXLIV. 

292.  1287.  6.   Dec.    Gran.  —  Der   Erzbiscbuf    von     Gran     trägt     dem 

s i c b  e n b  ü !•  g i s c  h e n  Bischof  in  Folge  päpstlicher  Au  f- 
forderunw    und    reichst ä  «»l ichen  Beschlusses    auf,    den 


!;efumlen,  lU  die  reichen  Schäl/e  desselben  leider  nicht  ehrunulogisch  geordnet  sind.  Eine 
beglaubigte  Abschrift  eines  Capilular-Transsuiuts  vom  24.  Juli  1714  und  14.  Nov.  1776  im 
siebenb.  Gubeniial-.Vrchiv  Z.  52Si,    17SS,  hat  die  Jahrzahl  Millesimo  duceotesinio  vigesimo. 
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U  e  Ulli  ( i>  II  il  r  I  Iv  .1  II  i  },' i  II  II  zur  K  i  iii  rt*  iliti  ii<„'  ii  ml  /.  mii 
Kni|iriiii|;  iloi  der  KüniKinii  jj«- li  ii  li  (^  o  n  Sli-ucin  iiml 
Zölle  iIps  llisJrit/cr  (Jan  es  he  li  i  I  Ti  ich  7.11  sein. 

Aus    «lom  ()rif,'iiiak'  im  siflMMiiiiirfiiscIicii  Ciipilulnr-Arcliiv  eist.    v. 
\.  f.  Hl.  ;{.  K;iImii;i  vi,  |i.  W.U't.   Szeredai,  i;|)|».  Tnius.  |>.  'H.  Fejcr 

V.  ;{.  p.  :\{\\. 

l  rk.un(ii'iil)iicli  \r   ("\i,\. 

-'.•;i  1287.  -  I);is  si  el)on  l>üri;i  sc  Im-  I)  oiii  cü  p  iU-l  licii  r  k  u  ml  t- 1 ,  ihiss 
linken  e  Olli  es  iiiitl  seine  Söliiie  de  (lald,  die  leir;iiii 
ilewriiiius  ;i  in  Miereseli  mit  Ki  n  wi  liii(  iin<r  ihr  er  Niieh- 
harn  dem  eonies  i{eri,';i  und  dessen  Sölinen  11  m  l.'i  Miirk 
Sil  her  verkaiifl  hahen. 

Drig.  l'erg.  im  sieheiiliür;,'isclien  Capiliilar-Areliiv   com.  Alh.  c.  I. 
f.  2,  Nr.  7.  Siejjel  iVlilt. 
l'rkiindeniiueli  Nr.  ("XLVI. 

'i\)\.  1288.  27.  März.  Weissenburg.  —  Ban  Mykud  versaht  dem  sieheii- 
bä  r  (;^isc  lic  n  iiistliumc  ztinächsl  zur  Uii  terslüt  ziiiig  des 
K  i  rclie  nhaucs  die  Besitzung  Szcnt  Miklos  als  Ablö- 
sung der  liO  Mark  Silber,  die  ihm  und  seinem  Bruder 
der  päps  1 1  iehe  Legat  zur  Sühne  dafür  auferlegt,  dass 
sie  e  i  n  e  n  K  r  e  u  z  z  u  g  n  a  e  h  1'  a  I  ä  s  t  i  n  a,  u  n  t  e  r  I  a  s  s  e  11  habe  n, 
und  V  e  r  |i  f  I  i  c  h  l  e  t  sieh  zugleich  das  B  i  s  t  li  11  m  gegen 
alle  II  ee  h  Isa  n  g  r  i  ff  e  in  diesem  Besitz  zu  schützen. 

Orig.  Perg.  im  siebenbürgischen  Cap.  Arch.  eist.  cap.  f.  3,  Nr.  33. 

Katona  VII,  p.  983.  Szeredai,  Kp|».  Trans,  p.  10.  Fejcr  V.  3, 
p.  43Ü   (alle  schlecht). 

L'rkundenbuch  Nr.  CXLVII. 

'i'Jj.  1288.  6.  Juni.  Keresztes.  Der  Vice-Woiwode  Ladislaus  und 
die  für  Siebenbürgen  verordneten  Richter  beurkun- 
den, dass  sie  nach  dem  Beschlüsse  des  versainmelleu 
Adels  den  siebenbürgischen  Bischof,  dem  die  Sühne 
.>!  y  k  u  I  a'  s  nach  dem  U  r  t  h  e  i  I  s  s  p  r  u  e  h  e  des  W  o  j  \v  0  d  e  n 
Horand  IGO  Mark  Silber  schuldeten  aber  zu  zahlen 
versäumten,  in  den  Besitz  dreier  denselben  gehö- 
rigen Dörfern  eingeführt,  so  jedocli,  dass  sie  diese 
Dörfer  innerhalb  .Jahresfrist  wieder  einlösen  können. 
Orig.  I'erg.  im  siebenbürg.  C'apit.  Arch.  eist.  cap.  f.  3  ,  Nr.  27. 
Das   aufgeilrückle  Siegel    fehlt. 

KatonaVIIp. 981. Szeredai,  p.  26.Kosa  de  Trans.  Adm.  p.  32. 
FejerV,  3,  p.  434.  Arpadial838,  p.  63. 
Urkundcnbuch  Nr.  rXI.VIIl. 

29Ü.    1288.    27.  October.   Kronstadt.  K.   Ladislaus  IV.    fällt   das   Knd- 

u  r  t  h  e  i  I   in  dem  Streit    zwischen    dem    siebenbürgischen 
B  i  s  t  h  u  ni  e  und  dem    e  0  in  e  s  von  U  g  o  c  s  u    m  a  g  i  s  t  e  r  K  0  p  o  c  z 
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über  d  e  n  Z  e  h  e  n  t  e  n  v  o  n  ü  fjf  o  c  s  a  z  u  (i  u  n  s  t  e  n  d  e  s  B  i  s  t  li  u  ni  s 
und  weist  den  Gegner  desselben  zur  Ruhe.  Original  im 
Weissenburger  Capit.  Arch.  Cist.  eap.  läse.  IV,  Nr.  42.  Siegel  fehlt. 

Katoua  VI,  p.  980.  Szeredai,  Kpp.  Tr.  p.  28.  Batlhyani. 
Legg.  II,  p.  488.  Fejer  V,  3,  p.  408. 

Urkundenbuch  Nr.  CXLIX. 

297.  1289.  1.  Sept.  Kleinpold.  —  K.    Ladislaus    IV.   setzt   den   Bischof 

Petrus  von  Siebenbürgen  wieder  in  den  Besitz  seiner  vom 
Könige  eingezogenen  Güter,  besonders  K I  a  u  s  e  n  b  u  r  g  s 
und  Weisse nburgs,  nachdem  derselbe  sich  darüber  aus- 
gewiesen, da  SS  er  auf  Befehl  der  Erzbischöfe  von  Gran 
und  K  a  1 0  e  s  a  den  K  u  ni  a  n  e  n  A  r  b  u  z,  dessen  beide  Enkel  und 
den  siebenbürgischenWoiwodcnMoius  gefangen  gesetzt 
habe.  Orig.  im  siebenb.  Capit.  Arch.  cist.  c.  f.  6,  Nr.  3.^.  Siegel  fehlt. 

Fejer  V,  3.  p.  454.  Szeredai,  p.  29. 

Urkundenbuch  Nr.  CL. 

298.  1289.  18.  Sept.  —  K.  Ladislaus  s  clicnkt  den  i  n  dem  Gebiet  e  von 

A  r  a  n  y  0  s  wohnenden  S  z  e  k  1  e  r  n  d  i  c  s  e  s  (i  e  b  i  e  t  z  u  r  B  e  1  o  h- 
n  u  n  g  t  r  e  11 0  r  D  i  e  n  s  t  e  gegen  die  Rumänen  und  T  a  r  t  a  r  e  n 
zu  ewigem  und  n  n  w  i  d  e  r  r  u  f  li  c  h  e  m  E  i  g  e  n  t  h  u  m. 

Aus  der  die  Bestiitigung  des  K.  Andreas  III.  enthaltenden  Urkunde 
des  K.  Karl  Robert  v.  1313,  auf  Pergani.  Orig.  im  Kolosmonostorer 
Archiv  Sed.  .\ranyos  A.  17.  Siegel  fohlt. 

Szekcl y,  Nemzetnek  Constitutioja  p.  10.  F  ri  dw  a  Iszky,  Miner. 
Trans,   p.  GÜ.  Katona  VI.  997.    Fejer   VI,  1,  p.  130.   V,  3,  p.  4.52. 
Eder,  Obs.  p.  20.  fr.  B  e  nkö.  Trans.  I,  391.  fr.  Benign!,  Handbuch  III, 
p.  öo.  fr.   Kemeny,  noUl.  I.  p.  127.  fr. 
Urkundenbuch  Nr.  Cl.l. 

299.  1289.    4.   November.     Berecha.   —    K.  Ladislaus  bietet  allen    zum 

Gehorsam  Zurückkehrenden   Amnestie  an. 
Fejer  V,  3,  p.  1S7. 
Urkundenbuch  Nr.  CLIl. 

300.  1289.  19.  Oct.  —  K.  Ladislaus    setzt  die  Grafen  Nicolaus  und 

Andreas,  Söhne  des  Andreas  von  Gyiou  in  den  Besitz 
der  ihnen  e  r  b  e  i  g  e  n  t  h  ü  m  I  i  c  h  zugehörigen  aber  von  dem 
verstorbenen  König  Stephan  den  deutschen  .\  n  s  i  e  d  1  c  r  n 
von  K  a  r  0  k  0  n  geschenkten  terra  G  o  m  o  r  d . 

.Aus  einem  Original -Transsumt  des  siebenb.  Domcapitels  vom 
J.  1313  „in  octavis  ascensionis  doniini''  im  siebenb.  Capit.  Arch.  Com. 
Alb.  cist.  III,  F.  3,  43. 

Schul  1er,  Archiv  I,  1,  67. 
Urkundenbuch  Nr.  CLIII. 

301.  1289.  —  K.  Ladislaus  schenkt  dem  Magister  Ni  co  laus  de  Geren  d 

f  ii  r  s  e  i  n  e  t  r  e  u  e  n  D  i  e  n  s  t  e  u  n  d  die  b  e  w  i  e  s  e  n  c  T  r  e  u  e  g  e  g  c  n 
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il  i  0  7,  i  |t  s  !•  r  <l  i  o  in  r  ii  s  c  h  .•  ii  I  .•  c  r  c  n  O  r  I  r-  K  i-  r  <•  s  /  (  u  r ,  < '.  ii  r  t;  ii  il 
iiikI   Ih'iirki'   im    Tli  ..  nl  jut  ("oiniliit. 

Orit:.  im  un.„'.  llofkiimm.M- Ardi.  IV,  i;;.  Irkiin.lrns:imiiiliin<r 
v.tn  K»>mt'ny  I.  7J».  Kpjör  V.  ;i.  ^.'i?  iiml   VII.  4.  tili. 

rrkiiii(leiil)iicli  Nr.  ("lilV 

:i"''i.     1289.   —   K.    Liulislaiis    «i.Mi.rlioll    ,li,.    V  <•  r  <,' -.i  h  n  n  ^j    .1  <•  r   Icri:. 
•  lynmiiril   an   ilii«   lios|iil<'s   de   Karako. 

Transsumt    aus  <ler  Z.-it  K.  Aruircas  III.    im  siol.pnli.  Capil.  Arcli. 
Aus    einor    bcgiaiibifrlfn    Absriiiift     dos    sii-ltorib.    Ca|»it.    Tianssiirnls 
V.  24.  Juli  I7U  u.  14.  Nov.  1T7G  im  siob.nb.  (;ub.  Ar.-ii.,  Z.  Ö284.  1788. 
Fojör  VII,  4,  22Ü  (?). 
('rkundonbui'ii  Nr.  Cl-V. 
:J03.    1289.     —     K.     Ladislans     bcslali-,'!     dem     si  cbo  n  b  ü  r  k  i  scIi  en 
Domcapitel    auf  das   Zeufrriiss    der    Geist  I  i  e  hkeil,    des 
Adels,   der   Sachsen    und    der   Szekicr  den    DesiJz    von 
zwei    Drittheilen    der    in    Unler-Winz    fälligen    Zölle 
von  der  Sa  I  z  v  e  rs  ch  i  f  f  ung   auf  dem  Miercsch. 

Orig.  im  siebenb.  Capitular-Archiv  eist.  cap.  F.  7,  1.  Einitjc  Lücken 
sind  ergänzt  aus  der  ne.s(äti<,'unfj  K.  Karl's  von  1321,  sept.  Id.  Oc-t. 
Cent.  XX,  34. 

Sehr  mangelhaft  in  S  z  e  r  o  d  a  i ,  Not.  cap.  p.  15.  A  r  p  a  d  i  a  1838,  |).  28. 
Urkundenbuch  Nr.  Cf.VI. 

1289.  —  K.  Ladislaus  bestätigt  des  K.  Stephan  V.  für  die 
Hörigen  des  siebenbürgiscbe  n  Bisthums  gewährte 
Befreiung  von  der  Woiwodal-Gerichtsbarkeit. 

Aus  einer  Bestätigung  des  K.  Andreas  III.  v.  1291  im  siebenb. 
Cap.  Ar  eh.  eist.  cap.  f.  I,  1. 

Katona  VIII,  p.  99.">.  Szer e da i,  Not.  cap.  p.  14.  Fojer  V,  3,  4öl. 
Urkundenbuch  Nr.  CLVII. 

1289.  —  Bruchstück  von  literac  rclator.  des  sieben  bürgi- 
schen Capitels,  worin  die  Grenzen  der  Sfadt  Igen  auf- 
gezeichnet sind. 

Aus  einem  Transsumt  des  siebenb.  Domeap.  v.  IGaö  in  Kemeny's 
Urkundensammlung,  Suppl.  I,  97. 
Fejcr  VII,  2.  121. 
Urkundenbuch  Nr.  CLVIII. 

1289.  —  Das  sicbenbürgische  Domcapitel  beurkundet, 
dass  Graf  Ladislaus  d  ie  D  ö  rf  er  Muh  y  und  SarusteIck 
(Mukendorf  und  Seh  a  r  p  e  n  d  o  rf)  für  40  Mark  Silber  an 
den  Grafen  Petrus.  Hennings  Sohn  von  Denndorf  vcr- 
ka  uft   ha  h  e. 

Aus  dem  im  Besitz  des   Baron  Lazär  Apor  befindlichen  Original- 
Transsumt  von  1407  in  G.  Kemeny's  Urkundensamml.  Suppl.  1,74. 
Urkundenbuch  Nr.  CLIX. 
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307.  1290.   6.  März.  In  der  Nähe  von  Zegled.   —  K.  Ladislaus  ver- 

leiht die,  (liircli  H  ei  m  fa  I  Isr  eeli  f  an  ihn  gekommenen 
Besitzungen  D  o  b  o  k  a  ,  K  u  v  e  d  u  n  il  I  g  c  y  s  e  i  n  e  n  (i  e  t  f  e  ii  e  n 
Stefa  n  und  Paulus. 

Fejer  V,  3,  489. 

Urkundenbuch  Nr.  CLX. 

308.  1290.  27.  Mai.  —  K.  L  a  d  i  s  1  a  u  s  bestätigt  eine,    d  e  n  U  i  s  t  r  i  t  z  e  r  n 

die    Befreiung    von    zwei    D  r  i  1 1  h  e  i  1  e  n     des     B  i  s  t  r  i  t  z  e  r 
Zolles     gewährende    Urkunde.     Orig.    im    Bistritzer     Archiv. 
Sehaser's  Urkundensammlung. 
Urkundenbucii  Nr.  CLXI. 

300.  1290.  29.  Juli.  —  K.  Andreas  III.  bestätigt  dem  Andreas, 
vSohn  des  Polyan,  eine  Schenkung  des  Königs  Ladi.s- 
laus.  Unter  den  Zeugen:  Petro  transsiivano  cpisc.  —  Rolando  way- 
woda  transsiivano  et  coniite  de  Zonuch, 

Fejer  VI,  1,  43.  Katona  VI,  1028.  Wagner,  Annal.  Scep.I,  112. 

310.  1291.    30.    Jänner.    Phlepsdorf  (Fülpös).  —  K.  Andreas  befiehlt 

dem  s  i  e  b  e  n  b  ü  r  g  i  s  e  h  e  n  D  o  ni  c  a  p  i  t  c  1 ,  den  (1  r  a  f  e  n  D  y  o  n  i- 
sius,  den  Sohn  des  Palatins,  in  den  Besitz  von  Lapns 
einzuführen  und  falls  Einsprache  getlian  werde,  da  er 
nicht  wisse,  obLapus  noch  ihm  gehöre,  oder  nicht,  es 
ihm  zu  melden. 

Fejer  VII,  2,  16G.  a.  a.  1291. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXII. 

311.  1291.  10.  Februar.  —  K.    Andreas    bestätigt  der  Stadt  Bisfrilz 

die  ihr  von  K.  Ladislaus  gewährte  Befreiung  von  zwei 
Drittheilen  dos  Bistritzer  Zolles. 

Orig.  im  Bistritzer  Archiv.  Sehaser's  Urkundensammlung. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXIII. 

312.  1291.  22.  Februar.—  K.  Andreas  bestätigt  das  Pr  i  vi  I  egi  u  m  des 

K.  Ladislaus  für  das  s  iebenbürgisehe  Bisthum.  womit 
derselbe  die  Besitzungen  des  letzteren  von  der 
Gerichtsbarkeit  der  Wojwoden  eximirt. 

Original  im  siebenb.  Capifular-.Archiv  eist.  cap.  f.  I,i. Nicht  richtig. 
Fejer  VI,  1,  88. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXIV. 

313.  1291.  22.  Februar.-  K.Andreas  bestimmt  dieUechte  und  Frei- 

heiten des  Adels  und  der  mit  Güter  besitz  versehenen, 
nach  der  Weise  der  Adeligen  lebenden  si  ehe  nliürgi- 
schen  Sachsen. 

Kovaehich,Vcstigia  comitior.  1,13,  aus  dem  authentischen  Trans- 
sumtc  des  siebenb.  Domcapitels  im  Ciipilular-Archiv  .Miscell.  eist.  IIF, 
f.  X,  3.  8.    Der,   Fejer  VII,  2.   139  entnommene  Abdruck  stimmt  mit 


j 


joncinTriiitssulud'  lii.s  ;iiirilii>()rtlin|;riiplii('  iiiitl  ilii*  fln(,'r>gi-l>fiion  V.iriitn- 
tiM)  ((('iiuii  iil)*'ri>iii.  IHi-  Kirilliriliiii^r  in  Artikel,  mcIcIio  iiri  Ori^'iiiitlc  ri-lill, 
\s{  des  i'iii|,'t'riilirli'n  «leliranrlis  wi-;;»'!!  Itcibcliiilttii  wurden. 

Siehenliiirf,'.  Provinz.  Uliill.  I,  p.  IIJ.  fnij^'in.  Kd.-r.  Ohserviil.  erit. 
|i.  24.  fra<,'m.  ileni  p.  4S.  fr.  K.j  er  VII,  2,  IIJ!». 

rrkuiideiihneli  Nr.  l'LW. 

:M4  1291.  22.  Februar.  K.  Andrciis  licsläti^rt  die  Sclienkiin(,'e  n 
des  K.  I.ii  (1  i  .s  I  a  11  N  :in  das  s  i  c  lie  nli  ü  r(r  i  seh  e  1)  u  m  ea  pi  t  cl 
V.   Ja  lue    TiTS. 

Ori^'.  'I'raiis.siiinl  im  siehenli.  Capit.  .Vrili.  eeiit.  .\.\,    !)2. 

L'rkiindenl)ucli  Nr.  CI.WI. 

;{ I :;.  1291.  24.  Februar.— K.  A  n  «I  r  e  a  .s  l>  e  s  l  ä  t  i ;;  l  d  c  m  s  i  e  I)  e  II I*  ü  r  •,'  i  s  e  h  e  ii 
lii.s  Hill  ine  das  deiuselben  von  K.  Lailislaus  er  t  heilte 
rrivile«,'iiiiii  x  o  m  21.  März  1282,  und  dehnt  dasselbe 
a  11  e  h  a  ii  f  a  ii  d  e  r  e  Ii  e .s  i  ( z  u  n  ^r  c  n  d  ös s  e  I  b  e  n  a  ii  s. 

Ori^'.  im  siebenbiirjjiselieii  (\ipit.  .\reli.  eist.  r.  Alb.  f.  2.  41). 

Irkiindenbuch  Nr.  C'I.W  II. 

;tli!    1291.  Zwischen  29.  Jänner  und  11.  März.  —  Das  siebenbürglsehe 

t'apilel    Ittriflilel    dem   Ktiiiige   über  die  volizo},'enc  S  t  a- 
lutiiin  der  possessio  Lapus  an  den  com  es  Dionysius. 
Kemeny,  Urkiiiidonsnmmlun^r,  Siippl.  I,  117,  aus  einer  Verleihunfj 
des  K.Andreas  der  possessio  Lapu-s  an  den  Grafen  Dionysius.  Das  Datum 
ergibt  sieh  aus  der  Vergleiehunjr  dieser  Urkunde  mit  Nr.   317. 
l'rkundenbueli  Nr.  C'LXVIil. 

ol7.  1291.  11.  März.  Weissenburg.  -  K.  Andreas  besfätist  auf  den  vom 
si  ebe  iibti  rgiselicii  Doineapitei  erstatteten  Bericht  den 
com  es  Dionysius.  im  Besitze  von  I^npus  im  Szol  noker 
Com  i  tat. 

Graf  Keine  ny,  L'rk.  Samml.  Suppl.  i,   117. 

Fejer  Vli,  2,  IGö. 

Urkundenbueh  Nr.  CLXIX. 

3 1 S.  1291.  11.  März.  —  K.  Andreas  bestätigt  il  e  n  M  a  g  i  s  t  e  r  U  g  r  i  n  u  s 
und  sein«-  Krben  im  Besitze  von  Fofjaras  und  Szom- 
badiel  y. 

Oriir.  im  siehenb.  Capil.  Arch.  c.  1 1 ,   f.  o,   4S. 

Fejer  VI,  I,   118.  Arpadia  1838,  p.  2G. 

rrkiindcnbiich  Nr.  (^LXX. 

3I'.I.  1291.  12.  März.  —  K.  Andreas  bestätigt  die  Schenkung  des 
.\  ranyoser  S  tu  h  I  es  an  die  Szekicr  von  Kesdi.  welche 
L  a  d  i  s  I  a  u  s  IV.  im  .1  a  h  r  e  1 289  i  li  n  e  n  gemacht  h  a  1 1  e  u  n  d 
zählt  die  zu  Aranyos  gehörigen  Ortschaften  auf. 

Orig.  im  Kolosmonostorer  .\rcliiv.  Arany.  17.  Bestätigiings-Urkunde 
Karl  Uobert's  von  1313. 

rrkundenbuch  Nr.  CLXXI. 


LXXII 

320.  1291.    8.  Mai.     Gald    bei    Weissenbarg.    —    Com  es    Bencdietus 

schlichtet  durch  ein  Schreiben  den  wegen  der  Be- 
sitzung I  w  a  n  t  e  I  k  e  z  w  i  s  e  li  e  n  dem  s  i  e  b  e  n  b  ü  r  g  i  s  e  h  e  n 
Capitel  und  Nicola us,  dem  Sohne  Mokou  und  Lucas, 
entstandenen  Streit. 

Original-Transsumt  K.  Andreas'  von  129i  im  siebenb.  Capitiilar- 
Archiv,  c.  c.  Alb.  f.  5,  36. 

Katona  VI,  p.  1077.  Fejer  VK  I.  103. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXII. 

321.  1291.    31.  Mai.  —  Das   siebenbürgische   Domcapitei   beurkun- 

det, dass  zwischen  Petrus  dem  Bischöfe  von  Sieben- 
bürgen einerseits  und  den  Zimmer leuten  Sigfrid  von 
Krake,  Jakob  von  Weissenburg,  Herbord  von  Urbigen 
und  Henk  von  Kellin g  andererseits  ein  Vertrag  ge- 
schlossen worden,  w  o  r n a c h  die  letzteren  sich  ver- 
pflichten, das  Dach  des  Wei  ssenbu  rger  Domes  für 
90  Mark  Silber  und  24  Ellen  Tuch  herzustellen,  und 
dafür  Bürgschaft  leisten. 

Original  im  siebenb.  Capitular-Archiv,  c.  c.  S,  10.   Schlecht  abge- 
druckt im  Schematismus  ven.  cleri  diöcesis  Transsilvaniensis  p.  83. 
Urkundenbuch  Nr.  CLXXIII. 

322.  1291.  24.  Juni.  Ofen.  —  Die   ungrischen   Bischöfe  theilen    dem 

s  i  e  b  e  n  b  ü  r  g  i  s  c  h  e  n  Klerus  mit,  dass  G  a  a  n ,  der  Sohn 
Alardi  und  dessen  Genossen,  welche  die  Domkirche 
von  Weissenburg  zerstört,  Geistliche  und  Laien  in 
derselben  verbrannt  und  sieh  arge  Plünderung  erlaubt 
hätten,  mit  dem  Kirchenbannc  belegt  sei. 

Original  im  siebenbürgischen  Capitular-Archiv,  c.  c.  f.  2,  44,  7. 
Siegel  fehlen.  Die  Angabe  des  Jahres  fehlt  in  der  Urkunde.  Kemeny. 
der  ein  Transsuiiit  im  siebenbürg.  Fiscal-Archiv  eingesehen,  setzt  1291. 
Die  Lücken  in  der  Abschrift  sind  in  Folge  unleserlicher  durch  Nässe 
verdorbener  Stellen  im  Originale. 

Schlecht  abgedr.b.  FejerVH,  4,  219.  Kemeny,  N.  c.  Alb.  1,  97. 
Urkundenbuch  Nr.  CLXXIV. 

323.  1291.    10.   Juli.    —    K.   Andreas    ill.     bestätigt    dem     Magister 

Duruslaus,  fil.  Duruslai,  ein  Privilegium  K.Andreas  H. 
vom    Jahre    1223.    Unter  den  Zeugen:    Petro  Transilvano  (epo) 
Rorando  wojwoda  Transsilvano,  comilc  de  Zonuk. 
Fejer  VI,  1,  117. 

324.  1291.  28.  Juli.  —  K.  Andreas  bestätigt  auf  Ansuchen  des  Weis- 

se nbu  rger  Decans  M.  Petrus  und  des  Brooser  Pfarrers 
m.  Hench  die  Entscheidung  des  Grafen  Bencdietus,  des 
siebenbürgischen  V  i  c  e  w  o  i  w  o  d  e  n .  in  B  e  t  r  o  f  f  der  B  e- 
Sitzung  I  w  a  n  k  a  1  e  I  k  e. 


LXXIII 

Original  im  sielicnliiirj,'isclien  C'in»iliili»r-.\rc'liiv,  c.  c.  A.  f.  !i.  !U>. 
Kalo  IUI  VI.  1077.    Koj.T  VI.  1.  \{V.\. 
rrLmi.lenl.iicIi  Nr.  CL.XXV. 

'Vt'.i.    1291.  9.  Oct.   -    K.  Anilrcns  !u«s  t  ;i  I  !;,'<    'I''""  M  :« ',,'    .1  o  li:i  ii  n  es,  Solm 
lies    Uacsor    (irafiMi,    oii»    l'ri  v  i  1  o^'i  u  iii    dos    K.   I.adislaus 
vom   Jahre   1270.     l'iitor  ileii  Zcu<,'cn :    l'ctro  Transilvano  (cpisc.) 
.  .  .  Koraiulo  woywotia  Transylvano  cl  comitc  «le  Zonuk  .  .  . 
Fcji-r  VI.  I.  I2S. 

'.Vli't.  1291.  —  S  t  0  [I  li  a  II ,  I)i>  Uli  II  i  iMi  s  uiiil  M  i  li  (i ,  tlie  Söhne  11  on- 
chcncli's  „de  |,'encrc  Siouloruin"  hczcugcn  vor  dem  siohen- 
hür^ischen  Düincapitci,  dass  sie  „terrain  sunm  Sülhciiik  ex 
collationo  Sl(<|>hani  R.  impctratam,  ntqnc  intra  vicinitales  terrarum 
Joanehe  joi)l>a<jionis  castri  .\lhonsis  Transilvani  jiixta  Mnrisinm,  nee 
non  Saxonuiii  de  llomosz  et  de  Waias,  item  riahnar,  Ktfidii  f.  I^ciista- 
tliii  ae  villao  Gvofj  sitam,"  für  zwanzig,'  .Mark  feinen  Silhers 
an  d  i c  (i  r a  f  c  n  I)  a  n i c I  u  n d  S a  1  a  m  o  ,  d i  c  S ü h  n c  C h c e l's  von 
Keliinfj;    und  deren  Nachkommen   ah  getreten  linhcn. 

Aus  der  11  o  s  e  n  fo  1  d'selien  Saminiun«,'.  in  .1.  K.  S  e  h  u  1 1  e  r. 
Arehiv  I,  68. 
WH.  1291.  -  K.  .\ndre:is  ertiicill  den  deulsehen  Ansiedlern  von 
Tiiorenhurp,  die  im  Ta rlar enei nfaii  alle  ihre  Frei- 
heit s  h  r  i  e  fe  verloren,  d  i  e  H  e  e  Ii  l  e  der  d  c  u  t  s  c  h  e  n  A  n  s  i  e  d- 
I  e  r  v  0  n  l)  c  e  s  a  k  n  a  ,  S  z  e  k  und  K  o  I  o  s  .  und  v  e  r  ff  r  ö  s  s  e  r  t 
deren  Gci>iel. 

Aus  einem  Transsumt  von  15ä2.    Kemeny,   Urkiindensammlung. 
Suppl.  l,  113. 

Fejer  VI,  1.   lOö. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXVI. 
3'iS.  1291.  —  K.  Andreas  erneuert  und  vermehrt  den  aus  Kisen- 
wurzei  in  Ober-Österreich  [gerufenen  Deutsciien  von 
Torotzko  die  Freiheiten,  unter  welelien  sie  gerufen 
worden,  und  die  sie  durch  die  Tartaren  verloren 
haben. 

Fejer  VI,  1,  119.  Nomzcli  Tarsälkodö  1S38,  p.  48. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXVII. 
320.  1291.  Mirislo.  —  Der  Vice-Woiwode  ....  beurkundet,  dass  der 
Streit  zwischen  dem  com  es  Nieolaus  und  dem  sieben- 
hiirgiscben  Capitel  in  Betreff  der  terra  Locus(elkc  der 
Art  beigelegt  worden,  dass  besagtes  Capitel  in  einer 
Urkunde  die  genannte  terra  an  den  o  o m e s  Nieolaus 
und  seine  Erben  abgetreten. 

Orig.  im  sicbcnb.  Capit.  Arch.  c.  c.  A.  f.  (i.   17.    Szeredai,  no(. 
eap.  Alb.  p.  16. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXVIII. 


LXXIV 

330.  1291.  —  Das  si  e  be  II  bürgi  SL-lie  1)  0  inciipi  t  i>l   l)czeiigt,    dassTlin- 

iiias,  der  Sohn  Peters  von  Warda,  seine  Besitzung  Kiit, 
zwischen  Reich  au  und  Sekesch,  an  den  Grafen  Daniel, 
den  Sohn  Cheels  von  Kelling,  für  zwanzig  Mark  ver- 
k  a  u  f  t  li  a  b  e. 

Orig.  im  ung.  Hofk.  Arch.  in  Ofen.  Fejer  VI,  1,   lü8  u.VII,4,  218. 

ürkundcnbucli  Nr.  CLXXIX. 

331.  1291.  —  Das   sieben  bürgische    Donicapitel    bestätigt,    dass 

Nico  laus  „joiibagio  castri  de  Clus"  seine  Besitzung  Loinb 
dem  bisch  öflichen  S  t  uhle  von  W ei ss en  bürg  für  20  Mark 
verkauft  ha  be. 

Orig.  im   sicbenb.  Capit.  Arcii.  c.  U.  Nr.  46. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXX. 

332.  1291.  (Nach  dem  22.  März.)  —  Das  sieben  bürgische  Donicapitel 

ert heilt  einigen  Adeligen  auf  deren  Ansuchen  eine 
Abschrift  des  bei  ihm  niedergelegten  Iiiau  guraldi- 
plomcs  K.  Andreas  III.  von  1291. 

Original  im  sicbenb.  Capitular-Arehiv.  Mise,  ci.st.  III.  F.  3,  Nr.  8. 

Fojer  VII,  2,  147. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXXI. 

333.  1292.  14.  Februar.  —  Der  päpstliche  Legat  Johannes  trägt  dem 

siebenbürgischen  Bischof  auf,  den  eines  unerlaubten 
Umganges  mit  einer  C o n e u b i n e  b e z ü c h t i g t e n  und  in 
Folge  dessen  vom  Amte  gesetzten  Canonicus  Cancer 
mit  einer  s a c h g e m ;i s s e n  S t r a f e  zu  belegen  und  vorder- 
hand gegen  feierliche  Versicherung  der  Besserung 
w  i  e  d  0  r  c  i  n  z  »i  s  e  t  z  e  n. 

Kenieny,  Urkundcnsammhing  ,  Siippl.  I,  88.  Fejer  VI,  1,  221. 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXXII. 

334.  1292.  27.  März.  —  K.  Andreas  bestätigt  dem   Dionysius,  Sohn 

dcsPalatins,  in  Erwägung  der  ihm  von  demselben  gegen 
Herzog  Albert  geleisteten  Dienste  den  offenen  Bricl', 
betreffend  die  Schenkung  von  Lapus  vom  1 1.  März  1291. 

Kemcny,  Urkundcnsamml.  Supjil.  I,  117.  Fejer  VII,  2,  IG,'). 

Urkundenbuch  Nr.  CLXXXIII. 

33;;.  1292.  21.  Juni.  —  K.  Andreas  bestätigt  die  von  der  Witwe 
dos  ohne  Söhne  gestorbenen  Grafen  Arnold  vonApold 
nach  S a  c  h  s  e n  r  e  c h  t  gemachte  Vergabung  oder  Ver- 
erbung von  Fnyed  an  ihren  Eidam  und  bezüglicli  ili  i  i' 
Tochter. 

Urkundensammliing    des   llorrallies    von   Kosenfeld.     Aus    einem 
Transsumt  des  siebonh.  Domcapitels  vom  .1.   1322.    I'.eslätiget   von  K. 
Karl  1326  im  sicbenb.  Capil.  Archiv. 
Urkundenbuch  Nr.  CIAXXIV. 


fAW 
■'<■   1292.  24.  Janl.  Hormannstadt.       Iiirhh.r.  iiosohworno  ni..!  ,ii,. 

<;om.'in.l.-  v..n  II  .'rii.  a  n  ns.l  orf  verioiiu.n  il  t<  ii  (»rtlciis- 
l.rii.Iorri  vom  IhmI.  i;,.isl  «-in  vr.n  den  Hositzcni  n  lu- li 
Irüiier  zu  äliiil  iclicii  Zweck  cn  l»ciiul/.  I  es  S|.i  1  a  !  zur  V  <•  r- 
l>fle|,'iin},'  der  Kriuikcn   und  Armm. 

Orif,'.  im  süclis.  NiiL  Arcli.  in  llermannsladt. 

Fejer  VII,  2.  173  ii.  3.  \'6{). 

L'rkundenl.iu'li  Nr.  ("L\X\V. 

337.  1292.29.  Juli.  Ofen. -Der   u  n  -  ri  s<-l.cH  ei  ehs  tat;,  darin  aiicl.  die 

Sicl.ciil.iir:,'cr,  Szoklcr  und  Saclisen,  erhebt  .len  Alber- 
tinus  Mauroi-enus,  den  Krzitlier  K.  Andreas  III.  in  den 
11  n  g  r  i  s  c  h  e  II  Adelsstand. 

Fejer  VII,  5,  :j02  aus  einem  Transsiinil  des  apostolis.licn  Le;,'alen, 
•ido.  Ofen  14.  Nov.  1301.  im  Familien-Areliiv  der  Morosini  in  Venedig. 

l'rkundenbueh  Nr.  CLWXVI. 

338.  1292.   —   Das    siehenbür-isclic    Domeapitel     beurkundet    den 

Verkauf  vni,  r.erusteleke  im  Tborenbur;jcr  Coinitat  an 
den  CO  nies  Jobannes  filius  Vrk  u  nd. 

Orig.  im  siebenb.  Capit.  Areb.  eist.  Tbord.  f.  IV.  3S. 

Urkundenbucb  Nr.  CLXXWII. 

339.  1293.  (Vor Octob.)-  Das  siebenbür{,'isclie  Domcapilel  beriebtet 

dem  K.  Andreas  III.  über  die  terra  Kenw  easiri  di> 
Zonuk. 

Orip.  Transsumt  .les  K.  Andreas  v.  .1.  1293.  im  siebenb.  Cnj.ilul. 
.^  Areh.  ccnt.  A.  Nr.  »0.  S.  die  fui^TLude  Urkunde. 

Urkundenbucb  Nr.  CLXXXVIII. 

340.  1293.   6.  Oct.  —  K.  Andreas    verleibt    dem   Stepbanus    de    Cban 

und  seinen  Brüdern  die  terra  Kerew  castri  de  Zonuk. 
Orig.  Transsumt  im  siebenb.  Capit.  Arcb,  Cent.  A.  Nr.  30. 
l'rkundenbueii  Nr.  CLXXXIX. 

341.  1293.    6.    Oct.    Chyves.    —  Der  siebenbür  giscbe   Wojwode   ver- 

leibt den  deutschen  Ansiedlern  in  Dcesch  für  den  Don- 
nerstag» freien  Woebenmarkf. 

Dri^'inal  im  Deescbcr  Arciiiv.   Kemeny.  Urkundcns.  Su].pl.  I,  90. 

Urkundenbucb  Nr.  CXC. 

342.  1293.  —  K.   Andreas    bestiili;?!    dem   siebenbürgrisebem  Dnm- 

capitel  eine  Scbenkung  des  K.  Ladislaus  von  (i(»  man- 
sionen  Wallachen  im  ganzen  frühem  Umfange. 

Original-Transsiimt  im  siebenb.  Capitular-Arebiv  eent.  XX.  37. 

Urkundenbucb  Nr.  CXC^I. 

343.  1293.   —    K.  Andreas  transsumirt    und    bestätigt  i-inZeugniss 

des  siebenbürgischen  Capilels  darüber,  dass  dereomes 
Pf^trus  den  Sohn  lleneng's  von  Dendorf  die  IJesilzun-ren 
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M  ticken  (lorf  «ml  Scliorpond  orf  hoi  Spliässbiirg  vom 
c  0  ni  e  s  L  a  il  i  s  1  a  VI  s  dem  S  o  Ii  n  e  D  a  r  a  s  und  dessen  P»  r  ü- 
dern  gekauft  habe. 

Keincny,  Urkundensaninil.  Suppl.  1,  91. 

Urkundenbueh  Nr.  CXCII. 

344.  1294.  —  Das  siebenbürgische  Donicapitel  bezeugt  eine 
Schenkung  von  Pete  im  Koloseher  Comitat,  welche 
Gregorius  und  Johannes  die  Söhne  des  Ivanka  von 
Eos  zum  Heil  der  Seele  ihrer  verstorbenen  Schwester 
Elisabeth  an  die  Kirche  des  h.  G  e i  s t e s  i n  W e  i  s s  e  n  i)  u  r  g 
gemacht  haben. 

Kemeny,  Urkundensammlung,  Suppl.  I,  375.  Fejer  VII,  2,  178. 
Urkundenbueh  Nr.  CXCIII. 

341).  1294.  —  Das  siebenbürgische  Donicapitel  bezeugt  die 
Schenkung  der  Hälfte  von  Ger  eben  es  im  Thordaer 
Comitat  durch  Chelleus  von  Torozko  an  seine  Neffen 
Stephan  und  Andreas. 

Original  im  Besitz  des  k.  k.  Oberlieutenants  Wilh.  Wenrich. 

Urkundenbueh  Nr.  CXCIV. 

346.  1295.    6.  April.  Weissenburg.  —  Der   Bischof  von   Siebenbürgen 

Petrus  begrenzt  das  Reehtsgebiet  der  deutsehen  An- 
siedler von  S a r d  und  bestimmt  i n b e s o n d e r e  in  Fällen 
d  e  r  V  e  r  w  u  n  d  u  n  g  das  II  e  r  m  a  n  n  s  t  ii  d  f  e  r  Gewohnheitsrecht 
zur  Richtschnur. 

Kemeny's  Urkundensaiiimlung,  aus  der  Abschrift  eines  Transsum- 
tes  von  1364  im  Archiv  von  Kolosmonostor.  Suppl.  I,  93. 

Urkundenbueh  Nr.  CXCV. 

347.  1295.  25.  Juli.   —   Magister  Myle,  praeceptor  donius  cru eife- 

rn ruui  in  Thorcnburg  bezeugt,  dass  Gyula,  der  Sohn 
des  com  es  Rudolphus  von  St.  Pal,  seinen  Antheil  an 
dem  Gute  Sussag  dem  siebenbürgischen  Bischof  Pet  rus 
verkauft  habe. 

Original  im  siebenbürg.  Capitular-Archiv,  c.  c.  Alb.  f.  I.  19.  Fejer 
VI,  1,  366  (uncorreet). 

Urkundenbueh  Nr.  CXCVI. 

34S.  1295.  24.  August.  —  Das  siebenbürgische  Domcapi  fc!  bezeugt, 
dass  .M  a r d u  s ,  der  Sohn  G y  a a n  von  Salzburg,  im  Be- 
sitze des  Gutes  G  o  d  y  m  ,  gewöhnlich  R  i  n  g  y  I  k  i  r  c  h , 
gelassen  sei. 

Original  im  ungr.  Hofkauimer-Arcliiv  in  Ofen. 

Urkundenbueh  Nr.  CXCVII. 

349.  1295.  14.November.  Rom.  —  Papst  Bonifacius  VIII.  zählt  ineineni 
Schreiben     die    dem    Gran  er    Krzbisehofe    nach    altem 
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|{  e  c  li  l  )•     II  M  ti-rs  t  olir  ml  c>  II    K  i  rolicn  ^oiii  •■  i  ml  c  ii     und    d  u  r- 
unter  il  i  e  s  i  e  li  c  n  li  ii  r  ^  i  s  c  li  o  ii   ;t  ii  f. 

Honiriicius  P|)isrn|iii.s,  senilis  sfriinniin  Hci ,  ihI  |i(>r|ictiiiiiii  rci 
tiiuin«riiiiii  etc. 

„y»ioil  de  iinti4|iia  consiietiiiliiie  ile  K  ol  osin  unos  (  ni  etc.  ;ie 
(^ibiiiiensis  oüll«'};i;it;iniiii  ccclesi:iriini  pmeiiositiirae,  nee  noii  et  de 
Szolüs,  et  de  Aran\os  ae  Ci  bi  iiieiis  is  praedietae,  et  Urassoii  icii- 
sis  erelesiaruiii  deennaliis;  et  Tra  nsi  In  an  i  en.sis  et  diaecesis  euiii 
eerlis  |)arücliialilius  ecelcüiis.  el  plchaniis,  ae  deeaiiatilms,  et  in  diela 
Transihianiensi.  oliiii  A  r^e  n  si  diaeeesi  etc.  coiisistenliluis  praedictis 
dceanatiliiis  iininedlate  siiliieetis,  suli  oinniiiioda  iiirisdielione  in  spi- 
ritiialilius  areliiepiseopi  Stri<j^oniensis  et  pleno  iure  forc  dignoscc- 
hantur  etc.  etc." 

Datum  Roiiiae  apiid  S.  l'i'lriim  Will.  kal.  Deermhris,  ponlilieatiis 
no.stri  anno  priino. 

Feier  VI.  1.  3jO. 
850.    1295.    —   |{  i  .s  e  h  o  f    I*  e  t  r  u  s     von    S  i  e  l)  e  n  b  ü  r  [,'  e  n    s  c  ii  c  n  k  t     die 
Pfarre    von  l' nt  er  -  Wald  orf    an    das   Spital    in    Ltislritz. 
weil  die  Gemeinde  zwei   ihrer  Pfarrer  {jelödtel. 

Orijj'inal  im  slebenb.  (^apilular-Arcliiv,  c.  c.  f.  7,  11).  Hattliyani, 
Icgf,'.  II,  503.  Szeredai,  Epp.  Tr;.ns.  p.  .*}'i.  KeJL-r  VI.  l,:{(iS. 
l'rkundcnhueh  Nr.  CXCVIII. 

351 .  1295.  —  Das  s i  e  b  e n  b  ii r  p i  s  eil  e  C a  p  i  t  e  I  beurkundet  den  Verkauf 
von  Mokou  t  e  I  u  k  ey  im  .\lbenser  Com  i  tat  an  den  t'ano- 
nicus  mag.  Clemens  und  dessen  Cognaten. 

Orig.  im  siebenb.  Capit.  Arch.  Cent.  XX.  (><S. 
rrkundenbueb  Nr.  CXCIX. 

352.  1296.  14.  April.  —  Das  s  i  e  b  e  n  b  ü  r  g i  s  c  h  e  D  u  m  e  a  p  i  l  e  I  b  e  ii  r  k  u  n  d  o  t. 
da  SS  Jobann  und  Gregorius  de  Palathka  dem  Com  es 
N I  c  0 1  a  u  s  d  e  Ci  y  0  g  y  die  Hälfte  v  o  n  P  a  I  a  t  h  k  a  ,  d  a  n  n  M  y  k  o- 
t  e  i  u  k  e ,  T  Ii  e  h  n  e  n  u  s  t  c  1  u  k  e ,  P  e  t  u  r  t  e  I  u  k  e ,  L  e  g  u  n  u  n  il  die 
Hälfte  des  Waldes  llintiis  um  70  Mark  Denare  ver- 
kauft habe  n. 

Kemeny,  Urkundensamml.  Suppl.  I,   \'i^. 
Crkundcnbucb  Nr.  CG. 

353.  1296.20. April.  —  Das  siebenbürgisehe  Domeapitcl  beurkundet, 
dass  der  siebenbürgisehe  Bischof  gegen  die  bischöf- 
liche Besitzung  Fukod  am  Aranyosch  von  Petrus,  Sau- 
lus  und  Nicolaus,  die  diesen  in  Folge  Vergabung  de» 
K.  Stephan  gehörige  Besitzung  Ku  no  ze  d-C  j*  ar  am 
M i e r e s c h  mit  2  Dörfern  und  2  steinernen  Kirchen  ein- 
getauscht, dass  beide  Theile  sich  zu  <„'e  gen  sei  ti  g  ein 
Re  cht  SS  c  hu  tze  verpflichtet.  Petrus  etc.  die  Schen- 
kungsurkunde Stcphan's  dem  Bischof    übergeben    und 
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s  i  e  li  7.  u  1    1-:  r  w  i  r  k  u  n  -^  il  er  k  ö  ii  i  i,'  I  i  c  li  i-  ii  15  e  s  t  ii  t  i  g  u  n  ^  v  e  r- 
I)  Uli  den  iiubcn. 

Orig.  im  siebcnl).  Capit.  Areh.  c.   c.   f.  2,  33.  S  zeredai,  Ej)]). 
Transs.  \>.  32. 

Urkundeiibueli  Nr.  CCI. 

oöi.    1296.  18.  April.  Ofen.  — K.  Andreas  III.  verleiht   dem   Johann   de 
K  a  I  0  t  a  d  e  n  Z  0 1 1    i  n  V  a  s  a  r  lie  I  \ ,  de  n  d  e  r  M'  o  j  w  o  d  c  R  o  r  a  n  d 
sich   gewal  ttli  äticf  angeeipfnet ,    aufs  Neue. 
Keineny.  Urkundcnsamnilunif  I.  iüö.  Fejer  VI,  2,  24. 
Urkundenbueh  Nr.  (X^II. 

3iio.  1296.  24.  Juni.  Ofen.  —  K.  Andreas  t  r ägt  d  em  si eb  enbürgis ch e n 
Üomeapitei  aul',  e  in  en  Abgeor  d  ne t en  zur  Wiederein- 
führung der  Abtei  von  K  o  losmono  stör  in  den  Besitz 
der  ihr  seit  dem  Tartarenein  f  all  unter  K.  Ladisiaus 
entrissenen  Güter,  abzusenden. 

F  e  j  ö  r  VII,  5,  Ö34. 

Urkundenbueh  Nr.  CCIII. 

336.    1296.   20.  Juli.  —    K.  Andreas   bestätigt   die  Vergabung    der 
terra  P a a  d  an  das  s  i  e  b  e n  b  ü r  g i s e h  e  Üomeapitei. 
Original   im  siebenb.  Capil.  Arch.  e.  c.  F.  1,  34.  Der  Angabe  der 
Regierungsjahre  des  Königs  zu  Folge,  fehlt  in  der  Jahreszahl  ein  X. 
Urkundenbueh  Nr.  CCIV. 

3Ö7.  1296.  —  Das  siebenb  ürgische  Domcapitel  beurkundet, dass 
Michael,  Sohn  d  e  s  G  r  a  f  e  n  T  h  o  m  a  s  v  o  n  K  a  1 1  \v  a  s  s  e  r ,  d  e  n 
Einwohnern  von  Burgberg  gegen  20  Mark  feinen  Sil- 
bers B  e  ]•  g-  und  W  a  1  d  g  e  h  i  e  t  verkauft  habe. 

Orig.  Transsumt  des   siebenb.    Capitels  vom  J.  1413  in  der  Burg- 
berger  Kirchenlade. 

Urkundenbueh  Nr.  CCV. 

3ü8.  1297.  3.  Jänner.  —  K.  Andreas  verleibt  dem  Nicolaus  de 
Kalota  die  eingezogenen  Besitzungen  des  liochver- 
r  ätherischen  Wojwoden  Ro  ran  das. 

Kernen  y,  Urkundensamml.  suppl.  I,  129.  Fejer  VII,  4,  p.  238. 

Urkundenbueh  CCVI. 

3o['.  1297.  21.  April.  Keresztes.  —  DerWojwode  Ladisiaus  fordert  das 
Wardeiner  Capitel  auf,  ei  nen  Abgco  r  dneten  zur  Ream- 
b  u  1  a  t  i  0  n  der  K  o  I  o  s  m  o  n  o  s  t  o  r  e  r  A  b  t  e  i  -  G  ü  t  e  r  M  o  n  o  s  t  o  r 
und  St  Renedek  zu  senden. 

Aus  dem  Reumbuiations-Berieht  des  Wardeiner  Capitels  Donners- 
tag nach  Trinitatis  1297  im  Kolosmonost.  Arch.  comit.  Colos.  M.  Nr.30. 
Fejer  VI,  2,  100. 
Urkundeiibueli  Nr.  CCVII. 
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3Ü0.     1297.   12.  Juni.         I>.i>    \\  ;.  nl.iii.i    ('.i|.  il.l    !.»•  r  u- h  l  c  l    uljir     «lif 
\  o  II  7.0;; Oll  t>|{(>:i  in  Im  I  :i  lion  von  Munos  tor  11  ml  S(.  Itcnod  i>  k. 
OriK'    IVi-r.  Kolosin.  .\ivli.  roiii.  ("ol.  M.  Wl   F.-j.'r  VI.  2.    l«'». 
l'ikuiult-iiliiu-li  Nr.  CCVIII. 
3(»l.    1297.      Iliin  Mykiul    tikliirl   \  0  r  «lim  hi  i- l»f  11  bü  ij,' isflieii    Dom- 
!•  iip  i  t  (« I   (I  e  II   in  i  l  K  i  i>  w  i  1 1  i  t,'  II 11  j,'   s  i-  i  n  e  r  S  ö  li  11 1"    i*  r  fl  o  s  s  i'  11  c  11 
N'  0  r  k  :i  11  f  v  <i  n   .1  o  li  n  s  I  •■  I  ti  k  <>  i  in  A  1 1»  <•  n  s  i*  r  C  o  in  i  1 11 1 . 

Ans  (Miu'in  Triiiissniiit  des  sit-licnli.  l>omc;i|iitcls  im  Ciip.  .Nrcli.  i'i>l. 
••Ulli.  AI!..  I,   f.  •>.   Nr.  20. 
Urkuntlenbii(*li  Nr.  ("C"l\. 
302.    1298.  13.  Jänner.  —  Das  s i ci» e n I) ü  r  1;  i M- ii e  I) o n> c a  p  i  l ei  b e u  r k n  n- 
<lft,    ilass    tler    si  t'b  011  liiir  frische    Kiseliof    <iii'     bisi-liol- 
lioliiM»    Uesitziin^'cii     l'jvär     n  lul     Koiiiili    fjoi^en    Mykud 
Ihin's  Ucsitziin^'  liOana   ver  l  ,1  n  s  c  lit    habe,    unter  Zn!,'iibe 
von   Geld   und   Zelienlcii. 

Ori«,'.  im   siebcnb.  Capit.  Arcli.  eist.  eaii.  .Mb.   f.  ä.    Nr.  12.    Ka- 
tona  VI,    p.  1190.  Fcjer  VI,  2,  p.  149. 
Urkundcnbuoli  Nr.  CCX. 

363.  1298.  20.  März.  Rom.      Er  zbi  seil  öfe   und   liischöle    bef,'aben   die 

Do  Uli  ni  e  a  II  i' r  -  K  i  rebc  in  Seliüssbu  r«^,  Weissen  bu  r^  e  r 
Diöeeso,  mit  demVorreelit  eines  40t;if,'igen  .\biasscs 
für  alle,  die  an  den  a  nf,'cyebeiien  Festen  dort  .Messe 
liiiren  nder  sich  durcli  Gcscboiike,  11  i  K'sl  eist  u  n;,'  oder 
in  anderer  Weise  um  die  Kirelie  verdient  in a eilten. 

Ürifj.  im  Areli.  der  Seliiissburger  evan^'el.l'farrkirebe  ( Consisturial- 
Archiv)  Nr.  2. 

rrkundeubueli  Nr.  CCXI. 

364.  1298.  11.  Jani.  —  Der  Dominieancr-Convent  von  Weiss  en  Im  ri,' 

bezeugt,  dass  die  adelige  Frau  Anieli  von  Fabid  den 
Valentin  US  von  Bor  band  zu  ilirem  und  ilirer  Kinder 
Anwalt  ernannt  habe. 

Keineny,  Lrkundensammlunp:.  Siip))!.!.  131?. 

l'rkundenbucli  Nr.  CCXM. 

36ü.  1298.  —  Verkauf  der  terra  Olnyrus.  Der  Woiwode  von  Sie- 
be n  b  ü  r «,'  e  n  u  n  d  C  0  m  e  s  d  e  Z  0  n  u  k  s  c  ii  r  e  i  b  t  im  oder  11  a  e  li 
dem  Jahre  130ö,  dass  „Johannes  filius  Tbome"  ihm  eine 
Urkunde  dcsCapitels  producirt  habe  „in  quibus  contine- 
balur,  quod  anno  domiiiiee  ineariiaeionis,  M  CC'  nonagesimo  oetavo 
Abel  et  .\ndreas,  lilii  M\  chuelis  filii  Abeel  cuiiisdam.  teriam  eorum 
Olnyrus  predietam  ex  eonsensu  oinnium  coniiiietancoruin .  Tliome  fihi 
.\mbrosii  patris  predietorum,  Joliaiinis.  Lad.  et  Stepli.  tarn  racione 
proxiinitatis  quam  eciam  raeione  peeunie  videlieet  viginti  quatuor 
iiiarearuin  cum  omnilms  vlilit;dibus  et  pertiiieneijs  suis,  pratis,  fenetis, 
siluis  et  loeo  luolendini  sub  eisdcm  antiquis  inetis  et  termiais  quibus 
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idciii  posscdisse  dinosceI)atur,  plene  reeeptis  ab  eodeni  peeuniam 
pretaxatani,  vendidisse  perpetuo  possidcndam  lieredum  per  heredcs. 
assumpnentes  eundcin  Tliomam  et  fiüos  suos  Abel  et  Andream  pre- 
dictos  ab  oninibiis  impelitoribus  racione  ipsiiis  possessionis  Oliivrus. 
expedirc  et  in  pacifica  possessione  cum  quicte  conseruare". 

Aus  dem  Oriffinal  im  sicbenb.  Capituiar-Archiv,  Miseellan.  Cislalll, 
P^isc.  0,  Nr.  34.  Die  Pergamenturkunde  war  ursprünglich  mit  dem  nun 
bis  auf  wenige  Reste  abgefallenen  Woiwodalsiegel  geschlossen. 

3H0.  1299.  19.  Februar.  Ofen.  —  K.  Andreas  beurkundet,  dass  er  die 
dem  Er  lauer  IJischof  überlassene  Gerichtsbarkeit  in 
der  Marmarosch  nach  Reelamation  des  sieben  bürgi- 
schen ßischofs  diesem  zurückgegeben  und  der  Eriauer 
Bischof  etwaige  R  echtsansprüciie  vor  den  Erzbischof 
von  Koloesa  zu  bringen  habe. 

KatonaM,  122fi.    FejerVI,  2,  192. 

ürkundenbuch  Nr.  CCXIII. 

367.  1299.    27.  März.   —   Das    si  ebenbürgis  ch  e    Domcapitel    beur- 

kundet des  Bans  Mikud  Verkauf  von  Jobasteluke  im 
A 1  b  e  n  s  e  r  C  o  m  i  t  a  t  e. 

Original  im  siebenb.   Capit.  Areliiv.  Com.  .Alb.  eist.  1,  f.  1  ,  n.  26. 

Ürkundenbuch  Nr.  CCXIV. 

368.  1299.    10.  August.    Ofen.  —  K.  Andreas  spricht    nach    genauer 

Untersuchung    die    Ausübung    der    Diö  ce  sa  u  r  ec  h  t  e    in 
der  Mar  mar  OS  dem  siebenbürgischen  Bischöfe  zu. 
Original  im  siebenbürg.  Capituiar-Archiv,  eist.  cap.  Alb.  f.  1,  n.  8. 
Katona  VII.  1227.  Szeredai,  epp.  Trans,  p.  Ö3.    F  ej  e  r  VI,  2,  193. 
Ganoczi,  p.  149.    Benkö  Milkovia  11,425. 
Urkundoiibuch  Nr.  CCXV. 
.369.   1299.  12.  August.  Feldlager  bei  Tihany.  —  E.  Andreas  befreit  die 
deutschen    Ansiedler    von    Katzendorf    von    der    ihnen 
früher    obliegenden    Lieferung    von   Katzenfellen    für 
die  K  ö  n  i  g  i  n  n. 

Aus  einem  Transsumt  des   siebenbürg.  Domeapitels  vom   I.  Nov. 
1446.  Kronstädtcr  Blätter  für  Geist,  r.emüth  etc.   1839.  Nr.  18. 
Ürkundenbuch  Nr.  CCXVI. 

370.  1299.    14.  Sept.  Klausenburg.    —    Tausch  vertrag  zwischen  dem 

siebenbürgischen  Bischof  Petrus  und  Lazarus,  dem 
Abt  von  K  0  1  os  m  ü  n  0  s  t  0  r  über  einige  Besitzungen. 

Orig.  Perg.  1  Siegel  (fehlt).  Kolosmonost.  Arch.  Neoregestr.  U.  2. 

Ürkundenbuch  Nr.  CCXVU. 

371.  1299.  29.  Sept.   Villa  cruciferorum.  —  Der  Wojwode  Ladislaus 

ersucht  das  si  eb  enb  ü  rg  is  che  Domcapitel  um  Mitwir- 
kung zur  Kinführuug  von  Iv  o  losmo  nos  t  or  in  den  Besitz 
von  Bogartelke. 


1 


Aus  oiiu'in  Ti;mssuinl  ili's   üicIxMilt.   Dotnonpitcls   roiii   Krt'uzerliö- 
liuiitjslii^ic  IIUM).    Im  Kol()sinono%t.  Arcli.  Comit.  Colos.  H.  'lt. 
IrLund.-iibuoh  Nr.  CCXVIII. 

:i7-^.  1299.  30.  Sept.  —  Das  Wurdiinor  Ci.pilel  l)C7.eu>,'t,  il  :i »  s  *lio 
15 1-  w  o  II  II  i- r  von  Z  o  V  ü  I) y  im  K  r  u  s z  ii  :i  e  r  C  o  iii  i  l »  t  ^  e  (;  c  ii  die 
L  b  i-  r  n  r  i  f  I'  c  der  d  u  s  i'  I  b  ü  l  m  u  h  ii  i-  n  den  .M  ü  n  c  b  e  ,  die  sie  li 
b  i  s  e  II  ü  r  I  i  i-  b  e  ( i  e  w  ii  1 1  u  ii  m  a  s  s  e  ii  wollten,  in  so  \au^e 
p  r  u  t  e  s  t  i  r  t  b  ii  1 1  e  n  ,  bis  der  Zwist  \  «  n  dem  K  o  I  o  c  s  a  c  r 
K  r  e  b  i  s  e  b  o  f  J  u  b  a  n  n  e  s  und  andern  Prälaten  e  n  l  s  e  b  i  e  d  e  n 
worden.  Griff.  im.Arebiv  des  Cirafen  Banfll  von  Lossonz.  l'rkunden- 
saininlunu  des  (irafen  Jos.  Kenieny  suppl.  I,  141. 

FejerVll,  4,  p.  2öä.  .Majjaz.  für  Gesebiel.l.-  <•!,•,  I,  'i.  li,fi,  p.  181. 

Urkundenbuch  Nr.  CCXIX. 

37:?.  1299.  28.  Oct.  —  Der  Convent  von  K  ol  o.sm«  no  s  lo  r  bezeugt, 
d  a  s  s  d  e  r  A  r  c  b  i  d  i  a  c  0  n  u  s  v  o  n  Z  o  n  u  k  ,  M  a  fj  i  s  t  e  r  N  i  e  o  I  a  u  s, 
im  Namen  des  B  i  s  c  b  o  f  s  I*  e  t  r  u  s  von  S  i  e  b  e  n  ii  ü  r  fj  e  n  in 
seiner  Eigenschaft  als  dessen  Ca  nonieus  und  notarius 
öffenllicb  dagegen  protestirt  babe,  dass  der  genannte 
B  i  s  c  h  0  f  V  0  n  dem  e  r  w  ä  b  1 1  e  n  K  r  z  b  i  s  c  b  o  f  v  o  n  Gran,  m  a  g  i- 
ster  Gregorius.  Unverdientermassen  mit  dem  Banne 
belastet  worden,  wie  auch  dass  derselbe  Stellver- 
treter des  Bischofs  in  dieser  Sache  die  Appellation  an 
den  h.  Stuhl   angezeigt  habe. 

Orig.  ehemals  im  Besitze  des  Karlsburger  Dompropstes  P'ranz  llenn. 
Fejer  VII.  4.  252. 

Urkundenbuch  Nr.  CCXX. 

374.    1299.  25.  Nov.  —   Das  siebenbü  rgische  Domcapitel    berichtet 
über  die  vollzogene  Einführung  der  Abtei  von  K  o  1  o  s- 
monostor  in  den  Besitz  von  Bogartelke. 
Original-Transsumt  des  siebenb.Donicapitels  vom  Kreuzerhüliungs- 
Tage  1300  im  Kolosmonost.  Archiv  com.  Colos.  B.  22. 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXI. 

37.').  1299.  —  K.  .Andreas  bestätigt  den  von  K.  Stephan  der  K  e  r  c  z  c  r 
Abtei  verliehenen  Freibrief. 
Fejer  VI.  2,  187. 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXII. 
370.    (Ad  1299.)  —  Die    Requisitoren  des    siebenbürgischen   Capi- 
tular-Archivs     schreiben    unter    dem    1.    Mai    1573    an 
Stephan    Bathori,     sie     hätten     in     Folge     fürstlichen 
Auftrages   die    Urkunden    des   Archivs    durch  suciit   und 
„quasdam    litteras    priuilegiaies  ser.   quondam  ultimi  Andree  d.  g. 
regisHungarieetc.  reinuenimus,  inquibusreambulationes,  distinctiones 
et  renovationes  metarum  diuersorum  bonorum  et  possessionum  eapituli 
ecc.  .Alb.  Trans,  continentur,  quae  admandalum  dicti  d.  regis  .Andreae 
Fontes.  Ablh.  II.  B.l.  XV.  f 
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per  homines  suos  regios  ad  id  deputatos  .  .  .  comitcm  videlicet  N'ico- 
laum  deGumbas  et  comitem  Petrum  de  Forro  sub  testimonio  .  .  Mar- 
tini ..  custodis  et  canonici  ..  ecc.  Varadiensis  statim  post  exiistani  per 
Saxones  cathedralem  ece.  All)ensem  capituluni  ejusdeni  et  post  amissa 
priuilegia  capituli  cum  sigillo  ad  restaurationeni  ejusdem  capituli  et 
praedictorum  bonorum  possessionarum,  factae  et  sequestralae  fuerant 
a.  d.  mill.  ducent.  nonag.  nono ,  litteraeque  earundem  reambulatio- 
num  eodem  anno  confectae  et  enianatae  sunt,  quas  .  .  ,  d.  Ludouieusd. 
g.Hungarlae  etc.  rex  .  .  .  approbavit  et  ratificavit .  .  .  annodomini  niill. 
trec.  sexag.  nono.  In  quibus  litteris  inter  alias  reambulationcs  quoque 
metarum possessionis  Borband  a  parte  oppidi  Karako  talisubtenore 
continentur:  Unde  per  ipsum  Ompay  fluvium  ascenditur  inter  terras 
capituli  ab  ufraque  parte  fluvii  usque  ad  locum  ubi  idem  fluvius 
extractus  fuit  de  veteri  fluvio  Ompay,  trunseuntcs  per  villam  Borband, 
et  per  locum  ipsiusveteris  Ompay  in  ipso  exitu  predicta  terra  Borband 
commetatur,  terrae  domini  episcopi  Sard  vocatae,  in  cujus  vicinitate 
per  locum  veteris  Ompey,  in  Seeg  revertitur  ad  orientem  ad  tres 
iiietas  terreas,  in  fine  satorum  positas,  quarum  una  est  terrae  Sard, 
alia  terrae  Ompey,  tertia  vcro  terrae  Borbaiid  praedictarum.  Inde  flec- 
titur  contra  septeintrionem,  et  intrat  nemus  Ompey  ad  arborem  Tuul 
meta  terrea  circumdatam.  Inde  transiens  ipsum  veterem  fluvium 
Ompey  in  quadani  vena  venit  ad  arborem  ilicis  meta  terrea  circum- 
septam,  inde  ad  metam  terrcam  in  qua  est  arbor  TwI,  inde  transiens 
ipsum  nemus  cadit  in  viam,  per  quam  itur  adhuc  ad  septemtrionem, 
juxta  quam  ab  Oriente  est  meta  terrea,  unde  per  eandem  ad  duas 
metas ,  quarum  una  est  in  via,  alia  juxta  viam  sub  dumo  ilicis  ab 
Oriente,  inde  per  eandem  viam  in  vallem,  hinc  ascendit  ad  niontem  ad 
tres  metas  terreas,  quarum  una  est  episcopalis  altera  capituli,  tertia 
vero  bospitum  de  Korkou,  ubi  terra  Borband  a  meridie  terra  vero  Sard 
ab  occidente  existunt,  ubi  in  latere  montis  a  septemfrione,  in  vicini- 
tate dictorum  bospitum  Korkou,  postremo  vertitur  contra  orientem  et 
ascendit  per  viam  ad  duas  metas  terreas  juxta  viam  ab  utraque  parte 
positas,  quarum  una  est  Pauli  de  CorkoAV  et  altera  capituli;  inde  in 
eodem  latero  septenitrionali  descenditur  ad  unam  metam  terream. 
unde  venitur  ad  tres  metas  terreas,  quarum  una  est  terrae  Barbanlli. 
alia  bospitum  de  Igwen,  tertia  dicti  Pauli,  per  quartani  adhuc  proec- 
ditur  autem  contra  orientem  in  eodem  latere  et  venitur  ad  metam  ter- 
ream dividentem  ferram  Barband  et  terram  Iguen  unde  ascenditur  ad 
Bercz  ad  tres  metas,  quarum  una  est  capituli,  altera  bospitum  de 
Iguen  et  tertia  bospitum  de  Crakow  praedictorum ,  ubi  incipit  teuere 
metas  cum  bospitibus  de  Crakow  et  per  idem  Bercz  vertitur  paulisper 
ad  meridiem  et  ascendens  ad  unam  metam  venit  ad  aliam  in  eodem 
Bercz,  in  quo  declinat  iterum  ad  orientem,  et  venit  ad  duas  metas 
terreas,  unde  ascendit  per  dorsum  montis  Eleos  Bercz  vocati  ad  duas 
metas,  inde  eodem  gressu  ad  duas  metas.  unde  venitur  ad  suj)crciliuin 
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i|isitis  fliMcz  ;i(l  iiu'ttnn  |)orr(ira(:iin ,  aliintlc  ilrsrcndit  :iil  iltias  iiu'tas 
jiixla  piriiin  positiiH  iiiiilc  iMilit  in  Morisliiin  et  |)tM'  MoriHiuiii  il(>srcii(lit 
;iil  inotiiin  prinrciii  (errii  itorliaiilli  u  iiicriilii-,  (itim  mtd  ii<>s|iitiiiii  <io 
(.'rnkow  a  SL>|itcmtriono  reinuiictitiliiis.'' 

Aus  (Ii'Mi  slfliciili.  Ciipltiiliir-Ari-Iiiv,  \.\\>t'v  Mi-taliiim  iiat,'-  174,  I7!J. 

;t77.    1300.    6.   Jänner.  Weissenburg.   —    Pas  Aii|,'ustinir- Kloster    in 
W  c  i  s  se  iiImi  r  ;r    Ite  seli  ein  iget ,     dass    Magister    Nicolaiis, 
Notariiis  des    s  i  e  b  enhü  r  g  isclie  n  liiscliofs    vor    ihm  eine 
Appellation  seines   li  i  s  e  li  o  fs    v  o  r  g  e  1  e  s  c  n    li  a  It  e ,    i  ii  d  e  ni 
derselbe    wegen    des  Z  e  li  e  n  t  r  e  c  li  t  c  s    und    der    g  e  i  s  1 1  i  - 
eben  (]  c  r  i  e  b  tsburkei  t    in    der    Marrnaros,    die    z  urWeis- 
senbiirger  Kiiicesc  gebore,    mit  dem    Kr!  au  er  Kischofe, 
der   das    w  e  1 1 li  e  b e  G  e r i e  b  t    zu   Hilfe    gerufen    und    von 
demselben    begünstiget    werde,    Streit     babc,  und  zur 
Appellation  an  den  pä  ps  II  i  che  n  S  t  u  b  I  genötbigct  sei. 
Orig.  im   siebenb.  rapitular-.Archiv  eist.   ca|i.  7,  33.    Szercdai 
cpp.  Transs.  p.  i»4.  üatthyani  legg.  tom.  III.  |t.  I. 
rrkundenbucb  Nr.  CCXXHI. 

378.  1300.  31.  MärZ-  -  Der  Con  vcnt  d  er  Kreu  zbe  rren  zu  G  ran  t  rans- 
sumirt  eine  Urkunde  K.  Andreas  Ilf.  für  dasselbe  dd. 
pridie  kalend.  .Vpriiis  anno  dorn.  mill.  tcrce  nlesi  m  o. 
Nos  Andreas  ..  .  Datum  per  manus  discreti  viri  magistri  Stepbani 
arebidiaeoni  Albensis  ecciesie  Transiluanae ,   aulae  noslrae  viceean- 

cellarii  dileeti  et  fidelis  nostri 

Fej  er  VI,  2,    p.  281. 

370.  1300.  13.  Juli.  —  Das  sieben  bürgis  ob  e  Do  mcapitel  beurkundet, 
dass  ihm  die  Witwe  des  Grafen  Herbord  von  Unter- 
winz,  Elisabeth,  die  Güter  Varadgya  und  Damasfölde 
unter  gewissen  Bedingungen   geschenkt   Iiabe. 

Orig.  im  siebenb.  Capit.  .Arebiv  cista  cap.  .\lb.   f.  2,  32.    Schlecht 
belFejerVII,  2,  206.  Dieselbe  Verfügung  beurkundet  (mutalis  mu- 
tandis)  ad  petit.  part.  utr.  Bischof  Petrus  an  dems.  Tage.  Siebenb.  Cap. 
Arcb.  eist.  cap.  6.  27.  Szeredai   Not.  cap.  p.  17. 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXIV  (pag.  218). 

380.  1300.   14.  Sept.   —   Das  siebenbürgische  Do  mcapitel    transs  u- 

mirt  die  Urkunden  über  die  Einführung  der  .\btei  von 
Kolos  mono  stör  in  den  Besitz  von  Bogarlelk. 

Original  im  Kolosm.  Äreh.  Com.  Coloc.  B.  22. 

Urkundenbuch  Nr.  CCXXV. 

381.  1300.  5.  Oct.  —  Das  Wardeiner  Capitel  beurkundet,   dass  die 

K Inwohner  von  Zovan  im  Krasznaer  Comitat  gegen  die 
Übergriffe  der  dasigen  Mönche,  welche  sich  bischöf- 
liche Gewalt  unmassten,  Verwahrung  eingelegt,  bis  der 

f 
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Streit  vom  Kolocsaer  Erzbischof  und   anderen  Prälaten 
entschieden  worden. 

Kur/   Mas^azin  I,  181. 

Urkundenbui'h  Nr.  CCXXVl. 

382.  Zwischen  1290   und  1301.   -    Das   siebenbürgische  Domcapitel 

vereint  mit  dem  Dominicaner-  und  Au  gustiner-Convent 
von  Weissenburg  transsumiren  fünf  die  Ch  r  apu  ndorf  er 
undKrakoer  angehende  und  diesen  gehörige  Freibrie  t  c. 
Aus  der  beglaubigten  Abschrift  des  sieb.  Cap.  Transs.  vom  24.  Juli 
1714  und  14.  Nov.  1776  im  sieb.  Gub.  Arch.  z.  Z.  5284,  1788.    Das 
Original -Transsumt   des  siebenb.  Cap.  Arch.  konnte  1832  nicht  mehr 
aufgefunden  werden.  M 

Fejer  VII,  4,  257.  | 

Urkundenbuch  Nr.  CCXXVII. 

383.  Zwischen  1290  und  1301.    —    Das  siebenbürgische  Domcapitel 

beurkundet  den  durch  Thomas  de  Warda  gemacliten 
Verkauf  der  Hälfte  von  Cuzd  an  den  Grafen  Herbord 
von  Winz. 

Orig.  Transsumt  des  Köni-^s  Andreas  111.  vom  Jahre  —  im   siebenb. 
Capit.  Arch.  com.  Alb.  eist.  IV,  f;isc.  1,  33. 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXVIII. 

384.  Zwischen  1290   und   1301.     -    K.Andreas    bestätiget    den  durch 

Herbord  von  Winz  gemachten  Kauf   von  ßuzd. 

Orig.  im  siebenb.  Capit.  Arch.  com.  Alb.  cista  IV,  f.  1 .  33.    (Das 
Siegel  fehlt.   Die  Schriftzüge  weisen  auf  die  Zeit  des  K.  Andreas  Ili.) 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXIX. 
383.    Zwischen  1290  und  1301  in  valle  Rad.  —  K.  Andreas    befiehlt    auf 
die   Klage    des    Gregorius,    Apa's    Sohn,     dass    ihm    sein 
Kloster    Dyenus   Monostura    von    Ladislaus    dem    Sohne 
des  Lucas,  gewaltsam  sei  entrissen  worden,  dem  Gros s- 
wardeiner  Capitel,  es  solle    durch   den  Ortsgeistlichen 
den  rechtmässigen  Besitzer    unter    den    gesetzlichen 
Bestimmungen  in  den  Besitz  einführen  lassen. 

Kemeny  Urks.   I,   p.  83.    Orig.  im  siebenb.    Fiscal-Arch.   Nach 
Kemeny's   Bestimmung  trifft  diese   Urkunde,   weil    von  K.   Bela  IV. 
1238  ein  Apa,  Sohn  des  Grafen  Johann  genannt,   hier  aber  ein  Grego- 
rius, Sohn  des  Apa  genannt  wird,   in  die  Regierungszeit  K.  Andreas  111. 
Urkundenbuch  Nr.  CCXXX. 


r  V  k  II  n  (I  c  n  h  u  c  h. 


I. 

IIGÖ. 
Notiini  Sit  oniniI)iis  piincipihiis  siib  ditione  regis  Hungarie 
c\istentil)iis,  tarn  mudernis,  qiuim  postcris:  Qiiod  cy;o  Stepli au iis  Doi 
I  gratia  sublirnis,  ac  tnumphiilor  lltiiiirinonmi  icx,  Geyse  illiistiissimi 
I  regis  liliiis,  paterni  regni  guberiKicuhi  Deo  anniicnte  obtinens,  ad 
remediuni  anime  patris  inei,  tnpcqiie  saluti,  et  fiiilruin  nieoniin  pro- 
vidons.  nioiiiisterio  J/w/diicis,  in  lionorem  S.  Martjurcthc  in  Meches 
corkslructo  haue  helemosynam  institui:  ut  quieuiique  deferentes  sal 
[Mr  porlam  Meches  transircnf,  de  singulis  ciirribus  de  uno  salinorum, 
:i»l  regiain  partein  pertiiientimn,  iinuni  lapidem  salis  predicto  mona- 
^ti'iio  darent.  Si  vero  coiitigerit,  qiiod  aliqiiando  pro  salibus  predictis 
iloiiarios  in  partein  regis  aceeperiiit,  de  singiilis  curribus  unius  lapidis 
pretiiiin,  de  parte  regis  jtredicto  nionasterio  seniper  solvatur.  Factum 
aiitem  est  hoc  anno  dominice  incarnationis  MCLXV\  anno  regni 
iiit  i  IN.  eonsensu  cunetorum  principum  meoruni  tarn  episcopo- 
runi,  quam  comitum ,  videlicet :  Luce  Strigoniensis  arcbiepiscopi, 
Micliarii  episcopi,  Thome  episcopi,  Joannis  electi,  Ompud  palatini 
iiitis,  Fulconic  coniitis,  Michud  comitis  preconum,  Esav  comitis. 
»Jiiod  per  Bicenium  notarium  nustrum  scribi  in  charta  presenti,  et 
l'ei-  Sudani  magistruni  capelie  nostre  sigilio  regio  majestatis 
\h>Avo  niuiiiri  precepinms.  Si  quis  autem  in  posterum  hoc  regale 
hoiiofieium  a  monasterio  predicto  retrahere  voluerit,  non  aliter,  quam 
li'istem,  et  dissipatorcm  rerum  ecclesie  illum  anatheraatisamus. 

II. 

il7G,  30.  Sept. 
Capitulum  ecclesie  ÄWensis  Ttausylvanicnsis  omnibus  Christi 
fidelibus,     presentibus    et    futuris    presens    scriptum    inspecturis. 
Salutem  in  omnium  salvatore.  Perspicua  buniane  condicionis  industria 

Foules.  Ahth.  II.  Dd.  X>.  i 


hominum  memorie  labilitate  pensata,  sagaciter  adlnvenit,  ut  ca  que 
aguntur  in  tempore,  ne  simul  dilabantur  cum  eodem,  literaruni  patro- 
cinlo  solidentiir.  Proinde  ad  univei"sorum  noticiuni,  harum  serie  volu- 
nius  pervenire,  qiiod  cum  nos  lionore,  quo  decuit  receptis  literis 
magnifici  domini  Nicolai  woyuode  Transilvan.  adjudicatoriis,  modum 
et  formam  sue  judiciarie  deliberationis  in  se  exprimentilnis,  nobis- 
que  amicabiliter  loquentibus,  et  directis,  pro  parte  reambulacionis 
nietarum  territoriorum  possessionis  Zent  ßJyklos  magnißci  domini 
Siephani  Mikicd  bani  ae  T^ossessionis  Egyhazfahca  bonorabilis  capi- 
tuli  Orodiensis,  et  etiam  Thorda,  Koppaii  Zynd,  Ze/it  ßlihelfalwa,  et 
Kereztes,  propter  liteiTinmi  contestacionem  factam  inter  utrasque 
partes  se  haben:  emanatas,  jiixta  earundem  eontinencias,  una  cum 
magistro  Paulo  de  Gywla  prothonotario  magnifici  domini  wayuode 
ad  id  per  ipsum  dominum  wayuodam  specialiter  transmisso,  hono- 
rabilem  virum  Ladislaum  presbiterum  capellanum  venerabilis  domini 
Pauli  arcbidiaconi  AllLusis  Transsiluanie  ad  infrascriptam  reambu- 
lationem  faciendamr.ostro  pro  testimonio  transmisissemus  fidedignum. 
Idem  exinde  ad  hos  reversi  nobis  uniformiter  retulerunt,  quod  ipsi 
feria  secunda  iiiter  octavas  nativitatis  Marie  ad  facies  terra  pre- 
nominatarum  possessionum,  vicinis  et  commetaneis  earundem  illuc 
legitime  convocatis,  presentibus  Petro  Tatbar  de  Senfahva,  Stepbano 
de  Gorend,  Ladislao  de  Jara  commetaneis  partibus  personaliter  adhe- 
rentibus,  ac  jus  patronatus  ecclesie  sie  proceden:  Item  meta  pre- 
dictarum  possessionum  Egi/Junffdica,  et  Zeiit  ßliklos  incepta  est  in 
quodam  rivulo  Preselw  pathak  vocato,  prope  capellam,  et  ab  illo 
rivulo  sursum  ascendendo,  superius  in  planicie  terre  versus  plagiim 
oecidentalem  tenendo  erecte  sunt  due  niete  ab  antiquis,  secundum 
donationem  felicis  recordationis  Bele  regis  et  ab  illis  metis  per 
iinam  vallem  latus  montisiS'/.t'«r/o;//e  directe  sursum  ascendendo,  supe- 
rius in  fine  vallis  erecta  est  una  meta  terrea,  et  ab  illa  meta  proce- 
dendo  ad  quadrangulares  castri  Sixadonie ')  a  parte  orientali,  a  parte 


1)  Eine  römische  Anlage  in  der  Nähe  von  Thorenliurg  :  Gr.  J.  Kemeny.  Im  Kolosch- 
Monostorer  Archiv  liegt  unter  der  Bezeichnung  Aranyoseh  Nr.  33  ein  kleines  Stück 
zerrissenen  Pergamentes,  das  Stellen  einer  Grenzhestinimung-  enthält,  nicht  in 
Urkundenforni  und  ohne  Jalir ,  doch  den  Schriftziigen  nach  dem  13.  Jahrhundert 
angehörig;  darin:  terra  castri  de  Thorda  et  per  medium  hwgyopatak  ascendit  ad 
monlem    in    latere    Saxonyavara    —  —    descendit    ad    partem    septemtrionalem    et 

vadit  super hwgyöpataka  transeundo  et  ascendendo  in  latere  Sa.xonyawara  — 

iuxta  e.'iiiilem  Saxonvawara  diias  motas. 


vero  occidenliili  diri'cto  sii|MMiiis  V(M-.siis  pl;ig;irn  occidcntalotn  ascen- 
dcndo  in  inedio  planicic  torre  erecta  csl  uria  metateric;!.  In  (|ii;i  fossa 
est  etiani  uniiin  vitriim  «'iim  vino  pro  sit^rio  rnotali.  Et  ah  illa  meta 
itcrum  versus  plafjain  occidcnlalcin  siiperiiis  ascendeiido  in  rnonte  a 
parte  Zynd  prope  viam  orecta  est  iiiia  meta  terrea  et  aii  illa  nicta 
inclinando  versus  plagain  incriiliiuialcin  dcsecndendo  ad  lluviurii  Zy/j^/- 
pnthnka  nuMcupaluin,  et  ipsiirn  salieiidi),  superiiis  in  fines  IIrf/i//notw 
direele  ad  partes  UKM-idionales  procedenilo,  post  unam  alter.ini  erecte 
sunt  tres  meteterree,  etab  iliis  metis  adsceiideiidoad  fluviumPo/v/f?'). 
Et  ipsum  saliendo  snperius  in  monte  erecta  est  una  meta  terrea,  et 
al)  illa  nieta  per  niudiouni  procedendo  ad  ICr/i//i  a  parte  Zi-ntmihal- 
falva  directe  descendendo  ad  medium  lluvii  Aranyas,  et  in  medio  fluvii 
Aranyas  dcsccndcndu  versus  plai,'am  orientalem  ad  eastrum  Arunyas- 
icar  nuncupatum,  et  a  castru  directe  |>er  lluviuni  Aranyus  saliendo 
versus  plajjam  lut-ridionalem  ad  lines  nemorum  in  qnoddani  meatus  aque 
per  medium  pmcedendo  ad  fluvium  de  Zentmihalfalwa  descendendo 
currentes,  vbi  illa  aqua  bipartitur,  et  per  medium  fluvii  descendendo 
versus  plagam  orientalem,  prout  aqua  circuens  cadit  in  fluvium 
Aranyas,  et  sie  mete  inter  predictas  possessiones  determinantur.  Ut 
igitur  liee  ereclio  mctarurn  lobur  ubtineat  perpetue  firmitatis  pro 
communi  justitia  suadente,  eidem  magnifico  domino  Stepliano  i\lik\\d 
literas  noslras  privilegiales  pendentis,  et  autentici  nostri  sigilli  niu- 
nimine  roboratas  duxinius  concedendas.  Dalum  octavo  decimo  die 
reambulationis  prenotate.  Anno  domini  millesimo  centesimo  septua- 
gesimo  sexto. 


Ii91,  20.  Dec. 
CoelestiiiHS  episcopus,    servus  servorum  dei,   venerabili   fratri 
Strigoniensi  archiepiscopo,  salutem  et  apustulicam  benediclionem.  — 

Cum  autem   ecciesia   Teutonicorum   Vltrasilvanorum  in  pre- 

posituram  liberam  sit  instituta,  et  eisdem,  quihus  et  alle  praepo- 
siture  exemte,  libertatis  insignibus  redimita,  et  candem  authentico 
Scripte  clarissimus  in  Christo  filius  noster  ß.  illustris  rex  Hungarie, 
studuerit  communire,  quam  etiam  dilectus  filius  noster,  Gre- 
gorius,    S.   Marie  in  porticu  diaconus  cardinalis,    tunc    apostolice 


*  I   Jetzt  Forüepataka. 


sedis  legatus.  privilegii  sui  miinimine  roboravit;  et  apostolica  post- 
modum  auctoritas  confirniavit ;  eandem  institutionem  ratam  habentes 
[trecepimus  nostri  registri  serie  contineri,  perenni  memoria  dura- 
luram.  NuUi  ergo  omnino  homirium  liceat  haue  paginam  nostre  con- 
firmationis  et  constitutionis  infringere,vel  ei  ausii  lemerario  eontraire. 
Si  quis  autem  hoc  attentare  presumpserit,  indignationem  omnipo- 
tentis  dei,  et  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum  eius,  noverit  se 
incursurum.  Dat.  XIII  kal.  Januar.  Pontificatus  nostri  anno  primo. 

IV. 

1192—1196. 
Gregorius  de  S.  Apostolo  Dei  gratia  sancte  Marie  in  portieu 
diaconus  cardinalis ,  apostolice  sedis  legatus  omnibus  in  Christo 
fidelibus,  ad  quos  littere  praesentes  devenerint,  salutem  et  oratio- 
nem  in  Domino.  Ne  qiiorumlibet  sopite  questiones  materiani  reci- 
dive  contentionis  inveniant,  quod  salubriter  et  bene  dispositum  est, 
perpetuam  debet  stabilitateni  obtinere  et  juxta  majoruni  monita  litte- 
rarum  memorie  coramendari,  ne  processu  lemporis  in  dubiam  que- 
stionem  deveniat,  quod  definitive  ealculum  constat  sententie  susce- 
pisse.  Cunctis  igitur  fidelibus  volumus  notum  fieri,  quod  cum  occa- 
sione  buius  verbi  desertum,  quod  verbum  est  in  privilegio  gloriosi  et 
illustris  domiiii  regis  B.  ')  et  nostro  ad  preces  ejusdem  regis  impe- 
trato  a  nobis  et  obtento  super  constitutione  praepositure  Ultrasil- 
vane,  quam  fecimus,  cum  primo  oflicium  legationis  gessimus  in 
Hungaria,  questio  esset  orta,  inter  venerabilem  fratrem  nostrumA.  2) 
Ultrasilvanensem  episcopum  et  dilectum  amicum  nostrum  P.  Pre- 
positum  Cibiniensem  pro  eo  quod  occasione  prefati  verbi  prepo- 
situs  diceret  generaliter  omnes  Flandrcnses  ecclesie  sue  fuisse 
suppositos,  e  contra  episcopus  responderet,  dominum  regem  et  nos 
intellexisse  de  illis  dumtaxat,  qui  tunc  erant  in  illo  solo  deserto,  quod 
gloriose  memorie  G.^)  rex  Flandrensibus  concessit,  et  de  illis,  qui  in 
eodem  tantum  modo  deserto  erant  habitantes,  et  eo  processum  esset 
quod  questio  eadem  ad  dominum  papam  fuisset  delata,  et  inde  ad  nos 
remissa,    utpote  ad  eum,  cui  interpretatio  prefati  verbi,  domini  regis 


1)  Bela  III. 

2)  Adrianuin. 

3)  Geisa  II. 


int'nlt'  (*(  voliintiito  cxploi:!!:!.  (IclMTcf  osso  corlissiin;! :  iirf'fiiliis  illii- 
stris  et  {jloriosiis  r«'\  ')  :iil  iiilci-n>i,';itioi>('tri  nostiüin  liiiiic  iiit('r|ir('t:i- 
tioiioiu  Vospritiiii  in  prcsciiti;!  Mi;ii,'M;itiirn  siKiniiu  |)roimili,Mvit,  quod 
non  fiiit  «'jus  iutciitionis  tempore  eoiistilutirmis  prepositiire,  nee 
postou.  qiKKl  :ilii  Flamlrenses  preposito^)  essent  siilidili,  iiisi  (|iii  tiinc 
(iinlummodn  luihitalcml  in  descrlo,  quod  saiicte  reeordatioiiis  Geisa 
paler  siiiis  Flaiidrensilius  eoneesserat,  et  in  eodem  fiitinis  tcrnporibus 
essent  lialiitaliiri.  Xos  vern  idein  eiim  doiniiio  rege  sentietites  et 
eandem  interpretationem  hahentes  in  anitno  predictum  vorlmrn  sie 
interpretainnr,  quod  de  millis  aliis  F'landrensihus  intellcxiinns  nee  alios 
prepositnre  supposnirnus,  nisi  dnintaxat  illns,  qni  tempore,  quo 
ipsam  preposituram  constituimus  ,  in  illo  tantum  hahitabant,  et  erant 
hahitaturi  deserto,  quod  Geisa  rex  Flandrensibus  prioribus  concessit. 
Et  ut  hec  nosfra  et  dnmini  regis  interpretatio  omni  tempore  plenum 
robur  et  lirmam  stabilitatem  obtincat,  bas  inde  litteras  scribi  manda- 
vimus,  et  sigillo  nostro  fecimus  sigillari. 

V. 

H97  (statt  1177J. 

In  nomine  sancte  trinitatis  et  indiuidue  unitatis.  Hemericus  dei 
gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Harne,  Seruieque  rex  in  perpe- 
tuum.  Cum  varietate  temporum  ingrata  mutabilitatis  delectatur  uicis- 
situdo,  et  rerum  metas  caligante  memoria  emula  racionis  euertere 
consueuit  obliuio,  ideirco  pronidens  sibi  in  posterum  bumane  capaci- 
tatis  sollers  discrecio,  ut  negligencie  remoueret  a  recordacione 
tedium,  scripture  congrnnm  deliberauit  babere  snbsidium.  Notum  sit 
igitur  tam  presentibus  quam  posteris,  quum  ad  instanciam  precum 
dilecti  ac  lideiis  nostri  Richardi^)  Orodiensis  prepositi  vt  vniuersas 
possessiones  quas  ecclesie  beati  Martini  de  Orod  liabet  ultra  siluas, 
et  ultra  Danubium,  tam  in  uiiiis,  tam  in  piscinis,  tam  in  metis,  quam 
in  cuiuslibet  condicionis  eiusdem  ecclesie  hominibus  presentis  pagine 
testimonio  dignum  duximus  corroborare.  Habet  itaque  ecclesia  beati 
Martini   uiilas  ultra  siluas.    ([uiirum  nomina  bec    sunt,    Ascennepe, 


*■)  Bela  unter  liessen  Regierung  der  Streit  seinen  Anfang  natini. 

2j   i.  e.  Cibiniensi. 

')  Rienardi.    (Var.   b.   Fejer.) 


insiiniil  habent  terram  vndique  iiietas  in  meridiünali  parte  liabeiit 
metam  super  Ffquetfee,  deinde  protenditur  per  iiiagnarn  uiam  ad 
Hcycsholmu,  et  ibi  tenet  metam  cum  uilla  Cuciäiensis  casti-i,  que 
uocatur  Bodon,  iude  ad  Sossed,  et  tenet  metas  cum  uilla  de  Äcna, 
iude  ascendit  per  montes  ad  magnum  montem,  qui  uocatur  ^cwa/ic^^, 
inde  ad  uemus,  quod  dieitur  Ca.vuii,  et  ibi  cum  uilla  Siiqman  tenet 
metam.  Inde  uertitur  ad  occidentcm,  deinde  per  coUeni,  que  dieitur 
Hiifee  Merke,  descendit  in  vallem ,  et  tenet  metas ,  cum  uilla 
Lapad  per  Red  (Rod)  usque  ad  fluuium,  et  per  fluuium  ad  nemus, 
quod  dieitur  Scihias,  et  sie  per  nemus  protenditur  ad  locum,  qui  Par- 
pucum  vocatnr.  Inde  uersus  septemtrionem  protenditur,  et  tenet 
metas,  cum  uilla  Heren,  inde  ad  Gastateluke,  inde  uersus  orientem 
protenditur  et  tenet  metas,  cum  uilla  Tordosi  de  Vyuuar,  inde  ad 
Thoiv,  deinde  ad  Fequetkopna,  et  sie  per  Feqiiet  uertitur  ad  priorem 
metam  reuertitur.  Cetera  autem  in  eodem  priuilegio  contenta  propter 
nimiam  prolixitatem  transscribi  non  facientes.sed  tantum  que  fuerint 
magis  necessaria  precipiens  et  protestans  idem  rex  serenissimus, 
quod  si  qua  igitur  alicujus  dignitatis  vel  ordinis  pertinax  et  indeuota 
persona  prcsenti  decreto  contraire  presumpserit,  iram  omnipotentis 
dei  incurrat  et  regle  indignationis  sentenciam  et  seueritatem  uehe- 
mentius  experiatur.  Anno  domini  M°.  C°.  Septuagesimo  (sie)  septimo. 

VI. 

1198,  lö.  Juni.  Rom. 

(Innocentius  PP.)  N.UItrasilvano.  Cum  a  nobis  petitur 

Privilegium  super  desertum  a  dilecto  fiiioGregorio,  S.  Marie  in  porticu 
diac.  Card,  tibi  indultum,  auctoritate  apostolica  confirmamus,  et  pre- 
sentis  scripti  pagina  conmiunimus.  Ad  maiorem  autem  bujus  rei 
evidentiam,  predictum  privilegium  huic  nostre  pagine  de  verbo  ad 
verbum  duximiis  inserendum  (S.  Urk.  IV.).  Decernimus  ergo  etc. 
Dat.  XVII  kaleiid.  Jiiiii.   Rome  apud  S.  Petrum. 

vn. 

1199,  14.  Dec.  11  om. 

(Innocentius  Pp.  \\\.^ Ädriano  Ultrasihanensiepiscopo.  Quoniam 
ea,  que  per  ordinem  judicialisexaminis  rationabiliter  sunt  decisa,  nulla 
debent  temeritate  rescindi,  sed  perpetue  stabilitatis  robore  confirmari : 


prescntiiim  litcr:iriiiii  aiirtoi-ihilc  .stiitiiitiiiis,  iit  si  iiliquod  scri|)(urn 
contrji  sontentiain,  (jue  contra  Flnndrcnses  mcci'dotea,  qui  positi  sunt 
in  fcnui  S.  Mich(icliii^)  (|ii(»n(lam  (Icciinali,  super  jiiro  p;ir(tcliiali  pro 
te  lata  est,  per  siil»re|ili<iiiein  apparcat  iiii|K'tratiiiii,  virihns  careat,  et 
tuis  imposteruin  ratiunihiis  nun  obsistat.  Illml  (|iio(|i)e  decerniinus,  et 
per  presentes  tilii  lileras  inilulj^enuis,  iit  si  venerabilis  frater  nostcr 
Strigüniensis  A.  cpiscopus,  vel  CihinietDi'iH  prcposilua,  aut  ipsi 
Fl  andre  HS  CS  preshyteri  preter  conscientiam  tuain,  et  procuratoris  tul, 
in  gravamen  tiuini  jiulices  aliquos  impetraverint,  qiios  vel  habeas 
adversariüs,  vel  manifeste  |)Ossis  probare  suspectus,  ad  recusandum 
illüs  liceat  tibi  sedeni  apostolicain  appellare,  etiam  si  in  eoinniis- 
sionis  literis  appellationis  sit  remedium  interclusuin.  Datum  Laterani. 
XIX  kalcnd.  Januar. 

Vlli. 

1206. 

Andreas  dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie ,  Croatle,  Rame,  Ser- 
vie,  Gallicie,  Lodomerieque  rex  in  perpetunm.  Cum  regie  sere- 
nitatis  intersit,  universorum  regnisui  hospilum  lil)crtatcm,qua  binagna 
(sie)  illos  natura  manus  beavit,  illibatam  inviolatamque  debere  eon- 
servare:  speciali  tarnen  quadam  familiarifate  horum  utilitati  ac  quieti 
tenemur  insudare,  quos  et  nobilitas  generis  exornat  et  provida  prio- 
rum  regum  deliberatio  acceptiores  babuis.se  dignoseitur  et  digniores. 
Proinde  primos  hospites  regni  de  tribus  villis  Ultrasilvanis  Karako 
videlicct,  ChvitpiDidorf  A  Rams  (\v\os,  ex  progenitorum  nostrorum  tra- 
ditione  sollieitam  adhibenles  circumspectionem  magis  praet  ...  nt 
alios  regni  hospites  cognovimus,  benignius  intuentes,  et  eoruni  secu- 
ritati,  ac  statui,  regio  mansuetudinis  beneficio  pululante,  tali  eos  ob 
reprimendam  posterorum  presumtionem  libertatis  gratia,  quam  ante- 
cessorum  nostrorum  privilegiis  obtiimere,  dotavimus,  quod  coram 
nullo    prorsus   judice  in   agendis    quibuslibet    suis    causis    adstare 

aliquatenus  teneantur,   nee  vay suo  adstare  judicio    conipellat 

pro  tempore  constitutus  Ultra  Sylvas,  nee  aliquis  vajvodarum  descen- 
dere  super  eos  possit,    nisi  a  benevolentia   eorum  invitatns   fuerit  ab 


*)  Die  Katliedralkirche  tles  .\lbenser  Bisthums  ist  dem  heil.  Michael  geweiht, 
daher  ist  unter  Terra  S.  .Michaelis  die  Albenser  Üiocese  verstanden. 
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eisdem;  a  colledarum  et  quibiis  allis  Saxonos  oblii,'antur,  sint 
immunes  pensione.  Nee  ob  custodiam  confiniorum  excubent  in 
exploratione  neque  etiam,  nisi  quando  rex  in  propria  persona  in 
preeesserit  in  exercitiiin  ire  teneantur.  Concedimus  etiam  eis- 
dem, qnod  secmidum  ritum  sue  gentis  viventes,  neque  de  vineis, 
quas  ipsi  plantaverint,  alicui  persone  tributa  persolvere,  neque  de 
porcis  vel  ceteris  animalibus  suis,  que  in  libera  eorundem  silva 
pascuntur,  aliquid  alicui  nomine  decimarum  vel    tributorum  debeant 

impendere,    sed    omni    euriasiarum  protectionis  in  perpetuum 

gaudeant  munimine.  Quod  ut  ratum,  ac  stabile  perduret  in  posterum, 
sigillo  nostro  confirmamus.  Datum  per  manns  Gocbolci  Orodiensis 
prepositi,  anle  regiae  cancellarii,  anno  ab  incarnatione  Domini 
millesimo  dueentesimo  sexto  venerando  Joanne  Strigoniensi  archi- 
episcopo  existente,  Pertoldo  Colocen.  Villermo  Transiluano  Cepano 
Palatino  et  comite  Baciense. 

IX. 

12H,  lö.  Juli.  Rom. 

(Innoeentius  PP.)  Ultrasilvano  episcopo.  Significatum  est  nobis, 
quod  Sibinicnsl  prepositura  vaeante,  que  ad  romanam  ecclesiam 
nullo  pertinet  mediante,  dileetus  fiiius  magister  R.  cui  bonesta  merita 
sufTragantur,  ad  eam  canoniee  est  electus.  Undesupplicatum  est  nobis, 
ut  electionem  ipsiiis  auetoritate  dignaremur  apostolica  confinnare. 
Quoeirca  fraternitati  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus 
veritate  diligentius  inquisita,  si  rem  inveneris  ita  esse,  ipsum  aueto- 
ritate nostra  confirmes,  eique  concedas,  ut  in  spiritualibus  administret. 
Datum  Laterani  idibus  Julii  anno  quarto  decimo. 

X. 

1211. 

In  nomine  sancte  trinitatis,  et  individue  unitatis.  Andreas  Dei 
gratia  Hungarie,  Diilmatie,  Croatie,  Rame,  Servie,  Gallicie, 
Lodomerieque  rex  in  perpetuum.  Inter  regalis  excellentie  insignia, 
quibus  recolende  memorie  antecessorum  nostrorum  recolenda 
memoria  insignitur,  istud  excellentius  ac  commendabilins  pre  ceteris 
invenitur,  commendandis  hospitihus  largioris  libcralitatis  dexteram 
porrigere;  quorum  conversatio  et  ulilis  esse    regno  discernitur,  et 
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oratio  Dco  coininemliiMlis  ossc  n'|»('ritiir.  Him;  rsl  .  (piod  pic  rocor- 
(lalionis  parciiluin  iioslronim  v('sli<,M;i  pio  desidorio  ampleclcntcs,  et 
t'tornc  vil(*  hraviiiiii  cum  (ms  post  |»rc.s('iit(*m  ciirsiim  apprchen- 
dtMi«  ciipioiitos.  Cruii/rns  tic  /lospifa/i  Sanclr  Mdtir  (|iit»(l  «jiiuii- 
dain  fiiit  in  Jerusalem,  sod  mmlo  pcccatis  oxi^etilihus  situm  est  in 
Accaron.caritatis  intnitn,  ([iiaindain  ton  am  liorxa  iiomiiio,  ultra  siflraft 
vi'rsus  Ci(niann.<t,  licet  desorlam.  et  inhahitalam,  coiitulimiis  paei- 
fice  inhabilandam,  et  in  perpetiium  lihcre  possidendam;  ut  et  regnum 
per  coiiversatiotiem  coniin  |»i-opagatiim  dilatetur,  et  eleemosyna 
nostra  per  oratinnom  cdniin  ad  remediiim  aiiimo  imstre,  et  pareiitum 
nostronim  coram  siimmo  Doo  dcportetiir.  Protorea  eis  concossimiis, 
qiiod  si  aiirum  vol  argeiitiim  ibi  in  predicta  terra  Borza  inventum 
fuerit,  Ulla  pars  ad  fiseiini  pertinebit,  reliqua  ad  eos  devolvctur. 
Insuper  libera  fora,  et  tribnta  foronmi  terre  ejusdem  eis  totaliter 
indulsimus;  et  ad  munimen  regni  contra  Cumanos  castra  lignea  et 
urbes  ligneas  conslruere  eis  permisimus;  statiiimiis  etiain,  quod 
nullus  woiuoda  super  eos  descensum  habeat;  libcros  denarios  et 
pondera  eis  remisimus,  et  ab  omni  exaclionc  immunes,  et  libcros 
eos  esse  permisimus;  nullius  judicio,  sive  Jurisdiction!,  nisi  solius 
regis  subjaceant.  Judiceni  inter  se  eligentes  super  se  con- 
stituant.  Nos  vero  premissos  cruciferos  in  i>ossessioncm  supra 
dicte  terre  Borza  per  pristaldam  nostrum  Jura  nomine  jus- 
simus  introduci,  qui  predictam  terram  perambulavit,  et  eam  ad 
verbum  Michael  woivodc  certis  metis  circumsignatam  ipsis  assig- 
navit.  Prima  vero  meta  bujus  terre  incipit  de  indaginibus  castri 
Abnage,  et  procedit  üsque  ad  indagines  castri  Noihjiant,  et  inde 
progreditur  usque  ad  indagines  Nicolai,  ubi  aqua  dcfluit,  que  voca- 
\\\\' Alt',  et  sie,  aseendendo  per  yl/Misque,  ubi  Tertiion  cadit  in 
Alt,  et  ilerum  vadit  usque  ad  ortum  ejusdem  Tertillo)iis,  et  ab 
ortu  aque,  que  Tinis  vocatur,  progreditur  usque  ad  etluxum  aque, 
que  Borza  vocatur;  deinde  sicut  montes  nivium  eomplectuntur 
eandem  terram,  tendit  usque  Almafjiani,  terra  vero  bec  tnla. 
sicuti  predicti  montes,  et  tlumina  eam  eircumeunt ,  vocatur  Borza. 
Licet  autem  istud,  quodquod  cbaritatis  gessimus  intuitu,  apud  cum, 
qui  cbaritas  est,  nulla  celet  temporum  oblivio,  nos  tamen  ad  cautelam 
in  posterum  presentem  eleemosynam  sigilli  nostri  jussimus  eorrobo- 
rari  testimonio.  Data  per  nianus  magistri  Tliome,  aule  regie 
cancellarii ,     et    Wesprimiensis    prepositi.     Anno    ab     incarnatione 
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Domini  MCCXI.  Venerabili  Joanne  Strigoniensi  archiepiscopo .  Reve- 
rendo  Bertholdo  Colocensi  electo ,  et  bano  existentibus,  Calano 
Quinque-Ecclesiensi,  Boleslao  Vaciensi  (Catapano  Agriensi,  Simone 
Varadiensi,  Desiderio  Cenadiensi,  Wilhelmo  Transilvano,  Fej.), 
Gothardo  Zagrabiensi,  Petro  Gevriensi,  Roberto  Wesprimiensi,  eccle- 
sias  feliciter  gubernantibus.  Porth  palatino,  et  Musuniensi  comite, 
Michaele  vojvoda,  existentibus;  Petro  Bacbiensi,  Jula  Budrugiensi, 
Ranchone  Bitiioriensi,  et  curiali  comite  regine,  Nicoiao  Rosoviansi? 
(Posoniensi  F.),  comitatus  tenentibus,  regni  nostri  anno  VII. 

XI. 

1212,  18.  Jan.  Rom. 
(Innocentius  PP.  III)  Electo  et  preposito  Colocensibus.  Sicut 
dilectus  Guus  magister  R.  nobis  exponere  procurauit,  carissimus  in 
Christo  filius  noster,  Vngarie  rex  illustris,  ipsum  ad  preposituram 
duxit,  canonice  presentandum.  Verum  quia  prepositura  eadem  ad 
nos  in  spiritualibus,  nuUo  pertinet  mediante;  nobis  humiliter  supplieauit, 
vt  sibi  eam  in  bis,  que  ad  nos  pertinent,  conferremus.  Nos  autem,  quod 
per  dictum  regem  factum  canonice  fuerat,  approbantes,  per  apostolica 
vobis  scripta  mandamus,  quatinus  dictum  R.  in  eadem  prepositura 
instituere  auctoritate  apostolica  procuretis.  Datum  Laterani  XV. 
kalendas  Februarii,  pontificatus  nostri  anno  quarto  decimo. 

XII. 

1212. 
In  nomine  saucte  trinitatis,  et  individue  unitatis.  Andreas 
Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie,  Gallicie, 
Lodomerieque  rex  in  perpetuum.  Amplioris  beneficium  libertatis  a 
regia  liberaiitate  congrue  merentur  percipere,  qui  se  regie  niansve- 
tudini  sponte  sua  subjiciunt,  et  quorum  labor  regno  commodum,  et 
oratio  assidua  pie  crcditur  vitam  perpetuam  obtinere.  Favorabili 
itaque  desiderio  f'ratris  Theodorici  cruciferi  hospitalis  S.  Marie 
de  Acaron,  quod  quondam  fuit  in  Jerusalem,  regio  favore  condes- 
cendentes,  sibi  et  fratribus  constitutis  in  terra  idtra  sylvas,  quam 
eis  ad  custodiendum  confinium  ibi  contulimus,  talem,  et  tantam  con- 
cessimus  libertatem,  quod  nullusw?/«/6'/^//v"«/«//« ')  ultra  sylvas  terram 


*)   .MoiK-tarioruiii.   Scliullcr,   Art'hiv   I,   218. 
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Cdniiii  iiitnt.  vt'I  |in'siiiii;it  cns  in  :ili(|iii)  tii(il('.s(;ii-«';  sed  diclo  frjilri 
'riiriuliniro,  v{  .sil)i  siiccL>deiitil)iis  taiitum  dcnt  iiumul.iiü  de  iiova 
iiioiii'la  [»ro  ;»ri,'ciito,  <|(|(mI  sulHriat  popiilt)  iM  cotivcrsanli,  ot  iie 
|M»|»iiliis  il>i  lialtilaiis  all  i'is  in  ali(|no  gravctnr,  diclns  frntcr  Thco- 
(lon'ciis  vel  (iiiiciitn|u<'  niaj?isler  in  loco  ejus  fiierit,  |m<i  aic'ento  illo 
dictis  nutnnlariis  salisfacere,  cl  rospoudcre  teiieatur,  eo  (|nod  ipsi  in 
(•(Milinio  illo  tanqiiani  novella  plautacio  sunt  posili,  et  assidiios  Cuma- 
noi'Kni  patit'ntcs  insiiltus,  sc  pro  reguo  (atnquam  lirimm)  propiitjna- 
iMilmn  de  die  in  diem  morti  opponerc  non  formideiit.  Kt  iit  istiid  ') 
ratnni.  et  lirinuni  pornianeat,  preseiitern  pai^inani  sihi  jnssinius  siijilli 
nostii  eliaraclere  insigniri.  Datum  per  manus  Thumc,  Alhensis  pre- 
positi.et  totius  Hungarie  canccilarii,  anno  ab  inearnatione  Domini 
MCCXIl.  Veneraliili  Joanne  Strigoniensi  arcliiepiscopo,  revercndo 
Bertholdo  Colocensi  arcliiepiscopo,  et  wajwoda  existcntibus. 
Calano  Qulnqueecclesiensi ,  Catapano  Agriensi ,  ]yillielnw  Trauayl- 
cufio,  Roberto  VVesprimiensi,  ecclesias  feliciter  gubernantibus.  Banco 
Palatino,  et  Posoniensi  comite,  iMartino  baiio  existentibns.  .lula 
Bachiensi,  et  curiali  comite,  Andrea  Budriigiensi,  Mikone  Bihorionsi 
comitibus.  Regni  nostri  anno  oclavo. 

XIII. 

i213. 
Wilhelmits  Del  gratia  Transsilvanus  episcopus,  universis  ad  quos 
iitere  präsentes  pervenerint,  salutem  in  vero  salatari.  Quoniam 
viros  religiosos  et  soli  Deo  militantes  in  amplexu  caritatis,  sicut 
instnm  est  et  bonestum,  regere  volumus  et  fovere;  ideo  iustis  postula- 
tionibus //Y/^/v//«  /lospitalis  S.  Marie  in  Jerusalem  de  domo  Tentoni- 
eornm  annuentes,  in  terra,  quae  Borza  nuncupatur,  quam  vacuam  et 
inbabitatam  ex  regia  donatione,  imo  potius  proprio  sangvine  adepti 
sunt,  et  a  quotidianis  paganorum  defendunt  incursibus,  se  omnibus 
periculis  subiicientes,  ac  universis  ejusdem  terre  incolis,  presen- 
libus  et  futuris,  liberam  percipiendi  decimas  eisdem  fratribus,  de  con- 
sensu  capituli  nostri,  conccssinuis  facultatem,  eo  tamen  excepto,  quod 
si  Hungaros  vel  Siculos  ad  dictam  terram  transire  contigerit,  nobis 
et  ecclesie  nostre  in  decimis  teneantur  respondere.  Institutiones 
etiam  sacerdotum  in  ecclesiis  in  eadem  terra  edificandis  presenta- 
tione  tamen  eorum^)  Ultrasilvanoei)iscopo  facienda,  libereconcedentes; 


»)  Vi  eis  iUud.  I.  c. 
*)   Corani   Fej. 
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ita  tarnen,  qnod  prenominati  fratres  nobis  et  successoribus  nostris, 
si  ad  partes  illas  nos  contingeret  declinare,  cum  iusto  et  canoiiico 
equitatiirarum  numero,  debitam  exhibeaiit  procurationem.  Causarum 
etiam  crimiiialium,  maxime  eariim,  que  ad  sacerdotiim  pertinent 
depositionem,  nobis  iurisdictionem  penitus  reliiiquentes.  Actum 
publice,  anno  verbi  incarnati  MCCXIII.  Presentibus  domino  Bertoido 
Colocensi  archiepiscopo;  Rollando,  praeposito  Budensi;  Nicoiao 
comite,  tilio  Borcy;  Orbatio  comite,  et  aliis  quam  pluribus;  presen- 
tibus etiam  canonicis  Albensibus,  Ruberto  cantore;  Egidio,  arcbi- 
diacono,  magistro  Rogero  archidiacono;  Hugone,  arcbidiacono;  Esau, 
domini  Transsilvaniensis  episcopi  yconomo. 

XIV. 

1218,  19.  April.  Rom. 
Honorius  episcopus  servus  servorum  dei  dilectis  filiis  magistro 
et  fratribus  hospitalis  sancte  Marie  Teutonicorum  Jerosolimitan. 
Salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Cum  a  nobis  p  etitur,  quod 
iustum  et  bonestum  tarn  vigor  equitatis,  quam  ordo  exegit  rationis, 
ut  id  per  solicitudinem  officii  nostri  ad  debitum  perducatur  effectum. 
Cum  igitur  venerabilis  frater  noster  W.  Ultrasilvanus  episcopus  con- 
siderans  pericula  et  laboros,  quos  terram  de  Burza  vacuam  et  inbabi- 
tatam  vobis  a  carissimo  in  Cbristo  filio  nostro  Andrea  rege  Ungaro- 
rum  illustri,  ad  cuius  dominium  pertinere  dinoscitur,  regia  libertate 
(liberalitate?)  collatam,  defendendo  a  paganorum  incursibus  susti- 
netis,  decimas  ipsius  terre  ab  eins  incolis  tam  futuris  quam  pre- 
sentibus exsolvendas  nee  non  et  ecclesias  edificandas  ibidem  domui 
vestre  consensu  capituli  sui  concesserit,  decimis  üngarorum  et 
Siculorum  si  cos  ad  dictam  terram  transire  contingeret  et  presen- 
tatione  a  vobis  de  presbyteris  instituendis  in  ipsis  ecclesiis  facienda, 
nee  non  iurisdictione  caussarum  criminaliuni,  que  ad  destitutionem 
pertinent  sacerdotum,  procuratione  quoque  iuxta  formam  canonicam 
moderata,  si  eum  ad  partes  illas  venire  contingeret,  sibi  ac  suis 
successoribus  reservatis,  nos  vestris  iustis  precibus  inclinati,  con- 
cessionem  ipsam,  sicut  pie  et  provide  facta  est,  et  in  ipsius  episcopi 
litteris  super  boc  factis  plenius  continetur,  auctoritate  apostolica  con- 
firmamus  et  presentis  scripti  patrocinio  coinmunimus;  quorum  teno- 
rem  ad  majorem  firmitatem  jussimus  de  verbo  ad  verbum  praesentibus 
annotari.  (S.  Urk.  Nr.  XIII.) 


iNiilli  i'r<;()  oinriiiii)  iKiiiiiiiiiin  licciit  li.uic  |i:i^Mii:iin  iiusirr  conlir- 
iiKitidiiis  iiilVinf^eri'  vcl  ei  iiiisii  lciiu'i;irio  «'oiilraii-c.  Si  (|ui.s  nuli'm 
hoc  :iU('iu|)t;u'(>  |)resuiiisoi-it .  iiulii^MuitioiK-in  oiiiiiipotcntis  «loi  et  lioii- 
tdiiiiii  i'ctri  et  Pauli  :ip(i.st()lur-iini  eius  sc  iiovcrit  incursurimi.  Diitiiin 
ij'ateraii.   XIII.  kal.  M;iii.  Puiililiciitus  iiustri  aiino  sccuiulu. 

XV. 

12i9. 
In  nomine  sancte  trinitatis,  et  indiuidue  vnitatis.  Andreas, 
Del  gratia,  Hnnifarie,  Dairnatie,  Croatie,  Rame,  Seruie,  üallicie, 
Lodoinoi'iequo  rox  in  itcrpetiium.  Cum  retruni  omniuni  et  regnoriini 
polentia,  pax  et  secnritas  in  sola  suoruin  liilelilale  consistant,  nicrito 
apnd  regle  serenitatis  proiiidentiam,  fidelitatis  firmitas  ceteris  virlii- 
tiJMis  politicis  est  prefercnda :  et  qnanto  nunc  honiinihus  ex  corrup- 
tela  set'uii  senescenlis  infcstis,  et  in  malum  pronis  existentibus,  ea 
rarior  inuenitur  in  terris,  tanto  charior  est  hahenda,  et  premiis 
anipiioribus  compensanda.  Mine  est,  quod  nos  inuentam  in  venerabiii 
patre  Jo/ianfic ,  Stritjonicn^i  archicpiscopo,  et  eiusdoni  ecciesie 
eanonieis,  constantissime  lidolitatis  prerogatiuani  perpetue  niemo- 
rie  dnximus  commendandam;  eamque  etsi  insufTieienter,  vtpote 
omnem  premii  temporalis  aninentiain  transcendenteni,  liberaiiter 
tarnen  regia  decreuimns  largitate  donandam.  Cum  enim  nos  assunipte 
peregrinationis  debiluin  reddituri,  vllra  mare  in  subsidium  terre 
sancte  tuissemus  profecti,  et  ex  regia  sollicitudinis  prouidenlia 
regnum  posilum  in  pace  optima,  et  quiete  commisissenms  nostris  lide- 
lissimis,  iam  dicto  Jobanni  arcbiepiseopo,  et  aliis  quibusdan),  in  statu, 
in  quo  nobis  recedentibus  fuerat  gubernandum;  quam  plurimi  nobi- 
lium  regni,  sateliites  satbane,  regiam  non  verentes  olVendere  maie- 
statem,  nostris  dispositionibus  ausu  praesumserunt  nefario  contraire, 
pacem  perturbantes,  et  Hungaros  bostiliter  aftligentes.  Memoratus 
autem  arcbiepiscopus ,  iniunetorum  sibi  a  nubis  constantissimus 
obseruator,  cum  eligeret,  muri  magis,  quam  ipsorum  malitiis  consen- 
tire,  ab  eisdem  tyrranis  rebus  omnibus  et  redditibus  spoliatus,  captus, 
cum  iniuria  et  summo  dedeeore,  extra  Hungariam  est  eiectus;  vbi  pro 
nostra  gratia  libenter  omnem  sufTerens  inediam,  vsque  ad  nostrum 
reditum  exulauit.  Canonici  etiam  memorati  plurimis  ae  grauissimis 
damnorum  et  iniiiriarum  poenis  et  passionibus  afllicti,  in  sue  fideli- 
tatis proposito  peiinanserunt.  Nos  igilur  in  taute  lideliUilis  memoriam 
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et  compensationem,  in  passionum  et  aftlictioiium  suarum  quamdam 
consolationem,  eisdem  eanonicis  in  VItrasyluanis  partibus  dedirnus 
quamdam  terram,  quae  Which  vocatur,  cum  uduarnieis  nostris,  et 
eorum  heredihus  in  perpetuum  possidendam.  Dilecto  ac  fideli  nostro 
Lenke  vajuode  injungentes,  vt  vos  authoritate  nostra  indiiceret  in 
possessionem  et  dominium  terre  prefate  et  dictorun  vduarni- 
corum.Qui  cunuocatis  omnihus,  quos  opoi'tiiit,  eonuocari  et  presenti- 
bus,  quorum  ad  hoc  exigebatur  presentia,  predictam  terram  certis 
circumquaque  metis  et  terminis,  nullis  contradicentibus  assignatam, 
eanonicis  traditam  (sie)  sepius  nominatis.  Cujus  terre  prima  meta 
progreditur  ab  eadem  villa  Vinch  *)  et  transit  tluuium,  qui  dicitur 
Sonst,  et  lit  prima  meta  in  via  iiixta  metam  ville/u/f/i-},  ville  videlicet 
Sancti  regis;  inde  tendit  per  eumdem  fluuium  superius  ad  metam 
Mucon,  per  quinque  vel  per  sex  metas;  et  ibi  fit  meta  in  ioco,  qui 
dicitur  Thelukzad ;  et  inde  dirigitur  per  iocum,  vbi  secatur  fenum 
et  vadit  ad  Iocum  Bundrow  ^)  et  ibi  vicinatur  mete  dimissionis  eccle- 
sie,  et  Paztuh;  et  inde  tendit  ad  Iocum,  qui  dicitur  Fulgistue  (Tul- 
gistue?)  et  ibi  vicinatur  cum  villa,  que  dicitur  Z?^,  populis  castrensi- 
bus*),  et  ascendit  in  radicem  montis,  qui  dicitur  jSyir,  et  inde  des- 
cendit  ad  Iocum  Zudtelke;  et  inde  ad  Iocum  Tontlinethkuta,  et  inde 
transit  vallem,  et  vicinatur  cum  terris  de  Eperies ;  et  inde  descendit 
ad  sepulchrum  sacerdotis  Orod;  et  inde  ad  stagnum  Csazar,  et  inde 
reuertitur  versus  Morysium,  ad  pratum  Mihulu;  et  ibi  sunt  due 
mete,  altera  Sancti  Adalberti,  altera  de  Eperies;  preterea  eadem 
villa  de  ^Ylnch  habet  aliam  terrau),  et  supra  illam  habet  syluam  super 
montem  Guesbrun,  et  ibi  sunt  due  mete:  altera  S.  Adalberti,  altera 
Gyitle;  et  inde  transit  fluuium  Cmtnenes,  et  vadit  ad  montem 
magne  fagi,  et  inde  ad  metam  3Ii>'oslon^),  et  inde  ad  montem  Cathou, 
et  inde  reuertitur  ad  Tikozou.  Nomina  autem  memoratorum  vduarni- 
corum,  in  eadem  terra  commorantium  hec  sunt:  Kuzma,  Besse, 
Scesim,  Scese,  Andree,  Andreas,  Fahas,  Jacobus,  Hyze,  Bund,  Luhe, 
Euga,  Begus,  Varons,  Parkas,  Sime,  Torda,  Bud,  Ouch,  Pouha,  Crenfele 


1)  Felonitz. 

2)  Kövend. 
^)   Dorabro. 

**)  Viell.  des  Castruni  Thorda. 

3)  Mikloslaka- 


I(iili;i,  iScrli,  riirc/,  ('ii/.iii;i,  Vt'cii.  \  iiilc  (|iii:i  ikhi  iiiidiis  rulhitoriiin 
c'DiiscriKitii),  (|iKiii)  ('tiiir('t'(>ii(]<iniiii  pro  ('iii(iM|ih>  iiicrilis  |ii'fiiii*)niiii 
r;itio  ad  üolliciUidiiioin  |iei-liiiel  ri'i^io  inajcstiilis,  in  liuius  iiuslrc 
dunatiuiiis  lestiiiiDtiiiiin  et  pei-pctiiain  (iniiitatoiii  prcsonteni  pa<{itiam 
si<rilli  nostri  inuiiiinine  fcciiniis  luluirari.  l)atuiii  |iei-  iiiaiiiis  (Icti, 
aiile  rof^ie  cancollai-ii,  «'t  prepositi  A;;riciisis  ecclesie,  ;miio  ah 
iicarnatioiie  Doiiiiiii  MCCXIX.  Hodotii  voiuM-altili  .loiirin«',  Miperiiis 
ac  sepiiis  iiutato  StrigonicMisi,  rcuerorulo  N'j^riiio  Cdlucensi  arclii- 
episcopis  exisleiitibus;  Desiderio  Chanadiensi,  Wii/iclmo  Vllrasi/l- 
\iauicnsi,  llobcrto  Vesprimicnsi,  Jaeubo  Vaciensi,  Sle|iliano  Zagrabi- 
onsi,  Tboma  Agrieiisi ,  Hartholomeo  Quin(jueecclesiciisi,  Cosma 
«lauriensi,  Alexaiidro  Waradicnsi  e|tiscopis,  ecclesias  Dei  fclieiltT 
guberiiantibiis.  Nicoiao  palatino  et  eoniite  Soproiiieiisi;  Jula  bano 
et  coniite  Zomii,Mensi.  Ochuz,  ciiriali  coinite  regitie,  et  eoniite  Bu- 
driigiensi,  Dionysio  magistro  tauarnieorum,  et  coniite  iioui  castri; 
.lula  fratre  Rakols,  curiali  eomite  regis,  et  comite  Keweey,  existen- 
tibus,  Benedicto,  filio  Samuelis  Nitriensi,  Joanne  Albensi,  Batyz 
Muzunyensi,  Sniaragdo  Posoniensi,  et  ceteris  comitatus  tcneutibiis. 
Uegni  nostri  anno  sexto  decinio." 

XVI. 

2122,  3.  Jun.  Ahitri. 
llonorius  —  archiepiscopo  Colocensi  —  Benigne  niipor  i-eee- 
pinuis  literas  tuas,  quas  cum  dilecto  (ilio  jß.  preposito  Varadiensi, 
nJ  Ecdesiam  Vlfrasyluanam  elccto,  ad  sedem  apostolicani  trans- 
niisisti;  intellexinuis  auteni  ex  predictai'uni  serie  literaruni ,  quod 
Vltrasyluana  ecclesia  nouiter  destituta  pastore,  ipsius  loci  capitnluni 
ad  electionein  episcopi  proeedentes,  predictuni  prepositum  cum 
electione  celebrata  de  ipso  tibi,  qua  metropolitano  proprio,  presenta- 
runt,  contirniari  eam  humiliter  postulantes.  Tu  auteni  de  vniuersis 
negocij  circumstantiis  diiigenter  inquirens,  comperisti  electioneni 
eamdem  canonice  celebratam,  concurrentibus  ad  ejus  confirmationem 
ejusdem  electi  competenti  litteratura,  honestate  morum,  et  gcnere,  ac 
faciente  ad  boc,  quod  de  gremio  est  ecclesie  memorate.  Sed  quia 
ad  boc  dubitasti  duntaxat,  quod  in  altere  suorum  oculo  quedani 
macula  videtur;  elegisti  potius  ad  nos  ipsum  inspiciendum  trans- 
mittere,  quam  ad  conGrmandam  electionem  nobis  procedere  incon- 
sultis.  Verum  bumiliter  postulasti  magistro  N.  clerico  tuo  ad  nostram 
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presentiam  destinato,  vt  si  ejusdem  ecclesie  votis  in  hoc  vellemus 
annuere  confirmationem  electionis  ejusdem  tibi  remittere  dignaremur. 
Ceterum  charissimi  in  Christo  filii  nostri  —  rex,  et  —  regina  Hun- 
garorum  ilhistris,  multiplicatis  prelatorum  terra  intercessionibns 
pro  eodem  electo,  per  quem  potius,  quam  per  alium  predieta  spe- 
ratur  ecclesia  in  temporalibus  et  spirituahbus  recipere  incrementa, 
nohis  cum  instantia  supplicarunt.  Nos  vero  fraternitati  tue  in  hoc 
et  aliis,  quantum  cum  Domino  possumus,  deferre  volentes,  prefatum 
electum  ad  te  cum  gratia  duximus  remittendum ;  per  apostolica  tibi 
scripta  mandantes,  quatenus  cum  hoc  deferendi  tibi  causa  fecerimus, 
crga  electum  ipsum,  si  alias  est  idoneus,  predieta  m;icula  non  obstante, 
sine  diftlcultate,  prout  ad  tuum  pertinet  officium,  exequaris.  Datum 
Alatri,  tertio  nonis  Junii  anno  sexto." 

XVII. 

1222,21.  Juni.  Rom. 

Honorius episcopo  Vaciensi,  et  abbati  Egriensi  (Egeriensi) 

Cenadiensis  dioecesis,  et  preposito   Vaciensi Gravem  dilec- 

torum  filiorum abbatis  et  convoitus  monasterii  B.  Marie  de 

Clus  recepimus  questionem,  quod,  cum  monasterium  ipsum,  quod  ad 
nos  nullo  medio  pertinet,  non  solum  apostolice  sedis,  sed  etiam 
regalibus  fuisset  privilegiis  communitum,  hone  memorie  W.  (Vil- 
helmus)  episcopus  Albensis  sequens  tyranidem  A.  (Adriani)  prae- 
decessoris  sui,  qui  olim  destructo  eodem  mouasterio,  L.  antecesso- 
rem  ipsius  abbatis  crudeliter  captivaverat,  eundem  abbatem,  et 
duos  ex  fratribus  suis,  una  cum  R.  J.  A.  et  B.  canonicis  Albensi- 
bus,  et  quibusdam  aliis,  Dei  timore  postposito,  coepit  immaniter,  et 
eis  traditis  custodie  carcerali,  supradictum  monasterium  violenter 
aggrediens,  Privilegium  ipsi  ab  apostolica  sede  indultum  igne  com- 
bussit,  et  ejus  regale  Privilegium  aqua  delevit.  Unde  cum  abbas,  et 
conventus  prefati  amissis  privilegiis  ab  iniuriatorum  suorum  calumniis 
nequiverunt  se  postmodum  tueri,  monasterium  ipsum,  quod  bonorum 
temporalium  ubertate  floruerat,  ad  tantam  inopiam  est  deductum,  quod 
fratres  ibi  Domino  servientes  suftlcientiam  panis  habere  non  poterant, 
unde  suo  satisfacerent  exactori,  et  nepossent  ab  imminentibus  oppres- 
sionibus  respirare,  famuli  episcopi  memorati,  et  canonicorum  Alben- 
sium  sue  paupertatis  residuum  in  superfluis  commessationibus  con- 
sumpserunt.  Unde  nobis  humiliter  supplicarunt,  ut  ne,  quod  absit,  per 
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amissionotn  piivilof^ioriim  siionim  monasteriiim  ipsiim  peiiitiis  destru- 
atur,  patcnia  .silti  cli^'iiaroiniir  stilliciludiiic  provitlcro;  facicnte 
eis  sue  lihcrtatis  piivil(>j,Muin  leiidvari,  et  dp  prcdictis  injuriis  justi- 
tiani  cxhiln'ri.  Qiiocirca  disiü-ctioiii  vostro  por  apostolica  scripta 
districte  precipiciido  iiiaiu];irnus,  «jualcmis  vocatis,  (|iii  fueriiit  evo- 
candi,  et  iii(|ui.sita  .s\ipcr  premissis  omnibus  plenius  veritate,  que 
invenerilis,  iiitra  quatuur  menses  post  susceptioncm  prcseiitium, 
vestris  nobis  littcris  iidcliter  intimetis,  prefigentes  parlibus  tcrmiriiim 
conipeteiitem,  quo  nostro  conspectui  per  se,  vel  per  prociiratorcs 
idoneos  representent,  quod  super  bis  statuerimus,  recepturi.  Quod 
si  non  ouines  . . . .  iioii  obstante  coustitutiouo  coucilii  generalis,  quo 
cavetur  ue  quis  ultra  duas  dietas  extra  suani  dioecesim  per  literas 
apostolieas  ad  Judicium  trabi  possit.  Datum  Lateran!  XI  kal.  Julii 
poutißcatus  nostri  anno  sexto. 

XVIII. 

1222. 
In  nonune  sanete  et  individue  trinitatis.  Andreas  Dci  gratia 
Ungarie,  Dalmacic,  Croaeie,  Harne,  Servie,  Galicie.Lodomerieque  rex 
in  perpetuum.  Inter  regalis  exeellentie  insignia,  quibus  recolenda 
memoria  antecessorum  nostroruni  insignitur,  illud  excellentius  et  com- 
mendabilius  pre  ceteris  invenitur,  comnioudandis  bospitibus  largioris 
bospitalilatis  dexteram  porrigere,  quoruin  conservatio  et  utilis  regrio 
dignoscitur,  et  Deo  esse  commendabilis  reperitur.  Hinc  est,  quod  pie 
roeordationis  [larentum  nostrorum  vestigia  pro  desiderio  ampleetentes, 
et  eterne  vite  bravium  cum  eis  post  presentis  vite  cursum  appre- 
bendere  cupientes,  Hennauno,  magistro  religiöse  fraternitatis 
bospitalis  Sanete  Marie  Theutonieorum  Jerosolymitani  fratribus 
tam  presentibus  quam  futuris  caritatis  intuitu  terram  Burza  nomine, 
ultra  sylvas,  versus  Cumanos,  licet  desertam  et  inbabitatam,  con- 
tulimus  paciiice  inbabitandam  et  iu  perpetuum  libere  possidendam, 
ut  et  regnum  per  coiiversationem  eorum  propagatum  dilatetur  et  ele- 
raosyna  nostra  per  orationcm  eorum  ad  remedium  aninie  nostre  et 
parentum  nostrorum  coram  summo  Deo  deportetur.  Preterea  eis  con- 
cessimus,  quod  si  aurum  vel  argentum  in  predicta  terra  Burza  inven- 
tum  fuerit,  media  pars  ad  fiscum  regium  per  manus  fratrum  depor- 
tetur, reliqua  ad  eosdem  devolvatur.  Insuper  libera  fora  et  tributa 
fororura  eiusdem  terre  eis  totaliter  indulsimus  et  ad  munimen  regni 

Fontes.  Abth.  II.  B.l    XV.  2 
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contra  Ciimanos  castra  et  urbes  lapideas  construere  eos  permisimiis, 

ut  et  inimicis  Christi  resistere  valeant,    et  persoue    nostre    et  liere- 

dibus  nostris  legitime  nobis  succedentibus  ad  coronam,  ad  bonorem 

pateant  et    niunimen.    Statuimus  etiam   qiiod  nulliis  "svoyvoda  super 

eos  deseensum  habeat,  liberos  denarios  et  pondera  eis  remisimus  et 

ab  omni  exactione  et  collecta  eos  esse  permisimiis  liberos  et  immunes. 

Nullius  judieio  sive  jurisdictioni,  nisi  solius  regis  subiaeeant.   Judi- 

cem  iidem  fratres   super  eorum  populum  constituant.  Nos  vero  pre- 

missos  fratres  in  possessionem    prediete    terre  Burza  (per  pristal- 

diim  nostrum    Fataletum    nomine)  i),    iussimus   introduci,    qui  pre- 

dictam  terram   perambulavit  et  eam  ad   verbum  Michaelis  \voyvode 

certis  metis  circumsignatam  ipsis  assignavit.   Prima  Aero  meta  huius 

terre    incipit    de   indaginibus  castri  Almaye   et  procedit  usque    ad 

indagines    castri    Noialt,    et    inde    progreditur   usque    ad   indagines 

Nycolai,  ubi   aqua  defluit  que  vocatur    Alt,   et   sie    ascendit   usque 

ubi   Tartelowe    cadit   in    Alt.     Addidimus   etiam   postmodum   iisdem 

fratribus    eonferentes   eastrum,    quod    Cruceburg   nominatur,    quod 

fratres    predicti    de    novo    construxerant,     cum    pratis    circa    illud 

adiacentibus,  et    a    fine   terre  Cruzeburg   terram    que  vadit   usque 

ad    terminos    Prodnicorum    (Productorum)  -') ,     et    ab    indaginibus 

Almaye  in    parte    altera  vadit  usque   ad  ortum    aque,   que  vocatur 

Burza,  et  inde  progreditur  usque  ad  Danubium,  cuius  donationis  post 

modum  facte  a  nobis  fratribus  memoratis  pristaldum  dedimus  Ypocbz 

banum.    Concessimus   etiam   eisdem   fratribus,    quod  super  fluvium 

Alt  sex  naves  et  super  fluvium  Mors  sex  alias  naves  babeant  liberas 

per   totum  regnum   nostrum   sales   deferentes  in  descendendo,    nee 

non    alias    res  in  ascendendo  referentes,    et  salifodinas,  que  Akana 

vocantur,  sufficientes  ad  illas  duodecim  naves,  libere  ubicunque  volu- 

erint,    eisdem  concessimus  in  perpetuum.    Item    concessimus,   quod 

nulluni  tributum  debeant  persolvere,  nee  populi  eorum  cum  transierint 

per  terram  Siculorum  aut  per  terram  Blacoruni,homines  quoque  nunc 

terram    inhabitantes   predictam    ad   eorundem    fratrum   servilium    et 

domus  eorum  utilitatcm  sine  requisitione  liberos  diniisimus,  ita  ut  si 

aliqui  de  cetero  de    nostris   bominibus  sive  bospitibus   terre  nostre 

pertinentibus    ad   ipsos  transmigraverint,    statim    cum    ad    notitiam 

raftrum  ex  veritate  pervenerit,  eos,  qui  sie  intraverint,  expellant,  et  bi 


^)  Var.  b.  Fejer. 
*)  Var.  b.  Fejer. 
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(|iii  (»OS  iiitrodiixcriiit  in  niamis  ropfis  vol  niinoionim  oiiis  Iradoiit.  Qiii- 
«•iim|iie  otiatii  in  roLTno  iioslro  coiislitiitiis  proprichitoin  siuirn  niornoriilis 
IVatrildis  pro  flcmosyna  tiaro  volncrit  «lo  nostra  rniiiiidcciilia  liho- 
ram  halx'al  fanillatotn  oi  ipsaiii  donalioiiis  t,'ialiarii  iit  lihora  pcniia- 
neat  iiosiro  privilegio  perpeluo  coiiliiiiiarmis.  Prclerca  lalcm  ac  lan- 
tam  iisilcm  fratriltus  concessiinus  liljortatem,  qiiod  nulliis  monetario- 
riim  tiltra  sylvas  terrani  oonmi  iiitret,  vcl  prcsumat  eos  in  aliquo 
moleslare,  et  ipsum  jus  et  iitililatom,  quam  in  terra  ipsoruin  percipere 
deherotnus  de  nuva  moneta,  tolaliler  eisdciii  iVatrilms  indiilsimiis.  qiiia 
ira  nostra  contra  eos  provocata  eo  tempore,  cum  terram  sepcdictam 
eis  preceperainiis  aiiferri,  fiierant  non  modienm  damnifieati  (|uam 
restaurationem  faciinus  eo,  ([uod  ipsi  in  eonfinio  ilio  tan(|iiam  plaiita- 
tio  novclla  sint  positi,  et  assiduos  paganorum  patientes  insultus,  se 
pro  regno  tau(|uam  lirinnm  propnfrnaculum  de  die  in  diem  opponere 
non  formidant.  Verumtamen  nullain  potestatem  habeant  cndendi  quam 
cunque  monetam  sine  regis  licentia  speciali.  Domuni  autem  seu 
hospitale  fratruin  eorundem  cum  omnibus  possessionibus  et  bonis 
suis  que  improsentiarum  legitime  babere  cognoscuntur,  aut  in  futu- 
rum prestante  I)eo  iuste  p(jterint  adipisci  sub  nostra  protectione 
suscipimus,  statuentes  ut  perpetuis  futuris  temporibus  sub 
regia  tutela  et  defensione  consistant.  Et  ut  istud  eis  ratum  permaneat 
atque  lirmum,  presentem  paginam  sibi  iussimus  bulle  nostre  auree 
cbaractere  insigniri.  Datum  per  manus  Cleti  aule  regle  cancellarii, 
Agriensis  prepositi,  anno  ab  incarnatione  domini  miliesimo  dueen- 
tesimo  vigesimo  secundo.  Venerabili  Jobanne  Strigoniensi ,  Ugrino 
Colocensi  arcbiepiscopis.  Desiderio  Chanadensi,  Ruperte  Vcspri- 
mensi,  StepbanoZagrabiensi,  Tboma  Agriensi,  Alexandre  VVaradiensi, 
Cosma  Geuriensi,  Bartbolomeo  Quinqueecclesiensi,  Briccio  Waciensi 
episcopis.  Electo  ultra  sylvam  e.\islentil)us.  Tbeodoro  filio  Wecich 
Palatino,  Pausa  filio  Xane  curiali,  Nicoiao  Bacbiensi,  Tiburtio  Roso- 
niensi,  Helia  Bichoriensi,  Martine  filio  Michaelis  novi  castri  militibus 
existentibus  et  aliis  multis  comitatus  tenentibus.  Regni  nostri  anno 
decimo  septimo. 

X!X. 

1222,  19.  Dcc.  Rom. 
Honorius    episcopus,    seruus    seruuorum    Dei ,     dileclis    filiis, 
magistro,      et    frutribits     domiis    sancte     Marie      Teiitonicorum 
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Hierosolymitane  salutem  et  apostolicam  benedictionein.  Quum  a  nobis 
petitur,  quod  justum  est  et  honestum,  tarn  vigor  equalitatis  (equi- 
tatis)  quam  ordo  exigit  rationis,  vt  id  per  solicitudiaem  officii  nostri 
ad  debitum  perducatur  effectum.  Sane  in  priuilegiis  carissimi  in 
Christo  Qlii  nostri,  regis  Hungarorum  illustris,  perspeximus  inter 
cetera  contineri,  quod  ipse  quandam  terram,  nomine  Burszam,  tunc 
desei'tam,  et  inhabitatam ,  vobis  donavit  intuitu  pietatis  perpetuo 
libere  possidendam;  eoncedeiido  nihilominiis  vobis,  ut  si  aurum  vel 
argentum  terre  contingeret  reperiri,  una  pars  ad  regni  fiscum  per- 
tineat,  reliqua  vero  pars  vestris  vsibus  deputetur;  libera  quoque  fora 
et  tributa  fororum  ejusdem  terre  totaliter  vobis  indulsit;  liberos 
denarios  et  pondera  nihilominus  remittendo  et  reddendo  vos  ab 
omni  exaetione  liberos  et  immunes;  ac  statuendo,  quod  nulli  way- 
vode  super  vos  liceat  habere  descensum,  ipsam  quoque  terram  certis 
distinxit  limitibus,  sive  metis  quarum  prima  ineipit  ab  indaginibus 
castri  Voiigard,  et  inde  progreditur  vsque  ad  indagines  Nicola,  ubi 
aqua  defluit,  quae  vocatur  Aid  et  sie  ascendendo  per  Aid  vsque 
Szerzylon  cadit  in  Aid,  et  iterum  vadit  vsque  ad  ortum  ejusdem 
Zercyllon,  et  ab  ortu  aque,  quae  Zymis  vocatur,  progreditur  vsque 
ad  effluxum  aque,  que  dicitur  Borsza,  et  deinde,  sicut  montes  niuium 
terram  complectuntur  eandem,  vsque  ad  Almagiam  se  extendit.  Ad- 
didit  etiam  postmoduni  idem  rex  donationi  predicte  castrum,  quod 
Cuteburc  nominatur  de  nouo  constructum  a  vobis  cum  pratis  adja- 
centibus  circa  illud ;  nee  non  a  termino  ipsius  castri  terram  quam- 
dam,  que  procedit  vsque  ad  terminos  ßlacorum,  et  ab  indaginibus 
Almagie  in  parte  altera  protenditur  vsque  ad  aque  ortum ,  que 
Bursa  vocatur,  et  inde  ad  Danubium  vsque  procedit.  Concessit 
etiam  vobis,  vt  super  tluuium  nomine  Aid  sex  naues,  et  totidem  super 
fluuium  nomine  Mors  liberas  habeatis,  per  totum  regnum  ejus  salem 
descendendo  ferentes,  et  referentes  res  alias  ascendendo ;  salis  fodinas 
etiam,  que  Acuna  vocantur,  sufficientes  ad  predictas  duodecim  naues, 
libere  vbicunque  volueritis,  vobis  regia  liberalitate  concessit;  con- 
cedendo,  vt  nulluni  teneamini  prestare  tributum,  nee  etiam  homines 
vestri,  cum  per  Siculorum  terram  transierint,  aut  Valachorum.  Ad 
hec  homines,  qui  terram  ipsam  inhabitant,  quando  dicta  donatio 
facta  fuit  vobis  et  domui  vestre,  liberos  sine  requisitione  dimisit 
expresse,  vt  si  quis  de  hominibus  ejus,  aut  hospitibus  terre  sue  ad 
vos  de  cetero  iransmigrauerint,    eos   exinde,  quam  cito   ad  notitiam 
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vestram  portionoril,  oxpollatls.  Adjerlt  insiipor,  vt  qullihct  in  rofrno 
pjiis,  qiii  propri('t;it('tn  siiam  vohis  in  olomosynatn  voluorit  olargiii,  id 
fat'iendi  li;ilM';it  lilioram  facnlliitcin;  oa  ctiam  vos  concessit  llhcrtatc 
gaudere,  vt  miliiis  tnonctaiionim  vItra  syluas  tcrrain  vcstram  iritrare, 
vel  vos  in  »liqiiit  inoicsfaro  presuiuat;  totuni  jus  el  vlilitatciu.  f|ii:im 
in  terra  vcstra  dehehat  porcipere,  vohis  totalitcr  iridiilgendu  et  con- 
ferendo;  specialiter  in  recomponsationcm  damnonim,  que  perpessi 
fueritis,  qiiando  ejus  ira  contra  vos  proiiocata  predictam  terram 
vohis  prerepit  anllerri;  ac  pfiam  idoo,  quod  in  repni  eonfinio  positi 
friM]uentes  pap^nnonini  siistinotis  insiiltus,  vos  pro  rec^no  morti  tam- 
quam  firmnm  propugnacuhim  opponentes;  verum  tarnen  nullam  potes- 
tateni  haheatis  cudendi  quamcunque  nionetam  ahsque  regis  licentia 
special!.  Nos  ergo  vestris  justis  precihus  hcnignum  iinpertientes 
assensum,  predictas  terras  cum  lihertatibus  et  immunitatihus  suis, 
sicut  easjuste,  ac  pacifice  possidetis,et  in  priuilegiisdicti  regis  plenius 
continetur,  vohis  et  domiii  vestre  authoritate  apostolica  confirmamus 
et  presentis  scripti  patrocinio  communimus.  Nulli  ergo  omnino 
hominum  liceat  hanc  paginam  nostre  conGrmationis  infringere,  vel  ei 
ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem  hoc  attentare  presumserit 
indignationem  omnipotenlis  Dei,  et  heatorum  Petri  et  Pauli  aposto- 
lorum  ejus  se  noiierit  incursurum.  Datum  Lateran!  XIV.  kal.  Januar!!, 
pontificatus  nostri  anno  septimo. 

XX. 

1223,   12.  Jan.  H  o  m. 

Honorius  —  —  episcopo  Agriensi salutem  et  aposto- 

licam  henediclionom.  Magister  et  fratres  domus  S.  Marie  Theuto- 
nicorum  sua  nobis  petitione  monstrarunt,  quod  in  terra,  que  dicitur 
Boza,  quam  noviter  inhahitare  coeperunt,  impetu  paganorum,  per  quos 
hactenus  vasta  et  deserta  perniansit,  nonsine  ipsorummulto  discrimine 
refrenato,  est  iam  non  parvus  numerus  clericorum.  L'nde,  quum  terra 
ipsa  iuxta  indulgentias  eorum  ordini  ab  apostolica  sede  concessas, 
preterRomanum  pontificem  non  habeat  episcopum  vel  prelatum.suppli- 
carunt,  ut  prefatis  clericis  providereinus  archipreshyterum  vel  deca- 
num,  ad  quem  possint  hiibere  recursum  super  questionihus  emergentibus 
inter  eos,  donec  ipsius  terre  populus  in  tantum,  annuente  domino, 
augmentetur,  quod  eis  de  proprio  possit  episcopo  provideri.  Ideoque 
fraternitati  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  idoneam 


22 

personam,  tibi  ab  ipsis  fratribus  presentatam,  vice  nostra  in  arcbi- 
presbytenim  vel  decauum  preficias  elericis  antedictis.  Datum  Late- 
rani,  XI  idus  Januarii,  pontiücatiis  nostri  anno  VII. 

XXI. 

1223,  12.  Dec.  Rom. 

Honorius  —  episcopo  Mtrüsyluano.  —  Quod  dilecti  filii  — 
magister,  et  fratres  domus  S.  Marie  Teutomcorum  terram  Boze, 
et  vltra  montes  niuium  propter  paganorum  insultus  vastam  vsque  ad 
proxima  tempora  et  desertam,  nouiter  inbabitare  eoeperunt,  ipsorum 
paganorum  impetu  non  sine  multo  discrimine  refrenato,  eis  ad  meri- 
tum,  nobis  ad  gaudium,  et  toti  populo  Cbristiano  prouenit  ad  pro- 
fectum,  propter  quod  ipsi  fratres  et  inbabitatores  terra  predicte 
non  sunt  lacessendi  injuriis ,  sed  beneficiis  eonfouendi ;  quatenus 
numerus  fidelium,  terram  ipsam  inbabitantium,  ad  paganorum  terro- 
rem,  et  cbristianitatis  subsidium,  felieiter  augeatur.  Cum  autem  terra 
ipsa  secundum  indulgentias  dictis  fratribus  ab  apostoliea  concessas, 
nulluni  preter  Romanum  pontificem,  episcopum  babeant,  vel  pre- 
latum,  tu,  sicut  eorum  nobis  eonquestio  patefeeit,  in  ea  tibi  juris- 
dietionem  indebitam  vsurpare  contendens,  presbiteros  et  elericos 
ipsius  terre  ad  synodum  tuam  vocas,  et  tarn  ab  eis,  quam  a  laicis 
decimas  et  alia  episcopalia  jura  niteris  extorquere;  in  eos,  si  tue 
non  satisfaeiunt  voluntati,  interdieti  et  exeomunicationis  sententias  de 
facto,  cum  de  jure  nequeas,  proferendo.  Nolentes  igitur  aliquatenus 
sustinere  quod  iidem  fratres  indebite  presertim  contra  nostras  indul- 
gentias molestentur,  fraternitati  tue  per  apostoliea  scripta  firmiter 
precipiendo  mandamus,  quatenus,  si  quas  forte  de  facto  in  elericos, 
ve  alios  babitatores  ipsius  terre  sententias  protulisti,  eas  de  facto 
quoque  non  difterens  reuocare,  ab  eorum  grauamine  taliter  con- 
quiescas,  quod  nee  ipsi  justam  babeant  conquerendi  materiam,  nee  nos 
tibi  durius  scribere  compellamur;  qui  domum  eorumdem  fratrum  sie 
rore  nostre  gratie  rigauinms,  vt  eam  de  bumili  statu  ad  altum  tem- 
pore nostro  prouectamplantationem  non  incongrue  appellarepossimus; 
illam  ea  prerogatiua  diligimus  cbaritatis,  quod  ejus  indigna  graua- 
mina  non  possemus  in  patientia  tolerare.  Noueris  autem  nos  venera- 
bili  fratri  nostro  Strigoniensi  arcbiepiscopo  mandauisse,  vt  nisi  juxta 
mandatum  nostrum  curaueris  reuocare  sententias,  si  quas  in  sepe- 
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üictos  iiH'<)l:is  protiilisti,  i|).so  illiis  t:itu|iinni  a  non  suo  jiidiro  proruiil- 
gutiiii,  dc'iuiiifi«'t  iiiilhis  t'ssc.  I)iitiiiii  hiiliTiiiii  II.  kIiis  Dcccirilnis 
anno  octauo. 

XXII. 
1223. 

Honorius(PP.  III.)  —  ArchiepiscopoStrigonierisi.  —  Quod  dilecti 
liiii  (l'rk.  X\I  bis)  IM-aehidiin.  Vciicriiiiilis  fratcr  noslcr  ...  rpiscopuH 
y/trasili'ü/ius  sicut  ouriiin  iiubis  coiujuostiu  patefeeil  in  ca  sibi  iuris- 
dictioncii)  ( XXI  bis)  mulcstentur ;  dicto  cpiscopo  dcdimus  in  inandatis,  vt 
si([uas  (XXI  bis)  lülcrare.  lde(Kiiie  frateniitati  tue  per  apostoiica  .scripta 
nKiiidaiiius,  ({iialeiius,  iiisi  dictiis  episcupus  iuxta  iiiaridatuni  nostniin 
ciiraueril  rcuucare  seiitentias,  si  ijiias  in  sepedictos  incolas  pruniiil- 
gauit,  tu  illas,  tanquani  a  nun  suo  iudice  proniulgatas,  denuneies  nullas 
esse.  Üatinn  Laterani,  idibus  Deeeinbris,  Anno  octauo. 

XXIII. 

1223. 
In  nomine  sancte  trinitatis,  et  indiuiduc  unitatis.  Andreas  Dei 
gratia  llungarie  Dalniacie  Croacie  Hanie  Seruie  Galicie  Lodunieiieque 
rex  in  perpetuum.  Cum  quelibet  justa  petitio  apud  regle  serenitatis 
excellentiam  sit  admittenda,  illa  niaxime  mereri  consetur  optentunujue 
ab  animo  diuinitus  inspirato  procedcns  precedit  uelle  petentis  lar- 
giendo  terrena  lucrari  celestia  et  teniporalibus  institutis  acquirere 
sempiterna.  Hine  est  quod  ad  uniuersorum  notifiam  tenore  presen- 
ciinn  peruenire  vohimus,  quod  cum  (ideli  ac  dilecto  clerico  nostro 
niagistro  GoccHno  propter  indecidue  lidelitatis  obsequia  niontem 
Sancti  Michaelis  cum  ecciesia  et  terra  perlinente  situin  in  L  Itrasil- 
vanis  partibus,  quem  de  Zobiniensi  ecciesia  in  concambium  terre 
Borot/iik  receperamus  simul  cum  onmibus  suis  pertinenciis  eodem 
iure  libertatis  quo  nos  obtinueramus  libere  ac  pacifice  jure  perpetuo 
possidendam  per  lidelem  nostrum  Pouka  filinm  Ceci  Eliahim  con- 
tulissemus,  jjostmodum  prooessu  temporis  diuinitus  s.  inspirante  pro 
remedio  anime  sue  iiituilu  eterne  retributiunis  qua  unus  quistjue 
generaliter  indiget,  monasterio  de  Kerch  contuiisset,  accedens  ad 
nostram  presenciam  niulta  i»recuin  postulauit  instaucia.quod  donacioni 
sue  assensum  preberemus  et  priuilegio  regie  auctoritatis  conlirma- 
remus.    Cum  igitur    regie    maiestatis    intersit   cuique    iura  Integra 
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conseruare  et  piis  disposicionibus  auctoritatem  impendere  iustas 
eiiisdem  peticiones  et  optiinam  intencionemconsiderantesfauorem  adhi- 
huimus  condigiium,  prenuminatum  itaque  montem  simul  cum  eeclesia 
et  terram  cum  suis  pertinenciis  eodem  titulo  libertatis  quo  iam  dictus 
magister  Gocelimis  per  nos  possederat,  in  preseuti  pagina  adnotata 
feeimus  auctoritate  nostri  priuilegii  perempnari  prememorato  mona- 
sterio  iure  perpetuo  possidendam.  Prima  meta  terre  montis  sancti 
Michaelis  incipit  ab  Oriente  in  pede  alpium  et  descendit  per  torren- 
tem  descendentem  ab  ipsis  alpibus  uersus  uillam  Ruetel,  metis  assi- 
gnatis  secus  riuulum  usque  ad  uiam,  que  ducit  de  ipsa  monte  ad 
villam  Ruetel  inde  transit  ipsam  uiam  et  ascendit  per  quandam  uiam 
usque  ad  metam  que  diuidit  territoria  de  uilla  Hermani  et  de  uilla 
Ruetel  inde  tendit  sub  pede  montis  uinearum  de  uilla  Hermani  et 
per  quandam  semitam  que  ducit  ad  insulam  Christiani  usque  uerticem 
montis  nemorosi  et  per  ipsam  verticem  ascendit  iterum  in  alpes 
uersus  occidentem  et  ibi  terminatur.  Item  eciam  confirmamus  in 
presenti  priuilegio  terram  quam  prius  eidem  monasterio  contuleramus 
exemptamdeblaccis  pro  remedio  anime  nostre  per  fidelem  acdilectum 
nostrum  Benedictum  tunc  tetyiporis  woyawodam  assignari  facientes. 
Meta  vero  buius  terre  incipiens  a  tluuio  Alt,  ubi  finis  est  cujus- 
dam  insule  ascendit  per  palndem  que  vocatur  Egwerpotac  usque 
fagos  que  dicuntur  nogebik  et  in  fine  dictarum  fagorum  cadit  in 
riuulum  qui  dicitur  Arj)as  et  exinde  per  eundem  riuulum  ascendit 
usque  alpes  et  per  alpes  ueniens  uersus  australem  plagam  descendit  in 

riuum  qui  dicitur per  eundem  riuum  uenit  in  fluuium  Alt  et  sie 

terminatur.  Vt  autem  buius  nostre  confirmacionis  series  salua  semper 
etinconcussa  pernianeat,  presentem  concessimus  paginam  sigilli  nostri 
munimine  in  perpetuum  roboratam.  Datum  per  manus  Cleti,  aule 
nostre  cancellarii  et  Agriensis  prepositi.  Anno  dominice  incarnacionis 
MCCXXIII.  Strigoniensi  sede  uacante:  reuerendo  Vgrino  Cbolocensi 
arcbiepiscopo  existente.  DesiderioCbenadiensi,  Roberto  Wesprimensi. 
Stepbano  Zagrabiensi,  Thoma  Agriensi,  Briccio  Waciensi,  Barto- 
lomeo  Quinqueecclesiensi,  Regnaldo  Ultrasiluano  et  aliis  episcopis 
ecclesias  dei  gubernantibus.  Jula  palatino  et  comite  ßudrugiensi. 
Salamone  bano.  Nicoiao  curiali  comite  regine  et  comite  Supruniensi. 
ßotez  aule  nostre  curiali  comite,  et  comite  Bekesiensi,  Buzad  Poso- 
niensi,  Martino  Musuniensi,  Laurentio  Ywariensi  et  aliis  comitibus 
coniitatus  tenentibus.  Regni  autem  nostri  anno  vicesimo. 
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WIV. 

1224.  2.  Apr.  Ho  in. 
Honorius  —  archiprosbitero  Icn-c  liit'c,  et  ultra  iiKUitos  iiivium. 
Gerolltes  de  clero  et  |)o|uil(>  terrae  lioxc ,  et  ultra  monte.s  iiiviutn, 
tamquain  de  spiritualihus  .sedis  apustulice  filiis,  curarn  et  .solicitu- 
(lineni  specialen»,  te  ipsis  prefiei  feeimus  in  arcliipresbiterum  et 
reet(tren),  ut  (|iniin  preter  Rüinanum  pontificeni  :iliiini  prelatum  non 
haheatil,  ad  te  possint  habere  recnrsutii  jirci  (juestjoriibus  enierpen- 
tibus  iuter  eos,  aliis(|ue  artieulis,  (|ui  auctorilateni  .seu  iurisdictioiien» 
eeclesiasticani  exij^ere  videbuntur,  et  tuo  potcruiit  luinisterio  expediri. 
Ut  autem  commissain  tibi  solieitudinein  liberius  et  utilius  valeas 
exereere,  corrigeiidi  eorum  exce.ssus,  et  maxirne  clericorum,  ac 
rebelles  districtione  canonica  compesccndi  tibi  auctoritate  predieta 
coneedimus  potestateni.  Tu  erj^o  ea  modeste  ac  prudenter  utaris, 
referendo  ad  nos,  si  que  forsan  emerserint,  que  maiorein  indaginein 
requirere  vidcantur.  Nulli  ergo  etc.  Uatum  Laterani.  IV.  non.  Aprilis 
anno  octavo. 

XXV. 

1224,  28.  Apr.  Rom. 
Honorius  —  archipresbitero  et  clero  ac  populo  terre  Boze,  et 
vItra  montes  niuium.  —  Quantam  de  vobis  geramus  sollicitudinem,  et 
quanto  alTectu  ad  incrementum  vestrum,  ac  tranquillitatem  et  commo- 
dum  intendamus,  ex  eo  potestis  colligere  manifeste,  quod  vos  et  ter- 
ram  vestram  in  ius  et  proprietatem  ecciesie  romane  suscepimus, 
et  nonnullis  libertatibus  curauimus  communiri,  sicut  apostolice 
littere,  quas  super  bis  dilectis  fdiis  —  magistro  et  fratribus  hospi- 
tnlis  S.  Marie  Theutonicorum  Jei'osolymitani,  dunu'nis  dicte  terre 
concessimus,  vos  potuerunt  plcnius  edocere.  Monemus  igitur  vniuersi- 
tatem  vestram,  et  bortamur  in  domino,per  apostolica  vobis  scripta  man- 
dantes,  quatenus  sicut  ecciesie  Romane  filii,  speciales  de  gratia  nostra 
et  fauore  securi,  bis,  que  ad  diuini  nominis  cultum  et  dilatationem 
pertinent  populi  Cbristiani,  tota  studio  toto  sollicitudine  intendentes, 
inter  vos  seruetis  vinculum  mutue  cbaritatis  et  pacis,  per  quam  et 
parue  res  crescunt,  et  magne  in  sua  magnitudine  conseruantur.  Cum 
autem  alique  inter  vos  questiones  emerserint,  que  auctoritatem  eecle- 
siasticani iudiciumue   requirant  ad  arcbipresbiterum  vestrum,  quem 
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ad  hoc  ipsimi  prefici  fecimus,  reciirratis,  vt  quesfionibus  istis  per 
soUicitudinem  eius  concordia,  iudicioue  sopitis  pax  et  tranquillitas 
vestra  inconcussa  seruetur.  Vnde  volumiis,  et  vobis  iniungimus 
auctoritate  prescripta,  vt  eidem  archipresbitero,  cui  corrigendi 
excessus  omnium  vestrum,  et  specialiter  clericoruin  concessimus 
potestatem,  tanquam  pastori  vestro,  reuerentiam  congruam  exhiben- 
tes,  salubribus  monitis ,  et  mandatis  ipsius  intendatis  et  obediatis 
bumiliter  et  deuote.  Datum  ut  supra.  Laterani  V.  kal.  Maji  anno 
oetauo. 

XX\1. 

i224,  30.  April.  Rom. 
Honorius  —  dilectis  filiis  —  magistro    et    fratribus   hospitalis 

S.  Marie  Teutonicorum  Jerosolymitan.   salutem Grata  Deo 

et  hominibus  ordinis  vestri  religio  promeretur,  ut  vestris  favorabili- 
bus  desideriis  favorabiliter  annuamus,  quatenus  ejusdem  ordinis  nova 
plantatio  eo  felieius  incrementa  suseipiat,  quo  largius  fuerit  rore  apo- 
stolice  gratie  irrigata.  Petistis  ut  terram  Boze  et  ultra  montes 
nivium,  quam  propter  paganorum  insultus  vastam  usque  ad  proxima 
tempora  et  desertam  largitione  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Andree, 
Ungarorum  regis  illustris,  adepti  esse  noscimini,  et  noviter  inhabitare 
coepistis,  ipsorum  paganorum  impetu  non  sine  multo  personarum 
vestrarum  diserimine  refrenato,  in  ins  et  proprietatem  apostolice 
sedis  recipere  dignaremur,  asserentes,  quod  Gdeles  libentius  trans- 
ibunt  in  eius  coloniam,  si  eam  viderint  apostolice  sedi  esse  speciali 
ditione  subiectam;  sicque  fiet,  ut  terra,  que  lata  et  speciosa  cultori- 
bus  indiget,  facile  populetur  et  numerus  habitantium  in  eadem  ad 
ipsorum  paganorum  terrorem  et  securitatem  fidelium  atque  ad  utilita- 
tem  non  modicam  terre  sancte  feliciter  augeatur.  Vestris  ergo  piis 
precibus  benignius  annuentes  prefatam  terram  in  ins  et  proprietatem 
B.  Petri  suscipimus,  et  eam  sub  speciali  apostolice  sedis  protectione 
ac  defensione  perpetuis  temporibus  permanere  sancimus.  Ad  hec, 
quum  eadem  terra,  secundum  indulgentias  vobis  ab  apostolica  sede 
concessas,  nulluni  preter  Rom.  pontificem  habeat  episcopum  vel 
prelatum:  premissa  auctoritate  districtius  inhibemus,  ne  quis  archi- 
episcopus  vel  episcopus  in  terram  ipsam,  vel  incolas  eius,  interdicti 
vel  excommunicationis  sententiam  sine  speciali  auctoritate  apostolice 
sedis  pronuilgare  presumat,    vel  iurisdictionem  quemlibet  exercere. 
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sed  ad  arcliipresliytcniiu,  <|iiciii  |mm-  vcii.  fnitrern  iiostrum  —  Slrigo- 
iticiiscni  :ircliif|iisr(i|Miiii ,  tum  ('[liscuiitiiii  ALcrieiiscm ,  |ir<'lici  fccimiis 
i|isi  lerrc,  liahcat  clciiis  i-iiisdciii  pojMiliis(|iio  reversiis  pro  «juesliu- 
iiildis  i'in('rj;eiililiii>  iiilor  eos,  aliisque  arliculis,  cjui  ccciesiasticam 
auctüiitalem  iurisdiciiurieinve  reqiiiriint  et  possunt  |)C'r  alium,  quaiii 
e|ii.scopiim,  expediri.  Ea  vcro,  (jue  desideraiit  poiitilicalis  digiiitalis 
ofllciiini,  ut  puto,  crisma.  (deuin  saiiftum,  oidiiialioiies  clcricorum  et 
dedicationcs  ecclesiarum,  scu  altarium,  a  quocunqiie  malueritis  epi- 
scopo,  apostülit'c  sedis  coinnmiiioiicm  et  gratiam  ultti  ciite,  quousquc 
ipsiiis  terre  populiis,  diviiia  favente  gratia,  .sie  fucril  augiiieiitaliis, 
ut  dignuin  sit,  piu|)riiiMi  ei  episcopum  provideri.  In  reeognitionem 
autein  dominii  et  percepte  a  sede  apostolica  libertatis  duas  marcas 
aiiri,  qiias  voluntate  spontaiiea  ohtulistis,  iiobis  unam,  et  fratribus 
aliain  in  festo  rcsiirrectionis  düiniiiice  amiis  siugulis  persolvetis.  Nulli 
ergo  —  Dat.  Lateraiii  II  kal.  Mali,  ponlif.  uostrl  anno  VIII. 

XXVII. 

1224.  Rom. 
Honorius  — ai'chiepiscopiset  episcopisperUngariamconstituti.s  etc. 
Dilectorum  liliormn  IM.  et  fratrum  Jlospifalis  S.  Marie  Teut.  Jero- 
solimitan.  Deoet  lioniinibus  grata  religio  promeretur,  ut  suis  favora- 
bilibus  desideriis  favorabiliter  annuamus,  quatenus  eiusdem  ordinis  nova 
plaiitatio  eo  felicius  increiiienta  suscipiat  quam  largius  fuerit  rore  aposto- 
liee  gratia  irrigata.  Petieruntsiquidem  iideni  inagister  etfratres  ut  ter- 
rain  de  Borza  et  ultra  montes  nivium,  quainpropter  paganorum  insultus 
vastam  usque  ad  proxiina  teinpora  et  desertam  largitione  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Andree  regis  Ungarie  illustris  adepti  esse  nos- 
cuntur  et  noviter  inluibitare  coeperant,  ipsorum  paganorum  impetu 
non  sine  multo  personarum  suarum  discrimine  refrenato,  in  ius  et 
proprietateni  apostolice  sedis  recipere  dignarcnuir,  asserentes,  quod 
(ideles  libentius  transibunt  in  eins  coloiiiam.si  eani  viderint  apostolice 
sedis  esse  speciali  ditioni  subjectam,  sicque  flet  ut  terra,  que  lata 
et  spatiosa  cultoribus  indiget  facile  populetur  et  numerus  habitantium 
in  eadem  ad  ipsorum  paganorum  terrorem  et  securitatem  fidelium 
atque  ad  utilitatem  non  modicam  terre  sancte  feliciter  augeatur.  Ipso- 
rum ergo  magistri  et  fratrum  piis  precibus  benignius  annuentes  pre- 
fatani  terram  in  ius  et  proprietatem  b.  Petri  suscipimus  et  eam  sub 
speciali  ap.  sedis  protectione   ac   defensione   perpetuis    teniporibus 
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permanere  sancimus.  Ad  hec  cum  eadem  terra  seciindum  indulgentias 
ipsis  fratribus  ab  apostoli  sede  concessas  niillum  preter  Romaniim 
pontifieem  babeant  episcopum  vel  prelatum  districtius  duximus 
inbibendum,  ne  quis  arcbiepiscopus  in  terram  ipsam  vel  incolas  eius 
interdicti  vel  excommunicationis  sententiam  sine  speeiali  auetoritate 
apostoli  sedis  promulgare  presumat,  vel  Jurisdictionen!  quamlibet 
exercere ,  sed  arcbipresbyterum  quem  per  venerabilem  fratrem 
nostrum  Strigoniensem  arcbiepiscopum,  tunc  episcopum  Agriensem, 
prefici  fecimus  ipsi  terre,  babeat  clerus  eiusdem  populusque  recur- 
sus,  quo  questionibus  emergentibus  inter  eos  allis  articulis,  quieccle- 
sie  auctoritatem  iurisdictionemve  requirunt,  et  possunt  per  alium 
quam  episcopum  expediri,  ea  vero,  que  desiderant  pontificalis  digni- 
tatis  officium,  ut  puta  crisma,  oleum  sanctum,  ordinationes  clerico- 
rum  et  consecrationes  ecclesiarum  seu  altarium,  a  quocunque  malu- 
erint,  recipietis  (?)  episcopo,  ab  apostolica  sede  communionem  et  gra- 
tiani  obtinente,  quousque  ipsiiis  terre  populus  divina  favente  gratia 
sie  fuerit  augmentatus,  ut  dignum  sit  ei  proprium  episcopum  pro- 
videri.  Ideoque  fraternitatem  vestram  solicitandam  duximus  et  monen- 
dam  per  apostolica  vobis  scripta  mandantes,  quatenus  dictos  fratres 
vel  ipsius  terre  incolas  contra  nostre  constitutionis  et  inbibitionis 
tenorem  nuUatenus  molestetis,  quin  imo  ipsos  babentes  specialiter 
pro  sedis  apostolice  reverentia  propensius  commendatos,  cum  pro 
clericorum  ordinationibus  et  aliis,  que  ad  pontificale  spectant  offi- 
cium, ab  eis  requisiti  fueritis,  benigne  ipsorum  iustis  postulationibus 
annuatis,  ut  et  ipsi  possint  de  bono  in  melius  favore  vestro  adjuti  pro- 
ficere  nosque  caritatem  vestram  debeamus  in  domino  commendare. 
Dat.  Laterani.  Ita  invenitur  in  regestro  D.  Honorii  pape  III.  anno 
VlIIvo  Martinus. 

XXVIII. 

1224. 
In  nomine  sancte  trinitatis  et  individue  vnitatis.  Andreas  dei 
gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Rame,  Seruie,  Gallicie,  Lodo- 
merieque  rex  in  perpetuum.  Sicut  ad  regalem  pertinet  dignitatem, 
superborum  contumaciam  potenter  opprimere,  sie  eciam  regiam  decet 
benignitatem,  oppressiones  bumilium  misericorditer  subleuare  et 
fidelium  metiri  famulatum  et  unicuique  secundum  propria  merita 
retribucionis  graciam  impertiri.    Accedentes   igitur   fideles   hoapites 
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iiostri  7'/iri(to>iici  l'ltidsilmini  viiiiicrsi,  ;ul  pcdcs  iniiicshitis  nostre 
Imiuililcr  nobis  coixjut'reiitcs,  sua  qiiestionc  .s»i|i|ilieiler  nobis  inon- 
straveniiit,  qiiud  {leiiitiis  ;i  sua  libcrtate,  qua  uocati  fucranl  a  püssinio 
repe  (loysa  auo  nustro  oxculi.sseut,  uisi  super  cos  inaiestas  regia, 
uculos  sollte  pit'tatis  nostre  a|)eriret,  viido  prc  iiiinia  paupertatis  iriopia, 
iiulluin  iniiieslati  regic  seruiciuin  puterant  imperliri.  Nüs  igitur  iustis 
euruin  (|ueriiii(iiiijs  aures  sollte  pietatis  Ineliiiantes,  ad  jireseiiciam, 
posterumque  notlciaui  uoluuius  deuenire.  ^uod  iios  aiitecessorum 
iiostrorum  pljs  vesligljs  inherentes,  pietatis  moti  viseeribus,  pristluam 
eis  rcddidimus  liberlatem.  Ita  tarnen, quod  vniuersus  populus  incipiens 
a  Vartin  ')  usque  in  Iloraft,  cum  terra  Si/cidunini  terre  Scbus  et 
terra  Daraus  vnus  sll  |)0iiulus  et  sub  uno  jiidice  censeantur,  (tninibus 
coinitatibus  preter  Cbybiniensem  cessantibus  radicitus.  Comes  uero 
quieuuKiue  fuerit  Cliybiniensis  nulluni  presumat  statuere  in  pre- 
dictis  comitatibus,  nisi  sil  infra  eas -)  rcsidens,  et  ipsuni  populi 
ellgant ,  qui  melius  uidebitur  expedire,  nee  etiam  in  comitatu  Chybi- 
niensi  ali(|uis  audeat  compararc  pecunia.  Ad  hierum  uero  nostre 
eaniere,  quingentas  niarcas  argcnti  dare  teneantur  annuatim,  nullum 
predialem  uel  quemlibct  alluni  vülumus  infra  terniinos  eorundeni 
pusituni,  ab  hae  excludi  reddicione,  nisi  qui  super  boc  gaudeat  priui- 
legio  speciall.  Hoc  eciam  eisdem  concedinius,  quod  pecunia  quam 
nobis  soluere  tenebuntur  seu  dinoscuntur,  cum  nullo  alio  pondere 
nisi  cum  marca  argentea,  quam  pijssime  recordacionis  pater  noster, 
Bela  eisdem  constituit,  uidelicet  quintum  dimidium  fertonem  Cbybi- 
niensis  ponderis  cum  Coloniensi  denario,  ne  discrepent  in  statera 
soluere  teneantur.  Nunccijs  uero,  quos  regia  maiestas  ad  dictam 
pecuniam  colligendam  statuerit,  singulis  diebus,  qulbus  ibidem  moram 
fecerint,  tres  lottones  pro  eorum  expensis  soluere  non  recusent. 
Milites  uero  quingenti  infra  regnum  ad  regis  expedicionem  seruire 
deputentur.  Extra  uero  regnum  ccntum ,  si  rex  in  propria  persona 
luerlt,  si  uero  extra  regnum  jobagionem  miserit,  siue  in  adiutorium 
amici  sui,  siue  in  proprijs  ncgocijs  quinquaginta  tantummodo  milites 
mittere  teneantur  nee  regi  ultra  prefatum  numerum  postulare  liceat. 


•)  Könnte  vielleicht  auch  Waias  sein.   In   der  Bestäligungsurkunde  Lndwiff's  von   13G6 

entschieden  Waras. 
*)   Auch   in   der   Besliiti(;iiiiff   l.udwitr''*   v.    I.IIK»   eas. 
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nee  ipsi  eeiam  mittele  teneantur.  Sacerdotes  uero  siios  libere  eligant, 
et  eleetos  representent,  et  ipsis  decimas  persolvant,  et  de  omni  jure 
ecclesiastieo,  secundumantiquam  eonsuetudinem  eisrespondeant.  Volu- 
mus  et  eeiam  firmiter  preeipimus ,  quatenus  ipsos  nullus  judicet  nisi 
nos,  vel  comes  Chybiniensis,  quem  nos  eis  loeo  et  tempore  consti- 
tuemus.  Si  uero  coram  quocunque  judice  remanserint,  tantummodo 
Judicium  consuetudinariuni  reddere  teneanlur,  nee  eos  eeiam  aliquis 
ad  presenciam  nostram  citare  presummat,  nisi  causa  coram  suo 
judice,  non  possit  terminari.  Preter  uero  supradicta,  sWnüm  Blacorum 
et  Bisse7ioriim  cum  aquis  usus  communes  exercendo  cum  predictis 
scilicet  Blacis  et  Bissenis  eisdem  contulimus,  ut  prefata  gaudentes 
libertate  nulli  inde  seruire  teneantur.  Insuper  eisdem  concessimus, 
quod  vnicum  sigillum  habeant,  quod  apud  nos  et  magnates  nostros 
euidenter  cognoscatur.  Si  uero  aliquis  eorum  ab'quem  conuenire 
voluerit,  in  causa  pecuniali,  coram  judice  non  possit  uti  testibus,  nisi 
personis  infra  terminos  eorum  constitutis,  ipsos  ab  omni  jurisdicione 
penitus  eximentes.  Salesque  minutos,  secundum  antiquam  libertatem, 
circa  festum  beati  Georgij  octo  diebus,  circa  festum  beati  regis 
Stephani  octo  et  circa  festum  beati  Martini  similiter  octo  diebus, 
ompibus  libere  recipiendos  concedentes.  Item  preter  supradicta 
eisdem  concedimus,  quod  nullus  tributariorum,  nee  ascendendo  nee 
descendendo  presummat  impedire  eos.  Siluam  uero  cum  omnibus 
appendiciis  suis  et  aquarum  usus  cum  suis  meatibus,  que  ad  solius 
regis  spectant  donacionem ,  omnibus  tarn  pauperibus  quam  diuitibus 
libere  concedimus  exercendos.  Volumus  eeiam  et  regia  auctoritate 
preeipimus,  ut  nullus  de  jobagionibus  nostris,  villam  vel  predium  ali- 
quod  a  regia  maiestate  audeat  postulare,  si  uero  aliquis  postulauerit, 
indulta  eis  libertate  a  nobis  contradicant.  Statuimus  iusuper  dictis 
fidelibus,  ut  cum  ad  expedicionem  ad  ipsos  nos  venire  contigerit,  tres 
descensus  tantum  soluere  ad  nostros  usus  teneantur.  Si  uero  vayuoda 
ad  regalem  vtilitatem  ad  ipsos  uel  per  terram  ipsorum  transmittitur, 
duos  descensus,  vnum  in  introitu  et  vnum  in  exitu  soluere  non 
recusent.  Adicimus  eeiam  supradictis  libertatibus  predictorum,  quod 
mercatores  eorum  vbicumque  voluerint  in  regno  nostro  libere  et  sine 
tributo  uadant  et  reuertanfur,  efilcaciter  jus  suum  regie  serenitatis 
intuitu  prosequentes.  Omnia  eeiam  fora  eorum  inter  ipsos  sine  tri- 
butis  preeipimus  obseruari.  Vt  autem  bec,  que  ante  dicta  sunt,  firma 
et  inconcussa  pernianeant  in   posterum,  presentem  paginam  duplieis 
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sii,'illi  nosfri  mmiiiiiiiio  fccimus  rohorsiri.  Dittuin  aruKt  :ih  iiic;irnaciono 
(IiiMiini  M.CC.  XMiij.  Rcgni  iiiilciii  iiostri  «iitio  vifcsiino  priino. 

122;;,  10.  .Iimi.  Tihtir. 
Honorius  —  preceptori  et  fnitrihus  donuis  sanctr  Mtiiin 
Theutonicorum  in  Borza  consistentis  —  Kccepimiis  litter;is,  (pias 
super  fjrauamiiiilms  atqiic  miiiis  vobis  a  cliarissiino  in  Christo  filio 
iioslro,  illiistri  rege  lluiigario  ilhitis  vcstra  iiobis  discrelio  tlosti- 
naiiit.  virtiitis  vestre  constantiain  in  Domino  commendantcs,  quod, 
sicut  eedein  liltere  conlinehant ,  cum  nee  litteris  sub  obodicnlio 
jupo  pro  nullis  minis  siue  terroribus  terram  dimittcretis  eandcm  sine 
iiüstra,  vel  magistri  vestri  licentia  speciali.  Noueritis  autcm  nos  ipsi 
regi,  et  aliis  nostras  super  hoc  litteras  destiiiasse,  quales  vidimus 
expedire;  ac  Deo  auctore  ita  prouidere  cural)imus,  quod  non  opor- 
tebit  vos  dimittere  terram  ipsam,  sed  eam  tenebitis  cum  fauore  et 
beneuolentia  dicti  regis,  Vos  ergo,  sicut  viri  prudentes,  terram 
ipsam  donmi  vestre  regia  liberalitate  donatam ,  et  a  sede  apostolica 
conllrmatam,  solita  diligentia  conseruetis,  seeuri  de  nostra  et  aposto- 
lice  sedis  gratia,  et  fauore.  Datum  Tybure.  IV.  idus  Junii.  Anno 
nono. 

XXX. 

122Ö,  10.  Juni.  Tibur. 
Honorius  —  de  Lineiccld  —  de  Kercz,  et  —  de  Egris,  abbatibus 
Patauien.Vltrasyluane,  etCenadiensisdiocces.Dolemus.quotiesaudimus 
(mutatis  mutandis  wie  Urk.Xr.  XXXII.  bis  „furantur").  Vnde  prenomi- 
natum  regem  rogandum  duximus,  monemus,  ac  obsecrandum  in  Domino 
Jesu  Christo,  vt  hoc  prudenter  attendens  (mutatis  mutandis  wie  Urk. 
Xr.  XXXIII  bis  „per  eosdem".)  Ideoque  discretionibus  vestris  per 
apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  ad  loca  ipsa  personaliter  acce- 
dentes,  limites,  in  prefato  priuilegio  dicti  regis  expressos,  curetis 
inspicere  diligenter,  et  si  videritis  ipsos  fratres  aliquid  extra  eosdem 
terminos  temere  occupasse,  nostra  eis  auctoritate  injungere  procuretis, 
vt  et  ea  prefato  regi  libere  restituant,  sine  mora;  et  quidquid  inue- 
neritis  super  premissis  et  feccritis,  nobis  fldeliter  relatnri,  vt  si  quid 
remanserit  questionis,  nostre  prouisionis  studio  sopiatur.  Ad  hoc  man- 
dauimus  dicto  regi,  vt  et  vos  predicta  libere  inuestigare  permittat,  et 
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suos  cum  vestris  mittat  nuncios,  si  sibi  videbitur  expedire,  inuestiga- 
tionis  bujusmodi  seriem  inspecturos;  certiis,  quod  sicut  injusta  sepe 
dictorum  fratrum  grauamina  sustinere  in  patientia  noiumus  sie  jura  ejus 
illesa  sibi  volumus  conseruare :  cum  eumdem  tanquam  egregium  et 
catholicum  principem  habeamus  in  visceribus  cbaritatis.  Quod  si  non 
omnes  —  Tybure  IV.  idus  junii  anno  nono. 

XXXI. 

1223,  12.  Juni.  Tibur. 

Honorius  —  episcopo  Portuensi,  apostolice  sedis  legato  — 
Qualiter  scribamus  cbarissimo  in  Cbristo  filio  nostro  . . .  illustri  regi 
Hungarie,  super  grauaminibus,  que  dilectis  filiis  fratribus  domus  S. 
Marie  Theutonicorum  in  terra  Borze,  ac  vltra  montes  niuium 
dicitur  intulisse,  tenor  litterarum,  quas  super  hoc  ei  dirigimus,  te 
plenius  edocebit.  Quo  circa  fraternitati  tue  per  apostolica  scripta 
mandamus,  quatenus  litteras  nostras  exponi  facias  per  fidelem  nun- 
cium  ipsi  regi;  et  ipsum  ad  faciendum  ea,  que  continentur  in  illis, 
moneas  efficaciter  et  inducas;  et  si  se  in  lioc  durum,  vltra  quam 
deceat,  exbibuerit,  eidem  denunciare  procures,  quod  nullo  modo 
deesse  poterimus  in  sua  justitia  fratribus  antedictis;  quia  quantum- 
cunque  regie  deferre  sublimitati  velimus,  non  debemus  tarnen  deferre 
homini  contra  Deum.  Datum  Tybure  II.  idus  Junii  Anno  IX. 

XXXII. 

1225,  12.  Juni.  Tibur. 

Honorius  —  Illustri  regi  Hungarie  ■ —  Dolemus  quoties  audi- 
mus,  te  aliquid  facere,  quod  fame  tue  obuiet  et  saluti;  deside- 
rantes  vt  semper  facias,  per  que  Deo  et  hominibus  debeas  complacere. 
In  tuis  privilegiis  prospeximus  contineri,  quod  terram  Borze,  aut 
ultra  montes  nivium  fratribus  domus  Theutonicorum  regia  libe- 
ralitate  donasti;  unde  terram  ipsam  sub  apostolice  sedis  protectione 
suscepimus,  et  liberlato  donavimus  speciali;  adeo  ut  apostolico  privi- 
legio  statuerimus,  eam  nulli  nisi  romano  pontifici  subiacere,  quatenus 
eadem  colonis  citius  impleretur,  tuumque  meritum  eo  altius  surgeret, 
quo  donuni  tuum  terre  sancte  uberius  proveniret.  Frequenter 
autem  ipsorum  fratrum  recipimus  querimoniani,  quod  ipsos  super 
terra  eadem  inquietas  et  frequenter  tibi  super  boc   diroximus  scripta 
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iiostrii  rof^aulfs  et  cxliortiintcs  \\\  sii|M'r  hoc  alt  coriiin  iii(|iiit'lationc 
(lesistercs,  (|iiiii  inio  sicut  linimri  tiio  expcdil  et  saliiti.  ipsos  |ii'(i 
i-fV(*roiilia  diviiia  vi  iinslra  «IdViiilrifs  et  foycrrs.  Nujut  aiitciii  (|iic- 
rclaiu  euriiiiilciii  recopiiuus,  coiitiiietiteiii,  (juttd  in  (|ii<iniiiilain  iiialii;- 
iioruin  instinctii  terrain  ipsatn  in  graiidi  et  gravi  (M|iiitiiiii  multittidine 
intravisti.  ade(»quo  gravasti  iVatrcs  ipsos  et  eoriim  hüniiiios  cxactio- 
niltiis  ac  o\|)ot)si.s,  quod  eis  dainiiilicati.s  ad  valcntiani  inillc  marcanim 
et  vItra.  tcrrain  ipsnin.  (|iiain  ciitn  iiiiiUo  pcrsonaniin  et  rcnitn  dis- 
pciuljo  |m|iiilavt'riiiil .  eis  cl  ipsj  tcrro  saiictc  pi'iic  pfriiliis  iiiiitilcii) 
ri'ddidisli;  (jiiii(ldaiii  (|iii)({iio  castniiii.  (piod  vltra  iiioiilcs  niviinn  iniiltis 
cüiistruxeraiil  lahuribus  et  expensis  occiipasli,  pruvideiiliain  ('/jlratri- 
l>us  eorum  ab  eodem  ejectis,  et  qiuim  homines  liii  qiiosdam  fratres  et 
liomines  eoriindeni  oecideiint,  quosdam  vulneraverint  et  quosdam  car- 
cori  mancipaverint,  tu  ah  eis  humilitor  rcquisitus,  vt  super  liis  satis- 
(ieri  fareres,  qiierirnonias  oormn  et  preces  peiiitiis  ohandisti.  iJctiicpie 
cum  ex  parte  tua  fuisset  propusiliitu  coram  nohis,  quod  ipsi  fratres 
liheralitatis  tue  benelieio  noii  eoiitonti,  sed  egressi  fiiies  possessio- 
iium  a  te  sihi  concessariim  iiituitii  pietatis,  quasdam  ex  tuis  possessi- 
oiiihus  occiiparant,  nosque  per  literas  nostras  mandavissemus  eisdem 
ut  cum  eos  non  deeeat  invadere  aliena,  et  ipsas  possessioiies  tue 
celsitudini  restituereiit  et  ab  orrupatione  aliorum  bonorum  tuornm  de 
cetero  abstinerent,  tu,  quod  iiitelK'xiinns  de  posscssionibns  illis  quas 
dicebantur  extra  concessarum  sibi  termiiios  occupasse,  nitons  retor- 
quere  ad  illas,  quas  illis  imo  Deo  pia  liberalitate  donasti  et  que 
ipsorum  domns  sunt  ad  preces  tuas  auctoritate  apostolica  con- 
tirmate,  precepisti  eisdem  ut  terras  ipsas,  sicut  iam  diximus,  a 
te  sibi  donatas  intuitu  pietatis  et  a  sede  apostolica  confirmatas, 
tibi  continuo  resignarent,  eis  nisi  tue  iussioni  parerent,  grauia  com- 
niinaiidü.  Profecto  non  deberes  sie  prosequi  dona  tua;  quin  imo 
terram  ipsam,  quasi  plantam  tuam,  boneliciis  rigare  continuis,  et  non 
huiusmodi  oppressionibus  et  iniuriis  tue  liberalitatis  meritum  apud 
Deiun  et  homines  denigtiare.  Quamquam  hec  nequaquam  clementie 
tue  imputanda  credamus,  sed  potius  pravis  suggestionibus  malig- 
norum  qui  videntes  prefatam  terram  per  immensum  dictorum  fra- 
trum  Studium  profecisse,  ac  eins  cupidine  venenosis  suasionihus  te 
accenduiit;  non  attendentes  quod  niiiil  veraciter  retinent.  nisi  quod  pia 
liberalitate  donatur.  Magna  quidem  sunt,  quededisti  fratribusantedictis, 
sed  certe,  si  dcvota  meditatione  pensaveris.quani  niulta  et  magna  con- 

Fontes.  Abth.  H.  Bd.  XV.  3 
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tulit  tibi  divine  immensitas  lar^itatis,  non  magna  repntabis,  qiie  pie 
pro  eins  honore  et  amore  dedisti,  sed  potius  cogitabis,  te  nunquam 
posse  digna  Den  retribnere  pro  omnibiis,  que  retribuit  ipse  tibi, 
cogitabis  et  quia  quum  scriptum  sit:  quod  sua  defunctos  opera 
subsequantur ;  ea  sola,  que  Domino  dederis  tibi  post  vite  presentis 
exitum  remanebunt ;  et  sie  non  studebis ,  que  Deo  dedisti,  minuere, 
sed  augere  ac  sequi  doctrinain  evangelicam  suadentem,  ut  studeas  in 
eoelo  tibi  tbesaurizare  tbesauros,  ubi  nee  erugo,  nee  tinea  demolitur, 
et  ubi  fures  non  eflfodiunt,  nee  furantur.  Rogamus  igitur  serenitatem 
tuam,  monemus  et  obsecramus  in  domine  Jesu  Cbristo,  quatenus  boc 
prudenter  attendens  et  prefatas  literas  nostras  secundum  sanum  intel- 
lectum,  superius  expressum,  accipiens,  dictos  fratres  super  terra,  pie  a 
te  sibi  donata,  de  cetero  non  molestes;  sed  eam  pacitice  sibi  dimit- 
tens,  secundum  limites  in  privilegio  tue  donationis  expressos,  predicto 
Castro  eis  libere  restituto,  et  satisfaciens  ac  satisfieri  faciens  de  damnis 
et  iniuriis  per  te  ac  tuos  eisdem  bactenus  irrogatis ;  sie  eos  tum  in  aliis 
iustitiis  suis,  tum  specialiter  in  terra  predicta  regalis  potenfie  bracbio 
protegas  et  defendas,  quod  in  terra  viventium  gratam  recipere  debeas 
retributionem  a  Deo,  qui  nee  bonum  irremuneratum,  nee  malum 
aliquod  deserit  impunitum.  Porro  si  verum  est,  dictos  fratres  aliquas 
possessiones  tuas  extra  concessos  sibi  terminos  occupasse,  volumus 
sicut  et  eis  mandavimus  per  literas  supradictas,  vt  tibi  restituant 
omnia  que  extra  ipsos  terminos  occupata  esse  constiterit  per  eos- 
dem.  Vnde  djlectis  filiis  ...  de  Lineweld  ...  de  Kerz  ...  de  Egris 
abbatibus  Passaviensis,  Ultrasylvane  et  Cenadiensis  dioecesis  per 
nostras  damus  literas  in  mandatis,  vt  ad  loca  ipsa  personaliter 
accedentes  limites  in  prefato  privilegio  tuo  expressos  inspiciant 
diligenter  et  si  viderint  ipsos  fratres  aliquid  extra  eosdem  terminos 
temore  occupasse,  nostra  eis  auetoritate  injungant,  vt  ea  tibi  libere 
restituant  sine  mora,  quidquid  invenerint  super  premissis  et  fece- 
rint  nobis  fideliter  relaturi,  vt  si  quid  remanserit  questionis  nostre 
provisionis  studio  sopiatur.  Tu  ergo  et  ipsos  predicta  libere  investi- 
gare  permittas,  et  si  tibi  videris  expedire,  tuos  mittas  nuntios  cum 
eisdem,  investigationis  hujusmodi  seriem  inspecturos,  certus,  quod 
sicut  injusta  sepe  dictorum  gravamina  fratruni  sustinere  in  patientia 
nolumus  sie  jura  tua  illesa  tibi  volumus  conservare,  cum  te  tanquam 
egregium  et  catbolicum  principem  habeamus  in  visceribus  charitatis. 
Datum  Tibure  II.  id.  Junii  anno  IX. 


XXXIII. 

\Ti:i,    i:i.  Juli.   Hciilo. 

ll(MH»rins llliislii    viro   IJclf,    iiivciii    i('f,'i.     liiU-lIccId   i;iin 

(hiiliiin,  «1110(1  carissimus  ii)  Clirisl«)  liliiis  imisIoi-.  illiistiis  rc\  N'n^'siric, 
[):it«>r  tiiiis,  tilionntionos  ([ii:is(I;iin  fcctTiit  in  itrciiitlii-iiiiii  i'c<^Mii 
sui  et  contra  ro^is  lionorom;  iios  sii|U'r  lioi*  paterri;»  alTcctioii«'  con- 
siilore  cupicntcs.  cidoin  regi  ilirif;imiis  scripta  nostra,  vt  aliciiatioiies 
prcdictas,  non  obstantc  iiirarnento,  si  cpiod  focit  de  tion  reiiocandis 
eisdem,  sfiideaf  reiutcarc.  (^>iiia.  <piiiiii  t<'iK'atiii'.  et  in  coronatione 
sua  iuiMUorit  etiam.  iura  roixiii  sui  et  lionorcm  coroiic  illiliala  seniare, 
illiciluiu  prufecto  fuit.  si  prestilit  de  iioii  reiiocandis  alienalionihiis 
huiustnodi  iiirameiitnni  et  propterea  penitiis  iioii  seruaiidum.  Qtiocirca 
serenitatem  tiiam  moneinns,  et  hortamur  atlente,  quateniis  in  ea  rejini 
parte,  quam  ex  ordinatione  patris  tili  liabes ,  alienationes  easdem 
reuoeare  procures,  iuramento  de  ipsis  non  reiiocandis,  a  patre  tuo, 
vel  a  te  prestito,  non  obstante.  Quin  potius  de  iiiratione  incauta 
condipnam  poenitentiam  agere  non  oniittas.  Datum  Rcate,  idib.  .Iiilii. 
Fontilicatus  nostri  anno  IX. 

XXXIV. 

1223,  1.  Sept.  Reate. 

Honorius  —  Varadieusi  et  Geuricnsi  episcopis.  Detestabile 
semper  est  ingratitudinis  vitiiim,  quo  quis  accepti  beneficii  et  bene- 
factoris  sui  pariter  obliuiscitiir;  cum  ad  anlidota  quilibet  naturaliler 
obligetur.  Verum  ea  ingratitudo  detestabilior  dignoscitur,  cum  quis, 
non  solum  non  est  memor  illius,  a  quo  se  nouit  beneficium  recepisse, 
sed  malum  ei  pro  bono  retribuit,  et  odium  pro  amore.  Conquerente 
sane  charissimo  in  Cbristo  filio  nostro  A.  illustri  rege  Hungarie,  per 
dilectum  filium  Ma.  Florentium,  custodem  Orodiensem ,  nuncium 
suum.nobis  innotuit:  quod  cum  in  quadam  parte  regni  sui  bospitalariis 
iS.  Marie  Theutonicorum  ,  terram  ad  triginta  duntaxat  aratra, 
charitatis  intuitu,  liberaiiter  contulisset,  iidem  liberalitate  ipsius,  ac 
gratia  non  contenti  multo  amplius  occupauere  de  terra  in  parte 
predicta;  ipso  contendentes  inuito  armata  mann,  quod  occuparunt, 
taliter  retinere;  prout  presentate  nobis  quorundam  abbatum  Cister- 
eiensis  ordinis  littere  declararunt   in    quorum    presentia  quidam   ex 
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hospitalariis  ipsis  respoiideriint :  eidem  regi  occupata  liiimiliter  repe- 
tenti,  quod  in  pugna  propter  hoc  potius  mori  vellent,  quam  resti- 
tuere  illa  sibi;  sed  nee  hoc  content!,  homines  eins  capiunt,  indebitis 
eos  exactionibus  aggraiiantes,  et  aliis  ipsi  modis  innumeris  iniuriosi 
existentes  plurimuni  et  niolesti;  ac  conditiones  ab  eodem  rege  super 
moneta  ipsius,  et  quibusdam  aliis  articulis  eis  impositas,  cum  Hunga- 
riam  intrauerant,  seruare  nolentes, propter  quod  a  nonnullis  asseritur, 
quod  tanquam  ignis  in  sinu,  mus  in  pera,  et  serpens  in  gremio,  qui 
hospites  suos  male  remunerant,  sint  eidem  regi  hospitalarii  supra 
dicti.  Prefatus  itaque  rex  deuote  plurimum  postulauit  a  nobis,  vt 
eosdem  hospitalarios  liberalitate  ipsius  quadamtenus  etiam  abutentes, 
pro  taute  ingratitudiuis  vitio  se  reddiderunt  indignos,  mandaremus, 
esse  contentos,  et  ab  vsurpatione  qualibet  cohiberi.  Cum  autem 
religiosi  viri,  qui  propria  perfectionis  amore  contemnunt,  aliena  non 
debent  vsurpare,  nee  sunt,  quos  non  dedeceat  aspere  contra  bene- 
factorem  suum  super  beneficiis  eius  procedere,  nedum  eidem  iniuriam 
vel  grauamen  inferre;  ac  pro  bono  retribuere  sibi  malum;  et  indig- 
num  existat,  quod  quis  scntiat  ex  sua  liberalitate  iacturam:  frater- 
nitati  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  ad  locum 
personaliter  accedentes,  inquisita  super  bis  summatim  veritate,  pre- 
nominatos  hospitalarios,  vt  concessis  eis  in  regia  donatione  terminis 
sint  contenti,  et  easdem  conditiones  obseruent,  per  censuras  eccle- 
siasticas,  appellatione  remota,  cogatis;  cum  eodem  rege  insuper,  vt 
contra  liberalitatem  suam  non  veniat,  nihilominus  facientes:  non 
obstantibus  litteris  ad  ...  Lilienwelt,  de  Egris  et  de  Kerc  abbates 
a  sede  apostolica  impetratis.  Quod  si  non  omnes  —  Datum  Reate. 
Kai.  Septembris.  Anno  X. 

XXXV. 

1225,  i.  Oct.  Reate. 
Honorius  —  abbati  monasterii  Clausiensis  de  Mtrasyluanis 
pariihtis  —  Licet  sedes  apostolica  consueuerit  deuotos  filios  affectu 
prosequi  speciali;  de  singulari  tarnen  ejus  gratia  et  benignitate  pro- 
cedit,  cum  speciales  personas  adornat  dignitatum  insigniis,  que  ad 
majorem  domus  Dei  decorem  accederc  dignoscuntur.  Vnde,  qui  talia 
merentur  recipere,  seniper  hujus  gratie  memores  esse  debent;  vt 
cultui  honoris,  quem  exhibent,  bone  actionis  rospondeant  orna- 
menta ;    et    plus     suorum    meritorum ,     quam    insigniorum    ornatu 
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pommissj'  siM  (•cclfsic  vciiiislfiilui-.  Ilinc  v^-l,  i|(in(|  ims  mullii  |irc(iiiii 
iii^tiiiitia  t'lla^is^<irlli  in  (Miristu  lilii  nostri,  illustris  regi»  lliiii|^;irie 
;ic  tiio  iliMiotidiiis  intiiitii  iiii-liii;iti ,  persoiio  tiio,  niiti'o  :ie  iiiiniili 
vsiitn  de  .s|»»'ci;ili  f,'r;itiii  (liiximiis  coikmmIcikIiiih  iiHVctatitt'.s,  vt  ciiiii 
honoris  aiitjmeiilo  t,'r;>tia  sollicitudiiiis  tue  cresccrt'  debeat;  et  siciil 
fiilliis  est  ek'j^antior.  sie  et  melioris  vite  actio  .siil»s(M|iialiir.  Nulli 
ergo  coiicessioiii.s  —  Si  (juis  —  Datum  Heute  Kalendis  Octohris 
Aiinu  decimo. 

XXXVI. 

1225,  27.  Octobcr.  U  c  a  t  c. 
Honorius  —  regi  Hungarie.  —  Jam  meminisse  vix  possumus 
litteranim,  quas  pro  dilectis  (iliis,  fratribiis  domiis  S.  Mdric  Tfieit- 
lo/iicorum  tue  scretiitati  reeoliimis  dostinasse,  obsecratites,  vt  eis 
pacifice  dimitteres  terrain  Boza,  et  vItra  montes  iiiuiuin,  quas  eis 
regia  liberalitate  donasti;  sicut  priuilegia  tua,  iiohis  exhibita,  et  a 
iiid)is  ad  tuam  inslatitiam  confinnata  manifeste  declarant.  Et  ecce 
(ioleiites  audiuiinus,  quod  tu  iion  subim  non  destitisti  eos  super  terra 
predicta  molestare,  quam  non  sine  multo  rerum  et  personarum  dis- 
peiulio  eripuerunt  pro  magna  parte  manibus  paganorum;  verum  etiam 
ipsos  de  regno  tuo  non  sine  graui  apostolice  sedis  iniuria,  et 
oflfeusa  diuina,  tueque  fame,  ac  salutis  periculo  eiecisti.  Certe 
l)iget  et  pudet  toties  tibi  precum  nostrarum  porrigere  blandimenta, 
totiesque  tuis  auribus  ineulcare  pionmi  premia,  et  supplicia  impio- 
rum;  cum  nee  spe  premiorum  illeclus,  nee  supplieiorum  metu  deter- 
ritus,  nostris  salutaribus  monitis  et  precibus  aequiescas;  (juiu  imo 
prosecjuaris  quasi  odio  inexorabili  fratres  ipsos,  nou  tam  nostras 
monitiüues  et  preces,  quam  famam  et  salutem  propriam  contemnendo. 
Et  tarnen, quia  nee  possumus,  nee  debeinus  indigne  eorumdem  fratrum 
dissimulare  grauamina,  quos  tenemur  defendere,  ac  feuere,  tum  sue 
religinnis  obtentu,  tum  respeetu  s|»ecialiter  terre  sancte,  cuius  sc 
obsequiis  totaliter  deuouerunt;  adhuc  |)ro  eis  cogimur  preces  preci- 
bus, et  exhortationes  exbortationibus  cuumlare  pro  ipsorum  quiete, 
ac  tua  sainte  nihib)miiius  satagentes.  Rogamus  igilur  serenitatem 
tuam,  monemus,  et  obsecramus  in  domino  Jesu  Christo,  quatenus 
prudenter  attendens,  quod  prefatam  terram  non  dcdisti  hominibus, 
imo  deo;  a  quo  habes  non  solum  tua,  sed  etiam  temetipsum,  fratres 
ipsos  in   regnum   tiium  non  dilTeras  reuocare;  restitueus,  ac  restitui 
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eis  faciens  integre  oninia  bona  sua,  dietamque  terram  eis  paciöce 
ac  quiete  dimittas  seeundum  limites  in  ipsis  priuilegiis  designatos;  et 
ita  eis  satisfacias  de  damnis  et  iniuriis  irrogatis,  quod  Deum,  cuius 
offensam  ex  hoc  absque  dubio  incurristi,  digna  possis  satisfactione 
plaeare;  nosque  aliter  contra  te  proeedere  non  cogamur,  qui  quan- 
tumcunqae  tue  deferre  subliinitati  velimus,  ad  vltimum  tarnen  deesse 
non  poterimus  in  sua  iustitia  fratribus  sepe  dictis,  nee  dissimulare 
tantum  detrimentum  subsidii  terre  sancte;  cum  non  sit  deferendum 
bomini  contra  Deum,  nee  tibi  ipsi  expediat,  vt  in  boc  tibi  articulo 
deferatur;  sed  potius  vt  ab  injuria  huiusmodi  compescaris.  Datum 
Reate  VI.  kalend.  Nouemb.  Anno  decimo. 

XXXVII. 

1226,  17.  Febr. 

Honorius  —  illustri  regi  Hungarie  —  Sicut  serenitati  tue  jam 
multoties  litteris  nostris  insinuasse  recolimus,  inspectis  privilegiis 
tuis,  liquido  continentibus,  te  terram  Boze ,  ae  vltra  montes  niuium, 
dilectis  filiis,  fratribus  domus  hospitalis  S.  Marie  Theutonicorum 
regia  liberalitate  donasse;  terram  ipsam  ad  precum  tuarum  constan- 
tiam  sub  apostoiice  sedis  protectione  suscepimus,  eamque  libertate 
donauimus  speciali,  statuendo  eam  nulli,  nisi  romano  pontißci  sub- 
jacere;  quatenus  eadem  per  hoc  colonis  citius  impleretur,  et  tue 
largitionis  meritum  eo  altius  surgeret,  quo  pium  munificentie  tue 
donum  terre  sancte,  cujus  obsequiis  dicti  fratres  se  totaliter  deuo- 
uerunt,  vberius  proueniret.  Deinde  post  multas  vexationes  et  mole- 
stias,  quas  super  dicta  terra  dicebaris  ipsis  fratribus  irrogasse,  super 
quibus  tibi  multoties  direximus  scripta  nostra,  te  demum  nostris  auri- 
bus  intimante,  quod  ipsi  fratres  fines  possessionum,  a  te  sibi  conces- 
sarum,  egressi ,  quasdam  ex  tuis  possessionibus  occuparunt;  cum 
per  litteras  nostras  mandassemus  eisdem,  vt  ipsas  possessiones  tue 
celsitudini  restituerent,  et  ab  occupatione  aliorum  bonorum  tuorum 
de  cetero  abstinerent.  Tu,  quod  intelleximus,  de  possessionibus  illis, 
quas  dicebantur  extra  concessarum  sibi  terminos  occupasse,  nitens 
retorquere,  ad  illas,  quas  eis  pia  liberalitate  donasti,  et  que,  vt  dixi- 
mus,  eis  ad  preces  tuas  sunt  auctoritate  apostolica  confirmate,  pre- 
cepisti  eisdem,  vt  terram  ipsam  a  te,  prout  jam  diximus,  sibi  dona- 
tam  intuitu  pietatis ,  et  a  sede  apostolica  condi-rnatam,   tibi   eontinuo 


resif^narotit;  ois.  iiisi  tiu>  jiissioiii  p'.iri'nMil.  ^nitiia  rotnininnndo.  Ili.s 
ihiqiic  ;ul  aiuliciiliiiiii  iioslratn  ipsoniiii  fiMtriiiii  insiiiiiatiuiu!  Iicrhitis, 
nus  hoiiori  et  .s;il(iti  tiii>.  ac  jiiri  (lictoniiii  rratniiii  vi^lcritcs,  proiit  ad 
nustrurii  spectat  oiriciiiin.  iirDiiiilcre .  circiiinsptM-tioiiciii  (iiaiii  per 
litloras  iioslras  iiiorKM*',  ac  hdi-tari  stiMldiiiiiis  (lili^M-iitn-,  vt  |ini(lc(itcr 
attoiuliMis.  (|iiimI  nihil  in  tnto  rcponiliir,  nisi  (piod  pia  lilicralilato 
donatnr:  ac  prcfalas  littcras  noslras  sccuiidiiin  .sannin  intcllccturn 
supcriiis  exprcssuMi.  accipions,  dictds  fratrcs  nun  innlcstarc.s  vllcrius 
siipor  terra  sibi  a  te  pia  lihcralitalc  donata,  sed  oain  paciiicc  sibi 
diiiiittcres  socundiiin  liniites  in  prinilegio  tue  doiiatiunis  exprcssos, 
HC  restituto  eis  quodaiii  Castro.  (|ti()  spoljasse  di(*ebaris  eosdem, 
satisfaceres  eis,  et  satislieri  faceres  de  damnis  aliis,  et  iiijiiriis  per 
te,  ac  tiinseisdeni  haclenus  irniLTatis;  ipsis  etiani  l'ralribns  per  nnstras 
dediinus  litteras  in  niaiidatis,  vt  libi  restitncrent  vniuersa,  qiic  iniieiii- 
reiitur  extra  prefatos  liinites  occupasse;  ac  ne  hiijiisinodi  cunteiitio 
posset  atnpliiis  inualescere,  —  de  Lineioclt ,  et  —  de  Eijris,  et  —  de 
Kerch  abbatibus  dedimiis  in  mandatis,  vt  ad  ioca  ipsa  personaliter 
accedentes  diligenter  inspicerent  limites  antedictos;  et  si  videreiit 
ipsos  fratres  alifpia  extra  eosdem  terininos.  seil  liniites  occupasse, 
ipsis  auctoritate  nostra  injungerent,  vt  ea  tibi  restitncrent  sine  niora; 
quidquid  super  bis  inuenirent,  et  facerent,  lideliter  iiobis  reiaturi. 
Tue  quoque  scripsimus  celsitiidini,  vt  perinitteres  ipsos  abbates 
libere  iiiuestigare  predicta,  et  si  tibi  expedire  videres,  nuncios  tuos 
mitteres  cum  eisdem,  inuestigationis  liujusmodi  seriem  inspecturos. 
Videat  igitur  regia  circumspectio,  vtrum  petidente  inuestigatione  et 
relatione  hujusniodi,  dobnerit  aliqnid  a  te,  vel  ab  ipsis  fratribus  reuo- 
cari.  Certe  te  nobis  intoriin  deniio  intiiiiarite,  «juod  ipsi  fratres  tue 
liberalitatis  gratia  iioii  coiitenti,  inulta  de  tuis  temere  occuparant:  et 
tibi  ea  repetenti  respoiuleraiit:  (juod  in  pugna  propter  hoc  potius  mori 
vellent,  quam  restituere  illa  tibi;  nos  moti  grauiter  contra  presum- 
tioDcm  liujusmodi,  ad  venerabiles  fratres  nostros  —  Varudicnscm 
et  —  Geuriensem  episcopos  asperas  valde  direximus  litteras  contra 
cos;  asperas  incjuam,  quaiitum  ad  exaggerationem  cnipe,  que  Iralri- 
bus  imponebatur  eisdem;  noii  quaiitum  ad  mandati  foriiiam,  que  et 
rationabilis  est  et  justa;  ita  vt,  sicut  nee  per  alias,  quas,  vt  supra 
diximus,  iiisus  es  ad  seiisum  alienum  relor(|uere,  ita  nee  |ier  illas 
sane  intellectas,  materiam  liabeas  fatigaiidi  fratres  ipsos  super  terris 
sibi,   imo  verius    Deo   a   tua   liberalitate  donatis,    sed   recuperandi 
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duntaxat,  si  qiias  forte  extra  predictos  terminos  temere  inuaserunt.  Sine 
ea  vero  contra  fratres  nos  commouisti  predictos,  et  sine  causa  nostras 
ad  prefatos  episcopos  impetrasti  litteras,  cum  prius  ipsos  non  solum 
terris,  quas  illos  extra  sepe  dictos  terminos  occupasse  dicebas;  verum 
etiani  bis,  quas  eis  donaueras,  pendente  predictorum  abbatum  rela- 
tione,  pro  tue  voluntatis  arbitrio  spoliasses,  sicut  nobis  eorum  con- 
questio  postmodum  patefecit.  ex  eo  colligimus,  quod  preceptor 
domorum  ipsius  hospitalis,  que  intra  supradicta  consistunt,  secundo 
vel  tertio  die,  quo  nuncius  tuus  a  nobis  licentiam  ad  te  redeundi 
receperat,  ad  nostram  venit  presentiam,  spoliatus  terra,  prout 
dicebat,  eadem;  et  ab  ea  cum  fratribus  suis  violenter  ejectus.  Sicut 
ergo  tuam  alias  paterno  affectu  monuimus  prouidentiam,  ita  nunc 
monemus  et  hortamur  attentias,ac  obsecramus  in  Domino  Jesu  Cbristo, 
quatenus  spretis  prauis  suggestionibus  malignorum,  qui  videntes  pre- 
fatam  terram  per  immeusum  fratrum  dictorum  Studium  profecisse, 
ad  ejus  cupidinem  venenosis  suasionibus  te  accendunt;  fratres  ipsos 
in  regnum  tuum  non  differas  reuocare,  ac  eis  restituens,  et  restitui 
faciens  integre  omnia  bona  sua,  dictamque  terram  pacifice  ipsis  et 
quiete  dimittens,  secundum  limites  in  ipsis  tuis  priuilegiis  desig- 
natos;  sie  eis  satisfacias  de  damnis  et  injuriis  irrogatis,  quod  Deum, 
cujus  oifensam  ex  hoc  procul  dubio  nosceris  incurrisse,  digna  possis 
satisfactione  placare,  ac  ei  acceptum  reddere  munus  tuum,  a  quo 
habes  non  solum  omnia  bona  tua,  sed  et  temetipsum;  sciens,  quod 
nisi  hac  vice  exaudire  curaueris,  non  est  nostri  prepositi  vlterius 
verba  perdere  super  negocio  hujusmodi,  te  monendo,  sed  prout  ratio 
postulauerit,  assistere  in  justitia  sua  fratribus  sepedictis;  cum  tan- 
tam  eorum  injuriam,  et  detrimentiim  subsidii  terre  sancte,  dissi- 
mulare  amplius  neqiieamus.  Non  autem  moleste  ferat  tua  sublimitas, 
quod  dilectiis  filius  frater  Hermannus,  magister  domus  predicte, 
ad  tuam  presentiam  non  accedit,  quando  quidem  id  facere  voluit, 
sed  propter  quaedam  negocia  ecclesie,  ac  imperii,  ad  que  trac- 
tanda  industriam  et  soUicitudinem  ejus  esse  vidimus  necessariam, 
ipsum  duximus  retinendum;  serenitatem  tuam  attente  rogantes,  vt 
ejus  absentiam  apud  celsitudinem  tuam  suppleant  preces  nostre. 
Datum  Laterani  Xlll.  kal.  Martii.  Anno  X. 
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WWIII. 

1220,  17.  K.l.r.  Koni. 
Ildiioi'iiis  —  ri'{,'iii('  lliiiij,Mii('  —  S|M'r;iiil<!s,  (|U()(1  |ii('cc.s 
nustiMs  velis  cHu-.u'ilt'r  i'Xiiudirc,  [iroscrtitii  inliis.  (|n('  iiKimTcstüin 
cuntiricnt  pictatmi,  vi  :i(l  salutcm  cliiirissiini  in  Cliristo  lilii  iii>>ti'i  A. 
illustris  regis  Hiiiig;iiie,  viri  tili,  vi  tiiiun,  noii  est  (Iiibiuiii,  [icrtiiierc; 
siM'eiiitatctn  tuiiiii  iitlciito  roj^Miiihiin  iliixinuis  et  hortaiiiur,  ({iiateniis 
ililigeiiter  et  ellicaciter  ipsiim  regem  iiulucas,  vt  jiixta  preces  et 
exhortationes  iioslras  ilileetis  liliis,  fratribiis  tlnmiia  Huncte  Marie 
T/n'utoniconnn  restitiiat  lenas  et  alia  vniiiersa,  <|ue  per  ipsiim 
regem,  vel  mineios  ejus  sunt  eisdem  ahlata;  et  satisfaciens  cis,etsatis- 
lieri  faciens  de  damnis  et  iujuriis  irrogatis,  ita  ipsos  diuino,  et  nostro 
intuitu  füueat,  protegat  et  defeiulat,  (juod  diuiiiam  ex  hoc  mereatur 
speeialiter  gratiam;  et  iios,  qui  ad  vllimum  iion  poterimus  dietis 
iVatribus  in  sua  deesse  justitia,  aliter  procedere  non  eogamur.  Taliter 
autem  exaiidias  preces  nostras,  quod  gratum  lialtero  pussimus,  et  ad 
exaudieiidas  tuas,  cum  oportucrit,  reddamur  merito  proniores.  Datum 
Laterani  XIII.  kal.  Martii.  Anno  \. 

XXXIX. 

1226,  17.  Febr.  11  om. 
Honorius  —  episcopo  Wesprimiensi,  et  —  preposito  Albensi, 
Wesprimiensis  dioeeesis — Sieut  charissimo  in  Christo  filio  nostro  — 
illustri  regi  Hungarie,  jam  multotics  litteris  nustris  insinuasse  reco- 
limus,  inspectis  priuilegiis  ejus,  li(|uido  cuntinentibus  ipsam  terram 
Bote  (vt  supra  —  nequeamus;  verhis  conipetenter  mutatis).  Quo 
circa  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus 
regem  ipsum,  archiepiscopis  et  episcopis  ipsius  regni  presentibus, 
ad  ea,  que  premisinnis,  facienda  monere,  prudenter  et  efficaciter 
inducere  studeatis;  quod  inde  feceritis,  ac  responsionem  ipsius  nobis 
(juanto  ocyus  tideliter  resciipturi.  Datum  Laterani  XIII.  kal.  Martii. 
Anno  X. 

XL. 

1227. 
Andreas    Dei  gratia   rex  Hungarie.    Omnibus,   quibus   presens 

scriptum  pa it,  salutem,   et  omne  bonum.  Ad  universorum  noti- 

tiam   tarn    presenlium,    quam   futurorum    volunuis    pervenire.    Quod 
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homines    de  genere  ad   nostram   accedentes  presentiam 

nobis  Privilegium  Colomanni  Regis  tiileninti)  quod  propter 
nimiam   vetustatem    a    nobis    renovari    humiliter     petiverunt,    cujus 

series    talis   est:    Colomannus    pus    priiiceps   fuit   in 

Kraszo7i^}  civitate   Mesta,  cui  res  donabat  eivitatem  Kraszon,  et 

i non   suscepit,  sed   et   ipse    petivit,   ut   non  daret  decimas, 

terra    sua  fuit   plauities  bubalorum,  et  mera  planities,  Scecos   sua 

silva  Nepocor :  vestem  ferens,  et  ejus  nepos  Nezdino  portat 

dextram  eyrotliecam  portat,  non  decimas  det,  non  in  exereitum  vadat, 
non  cum  villa  debitum  persolvatNerdinus  ^).  Nomina  verosupradictorum 
hominum  sunt  hec:  Tota  ßlius  Nerdini*),  Vone  5) ,  Dene  *)  ölius 
Joan,  Stephan,  Volcan,  Poch,  Bungi,  Vieh,  Mic,  quorum  petitionibus 

satisfacere  volentes,  Privilegium  ipsorum fecimus  rescribi 

quibus  et  quandam   ter'^'J contulimus  possidendam,   cujus 

meta  incipit  a  meta  Gutfrex,  et  vadit  juxta  aquam  Gemelechen  

que  ad  metam  Ccpcm  filü  Cepan.  et  iiide  revertit  ad  metam  predicti^) 

Gutfrex,  et  pars  prenotute  aque Symeoi  9)   pars  isti.     Et 

ut  hec  nostra  donatio  perpetue  stabilis  i") obtineat,  presentem 

paginam  dupplieis  sigilli  nostri  concessimus  in  testirnonium  fidei  muni- 
mine  roboratam.  Anno  Domini  millesimo  ducentesimo  vigesimo  septimo, 
regni  nostri  anno  vigesimo  quarto. 

XLI. 

1228. 

Andreas,    Dei   gratia     Hungarie,    Dalmatie,     Croatie,     Rame, 

Servie,   Gallicie,  Lodomerieque  Rex   in   perpetuuni.    Cum  ex  regie 

dignitatis  officio   teneamur  metiri  merita   singulorum ,  et  cuique  pro 

meritis  respondere;  justum  est,  et  rationi  consentaneum,  ut  amicos 


1)  Exhibuerunt.   F'ejer  III,  2,  4S4. 

2)  Crassou. 

^)  Nezdinus.  Fejer  I.  c. 
■*)  Nezdiui.  F. 

5)  Vonc.  F. 

6)  Deuc.  F. 

')  Terram   —  Geraelchen  quae  et  alio  uoiiiiiie  Bozia  vocatur  —  —  —  fuerat,      sibi 
et  per  eos  —  —  bus  coiituliiuus  (lossidenJain.   F. 

8)  Praedietae.  F. 

9)  Simeony.  F. 
10)  Stabilitatis.  F. 
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iiii((uit;<tis.etinimicos  oqiiit;ili.s  nuiicituü  uvellcntcsdispcrdainus  ultiuuc 
iii;ilortiiii,  cuiifiiiuirntes  rnaloxilus  ;  et  su|)ieritc.sii(>((iiiti:iiii(>ni(>r^'orit('in; 
Ihiiios  ver«) ,  n'j^iii  iilililalihiis,  et  coroiu'  rcf^if  jicrvij^ilcs,  rcgalis 
imiuiliociitio  (Iniiis  <>iiti(i'ii-t'.  cMliiciir«'  stiult'iiinus.  ii:ir  it:i(|iie  circuni- 
s|K>('ti()tio  |u>rti)uti.  iircsciitiiiiii  iic  pustiM'uruiii  iiolilic  diixitiius  decla- 
riiiidum.  IJiiod  cum  Simon  liniiuH  frater  Mic/iaelin  liaiii  novo,  et 
iiiaudito  ^enere  ini(|iiitatis,  et  iiequitie  adinventioiiibus  detestabili- 
bu8  crudelitci-,  et  enonniter  ariiiatus,  una  cum  suis  complicibus,  viris 
sa<;vinuin  (sie)  et  dulosis,  ad  dedecus  et  op|)robrium  corone  regle 
coiispinmtibus.  mortis  bone  memorie  (icrlrudis  dumine  regine 
cbarissime  conjugis  uostre  particeps  exstitisset,  babito  commun 
liliurum  et  episcopitrum,  nee  non  omiiiiim  baronum  nostrorum  eon- 
siliü,  universas  ejusdem  possessiones  dccrevinms  fore  conlistandas, 
et  ad  manus  regias  merito  et  legitime  devolvendas,  de  quibus  quan- 
dam  ipsiuspossessionem  nomine  Zepluk^)  ultra silvas  constitutam,cum 
Omnibus  viilis,  et  prediis,  libertinis,  servis,  ancillis,  nee  non  et  aliis 
ad  eandem  pertinentibus,  ccrtis  metis  et  terminis  undifjue  distinclam 
dilecto  et  lldeli  nostro  Di/ouisio  filio  Dyonisü  magistro  thaverni- 
corinn  nostrorum,  ob  indecidue  fidelitatis  sue  constantiam,  quam 
nobis  ioeo  et  tempore  indesinenter  et  exeeilenter  exbibuit,  jure 
bereditario  eontulimus  possidendam,  in  possessionem  jam  dictam 
per  fidelem  nostrum  Älolhodinn  comitem  de  genere  Ahe ,  filium 
Leustachii  auctoritate  regia  ipsum  introduci  facientes,  cujus  prima 
meta  incipit  a  parte  orientali  in  fluvii)  Monis-),  ad  sinistram  jacet 
magistri  Dyonisü  terra,  a  dextra  vero  remanet  Simonis  Bani,  deinde 
adhue  in  cursu  ejusdem  Morus  itur  ad  castrum  Vecheu").  et  Castro 
Vecheu  tlectitur  ad  dextram  manum,  et  ibi  sunt  due  mete  in  terra, 
deinde  vergit  versus  occidentem,  et  aseendit  in  montem,  qui  vocatur 
Zakal'*)  ubi  sunt  due  mete,  quarum  una  in  terra,  alia  vero  in 
arbore,  deinde  descendit  ad  paludem  eandem  Zakal ,  quam  paiudem 
transit  ultra  ad  Dicnes  Teleke,  deinde  vadit  juxla  \\\\a\\\  Luer  ^)  (jue 
villa  Luer  ad  sinistram  remanet  magistro  Dyonisio,  in  dextra  vero 
parte  remanet  terra  Simonis  Bani,  et  sie  eundo  aseendit  in  magnum 


')  Szeplak,  im  Koloseher  Comitat. 

*)  In  loco,  qui  vocatur  Mogorcu,  et  sie  secundum  cursiim  ejusdem  Morus  (?). 

')  Vecs,  im  Thordaer  Comitat. 

■•)  Erdö  Szakal,  im  Thordaer  Comitat. 

*j  letzt-Leve'r  im  Ttiordaer  Comitat. 


44 

montem,  deinde  descendit  de  monte,et  declinat  fere  versus  meridiem, 
et   ibi  transit  unam  magnam  viam,    que   dueit  ad  Szeplak  usque  in 
Regun  i)  dein  ascendit  iternm  in  monticulum,  et  terminatione  ejusdem 
monticuli  descendit  versus  occidenteni  ad  fluvium,qui  vocatur  Lynch, 
deinde   transit  tluviun»   illum   et  conterminatur    terre   comitis  Ba7ii, 
et  ibi  est  meta  in  terra,  deinde  ascendit  in  sinistra  parte  juxta  rivulum 
ßlilos   versus   aquilonem,    et  sie  itur  ad   locum,    ubi  sunt  tres  mete 
Bani  comitis  in  terra,    deinde  juxta  alium  rivulum  Osoisyd  ascendit 
superius  seeundum  eursum  ejusdem  fluvii,  et  in  capite  ejusdem  fluvii 
sunt  due    mete    Joannis  filii   Stephani,     deinde   vadit    ad    cacu- 
men   montis,    et    in    caeumine    ejusdem    montis     posita    est    meta 
Joannis   filii    Stephani,     in    eodem    vero    monte,     ubi    terminatur 
terra  Joannis,    sunt  quatuor  mete,  et  ibi  tangit  metam  Emerici,  in 
eodem  etiam  monte  vadit  per  viam    ad  monticulum  unum,  ubi  termi- 
natur meta  Emerici,    ibique  intrat  metam  comitis  Coquinus,  et  sie 
descendit   in  vallem,    que  vocatur  Zekii,  inde  descendit  ad  fluvium, 
qui  vocatur  Piszteraha,  et  sie  seeundum  eursum  ejusdem  fluvii  vadit 
superius  versus  aquilonem  ad  villam  Nadus-)  que  remanet  ad  dextram 
manum,   ad  sinistram   vero   partem  itur  superius,  et  sie  in  superiori 
parte   ville   posita  est  meta,  ubi  terminatur  terra  comitis  Coquinus, 
deinde  tangit  metam  Demetrii,  et  ascendit  ad  montem,  qui  vocatur 
Zanus,  et  in  eodem  monte  vadit  versus  orientem,  et  est  meta  sub  ilice 
posita,  deinde  ascendit  ad  sinistram  partem  intra  duas  Biku,  ubi  sunt 
due  mete  maxime   in  terra.    In  planitie  deinde  vadit   ad  monticulum 
unum,  de  quo  monticulo  descendit  ad  arborem  Tremuli,  ubi  meta  in 
terra  posita  est,  et  alia  est  in  arbore  ad  modum  crueis  facta,  deinde 
descendit  juxta  rivulum,  et  ibiintrat  sylv;uu  fagi,  que  wocahiv  Madad- 
bilii,  et  per  eundem  rivulum  terminatur  in   littore  Soyon,  ubi  sunt 
due   mete  in  terra  sub  maxima  arbore,   deinde  intrat  in  Soyon,  et 
ascendit  usque  caput  Soyon,  de  capite  vero  progreditur  ad    montem, 
qui  Csuzhcrcz^)  in  eodem  vero  monte  vadit  usque  caput ßo^%f/, pro- 
greditur deinde  ad  alpes  Clementis,  et  inde  ad  Busciam.  Contulimus 
etiam  supradicto  Dyonisio  magistro  quandam  villam  Simonis  Bani 
parum  remotam  nomine  Gyeku''),  cujus  prima  meta  tangit  Coquinum 

1)  Das  heutige  Reen. 

2)  Ola'h  Nädos,  im  Thordaer  Coraitat  (?). 

3)  Qui  vocatur  Ceuzbercz  Fej.  III.  2.  132. 
^)  Gyeke  im  Dobokaer  Comitat. 
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versus  oririilcm.  scniml;!  mchi  liin^il  Ihiisu  versus  oceidenlpin,  lerlia 
nielji  versus  iii|uiloueni  t;ini,Ml  (tkar,  et  sie  leriniiiiitur.  l  t  ipilur  lioc 
ii  nol>is  fiietii  (lon:iti()  nullis  unqunin  teniporilMis  possit  retractiiri,  scd 
salva  setnpor,  et  ineoneussa  permaiieat ,  presentem  concessiinus 
|)atriiKiin  si<j;illi  iiustri  rniininiinc  in  |ifi'|ii-liiMni  rohoratain.  iJatum  per 
tnauus  uiaj^islri  IIk/su  (title  rft/if  cnncrUarli ,  et  (iCiireHsi.s  pre- 
ptmiti.  AuiKi  (Idiuinieo  iiirarnatinnis  inillesiino  dueentesitno  vigosinio 
oetavo.  Vetieraldli  Holierlit  Stii^itmieusi,  reverondo  Ugrino  Coloeensi 
arehiepisc(»pis  exislentilius.  I)esi<lei-i()  Chenadiensi,  Alexandro  Vara- 
dieiisi,  lle}inol(lo  Tntusih'ttitctmi,  Clelu  Agriensi,  Gregorio  Geurensi, 
Brie  ....  Vaehieusi,  Bartliolorueo  (Juiuqueecelosionsi ,  Stepliaiio 
Zagrabieusi,  IJai'tliolouieo  Beszpriuiiensi  episcopis  exislentibus, 
ecciesias  Dei  feliciter  guberiiantilius,  Dyonisio  eoniito  palatiim,  Ijadis- 
lao  aule  nostre  euriali  cuniile,  et  eouiite  |};ieliieiisi,  Oclius  euriali 
comite  regine,  et  eoniite  Bodrochiensi,  Jula  magno  coniite  Supru- 
niensi ,  Nicoiao  fratre  Igrini  comite  Bihoriensi,  Demetrio  magistro 
dapiferorum,  et  eomite  Pusuniensi,  Jula  magistro  pincernarum,  et 
comite  Musuniensi,  Nicoiao  magisti'o,  et  comite  agazonum,  et  aliis 
(juam  plurimis,  magistratus  et  comitatus  tenentibus,  regni  nostri 
aniio  vigesimo  quinto. 

XLII. 

1228. 

Thcodoricus  (episc.  Älilkov.) Quid  vobis  olTicit  nominis 

mutatio,  eadcm  manente  episeopatus  erga  vestram  nationem  ratione 
et  virtute?  Nonne  in  ecclesia  Cbristi  D.  lupum  et  agnum  vna  pasci 
conuenit;  Quidni  QXvMwSicultim  cumComano,  et  Olachoque !  Respicit- 
ne  Deus  personam !  Acceptos  habet  e  quauis  natione,  qui  euni  timent, 
et  operantur  justitiam ;  et  e  diuersitate  gentium  linguarumque  in  vni- 
tatem  jldei  suos  congregat.  Audite  Apostoliim  dicenteni :  non  esse 
graecum,    vel  Judaeum,  noii  barbarum  vol  Scytham.  (s.d.) 

XLIII. 

1231,  26.  Febr.  Rom. 

Gregorius  —    arcbiepiscopo    Strigoniensi   —    Tue    deuotionis 

feruore.  quam   erga    romanam  ecclesiam    et  nos    specialiter  babes, 

certis  rerum  indiciis  cognoscentes,  tuis  desideriis  duximus  et  petitio- 

nibus  annuendum;  et  tam  in  coronatione  regis,  iuxta  quod  in  registro 
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bone  memorie.  C.  predecessoris  nostri ,  habetur  inscriptum ,  tibi 
Privilegium  confirmamus,  quam  etiam  regie  domus  officialium  pre- 
positos  vinculo  anathematis  alligandi,  et  in  causis  spiritualibus  iudi- 
candi,  plenam  et  illibatam  tuam  fraternitatem  habere  decernimus 
potestatem.  Ita  siquidem,  ut  nullus  Hungariei  regni  prelatorum,  nisi 
tu  solus,  sicut  etiam  in  regia  concessione  habetur,  beate  memorie 
predeeessorum  nostrorum  Alexandri  auctoritate  et  Coelestini  ac 
nostra  tue  ecclesie  confirmata  idem  presentione  (sie)  qualibet  audeat 
attentare.  Cum  autem  ecclesia  Theiitonicoriim  Ultrasylvfuiorum  in 
preposituram  sit  liberam  instituta,  et  eisdem,  quibus  alle  prepositure 
exemte,  libertatis  insignibus  redimita,  et  eam  authentico  scripto 
reeolende  memorie  B.  rex  Hungarie  studuerit  eommunire,  quam 
etiam  felicis  memorie  Gregorius,  Sancte  Marie  in  porticu  diaconus 
cardinalis,  tunc  in  partibus  Hungarie  apostoliee  sedis  legatus, 
privilegii  sui  munimine  et  apostolica  postmodum  auctoritas  con- 
firmauit,  eamdem  institutionem  ratam  babentes,  precipimus  nostri 
registri  serie  eontineri,   perenni  memoria    duraturum.  Nulli   ergo  — 

nostre  confirmationis  et  constitutionis  infringere.  Si  quis  autem 

Datum  Laterani  IV-  kal.  Martii.  Pontificatus  nostri  anno  IV. 

XLIV. 

1231,  26.  Apr.  Rom. 

Gregoriirs  —  A.  illustri  regi  Hungarie  —  Ne  super  priuilegiis, 
que  dilectis  ßliis  —  magistro  et  fratribus  doraus  Hospitalis  S.  3Iarie 
Thentojiiconim  Jerosolymitani,  de  terra  Bortze  coneessit  regia 
celsitudo  valeat  dubitationis  scrupulus  suboriri,  ipsa  inspiei  fecimus 
diiigenter,  eorumque  tenorem  de  verbo  ad  verbum  presentibus  anno- 
tatnm  sub  bulla  nostra  tibi  duximus  destinandum.  Qui  esttalis:  In 
nomine  (vide  ad  annum  1211,  et  1212).  Vnde  districte  precipio 
omnibus,  quatenus  nullus  presumat  de  cetero  dictos  eruciferos  super 
dicto  Castro  et  pratis  prohibere,  vel  molestare.  Datum  Laterani 
sexto  kalendas  Maji.  Pontiticatus  nostri  anno  V. 

XLV. 

1231,  30.  Apr.  Rom. 

Gregorius  —  A.  illustri  regi  Hungarie.  —  Etsi  nihil  prestare 
possumus   domino,   nisi  sua,    qui  dispositionis   proprie  beneplacitum 
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omnihiis,  qiioil  sunt  et  ii:iliont.  ^r:itis  iinpoiulit ,  possnmiis  t:inicii  silii 
f;i-;itilic;iri  de  sm»  liis.  (pii  ejus  ol».s(M(iii(i  smil  iiilscripti,  p:i-;iti;im  oxlii- 
beiido ;  ccM'ti,  qiiod  dum  eis  tcinporidiii  iiiini.stniiiiiis,  noliis  cornpii- 
ramus  etern:i.  Vtidc  ikui  ostiiiiit'  quis  dchout  liesitiu-f  t:di  loddoro 
creditori,  qui  se  pro  rcdditis  ooiistituens  dcbitorem,  semper  rctrihiiil 
potior»;  s<*d  quisquo  socundiim  snpicntis  foiisilinm  diiro  dohojit  allis- 
simo  secundiiin  doii-.itum  ipsiiis;  vi  cni  miiltiim  est,  triluiitt  iilmiidiiiifcr, 
ne  parce  semiiians  piuvo  et  inctiit.  Ouiirc  in  largitionlhus  immensilas 
optime  est  eineiisiir;it;i;  liis  presertim,  cpii  a  dnmino  reeepisse  nos- 
cuntur  irnmensa.  Verum  si  quispiam  pie  data  contraria  poeiiitudiiie 
detreetaref,  quasi  serio  diiiinam  proiiocaret  ofTensam,  et  contra  se 
corda  hominum  et  labia  conimoiieret,  jam  rem  alienam  inuito  doniino 
contrectando.  Sane  dilecti  (Uli  —  magisfer  et  fiatres  domus  hoftpl- 
talis  sa/icte  Marie  Tltcotouiconim  Jeroftolymitani,  hiimili  nohis  et 
instanti  conquestione  monstrarunt:  quod  cum  tu  eorum  dornui  fcrram 
Boze  pia  liheralitate  donasses,  sicut  in  prinilegiis  tuis  perspeximus 
plenius  contineri:  ipsi  pro  colenda  et  munienda  terra  eadem,  per 
quam  Cumanis  multipliciter  regnum  Hungarie  perturhantibus  fre- 
quens  introitus  et  exitus  babebatur,  numerosam  pecuniam  expenderunt, 
ibi  cum  multo  labore.  ac  proprii  elTusione  cruoris  quinque  castra 
fortia  instruendo;  sed  licet  tu  eis  terram  abstulisses  eamdem,  ipsam 
tandem  restituisti  postmodum,  vt  debebas;  quin  etiam  pro  recom- 
pensatiüne  damnorum  ipsi  partem  Cumanie  vltra  montem  iiiuium 
contulisti ;  in  (jua  cum  dicti  magister  et  fratres  castrum  munilissi- 
mum  construxissent,  Cumani  perterriti  et  dolentes  ademptam  sibi 
ingressus  et  exitus  facultatem,  congregata  ingenti  multitudine  bella- 
torum,  fratres  inibi  commorantes  bostiliter  aggressi  fuerunt;  sed 
domino  prcipitiante  deuicti ,  confusi  et  reuersi  destitueruiit.  Quin 
etiam  quidam  ex  illis  dictis  fratribus  se  dedentes,  cum  vxoribus  et 
paruuiis  ad  baptismi  gratiam  conuolarunt.  Tu  vero  terram  ipsam 
ingrediens,  cultamque  prospiciens,  fratres  de  terra,  eis  per  aposto- 
licam  sedem  confirmata,  ac  sub  ejus  protectione  suscepta,  per  violen- 
tiam  expulsisti  nou  absque  romane  ecclesie  injuria  manifesta;  cum 
eadem  terra  nulluni,  preter  romanum  pontificem,  habeat  episeopum 
vel  prelatum:  eidem  ecclesie  duas  marcas  auri  pro  censu  solueret 
annuatim.  Et  quamuis  pie  memorie  H.  papa,  predecessor  noster,  ac 
nos  postmodum  plures  tibi  aflfectuosas  preces  et  monita  diligentia 
direxerimus,   vt   eis  terram    ipsam   liberaliter  redderes,    nequaquam 
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tarnen  fuimus  exauditi;  quin  potius  idem  magister  ad  presentiam 
tuam  in  spe  vocatus,  accedens  frustratus  rediit;  fatigatus  multis  labo- 
ril)us  et  expensis,  alias  domo  sua  propter  hoc  attrita  variis  et  enor- 
mibus  detrimentis.  Ne  igitur  inexorabilis  videaris,  si,  quod  absit, 
seduetus  prauis  suggestionibus  raalignorum,  reddere  renuas,  quod  non 
potes  salua  conscientia  retinere;  serenitatem  regiam  rogamus, 
monemus  et  hortamur  in  domino,  in  remissionem  tibi  peccaminum 
injungentes,  quatenus  conscientie  et  fame  tue  salubriterconsulens,  cum 
peecatum  minime  remittatur,  nisi  restituatur  ablatum ,  eisdem  magistro 
et  fratribus  restituas  terram  ipsam  ,  de  damnis  et  irrogatis  injuriis 
satisfactionem  congruam  impendendo;  ita  quod  veritati  verax  existens, 
te  Uli  reddas  placitum  et  acceptum,  qui  acceptos  prouehit  in  salutem, 
et  nos  tibi  constituamur  exinde  non  immerito  debitores.  Datum  Late- 
rani  11  kal.  Maji.  Pontilicatus  nostri  anno  V. 

XLVI. 

1231. 
Andreas,  Dei  gratia,  rex  Hungai'ie,  omnibus  presentem  paginam 
inspecturis,  salutem  et  omne  bonum.  Ad  universorum  notitiam  volu- 
mus  pervenire :  quod  cum  strigoniensis  ecclesia,  quia  ab  ipsa,  tan- 
quam  a  matre  ceterarum  ecclesiarum  et  magistra,  ecclesiastica  reci- 
pimus  sacramenta,  prerogativa  gaudere  debeat  speciali,  statuimus,  ut 
in  loco,  qui  Oronos  Wynch  dicitur,  quem  locum  cum  suis  pertinentiis 
eidem  ecclesie  nullo  participiante  contuiimus,  in  recompensationem 
damnorum,  que  tam  episcopus,  quam  ipsi  canonici  pro  nobis  perpessi 
sunt,  dum  essemus  in  servitio  Jesu  Christi,  quilibet  currus,  cuiuscun- 
que  sit,  inde  pertransiens,  et  sales  deferens,  unum  salem  conferat 
capitulo  pro  tributo,  scilicet  duos  kulus.  Ut  autem  hec  nostra  con- 
stitutio  robur  habeat  firmitatis,  litteras  nostras  concessimus  sigilli 
nostri  munimine  roboratas.  Si  quis  autem  nostre  constitutionis 
contemptor  extiterit ,  condemnamus  eum  regali  iudicio,  tamquam 
statuti  regii  contemptorem.  Datum  A.  D.  MCCXXXI.  regni  autem 
nostri  XVIII. 

XLVII. 

1231. 
Capitulum  ecclesie  beati  Michaelis  archangeli  Transiluanie  etc. 
Omnibus,    ad    quos    presens     scriptum    peruenerit,     salutem.    Ad 
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viiiiiersorum  n(itili;iin  voliiiniis  j)«'riicMiirc  proscnliiiin  jxm-  Icnnroni.  (|uod 
iiiiiii)  (Idiiiiiiicc  iiir;irii;itioiiis  MCCXXXI.  .Imrli  /i/iiis  Ilrr/i,  ,u\  iiostiiiiii 
iicccilcii».  prosciili.iin .  (|ii:iiiiil:iin  tciiiirn  siiiiiii ,  juxt;i  Monis  adjjicpu- 
tcin,  meilietiitem  viilclicet  Iciie  (tumfnts^)  vocalc,  quiiin  a  rege  com- 
parauerat.  ot  qui  etiain  altoram  niodiclatorn  idem  rege  capitulo  eccle- 
sie  beati  Michaelis  adluR*  juiicMiis  donaucrat,  curn  uniiiibus  vtilitati- 
l)iis  et  portiiiciitiis ,  dixit  sc  vciulidisse  c\  consensii  et  bona  voliintate 
fügnatorum  suoruni,  sciliccl  Samson  —  Obus,  —  noc  iion  et  coin- 
iiielaiieoruni  siiorum,  Poiiso  Woywodo,  et  Tobit".  coriiiti  Obus,  filio 
Mic'b;tr'lis.  pcrpeluo  jure  |»ossi(leii(l;im,  pro  vigiiiti  mareis  argenti 
|tleruii-ie  persolutis;  obligando  eliani  corani  nobis  se  et  suos  heredes, 
vt  si  quis(|uani  processu  teniporis  ipsum  Obus  pro  terra  ante  dicta 
rnoleslare  atteinptaret,  suis  sumtibus  et  expensis  defensare  teneretur. 
\[  bujus  cmtionis  series  et  in  postcrum  maneat  inconcussa,  presentes 
feciinus  sigilli  nostri  nmniuiine  roborari." 

XF.VIII. 

1231. 

Bela,  Dei  gratia  rex  primogenitus  regis  Hungarie  omnibus  pre- 
sentes iitteras  inspecturis  salulem  in  domino.  Gloria  in  cxcelsis  Deo, 
et  in  terra  bone  voluntatis  lioniinibus  pax  in  terra  nunciatur,  qua 
illiixit  dies  redemtionis  Hungarorum,  restitutionis  dignitatis  regie, 
reuoca  libertatis  corone.  —  —  Beatissimus  rex  Stephanus,  ad 
inimarcescibiletn  —  vite  eterne  transiturus  gloriam,  defensione  B. 
virginis  terram  Hungarorum  merito  eomniendauit;  quia  ejus  precibus 
et  interuentu  de  merore  ad  leticiam,  de  seruitute  ad  libertatem  est 
translata.  Nos  igitur,  sub  prolectione  eiusdem  militantes,  dum  pro 
diuine  inspiracionis  gracia  voluntatepatris  nostri  et  maturo  principum 
terre  nostre  consilio  inutiles  et  supertluas  donaciones,  que  falso 
nomine  perpetuitates  nuneupantur,  destrueremus,  positi  in  Transsil- 
uanis  partibus  (hie  duos  Saxones  eximit).  Datum  per  manus  Matbye, 
prepositi  Zagral)iensis  aule  nostre  cancellarii,  anno  domini  MCCXXXI. 
Pous  tauernicorum.  Cbac  dapiferorum,  Posa,  filio  Solum,  agazonum; 
Michaelc,  filio  Opud,  pincernaruni  magistris  existentibus;  Jula,  fratre 
Ratolt,  woywoda  Transsiluano  existente. 


•)  Gomba'«  im  Szatliinarer  Coiiiitate.  S.  Szirmay  Szatlitnar.  tom.  I.  p.  25. 
Fontes.   Ablh.  II.  Bd.  XV.  4 
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XLIX. 

1231. 

Capitulum  ecclesie  trmisylvane.  Ad  omniuni  presentes  inspectu- 
roriim  notitiam  volumus  liaruni  serie  pervenire.  Quod  accedens  nostri  in 
presentiam  Gallus  filius  Wydh  de  Bord ,  confessus  est  coram  nobis, 
retulitque  taliter,  quod  licet  terrani  Boje,  terre  Ziinibiithel^}  eonter- 
minam,  et  de  presenti  in  ipsa  terra  Blachonim  existentem  iiabitam 
propriis  suis,  justisque  impensis  ab  boniine  Bujul  filio  Stoje  coemerit, 
jurique  suo  subjeetam  reddiderit,  considerans  tarnen  et  animo  revol- 
vens  suo  qualiter  eadem  terra  a  tempore  bumanam  memoriam  trans- 
eunte  per  majores,  avos,  atavosque  ipsius  Trulb  filii  Cborn  possessa 
et  a  temporibus  jam,  quibus  ipsa  terra  Blacorum  terra  Bulgarorum 
exstitisse  fertur,  ad  ipsani  terram  Fugros  tenta  fuerit,  qualiter  id 
dictus  Thruth  filius  Choru  quamplurimorum  bominum  elogiis  afTirmare 
aduisus  fuit,  bint;  ne  jurgia  tempornm  in  processu  enaseerentur,  fraterne 
mutueque  charitatis,  quam  cbristiana  eidem  svadet  religio,  afVectu 
ductus,  dietam  terram  Boje,  terre  Zumbutbel  eonterminam  eidem 
Tbrulb  filio  Cboru,  aeeepta  ejus  recompensa  in  pecuniarum  solutione 
et  refusione,  remisit  coram  nobis  presentium  testimonio  literarum. 
Anno  millesimo  ducentesimo  tricesimo  et  primo. 

L. 

1232,  26.  Apr.  Rom. 

Gregorius  episcopus  servus  servorum  Dei  carissimo  in  Christo 
filio  Bele  primogenito  carissimi  in  Cbristo  filii  nostri  Andree,  illustris 
regis  Ungarie.  Salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Dilecti  filii 
magister  et  fratres  domus  hospitalis  sancte  Marie  Theutonico- 
rum  Jberosolimitane  buniili  nobis  et  instant!  conquestione  monstra- 
runt.  Quod  cum  carissimus  in  Christo  filius  noster  Andreas  illustris 
rex  Ungarie  pater  tuus  eorum  domui  terram  Borcze  pia  liberalitate 
donasset  sicut  in  ipsis  privilegiis  perspeximus  plenius  contineri,  ipsi 
pro  colenda  et  munienda  terra  eadem  per  quam  Comanis  regnum 
Ungarie  multipliciter  perturbantibus,  frequens  introitus  et  exitus 
habebatur  nnmerosam   pecuniam   expenderunt  ibi  cum  multo  labore 


1)   Szombatfalva. 


et  pi'oprii  eflusioiii!  cruuris  quiiHjiie  ciistia  foilia  construendo.  Sod 
licet  idt'iii  rcx  eis  tciTatii  altstiilissct ,  caiKK'ni  ipsain  laiulcrn  rcslitiiil, 
ut  dobobat,  qiiiti  etiaiii  [iro  rcconipeiisatiunc  duinpiioruiii  ipsis  ultra 
montes  nivium  partem  coiitulit  Cunianie,  in  qua  cum  dictl  magister  et 
fratres  castruin  tnunitissimuin  coiistruxisscnt,  Comani  perterrili  et 
dolcntcs  ademptarii  sibi  itigressiis  et  exitiis  facultatem,  conpregata 
ingcnti  iiuiltitiuliiie  bellatoruin  fiatrcs  iiiiln  cüintuurantes  bostilitei- 
agressi  fuerunt ,  sed  dumino  propieiante  devicti,  cnnfusi  et  reveriti 
deslilermit,  quin  eliaui  quidatu  e\  Ulis  dictis  fratribus  se  reddeiitos, 
cum  uxui'ibus  et  |)aruulis  ad  baptisini  gratiaui  coiivolaruut.  At 
rex  predictus  terraiii  iiigredicns  ipsain  cultamque  perspiciens,  fra- 
tres  de  terra  eis  per  sedein  apostolicam  cünfirmata  et  sub  ejus  pro- 
teetione  suscepta  expulit  violenter,  quam  tu  detines  occupatam  non 
absque  Romane  ecclesie  injuria  mauifesta,  cum  eadem  terra  nulliim 
preter  Romanum  pontilicem  habens  prelatum  vel  episcopum  eidem 
ecclesie  duas  marcas  auri  pro  censu  solveret  annuatini,  et  quamvis 
pluries  tarn  predicto  patri  tuo  quam  tibi  alTectuosas  preces  monita 
diligentia  direxerimus ,  ut  eis  terram  ipsam  liberaliter  redderetis, 
nequaquam  tarnen  fuimus  exauditi,  quin  potius  idem  magister  ad  pre- 
sentiam  regiam  in  spe  vocatus  accedens  frustratus  rediit  fatigatus 
multis  laboribus  et  expensis  alias  domo  sua  propter  hoc  attrila  variis 
et  enormibus  detrimentis.  Ne  igitur  inexorabilis  videaris ,  si  quod 
absit  seductus  prauis  suggestionibus  malignorum  reddere  renuas  que 
non  potes  salva  conscientia  retinere,  serenitatem  tuam  rogamus, 
moneinus  et  hortamur  in  domino,  in  remissionem  tuorum  peccaminum 
iniungentes  quatenus  conscientie  et  farne  tue  salubriter  consulens  cum 
peccatum  minime  remittatur  nisi  restituatur  ablatum,  eisdem  magistro 
et  fratribus  restituas  terram  ipsam  de  dampnis  et  irrogatis  injuriis 
satisfactionem  congruam  impendendo,  ita  quod  veritati  verax  existens 
te  illi  reddas  placidum  et  acceptum  qui  acceptos  provehit  in  salutem 
et  DOS  tibi  constituamur  exinde  non  immerite  debitores.  Datum  Late- 
rani  VI.  kalend.  Maii.  Pontiticatus  nostri  anno  V. 

LI. 

1232,  31.  August.  Anagni. 

Gregorius  —  —  dilecto  filio electo  Penestrinensi,   apo- 

stolice  sedis  legato  etc.  Dilecti  filii,  magister  et  f'ratres  liuspifalis 
sancte  Marie  Teutunicorum,   humili   nobis   et   inslanti  conquestigj^e 
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monstrarunt,  quod  quum  carissimus  in  Christo  filius  noster  Andreas, 
Ungarie  rex  illusfris,  eorum  domui  terram  Borze  pia  liberalitate 
donasset,  sicut  in  ipsius  privilegio,  aurea  bulla  munito,  plene  con- 
speximus  contineri,  ipsi  pro  colenda  et  munienda  terra  eadem,  per 
quam  Cumanis  regnum  Hungarie  multipliciter  perturbantiljus  frequens 
introitus  et  exitus  habebatur,  numerosam  pecuniam  expenderent,  ibi 
cum  multo  labore  et  proprii  effusione  cruoris  quiuque  castra  fortia 
construendo.  Sed  licet  idem  rex  eis  terram  abstulisset  eandem,  ipsam 
tandem  restituit,  ut  debebat;  quin  etiam  pro  recompensatione  dam- 
norum  ipsis  ultra  montes  nivium  partem  contulit  Cumanie.  In  qua 
quum  dicti  magister  et  fratres  castrum  munitissimum  construxissent, 
Cumani  perterriti  et  doleutes,  ademtam  sibi  ingressus  et  egressus 
facultatem,  congregata  ingenti  multitudine  bellatorum,  fratres  inibi 
commorantes  hostiliter  aggressi  fuerunt,  sed  Domino  propitiante 
devicti,  eonfusi,  et  reveriti  destiterunt;  quin  etiam  quidam  ex  Ulis, 
dictis  fratribus  se  reddentes ,  cum  uxoribus  et  parvulis  ad  baptismi 
gratiam  convolarunt.  At  rex  predictus,  terram  ipsam  Ingrediens, 
cultamque  perspiciens,  fratres  de  terra,  eis  per  sedem  apostolicam 
confirmata,  et  sub  eins  protectione  suscepta,  expulit  violenter,  non 
absque  Romane  ecclesie  iniuria  manifesta;  quum  eadem  terra  nullum, 
preter  Romanum  pontificem  habens  episcopum  vel  prelatum,  eidem 
ecclesie  censualis  existat.  Et  quamvis  pie  memorie  H.  papa,  prede- 
cessor  noster ,  ac  nos  postmodum  pluries  predicto  regi  affectuosas 
preces  et  monita  diligentia  direxerimus,  ut  eis  liberaliter  redderet 
terram  ipsam,  nequaquam  tamen  fuimus  exauditi;  quin  potius  idem 
magister  ad  presentiam  regis  in  spe  vocatus,  accedens  frustratus 
rediit,  multis  fatigatus  laboribus  et  expensis,  alias  domo  sua  propter 
hoc  attrita  variis  et  enormibus  detrimentis.  Quare  idem  magister  et 
fratres  suppliciter  flagitarunt,  ut,  cum  rex,  seductus  suggestionibus 
malignorum,  inexorabilis  videatur,  nihil  aliud  asseverans,  nisi  quod 
restitutio  ipsius  terre  pro  eo,  quod  magna  est,  suis  tiliis  et  baronibus 
displiceret,  faceremus  sibi  iustitiam  exhibere.  Ne  igitur  videamur 
deferre  homini  contra  Deum,  cui  est  contra  omnes  homines  deferen- 
dum,  discretioni  tue,  de  cuius  circumspectione  plenam  in  domino 
fiduciam  obtinemus,  per  apostolica  scripta  niandamus,  quatenus  eundcm 
regem,  et  Belani,  filium  eius,  ut  conquerentibus  restituant  terram 
ipsam,  de  damnis  illatis  et  irrogatis  iniuriis  satisfactionem  congruam 
impendendo,    prudenter  efficaciter  moneas  et  inducas.  Quod  si  forte 


5.T 

iiioiiitiä  11(111  ii('<|iiii-Vfi-iiil,  tu,  |):ii-tiliiis  ('(uivocali.s,  iuidins  ciiusiiin ;  et, 
si  (lo  i|is;iiiiin  V((liirit;ilt'  proci'.sserit ,  dcliiln  liiic  dcciihis;  fiicicns 
(juoil  dcnevcris,  |iei-  cciisiiriiin  ecclesiiisticam  lirmiler  obsorviiri. 
I'roviso  nc  in  (enain  ipsius  rcgis  exconiunicalionis  vel  interdicti  sen- 
teiitiani  pruferiitis,  iiisi  inaiidatuni  super  lioc  rccoporitis  a  nubis 
speciale;  alio(|uiii  eaiisam  reniittas  ad  nos  siimoienter  instnietain, 
prolii;ente.s  partilms  lertiiimim  eoinpetenteni,  quo  iiostro  se  conspeclui 
rcpresentent,  iuslani,  auetoro  dornino,  scntcntiam  reccpture.  Testes 
anlein.  qui  fucriiit  uomiiiati,  si  se  «rratia,  odio,  vel  limorc  subtra- 
xeriiit;  ceiisura  siinili,  appellaliorie  cessaiite,  cogalis  veritati  tesli- 
inoniuin  pcrhibere;  non  obstaiitibus  littcris  super  bis  ad  —  Craco- 
viensem  et  Cuiaviensem  episcopos  a  sede  apostolica  iinpetratis. 
Datum  Anagnie  11.  kalond.   Scptembris,   poiitificatus  noslri  anno  VI. 


LH. 

1232,  22.  October.  Anagni, 

Gregorius  etc.   Dilecto    filio  . .  .  .  eleeto   Prenestino,   apostolice 

scdis  legato  signilicante  venerabili  fratre  noslro Lltrasilva- 

iiornm  episcopo,  nos  noveris  accepisse,  quod  cum  nos  dudum 
dilecto  tilio  Egidio  subdiacono,  et  capellano  nostro  tunc  in  Ungaria 
existenti  coniisissenius  causam,  que  inter  ipsum  ex  parte  uria,  et  .  .  . 
.  .  .  abbaten! ,  et  conventum  nionasterii  de  Clusa  L'ltrasiivanensis 
dioecesis  ex  altera  super  statu  ejusdem  monasterii  dinoscltur 
agitari,  et  idem  causam  de  utriusque  partls  assensu  ad  examen 
sedis  apostolice  remisisset,  sub  poena  excommunicationis  partibus 
injimgendo,  ut  in  oetavis  omnium  sanclorum  jam  transactis  per 
se,  vel  procuratores  idoneos  nostro  se  conspectui  presentarent, 
sicut  idem  capellanus  confessus  fuit  postmodum  in  nostra  et  fra- 
trum  nostrorum  presentia  constitutus,  licet  in  prefixo  termino  coram 
nobis  comparuerit  ejusdem  episcopi  procurator  pro  parte  tarnen  pre- 
missorum   abbatis   et  conventus  nuUus  comparuit  responsalis.  Unde 

nos  ipsos  iterum  fecimus  per  venerabilem  fratrem  nostrum 

episcopum  Cenadiensem  citari  ad  festum  nativitatis  beate  Marie 
proxime  jam  transactum,  pro  peremptorio  assignantes  eisdem,  ad 
quem  ipsi  nee  venire,  nee  pro  se  procuratorem  idoneuni  mittere 
curaverunt,   procuratore  jam  dicti  episcopi  apud  sedeni  apostolieam 
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expectante.  Yolentes  igitur,  ut  tinis  litiltus  imponatur,  maiidamus,  qua- 
tenus,  si  est  ita,  abbale  ac  conventu  predictis,  ne  de  siia  possint  eon- 
tumatia  gratulari,  prefato  episeopo  in  expensis  taxatione  competenti 
prehabita,  condempnatis,  partibus  convocatis,  audias  causam  .... 
facientes  . . .  Testes  . . .  Dat.  Anagnie  XI.  kal.  Novembris.  Anno 
sexto. 

LIII. 

1233,  12.  August.  Im  Beregher  Walde. 

Andreas Item  volumus  et  concedimus;  qiiod  ecelesie 

Ubere  portent  sales  suos  ad  ecclesias  ipsas;  et  ibi  sub  sigillo  salina- 
riorum,  et  prelati  illius  ecelesie,  in  qua  sales  deponuntur,  qui  pro 
tempore  fuerint,  deponantur,  depositique  seruentur  vsque  ad  octauas 
S.  Stephani  regis;  et  tunc  ab  illo  die  vsque  ad  natiuitatemB.V.  Marie 
soluatur  eis  argentum  pro  salibus,  quos  tunc  ecelesie  habuerint  penes 
se,  secundum  estimationem  inferius  adnotatam.  Et  si  in  illo  tempore 
ipsi  salinarii  ipsos  sales  non  emerent,  et  ecclesiis  argentum,  secun- 
dum dictam  estimationem,  non  soluerent ;  ex  tunc  omni  tempore  sales 
illos  in  proprium  vsum  ecelesie  percipientes,  vadant  iuxta  sue  arbi- 
trium  voluntatis;  et  omne  hierum,  quod  deberemus  nos  vel  alius  rex, 
qui  pro  tempore  fuerit,  vel  ipsi  salinarii  inde  percipere,  totaliter 
cedat  in  vsus  ecclesiarum;  nee  a  salinariis  ipsis,  vel  nobis,  vel  aliis 
personis  aliquatenus  molestentur,  quin  possint,  quidquid  placet  eis, 
facere  semper  de  salibus,  ex  quo  in  diclo  termino  non  fuerit  eis 
pecunia  persoluta.  Item  dicimus  de  secundo  termino,  vt  a  festo  S. 
Nicolai  vsque  ad  festum  Beati  Tbome  apostoli,  pro  salibus  quos  apud 
se  habebunt  ecelesie,  sub  sigillo  salinariorum,  soluatur  eis  argentum 
secundum  estimationem  adnotatam;  quod  si  factum  non  fuerit,  idem 
fiat,  quod  in  casu  superiore  de  salibus  dictum  est.  Argentum  vero, 
quod  predictis  ecclesiis  persoluetur,  erit  in  bonis  frisaticis,  vel  in 
argento,  cuius  decima  pars  comburetur.  Precia  vero  salium  sunt  hec: 
quod  pro  quolibet  tymino  salium  aquaticorum,  persoluentur  ecclesiis 
octo  marce,  excepta  domo  bospifalis  Hierosolymitani,  et  ecclesiis 
Colocensi,  et  Bachiensi;  quibus  pro  quolibet  tymino  dabimus  decem 
marcas,  si  dicte  ecelesie  Colocensis  et  ßacchiensis  debeant  deferre 
sales  suos  in  Zegedyn,  vel  vltra;  alioquin  octo  marcas  habebunt. 
Pro  maioribus  vero  salibus  aquaticis,  debemus  abbacie  de  Egrus  XXVI 
marcas  pro  quolibet  timino,  et  ecelesie   Orodiensi  XXV  similites  pro 


quolibct  timino.  i't'(»  salihiis  veru  terrestrilms  ditliiinus  viiam  tiiur(-;trii 
pro  conlinn  zii:uiis ;  si  siilcs  .siios  dclMsint  linliorc  in  conliiiiis,  oxc(.-|)to 
iiioiKi.sliM'io  S.  (idllKirili,  Olli  pro  octoi^Mrita  /iiuiiis  (liiliiimis  vnaiii  luar- 
cam.  Nos  vero,  et  (iiiitMiiH|uc  fiirril  i ex  pro  lompori',  (lelicmiis  inittere 
salos  ad  conliiiia.  scciiikIiiiii  teiiorem  |iriiiil(><;ii)riiin  (>rck'.siaruni,  et 
doponi  dohciit  in  doinilxis  |)riiiik>^iatorii[n :  vhi  stahuiit  siii)  sij^Milis 
salinarioniin  vsi|ii(>  ad  predictos  torminos.  Et  eodcin  modo  ornnia 
sonuMitiir  a  nobis  et  all  ipsis,  sicut  dictum  est  in  tcrniinis  siipra 
diciis.  Kcc'U'sie  voro  retiiiohmil  do  salibns  suis  ad  vsiis  suos  hoc 
iiioilo:  ahhacia  de  Egriis  tres  tiininos;  pr«'pusiliis  Orudiensis  cum 
ca|)itiil(>  siio  diio  millia  iapidum;  liospilalc  ilierusuiyniitanum  cum 
omnilitis  duniilius  suis  de  liunu:aria.  4  tiiuinus  de  talilnis  salihus,  qua- 
les  habet  monasteriuni  de  Egrus ;  inotiasteriuin  Saudi  (iotthardi  duo 
uiillia  et  500  zuauos;  ecciesia  Varadiensis  2000;  ecciesia  de  Pernoch 
1000  zuauos;  ecciesia  de  Zeer  1000  zuarios;  ecciesia  coloceusis  vnum 
timiuum;  ecciesia  Bachiensis  vuum  timiuum,  ecciesia  Albensis  Tran- 
siluaua  2000  zuanorum;  ecciesia  de  Huich  üOOO ,  ecciesia  de 
Epuryes  3000.  ecciesia  de  Bistriz  4000,  ecciesia  de  Zadust  1000; 
ecciesia  de  Ysou  1000;  ecciesia  de  Roucha  4000,  ecciesia  de  Kcuaz 
2000;  ecciesia  S.  Fhilippi  1000;  ecciesia  de  Geleih  500;  ecciesia 
de  Sasvar  1000,  ecciesia  Cenadiensis  5000,  ecciesia  Tytulensis 
3000,  ecciesia  de  Chod  1000  zuauos;  ecciesia  Strigoniensis  2000 
zuanorum;  ecciesia  Albensis  totidem,  ecciesia  Budeusis  2000,  ec- 
ciesia de  Bokau  2000  zuanorum;  ecciesia  de  Felis  totidem;  ecciesia 
de  Kercz  1000  Zuauos.  Alie  vero  ecciesie,  quarum  nomina  non 
exprimuutur,  recipient  ad  vsum  suum,  secundum  quod  prelati  earum 
in  auimas  suas  dixerint. 

Item  Yolumus  et  consentimus,  quod  sales  in  salisfodinis  non 
vendantur  carius,  quam  antiquitus  veudi  consueuerint  ecciesiis,  que 
consueuerunt  emere  sales.  Pro  reditibus  vero  ecclesiarum,  qui  hac- 
teuus  subtracti  sunt  in  salibus,  exceptis  decimis,  persolvemus  10000 
marcarum  per  quinque  annos  continuos;  qui  anni  incipiunt  computari 
a  proximo  pascha  resurrectiouis  dominice;  et  solutiouem  faciemus 
hoc  modo:  in  primo  anno  in  natiuitate  B.  Yirginis  soluemus  1000 
marcas;  in  festivitate  S.  Thome  apostoli  1000  marcas  alias;  et  sie 
postea  quolibet  anno  continue  faciemus,  quousque  dictam  pecuniam 
tiecem  millia  marcarum  persoluamus,  et  totam  istam  pecuniam  per- 
solueums  in  dictis  terminis;  episcopo  Ceuadiensi,  abbati  S.  Martini  de 
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Pannonia,  abbati  Egriensi,  vel  eorum  procuratoribus,  habentibus  a 
dominis  suis  procuratorias  super  hoc  litteras  speciales;  vel  duobus 
ex  predictis,  vel  procuratoribus  eorum.  Et  soluemus  eam  in  domo 
fratrum  predicatorum  de  Pest  in  presentia  capiluli,  vel  maioris  partis 
distribuendam  et  ordinandam  secunduni  voluntatem  dicti  legati  de 
consilio  Strigonensis,  et  Colocensis  arcbiepiscoporum.  Et  nihilominus 
si  predictam  pecuniam  decem  niillia  marcarum  non  soluerimus  in 
singulis  terminis,  sicut  superius  est  expressum,  volumus  et  consenti- 
mus,  quod  ecclesie,  quibus  sales  sunt  subtracti,  non  obstante  ista 
compositione,   libere   et  integre  sint  in  eodem  statu  et  iure  in  quo 

erant  ante  compositionem  istam Anno  ab  incarnatione  D.  N.  J.  C. 

MCCXXXIIl  ...  in  silua,  que  nominatur  Bereg. 

LIV. 

1233. 

Bela  dei  gratia  primogenitus  regis  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie, 
Rame,  Servie,  Gallicie,  Lodomerie,  Bulgarie  Conianieque.  Universis 
ad  quos  presentes  litere  convenerint  et  pervenerint,  salutem  in 
salutis  auctore.  Regie  incumbit  excellentie  metiri  merita  singulorum, 
et  unicuique  pro  meritis  respondere,  quippe  ut  famulantium  mentes 
fervore  lidelitatis  accincte,  magis  ac  magis  ad  exercenda  virtutis  opera 
inflammentur.  Notitie  igitur  presentium  ac  futurorum  harum  serie 
volumus  fieri  manifestum,  quod  nos  dilecti  et  fidelis  nostri  comitis 
Corlardi,  filii  Cryspanid  seruitia ,  que  patri  nostro  et  matri  nosfre 
reverendis,  postinoduni  vero  nobis  a  primevis  pueritie  nostre  tem- 
poribus  exbibuit  indefesse,  mente  tlienus  retinentes,  quia  sumptibus 
suis  multiplicibus  non  pepercit,  et  labores  corporales  in  regne,  et 
extra  regnum  alacriter  tolleravit.  Nos  ergo  labores  ipsius  pre  oculis 
nostre  mentis  habentes,  licet  modicum,  in  reconipensationem  tarnen 
tot  et  tantorum  servitiorum  suorum  quandam  nostre  donationi  terram 
convenientem,  Loystha  vocatam,  ab  aqua  Lotbur  voeata,  que  fluit  ad 
aquam  Olth,  cum  omnibus  utilitatibus  suis  et  pertinentiis  dedimus, 
donavimus  ac  contulimus  ipsi  comiti  Corlardo,  et  per  eum  suis  here- 
dibus,  heredumque  suorum  successoribus  iure  perpetuo,  et  irrevoca- 
biliter  possidendam  et  habendam.  Ne  autem  super  hac  nostra  dona- 
tione aliqua  in  posterum  possit  fieri  cavillatio  vel  detractio,  presentes 
literas  scribi  fecimus,  et  dupplicis  sigilli  nostri  munimine  roborari. 
Datum   per   manus   Matthie  prepositi    Zagrabiensis,    et  aule  nostre 
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vice-c:uu'elljirii.  Aiiiki  dotiiiiiirc  iii»';irii;itioiii.s  inillesimo  «Iiicciitcsiino 
tiiuesimo  Icrtio.  INmis  tliiivcniicorum,  Aiidreu  lilio  Stcpliaiii  «lüpi- 
rcroniin,  Holiis,  lilio  Ollii  |iii)(M'iiianirii,  iiliu  Solurii  a{,'azoinim  riostro- 
rtiiii  ina^nslratiis  teiuMitibiis.  Dioiijsjo  cum  magno  nasu  waywoda 
existente. 

F.V. 

l'ÜU,  II.  (I.l<.l)i.r.  roiMisi;i. 
(iregorins  —  [lalriaiehe  A(|nileensi,  —  et  archiepi.scopo  Stri- 
ijoniensi.  Dileeli  iilii,  mat,Mster  et  fiatres  liospitaiis  .V.  Marie  Tru- 
touiconini  humili  nobis  et  inslanli  con(|iiestione  monstrarunl :  qu(id 
cum  cliarijäsimus  in  ('liri.sln  lilius  noster  A.  Ilunijarie  rex  illustris 
eoi'um  domui  terram  I^arzc  pia  liheralilate  donasset,  sicut  in  ipsins 
privilegiü  aurea  hnlla  nuinito  plene  perspeximus  contineri,  ijisi  pro 
eolenda  et  munienda  terra  eadem,  per  quam  Cumariis  regnum  Hun- 
garie  multipliciter  perturbantibus  frequens  introitus  et  exitus  habe- 
batur,  numerosam  pecuniam  expenderunt,  ibi  cum  multo  labore  et 
proprii  elTusione  cruoris  quiiKjue  ea.stra  fortia  exstruendo.  Sed  licet 
hdem  rex  eisdem  terram  abstulisset,  eandem  ipsam  tandem  restituit, 
ut  debebat;  quin  etiam  pro  recompciij^alione  daninoruiii  ipsis  ultra 
montes  nivium  partem  contulit  Cumanie,  in  (jua  cum  iidemmagister  et 
l'ratres  castrum  munitissimum  construxissent,  Cumani  perterriti  et 
dolentes,  ademtam  sibi  ingressus  et  exitus  facultatem,  congregata 
ingenti  multitudine  bellatorum.  fratres  inibi  commorantes  hostiliter 
aggressi  fuerunt;  sed  doniino  propilianle  devicti,  confusi  et  reveriti 
desliterunt,  quin  etiam  quidam  ex  iliis  dictis  fratribus  se  reddentes, 
cum  uxoribus  et  parvulis  ad  baj)ti>;mi  gratiam  convolarunt.  At  rex 
predictus  terram  ipsam  Ingrediens  cultamque  prospiciens  fratres  de 
terra,  eis  per  sedem  apostohcam  coniirmata,  et  sub  ejus  protectione 
suscepta,  expulit  violenter  non  absque  romane  ecciesie  iniuria  mani- 
festa,  cum  eadem  terra  nulluni  preter  Romanum  pontificem  liabens 
episcopum ,  vel  praelatum,  eidem  ecdesie  censiialis  existat.  Et 
(|uamvis  pie  memoria  H.  papa,  predecessor  noster,  ac  nos  postmodum 
piuries  predicto  regi  aflectuosas  preces  et  nionita  diligentia  direxeri- 
mus,  ut  eis  liberaliter  redderet  terram  ipsam,  nequaquam  tamen  fui- 
mus  exauditi;  quin  potius  ipse  magister  ad  presentiam  regis  in  spe 
vocatus,  accedens  frustratus  rediit,  fatigatus  inultis  laboribus  et 
expensis,  alias    domo    sua    propter   hoc  attrita   variis  et  enormibus 
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detrimentis.  Quare  itlem  magister  et  fratres  siippliciter  llagitariint,  ut 
curn  rex  sediictus  suggestionibus  malignorum  inexorabilis  Yideatur,nil 
aliud    asseverans,    nisi  restitutio  ipsius  pro  eo,  quod  magna  est,  suis 
filiis  et  baronibüs   displiceret,  faeereinus  sibi  iustitiam  exbiberi.    Ne 
igitur  videamur  deferre  homini   contra   Deum,   cui  est  contra  omnes 
homines  deferendum,  fraternitati  vestre,   do  quorum  circumspectione 
pleuani  in  Domino  fiduciam  obtinemus,  per  apostolica  scripta  in  vir- 
tute  übedientie  precipiendo  mandamus,  quatenus  eumdem  regem  et 
Belam,    filium  eius,   ut  conquerentibus   restituant  terram  ipsani,  de 
damnis  illatis    et  irrogatis    iniiiriis  satisfactioncm  congruam  impen- 
dendo,  subhito  dilationis  obstaculo,  moneatis  prudenter  et  efficaciter 
inducatis.  Quod  si  monitis  non  acquieverit,  partibus  convocatis   audi- 
atis  causam,  et  si  de  ipsorum  voluntate  processerit,  fine  debito  termi- 
netis.  facientes,  quod  decreveritis,  per  censuras  ecclesiasticas  firmiter 
observari,  proviso,   ne  in  terram   ipsirs  regis  excommunicationis  vel 
interdicti  sententiam  proferalis,  nisi  mandatum  super  boc  receperitis 
a  nobis   speciale.   Alioquin    infra  novem    menses  post  susceptionem 
presentium   eam   remittatis   ad  nos  sufficienter  instructam  et  nibil- 
ominus,  quod  vos  de  buiusmodi  —  natura  negotii  nostis,  piene  nobis 
et  fideliter  exponatis.    Prefigentes  partibus  terminum  competentem, 
quo  per  procuratores  idoneos  et  sufTicienter  instructos  nostro  se  con- 
spectui  representent,  iustam,   auctore  Domino,  sententiam  recepture. 
Testes  autem,  non  obstantibus  litteris,  super  bis  ad  venerabiles  fra- 
tres nostros  —  Cracoviensem  —  Cuiaviensem  episcopos,  seu  dilec- 
tum  filium  nostrum    —  Prenestinum  electum,    tunc  in  partibus  illis 
fungentem  legationis  officio,  a  sede  apostolica  impetratis,  de  consti- 
tutione de  duabus  dictis  edita  in  concilio  generali.  Datum  Perusii  V. 
idus  Octobris,  pontiHcatus  nostri  anno  octavo. 

LVI. 

1234. 
Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie.  Omnibus  Cbristi  fidelibus  pre- 
sentem  paginam  inspecturis  salutem  in  Domino  Jesu  Cbristo.  Ad 
universorum  tam  presentium,  quam  futuroium  notitiam  tenore  pre- 
sentium volumus  pervenire,  quod  nos  terram  quamdam  uom'me  Captfüi, 
(al.  Saliaii)    in    comitatu   de   Zotmar  sitam ,    quam  nos   olim    a  bone 

memorie  et  ere quondam  comiti,  emptam  de  comite  Ypoche, 

pro  multiplicibus    servitiis  suis  iure   perpetuo   contuleramus,  -quam 
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rtiiim  Icrriini  ipsc  imhucs  ilrccdciis  ii  sfciilo  lilic  mic,  u\oii  Slcplumi 
coiiiitis  de  penoro  Katlüi  «litnispral;  sih  oiulcm  domina  |no  (\  miireis 
(■iiin|);ii':iviiniis,  quam  tcrrani  prodicta  doiniiia  vciididit  <d)  intdtipliccrn 
vi'xatitnu'in  Pctii  lilii  Midic  (al.  (iidic)  di'  j,'('ii('rt>  Coploii;  in  ciiiiis 
IciTi'  |»i-clitiiii  li'iraiii  iiustiaiii  (|iiamdarii  in  ('((rnitatii  Zoniic,  dii'CPsis 
rifrasiliiaiio  silam,  ah  (Midcm  coiiiitatii  cxccplam  et  oxciiilam,  nomine 
Scilovas  pro  L.  marcis  do  —  —  eandcni  dominain  in  possessioncni 
prcMÜcte  tcrrc  per  lidolom  nostnini  Potnim  filiiin»  Acus,  fecimus  intro- 
diic'i.  Hesidnas  anlotii  \j.  niarcas  eiden»  domine  sulvimus  in  argento. 
N('(|iio  prcdicta  tt-rra  Scilovas  possit  a  qunqiiam  noslrorum  successo- 
runi  rccipi,  aut  a  qiiovis  caliinitiialttre  attemptari ;  sod  st'mpcr  salva 
et  inconcussa  permaneat,  tani  apml  ipsarn  doininain,  (|tiaiii  apnd  sii;iin 
pdstoritatiMti,  presentem  conci'ssitniis  jiafjiiiani  diiplicis  .siirilli  no.stri 
nuiniinine  in  perpetuum  roboratani.  Daliini  anno  iJoniini  MCCXXXIV. 
Ilegni  autem  nostri  anno  XXX. 

LVII. 
123Ö. 
Bela  Üei  gratia  rtx  primogenitiis  regni  Hungarie  etc.  liii- 
versis  presentes  literas  inspoctiiris  saintcm  in  eo,  qiii  salus  omniiim 
est.  Cum  voliintate  patris  nostri  et  maturo  principiim  terre  nostre 
consilio  perpotuitatum  donationes,  iiuitiliter  factas,  revocaremus, 
oblulit  nobis  Chama  lilius  Loh  torre  nostre  nobilis  qnoddam  Pri- 
vilegium pie  recordationis  avi  nostri  qiiondam  Bele  regis  conces- 
sum  super  donatione  novem  terrarum  seu  possessionum,  quod  post- 
modum  apud  nos,  casu  accidente  vel  ex  improvidentia  est  amissum. 
\os  ergo  considerantes  fidele  et  exceljentissimum  servitium  Lob 
patris  ipsius  et  T/iome  fratris  ejusdem,  (|uod  exhibuerunt  in  Greeia, 
fideliter  invigilantes  regie  majestati  et  bonori  usque  ad  sanguinis 
elTusionem  dimicando  se  morti  tradere  non  formidantes.  Quorum  pro- 
bitatem  et  insignia  facta  et  servitia  fideliter  exbihita  Ompudinus  tunc 
banus  et  Lenstacliius  waivoda  ad  aures  \]e\e  regis  et  notitiam  retu- 
lerimt,  cum  quibus  dicti  bomines  militaverunt;  et  propter  tot  insignia 
virtutum  et  quia  merito  non  debent  defraudari  premia,  Bela  rex,  avus 
noster,  contulit  et  donavit  Lob  et  Tliome  pro  tidelilatis  sue  constautia 
possessiones,  videlicet:    Wesscel  ^),    Ombuztelcke -),  Fizesteleke'), 


')   Völcs  im  Dobok.  (.omit.      *J  Omboz.  ibidem.     *)  Küzes.  ibid. 
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Papteleke^),  Kudomat-),  Mohal^),  Deioecher'^),  infeviorem  et  siipe- 
riorem,et  vilhim/(/a/m,juxta  fluvium»S'a/o  minorem,  in  qua  est  ecclesia 
ß.  Aiidree  edificata,  in  comitatu  de  Doboka  existentes,  cum  omnibus 
utilitatibus  etpertinentiis  earundem  universis,  videlicetterrisarabilibus, 
foenetis,  sylvis,  pratis,  agris,  nemoribus  et  fluviis  ad  easdem  pertinen- 
tibus,  eidem  Lob  et  Thome  et  per  ipsos  heredibus  beredumque  suo- 
ruin  successoribus  perpetuo  possidendas.  Nos  igitur  volentes  deservire 
antiquitati  et  possessiones  ab  avo  nostro  donatas  et  concessas  et  sta- 
bilitatem  in  nuUo  deminuere,  ut  veri  antecessorum  nostrorum  imita- 
tores  inveniamur,  easdem  confirmamus,  confirmationis  seriem  scribi 
facientes,  sigilli  nostri  munimine  corroboramus.  Datum  per  manus 
Matbie  Zagrabiensis  prepositi,  aule  nostre  caneellarii  in  anno 
Domini  MCCXXX  •  .  .  ^)  Pous  tavernicorum,  Gabr  .  .  .  dapiferorum, 
Pousa  agazonum,  Miebaele  filii  Ompud  pineernarum  nostrorum 
magistris  existentibus    et  Gyula  filio  Leustachii  woivoda   existente. 

LVIII. 

1235. 
Gregorius  etc.  venerabili  fratri  episcopo  Cumanoi^m  etc.  coram 
venerabili  fratre  nostro  episcopo  Prenestinensi,  dum  in  partibus 
Ungarie  legationis  ofHcio  fuiigeretur,  venerabili  fratre  nostro  Ultra- 
silvano  episcopo  contra  .  .  decanum  et  sacerdotes  de  terra  Burcze 
deponente  super  obedientia  et  reverentia  questionem,  ad  quas  sibi 
prestandas  eos  condemnari  petebat  possessorium  intendando  ac  lite 
super  bis  coram  eo  legitime  contestatur  et  receptis  testibus  binc  inde 
productis,  idem  legatus  antequain  imponerat  finem  negotio  ad  sedem 
apostolicam  est  reversus.  Procuratoribus  igitur  partium  propter  boc 
in  nostra  presentia  constitutis  euiidem  Prenestinensem  dedimus  audi- 
torem,  qui  partium  rationibus  intellectis  et  auditis  quaecunque  voluere 
proponere  coram  ipso,  predictos  sacerdotes  eidem  episcopo  ad  petita 
per  difinitivam  sententiam  condemnavit,  prefatum  decanum,  quia  nibil 
probatum  exstitit  contra  cum  ab  impetitione  ipsius  episcopi  absol- 
vendo.   Tandem  vero  T.  arcbidiacono  de   Tilecde    procuratore  dicti 


1)   Paptelke  im  Dobok.  Cotnit.     ^)  Kuznia,  ibid.     ^)  Mohaj,  ibid.     *)  Devetser,  ibid. 

*)  Die  Jahrzahl  ist  nicht  vollständig-.  Die  Urkunde  ist  zwischen  1233  und  1240  aus- 
gestellt, 1233  erscheint  Mathias  praep.  Zagrah.  als  königl.  Kauzler  und  Pous  als  mag. 
tavern.  (Fej.  IV.  1.  27),  im  Febr.  1241  ist  mag.  Fyle  praep.  Zagrab.  (Fej.  IV.  i.  206j 
und  schon  im  März  1240  mag.  Stephanus  praep.  Titul.  königl.  Kanzler. 
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('[iisn)|ii  .su|)('r  oxcciilioin'  prcfütc  .sciid-iilic  littciii^  ;i|)iisf(i|icii.s  iiiijto- 
fiiirile  dilectiis  filiiis  llicli«  inns  occicsic  iomiiiiic  .syiidiciis  in  aiidionli:* 
piitilioa  ooii(i-:i(li\it.  i|tiil)iis  (lilrctiitn  liliiiiii  nostrinii  ().  s:incti  Nirohii  in 
r;irctMT'i'iilli;intt(li;ir()niitii  riinliiialciii  inuliloicni  diixiimis  roiictMjrinJurn, 
<'or;im  (|iio.  j;mi  diclo  arcliidiiirono  potonte,  executiuni  iiiiuidari  sen- 
toiiti;m)  sii|ir:uiii'l;irn  et  oodcrn  syndico  rospondonle,  executionetn 
luijiisMiodi  lieri  nun  dehere  cum  id  in  rornane  ecclfsie  projiidiciiim 
rodundaret,  que  in  premissorum  vel  quasi  possessione  couslitit,  prout 
se  ohtiilit  probaturum, que  oinnia  idfui  cardinalis  nobis  fideliler  rctulit 
et  prudenttM",  (piia  super  buc  ajiud  scdcin  apostoücam  non  pofeiat 
lieri  crrtitudo,  (Vateiiiitati  tue  per  apostolica  scripta  niandainus,  qua- 
tenus  partibus  convocatis  et  receptis  probationibus,  quas  coram  te 
pntducore  partes  vnluerint,  tain  .  .  .  principali,  quam  super  reproba- 
fione  testium.  si  cpios  allerutra  |)artium  leg^itirne  duxerit  reprohandos 
et  auditis  bine  inde  propositis,  causam  suflTicienter  instructaiii  ad 
apostolicum  remittas  examen,  |)refigens  eisdem  partibus  terniinum 
peremtoriiiin,  festum  videlicet  b.Micbaelis  proxime  ventiiruin,  quo  per 
se  vel  procuratores  ydoneos  cum  muriimeutis  et  rationibus  suis  com- 
pareant  coram  nobis,  justam  auclore  dumiiio  sententiam  recepture. 
Datum  Viterbii  VI  idus  Novcmb.  anno  nono. 

LIX. 

1238.  n.  FehriKir.  Krke.l. 
Bela,  Dei  f^ralia  Hunj^arie,  Dalinatie,  Croachie,  R:ime,  Servie. 
Ijodomerie,  Comanieque  rex.  Omnibus  Cbristi  fidelibus  presentes 
literas  inspecturis,  salutem  m  vero  salvatore.  Quanto  regalis  excel- 
lentie  sublimitas  a  Deo  misericordiarum  fönte  plus  accepisse  digno- 
scitur,  tanto  in  subjectis  benignitatem  exercere  debet  ampliorem, 
llrmam  spem  fidueiamque  gerens  eadem  mensura,  qua  impendit,  sibi 
remetiri.  Hinc  est,  quod  ad  universorum  —  —  presentium,  ac 
posterorum  barum  tenore  vulumus  pervenire.  Quod  nos  bospitibus 
nostris  S(i.roni'öuf<  de  villis  Karakn  et  Crapioulorff,  talem  concessi- 
mus  libertatem  ut  quemcunque  de  comuni  consensu  et  voluntate  inter 
ipsos  voKierint  et  elegerint,  sibi  preficiant  in  villicum,  eoncedentes 
eisdem,  ut  in  nulla  causa  coram  quolibet  judice  astare,  vel  respon- 

dere  teneantur,  sed  quocum ainbe  partes  litigantium  fuerint  ex 

ipsis,  solus  major  ville  pro  tempore  constitutus  seeundum  ipsorum 
consuetudinem  debeat  judicare.   Si  autem  aJia  pars  litigancium  erit  ex 
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ipsis  alia  vero  de  honünibus  extraiieis  waiuoda  discutiet  et  deßniet. 
Nee  vice  judex  eiusdem  waiuode  eos  in  aliquo  debeat  vel  audeat 
judieare.  Prelerea  coneessiinus  eisdem,  ut  nullam  coUectatn  soluere 
teneaiitur.  Item  coiicessimus  eisdeili,  atque  statuiinus,  ut  nullatenus 
waiuoda  quilibet  pro  tempore  constitutus,  super  eos  descensum  f'aeere 
presumat,  nostram  autem  personam,  vtpote  regiam  cum  omni  debito 
et  bonore ,  sicut  decet  cum  illud  accesserimus,  cum  suis  deliciis 
bonorabunt.  Preterea  statuimus,  ut  iidem  bospites  cum  quatuor  mili- 
tibus  lorieatis  bene  preparatis  ac  decenter  hornatis,  cum  totidem 
equis  satis  bonestis  et  copertis  ac  duobus  temptoriis  sub  nostro 
vexiilo   militare  teneantur,   et  cum  nostris  militibus  non  in  societate 

—  baronum  nostrorum  descendere  teneantur  Terram,  autem,  quam  ex 
donatione  antecessorum  nostrorum  possiderunt ,  sub  eisdem  metis  et 
terminis,  quibus  ab  antiquo  tenuerunt,  pace  perpetua  eisdem  relin- 
quimus  possidendam.  Nee  etiam  de  vino,  quod  de  propriis  vineis 
eorum  infra  metas  terre  eorum  cultis  fuerit  vindemiatum,  tributa 
persülvant.  Prima  autem  meta  terre  antedicte,  sicut  ex  literis  — 
nostrorum,  quos  ad  partes  Ultrasyiuanas  ad  restituenda  jura  castrorum 
indebite  alienata  destiiiaueramus,  precipimus,  incipit  super  collem 
acutum,  et  tenet  metam  cum  populis  de  villa  Sard,  deinde  transiens 
per  fluviuni  Sard,  vadit  ad  niagnam  viam,  et  ibi  lenet  metam  ex  una 
parte  cum  villa  Sancti  Martini,  ab  alia  vero  parte  cum  populis  de 
villa  Bwcbad  *)>  exinde  pertransions  fluvium  Bucbad,  vadit  ad  montem, 
qui  dicitur  Akazto,  ubi  tenet  metam  cum  dictis  populis  de  Bwcbad, 
abbin«.'  vadit  super  vineam  Crasu,  exinde  progrediens  tendit  ad  caput 

—  —  fluminis,  quod  dicitur  Chylna "),  ubi  babet  metam  cum  populis 
de  Bwcbad  sepius  memoratis.  Deinde  procedens,  tenens  metam  cum 
Cbanad  comite  filio  Bofa,  super  lapidem,  qui  dicitur  Bela,  et  abbinc 
incipiens  secus  fluvium  Tiry,  vadit  usque  ad  villam  Voyasd,  et  ibi 
babet  metam  cum  eadeni  villa  ex  binc  vadit  ad  montem,  qui  respieit  ad 
Morisium,  et  ibi  babet  nielam  cum  Petro  Bylocbo.  Deinde  procedens 
vadit  ad  villam  Sancti  Martini,  et  tenet  metam  cum  populis  ejusdem 
ville  et  abbinc  tendens  superius  versus  sylvam  super  Berch,  qui  dici- 
tur Zwbodol,  vadit  super  geminum  montem,  et  ini  habet  metam  cum 
supranotatis  populis  de  Bwcbad,  ex  binc  procedens  versus  quendam 


^)  Borus  Bocsard  im  UuteraUt.  Coinit. 
^)  Czelna,  ibid. 
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collom,  i{iii  iliciliir  l'asloicw,  v;i(lit  .sii|iciiiiN,  in  «'iijns  «•;iciiiiiiiic  lialwl 
inotain.  Doinde  cprcdiens  .sii|»or  Horch  viulit  ad  sylvani  poriiiidorn, 
intn*  :il)i(>lcs  tt'nilciis  ad  tcrrarn  piiMlicti  ('li;inad  coinitis,  iihi  priiis 
cum  codein  inctani  Icnchat.  cl  ihi  tci  niinadn-.  \  t  i<,'itiir  Imm;  a  nohis 
concossa  libertas  sit  pcrpctno  valitura,  ncc  {»ossit  ah  ali(|iiii  in  |M».ste- 
rum  retractari,  [trcscnlos  coiiccssiriiiis  litcras,  (hiplicis  sifjilli  iiostri 
iniininiine  rohoratas.  Datum  in  viMa  Saxonum  de  Krkwd.  Anno  domi- 
nicc  incarnalionis  millesiino  diiccntcsimn  trijjpsimo  oetauo,  sccundo 
idiis  Fchruarii.   Hec^ni  aulcu)  imslri  annn  tcriii». 

LX. 

1240,  21.  März, 
ßcla.  Dci  jrratia  Mungaric,  Dalmatie,  Croatie,  Harne,  Scruie, 
(iailicie,  Lodonieric ,  Cunianicijne  rcx,  univcrsis  Christi  lidclibus, 
prcsontom  paf^inam  in.specturis,  salutcm  in  vcru  .salutari.  Quia  hone 
rei  conscnsum  prehcre,  et  presenlis  vite  suhsidium  et  future  rcmu- 
nerationis  expcctat  preniium,  ut  diuiiii  operis  fructum  circa  pietatis 
Opera  propensius  exequentes,  temporalia  felici  commercio  sempitcrnis 
conimutemus,  et  vt  reguhiriuni  virorum,  qui  juxta  euar)gelicam  veii- 
tatem  et  reguhim  hoati  Benedicti  relictis  omnihus  Christo,  spretis 
diuitiarum  jaclantiis.  jugiter  inherentos,  mente  devota  faniulantur,  vti- 
litatibiis  providentes,  eorundem  precibus  nos  ac  nostri  successores, 
vna  cum  regnis  nostre  jurisdiclioni  suhjectis  in  pace  perpetua  perse- 
uerent;  sancto  ac  venerabih*  conuoitiii  monaslerii  Cistercü,  in  suh- 
sidiun)  expensarum ,  quas  annis  sinf^ulis  ad  vsum  generalis  capituli 
totius  ordinis  sunt  facturi,  quasdam  ecclesias  in  Burcia,  in  partibus 
Transilnanis,  videlicet  castrun»  sancte  Marie  ^)  moiitcm  sancti 
Petri-),  mnntem  Mct/is-),  et  Tarlillcri'*),  in  qiiibus  dioecesaniis 
episcopus  nihil  jwrisdictionis  obtinet  sed  ad  nos  specialiter  et  imme- 
diate  pertinet,  cum  prouentibus,  juribus,  ac  omnihus  suis  perfinentiis 
duximus  conferendas:  statuentes  futuris  temporibus  inuiolabiliter 
ohseruari,  vt  infra  parochias  seu  territorium  dictarum  ecclesiarum 
nulla  deiaeeps,  absque  ipsorum  consensu,  eeelesia  yel  capella  de 
nouo  construatur,  nee  altaria  eritfantur,  nee  coemeteria  consecrentiir. 


^)  Marienliurg  !m  BurzciiUiid. 

*)  Petersberg  „  „ 

^)   Jloni^berg'  „  „ 

■»)  TarlL-iii  _  „ 
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Si  vero  ipsoriim  permissione  et  conscnsu  edificata  fuerit,  ad  eosdem. 
fratres  pleno  jure  deuoluatur.  Verum  quia  tempore  nostre  collationis, 
ecclesie  prenorainate  nondum  vacabant,  et  ideo  Cistercienses  earum 
prouentns-ad  plenum  adipisci  non  poterant,  ordinauimus,  et  inniola- 
hiliter  volumus  obseruari,  vt  lii,  qui  earundem  eeclesianmi  prouentus 
ad  presens  pereipiunt,  fratribus  Cistereiensibus,  vel  eorum  uuntio 
vnam  mareham  argenti  de  qualibet  ecelesia  singulis  annis  in 
assumptione  beate  Marie  soluere  teneantur,  omni  contradictione  et 
dilatione  cessante;  ut  ex  hoc  euidenter  appareat,  easdem  ecclesias 
nomine  Cistereiensium,  quoad  vixerint  detineri,  et  jus  patronatus  ad 
ipsos  Cistercienses  in  perpetuum  pertinere.  Interim  autem,  quod  pre- 
fatis  ecciesiis  vacantibus  Cistercienses  earum  prouentus  ad  plenum 
valeant  possidere,  singulis  annis  in  assumptione  beate  Marie  de 
Camera  nostra  apud  Strigonium,  centum  marcbas  argenti  eisdem 
Cistereiensibus  integraliter  persolui  faciemus.  Sed  postquam  pre- 
dictas  ecclesias  libere  possederint,  nos  a  solutione  centum  marcharum 
erimus  expediti.  Vt  igitur  hec  nostre  concessionis  pagina  inuiolabilis 
in  posterum  perseueret,  eam  dupplicis  sigilli  nostri  muniniine  fecimus 
roborari.  Datum  Bude  per  manum  magistri  Stephani,  aule  regie  can- 
cellarii,  et  prepositi  Titulensis,  Strigoniensi  sede  vacante,  venerabili 
Vgulino  Colocensi  archiepiscopo,  Bartholomeo  Quinqueecclesiensi, 
Gregorio  Jauriensi  episcopo,  Cleto  Agriensi,  Bartholomeo  Vesprimi- 
ensi  episcopo,  Mathia  Vaciensi  episcopo,  et  postulato  Strigoniensi, 
Regnaldo  Vltrasiluano  episcopo,  Stophano  Zagrabiensi,  Basileo  Cena- 
diensi,  Benedicto  Varadiensi,  episcopis  ecclesias  Dei  feliciter  guber- 
nantibus;  Benedicto  preposito  Budensi  et  aule  regie  vicecancellario, 
Thema  preposito  sancti  Laurentii,  et  comite  capelle  nostre.  Dionysio 
Palatino  et  comite  de  Zonuk,  Joanne  domino  Syrmie  et  comite 
Bacbiensi ,  Andrea  comite  Posoniensi  et  judice  curie  nostre, 
Dominico  magistro  tawornicorum  et  comite  Bicborensi,  Mattheo 
magistro  dapiferorum  et  comite  Nitrie,  Dionysio  magistro  agasonum, 
et  comite  Timisiensi ,  Laurentio  magistro  pincernarum  et  comite 
agasonum,  Pousa  voivoda,  Oslu  bano  de  Zeureno,  Demetrico  comite 
Rudruge,  Blasio  comite  de  Kenne,  Paulo  comite  Albensi ,  Balduino 
comite  Ferrei  castri,  Chakiu  comite  Supruniensi,  Luca  comite 
Musunensi,  DemetrioCenadiensiSaulo  Orodiensi,  et  ceteris  quam  plu- 
ribus  comitatus  regni  nostri  tenentibus.  Anno  gratie  millesimo,  ducen- 
tesimo  quadragesimo  XII.  Kai.  Aprilis  regni  autem  nostri  anno  quinto. 
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L\l. 

1243,  27.  Junuar. 

|{i  l;i  ilei  graliii  Huiij^aric,  Daltnatie,  Croatio,  Raine,  Seriiic,  (lal- 
liiif,  LodoiniMic,  riiMiaiiitMjuc  rcx.  viiiiicrsis  ClinMi  (idcliluis  jire- 
si'iiUmii  pa},'iiiarn  inspecturis  salulcni  in  vcro  salulary.  Justis  poten- 
tiiiin  (lesideriis  gratum  regia  celsitudo  debet  prebere  consensum, 
iit  lideliiim  propositis  ad  vota  coniplotis,  ad  obscqiiia  dcbita  teneamus 
prompciorus.  Hine  est.  (|uod  iniivcrsoruin  noticie  taiii  presentium, 
quampo.steiormii  uoluimis  (ieri  niaiiift'stum,  (pjod  cum  lidelem  rio.struiii 
Lmirentinm  voyuodam  post  conflictuin  Tartaroruin  ad  partes  Transyl- 
uaiias  inisissemiis,  iit  pupulos  iiostros  rcculligoret ,  et  ea  que  sibi 
videreiitur,  in  terra  illa  iiubis  et  regno  nostro  utilia  uice  nostra,  et 
auetoritate  ordinaret,  dictus  L.  wayuoda,  considerans  servitiurn  ac 
fidelitatem  per  quosdam  Theotunicos,  Lentink  videlicet  comitem  et 
Ilvrmannum  fratrcs  nobis  exhibitam,  eisdem  quasdam  terras  castri 
nostri  de  Doboka,  Fatateleke  videlicet  Bachuiiateleke  et  Cbegeteleke, 
eontulit  perpetuo  possidendas,  Christiano  iiero  sponso  dictorum 
Lentink  et  Hermanni,  quandam  terram  ville  Xagfalu  existentem  ad 
viginti  aratra,  ad  nos  pertinentem,  eontulit  cciam  ob  remuneraci- 
onem  servicij  sui  et  fidelitatis  perpetuo  possidendam,  et  boe  idem 
nobis  retulit  dictus  L.  vayuoda ,  cum  postmodum  ad  nos  venisset 
uiua  uoce.  Dicli  uero  Lentink  et  Hermannus  cum  Cbristiano  sponso 
eorundem  ad  nos  accedentes  petiuerunt,  ut  sibi  collacionem  lidelis  L. 
wayuode  antedicti  confirmare  dignaremur.  Nos  itaque  iustis  peticio- 
nibus  eoruni  annueutes ,  et  collationeni  fidelis  nostri  L.  wayuode 
sepedieti  ratam  et  tirniam  babenles,  eandem  conlirmamus,  et  pre- 
sentibus  scriptis,  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratis,  communi- 
mus.  Datum  anno  domini  M.  ducentesimo  quadragesimo  tertio.  Sexto 
kalendas  Februarij.  regni  autem  nostri  anno  decimo  (sie?). 

LXII. 

12U. 

Universis  Christi  fidelibus  presentes  litteras  inspecturis  capitu- 
lum  ecclesie  Jaurinensis  salutem  in  Domino  salulari.  Ad  universorum 
notitiam  volumus  pervenire.  Quod  Geht  de  villa  Cham  ex  parte  una 
et  Petra  de  geiiere  Scenthamngus  ex  altera,  in  nostra  presentia  con- 
stitutis,  idem  Gela  viva  voce  est  confessus,  quod  tres  partes  terrarum 

Fontes.   Abth.   II.    RH.   XV.  ö 
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suarum,  quas  in  villa  Chan  9  in  villa  Dengeleg  ~)  et  in  villa  Ceagald  s) 
hereditario  jure  possederat,  de  consensu  et  beneplacito  filii  sui,  Petri 
videlicet,  et  maxime  ex  permissione  domini  Bele  illustris  regis  Hun- 
garie,  prout  etiam  nobis  patuit  per  litteras  ipsius,  contulisset  Andree, 
Petro,  Symony,  Ladislao,  Luche,  Mixa,  Stephano  et  Dethka  de  genere 
Scenthemagus  pro  eo  videlicet,  quod  in  hoc  necessitatis  tempore 
ipsum  sustentaverint,  perpetuo  jure  possidendas,  adjiciens,  quod  si 
ipse  vel  aliquis  suorum  cognatorum  huic  facto  contradicere  niteretur, 
pro  alimentis  datis  eidem  quinquaginta  niarcas  solvere  teneretur  viris 
prenotatis.  Ut  autem  rei  geste  series  perpetue  firmitatis  robur  obti- 
neat,  presentes  litteras  sigilli  nostri  ininimine  roboratas  duximus  con- 
cedendas.  Magistro  Chepano,  ecciesie  nostre  preposito,  Sika  cantore, 
Thoma  custode  existentibus.  Actum  anno  dominice  incarnationis 
M«  CC6  XL«  Uli». 

LXIII. 

1246,  6.  Mai. 

Bela  dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Chrowacie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanieque  rex,  omnibus  Christi  fidelibus, 
presens  scriptum  inspecturis  salutem  et  omne  bonum.  Circum- 
speccio  regum  provida  ex  suscepti  tenetur  regiminis  officio ,  ut 
honestis  suorum  fidelium  peticionibus  consensum  tribuat  et  favorem, 
Proinde  ad  universorum  noticiam  presencium  ac  posterorum  harum 
Serie  volumus  pervenire ,  quod  accedens  ad  presenciam  nostram 
venerabilis  pater  Galliis  episcopus  transsiluauus,  a  nobis  humiliter  ac 
deuote  postulavit  quod  cum  sua  dioecesis  hostili  persecueione  Tharta- 
rorum  ad  tantam  inhabitancium  devenerit  raritatem,  quod  a  tempore 
persecucionis  usque  ad  sua  tempora  nulli  vel  pauci  in  Alba,  que  est 
sedes  episcopatus  sui  kathedralis  et  in  aliis  curtibus  pontificalibus, 
quarum  nomina  sunt :  Herina,  Byolokol,  de  comitatu  Dobika,  Golou  de 
comitatu  Culusiensi,  Zilac  et  Tusnad  de  Zonuk  habeantur  inquilini  nee 
illic  conveniant  nisi  eos  libertate  uberioris  gratie  dignaremur  preve- 
nire,  nos  igitur  considerantes  quod  ex  incremento  honoris  pontificalis 
simul  et  regia  dignitas  suscipiat  incrementum  ut  eadem  ecclesia  in 


1)  Csiiny  im  mittelszolnoker  Comit. 

2)  DL'iig:eleg  im  iiinL'r.szoiiiüker  Coinit. 
^)  Csög-  im  mittelszolnoker  Comit. 
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|iri>itiiiiim  stafiin»  |><issit  reformjiri  ox  ijidiil^'oiiliii  rof^ic  iMMiipniljilis 
tiileni  ^niciarn  ei  iliiximiis  raricMMhiin  ut  tani  |)i-iiit'es  iii(|uilitii,  si  (|iii 
cssont  siipoistilos  su|ir;Mlictariim  villaium  (|iiain  eciam  liospitcs  eoii- 
dicionis  lihcre  de  tioiio  cunveiiieiites  a  iiidicio  woyiiode  pro  tempore 
constitiiti.  cotnitiim  parocliialiutii  iier  iion  et  omniiini  aliortim  jiidieuin 
pouitiis  sini  e\em|»ti  noe  alieuius  lerieaiitnr  astare  iiidicio  iiisi  siii  epi- 
scüpi  et  villiri  pro  tempore  evisleiitis.  Klsi  episeopns  aiit  viliieus  in 
reddeiida  iiistieia  netjlijjentes  fiieriiit  aiit  rciiiissi.  vc|  tairi  ardiinm 
esset  nej;oeiiim,  <|iiod  ipsi  iusliciam  facere  nun  valereiit,  ipsa  causa 
regle  tantum  maiestalis  examiiii  termirianda  deferaliir.  Et  ut  nostre 
concessiouis  gratia  perpetue  firmilatis  robur  ohtineal,  presentem 
paginam  dupplicis  .sigilli  nostri  miinimine  roboratam  duximus  conee- 
dendam.  Datum  anno  Domiiii  MCCXLVI..  Secundo  nonas  Mayy, 
regni  auteni  nostri  anno  XI". 

LXIV. 

1246. 

Nos  cnpitulum  Albensis  ccclesie  significamus  omnibus  Christi 
fidelibus  presentem  paginam  inspeeturis,  quod  cum  Stephanus  pala- 
tinus,  et  comes  Symigiensis,  et  Paulus  filius  Nicolai,  cognalns  ejus- 
dem,  ambo  de  genere  Gutli  Kcleil,  fuissent  in  nostri  prcsentia  con- 
stituti,  Paulus  protulit  memoratus ,  quod  cum  ipse  propter  necessita- 
tem  debiti,  quod  pro  redemcione  Mayath)  ipsum  acrius  urgeat, 
centum  marcas  argenti  ab  ipso  comite  Stepbano  reeepisset,  ad  dictum 
debitum  persolvendum,  nee  haberet  unde  dictas  centum  marcas 
refunderet  creditori  pro  illis  centum  marcis  dimidiam  particulam 
cujusdam  possessionis  sue  Sci/lar/-}  nuncupate,  dimidiam  etiam 
partem  libertinorum  et  servorum  ibidem  constitutorum,  cum  omnibus 
juribus  et  pertinentiis  suis  coram  nobis  vendidit  dicto  comiti 
Stepbano,  simnl  cum  illis  terris,  quas  cidem  prius  contulerat,  jure 
perpetuo  possidendas;  tali  tarnen  inter  ipsos  distinctione  pacitice 
ordinata,  quod  in  terra  socionali  (sie)  suas  ambo  babebunt  por- 
tiones,  metis  interpositis  separatas ,  ita  videlicet,  quod  sepedictus 
comes   Stepbanus  sua    fruetur    porcione    a    parte  Sceplok  ^}    Paulo 


')   EhiMiiitls   Dorf,  jetzt  PrÄdium   in  Mitt.  Szoluok.   C'oiuit. 
«)  Szilväs  (?)   Mitt.  Szoli).   Coinil. 
ä)  Szeplak,  Mitt.  Szoln.   Comit. 
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inultociens  nominatus  sua  gaudebit  parte  versus  Vyloki)  sylvam  autem 
mai?nam  et  iisum  venationis  eommuniter  possidebunt.  Ut  autem 
bujus  rei  series  salva  semper  et  firma  permaneret,  ad  petitionem  utri- 
usque  partis  presentes  concessimus  literas,  in  argumentum  amplioris 
fidei  et  robur  perpetue  firmitatis ,  sigilli  nostri  munimine  roboratas. 
Datum  anno  gi-acie  MCCXLVI.  Jacobo  cantore,  Acus  eustode, 
Constantino  decano  existentibus. 

LXV. 

1248,  12.  September. 
Nos  frater  R.  prior  monasterii  S.  Margarethe  de  Meches,  et 
monasterium  ejusdem  loci  memorie  commendamus:  quod  Benedtctus 
AeMochoUa"}  nostram  veniens  in  presentiam,  nos  debita  adeundo  sup- 
plicatione  exposuit,  quod  quum  frater  ejus  uterinus  Petrus  contempta 
materna  divisione,  bona  ipsius  Benedicti  juraque  possessionaria  in 
advicinantibus  sibi  possessionibus :  utpote  in  Zigetb,  Zamson,  Erk- 
beds)  violenter  oecupasset,  et  eatenus  ad  D.  Urbanum  vajvodam 
partium  ultrasilvanarum  confugisset,  ipse  autem  D.  vajvoda  dixisset, 
quod  cause  buic  semet  immittere  nequeat,  quum  dicte  possessiones 
extra  portam  mezesinam,  adeoque  extra  auctoritatis  sue  vajvodalis 
ambitum  site  esse  comperiantur,  et  quum  ipse  Benedictus  juribus  suis 
damnoque  consulturus.  ipsum  D.  Belam  regem  illustrem  querelis 
suis  adire  intendat,  binc  ne  interea  etiam  bominum  malitia  possessio- 
nes suas  periclitari  contingat,  super  omni  ulteriori  terrarum  suarum 
occupatione  et  invasione  protestationem  dixit  palam  coram  nobis,  — 
quo  super  has  nostras  dedimus  testimoniales  literas.  Sabato  proximo 
post  festum  virginis  gloriose  anno  domini  MCCXLVIII. 

LXVI. 

1248.  Yliad. 

Nos  Laurentius  wayvoda  Transsilvanus,  et  comes  de  Walkow, 

fidelibus  suis  Teutonicis  in  Wyncli  et  in  Burghergh  commorantibus, 

salutem  et  gracie  sue  plenitudinem.  Solet  annuere  ceisitudo  princi- 

pum   justis  peticionibus    et  bonestis    desideriis    favorem   benivolum 


1)  Uj'lak  im  Mitt.  Szoln.  Comit. 

2)  Matsolya  im  Mitt.  Szoln.  Comit. 
•■»)   Dörfer  im  Mitt.   Szoln.   Comit. 
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iin|i('r(iri.  Iiiiic  est  ijuix)  ail  iiiiliri;iin  iiiiivcr.sonini.  <|iiil>ii.s  presentes 
ostciHlimliir  Vdliiimis  pcrvt-iiirc.  <|U(»(I  lidclÜMis  iKispitihiis  nostris  in 
VVyiicli  Ol  in  I{iiii,'lit'r.i,'li  (•(»iiiinoranliliii.s,  oiiiiii'iii  per  <iiiiiii;i  libcitatem, 
viilclieol  in  siliiis,  pasciiis  et  sujuis,  sine  ijuoruin  aniiiiiciilo  ternpora- 
liter  vita  hninana  nun  dneitiir.  <|nain  habeiit  provineiales  coinitatus 
Scybiniensis,  (luxinius  indnigendain ,  prelerea  eisdeni  indulgenius 
quatenus  de  plona  curia  nohis  qiiilibet  annuatitn  tria  pondera  argenli, 
decime  conbustiüiiis,  et  cum  magna  statera  solvere  teneantiir,  selde- 
narius  vero  babens  pecora,  pondiis  et  diniidium,  non  Habens  autem 
pecora,  unum  predictcj  mudo  persidvat.  Concedinms  etiam  ut  de  navi 
t|ue  Kerep  dicifur  ultra  Morisium  secatur  solvat  fertonem,  et  de  navi 
Olch  dimidiuMi,  de  naviculis  vero  tria  pondera,  de  argento  terre,  sed 
cum  statera  supradicta,  sicut  cunsueverunt  canonici  accipere  Albenses, 
super  aquam.  Si  autem  alique  naves  sive  magne  sive  parva  ex  ista 
parte  secantur  nibil  omnino  recipiemus.  Transitum  insuper  Morisii  eis 
liberum  conferimns  parte  ex  utraque,  volumus  preterea ,  quatenus 
nobis  annnatim  in  duubus  bospifiis,  si  ad  eos  declinaverimus  tencantur, 
sin  autem  non  erunt  obligati,  ut  ergo  predicta  robur  optineant,  decre- 
uimus  sigilli  nostri  munimine  roborare.  Datum  in  Yliad  anno  domini 
MCCXLVIII. 

LXVIl. 

l'^ol ,  5.  Jumiui'. 

Bela,  Uei  gratia  Hungarie,  Üalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanieque  rex,  magistro  Laurentio  woyicode 
nostro  partium  ritrasilvanarum ,  et  comiti  de  Walko.  Salutem  cum 
fiivore.  Cum  intelligamus  castrum  nostrum  regale  Zenth  Leleukh  *)  in 
Continus  terre  Siculorum  partium  nostrarum  Uitrasilvanarum  positum, 
superioribus  annis  per  Tartarorum  rabiem  regnum  nostrum  devastan- 
tium  nonnibil  concussatum  et  destructum  esse,  neque  ab  eo  tempore 
restauratum  haberi ,  hine  vi  regii  nostri  muneris,  quo  huic  regno 
nostro,  subjectisque  nobis  populis,  eorundemque  saluti  superinvigilare 
tenemur,  fidelitati  tue  haruni  serie  firmissime  mandamus  et  preci- 
pimus,  ut  castrum  Zenthleleuk,  ab  antiquis  iam  temporibus  in  salutem, 
et  tutamen  populorum  nostrorum  terre  Ultrasilvane,  in  ipsis  confiniis 


•)  Szent-Leiek    an    der    Grenze    Siebeobürg'ens    und   der  Moldau,    in  der  Gegend  des 
Ojlosser  Passes. 
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oÜm  exstructuni,  sine  inora  rostitiii,  reeilificarique  facialis,  constituen- 
disque  eorum  castellanis  (idelem  castri  custodiam  serio  eommittatis, 
ne  ex  incuria  vestra  aut  eorum  detrimentum  aliquod  regno  nostro  ex 
confiniis  inferatur.  Secus  non  facias.  Datum  anno  domini  MCCLI.  nono 
ydus  Jaiuiarii  regni  autem  nostri  anno  XV. 

LXVIII. 

1252,  20.  Auglist. 

Bela  Dei  gratia  Ungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie,  Galli- 
cie,  Lodomerie,  Cumanieque  rex.  Universis  presentes  litteras  inspec- 
turis  saUitem  in  vero  salutari.  Circumspeetio  regum  provida  con- 
dignis  premiis  sibi  obsequentibus  sie  debet  oecurrere,  ut  et  alii  exem- 
plo  consimili  ad  fidelitatis  opera  fortius  accedant.  Proinde  ad  univer- 
sorum  notitiam  pervenire  volumus  presentium  per  tenorem.  Quod 
accedens  ad  nos  fidelis  noster  Vmcentius  comes  filius  Akadas  Siculi 

de  Sebus genter  postulando,  quod  terram  Zek,  que  quon- 

dam  Saxonis  Fulkun  fuerat,  sed  per  devastationem  Tartarorum  vaeua, 
et  habitationibus  carens  remaiiserat  inter  terras  Olaborum  de  Kircz, 
Saxonum  de  Barassu,  et  terras  Siculorum  de  Sebus  existentem  sibi 
conferre  dignaremur.  Et  nos  justis  petitionibus  inclinati,  consideratis 
meritis,  que  a  primevis  pueritie  sue  temporibus  in  regno  nostro  et 
extra   regnum    in   legationibus    deferendis    studuit    commendabiliter 

exbibere,  memoratam  t utilitatibus  et  pertinentiis  suis,  sibi  et 

per  eum  suis  heredibus  lieredumque  successoribus  duximus  perpetuo 
eonferendam,  quam  per  dilectum  et  fidelem  nostrum  Ladislaum  voj- 
vodam  Transylvanum  et  comitem  de  Volku  sibi  fecimus  assignari. 
Mete  autem  sive  termini  ipsius  terre,  quemadmodum  nobis  per 
eundem  Yincentium  constitit,  hoc  ordine  disjunguntur.  Prima  meta 
ineipit  ab  Oriente  super  quodam  monte  nomine  Vekul,  et  venit  ad 
iluvium  Olth  usque  partem  meridionalem,  et  per  memoratum  fluvium 
Olth  descendit  ad  indagines  usque  septemtrionem,  et  per  quemdam 
rivulum  vadit  diu  usque  ad  caput  ipsius  rivuli,  et  inde  ascendit  ad 
monticulum,  qui  vulgariter  Berkh  dicitur,  a  quo  consignatur  predicto 
monti  Vekul  versus  orientem,  et  sie  terminatur.  Ut  autem  predicta 
iiberalitas  seu  donatio  robur  obtineat  perpetue  firmitatis,  presentes 
eidem  concessimus  litteras,  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas. 
Anno  domini  millesimo  ducentesimo  quinquagesimo  secundo.  Tre- 
decima  kal.  Sept.  Regni  autem  nostri  septimo  decimo. 
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lAIX. 

1230. 

Alexiiinlor  cti".  voiiciMiMli  friilii  .  .  .  cpi.scMtjK»  ('llrdsl/niHo  .salii- 
tein  etc.  Tua  iiuhis  iValoniitas  iiitiiuavil,  (|uo(l  pro  eu  frcqiieiilcr  Lllra- 
silvanuin  ecclcsiani  üebitu  cnnoiiieoruni  obseqiiiu  defraudari  cuntingit, 
(|uia  ea  ipsorum  iicqneutile  necessitatibus  providere,  iidem  ab  altaris, 
de  quo  nun  possuiit  vivere  sc  siibtrabunt  debita  .seivitiitc ,  .siipor  (jiio 
cidt'in  providere  ecclcsio  per  aposfullce  sedis  {•loincntiatn  .supplieilor 
postulasti.  Nos  i(;i(|ii(>  tiiis  precibus  inclitiati,  ut  ad  augnietituiii  divini 
cultus  ipsiiis  ecclfsio  rodditiis  aii^Mueiitare  valcas,  duas  ecclesias  seu 
capellas  ad  te  vel  capiliiluin  ojiisdon»  ecelesie  iiiimediate  speclantes 
siiijjulis  ipsius  prcbeiidis  de  consensu  dicti  capituli  perpetuo  anec- 
tendu,  nec  non  et  eontradictores  per  censuram  ecelesiasticam  appcl- 
latioiie  postposita  coercere  aiictoritate  tibi  presentium  duxinuis 
cuiicedendum,  ita  quod  de  proveiitibiis  predictarum  ecclesiarurn  seu 
capellarum  nibil  oninino  reeipiaut,  nisi  in  ipsa  eeclesia  residentes. 
Proviso,  quod  eedeni  ccclcsie  vel  capelle  debitis  non  fraudentur 
obsequiis  sed  congrua  ministris  servituris  perpeluu  in  eisdein  de 
bonis  ipsarum  portio  assignetur  et  animarum  cura  in  eis,  si  forsan 
ipsis  irnmineat,  nullatenus  negligatur.  Nulli  etc.  Datum  Laterani  X. 
kalend.  Maji,  anno  tertio. 

LXX. 

1256. 

Capitulum  Älbensis  ecclesie  Transsiluane  onnnibus  ad  quos  pre- 
sens  scriptum  peruenerit,  salutem  in  domino.  M  ea  que  aguntur,  in 
tempore  uel  geruntur,  ne  simul  cum  ipso  facilius  elabanlur,  eccle- 
siastico  patrocinio  solent  communiri,  inconcussum  quippc  permanet 
atque  Grmum,  quicquid  fuerit  ecclesiastico  iure  solidatum.  Proinde  ad 
uniuersorum  noticiam  barum  serie  volumus  pervenire,  quod  Dawt  et 
Laurenclus  frater  eiusdem,  ac  Bob  filius  Olop,  cognatus  eorundem  in 
nostra  constituti  presencia  totalen)  partem  terre  ipsorum  h — rie  Almas 
uocate,  a  uicinitate  et  parle  terre  Moys  nuneupate  in  comitatu  Tborda 
existentem,  iure  liereditario  possessam,  ex  permissione  —  luntate 
uicinorum  ac  commetaneorum  suorum,  Ladizlao  videiicet  filio  Mylast 
et  aliorum,  cum  omnibus  utilitatibus  et  ad  medietatem  pertinenciis, 
dixere  —  Onbt  filio  Ledegweri,  Symonio,  Andree   et  Mychaeli  filiis 
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ciusdem  Onht  et  per  ipsos  ipsoruii»  heredibus  herediimque  suorum 
suceessoribiis  pro  quatuor  marcis  puri  auri,  plene  per  ipsos  Onht  et 
filiis  suis  persolutis,  et  per  Dawt,  Laurencium  et  Bob  reeeptis,  per- 
petuo  ac  inreuoeabiliter  uendidisse.  Vt  igitur  hec  promissa  uendicio, 
ae  emcio  inreuoeabiliter  possit  obseruari,  ad  petieionem  utriusque 
partis  et  causa  iusticie,  litteras  nostras  dedimus  in  testimonium, 
sigillü  nostro  roboratas.  Datum,  anno  domini  MCC  quinquagesimo  VI. 

LXXI. 

1260—1270. 
Excellentissimo  domino  suo,  St.  dei  gratia  juniori  regi  Vngarie 
duci  Transsiliiano  domino  eorum,  capitulum  eeclesie  Varadiensis, 
inclinationem  *)  et  oraciones  in  domino  assiduas  ac  deuotas.  Reeeptis 
litteris  uestre  magnitudinis,  cum  Nycolao,  filio  Clementis  homine 
uestro  ad  statuendas  terras  filiorumDyonysys)  Fornoss)  et  Stylyteluk 
Yocatas,  et  terram  Mejhedey,  Zomordog,  vocatam  Mycola  comiti*)  filio 
Fylp,  Paulum  sacerdotem  de  Kalata  nostrum  misimus  hominem  pro 
testimonio  fide  dignum,  qui  rediens  nobis  retulit,  quod  predictas  ter- 
ras, sine  preiudicio  iuris  alieni,  nee  non  absque  aliqua  contradictione, 
coram  commetaneis  predictarum  terrarum,  Mycola  comiti  filio  Fylpi, 
statuissent.  Item  in  terra  Mycola  comitis  unam  metam  per  araturam 
destructam  inuenissent,  per  iobagiones  Mycola  filio  Gereun  *),  super 
qua  iobagiones  ejusdem  et  ipsum  proibuissent. 

LXXII. 

1261. 
Stephanus  Dei  gratia  rex,  primogenitus  illustris  regis  Hungarie 
dux  Transilvanus.  Ad  regiam  pertinet  maiestatem  precibus  conde- 
seendere  subditorum,  ut  numerus  fidelium  augeatur,  et  regalis  potentia 
latius  extendatur,  cum  regis  proprium  sit,  in  multitudine  populi  glo- 
riari.  Hinc  est,  quod  universorum  presencium  posterorumque  notitie 
volumus  fieri  manifestum:  quod  accedentes  ad  nostram  presenciam 
hospites  de  Desvar  litteras  Erney  bani  quondam  Transilvanie,    super 


^)   Fejer:  iacoluniitateiii. 

2)  Dionisii  Veres  de  Fanias. 

3)  Farnas  et  Szomordok  im  Klaus.   Coinit. 
**)  Ex  familia  Mikola. 

*)  Gyerö. 


lÜHTtat«'  eorundom  »litontas  iiobis  cxhilMiorunt  pctentrs  :\  nohis  sup- 
plicitor  et  dciiote  iit  ips;im  liltcrtiilcrn  cisdctii  noslro  priiiil('|;io  ilipiiit- 
rcinur  coiilirman'.  Nos  si(|iii(l('rn  pcliciduiliiis  <M»niiiil<'m  iiiclitiitti ,  fl 
ordinacionem  Erticy  Itaiii  ilicli  dilrcti  et  fidelis  imstri  iruii(dabilit«T 
uolontcs  oliservari.  diiximiis  aniiu«'iuliitii;  scd  qiiia  sciies  ipsariim 
literaniin  erat  imitilis.  de  vcibo  ad  vcrhiim  scrihi  noii  fecirnus;  sed 
seiiteiiciain  cjusdem  diiximus  inspi-cndam.  (Jiianun  (juidein  scntentia 
talis  est  <|iM)d  iideiii  hospitcs  a  iurisdictionc  coniitiini  de  Zonuk, 
curialiiiin  cjtinitum  et  jcddiagioimin  ciiisdeiii  castri  peiiitiis  .siiit  exemti 
ita,  (piud  ijis(»s  nniniiio  iion  possjnt  iiidicarc,  sed  iiidieet  eosdein  villi- 
cus  ipsorurii,  pro  tempore  constitiitus,  in  caiisis  oninibiis,  inter  ipsos 
exortis,  eausas  autem  qiias  eoiiimode  iioii  posset  terminare,  nostro 
relinquat  judicio  decidendas.  Siiiiiliter  etiain  eausas  extraneoruni,  si 
ibidem  aliquas  coutingat  habere,  idem  villicus  valeat  iudicare  et  non 
alius.  Item  iuxta  iibertatem  de  Zoloch  et  Zathmar  ad  exercitum 
nostrum  ueuirc,  et  iiobiscum  exereitiiare  teneantur.  l't  aiitein  hec 
ipsorum  libortas  salua  semper  j)orniaiieat  et  incoucussa,  nee  imjio- 
sterum  per  qiiempiam  ualeat  uiolari,  presentes  nostras  eisdem  con- 
cessimiis  duplieis  siffilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus 
magistri  Bencdicti ,  prepositi  Scibiuiensis,  aule  iiostre  vicecancel- 
larii.  Anno  dominiee  incarnacionis  MCCLX  primo. 

LXXIII. 

1261. 
Stephanus  Dei  gratia  rex  primogenitus  illustris  regis  Hun- 
garie,  dux  Transilvauus  et  dominus  Cumanorum,  omnibus  Christi 
fidelibus  presens  scriptum  iuspecturis  salutem  in  omnium  salvatore. 
Ad  universorum  notitiam  harum  serie  volumus  pervenire,  quod  aece- 
dentes  ad  nostram  presentiam  hospites  de  Deesvar,  petentes  a  nobis 
humiliter  et  devote  ut  Iibertatem  a  Bela  charissimo  patre  nostro  et 
metas  terrarum  eidem  donatarum  nostro  dignarenuir  privilegio  con- 
örmare:  quam  ob  rem  proprium  est  regie  majestati  preeibus  con- 
deseendere  subditornm,  ut  numerus  fidelium  augeatur,  et  regalis 
potentia  latius  extendatur  —  ob  hoc  condescendentes  preeibus  eorum 
Iibertatem  ipsorum  inviolabiliter  volentes  observare,  ut  a  judicio  et 
jurisdictione  vajvodarum  comitum  de  Zolnok,  ac  jobbagionum  castri 
penitus  sint  exempti,  nee  in  eadcm  villa  descensum  habere  valeant  vel 
possint,  sed  in  loco  castri  descendant  et  commorentur.  Omnia  juditia 
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in  eadem  villa  exorta,  et  causas  extraneorum  si  que  fieri  contingant, 
latrocinia,  fiirta,  homicidia,  truncationes  corporum,  et  alia  juditia  in 
quibus  bella  amputationes  capitum,  ti-uncationes  manuum,  accidentalitei- 
oriuntur,  ac  omnia  judicia  minuta  villicus  ipsorum  et  judices  possint 
et  debeant  detei-minabilitei-  judicare,  in  ipsa  libertate,  quam  hospites 
iiostri  de  Szolokh ,  et  de  Szathmar,   preterea   etiam  officiis  nostris 
comitibus  camere  nostre  eoneessis,  ad  usum  servitii  nobis  exhibendi 
ipsi  hospites  tott  et  tantos  sales  ad  fluvium  Szamos  deferre  possint, 
quott   et  quantos    hospites    de  Decsakna,  hoc  adjeeto  quod  tertiam 
partem  salium  nostrorum  in  portii  regio  deseendentium  super  fluvio 
Szamos  deferre  teneantur,  nee  hoc  permittimus,  quod  in  via  prima 
venali  primo  et  principaliter  in  uno  Curs  vocato  sales  nostros  deferant, 
innavibus  suis  eumulatis,  in  aqua  prenotata:  decimas  etiam,  quod  de 
tributo  vajvodatus  comitatus   de  Szonak,  ae  etiam  eomitum  camere 
nostre  in  terra  et  in  aqua  medium  tributum  dare   teneantur,   sales 
vero  hyemales,  si  quos  iidem  hospites  rebus  suis  comparaverint  usque 
octavas  beati  Georgii  martyris ,  tarn  in  aqua,  quam  in  terra  liberam 
habeant  deferendi  seu  vendendi  facultatem,  ita  scilicet,  prout  hec 
omnia  in  litteris  Bele  charissimi  patris  nostri  vidimus  plane  et  plenius 
contineri ,  quarum  quidem  terrarum  a  progenitoribus  nostris  eis  con- 
cessarum  metalis  est,  ut  prima  initiatur  in  portu  Usz  et  vadit  in  quan- 
dam  sylvulam  Gurtanus  vocatam,  et  inde  protenditur  in  pagum  Kald  •) 
usque  ad  fluvium  Gekenus,  et  per  eundem  fluvium  ascendit  ad  Turper^) 
versus  occidentem,  et  abhincdescendit  ad  fluvium  Cautus,  et  sie  ascen- 
dit iterato  per  eundem  fluvium  ad  septemtrionemNimigeholmas)  voca- 
tam,. et  ab  eodem  per  quemdam  fluvium  Mettes  vocatum  determinat  a 
generationibus   Koplon*)  usque   fluvium  Szamos,  et  ibi  ascendendo 
per  dictum  Szamos  transit  ad  Boba  et  abhincin  Balvanka  &)  et  ab  eodem 
ascendit  in  montem  Bela,  et  inde  descendit  ad  orientem  ad  quandam 
metam  terrcam  Likoshatar,  que  comitatur  fluvio  Ilmod  vocato,  quiflu- 
vius   descendendo   ad   partem   meridionalem  distingvit  et  determinat 
a  terra  Kozawar,  que  cedit  in  jus  Dionisii  comitis  usque  ad  magnum 
fluvium   Szamos,   ut  autem    hec  ipsorum  libertas,   seu  commentatio 


1)  Kodor  im  innerszoliioker  C'omit. 

2)  Törpeiiy   ehendas. 

3)  Neiiia   ebcndas. 

••)  Kaplyon  ebendas. 
*)  Ba'lva'nyos  ebeodas. 
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(orraiiim  salvJi  somiiir  <•(  iiu.'oncussa  pormjincul,  ncc  per  qiicmpiam 
valoat  violiiri  in'cscnlt's  coiicossiiniis  litfcras,  diifilicis  sif^illi  iiostri 
iniitiirniiK'  rulioratas.  Datiini  per  iiiiiiiiis  iiia^^istri  ncncJicti  propositi 
Srebeniensis  aulo  iKtstro  vicecancellarii.  Anno  dominicu  incarnationis, 
millcsiino  duccntpsitno  sexagcsimo  primo. 

LXXIV. 

1263,  16.  Januar. 

Nos  capituhim  ecclosic  ile  Warad  sifjnificamns  tenore  presentiuni 
t|iiil)us  oxppdit  universis,  qiiod  Irufi  ^^iljllüda  de  linlenns  ae  Buch  et 
Halk  fratics  sui  do  eaden»  ab  iiiia,  parte  voro  ex  altera  Nicolaiis  lilius 
Kendde  Zalatnu  JJtmya,  sua  ac  Joannis  Henning  Blasii  Ladislai  Tata- 
merii  et  Stosyan  fratruni  suoruni  in  personis,  quorum  onus  et  gra- 
vamen,  que  ex  parte  eoriindem  absentium  teniporuni  in  processu 
ad  infrascripta  possent  provenire,  super  se  assumendo,  in  nostri  per- 
sonaliter constituti  proseiitia  dixerunt, retulerunt,  ac  vive 

vocis  oraculo  corain  nobis  concorditer  sunt  confessi,  quod  licet  con- 
troversionis  inateria  et  jurgiorum  in  facto  mortis  Bikacb  et  Roman 
proximorum  eorundem  diabolica  suggerente  malitia —  inter  ipsos  exti- 
tisset  suborta,  nicbilominus  tandem  sumpmo  rerum  maiestate  —  annu- 
ente,  cuius  providentia  corda  mortalium  turbata  flam  —  sui  spiritus, 
sed  et  ad  pacis  tranquilitatem  reducit  et  quietem,reformatisque  induc- 
tionibus  proborum  virorum  partium  pacem  zelantium  intervenientibus 
—  renuntiando  omni  liti,  questioni,  actioni  atque  exceptioni,  que 
ipsis  vel  quibuspiam  —  ad  defendendum  —  suam  juris  tramite  requi- 
rente,  possit  aminiculari  ignoscentes  sibi  ipsis  mutua  vicissitudine 
([uidquid  inter  eos  bactenus  exstitisset  illatum  et  perpetratum,  volentes 
in  pacis  pulcbritudine  in  evum  gratulari,  et  se  se  a  modo  et  deinceps 
veluti  fratres  carissimos  assidua  diiectione  iugique  favore  pertractare, 
in  perpetue  pacis  et  concordie  omnimodam  deuenerint  —  coram 
nobis  deuenerint  unionem  tali  conditionis  moderamine  mediante,  quod 
si  qua  partium  temporum  in  processu  predicte  pacis  reformacioni 
contravenire,  vel  ipsorum  pacem  reformatam  in  toto  vel  in  parte  quovis 
subterfugii  colore  quesito  retractare  niteretur,  aut  resiliret,  extunc 
contra  aliam  partem  ipsam  pacem  inviolabiliter  tolerantem  in  quin- 
quaginta  marcis  convinceretur.  Datum  feria  tertia  proxima  jiost  octa- 
vas  festi  epiphaniarum  domini.  Anno  eiusdem  MCCLXllI. 
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LXXV. 

1263,  19.  Februar.  0  f e  n. 
Nos  Bela,  Dei  gratia  rex  Hungarie,  memorie  eommendamus  tenore 
prescntiiim,  significantes,  quibus  expedit,  universis,  quod,  quum  rex 
regum  et  dominus  dominantium,  Deus  ad  hoc  reges  preposuit  mundo 
universo,  ut  ipsius  similitudiiie  quivis  in  suis  regionibus  unicuique 
petenti  jus  suum  tribuat,  justitia  svadente,  perdita  restauret,  restau- 
rata  conservet,  conservata  non  oceupet,  merito  suos  benigno  remu- 
neret,  et  dignos  servitio  digne  laudis  preeonio  extollat,  viduas  et 
orphanos  defendat,  pauperes  colligat,  prelatos,  religiosos,  cleros  et 
famulos  templi,  Dei  servitio  maneipatos,  omni  reverentia  in  suis  juri- 
bus  illesos,  conservare  non  desinat  et  facultatibus  ampliare;  exemplo 
Christi,  summi  regis  filii,  qui  animani  suam  in  ara  crucis  pro  suis 
exposuit,  et  matrem  instituit  eeelesiam  sanetam  fidelibus  universis,  in 
cujus  gremio  nati  in  mundo  universi ,  tarn  reges ,  quam  principes, 
duces  et  comites,  pauperes  et  divites,  per  baptismi  gratiam  renas- 
cuntur,  et  renati  post  mortis  eventum  ibidem  sepeliuntur,  demum 
sepulti  lide  vero  hoc  testante,  resurgunt  ad  gloriam  vel  ad  mortem 
truculentam,  rationem  reddituri  de  bonis  aut  malis  operibus,  et  de 
justo  vel  iniquo,  equo  iibramine,  in  examine  districti  judicis,  mercedem 
recepturi  a  Deo  vero  Jesu  Christo ,  quo ,  suis  vulneribus  apertis ,  in 
tribunali  sedente,  sancta  cruce,  spinea  eorona,  laneea  lateris,  elavis 
pedum  et  manuum  firmantibus,  in  medium  produetis,  in  die  illa, 
quando  eeliplicantur  et  terra  ardens  erit ,  ubi  saneti  turbantur  et 
angeli  tremescunt,  judicantur  justi  cum  metu,  et  peccatores  sine  üne 
condemnantur.  Hinc  est,  quod  sancta  mater  ecclesia  Kolosmo7iostura, 
in  honorem  beate  Marie  virginis  dedicata,  cujus  fundator  et  dotator 
piissimus  (Bela)  rex  Hungarie  proavus  noster  felicis  recordationis, 
miro  modo  fuit.  Tandem  per  Ladisloum,  regem  beatissimum  fecun- 
dioribus  redditibus  et  possessionibus  lautioribus,  eadem  ecclesia 
exstitit  ampliata;  sie  et  per  successores,  reges  Hungarie  nostros  pro- 
genitores,  diversis  possessionibus  ac  multimodis  libertatibus  deco- 
rata,  super  alias  ecclesias  abbatiales  regni  Hungarie  per  tot  dona- 
tiones  et  libertates,  per  sanctos  reges  eidem  concessas,  fulgebat  et 
residebat  pacifice  et  quiete.  Sed,  prob  dolor!  nostris  temporibus  pre- 
dicta  ecclesia  Colosmonostura  funditus  et  in  toto  destructa  exstitit  et 
combusta,  bonis  omnibus  ipsius  ecclesie  et  privilegiis  sanctorum 
regum,  super  possessionibus  et  libertatibus  ac  tributis  emanatis,  ablatis 
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penitus  et  comlmstis,  monarliisqne  suis  |>liiriiiiis  iiitcn-tnlis.  Volcnlfs 
igiliir  Ulis  VL'ra  .Iomi  Cliiisli  vcsli^^ia  iiiiihiri,  «•(•clcsiiiin  Colusiiioiio.stursi, 
ipsius  sanpvine  ilodicalam.  (l»'|icnliti.s  nslamai«.  suis  posscssionibus 

lil»t'rtalil)iis    ac  trilnitis    ciiiaiialis itristinis   «.'(tritroversiis,    siib 

imniiiiiiiie  sigilli  riostri  autlieiilici ;  <|uas  possessiuncs  ahhatialos  et 
lib(M'tutc8  posse.ssioiiuni  ahhatialiiiiii,  iicc  nun  trihiitoruni,  villanim  et 
oppidorum.  in  presenlcni  eliartatn  nosliarn  ex  corla  iioslia  scieulia 
inseri  faciond»»,  coniiiiniiiii.  iic  ile  nicnioiia  liominiiin  elahalnr,  et 
ipsa  eet'lesia  Coldsinoiioslura  jure  suo  derramictiir.  et  (ante  liherlatis 
venustas,  per  sanetos  refjes  eoncessa,  \)0v  |»orlidos  in  jiidicio  ali- 
qnando  suoeessivis  teniporihiis  defoiinetiir ;  vuliiinus  etiani,  nt  numina 
possessioniini  abhatialium  conscribantui-;  et  denmtn  libertates  inse- 
rantur,  ut  proeessu  temporis  in  suis  tenutis  ah  inipn[,Mianlibu.s  et  inijuie- 
tantihiis  salva  consistat  libertate.  Nomina  autem  ipsarum  possessionum 
abhatialium    hec    sunt:    prima    videlicet    viüa    suh    ipso    monasferio 

beate  virgiuis  situafa; deinde  —  in   partihus   Transsilvanicis, 

suh  nietis  antiquis  et  terminis  signorum  et  limitum  existentes.  Liber- 
tates autem  prediefe  eeclesie,  per  sanetos  reges  condonate,  hae  sunt: 
prenominatus  Bela  rex,  proavus  noster,  et  beatissimus  rex  Ladishjus 
et  alii  nostri  progenitores,  decimas  omnium  predicfarum  possessio- 
num et  oppidorum  universaliter  jam  dicte  eeclesie  applicarunt  et  con- 
donarunt;  demuni  et  nos  applicamus,  et  eondonamus  pcrpetiie  exi- 
gendas.  Et  quia  quod  scniei  Deo  dedieatum  est,  amjilius  ad  profanos 
usus  non  debet  revocari;  volumus  et  perpetua  sanctione  stabilimus, 
quod  predicte  libertates  in  omnihus  possessionibiis  piedictis  cum 
Omnibus  utililafihus  et  possessionariis  jurihus  ac  trihutis,  in  dictis 
villis  —  —  more  solito,  sicut  exigi  consveverunt,  abbas  ejusdem 
monasterii,  nunc  constitutus  et  in  futurum  constifuendus,  pro  dicto 
monasterio  liberam  exigendi  haheat  facultatem,  regni  nostri  lege  et 
eonsvetudine  requirente,  in  toto  et  integre,  et  in  qualihet  sui  parte, 
ad  modum  (quem)  sancti  reges    ob   Dei  reverentiam   et   mercedem 

sempiternam  ordinaverunt. Datum  Bude  feria  secunda,  proxima 

post  dominicain  invocavit.  Anno  domini  MCCLXIH. 

LXXVI. 

1263. 
Stepbanus,  Dei  gracia  junior  rex  Hungarie,  dux  Transyluanus, 
dominus   Cumanorum,  omnihus  Christi  fidelihus  presentem  paginam 
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inspectui'is,  salutem  in  omniiim  saluatore.  Jiistis  petencium  desi- 
(leriis  prebere  assensum  vis  amoris  et  pietas  requirlt,  hoc  idem  ex- 
postulat  ordo  iuris.  Hinc  est,  quod  uniuersorum  noticie  harum  serie 
declaramus,  quod  venerabilis  pater  Gallus,  Dei  gratia  episcopus 
Traiissiiuanus  ad  nostram  accedendo  presentiam  priuilegium  domini 
regis  patris  nostri  karissimi  exbibuit  emanatum  super  libertate  qua- 
riindam  villarum  ecelesie  sue  petens  bumiliter  et  deuote  vt  ipsum 
priuilegium  confirmare  dignaremur  nostrarum  patrocinio  literarum. 
Cuius  tenor  talis  est:  (s.  6.  May  1246).  Bela,  Dei  gratia  Hun- 
garie  etc.  Jgitur  peticiones  eiusdem  venerabilis  patris  attendentes  et 
considerantes  fore  iustas  et  legitimas  in  hac  parte  duximus  admit- 
tendas  ipsum  priuilegium  karissimi  patris  nostri  presencium  patro- 
cinio confirmando.  Vt  igitur  bec  nostra  confirmacio  robur  obtineat 
firmitatis  et  ne  per  quempiam  processu  temporum  possit  vel  debeat 
retractari,  presentes  concessimus  litteras  dupplicis  sigilli  nostri  muni- 
mine  roboratas.  Datum  per  manus  magistri  Benedicti  prepositi  Oro- 
diensis  aule  nostre  vicecancellarij,  anno  Domini  milloCCo.LXo.Iir. 

LXXVII. 

1263. 
Stephanus,  Dei  gracia,  iunior  rex  Hungarie  dux  Transilvanus,  et 
dominus  Cumanorum,  omnibus  Christi  fidelibus,  presentem  paginani 
inspecturis  salutem  in  vero  salutari.  Regie  inest  serenitati  ut  quanto 
quis  sibi  fidelius  famulatur,  tanto  propensius  regie  munificentie  donis 
decoretur.  Hinc  est  quod  ad  universorum  notitiam  harum  serie  volu- 
mus  pervenire,  quod  attendentes  merita  et  servitia  dilecti  et  fidelis 
nostri  Jule  filij  Ladizlay,  quondam  Bani,  que  idem  a  primaevis  nostre 
et  sue  vite  temporibus  nobis  exbibuit  fideliter  ac  —  dubiis  fortune 
casibus  sepe  et  sepius  se  et  suos  pro  nobis  exponendo,  nolentes 
ipsius  multa  et  alta  servitia  omni  laude  (dignissima)  ingratitudinis 
silentio  preterire,  licet  pro  modico  reputemus  hoc,  quod  in  presenti 
agimus  respectii  eorum,  que  facere  deberemus;  quasdam  terras  udvar- 
nicorum  nostrorum  in  Transilvanis  partibus  existentes  ,  legitimis  suis 
incolis  carentes:  Wiz  i)  Munora^)  Hassach  »j,  Nogrech*),  et  alias  ad 


1)  Wiz  —  W'izakna,  Salzburg  im  unteralbenser  Comit. 

*)  Munora  —  „Monora"  Donnersmarkt  im  unteralbenser  Comit, 

3)  Kaschagen  im  Meilwischer  Stuhl  (?). 

"*)  Nog'rech  —  Gessübel,  Ladanios  im  unteralbenser  Comit. 
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dictos  ndvarnlcos  nosiros  in  illis  pitrlilms  porfincntos  ppenoniiii;it(t 
inagistro  .Iiile  iiicvoiiiltiliUr  ctiiMf.s.siiiius,  deiliiiuis  t-t  doiiaviiiius  tarn 
sibi,  quam  suis  herodihus,  lieredum(|uc  successoribus  iure  perpetuo 
possidcudas.  It  ipitur  bcc  a  nobis  ipsi  magistro  Jule  legitime  facta 
donatio  robur  perpetuo  lirmitatis  obtiucat,  nee  unquam  processu  teni- 
poruin  per  (|U('Uipiani  valeat  iti  irritum  revocari,  .sejiedicto  uiagistro 
Jule,  et  per  euni  suis  heredibus,  nostras  tradidimus  litteras,  duplicis 
sigilli  nostri  inuniinino  roboratas.  Datum  per  maiius  magistri  Hene- 
dicti,  prepositi  Orodiensis,  aule  nostre  vieoeancellarii,  diieeti  et 
fidelis  Mostri.  Anuo  Doniini  millesimo,  ducentesimo,  sexagesimo 
tertio. 

LXXVIII. 

1264,  6.  Mai.  Gran. 

Philippus  miseratione  diuina  sancte  Strigoniensis  ecelesie  arehi- 
episcopus  eiusdemque  loci  comes  perpetuus,  aule  regis  cancellarius, 
vniuersis  presentes  litteras  inspecturis  salutem  in  domino.  Vestra  nouerit 
Yniversitas  quod  nos  de  gratia  speciali,  qua  dilectos  nobis  in  Christo 
filios  decanum  et  plebanos  de  Scibinio,  ad  nos  et  ecclesiam  nostram 
immediate  pertinentes,  fovere,  diligere  et  defendere  tencniur  eisdem 
indulsimus  vt  nullus  citacionem,  uel  appellacionem,  ad  nos  eciam  ex 
legitimis  causis  interpositam  contra  aliquem  uel  aliquos  eorum  facere 
presumpmat  nisi  prius  decano  eorum  secundum  iuris  ordinem  requi- 
sito,  et  si  idem  decanus  in  exhibenda  iustitia  insufTiciens  apparuerit, 
negligens  uel  remissus,  vt  tune  demum  in  huiusmodi  casibus  ad  no- 
stram presentiam  licite  citetur  et  etiam  appelletur.  In  cuius  rei  testi- 
monium  presentes  litteras  coneessimus  sigilli  nostri  munimine  robo- 
ratas, Datum  Strigonii,  anno  domini  M».  CC».  sexagesimo.  IUI. 
iotrante  Maio  die  sexto. 

LXXIX. 

1264,  6.  Mai.  Gran. 

Philippus,  miseratione  divina  sancte  Strigoniensis  ecelesie 
archiepiscopus  aule  regis  cancellarius  vniversis  presentes  litteras 
inspecturis  salutem  in  domino.  Ad  vniversorum  noticiam  tenore  pre- 
sentium  volumus  peruenirc,  quod  nos  sumptibus  et  laboribus  dilecto- 
rum  in  christo  filiorum  decani  et  plebanorum  de  Scybiniensi  dioccesi 
ultrasilvana,  ad  nos  et  sanetam  ecclesiam  Strigoniensem  immediate 
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speclantlum  quos  ad  nos  propter  longam  vie  distanciam  pro  sacra- 
nientis  episcopalibus  recipiendis  veniendo  et  redeundo  sustinent, 
parcere  cupientes,  eisdem  de  gratia  speciali  concessimus,  a  quocun- 
que  catholico  episcopo  voluerint  omnia  sacramenta  episcopalia  de 
nostra  licentia  liberam  habeant  recipiendi  facultatem.  Hoc  tarnen  eau- 
tele  studio  adhibito,  quod  prius  debeant  litteras  illius  episeopi  a  quo 
sacramentum  episcopale  sunt  recepturi,  quod  hoc  idem  episcopus 
non  suo  jure,  sed  nostra  auctoritate  tenore  presentium  in  favorem 
predictorum  sibi  commissa  faciat  administrans  (administrare?)etipsas 
litteras  illius  episeopi,  vel  illorum  episcoporum  a  quo  vel  a  quibus 
sacramenta  successive  recipiunt  singulis  annis  in  concilio  prouinciali 
supradicti  plebani  per  suos  procuratores  nobis  presentare  et  exhi- 
bere  tenebuntur,  et  in  huius  facti  testimonium  presentes  litteras  con- 
cessimus sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  Strigonii  anno 
domini  MCCLXIIII.  Intrante  mense  Maio,  die  sexto. 

LXXX. 

1264,  16.  Juli. 
(Urbanus  papa)  —  Non  attendentes,  quod  res,  inter  alios  acta, 
alteri  preiudicare  non  debeat,  pretextu  cuiusdam  compositionis,  que 
sine  ipsius  regine  assensu  inter  te  et  regem  eumdem  patrem  tuum, 
olim  intervenisse  dicitur,  quasdam  et  terras  Bistriche,  Rodana,  Zolo- 
sum^^  et  Querali-)  vulgariter  nuncupatas,  quas  et  cetere  regine 
Ungarie,  que  precesserunt  eamdem,  a  tempore,  cuius  memoria  non 
existit,  tenuei'unt  pacifice  et  quiete,  contra  iustitiam  occupasti,  et 
occupatas  detines  in  eiusdem  regine  preiudicium  et  gravamen.  Quiire 
ipse  rex  predictus  per  eundem  nuncium  instanter  postulari  fecit  a 
nobis,  ut  predicte  regine  super  hoc  faceremus  iustitie  plenitudinem 
exhiberi.  Nos  itaque  considerantes  attente,  quod  ex  occupatione  et 
detentione  iniusta  villarum  et  terrarum  huiusmodi  non  modicum  tue 
fame  deperit  et  saluti;  maxime  quum  dictorum  regis  et  regine  subli- 
mitas,  sicut  audivimus,  sit  exinde  turbata  graviter  et  ofFensa;  magni- 
tudinem  tuam  rogandam  attente  duximus  et  monendam,  quatenus  pro- 
vide  considerans  et  diligenter  attendens,  quod  quum  regis  eterni  benig- 
nitas  iam  terras  et  bona  plurima  tue  subiicit  potestati,  et  de  ipsius 
dementia  spes  firma  geritur,  quod  personam  tuam  adhuc  multipliciter 


^)   Szölösuin,  Szoina  (Seiindoif)  im  Bistritzer  Distiipf  (?). 

'^)   Kirilly,  Kiriilyiieinnfhi  (Riiycrsilorf)  im  BisIritzPr  District  (?). 
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o\nl(;il)it:  to  :iii  nintornn  iiir».  vol  nd  quoriiinciinr|uo  bona  fidcliitin,  qiii 
(iiiniiiiiii  (]*' rcLTiio  I  ii,i;:ii'i('  |ii'()piils;ir(>  tciii'ris  iiiiiiriiis,  tioii  dccet  illicitc 
:ili(|ii:iti>tiiis  inliiiirc;  siipriuliclas  t(M'rns  et  vilhis  ei,  pro  apostolicc 
sedis  ot  noslrii  lovcrciili;).  |»i(»iiil;i  lilienilitat«'  restitiias;  dirtoruin- 
«|ii('  rci^is  cl  i-(*^;iiM'  placaif  aniiniini ,  iirc  iioii  hcticdictioiiotn  i|is(iriiin 
assidiiaiii  pnmiercri,  jxt  exhibilioiiom  lilialis  reverciilie  noii  postponas. 
iMitiiiii  apiid  Urbom  vetcrcm  XVIi  kal.  Augiisti  anno  III. 

LXWI. 

1204. 
Stophaims.  Dei  irralia  iunior  pox  Vn^jario,  (lux  Transilvaniis, 
doiniiius  Ciiinaiioruin,  omiiibiis  presentos  litteras  conspccturis  salulem 
in  Donnno  saivatore.  Regia  pietas  singidorum  merita  tenetur  inspicere 
oculo  pietatis,  et  ipsos  invitare  ad  fidelitatis  opera  muneribus  dona- 
tivis,  nt  eoriim  cxomplo  alii  ad  obsoquia  porpotue  lidolitatis  ardoncius 
iiK'itiMilm-,  et  solcrcius  famulciitiir.  I'ioimle  ad  luiiversurum  iioliciam 
hariim  serie  volunuis  pcrveniro,  qiiod  (jiiuiii  Jlazos  comes  nobis  et 
regno  iiostro  a  prinieuis  etatis  sue  temporibus  in  inultis  seu  diversis 
articulis  lideliter  servierit  et  iiidefesso,  personani  suam  aut  suorum 
füitune  casibus  exponere  ininiine  formidando,  nos  in  recompensati- 
oneni  seruitiorum  eiiisdem,  qnamqiiain  pro  inodico  reputemus,  quod 
ad  presens  agimus,  respectii  boruni,  qiie  facere  intendimus,  eidem  et 
suis  heredibus  heredunique  successoribus  terram  Aazwod,  que,  sicut 
per  Both  maiorem  exercitus  castri  nostri  de  Wolko  quem  ad  reambu- 
landam  et  inquirendam  ipsani  terram  transmiseramus,  intelleximus, 
fuit  terra  sine  berede  decedentium  vexillum  nostrum  deferentium, 
yacuam  tarnen,  et  liabitatoribus  carenteui  cum  omnibus  utilitatibus  et 
pertineneiis  contulimus  perpetuo  et  irrevocabiliter  possidendam.  Et 
ne  in  posterum  processu  temporis  per  quempiam  possit  vel  debeat  in 
irritum  revocari,  presentes  eoncessimus  litteras,  dupplicis  nostri 
sigilli  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  magistri  Benedicti, 
prepositi  Orodiensis,  aule  nostre  vice-caueellarli,  anno  Domini  mille- 
simo  ducentesimo  sexagesimo  quiirto. 

LXXXII. 

r>r.4. 
Urbanus   etc.   dilecto   lilio   magistro  Joaiiche  arcbidiacono    de 
Sassvar  in   Ultrasilvana   ecclesia  salutem.    Meritis   laudabiiis  con- 
Tersationis    et  vite    ac  etiam    litteratis   scientie  juvari  diceris   ut    a 

Fontes.  AhUi.   11.  Ud.  XV.  6 
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benignitate  sedis  apostolice  specialem  ü^ratiam  consequaris.  In  nostra 
siquidem  coiistitutus  presentia  retulisti,  quod  cum  archidiaconatus 
tuiis  de  Sassvar  curam  habens  animarum  aiinexam  sie  in  ultima 
parte  regni  Ungarie  constitutus  ita  quod  inter  cum  et  regionem  Tar- 
tarorum  nulia  hominum  habitatio  prorsus  existat,  venerabilis  frater 
noster  ...  episcopus  Ultrasilvanus  paterno  affectu  considerans  quod 
tu  de  redditibus  archidiaconatus  ejusdem ,  utpote  non  excedentibus 
valorem  annuum  novem  marcarum  argenti  commode  non  poteras  sus- 
tentari,  parochialem  ecclesiam  seu  plebaniam  de  Winch  sue  diocesis 
curam  habentem  animarum,  tunc  vacantem  nullique  alii  de  jure  debi- 
tam,  tibi  prout  spectabat  eam  duxit  canonice  conferendam.  Quia  vero 
fructus  seuproventus  ipsiusecclesie  velplebanie,  sicut  asseris,  septem 
marcarum  argenti  annuam  valentiam  vix  excedunt,  nos  intuitu  charis- 
simi  in  Christo  filii  nostri  B.  Ungarie  regis  illnstris,  cujus  in  te  nuntio 
suo  volumus  honorare  personam  tuis  supplieationibus  annuentes,  ut 
veris  existentibus  supradictis,  eisdem  archidiaconatum  et  ecclesiam 
seu  plebaniam  licite  ac  libere  valeas  retinere,  non  obstante  consti- 
tutione concilii  generalis,  te  cum  auctoritate  apostolica  dispensamus. 
Ita  tarnen  quod  archidiaconatus  et  ecclesia  seu  plebania  predicta 
debitis  non  fraudentur  obsequiis  et  animarum  cura  in  eis  nuUatenus 
negligatur.  NuUi  ergo  etc.  Datum  apud  Urbem  veterem  tertio  idus 
Martii  anno  III <>. 

LXXXIII. 

1264. 
Stephanus  Dei  gratia  iunior  rex  Vngarie,  dux  Transilvanie, 
dominus  Comanorum  omnibus  Christi  üdelibus  presentem  paginam 
inspecturis  salutem  in  omnium  salvatore.  Pie  mentis  desiderium  ac 
laudande  deliberationis  diffinitionem  religiosique  propositi  puritatem, 
celsitudinis  regio  congruis  favoribus  intelligit  attoUendas,  qui  ad  hoc 
reges  super  gentes  et  regna  constitutos  a  domino  considerat,  ut  evel- 
lant  et  dissipent  noxia,  et  virtutum  seminaria  animarum  profectibus 
opportuna  edificent  atque  plantent.  Cordi  igitur  debet  regibus  esse 
atque  eure,  ut  ea,  quo  pro  quiete  religiöse  conversationis  sunt  dispo- 
sita  et  salubriter  ordinata,  nee  ipsorum  regum  dissimulatio  negligat, 
nee  aliorum  plectibilis  possit  presumtio  perturbare.  Proinde  nos  media- 
torem  Dei  et  hominum  Jhesum  Christum  et  sanctissimam  ejus  geni- 
tricem,  que  mei  regni  specialis  existit  domina  et  patrona,  intendentes 
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jiussihilitali.s  iiusIim!  iiioiIo  siiicerc  iiiciitis  afTcctibiis  hunorare,  inuna- 
üteriuin  ad  lioiiorcni  i|isins  i;|(irii>s(i  sciiiiicr  virt^iiiis  d«;  Kirch  post 
Tartarice  vastalioiiis  lahioin  pciiitus  desolalam,  ut  viri  dco  ainabiles 
IVatres  scilicct  Cistcrcicrisis  ordinis  devote  voeis  orgaiio  laudent  vir- 
^'iiioin  et  a  iiiatre  niiscricordie  rniscricurdiain  satagarit  implorarc,  in 
ituätrain  prolectioiicin  leccpimus  specialem,  haue  pratiam  et  iiiiseri- 
cordiaiu  oiiiii  pupulis  cjusdcin  iiMiiiastcrii  laeinido.  ({iiod  niillus 
vayvuda  Traiisilvarms  pn»  tempore  coiistitutus  nee  aliqui  barones 
super  popiilis  deticciisum  possiiit  faeeri;  violctitiim,  iiec  exaetiones 
ali«)iie  seil  collecle  alias  reeipi  debeaiit  siijier  ipsos,  sed  iiobis  jiixta 
libertatein  Seibiniensiuin  et  eiun  Seibiiiiensibus  respondere  teneantur 
et  solilo  debito  et  eollecta.  Ut  ifjitur  iiee  nostra  ordinalio  rctJMii' 
obliiieat  perpetiie  (innitatis,  presentes  coiicessimus  litleras  duplieis 
siiiilli  iiostii  inuiiiriiiiie  roburatas.  Datum  per  manus  magislri  Heiie- 
dieli  |)reposili  Orodiensis  aule  nostre  vice  canceJiarii  anno  domini 
M.  CC.  LX.  quarto. 

LXXXIV. 

1265. 

Steplianus  Dei  gratia  junior  rex  Hungarie,  dux  Transylvanus, 
et  duiuiiuis  Comanurum.  Ümuibus  etc.  quod  comes  Corlnrdm  de  Tul- 
mach  dilectus  et  fidelis  noster  ad  nostram  accedens  presentiam.exhi- 
buit  nobis  Privilegium  Bele  regis ,  karissimi  patris  nostri  felieis 
reeordationis,  super  coiicessione  et  donatione  terre  Loysta  vocate 
confectum,  petens  a  nobis  humiliter,  et  devote,  ut  ipsum  Privilegium 
ratificare  et  nostro  dignaremur  privilegio  conGrmare.  Cuius  quidam 
tenor  talis  est:  (siehe  Urkunde  Nr.  LIV,  1233.). 

Nos  igitur  etc.  Datum  per  manus  Lodomerii  aule  nostre  vice- 
cancellarii  dilecti,  et  lidelis  nostri.  Anno  domini  millesimo  ducentesimo 
sexagesimo  quinto. 

LXXXV. 

1265. 
Stephanus  dei  gratia  junior  rex  Hungarie,  dux  Transsilvanus, 
dominus  Comanorum,  universis,  tam  presentibus  quam  futuris  jtre- 
sentes  litteras  inspecturis,  salutem  in  omnium  salvatore.  Cum  in  mul- 
titudine  plebis  honor  regum  accendatur  et  accrescat,  merito  regalis 
consueuit  sublimitas  hospites  sibi  subditos  libertatibus  premunire  et 
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reficere  donatiuis,  hinc  est  igitiir,  quod  ad  universorum  presenciiim 
posterorumque  noticiam  harum  serie  volumus  pervenire,  quod  tideies 
hospites  nostri  de  Wynch  ad  iios  accedeiites,  nobis  litteras  dilecti 
fidelis  nostri  Laurentii,  condam  waywode  Transsilvani,  et  comitis 
de  Wolkow,  nunc  magistri  tavernicorum  nostronim  presentarunt, 
petentes  a  nobis  humiliter,  ut  iibertatem  ac  eonsuetudinem  ipsorum 
in  eisdem  üteris  contentam,  ab  eodem  Laurentio  tempore  sui  waivo- 
datus  ordinatam  nostro  privilegio  confirmare  dignaremur.  Nos  siqui- 
dera  preeibus  ipsorum  inelinati  continentiam  predictarum  literarum, 
de  verbo  ad  verbum  rescribi  facientes  hijs  duximus  advocandam,  Que 
talis  est.  Nos  Laurentius  etc.  (siehe  Urkunde  Nr.  LXVI,  1248). 

Nos  vero  predictam  Iibertatem  per  singula  approbantes  presenti 
privilegio  nostro  duximus  conGrmandam,  et  ut  ijdem  hospites  nostri 
de  cetero  eongregentur  et  congregati  facilius  commorentur  omnes 
terras  ipsorum  scilieet  terram  Vubul,  sine  berede  decedentis,  Marie 
Magdalene  que  Telukwyneh  dicitur,  et  terram  Päd  Saxonicam,  et 
Päd  Hungaricam,  usque  ad  terram  capituii  Albensis  de  parte  Pokius- 
patak,  preter  terram  abbatis  de  Bezered,  cum  siivis,  aquis,  pratis  et 
sessionibus  villarum  quoeunque  nomine  censentur,  que  infra  dietas 
terras  includuntur  quas  ab  antiquo  usque  ad  hec  tempora,  ipso  Lau- 
rentio magistro  presente,  se  tenuisse  asseruerunt ,  paeifice  eisdem 
dimisimus  possidendas,  statuentes  premissa  per  banos  nostros  pro 
tempore  eonstitutos  inviolabiliter  et  misericorditer  observari  nil  ultra 
Iibertatem  ipsorum  attemptari.  Et  ut  hec  libertas  eorundem  perpetuo 
perseveret,  nee  per  quempiam  valeat  revocari,  presentes  eisdem 
hospitibus  nostris  de  Wynch  concessimus  literas  duplicis  sigilli  nostri 
munimine  roboratas,  Datum  per  manus  magistri  Lodomerii,  aule 
nostre  viceeancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri,  anno  domini  MCCsexa- 
gesimo  quinto. 

LXXXVI. 

1266. 
Stephanus  Dei  gratia,  junior  rex  Ungarie,  dux  Transylvanie,  et 
dominus  Cumanorum.  Omnibus  presens  scriptum  inspecturis  salutem 
in  omnium    salvatore.     Inter    ceteras  do  .....  .   ornamenta    regalia 

thronum  decorat  regalem,  nutrix  virtutum  pietas,  prudenter  intuens 
et  pie  sublevans  inopias  oppressorum,  quia  dum  provisione  modeni- 
tionis  regalis  eorum  excutiuntur  servitia,    augetur  numerus,    et  ad 


f.'rvt'iifioni  li(li'lil;i(is  (»hsciiiiiii  croscit  iilfoctiis,  et  cxritjitiir  dcvuliu 
.Milijecloriitii.  Ad  uiiivi'i-soniiii  ij,nliir  iioliliiiiii  voluiims  peiveiiiro.  (Jiiod 
»•Ulli  li(»s|»ites  —  dt'  Kiirnko  el  de  ///r//  per  descensus  continiios  vaj- 
\iide  Transylvaiiie  |)Iü  l('fii|i(»re  exislcnti«;  i|uerelarentiir  pliiriimirn  se 
uravari.  (|ii('relis  eti;im  |»r«»|iiilsa.sseiil  .s('(|ii('iilil)iis  aiires  nostras.  (piod 

vice  judex   vajvmle  |ini  I |Mtr»>  e(iiistitu(iLs,  siio  eos  adstare  coiiipel- 

Ifiis  jiidieio.  imillnlies  aflieeret  eosdem  lahoribus  sumpluosi.s,  vajvoda 

etiain  ipsos  contra  liltertatem  eonim,  plaeitarites  ini evocaiido 

exaniei)  dainnoniiii  et  labonini  jrravarnen  irrot^aret  eisdein,  nos  con- 
descendeiites  (jiierelis,  et  justis  inelinali  preeiltus  eorundem.  j,M'aliam 
eis  iiilrascripfam  fecinuis  in  premissis.  Voliimus  if^ifur,  et  ipsis  liospi- 
tiluis  nostris  irrevoealtiliter  in{|iili,'eiites,  {\\u\{\  indliis  omniiin  vajvdda 
Transylvauus    presens   vel  futuriis,    deheat  et  presiimat  descensum 

l'aeere tuiic  demum,   eiini  aliqiiando,  quod   absit,  gravis  et 

iniirgens  regno  nostro  ininiineret  adversitas,  proptei*  cujus  necessi- 
tatem  instantem,  ipsuni  vajvudam  debita  sollicitudine  invigilantem 
tlefensioni  et  r^tnediis  regni  nostri  Transylvani  «porteret  divertere 
ad  predictos  hospites  nostros,  cum  in  eo  easu  ipsius  adventus  bospi- 

tibus  nostris  predietis  alfe um,  et  tutelam,  in  quo  casu  eundem 

descendentem  inter  eos  libenter,  et  liberaliter  procurabunt;  pre- 
terea  volumus,  ut  vajvoda,  qui  nunc  est,  vel  fuerit  in  futurum,  dictos 
buspites  nostros  super  quacunque  causa  litigantes  inter  se,  judicandi 
non  Iiabeat  facultatem,  nisi  forte  vel  ipsi  aliquem  extraneum.  vel  ali- 

quis   extraneus vajvode  judi evocaret.    Vice  judex 

tarnen  vajvode  in  nullo  casu  ipsos  bospites  nostros  poterit  judicare. 
Ad  bec  cum  dicti  hospites  nostri  terram  pro  agricultm-a  et  usu  suo 
sufTicientem  non  baberent,  quandam  terram  nostri  castri  Aibensis  ad 
nostram  eollationem  pertinenteni,  Gyuniurd  vocatam,  et  vacuam  eisdeni 

concessimus   de   liberal nio  jure   possidendam    perpetuo,   et 

banc  terram  concessimus  eisdem  cum  omnibus  utilitatibus  et  perti- 
nentiis  suis,  sub  eisden»  metis  et  terminis,  quibus  antca  fuerat  limi- 
tata,  ratas  babentes  elevationes  metarum.  quas  bomines  nostri  Paulus 
comes,  frater  Andree  comitis  de  Gyogy,  et  Leve,  jobbagio  castri 

Aibensis,  presenlibus  jobbagionibus  cast de  mandato  nostro 

super  terra  predicta,  juste  et  ratioiiabiliter  erexerint.  Super  decimis 
etiam  more  Saxonum  persolvendis  et  libera  electione  plebanorum,  et 
super  fisco  collecte  generalis,  de  qua  in  privilegio  cbarissimi  patris 
nostri   inveniuntur  exempti,    ae    aliis,  in  privilegio  cbarissimi  patris 


nostri  super  libertate  predictorum  hospituni  nostrorum  statutis,  et 
ordin  .  .  .  continen  .  .  .  indiilto  eidem  privilegio  eharissimi  patris  nostri 
ratificantes  et  confirmantes  dictis  hospitibus  nostris  Privilegium  eha- 
rissimi patris  nostri,  concedentes  eisdem  specialiter,  ut  iidem  hospites 
cum  quatuor  militibus  loricatis,  bene  preparatis  ac  decenter  ornatis, 
cum  totidem  equis   satis   honestis  et  coopertis,  ac  duobus  tentoriis, 

sub  nostro  vexillo  mil um  nostris  militibus,  non  in  societate 

baronum  nostrorum  descendere  teneantur,  prout  in  predicti  patris 
nostri  privilegio  clare,  et  expresse  vidimus  contineri.  Ut  igitur  hec 
nostra  concessio  et  ordinatio,  seu  collatio  robur  obtineat  perpetue 
firmitatis,  nee  per  quempiam  in  aliquo  cursu  temporum  possit  vel 
debeat  in  irritum  revocari,  seu  aliquatenus  retractari,  predictis  hospi- 
tibus nostris  de  Karako,  et  de  Iguen  presentes  concessimus  literas, 
duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  mag  .  .  . 
domini  dilecti  et  fidelis  nostri,  aule  nostre  vice  cancellarii.  Anno 
domini  miliesimo  ducentesimo  sexagesimo  sexto. 

LXXXVII. 

1267,  Schwarzburg. 

Stepharius  Dei  gratia,  junior  rex  Hungarie,  dux  Transilvanus, 
dominus  Cumanorum ,  Lenstaco  castellano  castri  nostri  de  Hnnod  *) 
fideli  dilecto.  Quod  cum  in  tanta  rerum  et  oppressionum  angustia, 
quam  per  parentes  nostros  extra  omne  meritum,  cum  gravi  perse- 
quutionum  flagello  subire  nunc  cogimur,  nos  una  cum  ßdelibus  nostris 
castrum  hoc  Feketeuholm'-)  intrare,  et  nos  parva  manu  contra 
Laurentii  filii  Kemeni  de  Gereu  et  aliorum  infidelium  et  inimicorum 
nostrorum  oppugnationem  et  fere  oppressionem  viriliter  defensare 
debeamus ,  et  qua  tarnen  adveniente  divino  et  fidelium  nostrorum 
auxilio  nos  mox  eliberaturos  speramus.  Ne  tamen  interea  etiam  nos, 
nostrosque  necessariis  defensandi  apparatibus,  et  auxilio  etiam  vestro 
destitui  quodam  modo  contingat,  fidelitati  tue  firmiter  damus  in  pre- 
ceptis,  nee  secus  factura  sub  amissione  gratie  nostre  et  indignatione 
ut  unacum  sufficienti  apparatu  et  populis  nostris  ex  Zalad »)  Rhuda  *) 


1)  Vajda  Hunyad. 

2)  Die  Schwarzblirg  bei  Zeiden. 

3)  Zaiasd  im  Hiinyader  Comitat. 
•»)  Ruda  ebd. 
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Ithnhozd ').  i't  aliis  porlincMiliis  ojusdorn  castri  nostri  de  llunod  sine 
rnoru  lovaiidis.  :id  uns  iiostrcisque  rcstiiiantor  por  partes  fiiiitinias 
proppiMrp  (IclxMs.  a|ipiiiiiti.s  lu-llifis  siipfi-  totideni  cocliy -)  jiif,'alilMi.s 
vfliciidis.  et  Immh'  vasatis^)  impositis.  Cavcas  laincri,  ii«;  inimicüriim 
iiKsironini  siiit  spidia.  Dadiin  in  caslio  Kekelciiliolrn,  sccunda  oppug- 
iiatioiiis  dir  A.  I).  1  'i(!7. 

LXXWIII. 

Vidi. 

Stephanus,  I)ei  g:ratia ,  iuiiior  rex  Hunparie ,  dux  Transilvanus 
omiiibus  nostris  fidolibiis.  presciitctn  pafriiiain  inspccturis,  salutem  in 
domino.  Licet  re^'ia  pietas  maniiin  iminilicaiii  purrigere  dcboat  uni- 
versis:  illos  tanieii  (|U()ium  cxpoila  piobitas  laudata  est  in  prosperis 
(.'t  advcrsis,  principalioro  d('l)et  prosiMjiii  miniere  et  favore  ut  alii 
eornin  cxemplis  invitati,  ad  lidelitatisopera  furliiisaccendantur.  Proinde 
ad  universornm  notitiam  harnm  serie  volumus  pervenire,  quod  licet 
magiisier  Andreas,  janitor  noster ,  filius  Ivan,  nobis  in  regno  nostro, 
in  pliiribus  expeditionibus,  easibus  et  fortiinis,  servierit  fideliter  et 
devote,  nee  rebus  volens  parcere,  nee  persone,  et  ea  enarrari  neque- 
ant  per  singula  suo  modo;  quedam  tarnen  in  medium  producimus,  et 
inseri  vohimus  per  presentes.  Cum  graves  persecutiones  per  nostros 
parentes,  extra  meritiim  nostrum  pateremur,  idem  afTectu,  sinceritate, 
obsequioso  famulatu  nobis  reddidit  se  adeo  devotum,  quod  pre  ceteris 
mortis  eventibus  se  exponebat.  Et  cum  Ladislaus  vajwoda  et  Gyula 
frater  eiusdem  venissent  cum  Cumanis  contia  nos,  ad  partes  Tran- 
silvanas,  qui  tamen,  inspirante  divina  gratia  in  fugam  sunt  conversi, 
contra  insurgentes  nobis  cum  fervore  summe  tidelitatis  arma  pretulit 
viriliter  et  potenter,  se  dubiis  fortune  easibus  exponendo.  Et  cum 
claustra  castri  Fekctcholm  adiissemus,  dereliquentibus  et  deseren- 
tibus  pluribus  baronibus  nostris  et  militibus,  et  omnibus  nobilibus 
regni  nostri,  post  non  posse  resistere  nostris  persequentibus  et  ini- 
micis,  ipse  nullo  modo  nos  reliquit,  sed  potius  adherens  nostro  lateri 
in  ipso  Castro,   in  nocturnis  et  diurnis  vigiliis,  et  in  aliis  multis  tarn 


1)  Rakosd  ebd. 

2)  Wagen. 

^)  Mit  Eisen  (ung.  vas)  beschlagen. 
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grata  et  accepta  iiobis  servitia  impendit,  que  vix  possunt  per  singula 
reeitari.  Preterea  qiuim  contra  Laurentium  filium  Ke}ne?iy  eonflictuni 
liaberemus,  ante  omnes  alios  milites  nostros  se  pugne  opponensrecto- 
rem  vexilli  exereitus  illius  lancea  suo  prostravit,  et  alios  duos  bonos 
milites  prosternendo,  ac  ipsum   Laurent  —  filium   Kemeny,  capita- 
neum  dieti   exereitus,  persecutorem,  et  majorem  inimieum  nostrum 
et  nostrorum,  eaptum  in  armis  suis  et  in  equo  suo  cum  predictis  tribus 
militibus  ad  nos  diixit.  Demum   quuni   versus  Tyciam    direxissemus 
gressus   nostros  in  conllietu   Erney  bani  inter  alios  milites  nostros, 
prostratis    multis    militibus    laudabiles    exercuit  militias  viriliter   et 
potenter.  Ad  hec  in  Usuaszeg  in  conflietu,  scilicet  ante  annum  Christi 
12o9  quo  Henricus  palatinus  cum  duobus  filiis  suis  captus  fuit  ipse 
non  ultimus  sed  primus,  et  etiam  prima  et  prior  lancea  fuit,    ubi 
tres    milites,   qui  in  eum  irruerunt,   per  hastam  suam   succubuerunt 
coram    oculis  nostre   maiestatis.    Quamobrem  in   recompensationem 
Gdelitatum  et  servitiorum  ipsius  volentes    grata  vicissitudine  eidem 
occurere,    licet   pro  modico   reputemus,    quod  ad  presens  agimus, 
respectu  eorum,    que  facere  intendimus,  et  meretur,  villam  Aramj- 
luhu  Barth  vocatam  que  fuit  Petri  comitis,  filii  Tureg,  que  ab  eodeni 
propter  notam  intidelitatis  sue  manifestam,  que  nota  toti  etiam  regno 
fuit  alienata,  et  ad  manus  nostras  devoluta;  quam  Batsholda  Cumano 
contuleramus,   et  a  filiis  ipsius  propter  infidelitates  ipsorum,  quas 
iidem  persequentes  nos  et  nostros  commisei-unt  manifeste :   quia  ad 
preceptum  parentum,    scilicet  ßele  IV.  et  Marie  regine,  contra  nos 
insurrexerant,  moventes   exercitum,  nos  fuerunt  insecuti,  si  facere 
poterant,  in  ruinam  nostram  etiacturam  nostrorum,  auferentes  et  reci- 
pientes  prefato  magistro  Andree,  et  suis  heredibus,  heredumque  suc- 
cessoribus   cum  monasterio,   cum  portu  in  Petervaradgya,  utriusque 
partis  Danubii,  cum  foro  et  iudicio,  cum  omnibus  aliis  utilitatibus  et 
pertinentiis  suis  ex  nostra  gratia  speciali  contulimus  perpetualiter  et 
irrevocabiliter  possidendam.  Ut  igitur  hec  nostra  collatio  robur  obti- 
neat  perpetue  firmitatis,  nee  in  aliquo   cursu   temporum  per  quem- 
piam  possit  vel  debeat  in  irritum  revocari,  aut  aliquatenus  retractari 
prefato  magistro  Andree  et  suis  posteris  presentes  concessimus  litte- 
ras   duplicis   sigilli   nostri  munimine   roboratas.    Datum   per   manus 
magistri  Petri,   dilecti  et  fidelis  nostri,  aule  nostre  cancellarii  anno 
domini  M.  CCLXVIF. 
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LXXXIX. 

1-iO.S. 

\os  vniiuM'siiiii  (-ii|iitiiliiii)  Alliciisis  (;c<'l(.'sii!  Triiiis.siluiiiu'.  liiMli 
iMit'hat'lis,  .sijjnilirnmiis  cuiiclis  leiioiein  [ircscnciuin  inspectiiris,  ((iiod 
cuiKslitiitis  c'ur:nii  iioliis.  Ijiika,  ciiiii  tribus  co^natis  suis,  iiutninoKuiiiii, 
Xvkoii  et  Olyui'rio  c'\  iitin  piirt»',  t-x  altera  ikto,  Andrea ,  ^'ciii-ru  ipsiiis 
Liika,  idoin  Luka  protoslarulo  asscruit,  quod  de  uolimlale  ot  coii- 
sensu  prenomiriatorum  cognatorum  suorum,  sicut  idem  in  nostri  pre- 
sencia  confessi  sunt,  predicto  Andree,  gcnero  suo  ac  suis  heredi- 
bus,  racione  lilie  suo,  quam  babot  in  vxorcm  quartam  partem  de 
cMupticia  terra  ('humum  iioeata,  quam  possidebat,  cum  iam  dictis 
cognatis  suis  contulissct,  perpetuo  possidetidaiu  et  babendam,  ad  eins 
UüliMitatem  super  ipsa  (juarta  parle  execpieiidam,  siue  dandi  aut  uen- 
dendi,  uel  testandi,  vt  igitur  buius  rei  series  irreuocabililer  rubur 
perpetue  firmitatis  ubtineat,  presentes  dedimus  literas  sigilli  nostri 
umnimine  roboratas.  Nicoiao  preposito,  Alberto  cantore.  Andrea 
custode,  inagistro  Casmerio  deeano  existentibus.  Datum  anno  domini 
M".  CC.  sexagesimo  octauo. 

xc. 

ItiüS,  'M.  Üeeomljer.  Kudiiu. 

Nos  judiees  et  jurati  de  llndna,  ad  universorum  nolitiam  barum 
>erie  cupimus  pervenire,  presentium  jter  tenorem.  Quod  comes  Rolho 

I  um   bona  voluntate  omuium  suorum  amicorum,    et  beredum, 

sui  comitis  Heucbmanni,  scilicet  die  sue  Margarete  vendidit  suas 
possessiones  comiti  Henrico  lilio  Brendlini  et  suis  bcredibus.  bere- 
dumve  successoribus  pro  ceutum,  et  quinquaginta  V  marcis   fuiminati 

argenti,  cum  pondere  de  Rodna   pro täte,  et  solutione,  quam 

comes  Rotbo  domino  regi  pro  officio  solvere  tenebatur.  Nomina  vero 
ipsarum  possessionum  bec  sunt,  primo  turris  lapidea,  et  dornus  lignea 
apud  turriui,  et  curiam  circum  munitam,  cum  fundo  sicut  condam 
comes  Heucbmannus  possedit,  item  molendinum  ultra  aquam  Zbomos 
cum  omni  utilitate,  sicut  fuit  comitis  Heucbmanni.  Item  casam  inte- 
graliter  et  duos  curias,  et  omnes  agros  sub  Castro,  quot  ad  comitem 
Heucbmannum  novimus  pertinere.  Item  medias  partes  argenti  fodina- 
rum  undique  locorum,  quas  ad  comitem  Rothonem  novimus  pertinere. 
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Has  vero  possessiones  prenominatas  coines  Hotho,  et  omnes  sui  con- 
sangvinei  et  heredes  comitis  Heuchmanni,  et  filia  sua  Margareta 
corani  nobis  et  viris  religiosis  fratribus  minoribus  et  domino  crueiato 
fratre  Detrico  libere  et  hereditarie  comiti  Henrico,  filio  Brendlini,  et 
suis  bevedibus  berediimve  successoribus  resignaverunt  jure  perpetuo 
possidere,  boe  autem  adjecto,  quod  eonies  Heneb,  non  sui  beredes  (sie) 
super  reliquas  possessiones,  et  heredes  comitis  Heucbnianni  nullam 
querimoniam  possint,  nee  debeant  piomovere,  qui  sieut  dicitur,  quia 
conies  Heucbmannus  peeuniam  Hencb  comitis  filii  Brendlini  recepis- 
set;  bec  omnia  inter  ipsos  utraque  parte  sunt  abnegata,  et  perpetua- 
liter  sedata,  quod  nunquani  seruatim  (?)  debent  revocare.  Nos  igitur, 
qui  judiees,  et  jurati  auctoritate  regia  sumus  constituti,  ut  quod  ore 
coram  nobis  locuti,  vero  et  justo  testimonio  non  infringatur,  nee 
infringi  possit,  super  ipsam  conventionem  et  emptionem  inter  comites 
Henricum  filium  Brendleni,  et  Rothonem  ortas,  et  eorum  heredes, 
eontulimus  literas  nostras  in  testinionium,  sub  munimine  sigilli  com- 
munitatis  civium  roboratas.  Datum  in  Rodna,  in  vigilia  Tbome  apo- 
stoli.  Anno  ab  incarnatione  domini  MCCLX  octavo. 

XCI. 

1268. 

Stephanus  Dei  gratia,  iunior  rex  Hungarie,  dux  Transilvanus, 
dominus  Cumanorum,  omnibus  Christi  fidelibus,  presentem  paginam 
inspecturis,  salutem  in  omnium  salvatore.  Justis  petentium  desideriis 
prebere  assensum  ius  amnionet,  et  pietas  reqiiirit,  hoc  idem  postuIat 
ordo  iuris.  Hinc  est,  quod  universorum  notitie  barum  serie  declara- 
mus,  quod  venerabilis  pater  Gallus,  dei  gratie  episcopus  Transilvanus, 
ad  nostram  accedendo  presentiam  Privilegium  domini  regis,  patris 
nostri  karissimi  exhibuit,  emanatum  super  libertate  quarundam  villa- 
rum  ecclesie  sue,  petens  humillime  et  devote,  ut  ipsum  Privilegium 
confirmare  dignaremur,  nostrarum  patrocinio  litterarum ,  cuius  tenor 
talis  est:  (siehe  Urk.  LXIII,  1246,  6  Mai). 

Igitur  peticiones  eiusdem  venerabilis  patris  attendentes  et  con- 
siderantes  fore  iustas  et  legitimas,  in  bac  parte  duximus  admittendas^ 
ipsum  Privilegium  karissimi  patris  nostri  presentium  patrocinio  con- 

firmando.  Ut  igitur  bec  nostra  confirmatio Datum  per  manus 

magistri  Benedicti,  prepositi  Orodiensis,  aule  nostre  vicecancellarii. 
Anno  domini  MCCLXVIII. 
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\ril. 

Stephiinus,  Dei  (fr.'iti;i  iiinior  rex  Viif^aric.  diivTratisyliianie  Omni- 
bus Christi  fiili'iilms  prcsens  scriptum  inspecturis,  saluloin  in  ointiiuin 
saluatoro.  ColsiliMlo  ro^ia  ot  heiiiijiiitas  solet  suhicclus  sihi  ail  f^radiim 
prouohere  altiureiii,  qui  litleliter  soruierutit,  Proiiule  ad  viiiuersorum 
tjotitiam  harum  serie  voliinuis  peruenire:  quod  cum  Bochou,  Beuch, 
Hcnche  et  Bethleu,  lilii  Fiamontii  de  villa  Bylok,  conditiouarii  nostri 
>cili('et  larueruici  nostri ,  «|ui  vulgaritcr  Kiirniis  Tarniie  dicuntur, 
;i  pueritie  nostre  teniporibus  iiobis  seruinisseiit  lideliter  et  devote 
in  inemoriaiii  etiam  inier  cetera  seruitia  et  fidclitates  eorum,  que 
exhibuerunt,  reduciu)us  per  presentes,  quod  cum  persequentibus 
l)arentibus  nostris  claustra  castri  Feketehalom  adiissemus,  Benche 
nubiscum  intrans  castrum  predictum  in  eodem  permanendo,  multa  et 
grata  seruitia  impendit  indefesse,  que  vix  possunt  per  singula  reci- 
tari,  preterca  Bochon  in  Ilsnazeg  in  conflictu,  quo  Henricus  palatinus 
cum  duobus  liliis  suis  captus  fuit,  seruitia  et  fidelitatis  opera  pro 
nobis  exercendo,  fuit  lethaliter  vulneratus.  Nos  itaque  in  recompen- 
sationem  seruitiorum  et  fidelitatum  eorum  volentes  grata  vicissitudine 
eisdem  occiirrere  et  respondere  —  conditionariorum  nostrorum  seu 
predictorum  eosdem,  et  per  eos  vniversos  posteros  ipsorum  ab  eisdem 
per  directam  lineam  descendentes  et  simpliciter  —  nostrorum  rega- 
lium  duximus  transferendos.  Vt  igitur  —  eisdem  a  —  et  concessa 
robur  obtineat  perpetue  firmitatis,  nee  in  aliquo  cursu  temporum  pos- 
sit  vel  debeat  per  quempiam  in  irritum  reuocari  vel  retractari,  pre- 
dictis  Bochou,  Bench  et  Bethlen,  ac  eorum  posteritatibus  presentes 
concessimus  literas  duplicis  sigilii  nostri  munimine  roboratas.  Datum 
per  manus  magistri  Petri  dilecti  et  fidelis  nostri  aule  nostre  vice  can- 
cellarii.  Anno  domini  millesimo  ducentesimo  sexagesimo  octauo. 

XCIIT. 

1269.  1.  Mai.   Ofen. 
Nos  St.  *)  Dei   gratia  rex  Hungarie   significamus  tenore  pre- 
sencium  vniuersis  quod  visa  paupertate  capituli  Transikani  donavi- 
mus  eidem  ex  nouo  salifodinam  de  Torda  liberam  et  exemptam  ab 


»)  Feje'r.  VII,  4,   13o,  liest  unrichtig:  statt  St.   ..Bela." 
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Omnibus  ofFicialibus  nostris,  et  ab  omnibus  woyauodis  ac  olTicialibus 
eorundem,  relaxaQimus  insuper  eidem  capitulo,  omiiem  coUeetam 
regalem  a  populis  suis,  pro  tempore  quouis  prouenientein,  perpetuo 
et  inconcusse  promittentes,  ut  quandocunque  presentes  nobis  fuerint 
reportate,  priuilegium  nostrum  super  eisdem  donacionilius  ipsi  capi- 
tulo eoncedeinus.  Datum  Bude  in  oetavis  Georgii  martiris.  Anno 
domini  MoCCo.  LX".  nono. 

XCIV. 

1269. 
Bela  Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie  rex  etc.  omni- 
bus presentes  litteras  inspecturis  salutem  in  omnium  salvatore.  Ad 
universorum  notitiam  harum  serie  volumus  pervenire,  quod  hospites 
nostri  de  Fihegh  Thu  nostrum  adeuntes  presentiam  exposuerunt 
nobis,  quod  terra  ipsorum  pauca  esset  et  non  suflficeret  usui  eorun- 
dem, petentes  a  nobis  humiliter  supplicando,  quod  in  quadam 
terra  Chak  comitis  de  Vrbaz  Glii  Chak  bani,  comitis  Nitriensis, 
Saar  vocata,  terre  ipsorum  contigua,  eis  dignaremur  providere.  Nos 
siquidem  supplicationibus  eorundem  bospitum  nostrorum  inclinati, 
maxime  quia  idem  locus  aptus  et  utilis  est  nobis  ad  manendum,  dictam 
terram  Saar  a  Cbak  Comite  de  Yrbaz  pro  concambio  receptam  vide- 
licet  cum  terra  ad  usum  sex  aratrorum  snfFicienti,  quam  eidem  Chak 
comiti  de  terris  castri  Zarandiensis  Pettrethe  et  Bezzegd  vocatis  per 
Dionysium  fiiium  Georgii  comitem  Zarandiensem  dilectum  et  fidelem 
nostrum  fecimus  assignari,  ipsis  hospitibus  de  Füzeg  Tbü  ex  regia 
liberalitate  duximus  conferendum,  quam  quidem  terram  Saar  per 
Georgium  fiiium  Desiderii,  cancellarium  dapiferorum  nostrorum,  iuue- 
nem  domus  nostre  familiärem,  dictis  hospitibus  nostris  fecimus  assig- 
nari. Ut  igitur  huius  nostre  coUationis  series  perpetuo  et  irrevoca- 
biliter  perseveret,  presentes  dictis  hospitibus  nostris  litteras  conces- 
simus,  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Mete  autem  predicte 
terre  Saar,  prout  idem  magister  Georgius  viua  voce  nobis  r.etulit,  hoc 
ordine  distinquuntur.  Prima  nieta  incipit  a  parte  orientali  in  monte 
Zaarhumuk,  inde  vadit  a  Megeku,  versus  partem  meridionalem,  et  inde 
tendit  ad  calidam  aquam,  cui  commetanei  sunt  Legrun,  filius  Pous,  et 
prepositus  de  Moyk,  inde  vadit  ad  maguam  viam  et  inde  tendit  iuxta 
eandem  magnam  viam  ad  calidam  aquam  supradictam,  et  inde  vadit 
ad   nemorem  Keörus  voeatam,   cuius  commetanei  ibi  sunt  magister 
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Stophaiiiis  et  :il»l):is  de  Talhi,  ot  indc  nd  nuviiim  llomord  vociitiini,  d 
iiixla  lliiviiiiii  (Mindfiii  vcriil  .su|M'rins  ad  villaiti  l'at,Mr,i,  ciiiiis  (•(»iimiftaiici 
siiiil  jnlt|)ai,Miiiu's  caslii  de  Kamanim  et  ilii  Iciininatni'.  Datum  per 
inamis  ma^'istii  Dciiicliii .  Allicnsls  cccicsie  prc|)()sili.  aido  ruistrc 
vice-caiiccllarii  dilccti  et  lidi'li.s  iinstri.  Anno  durniiii  MCCLXIX  rcgni 
antcni  noslii  X.WIV. 

xcv. 

1209. 

Stephanus  Dei  «rratia  junior  lex  Hungario,  dux  Transylvanus, 
dominus  Cumanoium,  omnibus  Christi  fidelihus  presentem  paginam 
inspoctiiris,  salutoni  in  oniniuni  salvatoro.  Ut  ohiivio  fjcstis  liominum 
nequeat  novcM-cari.  ipsa  ijesta  litorarum  patrocinio  consvoverunl  rolni- 
rari.  proinde  ad  universorum  notitiam  lani  presentium,  r|uarn  futuro- 
rum  harnm  serie  volunius  pervenire,  quod  attendentes  lidolitates  et 
scrvitioruni  merita  Chifl  coniitis  de  villa  h'elnuk,  que  et  qiias  idem 
iiobis  a  temporibus  infaiitie  nostre  jugiter  nobis  fauuilando  fideliter 
exhibuit  et  devote,  et  specialiter  tempore  persecutionis  nostre  et 
miserie,  quando  videlicet  dura  et  crudelis  persecutio  parentum 
nostroruui  nos  extra  regiiuni  nostruin  voluit  elTugare ,  cum  effectu 
idem  Chyi  comes  omnibus  bonis  suis  et  liberis  post  tergum  derelictis 
nobis  adbesit  et  nobiseum  mansit  sub  Castro  Deva  et  sub  Castro 
Feketuhohn  cum  hostibus  nostris  pro  redemtione  nostra  viriliter 
dimicavit  et  muitos  ex  iisdem  captivavit,  demum  in  llsazig  in  bello 
nostro  generali  diclus  Cliyl  comes,  coram  oculis  nostre  majestatis 
ante  onmes  alios  hostiuni  cuneos  perturbavit,  coedem  magnam  bomi- 
nibus  inferendo,  ubi  vulnera  lethalia  in  se  recepit,  in  recompensa- 
tionem  servitiorum  ejusdem  volentes  grata  vicissitudine  decurrere, 
ut  tenemur,  licet  majoribus  dignus  habeatur,  et  mereatur  terram 
Demetri  infidelis  nostri,  et  terram  Vincentii,  que  fuere  terre  castri  in 
comitatu  Albensi,  ipsiChyl  comiti  fideii  nostro,  et  per  eum  suis  heredi- 
bus,  heredumve  successoribus,  cum  omnibus  pertiiientiis  et  utilitati- 
bus  earundem,  sub  iisdi'm  metis  et  terminis,  quibus  per  viros  nomi- 
natos  fuerunt  limitate  et  possesse  dcdimus,  donavimus  et  contulimus 
jure  perpetuo  et  irrevocabiliter  possidendas.  L  t  igitur  hec  nostra 
donatio  robur  obtineat  perpetue  tirmitatis,  nee  tractu  temporis  per 
quempiam  possit  et  debeat  retractari,  presentes  concessimus  litteras 


94 

duplicis  sigllli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  magistri 
Petri  dileeti  et  fidelis  nostre  aule  nostra  vice  cancellarii  a.  D.  1269», 

XCVI. 

1269. 
Nos  uiiiversum  capitulum  Albeiisis  ecelesieTransilvane  B.  Micha- 
elis sigiiifieainus  universis  tenorem  presentium  inspeeturis,  quod  ia 
nostra  presentia  constitutis  Apa  comite  ex  una  parte,  ex  altera  vero 
Marcus  filius  Belus,  pro  se,  et  pro  duobus  fratribus  suis  uterinis, 
nominatis  Abraham,  et  Paulus,  idem  Marcus  proposuit  asserendo 
coram  nobis,  quod  eidem  Apa  coraiti,  ac  heredibus  suis  medietatem 
terre  sue  Dycha  9  voeate,  sicut  ipse  et  dicti  sui  fratres  possederunt, 
pro  quindecim  marcis  argenti  solutis  plenarie  jam  dictus  Marcus,  et 
prenomiiiati  fratres  sui  vendidissent  perpetuo  possidendam.  Item  ex 
altera  parte  stans  etiam  Philippus  filius  Jacobi,  in  nostri  presentia 
asseruit  coram  nobis,  quod  aliam  medietatem  dicte  terre  ipsum  con- 
tingentem,  sicut  ipse  possedit,  etiam  eidem  Apa  comiti,  et  suis  sue- 
cessoribus  pro  quindecim  marcis  sibi  solutis  plenarie  vendidisset  per- 
petualiter  possidendam.  Hec  autem  predicta  terra  suis  metis  est 
metata,  scilicetincipiendo  a  loco,  ubi  aqua  paludosa  caditSomysium^) 
et  super  eundem  fluvium  modice  ascendit  per  transversalem  semitam, 
per  dictam  semitam,  ubi  venitur  ad  magnamviam,  et  ibi  magnam  viam 
transeundo,  ascendit  in  unum  Berch,  et  per  eundem  Berch  continue 
ascendendo  venit  in  Byrch,  ubi  est  meta;  et  super  eandem  Byrch 
vadit  per  singulas  metas  usque  Chakadat  3),  deinde  tendit  ad  dextram 
partem,  et  per  planitiem  venit  Soborsum,  ubi  sunt  mete,  ac  juxta 
easdem  metas  per  eundem  Berch  descendit  ad  fluvium  Dycha,  tran- 
scendendoque  eundem  fluvium,  ascendit  per  oppositum  Orth,  et  per 
eundem  Orth  ascendit  in  Byrch,  et  vadit  per  eundem  Byrch,  venit  ad 
locum,  qui  vulgo  appellatur  Fertyz,  et  ibi  est  meta.  Deinde  semper 
eundo  in  Byrch  venit  ad  campum,  ubi  dumus ,  qui  vulgariter  appel- 
latur Rekety,  et  ibi  est  terrea  meta,  et  de  eadem  Rekety  per  fluvium 
modicum  ascendit  ad  caput  Nadus,  et  tenet  metam  cum  ßana,  et 
Joanne  filio  Serechen,  ubi  concurrunt  mete  cum  Bana,  et  disting- 
vendo   a  tine  mete,  ubi  meta  transit  eundem  fluvium  ad  orientem,  et 


*)  Decse.  Dorf  im  innerszoliioker  Coinit.  wallach.  Gyicsa. 

2)  Samosch. 

3)  In  der  Nähe  des  Dorfes  Arokalya  im  iiinerszolnoker  Comit. 
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ilti  ascciulil  jut  Orlli  ad  lociim,  qui  viilfjo  ;i|)|)('ll;itiir  Y.sp.inlescy,  et 
ibi  teilet  iiietas  ciiiii  iiietd  castri*);  dciniic  dosrendit  (icr  iiniiiii  Orlli 
ad  torreiitcin  Droih;  et  super  eodern  hrocli  asceiidit  ad  eapiit  fluvii 
Kgris,  et  ibi  contcriiiinatur  iiiiii  inetis  Apa  comitis  ^).  In  cujus  rci 
•^estc  ttvslimoniiiin  prosculi's  drdiiiuis  lilteras  sitrilli  iiostri  iminimirK^ 
corroboratas,  Nicoiao  prepusilo.  AlbcrU»  caiitorc,  Andrea  custode. 
Miagistro  Casmerio  dccano  existcntibus.  Datum  annu  domini  milesimo 
ducentesitno  sexapesimo  nono. 

XCVII. 

1270,  6.  Octoher. 

Nos  Matheus  vaiuoda  Transylvanie  et  comes  de  Zonuk  memorie 
commeiidamus.  Siquidem  nos  tcrrant  Iiiukteluke  partium  istarum  ex 
donacione  regia  olim  comiti  Andree  collatam,  ast  eo  sine  seminis  sola- 
cio  a  uiuis  excedente,  inter  comitem  Cepbanum  fratrem  dicti  comitis 
Andree  et  abbatem  beate  Marie  uirginis  de  Egres  parcium  earundem 
Transiluanarum  controversam,  cidcm  abbati  judicialiter  adiudicandam 
decreuimus,  binc  eundem  ab  omni  ulteriori  comitis  Cepbani  impeti- 
cione  juris  absolutum  reddimus,  perpetuum  silencium  comiti  Cephano 
ex  mandato  domini  nostri  regis  imponentes.  Datum  in  S.  Emerico  in 
octauis  judiciorum  festi  beati  Michaelis  archangeli.  Anno  domini 
M".  CC".  septuagesimo. 

XCVIII. 

1271. 

Stephanus,  dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Rame, 
Seruie,  Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  ßulgarieque  rex.  Vniuersis 
Christi  üdelibus  presentes  litteras  inspecturis  salutem  in  omnium 
salvatore.  Ad  vniuersorum  notitiam  harum  serie  volumus  peruenire, 
quod  cum  Chiel  comes,  lilius  Erwyn  de  Cainuk,  et  Teel ,  filius  Ebl, 
de  ßrasu,  cognatus  ejusdem,  grata  nobis  semper  et  hmdabilia  servitia 
in  diuersis  expeditionibus  nostris,  quas  suo  loco  et  tempore  nos  facere 
oportuit,  et  specialiter  in  Castro  Feketeuhohn,  cum  omni  (idelitate 


*)  BalraoTos-Varallra. 

^J  Ü.  i.  mit  der   Besitzung  Arpastü,    die   seit    alten  Zeiten    der   ApaG'schen    Familie 
gehörte. 
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laudabiliter  impendissent,  nos  ob  merita  serultiorum  suorum  contu- 
limus  eidom  Teel  per  se  quamdam  terram  seu  villam  Herbordi  i) 
■woyvoda,  videlicet  inter  duos  fluiiios  Kukullu,  vbi  iidem  fluuii  con- 
jiinguntur,  adjacentem;  et  alteram  quamdam  terram,  Zanchateluky 
vocatam,  vicinam  seu  contiguam  terre  seu  ville  supradiete;  sed  post- 
modum  idem  Teel  dietas  terras  ex  nostra  perinissione,  seu  voluntate, 
reliquit  et  vendidit  eidem  Chyel  comiti,  cognato  suo,  possidendas 
pleno  jure.  Nos  igitur  consideratis  meritoriis  seruitiis  ipsius  Chyel 
comitis  predietas  terras  tum  pro  eo,  quod  easdem  dietus  Chyel  comes 
ex  nostra  perraissione  ab  eodem  Teel  diguoscebatur  comparasse,  tum 
etiam  pro  eo,  quod  easdem  terras  et  pro  servitiis  ipsius  Chyel  comitis 
prefato  Teel  contuleramus,  sicut  superius  est  expressum,  reliquimus 
et  dimisimus  eidem  Chyel  comiti  et  suis  heredibus,  heredumque 
suorum  suceessoribus  perpetuo  possidendas,  sine  juris  prejudicio 
alieni,  cum  pertinentiis  et  vtilitatibus  suis  ac  sub  eisdem  veteribus  et 
antiquis  metis,  sub  quibus  he  eedem  terre  deguerunt.  In  cujus  rei 
memoriam,  firmitatemque  perpetuam,  presentes  eidem  Chyel  comiti 
concessimus  litteras  dupplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum 
per  rnanus  magistri  Benedicti,  prepositi  Orodiensis  ecclesie,  aule 
nostre  vice-cancellarii,  diiecti  et  fidelis  nostri.  Anno  ab  incarnatione 
domini  MCCLXX  primo,  regni  autem  nostri  anno  secundo. 

XCIX. 

i  271 ,  W  e  i  s  s  e  n  b  u  r  g. 

Nos  Matheus  voyauoda  Transiluanus  comes  de  Zounuk  memorie 
commendantes  tenore  presencium  significamus  vniuersis,  quod  terram 
Obriith-)  vocatam,  que  est  sita  juxta  Onpoy  terram,  capituli  ecclesie 
beati  Michaelis  illustris  Stephanus  rex  Vngarie  dominus  noster  natu- 
ralis, nobis  scientibus  et  videntibus  collationi  regie  per  omnia  perti- 
nentem  contulit  et  dedit  et  donavit  episcopatui  et  capitulo  ac  ecclesie 
beati  Michaelis  jure  perpetuo  et  irrevocabiliter  possidendam,  quam 
primitus  ex  donacione  regia  Yula  condam  banus  usque  ad  mortem 
suam,  et  demum  Zubuzlaus  Sicuhis  successive  possederat  pacifice  et 
quiete.    Que  terra  coram   testimonio  abbatis  de  Kerch,  et  Andrea 


1)  ßalasfalva. 
2j  Alirudbanya. 
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t'oinitc  tlc  (lyoLj  iKiiiiiiiL'  ilmniiii  rcj^is  cnniiocatis  omiiihus  «^oiiirii«!- 
tmuMs  et  viciiiis,  et  .s|M'ci;ilil('r  c<traiii  nohis  cxslitit  ic;itiilnilii(;i  rnillo 
contiMtlic'lorc  peiiiliis  cvislciite.  vi  (Misdcrn  in  piu-ilica  püsso.s.siüiic 
diirU'  ttMTc  |MMtij:itu*rt'  et  sii|)i'r  liis  t)innil»iis  lilteras  nostras  presentus 
cl  testiinoiiialc's  iliuiiniis  eisdoin  cotifori'iuliis,  si<;illi  nostri  iiiiinimine 
i'olioraiido.  Daliim  All»e.  Aiiuo  (loiiiiiii  inillosiino  (lucentcsitno  scptiia- 
^esiiiiu  priiiKi. 

c. 

1272,  17.  Februar. 
Stephaiius,  Dci  gratia  llmigarie,  Dalniatie,  Croatie,  Ranie, 
Seruie,  Gallicio,  Ludomerie,  CiinianieBulgarieque  rex.  Omnibus  Christi 
lidclil»us,  |)rosentem  paginam  iiispecturis,  salutem  in  co,  qui  regilms 
dat  eternam  salutem.  Ad  universorum  notitiam  tenore  presentium 
volumus  pervenire,  quod  nos  attendentes  fidelitates  et  seruitiorum 
intM'ita  (idelium  mistrunim  Juiinuis  et  Slephdiii  magistroium,  filioium 
eomitis  lihul,  iiobilium  de  vItra  Draua,  (jue  nohis  in  diuersis  expeditiu- 
nibus  regiii  nostri  exhibuerunt  fideliter  et  devote,  specialiter  tamen, 
([ue  nohis  in  eastra  Fekete-hegy  existentihus  exhibuerunt;  ita  vide- 
licet,  quod,  quum  Laurentius,  filius  Kemeny  expugnaret  contra  nos 
dictum  castrum ,  iidem  Johannes  et  Stephanus  magistri  pro  fidelitate 
nobis  exhibenda  viriliter  <limicando,  quam  plurihus  vulneribus  exsti- 
terunt  vuhierati;  eeterum  quum  permittente  domino,  de  castro  diclo 
ad  partes  danubiales  duxissemus  gressus  nostros,  iidem  Johannes  et 
Stephanus  magistri  in  conflictu,  quem  in  Ilsuazegh  contra  generalem 
exercitum  patris  nostri  habuimus,  duos  milites,  armis  bene  munitos, 
ad  nos  captiuatos  adduxerunt.  Nos  siquidem  in  recompensationeni 
tot  et  tantorum  seruitiorum  eorumdem,  quamuis  pro  modico  repute- 
mus,  que  in  presenti  agimus,  respectu  horum,  que  facere  intendimus, 
quamdam  terram  specuhitorum  nostroruni,  Eur  vulgariter  dictornm, 
Fyntha  vocatam,  vacuam  et  habitatorihus  destifutam  ,  in  comitatu  de 
Sarus  existenten),  ipsis  Johaimi  et  Stephane  magistris,  seu  heredibus 
eorura ,  heredumque  suorum  successoribus  dedimus,  donauimus  et 
contulimus,  jure  perpetuo  et  irrevocabilitcr  possidendam,  de  consilio 
prelatorum  et  baronuin  regni  nostri,  de  plenitudine  nostre  regie 
majestatis,  cum  omnibus  suis  utilitatibus,  et  attinentiis  et  pertinentiis 
vniuersis,  pacitice  et  quiete.  —  Vt  igitur  hec  a  nobis  facta  donatio 
robur    obtineat   perpetue    firmitatis,    nee    processu   temporum   per 

Fontes.  Abth.  II.  Bd.  XV.  7 
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quempiam  in  irritum  valeat  reuocari,  preseiites  concessimus  litteras 
eisdem,  diipplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus 
inagistri  Benedicti,  Orodiensis  ecclesie  prepositi,  aule  nostre  vice- 
cancellai'ii,  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  domini  MCCLXXII.  Quarto 
decimo  kalendas  Martii,  indictione  qninta  deeima;  regni  autem  nostri 
anno  seciindo.  Venerabilibus  patribus,  Philippo  Strigoniensi,  Stephano 
Collocensi  aule  nostre  eancellario,  et  Jobanne  Spalatensi  archiepiscopis; 
Lamperto  Agriensi ,  Job  Quinqueecclesiensi,  Briceio  Chanadiensi, 
Philippo  Vaciensi,  aule  doniine  regine  cancellarii;  Paullo  Weszpri- 
miensi,  Timotbeo  Zagrabiensi,  Lodomerio  Varadiensi,  Dionysio  Jauri- 
ensi,  et  Petro  Transiluaniensi  episeopis,  ecclesias  Dei  feliciter  guber- 
nantibus,  magnificis  Moys  palatino,  eomite  Soproniensi  et  judiceCuma- 
norum,  Nicoiao  judice  curie,  eomite  Simegiensi,  Egidio,  magistro 
tauernicorum,  eomite  Posoniensi,  Joachinio  bano  totius  Sclauonie; 
Mattbeo  wajvoda  Transiluanie,  eomite  de  Zonuk;  Laurentio,  bano  de 
Zewrino,  eomite  de  Dobuka;  Petro  magistro  dapiferorum;  Alberto, 
magistro  agazonum,  eomite  de  Zibinio;  Petro,  magistro  pincernarum, 
Paullo,  eomite  ßacbiensi,  Gregorio,  magistro  tauernicorum  domine 
regine,  eomite  Castriferrei;  Ponyth  bano,  eomite  Zaladiensi:  et  aliis 
compluribus  comitatus  regni  nostri  tenentibus  et  bonores. 

CI. 

1272,  23.  Mai. 
Stephanus,  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Cristi  fide- 
libus,  presentes  litteras  inspecturis,  salutem  in  omnium  saluatore.  Ad 
universorum  noticiam  harum  serie  volumus  peruenire;  quod  frater 
Bertholdus ,  abbas  ecclesie  Beate  Virginis  de  Kyrch,  ordinis  Cister- 
eiensis,  ad  nostram  accedens  presentiam,  exbibuit  nobis  Privilegium 
nostrum,  tempore  ducatus  nostri  Transiluani  super  gratia  populis 
ejusdem  ecclesie  per  nos  facta  concessam,  petendo  deuote,  vt  ipsum 
priuilegium  denuo  cum  nostro  presenti  priuilegio  dignaremur  confir- 
mare.  Cujus  tenor  talis  est:  (S.  Urk.  Stephan's  von  1264.  LXXXill). 
Nos  igitur  ipsum  priuilegium  tempore  ducatus  nostri  super  bujusmodi 
gratia  populis  ejusdem  ecclesie  per  nos  facta,  confectum,  ratum 
habentes  et  acceptum,  de  verbo  ad  verbum  presentibus  insertum, 
auctoritate  presentium  duximus  confirmandum.  In  cujus  rei  memoriam, 
firmitatemque  perpetuam,  presentes   concessimus   litteras,  dupplicis 


si^'illi  liusti'i  iiiiiniiiiiiie  rul)ur;itas.  I)iiliiiii  |m  r  mnnii.s  iiiugistri  Ucncdicti. 
prepositi  «'cclosic  OnMlicnsi.s.  iitiU-  iio.stn-  vicc-jMiicj'llarii ,  dilccti  ot 
lidelis  iidslri.  Aiiiid  (loiiiini  MCCIAX.  s(>ciiimI<i  ;  (Icciino  kalciid.  .luiiii, 
iiidictiuiiL'  X\  .  rr^Mii  autoiii  iiustri  aiiiio  sccuiidii.  Vcneraliililxi.s  patri- 
bus,  IMnli|>|»ü  Stri^Mniiensi,  perpoluu  coriiitc  fjusdttn  Uici;  Sle- 
phunu  l'oloiensi.  aido  iioslre  caiicellari«,  cl  Johanne  Spalaleiisi, 
archiepiscopis ;  Laiiipciln  A};riensi,  Job  yiiinqiirofclcsiensi  «•oiiiite 
Musuiiiensi,  Hriccio  Cliaiiadiensi,  IMiilippo  N'aciensi,  aiilc  ddininc  icgine 
canc'ollariü ;  Paiillo  Wcspiiiniensi,  Tliiinotlioo  Za,i,N'al)i(.'tisi.  Loduiiirrio 
VaraditMisi,  Diniiysiti  .laiiricnsi,  et  Fetrc»  Traiisiliianiciusi  cpiscopis, 
ecciesias  Dei  leliciter  giiberiiaiitibus.  Moys,  palatino ,  comite  Siipiu- 
iiiensi,  judice  Ciiiiianonini ;  Nieolao,  judice  cuiie,  comite  Syiiiigbietisi; 
Egidiü,  inagistio  taiii'rnicorutii,  cuniite  Pusoiiiensi ;  Joachitno,  bano 
totius  Sclauunie ,  Matbeo,  wajwoda  Transiluanie ,  comite  de  Zoriuk; 
Laureiitio  bano  de  Zeuriiio,  comite  de  Doboka;  Fetro  magistro  dapi- 
feroruiu,  eoinito  de  Seclike  (Guetske),  Alberto  magistro  agazonuin, 
comite  de  Scibiniu,  Pl)ilippo,  magistro  pincernariim,  Paulo  comite 
Baacsiensi;  Gregorio  magistro  tauaniicorum  domiue  regine,  comite 
Castri  ferrei,  Poiiith  bano,  comite  Zaiadiensi;  Michaele  comite  Nitri- 
ensi,  et  aliis,  quam  pluribus  comitatus  regni  tenentibus  et  bonores. 

CIL 

1272. 

Ladislaus  Üei  gratia  Hungarie,  Üalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodonierie,  Cumanieque  rex.  Onmibus  Christi  tidelibus  pre- 
sentem  paginam  inspecturis  salutem  in  oninium  salvatore.  Ad  univer- 
sorum  notitiam  tenore  presentium  volumus  pervenire,  quod  Niculaus 
lilius  Chyl  de  villa  Kalnuk  ad  nostram  accedens  presentiam  pro  se,  et 
Iriitribus  suis  exhibuit  nobis  privilegium  clare  memorie  regisStephani 
karissimi  patris  nostri,  pelens  a  nobis  humiliter  supplicando,  ut  ipsum 
Privilegium  nostro  dignaremur  privilegio  conlirmare,  cujus  quidem 
privilegii  tenor  talis  est. 

Stephanus  Dei  gratia  junior  rex  Hungarie,  dux  Transsyluamis 
U.S.  w.  S.  Urkunde  Nr.  XCV.  Datum  per  manus  magistri  Petri  ... 
vicecancellarii  A.  I).  1269. 

Nos  itaque  petitionem  dicti  Nicolai  attendentes  esse  justam.  et 
ea  que  in  premissis  per    ipsum   patrem    nostrum  karissimum  rite  et 
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congrue  actum  exstitit,  raluin  habentes  atque  firmum,  tenorem  dicti 
privilegii  de  vorbo  ad  verbiim  preseiitibiis  inseri  facieiites,  ipsiini  Pri- 
vilegium duplicis  sigilli  nosfri  patroeinio  duximus  roborandum.  Datum 
per  manus  magistri  Nicolai  prepositi  Albensis  ecclesie  Transylvane 
dilecti  et  fidelis  nostri,  aule  nostre  vicecancellarii.  A,  D.  MCCLXXII" 
regni  autem  nostri  primo. 

cm. 

1273,  23.  :^lai. 

Ladislaus,    Dei  gratia   Hungarie,    Dalmatie,   Croatie  etc.   rex. 
Notitie   cunctorum  declaramus,    quod  cum   nobilis    vir  et  honestus 
magister  Petrus,  de  genere  Cliak,  a  primo  juuentutis  sue  principio, 
auo  nostro   et  patri   nostro,   victoriosissimis   Vjigarorum   regibus  ac 
nobis  demum  —  studuit  complacere  —  que  longum   esset  propter 
sui  multitudinem    suo  modo  —   enarrare;   aliquid   tarnen  de  gestis 
ejus,    quorum   quedam    vidimus,    quedam    a  patre  nostro,    quedam 
a  regni   baronibus  veraciter  intellexinuis,    ad   menioriam   futurorum 
et  informationem  ceterorum  presentibus  jussimus  annotari.  Primum 
si  quidem  cum  dominus  rex  pater  noster  tunc  gerens  terre  trans- 
danubialis  gubernaculum  a   facie  patris  sui,   qui  eum  ex  infidelium 
instigatione,    relegato    paterne  pietatis    afTectu,    persequebatur,    in 
castrum  de  Feketyuholm  cum  pauca  comitatiua  declinasset,  idem  ma- 
gister Petrus  ex  missione  patris  nostri  sub  castro  Dewa  contra  Cuma- 
norum    exercitum    viriliter   dimicauit;    quosdam   ex  iis    captiuando, 
quosdam  autem  perimendo,  triumphalem  reportauit  victoriam  nego- 
cium  patris   nostri  inibi   feliciter  incboando.  Preterea  cum  castrum 
ßorynka    per   inimicos  patris   nostri  et  regni    Vngarie  exploratores, 
fuisset  occupatum ,  prefatus  magister  Petrus  cum  effusione  sanguinis 
sui,  et  morte  suorum  recuperauit  castrum  illud  et  jurisdictioni   resti- 
tuit  fidelium  nostrorum,  eliminatis  infidelibus  ex  eodem.  Ad  hec  cum 
predictus  auus  noster  transmissa  armatorum  multitudine  primum   nos 
et  dominam  reginam  matrem  et  sorores  nostras  carissimas  de  castro 
Patak  educi  fecerat  et  extrahi,  et  exinde  patrem  nostrum  investigari 
faciebat,   machinans   eum    priuare  jure  geniture,   et  regni  diademate 
spoliare,  ipse  magister  Petrus,  cum  Matbeo  fratre  suo,  primum  cap- 
tiuauit  speculatores  exercitus  aui  nostri,  contra  patrem  nostrum  ad  ex- 
plorandum  clanculo  destinatos,  quibus  de    captiuitate  hujusmodi  ad 


cniitolam  iibsoliitls.  per  qiionitulam  harutiuin,  palri  rio.stro  fideliiini, 
licet  tiiiic  ipsi  ;nio  riostro  roacto  faniulaiitiiiin  Saxones  ot  alii  liornines 
i'egionis  TransiliKiiie  ad  palrorn  nostniin  redicriiiil,  cum  iiatiiralciii 
terre  duininuni  cofjHosceiitos.  In  quiliiis  (|iiidcm  casibiis  p;ilic  noslro 
et  noln's.  (juasi  in  dcsptMalioix'  posilis.  idnii  iiiaf,'i>l<r  IN'lriis  cum 
eodcin  Matlieo  fratre  siio,  et  cum  «|uil)U.sdam  aliiü  suh  ca.stello  prc- 
dicto  et  locis  aliis,  repetitis  nompe  vicibus,  pro  hoiiore  et  liheratione 
negotii  patris  nostri,  dubiis  bellorum  eueiitibus  se  committere  non 
expanit,  potenter  diniicando.  militiatn  exerciiit  froquctiter  virtuosam; 
sudores  bellicos  et  letbalia  vulnera  sustinendo.  maximo  in  eo  con- 
flictu,  quando  Laurentius,  lilius  Kemyn.  et  multi  alii  <apti  fuerunt  et 
ju^ulati.  Sane  cum  llcrncy  banus.  et  alii  aui  nostri  barones,  pren«»- 
tata  persecutionis  tempore,  contra  patrem  nostrum  domata  militia 
accessissent,  idem  maxister  Petrus  cum  prefato  fratre  suo,  bujusmodi 
preueniens  exercitum,  ipsum  Krnei  banum  deuietum  in  prelio  capti- 
uauit,  vbi  ipse  letbaiiter  exstitit  sauciatus.  Item  in  Ilsuazeg  cum  idem 
pater  noster  contra  Belam  ducem,  Prewcilinum,  llenricum  banum  et 
alios  ipsius  aui  nostri  adjutores  et  barones,  conflictum  haberet,  idem 
maijister  Petrus,  licet  antea  transfossus  lancea  et  sectus  giadio 
militare  non  valerot,  mori  tarnen  pro  patre  nostro  et  nobis  elegit 
potius,  quam  ante  consummationem  laudabiliter  relinquere  initiatum 
negocium  patris  nostri ;  vbi  coronam  regni  Hungarie  celitus  nobis 
per  successionem  traditam,  in  persona  patris  nostri  obtinuimus,  et 
recuperavimus  per   ejusdem    magistri    Petri    lideiitatem    commenda- 

bilem —  In  quo  quidem  conflictu,  Bela  duce  effugato,  etPrew- 

celino  interfecto,  Henricus  banus  cum  filiis  et  complicibus  suis  exstitit 
captivatus.  Porro  cum  Oltocar,  ßobemorum  rex ,  tunc  patris  nostri, 
nunc  autem  noster  capitalis  inimicus,  fidei  sue  desertor,  violata  pace, 
fractis  treugis,  et  ruptis  juramenti  sui  vinculis,  ducens  in  auxilium 
sibi  florem  totius  Alemannie,  contra  patrem  nostrum  fines  regni 
Vngarie  potentialiter  adiisset  Posonium  et  quedam  alia  castra  pro- 
ditionaliter  occupasset;  idemque  pater  noster  generalem  leuasset 
exercitum,  contra  eum,  sepe  dictus  magister  Petrus,  simul  cum  eodem 
fratre  suo,  apud  Posonium,  post  circa  Musunium,  quo  idem  rex 
Hohemorum  castra  sua  deGxerat,  militie  sue  aciem  ad  bellum  pre- 
parando,  ac  demum  in  fluuio  Rebucze  vnde  de  area  certaminis, 
quum  patri  nostro  felix  cesserat  victoria,  vt  vix  euasit  fusritiuus.  ante 
alios  irruens  in  aduersum  exercitum  tales  titulos  triumpbi,  talemque 
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laudem  obtinuit  victorie,  quorum  memoriam  non  tollet  obliuio  in  eter- 
nuin.  Olli  licet  hinc  inde  impugnaretur,  et  pugnaret,  Belam  tarnen 
ducem,  tunc  intimum  patris  nostri  defensorem,  et  militum  strenuum, 
ejus  equo  in  hello  mortuo,  ipse  magister  Petrus  de  medio  cuney  per 
probitatem  suam  et  virtutem  propriam  redemit  et  reduxit.  Ceterum 
post  decessum  ejusdem  patris  nostri,  nobis  ad  eoronam  regiam  et 
regni  solium  per  suecessionem  hereditariam,  seu  ordinem  geniture, 
annuente  domino  sublimatis  etc.  Anno  dominice  incarnationis 
MCCLXXII.  (sie)  deeimo  kalendas  Junii,  regni  autem  nostri  anno 
primo.  Venerabilibus  PP.  Nicoiao,  sancte  Strigoniensis  ecclesie  electo, 
aule  nostro  cancellario;  Stephano  Colocensi,  et  Joanne  Spalatensi 
archiepiscopis;  Lamperto  Agriensi,  Job  Quinqueecclesiensi,  Phi- 
lippo  Vaciensi  aule  doinine  regine,  karissime  matris  nostre  cancel- 
lario, comite  Neogradiensi,  Briccio  Chanadiensi,  Paullo  Wesprimiensi, 
Tymotheo  Zagrabiensi,  Lodomerio  Varadiensi,  Dionisio  Jauriensi  et 

Petro  Transiluano  episcopis Laurentio  palatino,  comite  Supru- 

niensi  et  de  Borona,  ac  judice  Cumanorum;  Henrico  bano  totius 
Sclauonie;  Egidio  bano  de  Macbo  et  deBozna;  Joanne  wajvoda  Tran- 
siluano, comite  de  Zownuk ,  Stepbano  magistro  tauernicorum  nostro- 
rum;  Ladislao  curie  nostre  judice,  comite  de  Bana ;  Reynoldo  magi- 
stro dapiferorum  nostrorum ,  comite  Zulgageuriensi;  Vgrino  magistro 
agazonum  nostrorum,  comite  Syrmiensi.  Laurentio  magistro  pincer- 
narum  nostrorum  comite  deKewe  et  deKaraso;  Paulo  bano  deZeurino; 
Emerico  comite  Symigiensi,  Dedalo  comite  Zaladiensi ;  Michaele  comite 
Nitriensi,  et  aliis  etc. 

CIV. 

1274,  25.  Juni.  Weissenburg. 

Nos  magister  Mattheus  voywoda  Transsiluanns  comes  de  Zow- 
nuk memorie  commendantes  tenore  presencium  significamus  vni- 
uersis,  quod  cum  domina  relicta  J7r6am,  et  Jfr/cÄaeZ  filius  ejusdem  per 
Paulum  comitem  de  Gyogh  fratrem  comitis  Andree,  procuratorem 
eorundem,  Petrum  filium  Petri  iiiagni  de  Mereslo,  super  interfeccione 
Vrbani  memorati  ad  nostram  presenciam  in  ius  evocasset,  et  rationc 
litis  dictus  procurator  ipsum  Petrum  interfectorem  Vrbani  sepedicti 
nominasset,  Bartholomeus  arcbidiaconus  de  Thurda,  decanus  tunc 
temporis  ecclesie  Albensis  vice  et  nomine  capituli  respondit  ex  adverso 
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ipsiiin  Petnini  soporatuin  :il>  iinpeticionc  vi  iiifestacionc  interfeccionis 
Nrlmni,  sociiikIiiiii  foiiiiaiii  littcrariim  vcru-ialiilis  |(;itri.s  1*.  I)ci  ^'lalia 
e[»ist'o|M  traiisiliiaiii  «*x|tr(lir»'  |i('r  oriiiii:)  ra|)iliiliiiii  Iciietur  et  quod  ipse 
iilem — capitiili)  paratusessooiiii(lfm  Polrum  expedire,  pro  eo  videlicet, 
quiid  Pi'tni.s  iiiafjniis.  pator  i|).siiis  Pelri,  cum  in  lecto  jacerct  «•fjritu- 
diiiis  saue  tamoti  adliuc  moiitis.  ex  consensu  filii  sui  et  omtiium  a^Mia- 
torum  suonim  lerram  suam  Mercsl«»  vocatam,  in  (|iia  terra  in  honorem 
lieati    Pi'tri    eeclesia    exlitil    dr    lapidilius    fabrirata    suh   testimonio 
e|)isciipi  sii|irascripli,  et  fratris  KiMi.slani  eruciferi  de  Tiirda  et  aliornm 
jdurimoruni  in  teslamento  siio  jierpetualiter  legasset  seu  donasset  ip»>i 
capitulo  Alhensi  possidendam   petens  insuper  et  rogans  ipsum  capi- 
lulum.  (jiiod  liliuni  snum  Petrum  ab  interfeccione  Vrbani  propter  mi.se- 
ricordiam  beati  Michaelis  quoipio  modo  posset  expediret.   Et  licet  hie 
inier  prediclas  partes  dincins  fuisset  allereatum.  tandem  mediantibus 
discretis  uiris,  et  nobilibus  ex  nostra  permissione,  et  p...  voluntate, 
propter  bonnm    pacis,    talis  composicio  extitit  ordinata,  quod  relicte 
Vrbani,  et  M.  iilio  eiusdem  pro  interfeccione  ipsius  Vrbani  capitulum 
memoratum  quadraginta  marcas  cum  lapide  terrestri  solvet  pro  Petro 
prelibato  ita   ut  deineeps  nee  ipsa  relieta  Vrbani  aut  filius  eins,  nee 
aliqni  ex   cognacione,   seu  generacione  eorundem    racione  predicte 
mortis  Petrum  et  ejus  successores  possint  aliquatenus  impedire  uel 
in  ins  iterato  evocare.  Omnes  aulem  litteras  tarn  nostras  quam  alio- 
rum  iudicnm  quas  ipsa  relieta  Vrbani  ant  M.  filius  eiusdem  habent 
uel  habebant  super  ipsa  morte  emanatas  cassas  et  extinetas  duximus 
sentencionaiiter  judieandas,  et  insuper  dictam  terram  Mereslo  et  ter- 
ram  super  quam  Vrbanus  ex  eoncensione  Petrl  magni  residebat,  simi- 
liter  sententionaliter  et  definitive  ipsi  eapitulo  Albensi  introducendo, 
in  possessionem  corpoialem  adjiidieavimus  inconcusse  possidendas,  et 
quia  iudicem  plaeare  dehebat  capitulum  ad  ordinacionem  composito- 
rum  pacis  memorate  idem  capitulum  persolutis  viginti  qninque  marcis 
nos    [dacavit,   et  sie   omnis  raneor  et  controversia  inter  ipsas  partes 
extitit  perpetualiter  cassata  et  sopita.  In  euius  rei  memoriam  et  per- 
petuam  firmitatem  litteras  nostras  presentes,  ad  peticionem  pareium 
eoncessimus  sigilli  nostri  munimine  roboratas.   Datum  in  Alba  .lule  in 
crastino  Jlionis  Baptiste.  Anno  domini  millesimo  dueentesimo  septua- 
gesimo  quarto. 
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CV. 

1274,  22.  August.  Zolyum. 
Nos  Ladislaiis,  Dei  gracia  rex  Vngarie,  significamus  tenore  pre- 
sencium  vniuersis,  quod  nos  considerantes  fidelitates  et  seruiciorum 
merita  Ders  arcliidiaconi  et  magistri  Nicolai  fidelium  nostrorum, 
fratrumque  ipsorum,  que  ijdem  karissimo  patri  nostro,  et  nobis  post- 
modum  impenderunt  iideliter  et  deuote,  qiiandam  terram  castri 
Albensis  Transiluani,  Euryghaz  vocatam,  concernentem  intra  suas 
metas  et  limitacionibus  suoriim  terminorum  rura  siue  sessiones  villa- 
rum  Demegteluke,  Gwyudteliike,  Oslteliike  et  Syneteluke  vocatas,  ubi 
eciam  sita  est  ecclesia  beati  Thome  apostoli,  eximendo  penitus  a 
iurisdiceione  dieti  castri  eisdem  Ders  arehidiacono,  et  magistro  Nico- 
iao, ac  fratribus  eorum  dedimus  donavirnus  et  contulimus  perpetuo 
possidendas,  in  cuius  terre  corporalem  possessionem,  eosdem  per 
comitem  Andream  de  Gyong  hominem  nostrum  siib  testimonio  capi- 
tiili  Albensis  Transiluani,  presentibus  iobagionibus  castri,  vicinis,  et 
commetaneis  oninibus,  nulloque  contradictore  existente  fecimus  intro- 
duci,  prout  id  nobis  per  litteras  dicti  capituli  constitit  evidenter. 
Datum  in  Zolum  in  oct.  assumpcionis  beate  virginis,  anno  domini 
Mo.CC«.  Ixx».  quarto. 

CVI. 

127o,  3.  Oetober. 
Nos  conventus  beate  Marie  Virginis  de  Kolus  Monostura  memo- 
rie  commendamus  universis  per  presentes.  Quod  nostram  accedens 
presentiam  Keminus  filius  Mikiila  de  Kolota  confessus  est,  pariter- 
que  retulit,  quod  quia  ipse  hujus  vite  solatio  ob  prolium  defectuin 
destitueretur,  et  quia  ipsum  monasterium  in  Gewru  Monostura  per 
progenitores  suos  pia  liberalitate  exstructum,  per  invasionem  et 
rapinas  Tartaroruni  superioribus  annis  nonnihil  deforinatum,  destruc- 
tumque,  quin  imo  preciosis  etiam  suis  ornamentis  penitus  fere  exutum 
sciat,  hinc,  quo  solatii  saltem  vite  eterne  et  premiorum  particeps 
redderetur,  et  id  in  gloriam  Dei,  et  ejus  sanctorum  iterum  recrescat, 
quod  pie  fundatum  exstitit,  molendinum  suum  super  fluvio  Zunius 
habitum  cum  omnibus  usibus  et  emolumentis,  item  duas  piscinas 
prope  viam  publicam  babitas  eideni  monasterio  in  laudem  Dei  omni- 
potentis,  et  anime  sue  refrigerium  perpetuo  donaverit,  et  contulerit. 
Datum  feria  V  proxima  post  festum  beate  Michaelis Arch.  A.D.  1275. 
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CVII. 

127:;. 

Ladizlniis  dci  ^riu-ia  liiiii^Mric,  Diilinatic,  Crontic,  Itiimo,  Scruic, 
(liilicic,  Ijodomcrio,  ('uiiKiiiic,  |{nlf,Mri('(jiio  rex.  OiniiilHis  prosentos 
littcras  iiispectiiris,  salutcin  in  oiiiiiiiiiii  salvatore.  Itcj^ie  cuiiuonit 
col-siliuliiiis  pyotati,  vt  quc  sacrosancte  ecclesie  per  collacioiiem  sive 
(lonacionem  ((uoruincunciuo  sunt  appropriata  suonirn  tniiniinentorum 
pati'doiiiit)  oonfiniiot  iiicoiiciissiiin  ijuippc  pcrnianoat,  qnod  re^'io 
fiii'ril  priiiil('i,M(»  ruhoratuin.  Proiiide  ad  viiivcisdriiin  tarn  prosencium 
quam  futuroniiii  iioticiani  lianiin  serie  volumus  peruenirc.  (jiiod  vene- 
raliilis  palcM*  Petrus  niiscracioiie  diviiia  ejtiscopiis  Traiissilvancnsis, 
dilectiis  et  fidelis  itostcr,  nobis  huiTiiliter  iutiiiiavit ,  quod  karissinuis 
patcr  noster  Stophaniis  illuslris  quoiidam  rex  recolende  memorie, 
(jiiandain  villam  Kulusvar  vocatani  in  comitatu  de  Culus  in  Transsil- 
iianis  parlii)n.s  oxistentom,  ob  remodiiim  anime  sue,  occiesie  sancti 
Mifliaelis  de  Alba  Transsilvana  contulisset,  et  usqiie  ad  hoc  tompora 
villam  eandem  dieta  ecelesia  possedisset  paeifiee  et  (jiiiete,  supplicans 
iiobis  cum  iiistaiicia  ut  quemadmodum  per  ipsum  karissimum  patrem 
nostrum  dicta  villa  memorate  ecclesie  est  collata,  sie  et  nos  reiin- 
quere  ipsi  ecclesie  et  collacionem  buiusmodi  innouare,  l)enignitate 
regia  dignaremur,  nos  itaque  sanctorum  progenitorum  nostrorum 
vestigijs  salubriter  ir)berontes  prout  eciam  ofl'icii  nostri  debitum  id 
requirit,  cupientesque  eandem  ccclesiam  in  omni  iure  suo  inuio- 
labililer  conservare  tum  ob  reverenciam  et  devocionem  ipsius 
ecclesie  tum  eciam  propter  eximias  fidelitates  et  grata  obse- 
quia  prefati  venerabilis  patris  supra  dictam  villam  Kuluswar  cum 
Omnibus  vtilitatibus  et  pertinenciis  suis  reiinquinuis  prenotate  eccle- 
sie, perpetuo  et  irreuocabiliter  possidendam,  collacionemque  dicti 
karissimi  patris  nostri  i-atam  babentes  in  hac  parte  auctoritate  pre- 
sencium  innouamus.  Volentes  ut  ipsa  villa  possideatur  per  ecclesiam 
memoratam ,  sicut  per  collacionem  ipsius  karissimi  patris  nostri  hac- 
tenus  est  possessa.  In  cuius  rel  memoriam  firmitatemque  perpetuam 
presentes  concessimus  littcras  duplicis  sigilli  nostri  munimine  robo- 
ratas.  Datum  per  manus  venerabilis  viri  magistri  Benedicti  sancte 
Strigoniensis  ecclesie  electi  eiusdemque  loci  comitis  perpetui,  prepo- 
siti  Budonsis  et  aule  nostre  vice  cancellarii  dilecti  et  6delis  nostri. 
Anno  domini  millesimo  CC"  septuagesimo  quiiito,  regni  autem  nostri 
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anno  quarto,  venerabilibus  patribus  Stephane  Colocensi,  et  Johanne 
Spalateiisi  archiepiscopis:  Andrea  Agriensi,  Gregnrio  Chanadiensi, 
Job  Quinqueeeclesiensi,  Philippo  Waciensi  aule  domine  regine  karis- 
sime  consortis  nostre  cancellario,  Timoteo  Zagrabiensi,  Dyonisio 
Jawriensi ,  Lodomerio  Waradiensi  et  Petro  prenotato  Transsil- 
uano,  episcopis,  Petro  electo  Wesprimiensi,  ecclesias  dei  feliciter 
gnbernantibus:  Petro  palatino,  comite  Suproniensi  et  judice  Cumano- 
rum,  Vgrino  judice  curie  nostre,  Mattheo  magistro  tavernicorumnostro- 
rum,  Thoma  bano  toeius  Selauonie,  Ladislao  wayuoda  Transsiluano 
comite  de  Zoniik,  Stephane  magistro  dapiferorum  nostrorum  comite 
Borsiensi,  Rolando  magistro  tavernieorum  domine  regine,  Moys  comite 
Symigiensi,  Bagyn  comite  Zalagiensi,  Herlando  comite  Castriferrei, 
Michaele  comite  Nitriensi  et  aliis  quam  pUiribus  comitatus  regni 
tenentibus  et  honores. 

cvni. 

1273. 

Ladislaus  Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie 
Gaiicie,  Lodomerieque,  ac  Cumanie,  Bulgariequerex,  omnibus  Christi 
fidelibus  presentem  paginam  inspecturis  salutem  in  omnium  salvatore. 
Regiam  decet  clementiam  eos  imprimis  serenitatis  favoribus  extollere, 
qui  laudes  Deo  cantando,  pro  animarnm  nostraruin  salute,  per  dies, 
noctesque  in  templo  domini  famulantur,  hinc  est  quod  ad  universorum 
notitiam  pervenire  volumiis,  quod  justis  petitionibus  patrum  predica- 
torum  de  castro  nostro  Kechkes ,  penes  novellam  in  eodem  Castro 
ecciesiam  claustrum  pro  Septem  sociis  suis  edificare  intendencium, 
clementer  annuentes,  eisdem  patribus  ad  structuram  claustri  ex  camera 
nostra  salis  de  Thorda  annuos  octingentos  salis  lapides  dederimus, 
donaverimus,  et  contulerimus  in  perpetuum,  et  in  refrigerium  anime 
nostre  sempiternum.  Quo  circa  vobis  camerariis  nostris  salium,  par- 
tium Transilvanarum,  harum  serie  mandamus  flrmiter,  ut  ad  singulos 
festos  saneti  Georgii  martiris  octingentos  salium  lapides  ad  rationem 
nostram  dictis  patribus  suppeditare,  ac  Albam  usque  devehi  facere 
noveritis.  Datum  per  manus  v.  viri  magistri  Benedicti,  sancte  Strigo- 
niensis  ecclesie  electi,  ejusdemque  loci  comitis  perpetui,  prepositi 
Budensis,  et  aule  nostre  vicecancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri 
a.  D.  127o  regni  autem  nostri  anno  quarto. 
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127«,  «.  -Miii.  W.-isscnl.tiitr. 
Nos  IV'lnis  iiii.siTaridiic  (liiiiiia  f|iiscii|)iis  'l'r;irissiliiiiims  >i;{iiili- 
(*<«iniis  (|iiiliii.s  cxpcdit  iiiiivcrsis  |»re.siMi(Mmu  per  Iniorcni,  (|intil  ciipi- 
tiildin  occlesii'  iioNd-c  'rraiisiliKMic,  qiMMiiliim  inoiilt'in,  in  siliiii  ciipifuli, 
Fiftetti/  voc';it;i,  miiiiii  .  iid  iiistsitiliiiin  et  pelHiuiieiii  iiosIimiii.  ad 
racit'iidain  rminilioiuMii  in  ipso,  iiom  realiter  sed  pcrsonaliter,  vsque  ad 
vitaiu  iiostram.  scti  i|iiatndiii  ipsiiin  episc()|>atiiin  obtinebimiis  Traiis- 
siluaiiiiii)  ex  eominiiiii  ediieessit  cotisilii»  ac  vtiaiiiiiii  voliin'ate  eo 
modo,  quo  mos  ipsain  imiiiitioiiein  |>ropriis  tiostris  e.\|i(Msis  faeienius 
et  eain  ohliiiehiinus,  qiiaindiii  e[iiseopatum  liabiierirniis  Transsiluaniim, 
proprietate  semper  ipsi  eapitdio  r<'manente.  Sed  quainprirmiiii  ipse 
episcopatiis  «jualicunque  easii  a  nohis  vacauerit,  vel  vacare  coiitigerit, 
miinicio  seil  edilicatio  omnis,  quam  in  ipso  monte  medio  tempore  (ieri 
lecerimns,  cum  projirietale  qne  semper  ipsornm  fnit,  et  est.  et  esse 
debet.  et  cum  omni  utilitate  ad  ipsum  eapifulnm  iure  perpetno  deuol- 
iietur,  ubsque  aliqua  impositione  juris  episcopalis  irreuocabilitcr  pos- 
sidendi,  cum  nichil  juris  vacacione  episcopatus  habeamus.uel  babue- 
rimus  in  monte  sepe  dicto.  Vt  igitur  bec  concessio,  seu  edilicacio 
municionis  in  ipso  monte  non  possit  ipsi  ca{)ituIo  prejudicinm  aliquod 
fjenerare,  nos  präsentes  litteras  sigilli  nostri  munimine  feeimus  robo- 
rari.  Datum  Albe  in  octavis  apostolorum  Philippi  et  Jaeolti.  Anno 
domini  M**.  ducentesimo,  septuagesimo  sexto. 

cx. 

1276,  28.  .lull.  Villa  Thur. 
Xos  frater  Jacobus  dietus  Wecbelyny  magister  domns  crucife- 
rorum  de  Thurda  memorie  commendamus  universis,  quorum  intererit, 

'  quod  \irnlaus  de  villa  Thur,  et  soror  ejus  Elisabetb  coram  nobis 
personaliter  constituti  professi  sunt,  quomodo  ipsa  Elisabet  pratum 
unum  in  villa  Tbur  ad  plagam  nccidentalem  sitnm,  vulgoTbury  Fewld 
nuncupatum,  et  ipsam  dominam  Elisabeth  sorte  divisionaria  concer- 

i  nentem  prefato  fratri  suo  earnali,  et  uterino  Nicoiao  pro  duabus 
marchis  perennaliter  vendidisset,  tradisset  possidendnm,  cuncta  onera 
quorumlibet  in  se  assumendo.  Quosuper  presentos  dedimus  eis  litteras 

j  nostras  in  tuturam  eorundem  cautelam.  Datum  in  sepedicta  villa  Tbur, 

I  feria  III  proxima  post  festimi  sancti  Jacobi.  MCC  septuagesimo  Vh. 
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CXI. 

1276,  9.  August. 
Ladislaus.  Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Ser- 
iiie,  Gallicie,  Lodomerie,  Cumanieque  rex,  vniuersis  Christi  fldelibiis, 
presentlum  notitiam  habituris,  salutem  in  domino  sempiternam.  Que 
pia  progenitorum  nostrorum,  regum  Hungarie  largitio  sacro  sanctis 
ecclesiis ,  ex  religiöse  mentis  fragrantia ,  tarn  eternorum  premi- 
onim  obtentu,  quam  in  recompensationem  eximie  fidelitatis,  per- 
petuo  valiture  donationis  titulo,  noseitur  contulisse,  eo  firmius  a 
nobis  conuenit  custodiri,  quo  certius  consideramus,  regnum,  thronos, 
validius  orationibus  ecelesiasticis  stabiiiri,  quam  sudoribus  beliicis 
sublimari.  Et  si  id  generaliter  sit  obseruandum,  in  donationibus 
factis  ecclesiis  universis,  specialiter  tamen  in  bis  inuiolabiliter  con- 
seruandis,  que  Strigoniensi  ecclesie  ab  ipsis  progenitoribus  sunt 
collata,  peculiaris  sollicitudo  insidet  menti  nostre,  cum  ab  ipsa  et  ejus 
presule,  sacramenta  ecclesiastica  et  vnctionem  regiam  cum  imposi- 
tione  diadematis,  et  progenitores  nostri  et  nos  receperimus,  et 
successores  nostri  in  posterum  debeant  recipere  Domino  annu- 
ente.  Hinc  est,  quod  dilecti  nobis  prepositus  et  capitulum  Stri- 
goniense,  presentibus  et  assidentibus  nobis  prelatis  et  baronibus 
regni  nostri,  obtulerant  nobis  priuilegia,  inclite  recordationis  regum 
Hungarie,  Andree  videlicet  proaui  et  ßele  IV  aui  nostrorum.  super 
donatione  terre,  seu  possessionis  Winch  vocate  in  partibus  Transil- 
uanis  existentis,  quod  nos,  quia  inuenimus  in  prima  figura  non  viciata, 
non  cancellata,  nee  in  aliqua  sui  parte  abolita,  de  ipsorum  prelato- 
rum  et  baronum  consilio  et  approbatione,  regie  confirmationis  muni- 
mine  duximus  ad  perpetuam  rei  memoriam  roboranda;  et  quia  certa 
privilegia,  que  super  ipsa  donatione  concessa  per  auum  nostrum 
posterius  emanarant,  originem  babuerunt  a  priuilegiis  predicti  proaui 
nostri  super  ipsa  donatione  confectis  et  approbatis,  per  ipsum  auum 
nostrum,  et  barones  suos,  ad  reuocandas  ineptas  donationes  deputa- 
tos,  ipsa  privilegia  Andree  regis  de  verbo  ad  verbum,  presentibus  I 
inseri  duximus  et  annecti;  quorum  tenor  talis  est:  (S.  Urkunde Z.  XV). 
Itemtenor  alterius  privilegii  Andree  regis  talis  est:  (S.  UrkundeXLV7). 
Nos  igitur  premissa  privilegia  lecta  et  inspecta  coram  nobis,  pre- 
sentibus prelatis  et  baronibus  regni  nostri,  et  bis  scriptis  inserta, 
communis    consilii    approbatione,    ex    certa    scientia,   confirmamus,  i 
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voliMitcs,  vt  si  aliquu  easu  |ii'iiiil(>gia  itrcdichi,  (|tio«l  iihsil.  iiiiiissa  fnc- 
riiit.  vol  iili(|iiii  vai'iahilitatc  ttMiiporis  int<>rc('|i|;i,  iircsciito.s  eiiiideiii 
vifjurfMn  liiilicaiit.  ihm-  de  i|)siiniiii  Iciioic  iliiNilai-j  possit.  «pic  solciinis 
a|i|irn|i:iti<)  rolutraiiit.  \  cniin  iini;!  |it'i-  inaliliiuii  t('tii|iori.s  inipacati 
iinpoitiiiiitas  inculaniiii  nun  |K>t(Mi(la  |io(itii(, vdltiiiius.  vt  si  ali(|iii  ipsatii 
possessioiioin  \  iiicli  piT  siilu'eplioiiciii  jictivissciif .  (|iii(l(|iii(l  ox 
hiijusmodi  petitioiie  suhrcplitia  ohtiiiiiit,  irriliim  sit,  imnio  irritiiin 
decerniimis  et  iiiauc.  Dadiiii  per  inariiis  vencrabilis  viri,  inaf^istri 
nenedicti,  sancte  Strii,foiiieiisis  ecciesie  electi.  |>re|iositi  Hiiderisis,  et 
aule  iiostre  vice-cancellaiii,  dilecti  et  lidelis  noslri.  Aiiiio  doininl 
MCCLXXV'I.  (|uiiitü  idus  Aiigusti  rcgni  autein  noslri  anno  qiiarto. 
Venei-ahilihiis  |iutiil)us  Stephano  Coloceiisi,  et  Joanne  Spalatensi 
arcliiepiscopis.  Job  (Jiiin(|ueecclosiensi,  Philippo  Vaciensi,  Tymotheo 
Zafjrabiensi,  Lodornerio  Naradiensi,  Dionysio  Jauriensi,Petro  Transil- 
naniensi,  Gregorio  Chanadiensi,  Andrea  Agriensi,  et  Pefro  Wesprimi- 
ensi  episcopis,  eeclesias  Dei  feliciter  tiiiliernaiilibus.  Nicoiao  palatino, 
et  comite  Suprunionsi,  Mauritio  jiidice  curie  nostre,  et  comite  Castri- 
lerrei,  Joanne  magistro  tauarniconini  et  oomite  de  Bacha,  Renoldo 
niagistro  dapiferornni  nostroruni,  Nieolao  magistro  tauarnicorum 
domine  regine,  carissime  consortis  nostre,  Joachimo  bano  totius  Sela- 
uonie;  Matheo  voyvoda  Transiluano,  et  comite  de  Zoiiuch,  Gregorio 
bano  et  comite  Simighiensi,  Thoma  Lano,  comite  Nitriensi ,  et  aliis 
quam  plurimis,  comitatus  regni  nostri  tenentibiis  et  honores. 

CXII. 

1276. 

Ladislaus  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croatie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Ciinianie,  Bnigarieque  rex.  Omnibus  Christi 
fidelibus,  presentem  paginam  inspecturis,  salutem  in  omnium  salva- 
tore.  Ad  vniversornm  noticiaiii  harum  serie  iiolumus  pervenire,  quod 
Clemens  prepositus,  et  Bartholomeus  decanus  ecciesie  Transsiluaue, 
ad  nostram  presenciam  accedentes ,  litteras  patentes  karissimi  patris 
nostri  St.  felicis  recordacionis,  exhibuerunt,  super  salifodina  de 
Thorda,  sibi  per  enndem  karissimum  patrem  nostrum  donata.  et 
super  relaxaeione  perpetua  collectarum  regalium,  ab  vniversis  populis 
ipsius  capituli  pro  tempore  exigendaruni,  in  hoc  iierba:  (S.  Urkunde 
XCVI).  Rogantes  nos,  quod  propter  remedium  anime  ipsius  karissimi 
patris  nostri,  ipsas  donaciones  confirmare  nostro  priuilegio  dignaremur 
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Nos  itaque  attendentes  pi;is  et  salubres  fuisse  ipsas  donaciones, 
tain  pro|)ter  remedium  anime  karissimi  patris  nostri,  quam  eciam 
scita  et  intellecta  paupertate  ipsius  capituli,  peticionem  hujusmodi 
benigne  admisimus  regio  cum  fauore  priuilegium  nostrum  super  hijs 
eidem  concedendo.  Volumus  igitur  quod  ipsa  salifodiaa  de  Torda 
prefato  capitulo  per  karissimuni  patrem  nostrum  donata ,  et  ex  nouo 
per  nos  confirmata  adeo  sit  libera  et  exempta  ab  omnibus  officiaiibus 
noslris  et  woywodis  pro  tempore  constitutis  seu  constituendis,  ac 
officiaiibus  eorumdem ,  quod  nullo  tempore  ipsa  saüfodina,  et  labo- 
rantes  in  ea,  possint  uel  debeant  per  eos  impediri,  et  quod  sales  in 
ea  incisi,  tam  in  yeme,  quam  in  estate  sint  liberi  omnino,  et  quod  per 
aquas  et  per  terras  descendant  libere  ac  secure.  Volumus  eciam, 
quod  vniuersi  populi  eiusdem  capituli  ab  omnibus  collectis  regalibus, 
pro  tenpore  ir.iponendis ,  absoluti  sint  perpetuo  et  exempti.  In  cuius  I 
rei  testimonium,  stabilitatem  et  memoriam  perpetuam  presentes  litte- 
ras  concessimus  diiplicis  sigilli  nostri  niunimine  roboratas.  Datum 
per  manus  magistri  Benedicti  prepositi  ßudensis  arcbielecti  Strigoni- 
ensis  perpetuique  comitis  eiusdem  loci,  aule  regle  vicecancellarii. 
Anno  domini  Mo.CCo.LXX«.  sexto. 

CXllI.  )j 

1276,  14.  September.  Weissenburg. 
Nos  magister  Matheus  woyauoda  Transsilvanie,  comes  de  Zonuk, 
tenore  presencium  significamus,  quibus  expedit  vniversis.  Quod  acce- 
dens  ad  nostram  presenciam  capitulum  ecclesie  beati Michaelis  Trans- 
silvanie,  exbibiiit  nobis  priuilegium  domini  nostri  Ladislai,  Dei  gracia 
regis  Hungarie,  super  saüfodina  sua  de  Torda,  et  super  relaxacione 
regalium  eollectarum  a  populis  suis  pro  tempore  exigendarum,  petens 
a  nobis,  ut  ipsius  priuilegii  transsumptum,  pro  eo,  quod  ipsum  secure, 
quociens  necesse  baberent,  exibere  non  poterant,  nostro  sigillo  muni- 
remus.  Cuius  quideni  priuilegii  lenor  talis  est.  (S.  die  vorbergebende 
Urk.).  Unde  nos  ad  instanciam  et  peticionem  dicti  capituli,  tenorem 
ipsius  priuilegii  regalis  seu  transcriptum,  sigillo  nostro  feeimus  robo- 
rari.  Quare  precipimus  vobis  omnibus  otTicialibus  nostris  firmiter  et 
distincte,  quatenus  officiales  et  populos  capituli  memorati,  ultra  con- 
tinentia  presentis  transcripti  impedire  uel  molestare  nullatenus  pre- 
sumatis.  Datum  Albe  in  die  exaltationis  sancte  crucis,  anno  domini 
Mo.CCo.LXX«.  sexto. 
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CXIV. 

1276.  'ili.  November. 

Capitultitn  ecclcsic  licnli  Micliaclis  Transsiliiaiie.  uitiiiil»iis 
Christi  (icit'libiis  prcsetitem  paginarii  inspcctiiris  saliitein  in  omniutn 
saliiafitro.  \  t  ca,  (|iu*  oDlinantiir  in  tempore,  tractn  temporis  niininie 
v;iltsint  iinmulari.  consiiciienint  —  litteraiutn  patrocinio  roliorari.  Ad 
vninersorum  noticiatn  prcscnt'iiiin  atqin«  ruinronmi  liaruin  serie  volu- 
nms  poniiMiire.  (piod  (|ii:iii(Iaiii  terrani  nosfratn  Crj/s/rr  viiealaiu,  in 
c'omitatu  Byhoriensi  existentem  commetiineani  (enis  liliiMum  Mykula, 
et  terro  Cynko,  siib  eorlis  metis  et  anliquis  iledimiis,  et  tradidimus 
venerabili  patri  1'..  Dei  fjracia  episeopd  'I  lansilnano.  prelato  nostro, 
ac  episcopatiii  ipsi.  in  {'()nt'and)inni  tenaruni  ciiiseopalinm, vnins  vide- 
licet  in  conutaln  dt-  llunod'),  l*yspnki-j  voeate.  jiixta  Slrig  ^)  site,  et 
alterius  in  comit-.tn  Alhensi,  juxta  Marisiutn  site.  Oelimar*)  nnncii- 
pale,  projiter  nic'iiiitateni  aliurnm  nostronim  predioriint.quiete  et  paci- 
tice  ipsi  venerabili  patri.  seu  episcopatiii.  eum  omnibus  perlinenciis, 
suisqne  utilitalibus  perpelnaliter  possidendam.  Adjicimus  insnper, 
quod  quieunque  dictum  venerabilem  patrem  racione  dicte  terre  in 
causam  traxerit —  (uel  it))  suis  limitibus  perturbauerit,  in  nostris 
laboribus  et  expensis  tenemur  ipsum  liberare,  seu  per  omnia  expe- 
dirc.  et  in  possessione  —  conseruare.  Vtque  hnjusmodi  cnncambii 
ordinacio  robur  obtineat  perpetue  Hrmitatis,  nee  tractu  temporis 
valeat  vel  debeat  per  nos,  aut  quempiam  retractari,  presentes  contu- 
linuis  litteras,  siw:illi  nostri  nmnimiiie  roboratas.  Datum  in  die  beate 
Katharine  virginis,  anno  domini  Millesimo  CC».  septuagesimo  sexto. 

cxv. 

i277,  13.  Oct.  S.  Imreh. 

Nos  magister  Matheus  waywoda  Transsilvanie  et  comes  de 
Zonuk.  Memorie  commendamus  tenore  presentium  quibus  expedit 
universis.  Quod  cum  nos  peculiari  pietatis,  et  reverentie  zelo  dnca- 
mur  in  sanctam  niatrem  ecclesiam  beati  Michaelis  archangeli  in  Alba 
Transsilvane,  que  sedes  est  episcopalis,  per  divum,  sanctumque  olim 


»)  Hunyad.  1      ')  Strell. 

•)  Piski.  I      *)  Akmar. 
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regem  iioiftrum  Stephanum  beate  memorie  jani  fundatani,  et  edifica- 
tani,  perque  subsequos  divos,  sanctosque  reges  ditatam,  binc,  quo 
eadem  ecclesia,  nostra  quoque  pietate  mediante  augmentum  et  incre- 
mentum  capere  possit,  quadraginta  quinque  illas  marehas  fini  argenti 
justique  ponderis,  quas  Nicolaus  filius  Bartbolomei  de  Fabyd  a  nobis 
fine  reviudieandaruui  certarum  possessionum  suarum,  in  ipsis  octavis 
beati  Michaelis  arcbangeli  levaverat,  eidem  ecclesie  in  refrigeriuni 
anime  nostre  condonavimus  in  perpetuura,  barum  nostrarura  vigore,  et 
testimonio  literarum  mediante.  Datum  in  sancto  Emerico,  feria  quarta 
proxima  post  octavas  dicti  festi  beati  Micbaelis  arcbangeli.  Anno 
domini  millesimo  ducentesimo  septuagesimo  septimo. 

CXVI. 

1278,  23.  Febr. 
Ladislaus,  De!  gratia  Huugarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Cbristi 
lidelibus,  presens  scriptum  inspecturis,  salutem  in  omnium  saluatore. 
Regie  benignitatis  sublimitas,  recte  pensat  liberalitate  anime  merita 
singulorum,  et  maxime  illorum,  quos  sicut  generosi  sanguinis  alta 
nobilitas,  et  morum  innata  probitas,  sie  approbate  fidelitatis  constantia 
et  strenuorum  actuum  experientia  eft'icit  digniores,  dum  eos  digne 
retributionis  beneficio  refocilat,  dum  eis  largitur,  quod  meritorum 
multorum  merces,  ad  fidelitatis  florem  excitat,  et  ad  bona  merendi 
studia  fideliter  obsequentibus  prebet  exemplum,  et  prestat  operosa 
fiducia  succendi.  Hac  igitur  consideratione  inducti,  cunctorum  notitie 
declaramus,  quod  cum  pro  infidelibus  excessibus  Andree,  filii  Jako,  de 
genere  Kaplyon,  qui  in  regno  nostro  ad  majestatem  nostre  sereni- 
tatis  ferocialiter  irruendo,  post  nostre  coronationis  tempus,  cum  coro- 
natus  rex  fuissemus,  cum  cambuca  percutiens,  que  inaudita  et  ineon- 
venientia  fuere  omnibus,  puduerunt  personam  regiam  turpissimis  et 
enormibus  verberibus  peniteri.  Idcirco  nos,  regni  nostri  prelati  et 
sacerdotes,  corone  fidelibus,  nobilibus,  et  baronibus  proponendo, 
iidem  voluerunt  tali  modo.  Quod  propter  maximum  et  infidele  factum 
predictus  Andreas  in  collegio  et  numero  infidelium  sit  deputatus,  in 
proscriptum  decreuerunt;  et  quia  infideles  personis  et  possessionibus 
de  jure  priuentur,  et  pena  abonimabili  puniantur :  voluimus,  vt  quia 
Nicolaus  wajvoda  Transiluanus  et  comes  de  Zolnok,  filius  magistrii 
Mauritii,    fidelis  noster    et    dilectus ,    qui    a   primevis    pueritie   sue- 
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N*iii[i(irilMis,  |i;iti'it'  et»!'!»»!',  i'l  iKihis  liilfliü  fiiisse  di^nuscitiii-,  cl  iiostrc 
s(>i'(Miitiiti  li(lt>lis.siiii:i  iiii[MMMlit  .srruitiii,  itKlefesso  et  spcciulilcr  cum 
per  Fintli;i  pahitiiiuin  ciiptiiKiti  fiiissotniis,  idiMii  Nicolaiis  viijvoil;)  dtniios 
lionoi'os  et  b(iii:i  siui  ixtstpoiicndo.  rortiiiic  ciisiliiis  sc  iiiiiiiitt'iidu,  du 
captiiiitatc  tios  lilierauit,  i;^i(iii-  pro  priorihiis  et  ;iiii|dioribii.s  servitiis 
ejusdcni  et  s|K'c'ialit('r  proptcr  lihcralioiiciii  iiustri,  (piasdarii  posscs- 
siones  siipradii-li  Aiidrco  prupe  Mojjyes  jiixta  niiviutn  Zamiis  adja- 
ccntes,  areem  Jakuwara  vocatam,  et  ointiia  alia  iliidoiii  ad  i[>sum  pcr- 
liiiontia,  vt  ali  iiilideli  auferendo,  regia  cum  benigiiitate  dedimu.s,  et 
irreuocabililiT  düiiauimus  supradicto  NMcolao  wajvodc,  et  per  eum 
lieredibus,  bcrcdurmpic  suorum  successoribus  jure  iicrpetuo  et  irre- 
uoeabiliter  possideiidam.  teiieiidam  ot  babendani  lali  modo :  quod 
omiiia  instrumonla.  seii  priiiilctfia  (Jiiocjiiü  iikhIo,  vel  quo  titiilo  super 
dictis  pussessionibius  Jakovara,  et  aliis  onianata,  cassa  sint,  et  peuitus 
viribus  caritura.  Volumus  etiani,  quod  quicunque  de  predictis  filiis 
Aridreo  Jako  Andras,  aut  sui  successores,  vel  aliqui  de  genere  Kaplyon 
iiominalo  Nicolaum  vajuodam,  aut  suos  beredes  ratione  possessio- 
iium  jiredictarum  inqiiietaro  niterentur,  in  grauamen  iiifidelitatis  incur- 
rant  eo  facto.  Vt  igitiir  donatio  bcc  nostra  robur  perpetue  firmitatis 
obtineat,  nee  possit  Ia|)sn  temporum  per  (|uempi;mi  irritari  et  reuo- 
cari;  pres«Mites  concessimus  litteras,  sigilli  nostri  dupplicis  muni- 
mine  roboratas.  Datum  per  manus  magistri  Benedict!,  Strigoniensis 
ecclesie  eleeti,  et  prepositi  Budensis,  aule  nostre  vice-cancellarii 
dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  domini  MCCLXXVIII.  septimo  calendas 
Martii,  regni  autem  nostri  anno  III.  (M.) 

(XVFI. 

1278. 
Ladislaus  Dei  gratie  Hungarie,  Dalmacie,  Croatie,  Rame,  Seruie 
GalJicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex  omnibus  Christi  fide- 
libus  presentem  paginam  iiispecturis  salutem  in  omnium  saluatore.  Ad 
vniuersorum  noticiam,  tarn  presencium,  quam  posterorum,  harum 
Serie  volumus  peruenire,  quod  cum  capitulum  ecclesie  beati  Michaelis 
Transsilvane,  ordinatum.  a  sanctis  progenitoribus  nostris  et  locatum, 
per  furorem  et  rabiem  gentisSaxonice  partis  Transsilvanie,  in  destruc- 
cione  et  combustione  ecclesie  eiusdem,  et  concrematione  canonicorum 
fere  omnium,  nee  non  vniuersorum  populorum  predialium.per  cedem, 
et  rabiem    Saxonum   predictorum,    extirpacione  adeo   sit   perditum, 
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desolatum  et  destructum,  yiiio  penitus  anniillafiim,  quod  niillo  modo 
possit,  nisi  per  aiixiliiim  regium  reformari ,  volentes  regio  ex  fauore 
ipsi  capitulo  taliter  perdieto  prouidere,  salifodinam  in  Torda  per  se, 
quam  eciam  ante  destruccionem  ipsius  eeclesie,  ob  remedium  anime 
karissimi  patris  nostri  regis  Stephani  felicis  recordacionis  concesse- 
ramiis,  et  nunc  iure  perpetuo,  ac  irrevocabiiiter  donauimus,  dedimus, 
et  contulimus,  liberam,  et  exemtam  per  omnia  ab  omnibus  officialibus 
nostris,  woyauodis,  pro  tempore  constitutis ,  et  ab  omnibus  officiali- 
bus eorumdem,  ita,  ut  tarn  per  aquam,  quam  per  terram  sales  excisi 
in  eadem  salifodina,  tarn  in  hieme,  quam  in  estate  libere  descendere 
possint,  ae  ineidi  tempore  quolibet,  nullo  prohibente.  Insuper  eciam 
ad  meliorem  reformacionem  et  emendacionem  eiusdem  capituli,  et  ut 
populi  ad  terras  sepedieti  capituli,  tali  clade  desolatas,  ex  nouo,  ad 
nostram  proteccionem  possint  congregari,  omnem  eollectam  regalem, 
quocunque  tempore  per  regium  edictum,  ab  ipsis  populis  capituli 
vniuersis,  exigendam,  eidem  capitulo  jure  perpetuo  donauimus,  rela- 
xauimus,  et  irrevocabiiiter  relaxamus.  Ut  igitur  buiusmodi  donaciones 
per  nos  facte  capitulo  memorato  robur  optineant  perpetue  firmitatis, 
nee  per  nos,  nee  per  nostros  successores,  uUo  umquam  tempore 
possint  retractari,  atque  reuocari,  ipsi  capitulo  litteras  presentes  con- 
cessimus  dupplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  ven.  viri  magistri  Thome  Albensis  eeclesie  electi,  aule  nostre 
vicecancellarii  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  ab  inearnatione  domini 
M'^XC".  septuagesimo  octauo,  Regni  autem  nostri  anno  sexto. 

CXVIII. 

1278. 

Vniuersis  Christi  fidelibus  capitulum  eeclesie  beati  Michaelis 
Transsiluane,  salutem  in  salutis  auctore.  Ad  uniuersorum  noticiam 
harum  serie  uolumus  peruenire,  quod  ßloys  comes  filius  Alberti  magni 
in  nostram  constitutus  presenciam  pro  se  et  pro  fratribus  suis  Johanne 
uidelicet  et  Alberto  quandam  terram  suam  empticiam  Tychen  Scnt 
MartimnocüXüm  iuxta  minorem  Kuquellevsitam  dedit  donavitet  contulit 
seruienti  suo  Paulo  fratri  Des,  cum  propter  fidelia  seruicia  eiusdem 
Pauli,  tum  propter  pecunie  quantitatem  receptis  uidelicet  quinquaginta 
marcis  ab  eodem,  perpetuo  iure  possidendam,  promittens  se  et  suos 
fratres  contra  hanc  donacionem,  tradicionem  seu  uendicionem,  nullo 


lUKiiiiim  lomporo  iirctiicnirc,  sciliccl  si  (|iii  siiccossii  frnipnriMii  Mii 
iit-l  :ili('iii  coiilriiiiciiirc  attiMitaretif.  suis  siiiiiptiiiiis  dcfcnsaro  et  tiiori 
tonorciitiir,  liiiiiis  aiitcin  ton-t»  meto  pioiit  idom  M.  comes  dixit 
sie  proccdiint,  de  Zatnarzipct  jn'ocedit  ad  nietam  0<;lus  et  ahliinc 
ascciulondo  incliidit  aioam  SoiKitoluch,  et  proCM'dit  iisquo  torram 
Michaelis  lilij  liiiuz  Kiiehard  iiuiMtain  et  rurnm'?tataiii  cum  nilla  Mmiili 
et  in  (liiiiibo  polako  desi-endit  in  riuulum  Kuquellev  antedictuin.  Vi 
aiitein  Imius  donacionis  scu  nendij-ionis  seriös  in  porpeluiim  maneat 
ineoncussa.prcsentos  litoras  eonccssimus  sif^illi  iidslri  muniniin*'  rolto- 
ratas.  Datum  auno  domini  M^.CC".  septuagesimo  octauo. 

CXIX. 

1278. 

Ladislaus  Doi  fjracia  Hurigaiio  etc.  rex  .  .  .  ad  vniuersorum 
noticiam  ....  liarum  seiie  volumus  pervonire.  Quod  cum  ecciesia 
kathedralis  beati  Michaelis  arcliangeli  Transsiluane,  a  sanctis  proge- 
nituribus  nostris  fabricata  et  dotata,  per  rabiem ,  et  seviciam  gentis 
Saxonie  combusta  fuissot  enormiter  et  destructa,  et  omnibus  rebus  ac 
ornameutis  suis  spoliata,  iioc  non  canonici  quam  plures  cum  multitu- 
dine  Hungarorum  ad  gremium  ipsius  ecelesie  causa  presidii  confu- 
gientes,  miserabiliter  exstitissent  concremati  in  eadem,  nos  super 
premissis  omnibus  commuti  uisceribus  pietatis,  ut  ipsa  eeclesia  kathe- 
dralis canonicorumque  status  eiusdem,  nostro  possit  auxilio  reparari, 
terram  nostram  Albensem,  iuxta  ipsam  eeclesiam  beati  Michaelis 
sitam,  super  qua  hospites  nostri  commorabantur,  nunc  per  furorom 
eorundem  Saxonum  liabitaturibus  penitus  desolatam,  cum  omnibus 
utilitatibus,  pertinencijs  et  attinenciis  suis  sub  hijsdem  metis  et  ter- 
minis  quibus  predicta  terra  Albonsis,  per  nostros  hospites  habita 
fuerat  et  possessa dedimus,  donauimus,  et  contulimus  ipsi  ecele- 
sie beati  Michaelis  archangeli  Transilvane  iure  perpetuo,  et  irreuoca- 
bilitur  possidendam.  N't  igitur  donacio  huiusmodi,  nee  per  nos  nee 
per  quempiam  successorum  nostrorum,  tractu  temporis  possit  uel 
debeat  retractari,  presentes  ipsi  ecelesie  nostro  concessimus  litteras 
duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  venera- 
bilis  viri  magistri  Thome  Alhensis  ecelesie  eleeti,  aule  nostre  vice- 
cancellarij,    dileeti   et   fidelis  nostri.     Anno  ab  inearnatione  domini 

Mo.CC".  septuagesimo  oetauo. 

8* 
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CXX. 

1279. 
Ladislaus  Dei  gratia  Hungarie,  Dalinatie,  Croatie,  Rame, 
Seruie,  Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus 
Christi  fidelibus ,  presens  scriptum  inspecturis ,  salutem  in  omnium 
saluatore.  Ad  vniuersorum  notitiam  tenore  harum  volumus  peruenire: 
quod  conies  Hegiai ,  filins  Ambus,  et  Goganus  banus ,  filius  ejusdem 
Hegum,  fideles  nostri  persoiialiter  in  nostra  constituti  presentia,  dixe- 
runt  nobis  conquerendo :  quod  quedam  possessio  bereditaria  ipsorum 
Zaward  1)  vocata,  in  commetaneitate  possessionum  Tasnad  et  Kene^), 
item  Girovs)  et  Tbenke  vocatarum,  in  comitatu  de  Zonuk  exteriori*) 
existente,  propter  insultus  et  deuastationes  Tartarorum  esset  habita- 
toribus  destituta ,  et  data  a  nobis  licentia ,  nunc  in  eadem  vellent  se 
locare,  et  fundare.  Verum  quia  nobis  de  essentia  et  qualitate  ipsius 
possessionis,  et  vtruni  eadem  possessio  fuerit  et  sit  eorum  bereditaria, 
nee  ne,  veritas  nobis  non  constabat,  nosque  tidelibus  nostris  capitulo 
Varadiensis  ecciesie  ex  approbata  et  laudabiii  consuetudine  regni 
nostri,  litteratorie  dedissemus  in  mandatis,  vt  ipsum  capitulum  homi- 
nem  suum  mitteret  pro  testimonio  fide  dignum,  eoram  quo  comes 
Petrus,  filius  Chepani,  bomo  noster,  nobilis  de  Cbegen,  conuocatis 
commetaniis  et  vicinis  ejusdem  possessionis  Zaruad,  juxta  veteres 
metas  nouas  erigeret,  et  statneret  prefatis  Hegun  et  Gogano,  prout 
eorum  esse  demonstrantur,  si  non  fieret  contradictum,  perpetuo  possi- 
dendam;  contradictores  vero,  si  qiii  fuerint  contra  ipsos.  ad  nostram 
citarent  presentiam  ad  terminum  competentem.  Tandem  predicti 
fideles  nostri,  capitulum  scilicet  VVaradiensis  ecciesie,  nobis  rescrip- 
serunt  in  becverba:  Excellentissimo  domino  suo  Ladislao,  Dei  gratia 
illustri  regi  Hungarie,  capitulum  Varadiensis  ecciesie,  orationes  in 
domino  pias  et  deuotas.  Receptis  litteris  serenitatis  vestre  bomini 
vestro,  Petro  filio  Cbepani  predicto,  discretum  virum,  magistrum 
Joannem  socium  et  concanonioum  nostrum  pro  testimonio  adjunximus 
vice  nostri,  ad  premissa  mandata  vestra  exequenda.  Qui  quidem  bomo 


*)  Szarvad  im  mittelszolnoker  Comit. 
2)  Kegye  im  Szathmarer  Comit. 
')  Girot  im  mittelszolnoker  Comit. 

*)  Der    ehemalige    mittelszolnoker     Comitat    im     .Tahre     1279    hiess     der    änssere 
szolnoker  Comit. 
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\08tei'  cum  (mhIciii  testiinuriiu  iiustro  (Iciniiiii  :iil  nos  rcuersus,  pre- 
si'iite  eoihMii  iinliis  rccihiiiit:  (Jiiod  acccssissciit  iid  fiiciciii  |HTdictc 
possessionis  Z;i\viinl  dirtc  et  oniiiiliiis  vi(;iiiis  t'jiisdcm  «'t  (•(umiiotiiiu'i.s 
vofalis,  et  preseiitilius  rcinnhiilassent  eaindern  per  veleres  melas  et 
jiixta  easdem  novas  melas  erexissent.  et  al)  viiiiiorsis  vieiiiis  et  com- 
metaneis  et  aliis  ciijosvis  conditioiiis  liominihiis  jllitis  districtiis,  scita 
exiiide  omnimoda  veritate,  qiiod  ipsa  eadem  possessio  sit  et  fuerit 
liereditaria  prefatoriim  llefjuri,  et  Gogaii  iiiiIId  euntradietore,  cum 
omiiilms  vtililaliluis  et  perlineiitiis  suis,  idem  liomo  vester,  preserite 
eodem  testimouio  nostro  prefiilam  pctssessionem  ZarvNad  dictam  sta- 
tiiisset  et  assip^nasset  memoratis  Hefjun  et  Gogaii,  et  eorum  successo- 
lihus,  prout  ipsoriim  liereditariam,  per|ietuo  et  irreuocahiiiter  possi- 
dendam.  juxta  miiudafi  vestri  jussionem.  —  Nos  itarjue  coiisiderantes 
commendabilem  (idelitatem  et  obsequia  gratiosa  ipsorum  comitis 
llogun  et  Gogani  lidelium  nostrorum,  quibus  iidem  coram  nostre 
majestatis  oculis,  et  diuersis  rogni  nostri  expeditioiiibus,  et  specialitor 
in  exei'i'itu  nostro  generali,  quem  contra  regem  babuiinus  Boemorum, 
in  quo  idem  rex  exlilit  interemptus,  meruerunt  complacere,  ipsam 
possessionem  Zaward,  prout  eorum  hereditariam,  sicut  ex  litteratoria 
relatione  dicti  capituli  verissime  sumus  edocti,per  prefatum  hominem 
nustrum  in  presentia  dicti  testimonii  ejusdem  capituli  exstitit  assig- 
nata  sine  omni  contradictione,  ex  nostra  regia  benignitate  eisdem 
Hegun  et  Gogano  et  eorum  successoribus  restituimus,  donauimus, 
assignauimus,  confirmauimus  et  tradidimus  modo  premisso  perpetuo 
et  irrevocabiliter  possidendam,  pleno  jure,  cum  suis  vtilitatibus  et 
pertinentiis  vniuersis.  In  cujus  rei  memoriam  firmitatemque  perpe- 
tuam,  presentes  concessimus  litteras,  duplicis  sigilli  nostri  munimine 
roboratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  magistri  Aclionis  aule  nostre 
vice-cancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri  anno  domini  millesimo  ducen- 
tesimo,  septuagesimo  nono ;  regni  autem  nostri  anno  octauo. 

CXXI. 

1270,  11.  Mai.  Ofen. 
Nos  Ladislaus  Dei  gratia  rex  Hungariae  memorie  commendantes 
significamus,  quibus  expedit  tenore  presentium  vniuersis,  quod  Lnu- 
rentius  banus  de  Zeiirino,  filius  quondam  Laurentii  voywode,  dilectus 
et  fidelis  noster,  ad  nostram  accedens  presentiam,  a  nobis  petiuit 
humiiiter  supplicando,  quod  quandam  possessionem  suam  Kendteluk 


118 

vocatam,  olim  ad  comitatum  de  Doboka  pertinetitem,  quam  idem  Lau- 
rentius  woywoda,  pater  eins,  a  serenissimo  principe,  domino  Bela, 
felicis  recordacionis  rege,  auo  nostro  karissimo,  aquisiuerat,  comiti 
Hench,  filio  Brendelini  de  Rodna,  rectori  castri  Budensis,  propin- 
o-uiori  suo  scilicet  cometaneo,  vendendi  facultatem  liberam  prebe- 
remus ;  et  licet  successiuis  temporum  mutacionibus  predicta  possessio 
Kendteluk  vocata  ad  diuersas  manus  fuisset  deuoluta,  tarnen  quia 
eandem  possessionem  per  prefatum  Laurentium  voywodam  pro  magnis 
et  fidelibus  suis  obseqiiiis  fuisse  acquisitam,  nee  debebat  collacio  sibi 
facta  de  eadem  aliqualiter  retractari.  Nos,  qui  ex  officio  suscepti 
regiminis  debemus  librare  merita  negociorum  et  justa  petencium  votis 
aquiescere,  peticionem  ipsius  Laurencii  bani  in  hac  parte  duximus 
admittendam  presertim,  quia  idem  in  pacilica  (?)ville  seu  possessionis 
memorate  constitutus  fuerat  illa  vice;  qui  obtenta  a  nobis  licentia 
hujusmodi  coram  nobis  personaliter  comparendo,  sepe  dictam  posses- 
sionem Kendteluk  vocatam,  confessus  est,  se  prefato  comiti  Hench 
pro  centum  et  quinquaginta  marcis  fulminati  argenti  vendidisse  et 
ipsam  pecuniam  ab  eodem  plenarie  recepisse,  cui  quidem  emtioni  et 
venditioni  nos  de  beneplacito  omnium  baronum  nostrorum,  ad  instan- 
eiam  parcium  consensum  prebuimus  regium  et  assensum.  Volentes, 
quod  ipsam  possessionem  Kendteluk  idem  comes  Hench  et  per  eum 
sui  heredes,  heredumque  suorum  in  posterum  successores  in  metis 
prioribus  et  antiquis,  quibus  eadem  fuerat  limitata,  cum  ejus  vtilita- 
tibus  et  pertinenciis  vniuersis  absque  inquietatione  cuiuslibet  perpetuo 
possidere  valeant  et  habere,  omnibus  priuilegiis ,  instrumentis  et 
litteris  et  munimentls  aliis,  si  que  forsitan  processu  temporum  per 
eos  ad  quos  eadem  possessio  in  temporum  mutacionibus,  vti  premit- 
titur,  deuenerat,  vel  per  quosdam  alios  possent  in  judicio  vel  extra, 
contra  eumdem  comitem  Hench  exhibere,  cassatis  penitus  et  in  irri- 
tum  revocatis,  et  tantum  presentibus  valituris.  Datum  Bude,  in  festo 
ascensionis  domini,  anno  domini  MCCLXXIX. 

cxxu. 

128Ü,  IS.  März.  Wien. 

Rudolphus  Dei  gratia  Romanorum  rex  semper  augustus  universis 

Christi  fidelibus  presentes  litteras  inspecturis  gratiam  suam  et  omne 

bonum.    Ad   universorum  tarn  presentium  quam   futurorum    notitiam 

Yolumus    pervenire,   quod  nos  vidimus   et   audivimus  litteras  ineliti 
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Atidroe  reijis  rngjirie  illiistris.  noii  c;incoIlat;is,  iion  abolilas,  iiec  in 
:iliilii;i  siiii  |t;irtt'  vitiatas.  cum  vora  Ixilla  aiiroa  (>r<'fafi  doinini  vc^'m 
liitrario  ft  lilo  serico  intoi^ro  hiillatas  et  sitjnalas.  i(ii:iniiii  U'.mn-  lalis 
est:  (siehe  Urk.  Nr.  \\  III.  1222). 

In  cujus  visioiiis  no.strc  oJ  audilionis  h'-slinioiiiiirii  pre.seiis 
scriptum  tnajestatis  uoslre  sif^illo  tlu.\iums  rohoraiidum.  Datum  Wiiie 
Mus  Martii,  iudictione  VIII.  .Anno  domini  M«.CC''.LXXX".  Regni  vero 
nostri  anno  septimo. 

CXXIII. 

lt>80. 
Capitulum  eoclesie  bt'ati  .Myclr.ielis  Tratissiluaue.uniucrsis  Christi 
lidelihus  preseiites  p  —  iiispecturis  saiutem  in  omnium  salualore.  Xd 
vniuersorum  noticiam  tenore  presericium  cupimus  peruenire,  quod 
constitutus  coram  nohis  Erneu  '''ius  Ipus,  pro  se  et  pro  fratre  suo 
Petro.  pro  Bata  et  Paulo  lilijs  Veduch,  et  Benedictus  ^ermanus  auie 
personalitcr  constitutus  pro  lilioKannar  paruulo,pro  hijsomnibus  supe- 
rius  nominatis,  quia  sint  de  una  generacione  responderunt  et  dixerunt, 
quod  quandam  terram  eorundem  hereditariam  et  commutiem  superior 
Tlicuk  uocatam  cum  omnibus  pertinencijs  suis  et  vtilitatibus  iuxta 
ueteres  metas  et  antiquas  de  consensu  et  uoiuntate  Benedict!  fiiii 
Mychaelis,  et  Demetrij  fratris  ejusdem,  et  commetaneorum  videlicet, 
Michaelis  et  Johannis  liliorum  Laurencij,  nee  non  aliortim,  uendidis- 
sent  ac  tradidissent  pro  decem  marcis  Valentiiio ,  Xicholao  nigro, 
Zalando,  et  Wylme,  ac  heredibus  suis,  heredumue  suorum  successori- 
bus  iure  perpetuo  et  irrevocabiliter  possidcndam.  Dixerunt  eciam  supra 
dicti  Erney,  et  Benedictus,  quod  si  tractu  temporis  aliquls  consangui- 
neorum  suorum  uel  alius,  ipsos  Valentinum,  Nycholaum  nigrum,  Zalan- 
dum  et  Wylme  super  terra  memorata  molestare  attemptaret,  ijdem 
proprijs  laboribus  et  expensis  eosdem  defendere  tcnerentur.  Vt 
igitur  res  gesta  robur  optineat  perpetue  firmitatis,  litteras  nostras 
testimoniales  concessiraus  et  dedimus  sigillo  nostro  autentico  robo- 
ratas.  Datum  aano  domini.  M^-CC".  octuagesimo. 

CXXIV. 

1280. 
Capitulum  ecclcsie  b.  Michaelis  Transsilvanie.    Omnibus  Christi 
fidelibus ,  ad  quos  presentes  pervenerint.  Saiutem  in  omnium  salva- 
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tore.  Ad  iiiiiversoriim  notitiam  tenore  presentium  ciipimus  pervenire, 
quod  ad  nostrain  accedentes  presentiam  Jula  banus,  et  frater 
suus  Nicolaus,  tilii  Ladislai  bone  memorie  quondam  vajvode  Tran- 
siluanie  pro  se,  et  pro  fratre  ejusdem  Ladislao  dixerunt,  et  respon- 
derunt:  qiiod  quandam  terram  suam,  videlicet  S.  Alcolaiwi^)  nun- 
cupatam,  in  comitatu  de  Culus,  seilicet  juxta  fluvium  Kis  Zamus 
adjaeentem ,  juxta  veras  metas  et  antiquas  cum  omnibus  pertinentiis 
suis  et  utilitatibus  vendidissent,  et  tradidisseut  Joanni  filio  Magni,  et 
heredibus  suis,  beredumque  successoribus  pro  öO  niarcis  plenarie 
perceptis  et  persolutis  ab  eodem,  sicut  iidem  sunt  confessi  coram 
nobis,  jure  perpetuo,  et  irrevoeabiliter  possidendam.  Cujus  terre 
memorate  cotnmetanei  sunt  hi,  videlicet  ex  una  parte  filii  Mikola 
comitis,  et  ex  altera  pons  Abbatis^)  In  cujus  rei  testimonium  pre- 
sentes  concessimus ,  munimine  nostri  sigilli  roboratas.  Datum  anno 
domini  1280. 

cxxv. 

1280. 

Capitulum  ecclesie  beati  Michaelis  Transilvane Omnibus 

Christi  fidelibus  presentem  paginam  inspecturis,  salutem  in  omnium 
salvatore.  Cunctorum  noticie  harum  serie  volumus  pervenire,  quod 
Aicolaus  de  Giimbas,  filius  Obus  comitis,  ad  nostram  accedens  pre- 
senciam,  humiliter  nobis  supplicando  postulabat,  ut  quoddam  privi- 
legium  ipsius  super  terra  Gumhas  quondam  confectum,  et  vetustate 
consumptum,  dignaremur  sibi  renovare.  Cuius  tenor  in  antiquo  sie 
continebatur  ordinatus  (siehe  Urk.  XLVII.  1231).  Nos  igitur  peticioni- 
bus  ipsius  Nicolai  inclinati  justis  et  honestis,  antiquum  instrumentum 
seriatim  rescribendo,  in  novam  cbartam  redegimus  duraturam.  Ne 
igitur  bujusmodi  contractus  per  quemplam  possit  revocari ,  litteras 
nostras  concessimus,  sigillo  nostro  eideni  roboratas.  Datum  anno 
Domini  millesimo,  ducentesimo,  octuagesimo. 

CXXVI. 

1280. 
Nos  Stepbanus  Adrianus  comes  ac  ceteri  Siculi  viri  prouidi  et 
honesti  in  dyocesi  Thelegd  constituti.  Ad  vniversorum  noticiam  pre- 


1)  Szent  Miklos. 
2J  Apahida. 


.senciiitii  siili  lonorc  voliiiiuis  |)t'i'iii>iiir(*,  ijuilMis  iirc.sriiti's  ostciiiliinliir, 
t|ii()il  Jitro/ms  (iliiis  ,l;ir(»l)i  fnilcr  (leoi«,'!!  Iionc  iiiniMiric  de  (,'(i/d  ex 
iiii:i  |i;irlt'.  alti'ia  v«m-(i  |iarlt'  (irthtcus  iW  l'itlcnniinnlr  ^)  et  lIciiricuH 
de  siiiirtit  A<i<tthii-),  cl  7'/ir<H/<iri('i(s  lilius  llerliordi,  i-onstitiiti  coram 
iidIhs  ({ui  prolVssi  sunt  (ali  modo  (■oraiii  tiidiis  (|iiod  .lacoliiis  tcrrarn 
siiaiii  lu'i'cditai'iani,  et  incdiain  |>artein  inok'iidini  ciiiii  attiiienciis  silii 
[»orlituMitiltus  in  Pruhstioph  ^).  quo  sua  oiaiil  licri'ditaria,  supradictis 
piohis  viris  (1.  et  II.  d  'l'li.  vciididil  [in»  altera  media  marca  (Irii 
ai-genti.  ipsdrnin  licicdiitiis.  Iierethiiii((u('  siicccssoriltus  possidondani, 
ita  taiiuMi  si  vllo  UMi(|iiaMi  l(>iiipui'c  aüijuis  ipsorurn  co^niatorurn  .lacobi 
vellot  revoi'arc,  et  ipsis  possessorihus  Prohstrop  et  in  Sconherk*), 
que  sihi  peitiuehat,  in  irritum  causam  vellciit  incitare  facuitatem  iion 
haheant  incilaMtii,  testes  autem  comes  Wastniudiis,  comes  Herbordus, 
(Mimes  Wiuricus,  comes  Petrus  de  Dalia;  insuper  seniores  de  Castro 
Ses,  super  eo  presentes  litteras  sigillo  ciuium  de  Cibinio  fecimus 
nuinimine  roborari.  Datum  anno  doinini  M''CC**LXXX''. 

CXXVIl. 

1281,  Ofen. 
Xos  comes  Slephaiius  viceiudex  curie  domini  regis  damus  i>ro 
memoria  quod  tertio  die  —  proxime  iientur.  —  P,  episcopus 
ecclesie  Albensis  Transsiluane,  pro  quo  comes  Beriedictus ,  filius 
Andree,  olTicialis  —  suis  comparuit  in  llgura  iudicijassumsit,  con- 
tinentibus,  quod  idem  episcopus  accionem  suam  in  hoc  facto  eidem 
commisit  exequendam  —  Baarch  et  —  filios  Baarcli  de  genere  Chak, 
qui  personaliter  aderant  super  —  terre  contenciose  —  duodecim 
aratra  sulTicientis,  quam  predictus  comes  Benedictus,  olTicialis  ipsius 
I  episcopi  dicit  esse  eiusdem  episcopi,  et  pertinere  ad  villam  Barat- 
pyspuky,  predicti  vero  filii  Baarch  dicunt  esse  ipsorum,  et  pertinere 
ad  villam  eorundem  Gerend  uocatam,  presente  ydoneo  testimonio 
capituli  Varadiensis,quod  ijdem  filij  Baarch  illuc  adducunt,  sicut  par- 
tibus  placuit  cum  uno  ex  fVatribus  suis  de  capitulo  suo,  scilicet  cum 
decano  vel  lectore  loci  eiusdem,  se  secundo,  in  predicta  villa  sua 


')  Schönberg,  im  Schonker  Stuhl. 
*)   .Vpnetheln,  ebend. 
■*)   Pro|istili>rr,   ebenil. 
*)  Schönberg,   ebend. 
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Baratpyspuky —  are  sicut  mos  est  iurare  episcopis  super  terra  super 
eo,  qiiod  predicta  terra  duodecim  aratrornm  sit  ipsius  et  ecciesie  sue, 
et  nou  fuerit  et  nee  sit  ipsorum  filiorum  Baarch;  ipsum  itaque  iura- 
mentum  uolentibus  et  —  ipsis  partibus  per  nos  exstitit  judicatum  post 
hec  partes  in  octauis  natiuitatis  saneti  Johannis  baptiste  coram  nobis 
compareb  —  seriem  ipsius  iuramenti  in  litoris  dicti  Varadiensis 
capituli  exliibendo.  Datum  Bude  sexto  die  medij  quadragesime,  anno 
domini  ÄP.CC'^.  oetnagesimo  primo. 

CXXVIU. 

128i,  30.  September. 

Capitulum salutem  in  domino  sempiternam,  ad  vni- 

uersorum  noticiam  tenore  presencium  volumus  peruenire,  quod 

—  patris  domini  P,  episcopi  Alheims  ecciesie  Transiluane  vice  et 
nomine  ipsius  domini  episcopi  ex  una  parte  magister  —  de  genere 
Chah  pro  se  et  nomine  Mychaelis  et  Barch  fratrurn  suorum,  ab  altera 

coram  nobis nobis  binc  inde  duo  paria   literarum   comitis 

Stepbani  viceiudicis  curie  domini  regis  eundem sub  bae 

forma : 

Nos  comes  St.  etc.  (siebe  die  vorige  Urk.  v.  1281). 

Nos  igitur  visis  literis  ipsius  comitis  Stepbani  viceiudicis  curie 
domini  regis  et  plene  intellectis  communis  juris  debito  prenotati  ad 
instanciam  utriusque  parcium  predictarum  nobilem  virum  et  discretum 
magistrum  Emericum  ecciesie  nostre  lectorem  ad  premissa  exequenda 
duximus  destinandum,  qui  quidem  demum  ad  nos  rediens  nobis  pro- 
pria  viva  voce  pro  loco  et  die  in  prenotatis  literis  eiusdem  viceiudicis 
curie  domini  regis  expressis  utrisque  partibus  conuenientibus  dietus 
venerabilis  pater  dominus  episcopus  Transiluanus  cum  personis  in  literis 
sepe  dicti  vice  iudicis  curie  regis  nominatis  presto  erat  suum  facere 
iuramentum  si  postremum  propter  bonum  perpetue  pacis  et  mutue 
dileccionis  afTectum  quin  pocius  quoque  verum  foret  propter  iura- 
mentum euitandum  mediantibus  pluribus  probis  et  nobilibus  viris 
idem  dominus  episcopus  ex  vna  parte,  magister  Ugrinus  Micbael 
Baarcb  filii  comitis  Baareb  propria  in  persona  inibi  constituti  ex  bene- 
placito  suo  remoto  fomite  tocius  odii seu  inimicicie  inter  ipsos 

—  qualitercunque  racione  ipsius  terre  suscitati  taliter  in  bonum  per- 
petue concordie  deuenerunt,  quod  sepedictus   dorn,  episcopus    sicut  > 
diximus  propter  iuramenti  sui  remissionem  de  predicta  terra  duodecim 


;ii';ilri>rum  (?)  rnnisil  oi  rfliquit  ni:it,'istr()  l'f^ritio  cl  fiMlrilms  suis 
siipriitlictis  (|ii:in(l;iiii  |i:irliciil:iiii  ((>n'(>  iiiclis  iiifr:is('t'i|)tis  distioc- 
tiiin  n  |)arl('  tcrrc  ooniiulcin  (Jorcinl  tiiiti(Mip;itc  ot  (jiie  (|iie<l:im  tcrr;» 
Goi'cihI  ii(M';if:i  lilitinirn  pmlicti  »'oiiiitis  Haiircli  a  tcrris  spiicdicli 
(lotiuni  episcopi  iul  vilUiiii  |{;ir:it|iys|)tiky  pcrtiiiciitiltiis  nolentihiis  cori- 
liciciitihiis  et  ('llu'acitcr  :ip|)i*(i|i:iiitil)iis.  Iiis  iiictis  noiiis  cl  (|iiiliiisil'.iin 
;Milii|iiis  hoc  ordiiio  scpai-jitiir,  iiidt'licct  ex  puldica  iiia  a  villa  Harat- 
pyspiiky  in  villam  Alfiias  diroclam  a  parle  incridionali  sunt  tros  meto 
capitales  ma{j[iio  el  antifpio  cpias  propler  sui  (Miidenter  apparenciam 
non  fiiit  necpsse  rciiouaii,  que  dislingimnt  ot  sopararit  torras Bogornor 
Gorond  et  Baratpyspuky  mincupatas,  doliinc  tctulit  iiersus  plagarn 
septentrionaloin  iibi  iuxta  quaiidam  antiqiiam  mctatn  |tartes  [iredicte  — 
—  ahliiric  uoru:it  sitnilitor  iiorsiis  soploriitriononi  in  looo  oanipestri 
in  compotenti  spacio  —  —  nieta  noiia,  exindo  tendit  siniiliter  ad 
soptemtrionom  inxla  siluam  Gerend  in  spacio  longitndinis  —  jngeris 
ae  —  ab  illa  silna  sunt  diio  mcte  nouo.  Deindo  similitor  in  soptem- 
trionom obl  —  se  ab  illa  silua  iuxta  quendam  eolloni  —  una  meta 
noua.  Item  oxinde  —  terras  arabiles  et  uonit  —  —  similem  feneto, 
vbi  sub  una  parva  piro  sunt  due  mete  noue,  post  hec  transit  quendam 
paludoMi  —  uoeatam  in  cuius  modio  sunt  comuin'a  (?)  et  uenit  ad 
quendam  locuin  —  similem  t'eneto,  Siiniliter  uersus  septentrioncm  ubi 
est  una  mota  noua  que  omnos  mete  noue  separant  solum  torram 
Gorond  a  terra  Baratpyspuky  prenotala.  Abhinn  preterea  ociam  pro- 
grediens   uersus    soptemtrionom   tendit   et   [lertingit   ad    linom  silue 

Cliaslo,  vbi  subsoqucndam mete  antique  que  disterminant  et 

distinf^uunt  ab  inuicem  terras  Kener,  Chaslo,  Gerend  et  Baratpyspuky 
nuncupatas  et  illinc  cursus  prediclarum  metarum  terminatur.  In  cuius 
rei  mouKtriam  et  rei  geste  robur  sempiternum  presentes  concessimus 
sigilli  nostri  rounimine  roboratas.  Datum  anno  domini  M".  CC".  octua- 
gesimo  primo,  feria  socunda  proxima  post  fostum  adventus  sancti 
Michaelis  archangeli,  domino  Botur  preposito,  Emerico  lectore,  Johanne 
cantore.  Benedicto  custode  magistris  existentibus. 

CXXIX. 

I  1281. 

Elisabeth,  Dei  gracia,  regina  Ungarie,  universis  Christi  lidolibus 
presentem  paginam  inspecturis,  salutem  in  omnium  salvatore.  Ad 
nniversorum    ni»titiam   harum  serie   volumus  pervenire,   quod  frater 
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Stephanus,  ;ibbas  monnster'n  S.  Margarethe  de  Mezes,  ad  nostram 
accedeiis  presenciam,  nobis  humiliter  supplicavit,  ut  quintain  partern 
proventuum  tributi  de  Ziloh,  annualem,  quam  domina  Anna,  bone 
memorie,  quondam  illustris  regina,  consors  inclite  recordacionis  tercii 
Bele,  regis  Vngarie,  pro  anime  sue  remedio,  monasterio  beate  Mar- 
garetbe  de  Mezes  et  eontulerat,  et  postmodum  ordinationeni  et 
donationem  eandem  domina  Maria,  consors  Bele  regis  quarti,  elare 
recordacionis,  licet  (f.  nihil)  immutando,  confirmarat,  suo  privilegio, 
quüd  ipse  abbas  nobis  exhibuit,  mediante,  eidem  ecclesie  Beate  Mar- 
garethe  de  Mezes  reddere  et  restituere  dignaremur.  Nos  igitur, 
predecessorum  nostrorum  sacris  vestigiis  inherentes,  considerantesque 
nihil  tarn  saiubre,  tamque  pium,  quam  pro  ecclesiis  Dei  provisionem 
facere,  vel  saltem  easdem  in  juribus  suis  acquisitis  conservare;  ne  in 
ipsis  propter  defectum  bonorum  temporalium,  sine  quibus  spiritualia 
minima  consistunt,  divine  laudis  Organa  suspendantur ,  predictam 
quintam  partem  proventuum  ipsius  tributi  de  Ziloh  annualem,  ob  reve- 
renciam  et  devotionem,  quam  erga  beatam  Margaretham  gerimus,  et 
anime  nostre  remedium,  predicto  monasterio  beate  Margarethe  de 
Mezes  ordinacionem  seu  collacionem  prefate  domine  Anne  regine 
ratam  habentes  et  gratam,  prout  et  acceptam,  restituendam  duximus 
perpetuo,  prout  et  reddendam;  volentes  ut  presens  nostra  concessio, 
seu  confirmacio  prioris  donacionis  domine  Anne,  regine  prefate,  per- 
petuiim  sit  monumentum.  In  cujus  rei  testimonium  et  perpetuam  fir- 
mitatem,  presentes  concessimus  litteras ,  duplicis  sigilli  nostri  muni- 
mine  roboratas.  Datum  per  manus  ven.  patris  Thome,  Dei  gracia 
episcopi  Vaciensis,  aule  nostre  cancellarii,  fidelis  nostri,  anno  domini 
millesimo,  ducentesimo,  octuagesimo  primo. 

cxxx. 

1282,  2->.  Februar. 
Capitulum  ecclesie  Varadiensis  omnibus  quibus  presentes  patu- 
erint  salutem  in  domino  sempiternam.  Ad  universorum  notitiamtenore 
presentium  volumus  pervenire,  qnod  cum  inter  venerabilem  patrem 
donmmm  Joamwm  episcopum  ecclesie  Transylvaniensis  ex  una  parte, 
inter  comitem  Stephanum  filium  File  bani  ab  altera,  super  quadam 
particula  terre,  ad  usum  duorum  aratrorum  et  dimidii  sufllcientis  in 
figura  judicii  diutius  fuisset  disceptatum,  tandem  comos  Benedictus 
ofilcialis  predicti  venerabilis  patris,  vice  et  nomine  ejusdem  venerabilis 
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patris  :ul  nostraiii  acccdt-ns  |)i-('S(>n(i:iin  cxliiltiiit  iioliis  litcras  cdiiiitis 
Olyverii   vice   jiidiris   ciiric    duinini    ri'^'is ,   liatic  forniairi   «•(uilinoiitcs. 

N  iris  (liscrt'lis  et  liüiic.stij>,  amicis  suis  revcrciidis  capitulo  \  ara- 
dit'iisi,  oomes  Olyverius  vice  judex  curie  dorniiii  repis  amicitiatn  para- 
tam.  Discrotiuneni  vestratii  rcqiiirimiis,  (|iiatomis  dctis  testimoiiiiini 
vestrum,  eoram  (jiki  Turk,  lilius  [{»Miiia ,  lionu»  domiiii  rofris  Tran- 
silvaii.  ad  iisiirn  diniruin  arati'tinitii,  <>t  diiiiidii  siillM-itMito,  (piaiii  vctic- 
rabilis  patcr  .loaimcs,  ('|ii.sc((piis  'rransilvaniensis  a  coniite  Stcpliano 
(ili(»  File  liaiii  in  diitdln  actuiisivit  jiixta  fitrniam  litrranmi  riostra- 
riim  patcntiuin  exiiidc  corift'ctarurn  ,  staliiat  ccelesie  hcate  Michaelis 
aieliaiigeli  Trarissylvane  perpetiio  possidendam,  contradictione  quali- 
eiUKjue  non  ob  staute. 

Kt  postmodiirii  in  eodein  iiistaiiti  predictiis  comcs  Henedietiis 
exhihuit  iiobis  alias  literas  j)ateiiles  predicti  vicejudieis  cuiie  doiniiii 
regis  conlinentes  seriem  et  formam  iiifrascriptani,  quarum  terioreni  de 
verho  ad  verluini.  pieter  iirium  articiiliim,  qui  in  textii  privilef^ii  esse 
necessarius  non  videLalur,  presentibus  eoiisciibi  feeinuis  ad  cautelam, 
quarum  quidem  tenor  talis  est: 

Nos  comes  Oliverius  vice  judex  curie  dornini  regis  memorie 
commendantes,  signifieamus  ciuibus  expedit  universis,  quod  cum 
secundum  continentiam  ipsarum  literaiiiin  noslrarurn  inetaliuni(?jcomes 
Stepbanus  filius  File  bani  contra  venerabilem  patrem  Joannem  ')  epi- 
scojium  Transylvanum  in  octava  nat.  beate  virg.  Marie  coram  domino 
regeduellum  pedestre  perpugiies  congressos  habuisset  super  eo,  quod 
particulam  terre  sue  ad  usum  duorum  aratrorum,  et  dimidii  sufFici- 
entis  spectantem  ad  terram  suam  Syöd  2)  hereditariam,  idem  episeo- 
pus  oceupare  fecit  indebile.  Item  super  eo,  quod  universi  populi  de 
Tasnad,  et  specialiter  Miobael,  Cbotou,  et  Faldur,  de  eadem  villa  sua 
Syou  Vücatam  destruxissent.  et  omnes  jobbagiones  suos  cum  edifieiis 
eorundem  videlicrt  triginta  mansionibus  in  ipsarn  villam  Tasnad  ^) 
transtulissent  eandem  villam  Syou  desolari  facientes,  damnum  oO 
marcarum  in  ipsa  destructione  et  translatione  jobbagionum  suorun» 
H  inferendo,  advenientibus  ipsis  octavis  nativitatis  b.  virginis  ter- 
roino  videlicet   ipsius  duelli.  idem   comes   Stepbanus  pars  actor  ab 


*)  statt  Joannein  bei  Fejer  C.  D.  H.  V,  3,  141  :    P.  H.  i.  Petrum.  jedenfaM»  richti 

Vgl.  Schematismus  venerabilis  Cleri  dioecesis  Transs.  XII. 
«)  Gyovd.  Feje'r  a.  a.   O.  Syou  und  Syöd  Sibo  (?  ?)  im   mittelszolnoker  Comil. 
'•)  Ira   mittelszolnoker  Coniit.  Fejer  a.  h.   O.  Tusnad. 
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Ulla  parte,  Henricus  (iliiis  Kumpolth,  Antonius  filius  Laurentii,  et 
Thomas  lilius  Olyverei  proonratores  ejusdem  doniini  episcopi  Tran- 
silvani  pro  eodem  doniino  episcopo,  et  evidentibus  literis  suis  ex 
altera  in  personis  propriis,  cum  pugilibus  eorum  ut  debebant  coram 
domino  rege  comparuerunt,  et  quamquam  pugiies  partis  utriusque  in 
area  duelli  coinvicem  dicitur  dimicassent,  postmodum  tarnen  de  per- 
missione  domini  regis  et  nostrum*)  per  arbitrium  baronum  regni,  et 
regine,  qui  tuiic  inibi  personaliter  aderant,  revocato  ipso  duello  taliter 
concordarunt,  quod  idem  comes  Stephanus  filius  File  bani  personaliter 
adstando  coram  nobis  predictam  terram  ad  usum  duorum  aratrorum 
et  dimidii  sufficientem ,  quam  ad  ipsam  terram  suam  Syoud  pertinere 
dixerat  juxta  propositionem  suam  in  figura  judicii  babitam,  ofTiciales 
vero  ejusdem  domini  episcopi  dicebant  esse  ecclesieTransilvane,  et  per- 
tinere ad  villam  Syou  in  eorundem  metis  et  terminis,  prout  peripsum 
reambulata  et  reapplicata  exstiterat,  in  forma  compositionis  et  concor- 
die  eidem  ecclesieTransilvane  beati  Michaelis  reliquit, dedit,  etstatuit, 
cum  Omnibus  utilitatibus  suis  pacitice  perpetuo  possidendam.  Datum 
Bude  in  crastino  octavarum  nat.  b.  virginis  Marie  anno  domini  1281. 
Nos  igitur  visis  predictis  literis  vice  judicis  curie  domini  regis, 
et  plenius  intellectis,  cum  prefato  comite  Turk  filio  Benna  homine 
domini  regis,  nostrum  idoneum,  et  fide  dignum  Vithum  sacerdotem  de 
Szolok  ad  premissa  exeqiienda  duximus  transmittendum,  qui  demum 
cum  predicto  homine  domini  regis  ad  nos  rediens,  nobis  dixit  una 
voce,  quod  cum  antedicto  comite  Turk  homine  domini  regis  quarto  die 
beati  Nicolai  confessoris  ad  faciem  premisse  particule  terre  accedentes, 
unacumvicinis  et  commetaneis  quamquam  abseilte  mcmorato  Stephan© 
filio  File  bani,  qui  pluries  vocatus,  neque  venit,  neque  misit,  premissam 
particulam  terre  duorum  aratrorum,  et  dimidii,  prout  cocco  coccus 
oculum  notare  et  metiri  potuerunt  metis  undique  juxta  veteras  metas 
novas  erigendo,  et  quasdam  desertas  veteres  metas  redintegrando, 
hoc  ordine  hinc  inde  distinxerunt,  videlicet  prima  meta  et  princi- 
palis  est  a  parte  septemtrionali,  que  distingvit  ab  invicem  terras  sepe 
dicti  venerabilis  patris,  et  prefati  Stephani  filii  Fyle  bani,  ac  Andree 
sacerdotis  bone  memorie,  et  ibi  sunt  tres  mete  terree  antique  ,  exiiide 
videlicet  versus  plagam  orientalem  ascendendo,  ad  villam  sepedicti 
Stephani,   Syod   vocatam ,  ubi  in  loco  cujusdam  antique  mete,   que 

^)  nostra? 


tlicch.'itiir  csso  dcstriicta.  croxoniiit  iinam  inofam.  dchinc  londit  vrrsus 
|il:ii;uin  moriiliotr.iloiii  :iii  nniiiii  riviiliiin  ll:Hl:is|>at;ik  iiMii<*ii|iatinri .  uhi 
jiixla  iiiiarii  vt'torcin  inrtaiii  aliain  iiovaiii  crrxcnirit,  al)iii(l(>  prnciMlt'titcs 
versuü  moridieni.  (|i(>i' )  i|iiaiuiatn  vallciii  siiiiiosam.  in  colloiii  rondesccii- 
dciitos  in  eo  loco  nl)i  i|is:i  v:i||is  (eniiiiiatiir,  uhi  iiiia  aiili)|iia  iii('(:i  f'iiit 
dt'structa,  croxrnmt  iiiiatn  nnvam  iiictam,  cxiiidc  jirügrcdiciid«  jiixta 
i|iiandain  parvaiu  sylvam,  i\\w  vuljjo  Ereszteveny  •)  dicitur.  didiillendu 
ipsam  sylvam  ad  siiiistraiii  oiiiido,  siniilitcr  versus  mcridifm,  ad 
(|uaiidam  valloni  siccam ,  uhi  jiixta  qiiandam  mctam  antiquam.  novaiii 
erpxerunl.  Deiiule  vero  dcsceiidcutes  [»er  lociiin  vii-fjiiltoMiin  Csokos 
niim'ii|ialiim.  ihi  iiiKiiii  iiictaiu  crexeruiit ,  et  ilti  illa  terra  anj^^iilatur. 
AI»  hiiic  versus  urieiilein  |u-(»redeiites  in  ntiani  vallcin,  iibi  rivus  defluit. 
que  vallis  l  dvarag  vucatur,  ubi  suh  quadam  magna  aib(j|-e  ilicis 
inetain  erexerunt,  exinde  transeundo  rivuni,sub  una  curva  arhore  ilicis, 
que  a  predicto  rivo  decem  euliitos  distat,  juxta  tres  metas  antiquas 
unam  novani  elevarunt,  exinde  vero  predictum  rivum  iterato  trans- 
euntes  similiter  versus  orientem  vergit,  ad  predictas  metas  capilales 
sive  prineipales,  et  sie  cursus  metarum  predicte  terre  terminat.  Et  ut 
presens  negotium  perpetuo  perseveret,  presentes  literas  cuncessiinus 
sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  in  dominica  qua  eantatur 
reminiseere  anno  D.  1282.  Math,  preposito,  Emerico  lectore,  Joanne 
cantore,  Benedicto  custode  magistris  existentibus. 

CXXXI. 

1282,  21.  März.  Am  Flusse  Hernad  in  der  Nähe  von  Szaka. 

Nos  Ladislaus  Dei  gracia  rex  Hungarie  raemorie  commendamus 

significantes  uniuersis  quibus  expedit  presencium  per  tenorem.  Quod 

,   venerabiiis  pater  Petrus  Dei  gracia  episeopus  Transsilvanus  dilectiis 

I  et  fidelis  noster  ad  nostram  accedens  presenciam,  a  nobis  humiliter 

j  supplicando  postulavit.   Quod  cum  sua  diocesis  hostili  persequucione 

{  Saxonum,   et  diversarun»   guerrarum  regni  nostri,  nobis  tenera  etate 

)  constitutis,  ad  tantam  iuhabitancium  devenerit  raritatem  quod  usque 

ad  hec  temporapauci  in  Alba,  que  est  sedes  episcopatussui  kathedralis, 

et  in  aliis  villis  suis,   siue  curtibus  pontilicalibus,  quarum  nomina  sunt 

hec:  videlioet  in  comitatu  Albensi  villa  Sard,  et  in  cumitatu  de  Torda 

villa  sancti  regis^),    item    in    comitatu    de   Kulus   villa   Kuluswar, 

*)  Eresztein.  Fejer  a.  a.  O. 
•)  Szent  Kirilly. 
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Villa  Gylo  1)  villa  Kp^)  et  villa  Keresfevs),  item  in  comitatu  de 
Dobika  villa  Herena*),  et  Bylokuls),  item  in  comitatu  de  Zonuk  villa 
Zylah,  et  villa  Tusnad ,  item  in  comitatu  de  Zatmar  villa  Ebes,  et  in 
comitatu  Bihoriensi  villa  Baratpispuk  inquilini  habeantur,  nee  illuc 
conveniant,  nisi  eos,  et  alios  supervenientes  libertate  vberioris 
gratie  dignaremur  prevenire.  Nos  igitur  eonsiderantes,  quod  ex  incre- 
mento  honoris  pontificalis  simul  et  regia  dignitas  suscipiat  incremen- 
tum,  ut  eadem  ecciesia  in  pristinum  statum  possit  reformari,  atten- 
dentesque  ipsius  venerabilis  patris  fidelitates  et  grata  obsequia,  que 
in  expugnandis  destruendis  castris  quorundam  incolarum  regni  nostri, 
ex  quibus  spolia  et  vastus  in  nostri  honoris  detrimentum,  et  regni 
nostri  dampnum  non  modicum,  circa  tluvium  Zomus,  et  circa  piiblicam 
stratam,  per  quam  itur  ad  partes  Transiluanas,  committebantur,  exhi- 
buit,  ex  indulgencia  regie  benignitatis,  in  recompensationeni  servicio- 
rum  ipsius  predictorum,  talem  graciam  ei  duximus  faciendam,  vt  tam 
priores  inquilini  civitatis  Albensis,  et  aliarum  villarum  suarum  pre- 
scriptarum,  quam  etiam  hospites  libere  condicionis  de  nouo  conue- 
nientes,  a  judicio  vayavode  Transsiluani  pro  tempore  constituti,  coini- 
tum  parochialium ,  nee  non  et  aliorum  onmium  judicum  penitus  sint 
exemti,  nee  alicujus  teneantur  astare  judicio  nisi  episcopi  ecclesie 
Transsiluane,  judicis  ipsius  uel  villici  pro  tempore  constituti,  et  si 
episcopus,  aut  judices  per  ipsum  positi  in  reddenda  justicia  negli- 
gentes  fuerint  aut  remissi,  uel  tam  arduum  esset  negocium,  quod  ipsi 
justiciam  facere  non  valerent,  ipsa  causa  vel  tale  negocium  regie 
tantum  majestatis  examini  terminanda  deferatur.  Prout  etiam  hanc 
gratiam  dominus  rex  Bela  auus  noster  karissimus  quibusdam  villis  et 
civitatibus  ipsius  episcopatus  concesserat,  sicut  in  ejusdem  privilegio, 
per  karissimum  patrem  nostrum  Stephanum  illustrem  regem  Hun- 
garie  confirmato  vidimus  eontineri.  Et  cum  presentes  nobis  fuerint 
reportate,  nostrum  eidem  super  premissis  priuilegium  conferemus. 
Datum  juxta  tluvium  Hernad  prope  villam  Zaka,  in  festo  beati  ßene- 
dicti  confessoris.  Anno  dominl  M"  CC"  octuagesimo  secundo. 


*)  Bei  Pray  „Hierarchie"  II.  213.  statt  Sibo  richtiger  villa  Gollo,  d.  i.  Gyalu.  In  dem 
Transsnmt  von  1296  „villa  Gelo". 

2)  Kemeny  liest  Kapus,  der  Transsnmt  von   1296  „Kop". 

3)  Körösfö. 

4)  Marina. 

^)   Bilak.   Der  Transsunit   von    1296  schreibt   „Byolokul". 
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CXXXII. 

!2S2.  10.  Dpi-oniluT.  T.  rnii. 
lnivcrsis  presontcs  littor.is  inspcctiiris.  Lodunierius  tnisei;iliorie 
(liiiiiia  ;ii(liit'pis('op«is  wStrifjoniensis  oins(lcm(|iie  loci  eoines  perpctiius. 
Salutein  in  hir^Mtorc  sjilutis.  Ad  viiiiicrsiUitis  vestre  noticiatii  tcnore 
prostMU'iuin  volimiii.s  pcrvoiiirc.  (Jiiod  dih^ctu.s  in  doiiiiiio  lilius  Hey- 
naldiis  pk'hamis  de  Stolchunhrrcht,  deeaiius  proiiiiicie  Zihiiiietisis 
nomine  siio  et  vice  oninium  plebaiiorum  sni  decanatus  ad  presenciam 
nostram  accedens,  ori<i:in;iie  priviiej,'iüriim  doiiiini  FMiilippi,  archi- 
episcopi  predecossoris  nostri  lelicis  recordationis  «iib  sigillu  religio- 
soriim  viioiiirn  fratris  Petri,  vicarij  domus  predicatorum  et  tocius 
coiuientus  eorundem  de  Zyliinio,  nobis  exbibuit  cum  instancia  suppli- 
cando,  ut  predictum  (ir<;iiiale ,  confectnin  super  quibusdani  articulis, 
predictis  decano  et  plebanis  ab  eodem  Phylippu  arciiiepiscojto  con- 
cessis  de  gracia  special!  dignaremur  nostro  priuilegio  facere  confir- 
niari.  \us  igitur  peticionem  ipsius  decani  considerantes  nun  a  racio- 
nis  tramite  discurdare,  sed  cougruam  et  consonam  equitati  pater- 
naliter  admisimus  cum  effectu,  tenores  predictorum  priuilegioruni 
presentibus  litteris  inseri  facientes.  Quorum  quidem  priuilegiorum 
huiusmodi  sunt  tenores.  Phylippus  miseracione  diuiiia  sancte  Strigo- 
niensis  ecclesie  arclnepiscoj)us  aule  regis  cancellarius.  (Sielie  L'rk. 
I^XXIX. )  Datum  Strigonii,  anno  doiniiii  M"  CC"  sexagesinio.  IUI. 
jiilrante  Älaio  die  sexto. 

Nos  autem  sigillo  et  litteris  predictorum  fratrnin   predicatorum 
super  ratihabitione  introscriptorum  predictorum  priuilegiorum  plenam 

1  fidem  seu  credenciam  adhibentes  tenores  eorundem  privilegiorum  in 
publicam  formam  presencinm  litterarum  de  uerbo  ad  uerbum  trans- 
latas  auctorizamus  et  conlirinainus  et  presentis  scripti  patrocinio  com- 
mimimus.  In  cuius  rei  memoriam  presentes  litleras  concessimus  sigilli 

'  nostri  mtinimine  roboratas.  Datum  Strigonii  anno  domini  M"CC"LXXX" 
secundo,  quinto  die  sancti  Nicolai  confessoris. 

CXXXIII. 

1282. 
Nos    Nicolaus   viceuaywoda  Transsiluanus   significamus    qnibus 
expedit  vniuersis,  presencinm  per  tenorem,  quod  cum  inter  capitulum 

Fontes.  SMh.  11.  Bd.  XV.  9 
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beati  Michaelis,  eeclesie  Transsiliiane  ab  vna  parte,  Petrum  comitem, 
Samsonem  filium  Pauli,  Nicolaum  et  Andream,  filios  Andree,  et  alios 
cognatos  eorum,  de  Gyoug,  ab  altera  super  quibusdam  metis  terra 
Vrbo  vocate,  questio  uerteretur,  tandem  partes  propter  bonum  pacis 
inter  se  per  arbitrum,  seu  aniicabilem  eomposicionem  proborum  viro- 
rura,  super  ipsis  metis  ad  talem  concordiam  deuenerunt:  quod  ipsi 
Petrus  comes  Samson,  Nicolaus  et  Andreas,  ac  alij  cognati  eorum  de 
Gyoug,  repertis  certis  metis  antiquis  prefatam  terram  Vrbo  super 
eisdem  metis  et  aiijs  juxta  easdem  antiquas  renouatis  ipsi  capitulo  in 
pace  dimiserunt  possidendam,  mete  autem  ipsius  terre  hoc  ordine 
distinguuntur,  prima  incipit  in  montieuio  infra  lapideam  uiam  iuxta 
arbores  Harazt,  super  duabus  metis,  que  quidem  diuidere  incipiunt 

terras ad  terram  predictorum  nobilium  de  Gyoug  et  inde 

tendit  per  metas  terreas  aliquautulum  uersus  aquilonem  abhinc  — 
uersus  ouidentem,et  uenitad  metas  siniul  positas  quibus — sunt  lapides, 
demum  asscendit  uersus  riuulum  qui  dicitur  Tulpataka  et  ubi  cadit  in 
ipsum  riuulum  ibi  sunt  due  mete  terree  arboribus  applicate,  ac  per 

ipsum  riuulum ,  asscendit  usque  ad et  ibi  sunt  due  mete  terree 

arboribus  circunifuse,  abhinc  per  longum  spacium  eundo  uenit  ad 
planiciem  ubi  sunt  due  mete  terree  arboribus  circumposite,  demum 
in  eundo  cadit  in  riuulum  Volkpotaka  vocatum,  et  iilo  transito  asscendit 
ad  —  montis  qui  dicitur  Gyomal  vbi  est  terrea  meta  iuxta  caput  fontis, 
abiiide  in  latus  cuiusdam  montis  ascendendo,  uenitad  metani  terream 
deinde  ad  duas  metas  terreas  et  abhinc  ad  aliam  metam  terream  et 
deinde  per  spissam  et  nemorosam  siluam,  eundo  per  magnum  spacium 
in  caeumine  eiusdem  monticuli  est  meta  terrea,  et  deinde  ascendit 

uersus  montem  Plys  et  declinat  in  riuulum  Vrbo rivulum  asscendit 

in  montem  Plys  et  in  capite  ipsius  Vrbo  sunt  due  niete,  et  in  uertice 
montis  Plys  similiter  due  mete  et  abhinc  directe  protendit  usque  ad 
alpes.  In  cuius  rei  testimonium  presentes  literas  nostras  ad  instan- 
eiam  presencium  dedimus,  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum 
anno  domini  M^CC"  octuagesimo  secundo. 

CXXXIV. 

1283,  23.  Juni.  Ofen. 

Ladislaus  Dei   gratia  rex  Hungarie  etc.  tidelibus  suis  capitulo 
eeclesie  Transilvane,  salutem   et  gratiam.  Dicit  nobis  religiosus  vir 
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fraler  Paulus  iilthns  inouaslciii  hoalc  Marie  vii-<,'iiiis  de  Kolon Motionlor 
in  [laililtus  'rraiisilvaiiicis,  (|iiii(l  iios.spssioiM's  ipsiiis  uioriaslerii,  apud 
iiianus  suas  cxislciitcs,  I<'j,Mtinia  reauihulatione  et  niclaruni  ercctionc 
ac  renovutiuno,  el  al>  aliuruni  posscssionurioruin  juiiuin  nictali  sepu- 
raliunc  plut-iiuuni  iii(li;,f(M(Mit,  super  quo  ruk'iitati  vestrc  firuiitor  pre- 
ci|)ii>iul<)  uianilauius,  (|iia((>nus  ununi  iniltatis  honiiiieni  pro  tcstinionio 
lide  (lij,Miuui,  (|uo  prescnlc  .loannos  lilius  l'ctri  de  Suuios  juvcuis  aule 
nostro  uiajcslatis  s(M'ciali(or  ad  hoc  dcputalus,  ad  Facies  posscssionum 
i|»sius  uuMiasliM-ii,  of  aldiatis  loci  cjusdcni  in  parlihus  Traiisylvanis 
hahilaruui,  (jualilcrcuuqiie  vocalannn  accodcudo  preseuliltus  viciuis, 
et  cometuueis  (u.  s.  \v.  nach  der  j^ewöhulichcn  Formel).  Daluni  Hude 
in  vi<,'ilia  iiativitatis  l)eati  .Toaniiis  baptistc  aiiiio  duiniiii  MCCLXXXIII". 

c.wxv. 

1'i83,  'l'i.  Juni.  VV  e  i  ssciibur^. 

Nos  Petrus  (livina  miseratione  episcopusTraiisilvaniensis  memorie 
commendautes,  (juihiis  cxpedit,  sifrnilicamus  vniucrsis,  (|und  fialres 
nostri  vriiuorsi  de  eapitulo  exuiia  parle  et  oniiies  sacerdoles  de  Mcdies 
ex  altera  ad  nostram  aecedeutes  pre^^encia^l  vidclieet  \N  alterus  deca- 
uus  de  vilia  Eeiielini,  .loliaiuies  de  Herthelm,  Henricus  de  villa  Hili- 
uiiii,  Pefnis  de  Musua,  Adam  de  villa  Medies,  SillVidus  de  Monte  maiore, 
llenricus  de  Sarus,  Theodoricus  de  Copus.  idi-ni  capilnlnm  ad  mafrnam 
instanciain  et  peticionem  prefatorum  sacerdotuui,  tres  partes  deci- 
mariiui  de  Medies  sibi  debitarum,  scilicet  in  fru^ibus,  in  viiio,  in  apihus 
et  in  agnellis,  tani  ipsoruui  personis  quam  ecciesiis  eorundein  luea- 
uennit  cuilibet  in  solidum  pro  quadraginta  marcis  boni  argenti  Albe, 
in  Wiiieh,  et  in  Warasio  currentis  cum  pondere  terrestri,  in  perpe- 
tunm,  excepcione  quaiibet  et  cujuslibet  temporis  non  obstante  in  tribus 
terminis  infra  sci'iptis  persolvcndas,  de  quibus  in  vigilia  beati  Micha- 
elis debent  soluere  decem  marcas,  in  quindenis  sancti  Martini  (juin- 
decim  marcas  et  in  quindenis  purilicacionis  beate  virginis,  residuas 
quindecim  marcas.  Hoc  adjecto,  ut  si  aliquem  terminorum  obmiserint 
in  solvendo,  in  crastino  j)enam  dujjpli  solvere  tencbuntur  siue  ijdcm 
sacerdotes,  aut  ville  eorundem  diminuanlur,  sive  augmententur.  In 
cuiiis  rei  testimonium  ad  utriusque  partis  peticionem  literas  presentes 
concessinms  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  Albe  in  vigilia 
Johannis    baptiste.   Anno  dimiini   xMillesimo  CC".  octoagesimo  tercio. 

9' 
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CXXXVI. 

1283,  26.  December. 

Excellentissiino  principi,  et  domino  doniino  Ladislao  dei  gratia 
illustri  regi  Hungarorum ,  doniino  eoruin  naturali  capitulum  ecclesie 
Transilvane,  orationum  suffragia  pro  ipsius  vita  pariter  et  salute,  cum 
obsequio  fidelitatis.  Noverit  vestra  excelleiicia,  litteras  vestre  sereni- 
tatis  nos  recepisse  reverenter  In  liec  verba :  Ladislaus  dei  gratia  rex 
Hungarie  etc.  fidelibus  suis  capitulo  ecclesie  Transilvane ,  salutem, 
et  gratiam.  Dicit  nobis  religiosus  vir  (siehe  Urk.  CXXXIV).  Datum 
Bude  in  vigilia  nativitatis  beati  .loannis  baptiste  anno  domini 
MCCLXXXIII. 

Nos  igitur  mandatis  vestre  exeellentie  obedire  cupientes  ut  tene- 
mur,  una  cum  predicto  Joanne  filio  Petri  de  Somos  juvene  aule  vestre 
majestatis,  homine  vestro,  nostrum  hominem,  videlicet  magistrum 
Joannem  discretum  virum,  socium,  et  concanonicum  nostrum  ad  pre- 
missa  mandata  vestra  exequenda,  pro  testimonio  vice  nostra  duximus 
destinandum.  Qui  quidem  homines,  videlicet  vester  et  noster  demum 
ad  nos  reversi,  nobis  concorditer  retulerunt,  per  nos  requisiti,  quod 
ipsi  feria  prima  ante  festum  divisionis  apostolorum  proxime  preteritum 
ad  facies  possessionum  Mariatelek  et  Kajantho  *)  vocatarum  accessis- 
sent,  ae  vicinis  et  cometaneis  earundem  possessionum  undequaque 
legitime  convocatis,  ipsisquepresentibus,  easdem  possessiones  per  suas 
Veras  metas,et  antiquas  reambulassent,  novas  juxta  veteres,ubi  necesse 
erat,  erigendo  reambulatas,  quod  et  ab  aliorum  possessionariorum 
juribus  separatas,  et  distinctas  reliquissenteidem  domino  Paulo  abbati, 
et  sue  ecclesie  perpetuo  possidendas  eo  jure,  (juo  ad  ipsum,  et  ad 
dictam  suam  ecclesiam  dinoscuntur  pertiiiere.  Cursus  autem  metarum 
ipsarum  possessionum  Mariatelke  et  Kajantho  vocatarum  hoc  ordine 
distingvuntur:  primum  a  parte  meridionali  in  quodam  monticulo  parvo, 
in  quo  est  meta  perforata,  incipientes .  inde  saliendo  ultra  unam  viam 
ad  unum  Beregh ,  ubi  invenissent  duas  metas  terreas,  quarum  unam 
renovassent;  inde  procedendo  paululum  per  idem  Beregh  pervenis- 
sent  ad  locum  Mariatelkefeu  vocatum,  et  in  latere  cujusdam  silve  unam 
metam  cursualem  invenissent;  at  hinc  transeundo  versus  aquilonem, 


•)   Kajantö  im   Koloscher  roinit. 
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per  iiiiiiiii  iM'iiiiis  |)««rvonitiir  :hI  <|ii(>nulaiii  luriiin  Kir;ilykiit:ifii ,  <'f 
M;iri;it«'lkt'ri»M.«'t  iiilcr  i|»s;i  in  iino  nihoto  iiiiatn  iiiclam  terrcani  erexis- 
sonf:  ultoiiiis  iirücoilomlo  ultra  iitiaiii  viarn.  qua  veuitiir  ati  Zenlmi- 
lialytclke  •).  et  toiidit  ad  unum  Berep;h  vorsus  acjuildnom,  Kiralyku- 
tafy,  et  in  ipso  Heroph  unam  metam  terream  erexisscnt.  ot  |trr  IiIimii 
Herojjli  porvenitur  ad  qui'ndaMj  Idcnrn  llaruuzlyrok  vocaluin,  uhi  unam 
mctaui  cursualcm  icpcijssciil ;  cxiudc  irifia  (It'clinaiidd,  per  caridom 
jtlagam  aquilonis  vcnitiir  ad  (juandarii  toriaiu  paludosam  Bcirzaszto 
vocatain.  youos.  (\\v,\\n  tres  imtiipias  tnetas  invciiisscnt.  «piarnin  unam 
reuouassent,  quo  distin^vuiit  |M»ssessioiii  Maiiatelke  =)  vucate,  (|iie 
portinet  mouasterio  predicto.  a  possessionihus  Zonnirdok  '),  et  Buda- 
thelke*),  quas  metas  supradictas  nnbilcs  de  predirtis  Zomordoch,  et 
Budatelke  veras  et  justas  ipsius  possessionis  Mariatlielke  fore  afllr- 
massent.  Post  liee  transenndo  ipsani  p:duilem  iJarvasto  v(»cafam, 
directe  venientes  ad  unam  mas^nani  viam.  (|ue  videlicet  via  regis  voca- 
tur,  in  qua  procedendo  per  honum  s[i:ifiMm  versus  plapain  rneridio- 
nalein,  et  in  line  eujusdam  Beregli  ascendendo  eirca  eandeni  uiani  a 
parte  superiori  unam  metam  cursualem  cumulassent.  deinde  proee- 
dendo  in  eodem  Beregh  ascendendo  quendam  montem  Faashalom 
vocatuin.  diias  melas  antitpias  reperissent,  quarum  unam  ronovassent, 
qua  dislingvunt  inter  Mariatlielke  et  Budatlielke  noniinatas.  Abhinc 
girando  versus  partem  orientalem  in  eodem  Beregh  ascendendo 
quemdam  monticulum  Halom  nuncupatum,  et  ibidem  similiter  unam 
metam  cursualem  reperissent,  deinde  declinando  ad  unam  vallem 
versus  orientem.  et  in  eadem  valle  a  parte  septentrionali  in  quadam 
planitie  tres  metas  antiquas  invenissent,  quarum  duas  renovassent, 
que  distingvunt  inter  possessiones  Mariatlielke,  Gyos  ^)  et  Kajantho. 
Iterum  directe  procedendo  ad  plagam  orientalem,  ad  unam  viam,  que 
Tadit  ad  Gyos,  penes  quam  duas  metas  erexissent.  Inde  progrediendo 
circa  quemdam  rivulum  Anariosfoka  vocatum,  ascendendo  quemdam 
mootem,  locum  Zebedei  nominatum,  in  cujus  vertice  duas  metas 
antiquas  reperissent,  quarum  unam  renovassent,  et  in  eodem  monte 


*)  Szent-Mihalytelke  im  Koloscher  Comit. 

')  Mariatelke  ist  nicht  mehr  vorhanden. 

•')  Szomordok  im  Koloscher  Comit. 

*)  Budatelke  ebenda. 

^)  Dios  ebenda. 
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versus  orientem  tendendo,  duas  metas  iteriim  cumulassent,  qiiarum  una 
a  parte  septentrionis  distingvit  possessioni  Gyos,  altera  vere  a  plaga 
meridionali  possessioni  Kajantho,  adhuc  versus  eandem  plagam  ori- 
entalem  in  eodem  monte  proeedendo,  saliendo  per  unam  viam,  simi- 
liter  duas  metas  erexissent,  que  iterum  distingvunt  inter  possessiones 
predictas,  videlieet  Gyos  et  Kajantho,  et  terrann  possessionis  sepe- 
fati  abbatis  Benie  *)  voeate,  ulterius  iterum  proeedendo  in  eodem 
monte  Zebedey  contra  partem  orientaiem,  per  bonum  spatium  prope 
unam  viam,  que  venitur  de  predieta  possessione  Kajantho,  et 
Machiias  ~)  quas  metas  supradietas  nobiles  de  Zomordoch,  et  Buda- 
telk,  Gyos  et  Machkas  veras  et  justas  ipsarum  possessionum  sepedicti 
abbatis,  scilicet  Mariathelke,  et  Kajantho  esse,  et  semper  fuisse,  affir- 
mantes,  pacifice  et  quiete  eidem  doniino  abbati  et  sue  ecclesie  reli- 
quissent  perpetuo  possidendas.  Datum  in  festo  inventionis  beati  pro- 
tomartiris  Stephani.  Anno  prenotato. 

CXXXVII. 

1284,  1.  Juni. 
Ladislaus,  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmaeie,  Croaeie,  Rame,  Seruie, 
Galiicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  lide- 
libus  tam  presentibus  quam  futuris  presentem  paginam  inspecturis, 
salutem  in  omnium  saluatore.  Ad  vniuersorum  noticiam  tenore  presen- 
cium  volumus  peruenire,  quod  nos  consideratis  fidelitatibus  et  serui- 
ciorum  meritis,  comitis  Rofoyn,  que  primum  nobis  tunc,  cum  Rolan- 
dum  et  Stephanum,  filios  Thome,  et  ipsum  comiteni  Rofoyn,  ad  conte- 
rendam  Achonis  seruiciam,  lilii  Pauli,  qui  zelo  infidelitatis  contra 
nostram  insurrexerat  maiestatem ,  miseramus ,  vbi  quidam  cognatus 
ipsius  Rofoyn  comitis,  Petrus  nomine,  est  interfectus,  tres  servientes 
eiusdem  extiterunt  vulnerati.  Secundo  in  expugnatione  castriScelench, 
nobis  cernentibus,  per  continuos  ictus  lapidum,  idem  Rophoyn  in 
manu  grauiter  fuitvulneratus,  pro  fidelitate  nobis  impendenda.  Demum 
cum  perlidia  gentis  Cumanice  contra  nos  in  perniciem  nostri  honoris 
et  regni  nostri  armauerat,  ad  quorum  perfidiam  reprimendam  Rolan- 
dum,  woyvodam  Transiluanum,  et  magistrum  Stephanum  predictos,  ac 
ipsum  comitem  Rofoyn  in  prima  acie  nostri  exercitus  duxeramns  trans- 


^)   Vielleicht,  Bereiid  im  Koloscher  Comit. 
2)  Macskiis  im  Kolosch.  Comit. 
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iiiittciuhiin.  Idciii  cumes  Rofoyti ,  nuMs  iiituctitihiis ,  iiiortrui  non 
foriiiiihms,  so  forliuic  casihiis  siibiiiiltcndo,  pro  tiiiciotio  nostri  ref,Mii 
et  coi'oiio,  qiKitiiot'  viiliicra  lolulia  supurtaiiil;  in  cisdetn  viilticrihtis 
i|)sos  Cumanus,  hostcs  regni  nostri ,  ad  partos  rcniotas  cfiigando, 
lididiter  iinpcndit  et  devote,  et  prcscrtiin  pro  inoric  Ladizlay,  fratris 
oiiisdem  qui  in  cxpni^naciono  castri  Adrian,  (juod  Nicolaus,  (ilius 
l'aiili,  et  iVatii's  eiiisdcni,  contra  nos  dilincljanl,  dcslriiondo  incolas 
regiii  nostri  de  eodcni;  cnius  castri  expugnationein  Nieolao  electo, 
lidi'li  nostro,  coniiniserainiis ;  dcniuni  pro  niorlc  Nicolay  siniililer  fra- 
tris eiusdein,  qui  in  hello,  quod  idein  Nicolaus  cicctus  de  prccopto 
nostro,  contra  Gyan ,  lilium  Alardi,  in  partibus  Transiluanicis  pro 
eonseruatione  feeit  incolarum  partis  illius,  extiterunt  interfeeti.  In 
reconipensationem  igitur  tot  et  tantoriini  scruicioruin  eiiisdeni  coniitis 
üafoyn,  licet  multo  anipiiora  niereretur,  quandani  villain  Mnc/i  voca- 
tani.  quam  primo  Alpra,  tempore  domini  Stephani,  patris  nostri  ka- 
rissimi,  et  post  modum  idem  et  lilii  eiusdem  temporibus  predicti  patris 
nostri  et  nostris,  iusto  titnio  donacionis  possederunt,  sinnil  cum 
terra  castri  ad  eamdem  villani  pertinentibus,  cum  omnibus  vtilitatibns 
et  pertineneijs  suis  vniuersis,  auferendo  a  filiis  eiusdem,  propter  infi- 
delitateni,  (juam  contra  nos  et  regnuni  nostrum  comniittcre  intende- 
bant ,  eideni  coniiti  Ilot'oyn,  et  per  euni  suis  heredibus,  heredunique 
suorum  successoribus  dedimus,  donauimus  et  contulimus  iure  per- 
petuo  et  irreuoeabiliter  possidendam.  In  cuiusrei  memoriam,  firmi- 
tatemque  perpctuam  presentes  concessimus  litteras,  duplicis  sigilli 
nostri  niunimine  roboratas.  Datum  per  manus  venerabilis  patris Tbome, 
miseratione  diuina  episcopi  VVacbiensis.  aule  nostre  cancellarii,  dilecti 
et  fideüs  nostri.  Anno  domini  ^ICCLXXX  (juarto;  regni  autem  nostri 
anno  III.  (XII).  In  kalendis  Januariis.  Indictione  duodecima.  Venera- 
bilibus  palribus:  Lodomerio  Strigoniensi,  Johanne  Colocensi,  Johanne 
Spalatensi  arcbiopiscopis;  Dyonisio  Jauriensi,  Thymotheo  Zagra- 
biensi,  Andrea  Agriensi,  Pctro  \N'osprimiensi ,  Poka  Syrmiensi,  Gre- 
gorio  Clianadiensi,  Bartholomeo  Varadiensi,  et  Petro  Transiluano  epi- 
scopis,  ecelesias  Dei  feliciter  gubernantibus.  Nieolao  palatino  et  comite 
Posoniensi,  Joanne  bano  totius  Sciauonie,  LanriMicio  magistro  tanarni- 
corum  nostrorum;  Lorando  wuywoda  Transiluano,  et  comite  de  Zonuk  ; 
Petro  magistro  dapiferorum  nostrorum,  Jacobe  magistro  agasonum 
nostrorum  et  comite  de  Borsod,  et  aliis  quam  pluribus  comitatus 
regni  nostri  tenentihus  et  honores. 
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CXXXVill. 

1284,  21.  December.  Der  seh, 
Nos  Rolandus  vojauoda  Transilvanus,  comes  de  Zoiiuk.  Memorie 
commendantes  significamus  quibus  expedit  universis,  presentium  per 
tenorem.  Quod  nos  hospites  de  villa  Deeswanr  eommisimus  et  reli- 
quimus  permanere  paeitice  in  eisdeni  libertatibus,  quas  in  privilegiis 
domini  Stepbani  regis  pie  memorie,  et  domini  nostri  Ladislai  incliti 
regis  Hungarie  super  libertatibus  predictorum  hospitum  confeetis,  per 
eosdem  bospites  nobis  exbibentes,  et  perlectis,  audimus  contineri, 
quemadniodum  etiam  teinporibus  aliorum  voyowodarumTranssylvano- 
rum  antecessorum  nostrorum,sicut  in  literis  patentibus  eorundem  ipsis 

bospitibus  super  hoc  coneessis  et  nobis  exbibitis videntur  dicti 

bospites ,  in  suis  libertatibus  per  predictos  reges  eisdem  coneessis, 
atque  traditis  dinoscuntur  permansisse,  ita  videlicet,  quod  comes  de 
Zonuk,  qiii  pro  tempore  per  nos  fuerit  constitutus,  vel  olTicialis,  sive 
vicejudex  ejusdem  in  nullo  articuio  causarum  quoquo  modo  interipsos 
hospites  emergentium,  eosdem  valeat  judicare,  vel  aliquatenus  per- 
turbare  contra  formam  privilegiorum  regum  predictorum,  sed  omnes 
causas  inter  ipsos  emergentes  villicus  eoruni,  qui  pro  tempore  per 
eosdem  constitutus  fuerit,  judicandi  liberam  et  securam  habebit 
facultatem,  si  vero  villicus  ipsorum  aliquibus  extraneis  justitiam  facere 
denegaret,  extunc  ipse  villicus  ad  regiam,  vel  nostram  presentiam 
super  hoc  evocetur,  ut  omnibus  querulantibus  de  eodem  per  domi- 
num regem,  vel  nos  justitie  complementum  ordine  judiciario  impen- 
datur.  Datum  in  Deeswaar  in  festo  beati  Thome  apostoli  anno  domini 
MCC  octuogesimoquarto. 

CXXXIX. 

1285. 
Ladislaus  Dei  gratia  rex  Hungarie.  Omnibus  presentes  literas 
inspecturis  salutem  in  vero  salvatore.  Auctoritate  regia  lirmiter  pre- 
cipimus  universis,  quod  de  vino  ipsorum  hospitum  nostrorum  vide- 
licet de  A7«-«Ä-o,  et  (\(i  Krapundorf,  nee  de  vendentibus,  nee  de  emen- 
tibus  tributum  aliquod  aliquis  audeat  recipere,  nee  super  terram  nee 
super  aquam,  quam  nos  ipsis  huiusmodi . . .  dulsimus  libertatem;  qui- 
cunque  vero  vellet  accipere,  iram  nostram  graviter  incurret;  ut  autem 
presens  scriptum  firmum  ac  stabile  permaneat,  presentem  paginam 
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(liipidicis    .sij,ri||i     iM.siri    i„ii„i,„iii,>    fotipossimiis    rol.onilum.    I);it(iiii 
aimu  ;.!)  iiKMi-iii.tion.'  «loniini  MCCLXXW   r.-„i    „(.slri  :iimm)  XIII. 

CXL. 

1285. 

Nos  Ladishiiis,  dei  pracia  lox  Hurifjarie  niemorie  commendan- 
tes  signilicamus  viiivcrsis,  quod  cum  nos  Alham  Transsiliianam ,  ad 
ecclesiarn  benedicti  Mychaclis  archan-eli.  raus:,  deuocionis  acc-es- 
sissemus,  capitulutn  loci  oiiisdem  exhibuenint  nobis  patentes  llteras 
Nicolai.  qiM.ndam  vicevoynode  Transiliiani ,  s.iper  terra  Vrbo  uocata. 
confectas,  petentes  cum  iiistancia,  ut  easdem  ratas  babere,  et  nostris 
dij^'naremus  patentibiis  literis  confirmare,  ((.lani.i.  tenor  talis  est.  Nos 
Nicolaus  etc.  (siebe  Lrk.  v.  J.  1282,  Z.  CXXXIII). 

Nos  itaque  iustis  et  le.iritimis  |.eticionibus  dicti  eapitiili  fauora- 
biliter  inch-nati,  predictas  patentes  literas  ipsius  Nycolai  viceuovuode 
ratas  babentes  et  aceeptas,  tenorem  earundem,  de  uerbo  ad  ue'rbum, 
presentibus  inseri  faciendo  auctoritate  presencium  confirmamus.  et 
cum  presentes  nobis  reportate  fuerint.  nostnmi  eidem  capitub)  snper 
boc  priuilegium  conferremus.  Datum  in  Alba  Transiluana,  in  qnindenis 
(»entecostes.  Anno  domini  MoCC»  octuagesimo  quinto. 

CXLI. 

i285. 
Nos  magister  Eniericus  significamus  iiniversis.  quibus  presentes 
"stendentur,   quod   villam   nostram    Coppam^)  vocatam   sitam  jnxta 
Marosium,    una    cum   loco   molendinorum,  et  pyscina .  et  alijs  perti- 
lunciis  et  vtilitatibns  suis,  nee  non  terram  Juankathelke^)  vocatam, 
jacentem  juxta  eundem  similiter,  cum  omnibus  vtilitafibus  suis  jnxta 
motas  veteres  et  antiquas,  quibus  nos  possedimus  easdem  pro  remedio 
iiiiime  nostie,  et  illorum,  qnorum  recepimus  pecuniam  quibus  satis- 
'  ere  de  ablaccione  (?)   rerum  suarum  nequivimus  supradictas  pos- 
vsiones   dedimus,    locavimus,    atque   tradidimus    capitulo    Albensi 
Iransilv.  perpetuo,  et  irrevocabiliter  possidendas.  quas  possessiones 
dominus  rex  Bela  feh'cis  recordationis  contulit  pro  nostro  fideli  famu- 
latu,  que  fuerunt  bominj  sine  berede,    ad  quarum    perpetuacionem 

•)  Maros  Kopand,  im  uiiteralbens.   Comit. 
•)  Jetzt   kein  Ort  dieses  Nuiiit'us. 
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habemus  Privilegium  regis  Stephani,  ac  etiam  regis  Ladizlai.  Vt  hec 
donatio  rohur  optineat  perpetue  firmitatis,  presentes  literas  conces- 
sinnis  sigilli  nostri  munimine  rohoratas,  datum  anno  domini  millesimo 
CC»LXXXo  quinto. 

CXLII. 

128S— 1290,  22.  Juli.  Gr  o  ss  war  dein. 
Nos  Ladislaus  Dei  gracia  rex  Ungarie  significamus,  quibus 
expedit,  tenore  presentiuni  universis,  quod  quia  cives  nostri  de  Byz- 
tiorch  per  vastus  et  incendia  Tartarorum  pluriiiium  sunt  destrueti 
et  depauperati,  eisdem  hujusniodi  gratiam  duximus  faciendam,  ut 
tertiam  partem  tributi  de  ßyztwrche,  et  non  ultra,  dare  et  persolvere 
teneantur,  ita  ut  de  duabus  partibus  tributi  sint  expediti  et  absoluti, 
nuUus  auteni  honiinuni  ultra  id  eosdem  molestare  audeat  vel  presumat. 
Datum  Waradini  in  feste  b.  Marie  Magdalene  (sine  anno). 

CXLIII. 

i286,  19.  März.  Weissenburg. 
Nos  magister  Johannes  filius  magistri  Emerici  signiücamus 
quibus  expedit  vniuersis  presencium  per  teuerem.  Quod  quum  karis- 
simus  pater  noster  bone  memorie,  magister  Emericus,  adhuc  vivens  in 
bona  corporis  sanitate,  et  optata  prosperitate,  quasdam  terras  suas 
Coppanteluke  *)  et  Iwanka  Teluke  uocatas  proprie  et  separatim  a 
fratre  suo  Mykud  bano  sibi  pertinentes,  ex  consensu  et  bona  voluntate 
eiusdem  Mykud  bani,  filiorumque  eins,  et  nostra ,  pro  remedio  anime 
sue  capitulo  ecclesie  beati  Mychaeiis  Transsilvane  jure  perpetuo  et 
irrevocabiliter  contulisset,  et  bec  idem  postmodum  in  ultima  voluntate 
sua  coniirmasset,  nobis  injungendo,  et  paternaliter  ammonendo,  ut 
ipsam  donacionem  totis  viribus  defensaremus,  et  benevole  eonfirma- 
remus.  Nos  eandeni  donacionem  terrarum  predictarum,  pro  remedio 
anime  patris  nostri  factam  renouamus  et  confirmamus,  promittentes 
ab  omnibus  impedire  volentibus,  uiriliter  et  bona  (ide  protegere  ac 
defensare.  Promittimus  insuper,  quod  quam  primum  ad  curiam  domini 
regis  accesserimus,  litteras  ipsius  domini  regis  super  sepedicta  dona- 
tione conferri  faciemus.  Datum  Albe  anno  domini  M".CC**.LXXX<'  sexto 
in  octavis  beati  Gregorii  pape. 


1)  -Maros-Kopaud  im  unteralb.  Comit. 
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i*2ft7.  1.  Novoinbcr. 
Nos  tMiiiliiliiiii  cci'lcsie  boiiti  Michiu'Iis  ai'cli;mf,f»'li  'rr;iiis.silu;iiio 
incmorie  CDiiuni'iuhintcs  teiioro  prosenciuin  sifjnilicitinus  (|uil)ii.s  cxpedit 
vnivcrsis,  quod  mngister  Jofia/ifirs  Lapicida  lilius  Tyiioiiis  de  ciuitate 
Saiu'li  a  Dco  ilali  in  |int|iria  |i('rs(tiia  Cdrain  iioltis  consliluliis,  ex  pacto 
inilo  cum  von.  patre  (loiniiio  1*.  episcop«  prelati)  tioslro  uhligauit  so 
eleuaturiiin  niiirum  ecclesie  nostre  uidelicet  ceelcsie  beati  Miehaelis 
archaiii,'oli  et  ipsiiis  muri  adiacencia  prout  coliimnas  simul  cum  turri 
seu  oampanili  iiitus  et  cxterius  cum  lapidibus  |)oIitis  preter  interiorem 
pai-toiii  turris  a  parte  meridionali  ineipieus  ab  anticpio  opere,  et  con- 
tinuando  ipsi  aiitiquo  operi  iuxta  bostium  per  quud  dominus  episcopus 
in  ecciesiam  inirare  solet.et  in  suum  redire  palacium,  in  ea  altiludine 
in  tüto,  in  qua  murus  ipsius  ecclesie  super  dictum  bostium  per  anti- 
quum  opus  exstitit  eleuatus  pro  quinkacjinta  marcis  terrestris  argenti, 
et  minoris  ponderis,  de  quibus  quinkaginta  marcis,  predicto  magistro 
J.  racione  cuiusdam  bomicidi  allo  die  Albe  perpetrati  idem  dominus 
episcopus,  in  memorati  operis  incoacione  solvit  octo  marcas,  et  in  toto 
eidem  magistro  J.  complebit  in  terminis  infrascriptis.  A  data  videlicet 
presencium  usque  octavas  passce  singulis  mensibus  singulas  marcas 
persolvet,  in  ipsis  enim  octavis  passce  dabit  sex  marcas,  in  octavis 
ascensionis  domini  decem  marcas,  in  feste  beati  Jobanis  baptiste  ite- 
rum  decem  marcas,  in  feste  beati  Jacobi  apostoli  residuas  decem 
marcas  proxime  venturis,  ita  tarnen  quod  si  forte  idem  magister 
Jobannes  opus  suum  ante  ipsa  tempora  perdcere  poterit,  dominus 
episcopus  similiter  ante  eadem  tempora  quantitatem  memorate  pecu- 
nie  scilicet  ipsarum  quinquaginta  marcarum  sibi  tenebitur  integrare, 
niliilominus  ab  ips;i  data  presencium  pretactus  magister  Joliannes  cum 
uno  socio  sibi  adjuncto  in  poliendis  lapidibus  statim  absque  medio 
aliquo  debet  ipsum  opus  incoare,  et  per  totam  ieiiiem  alisque  aiicjuali 
intermissione  laborare,  lapides  tamen,  cementum,  arenani,  aqiiam  et 
lignamina,  si  que  eruiit  pro  ipso  opere  necessaria,  dominus  episcopus 
deferri  faciet,  et  deponi  iuxta  ecclesie  fundamentum  ponenda,  ordinanda, 
et  locanda,  in  opere  proiit  debent  lahoribus  magisfri  Joliannes  memo- 
rati—  perfecto  enim  opere  dominus  episcopus  secundum  suum  bonorem 
assumpsit  se  uestiturum  magistrum  Jobannem  supradictum.  Datum  in 
feste  omnium  sanctorum  anno  domini  M^-CC".  octogesimo,  septimo, 
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CXLV. 

1287,  6.  Deeember.  Gran. 

Venerabili  in  Christo  patri  P.  dei  gracia  episcopo  Transil- 
uano  amico  suo  karissimo,  Lodomerius,  miseracione  diuina,  archiepi- 
scopus  sancte  Strigoniensis  ecclesie,  eiusdemque  loci  comes  perpe- 
tuus,  in  hae  parte  a  sede  apostolica,  et  omnium  cardinalium  ejusdem 
sedis  iudex  delegatus,  mutuam  in  domino  caritatem.  Nouerit  uestra 
reuerenda  paternitas,  nos  recepisse  literas  sedis  apostolice  et 
venerabilium  patrum,  ejusdem  sedis  Ciirdinalium  in  hec  verba : 
Honorius  etc.  <).  Item  litteras  etiam  venerabilium  patrum  cetns 
cardinalium  sub  eadem  forma,  verbis  competenter  mutatis  rece- 
pimus;  tenorem  buiusmodi  continentes:  Miseratione  diviua  etc-). 
Et  quia  eedem  littere,  lecte  in  congregacione  regni  nouiter  babita, 
cum  sumpa  reuerencia  simt  recepte,  placuitque  vniuersitati  prelato- 
rum  omnium  et  baronum,  nee  non  et  nobilium,  Bude  conuenientium, 
vt  ipsi  prouentus  reginales  tarn  in  tricesimalibus  loeis,  quam  in  telo- 
niis  et  tributis,  censibus  et  terragiis,  iuxta  regni  consuetudinem  appro- 
batam,  cui  etiam  eedem  littere  sedis  apostolice  et  cardinalium  ini- 
tuntur,  sicut  tenor  earum,  insertus  presentibus,  manifestat,  debeant 
cum  integritate  sine  contradictione  qualibet  exbiberi.  Et  quum  eius- 
dem  sacrosancte  sedis,  et  venerabilium  patrum  dominorum  cardina- 
lium mandatum,  pariter  et  preceptum,  cum  sumpa  reuerencia  et 
exactcia  (sie)  prosequi  nos  oportet.  Exigente  hoc  ipsum  eiusdem 
domine  dei  gracia  illustris  regine  Hungarie  iusticia  manifestat,  ne  ali- 
quid, quod  venustis  eins  moribus  et  exbimiis  actibus,  ymo  verius  vene- 
rabilis  vite  passionibus  valeat  imputari ;  amiciciam  vestram  duximus 
affectuosius  reqnireudam,  auctoritate  sedis  apostolice  paternitati 
vestre  confidenter  cum  reuerencia  imponentes,  quatenus  census  et 
tributa ,  eidem  domine  regine  proueniencia,  in  districtu  de  Bezterce, 
tam  in  capite,  quam  in  membris  pertinentibus  eosdem,  et  iura  omnia 
ac  tributa,  monicione  premissa,  et  induccione  paternali  prebabita, 
offlcialibus  eiusdem   domine  regine  latoribus  presencium,  procurare 


*)   Honorius  trägt  dem  Erzl)ischof  von  Gran  auf,  für  die  Befreiung  der  Königin  aus 

dem  Geningiiiss  und  die  Rückgabe  ihrer  Güter  thätig  zu  sein. 
■-)  Die  Cardinale  an  den  Erzbischof  von  Grau  desselben  Inhalts. 
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vi'Iitis  iiitc;;i';ililfr  cmii  dili^ciici;i  patiTimli,  coiitriKlicIorcs,  si  (|iii  (im-- 
riiit,  auctoritiile  stMÜs  «'iustlcm  per  ceiKsuram  «'cclesiasticjun  coinpcs- 
(;oml<t.  In  prineipaics  pcrsotias,  quo  iinpodimenlurn  linii;  fic^ocio 
prostitcriiit ,  et  in  fainiliaiii  eoriitii  iiirisdiccioiicin ,  et  villas,  ae  lutain 
uiiiversttateii)  civiuin  intcrdieti  sentenciain  pruniul^ando,  sictit  negotii 
(pialitas  ftieiit  vt  apiid  Deiitii  et  eaindein  sacrosanctain  ruiiiaiiain 
ecclesiam,  inatrein  ecclesiaruiii  oiiiiiiuiii  et  inagistrain,  vestre  solicitu- 
diiiis  iiKstancia  et  vigilancia  merito  valeat  eoinmendari.  Datum 
Striijoiiii.  in  festo  beati  Nieolai  eonfessoris,  anno  doniiiii  M".CC". 
LXXX".V1I". 

CXLVI. 

12H7. 
Capituliun  ecclesie  beati  MicliaelisTranssilvane,  oninibus  Christi 
lidelibus  presentem  paginani  inspecturis  saluteni  in  eo,  qui  salufeni 
operatus  est  in  medio  terre.  Vt  gestis  hominum,  seu  actibus  rite  ac 
legitime  celebratis,  stndiosa  malignoruin  cupiditas  nequeat  obuiare 
atque  novercari,  ipsa  gesta  vel  aeta  ad  cautelam  litteranun  patrocinio 
consueueruut  roboiari,  ut  in  [)ostei-uin  mininie  titubent,  seu  vacilienf. 
Propterea  ad  uninersorun»  noticiani,  tam  presenciuni ,  quam  poste- 
rurum  harum  serie  uolumus  peruenire,  quod  aeeedentes  ad  nostrani 
presenciam  ßuken  comes,  Barlabas,  Nicoiaus,  et  Gregorius  iilii  eius- 
dem  de  Gald  ex  permissione  et  uoluntate  commetaneorum  suorum, 
magistrorum  uidelicet  Michaleli,  et  Eniur,  in  nostri  presenciam  astan- 
tium,  quandam  teirani  ipsorum  Uetrrimiifi  uocatam,  cum  omnibus  uti- 
litatibus  suis  et  pertinenciis,  iuxta  Morisium  adiacentem,  Berga  comiti, 
ae  filijs  suis  Kernen  comiti,  Andree  et  Fetro  pro  quindecim  marcis, 
et  plenarie  aeeeptis  ab  eisdem,  nee  non  beredibns  lieredumque  suc- 
cessoribus  eoruiidem,  iure  perpetuo,  et  inrevocabiliter  possidendam 
sunt  confessi  uendidisse.  Obligantes  insuper  se,  et  assumentes  ijdem 
Buken,  et  lilij  sui  prenotati  coram  nobis  ut  quicunque  eosdem  Ber- 
gam  eoniitem,  et  lilios  snos  prolibatos,  racione  dicte  terre  impedirent, 
seu  in  ins  euocarent,  proprijs  sumptibus  et  laboribus  eosdem  expedi- 
rent,  et  in  possessione  pacifica  terre  memorate  conseruareiit  indefesse. 
Ut  igitur  hec  vendicio  coram  nobis  facta  robur  optineat  perpetue 
Hrmitatis,  nee  per  qnempiam  tractu  temporis  possit  uel  debeat  imnm- 
tari,  ad  instanciam  et  peticionem  parcium,  in  testimonium  rei  geste, 
litteras  nosiras  [tresentes  contulimus  sigilli  nostri  munimine  roboratas. 
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sub  hijsdem  tiiinen  metis  et  terminis  quibus  ipsa  terra  ab  antiquo  per 
priores  suos  possessores  exstitit  limitata  et  possessa.  Datum  magistro 
Mieaele  preposito  eeclesie  nostre,  Gregorio  eantore,  Paulo  custode, 
Jobanne  decano  testibus.  Anno  domini  MCC.  octogesimo  septimo. 

CXLVII. 

1288,  27.  Miirz.  Weis  senburg. 
Nos  Mykud  banus ,    filius  comitis  Mykud   de  genere  Kukenus- 
rennolth  tenore  presencium  significamus  vniuersis   Christi    fidelibus 
tarn  presentibus,   quam  futuris,  quibus  presentes  ostenduntur.   Quod 
cum  feiicis  recordacionis  magister  Emericus  karissimus  frater  noster, 
et  nos,  Votum  dicti  patris  nostri  adimplere  volentes,  signacula  vivifice 
crucis  nostris  humeris  gestautes  assumpsissemus,  in  subsidiuni  sancte 
terre   Jberosoliniam  cupiendo  proßcisci,  et  hoc  propriis  non  suppe- 
tentibus  facultatibus  nequiverimus  adimplere,  venerabilis  pater  domi- 
nus Philipus  episcopus  Firmanus,  per  Hungariam  et  Poloniam  tunc 
temporis  apostoliee  sedis  legatus  dictum  fratrem  nostrum  magistrum 
Emericum,   et  nos   a  uoto  premisso  absolvit  condieionem  hujusmodi 
imponendo,  quod  idem  magister  Emericus  et  nos,  in  commutacionem 
ipsius  nostri  itineris,  propter  laudem  nominis  omnipotentis  Dei    bea- 
tissime  Marie  semper  uirginis,  matris  eius,  nee  non  omnium  sancto- 
rum   suorum  ad   utilitatem,   uel  opus  alicujus  eeclesie  quinquaginta 
marcas  offerremus,  seu  dare  deberemus.  Verum  quum  idem  magister 
Emericus  frater  noster,  antequam  simul  cum  eodem  solucionem  ipsa- 
rum   quinquaginta   marcarum    peregissemus ,    prout    per  memoratum 
dominum  legatum  nobis  injunctum  exstiterat,  evocante  divino  iudicio, 
uita   destitues  *)   de   medio  slt   sublatus,   considerantes,  ne  propter 
negligentiam,   seu  transgressionem  solucionis  premissarum  quinqua- 
ginta   marcarum,  anima  ejusdem   fratris  nostri  coram  eterno  judice 
aggravetur,  et   nos  etiam  forsan  in  futuro  condempnemur,  cum  eas- 
dem  quinquaginta    marcas,   deficientibus  bonis  nostris  momentaneis, 
aliter  dare  et  solvere  alicui  eeclesie  non  possimus,  ad  laudem  nominis  j 
creatoris  universe  creature,   et  beatissime  Marie  intemerate  semper 
virginis,  matris  eius,  ac  beati  Mychaelis  archangeli,  nee  non  omnium 
sanctorum  suorum,  ob  remedium  anime  dicti  magistri  Emerici  fratris 
nostri,   nostreque   saluti  consulentes,   occasione   debiti    pretactarum 


1)  Ganz  klar  und  ohne  Abkürzung'  so  gescliriel)en. 
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(|iiiiH|(Kigint:i  iii.ir(';ii-uiii  (|ii:iiiil:iiii  posscssioiu-iii  iii).sli':iiii  Srciitli- 
ni}/k((iuü^)  iiominatjmi,  lKilii(:uii  ut  posscssam  ox  (iuniitiuiic  in- 
clitc  rocordacionis  Hclc  r('j,'is,  et  iiipriinis  per  ojiisdcm  priuile- 
j^iiirn.  (liMiiuiii  |>er  pritiilpji;iuiii  fi-licis  inctiioriL«  rcgis  Slcphaiii,  pustoa 
per  Privilegium  iiiagiiitici  regis  Ladizlai,  nobis  euiiiirmatnm  et  per- 
pettialam,  in  coinitatu  de  Torda  jiixta  flnviiiiii  Araiias  existeiilein,  ab 
Oriente  terris  ecciesie  Oradieiisis -),  a  ineridie  eundo  supcrius  per 
inedietutcin  i|i.sius  iliivii  Aranas,  a  parte  occidentaii,  ciiidam  posses- 
sione  nostre  Kerekegbaz,  iioininate,  a  j)arte  septeiiitriotiali  terris 
nobiliiiin  de  Zara  Seiiith^)  vocate  iiide  proeedeiido  alteri  jtosscssioni 
iiostre  l'oppaii*)  iiiiiicujtate  vicitiaiitem  et  adiaceiiteiii,  sicque  rever- 
teiitein  ad  termiiios  terre  Orodiensis  ecciesie  prenotate,  cum  omnibus 
vtilitatibus  suis  et  pertineuciis,  terris  scilieet  arabilibus,  silvis,  vir- 
gullis,  iiemoribus,  pratis  et  fenetis  ac  locis  moleudinorum,  sub  liiis- 
dem  anti(pris  metis,  signis,  seu  terminis,  quibus  cam  habuimus  et 
possedimus,  dedinms,  tradidimus,  donavimus,  et  legauimus  racione 
operis  ecciesie  beati  Myciiaelis  arcbaiigeli  veiierabili  patri  domino 
PetruDei  gracia  cpiscopo  Transsilvano,  et  per  euin  suis  successoribus, 
ipsi  scilieet  episcopatui  Transilvano  perpetuo  jure  irrevocabiliter 
possidendam  et  liabendani.  Obligautes  nos  et  nostros  successores 
oxpedituros  propriis  laboribus  ac  expensis  ipsum  venerabilem  patrem 
(lumiiuim  Petrum  episco[>um,  et  ejusdem  successores  ab  omnium 
;i(,'cione,  seu  grauamine,  quam  vel  qiiod  contra  eundem  dominum 
Petrum  episcopum ,  ejus  successores  per  inclitum  regem  Hungarie 
|u-o  tempore  existentem,  uel  quoscunquc  alios  omncs  processu  tem- 
[loris  oriri  contingeret  racione  possessionis  annotate,  uel  de  nostris 
possessionibus  bereditariis,  tarn  nos,  quam  nostri  successores  dabimus 
equiualentem  possessionom  ipsi  possessioni  Scentmyklous  vocate 
dicto  venerabili  patri  domino  P.  episcopo,  et  per  eum  suis  successo- 
ribus, episcopatui  videlicet  Transsiluano  uel  pro  ipsa  possessione 
eidem  domino  episcopo  aut  episcopatui  suo,  sine  omni  strepitu  judi- 
cii  coram  venerabilibus  viris  capitulo  Albensis  ecciesie  Transsil- 
uane  quinquaginta   marcas   flni  argenti   persolvemus,    secus    facere 


*)  Szent  Miklos,  jet/.t  di>r  Stadt  Thorenburg  einverleibt. 

«)   Das  Dorf  E^'yhazfalva,  später  der  Stadt  Thorenburg  einverleibt. 

')  Szind  im  Thordaer  Coinil. 

*)  Koppand   im  Tbordaer  Comit. 
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attemtantes  penam  duppli  incurremus.  Item  obligamiis  nos,  et  nostros 
successores,  niemorata  priuilegia  dictorum  dominorum  regum  exhi- 
bere,  seu  ostendere  coram  omnibus  judicibus  quandocunque  tractu 
teinporis  necesse  fuerit,  uel  expediens,  que  priuilegia  et  nunc  eidem 
domino  episcopo  offeremus,  nisi  in  biisdem  factum  tributi  nostri,  et 
quam  plures  alie  possessiones  nostre  aniiotate  haberentur.  Et  sie  pre- 
taetam  donacionem  cum  presentibus  litteris  in  premissis  pendenti 
sigillo  nostro  fecimus  communiri,  eandem  iiicbilominus  donacionem 
seu  legacionem  ad  majorem  rei  euidenciam,  inconcussamque  perpetuo 
firmitatem  cum  pacientissimo  motu  cordis  nostri  curauimus  per 
priuilegiales  litteras  memorati  capituli  Albensis  ecclesie  roborare. 
Datum  Albe,  in  sancto  Sabato,  anno  domini  M^XC.  ...  esimo  octavo. 


CXLVIII. 

1288,  8.  Juni.  Keresztesch. 

Nos   Ladizlaus  vice  uoyvoda  Transsilvanus,  Petrus   de  Nytr.. 

comes  de  Kulus,  Mycbael  comes  filius  Laurentii filius  Murun,  et 

comes  Petrus  filius  Clementis  iudices  per  regnum  Transsiluanum  con- 
stituti,  et  eidem  Ladizlao  vicevoyvode  in  assessores  ad  —  causas 
assignati,  presentibus,  quibus  expedit  significamus  vniuersis,  quod 
quum  secundum  continenciam  literarum  Rorandi  voyvode  Transsil- 
uani  et  comitis  de  Zonuk,  Keminus  ac  Jobannes  filij  Mykula,  coram 
nobis  vicesimo  secundo  die  post  pentecostes  venerabili  patri  P.  dei 
gracia  episcopo  Transsilvano  in  centum  et  sexaginta  marcis,  quibus 
contra  eundem  dominum  episcopum  modiantibus  litteris  capituli 
Albensis  ecclesie  Transsilvane,  litteris  eciam  cruciferorum  de  Thorda, 
et  abbatis  de  Kulusmunustra ,  ijdem  Keminus  et  Jobannes  pro 
diuersis  nocumentis,  dampnisque  datis  in  possessionibus  episcopali- 
bus,  et  illatis,  sunt  conuicti,  satisfacere  debuissent,  in  possessionem 
eorundem,  pecuniam  predictam  valentem,  juxta  sentenciam  ejusdem 
Rorandi  voyvode  dominus  episcopus  memoratus  per  nos  introductus, 
si  per  eos  non  fieret  satisfactum,  ijdem  Keminus  et  Jobannes  iilii 
Mykula  prenotati,  adveniente  termino  solucionis  et  satisfaccionis  per 
eos  fiende,  contumaciter  se  absentantes,  nee  per  se,  nee  per  nuncium 
suum  uenerunt  ad  buiusmodi  satisfactionem  exibendam.  Nos  igitur  in 
generali  convocacione  nobilium  reguiTranssilvani  babita  deliberacione 


Olim  oisdein  nuhililjiis  iriil)i  conuoc«ti«j,  por.soiiiililcr  et  in  |ir()|tiii.s 
|iorsi)iiis  iiustiis  ;ul  niciciii  Iciriiniin  V;iss;irli('l '),  Ztliiini^),  et  Z;iüiia- 
tchike  vucaliinim.  qiie  i|i.suruiii  liliuiuin  Mykulu  .sunt  liercdilaric, 
coram  inagistro  I'aulo  aichidiacono  de  Thorda,  testiinoniu  vidclicel 
capiliili  Alheiisis  ecclesie  accedeiites,  duniinuni  episrü|iiini  |n-e!iha- 
tiim.  ci  per  (Mirii  ecrlesiaiii  .siiain,  in  corporalciii  püssc.s.sioncin  canin- 
dt'iu  lerranim  (liixiiims  iiilrudiiciMiiliim,  piuiil  per  Horaiidiirii  voyvodarii 
per  inodiiiii  supcriiis  assigiiatum  senleneialiterexcilaiit  (sic')difllriifiiiii; 
.staliu'iiles,  (|ui)d  si  iidoiii  lilij  !\lykiila,  vel  aliijuis  illorurn  iiifra  spacium 
Yiiius  aiiiii,  a  l'estu  videliccl  heali  .luliaiiiiis  Laptislt'  us(jue  in  eundem 
tcnniimm  veiiicntes,  de  peeiiiiia  satisfeceriiit  iiieinurata,  ex  tune  terre 
jain  diele  in  possessioneni  dictünini  liliuruni  Mykiila  nun  obstante 
aliqua  i'xeejK'ione,  (|ue  per  doinintini  cpisiopiini  opponi  iKisset,  rever- 
teiitur.  81  veni  in  suis  euiiliiinaeijs  obslinali,  inlra  anniint  satisfaeere 
nun  euravei-iiil,  (une  dcuiiiiii,  dominus  episeupus  scpedictus,  et  per 
eum  ecciesia  sua,  verus  dominus,  verusque  possessor  ellleiatur  terra- 
rum  predictarum,  sublato  onmi  dominio,  umnique  proprietate  a  filiis 
Mykulo  prenotatis,  quam  in  ipsis  terris  baliere  dignoseuntur.  Datum 
iu  viila  eruciferorum  de  Thorda  3)  feria  tercia  pruxima  ante  festum 
Warnabe  apostoli,  anno  domini  Mo.CC^.Lxxx.  uclavo. 

CXLIX. 

1288,  27.  October.  Kronstadt. 
Nos  Ladislaus  Dei  gracia  rex  llungarie  memorie  commendantes 
siguificamus  quibus  oxpedit  uniuersis,  quod  secuiidum  seutenciam 
judicii  nostri  magister  Regulus,  et  Paulus  deeanus,  plebanus  de  Apold*) 
canonici  Albenses,  feria  tertia  proxima  post  festum  beati  Luee  euan- 
geliste  coram  eodem  capitulo  prcsente  discreto  viro  Johanne  prepo- 
sito  Scebiniensi,  et  eomito  Petro  filio  Samsonis  hominibus  nostris 
coDtra  magistrum  Kopoz  comitem  de  Vgacha  5)  sacramentum  pre- 
stare  debuissent  super  eo,  quod  nee  per  dominum  Belam,  nee  per 
dominum  Stephanum,  nee  per  aliquem,  vel  per  aliquos  illustres  reges 


')  Gyerö-ViisiSrhely  im  koloschcr  t'omit. 
')  Sztitiia  im  koloscher  Cumit. 
')  Kereszles  im  thordaer  Comit. 
*)  Grosspold  im  reissmfirkter  Stuhl. 

*)  Tgocsa,  Kemeiiy,  der  indess  wie  Katuna  VI,  980 ;  Szeredai  Epj>.  Tr.  2ö.  Baltbrani 
Leg.  Eccl.  II,  488.    Fejer  V,  3.  lOS  mit  Uurecht  archidiaconiis    de    L'gocha  liest. 
Fontes.  Abth.  H.  Bd.  XV.  10 
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Hungarie   pro   decimis  dicti  districtus  Vgacha  concamhium   aliquod 
episcopatui  Transsyluaiio  ullo  iinquam  tempore  sit  collatum,  vel  dona- 
tum.  Postniodum  iidein  Jhonnes  prepositus  Scibiiiiensis,    et   come.s 
Petrus   per  litteras   suas  iiobis  rescripserunt,   quod  iidem  magister 
Regulus   et    Paulus   decanus   ad  loeum  sacramenti  ipsis  presentibus 
aceedentes,  iu  termino  prenotato  presente  comite  Nicoiao  filio  And  reo 
homine   dicti  magistri  Kopoz,  ipsum  juramentum  recipientes  dictum 
saeramentum  prestitissent  modo  superius    annotato.   Nos  igitur,  cui 
interest  unum   quemque,   et  maxime   ecclesias   Dei  in  regno  nosti-o 
existentes  in  suis  juribus  conservare,  et  singuiis  in  sua  iusticia   red- 
dere  justitiam,  ipsas  decimas  de  Ugacha,  quas  dictus  magister  Kopoz 
modo  pretacto,  suggesta  falsitate,  et  suppressa  reritate,  a  nobis  sibi 
dari  postularat,  reddidimus,  et  restituimus  dicto  episcopatui  Trans- 
sylvano  cum  omni  integritate,  secundum  quod  alie  decime  in  diocesi 
dicti  episcopatus  pro  eodem  episcopatu  exigi  cousueuerunt  ab  antiquo. 
perpetuum  silencium   dicto  magistro   Kopoz,   uel  alicui  alteri  super 
facto  dicte  decime  imponentes.  Et  ne  per  quempiam  processu  tempu- 
rum  valeat  in  irritum  revocari,  auctoritate  presentium  duximus  con- 
firmandum.  Datum  in  Braso,  in  vigilia  apostolorum  Symonis,  et  Jude. 
Anno  domini  millesimo  ducentesimo  octogesimo  octauo. 

CL. 

1289,  i.  September.  Kleinpold. 
Ladizlaus  dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Rame,  Seruie, 
Lodomerie,  Cumanie,  Bolgarieque  rex,  omnibus  Cbristi  fidelibus  pre- 
sentem  paginam  inspecturis  salutem  in  eo,  qui  salutem  operatus  est 
in  medio  terre.  Ad  uniuersorum  noticiam  volumus  pervenire.  Quod 
cum  venerabilis  pater  P.  dei  gracia  episcopus  Transsiluanus  ex  pre- 
cepto  et  mandato  venerabilis  patrum  Lodomerii  videlicetStrigoniensis, 
et  Johannis  Colocensis,  dei  gracia  ecclesiarum  archiepiscoporum, 
dicencium  auctoritatem  sedis  apostolice  se  habere  et  non  ex  proprio  I 
motu  et  Yoluntate,  sicut  ijdem  archiepiscopi  prenotati  coram  nobis 
sunt  confessi,  Arbuz,  Cumanum,  cognatum  nostrum,  et  duos  nepotes 
eiusdem,  ac  Moius  *)  vojwodara  nostrum  Transsiluanum,  dilectos  et 
fideles  nostros  captivasset,  et  propter  hoc  solum  possessiones  donati- 
cias  per  inclitos  reges  et  illustres,  Belam  videlicet  clare  memorie 


1)  Unrichtig:  Alopis,  bei  Fejer   V,  3,  454  aus  Szeredai  Series  episc.  29. 
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jivimi  nosdiim.  rt  Stepliiiniini  fclicis  rocordacionls  patrcm  nostrum, 
iiec  iioii  per  uns,  ccclcsic  bcati  Michaelis  cathedrali  «lafas,  factas  et 
collatas,  scilicet  villam  (^iliisu;ir  nun  suis  iM'ilineiiliis.  el  villaiii 
Alhensern  euin  tonildiio  siiü  vriiiic-rsu.  et  alijs  sibi  atlinentijs  perti- 
iicntilMis.  nee  nun  et  ;ili;is  (lüiiaciones  nostras  literis  seu  privilepijs 
Müstris  eunsolidalas.  eecle.sie  prelil)ate  alienassemus,  revocando,  tan- 
deni  eodein  venerabile  patre  nostrarn  jr,-;u-iani  et  dileeci.meni  obfinente. 
et  per  otnriia  inininncm  se.  nohis  in  execntioin«  jiredieli  et  injuncti 
sihi  mandati  exibente  et  reddente  possessiones  prelibatas,  et  omnes 
alias  donationes.  snper  qnilms  liu-re.  sen  prinilegia  nostra  sunt  con- 
cessa.  eideni  ecciesie  beati  Miehaelis  arehani,a'li  reddendas  duximus 
inrevücabiliter,  ex  gracia  nostra  pleniori,  et  regio  cun«  favore,  possi- 
dendas  et  habendas,  prout  hactenus  ecclesia  memorata  habuit  pos- 
sedit,  inconcnsse  ab  antiqno  et  alt  omnibus  Ulis,  quibns  villas,  seu  pos- 
sessiones snpradicias  eontulerainus,  revocanuis  per  presentes  et  lilteras 
nostras,  eisdeni  super  dictis  possessionibus  emanatas,  cassas  decer- 
ninuis  et  inanes  et  inribus  penitus  carituras.  In  cujus  rei  inemoriani, 
periietiianK|ue  lirmitatem,  presentes  concessimus  literas  duplicis 
sigilli  nostri  nuinimine  roboratas.  Datum  in  Apoldija  inferiori,  in  lesto 
sancti  Egidi  abbatis,  per  nuiiius  ven.  patris,  domini  Gregorij,  dei 
gracia  episco[ti  Chanadiensis,  aule  nostre  vicecancellarij ,  dilecti  et 
ßdelis  nostri  anno  domini  iM".C"Co.octügesimo  nono,  regni  autem  nostri 
anno  decimo  septimo. 

CLL 

1289,  18.  September. 
Ladizlaus  dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieqne  rex.  Omnibus  Christi  fide- 

ibus  presens  scriptum  inspecturis,  salutem  in  salutis  largitore.  Vt 
collaciones  principum  perpetua  firmitate  solidentur  seu  fulciantur 
litterarum  solent  testimonio  communiri  seu  jterhennari.  Inconcussum 
quippe  pern)anet,  quod  regio  patroeinio  communitum,  proinde  ad  uni- 
uersorum   tani    presencium   quam  futurorum  noticiam   harum  serie 

olumus  peruenire.  Quod  nos  eonsideratis  fidelitatibus  et  meritoriis 
seruitiis  Sicidorum  nostrorum  super  terra  Oronos  commorancium 
»eu  residencium,  quo  primo  domino  regi  Stephano  patri  nostro  karis- 
«mo  et  per  conscijuens  nobis  cum  sununo  ardore  lidclilatis  lauda- 
)i!iter  exhibuerunt.  ut  fideliter,  sie  devote,  que  quidem  per  singula 

10' 
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suo  modo  longum  esset  enarrare  et  fastidium  generaret,  sed  quedam 
de  fidelitatibus  et  meritoriis  seruicijs  eorundem  Siculonim  presentibus 
fecimus  inserenda.  Sane  nam  cum  Cumani  versi  in  perfidiam  ausu 
temerario  eleuato  vexillo  crimen  lese  maiestatis  non  formidantes  in 
Hovd  contra  nostram  personam  insurrexerant  et  convenerant  ijdem 
Siculi  dubios  euentus  fortune  non  verentes  nobis  cernentibus  contra 
ipsosCumanos  et  aciem  eorundem  se  viriliter  et  laudabiliter  opposue- 
runt,  et  in  eodem  prelio  nobis  multipliciter  meruerunt  complacere. 
Preterea  cum  perfida  gens  Tartarorum  regnum  nostrum  hostiliter  et 
crudeliter  adijsset,  et  maximam  partem  regni  nostri  vastibus  duris  et 
spolijs  peragrasset,  ac  infinitani  multitudinem  incolarum  regni  nostri 
in  sua  feroci  captiuitate  abduceret  et  ijdem  Tartari  spolijs  bonis  et 
rebus  regni  nostri  honerati,  ad  propria  remearent  predicti  Siculi 
contra  insultum  et  rabijem  eorundem  Tartarorum  pro  liberacione 
patrie  gentis  sub  Castro  Turuskon  se  viriliter  obiecerunt,  et  contra 
eosdem  Tartaros  laudabiliter  dimicarunt,  et  in  eodem  conflictu  vltra 
quam  mille  homines  de  miserabili  et  enormi  captivitate  eorundem  i 
Tartarorum  liberarunt.  Nos  itaque  qui  ex  olTicio  suscepti  regiminis 
metiri  debemus  et  pensare  merita  singulorum,  et  vnicuique  respon- 
dere  iuxta  exigenciam  suorum  meritorum,  recensentes  graciosa  et 
laudabilia  seruicia  eorundem  Siculorum  domino  regi  Stepbano  et 
nobis  exbibita,  terram  castri  nostri  de  Torda  Oronos  vocatam  iuxta 
fluuios  Oronos  et  Morus  existentem,  quam  primo  idem  dominus  rex 
Stepbanus,  iisdem  Siculis  contulerat  predictis  Syculis  et  suis  heredi- 
bus  beredumque  suorum  successoribus  in  recompensacionem  fidelium 
seruiciorum  ipsorum  Syculorum,  et  pro  octoginta  equis  quos  ab  eis- 
dem  Siculis  in  nostra  necessitate  recepimus ,  cum  omnibus  vtilitati- 
bus  et  pertinencijs  suis  dedimus  et  contulimus  et  eciam  tradidimus 
jure  perpetuo  irrevocabiliter  possidendam.  Yt  igitur  huius  nostre  col- 
lationis  series  robur  obtineat  perpetue  firmitatis,  presentes  conces- 
simus  litteras,  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  venerabilis  patris  Gregorii  Dei  gracia  episcopi  Chenadyensis 
aule  nostre  vicecancellarij  dilecti  et  fidelis  nostri,  anno  domini 
Mo.CCo.  octuagesimo  nono,  quarto  decimo  kalendas  Octobris  regni 
autem  nostri  anno  decimo  octauo. 
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CLII. 

1289,  4.  Novi'iiilicr.  Bereclia. 
L;iilisl;iiis,  Dci  p^ratia,  rcx  Hiin«:farie,  fidelihiis  suis  imiversis, 
iKiliilibiis  et  aliis.  quibus  presentes  ostrndentur,  salutem  et  gratiam. 
Asseeuramus  universitatem  vestram  per  presentes  super  eo,  quod  qui- 
cunqiie  vcstrum  ab  bis,  qiii  contra  iiostram  procediiiit  majestatem,  se 
rctraxorit,  et  nnbis  lidelitatorii  observavorit,  et  id  nobis  per  magistrum 
Stephanum  et  Pallium,  iilios  comitis  Michaelis,  filii  Vbul,  constiterit: 
omnos  excessus  vestros  iudulgcbimus  et  remittemus  et  vos  prose- 
queniur  omni  bono,  regio  cum  favore  invigilantes  ad  vestram  promo- 
tionem  et  bonorem.  Datum  in  IJerecha,  feria  sextapost  festum  omnium 
sanctorum.  Anno  domini  MCCLXXXIX. 

CLIII. 

1289,  i5.  November. 

Ladislaus Quod  Nicolaus  et  Andreas  comites  filii  Andree  de 

Gyou  ad  nostram  accedentes  presentiam  quaiidam  terram  Gomord 
vücatam  iuxta  fluvlum  Morus  existentem,  hospilibus  de  Korokou,  per 
dominum  regem  Stepbanum  karissimum  patrem  nostrum  collatam, 
(juam  quidem  progenitorum  suorum  hereditariam  esse  et  fuisse  asse- 
runt,  et  olim  ab  eisdem  alienatam  a  nobis  humiliter  supplicando  sibi 
reddi  et  restitui  postularunt.  Verum  quia  nos  ipsam  terram  ex  ueridica 
relacione  quorum  comperimus  progenitorum  eorundem  Nicolai  et 
Andree  comitum  esse  et  fuisse  hereditariam  ab  antiquo,  et  ab  eisdem 
esse  alienatam  et  quia  ins  requirit,  equitas  suadet,  et  calculusdeposcit 
racionis,  ut  quispiam  suo  iure  poeiatur,  et  nos  unumquemque  iuxta  offi- 
cium nostri  regiminis  in  suis  iuribus  conseruare  volumus  et  intendimus, 
predictam  terram  Gomord  uocatam  eisdem  Nicoiao  et  Andree  comitibus, 
et  suis  heredibus  heredumque  suorum  successoribus  cum  omnibus 
utilitatibus  suis  et  pertinenciis  sub  antiquis  metis  et  terminis,  tam- 
quam  ius  ipsorum  hereditarium,  non  obstantibus  litteris  seu  priuilegiis 
ipsius  domini  regis  Stephani,  aut  domini  regisBele  aui  nostri  karissimi, 
per  predictos  hospites  habitis  et  optentis,  reddidimus  et  restituimus 
perpetuo  possidendam  et  habendem,  ita  ut  eedem  littere  seu  priuilegia 
si  per  dictos  hospites  in  lucem  deducta  fuerint,  iuribus  careant  et 
uigore,  ac  nullius  sint  penitus  firmitatis.  Ut  igitur  hec  prescns  resti- 
tucio,  super  predicta  terra  per  nos  eisdem  Nicoiao  et  Andree  ac  suis 
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heredibus  concessa  robur  optineat  perpetue  firmitatis,  presentes  con- 
cessimus  litteras  dvplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  venerabilis  patris  Gregorii  dei  gracia  episcopi  Chanadiensis, 
aule  nostre  vicecancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  domini. 
Mo.CC".  octuagesimo  nono.  Qiiarto  decirno  kalendas  Nouembris, 
regni  autem  nostri  anno  decirno  octauo. 

CLIV. 

1289. 
Ladislaus  Dei  gratia  Hungarie,  Croatie,  Rame,  Servie,  Gallicie, 
Lodomerie,  Cumanie,  ßulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  fidelibus  pre- 
sentes literas  inspecturis,  saiutem  in  omnium  salvatore.  Etsi  cunctis 
de  nostra  sperantibus  gratia  adesse  veliraus  et  teneamur  ex  debito 
honestatis,  illis  tarnen  specialibus  debemus  respondere,  quorum  nos 
ad  hee  inducunt  merita  gratiose,  et  monent  fidelitates  exhimie,  et  in- 
signes.  Proinde  ad  universorum  notitiam  tam  presentium  quam  poste- 
rorum,  harum  serie  volumus  pervenire.  Quod  cum  magister  Nicolaus 
filius  comitis  Petri,  filii  Sampsonis  de  Gerold  in  diversis  expeditio- 
nibus  regni  nostri  fideles  semper  nobis  in  regno  nostro  impenderit 
famulatus,  variis  se  fortune  casibus  submittere  non  formidans,  et  spe- 
cialiter  tunc  cum  nos  ad  partes  Scepes  contra  populos  de  eodem 
ad  leniendum  sevitiam  cordis  ipsorum  seu  contumaciam,  quam  a  via 
fidelitatis  delirando,  in  nostram  gerebant  majestatem  regiam,  pro- 
cessimus,  qui  tunc  castrum  nostrum  de  eodem  Scepes  valida  obsidione 
capere,  et  expugnare  nitebamur,  idem  magister  Nicolaus  ante  omnes 
se  objiciens,  ad  visum  et  intuitum  oculorum  nostrorum  laudabiliterante 
foras  ejusdem  castri  viriliter  dimicavit.  Demum  cum  nos  cum  eisdem 
populis  de  Sepes  conflictum  habuissemus,  et  domino  permittente  victo- 
riam  laudabiliter  consecuti  fuissemus,  predictus  magister  Nicolaus  in 
conspectu  nostre  majestatis  cum  effusione  sui  sangvinis  exhibuit  fide- 
litcr  et  devote.  Et  licet  pro  talibus  et  tantis  servitiorum  suorum 
generibus  laudabilibus  et  condignis  amplioribus ,  potioribusve  dona- 
cionum  titulis  dignissimus  habeatur,  et  merito  pre  ceteris  debeat 
anteponi  et  extolli,  in  recompensationem  servitiorum  eiusdem,  volentes 
grata  vicissitudine  occurrere  regio  cum  favore,  quasdam  terras 
Kereztur  9  Gurgud  -)  et  Heurke »)  vocatas,  habitatoribus  carentes,  in 


*)  Heute   Gerend   Keresztur   im   thordaer  Comit.   —     ^)  Heute   Gerend  im  thordaer 
Comit.  —  3)  Jetzt  Örke,  ebenda. 


C(imit;itu  tlc  Tonla  existentes,  qiias  univorsi  nohilcs  partis  Transil- 
vane  tiinc  in  ipsa  expeditiotie  nostra  nohiscum  existentes,  pur  nos 
in(rrr()f;a(i,  iiiiatiiiiiitiM-  liurniniini  siiio  liercde  decedentium  fuisse  asse- 
ri'iiles  dicci-mil,  noslreqiio  collatioiii  scciindiim  rcfriii  tiosiri  (Minsve- 
liidinem  per  omnia  portinere,  easdem  tciras  Kcrozliir,  (iurj,'iid,  et 
llourke  nuncupalas  cum  oiniiihiis  utililalilms  et  |iertinentiis  earun- 
ilcm  iinivcrsis,  siil»  ccrlis  mi-li.s  et  aiitiqiiis  magisiro  Nicoiao  sepe- 
dicto,  ac  suis  herodii)us,  liorcduiiujiie  siioruin  successorihus  contuli- 
imis,  dedimus,  donavimus,  atque  tradidinius,  de  plenitudine  nostre 
gratie,  de  consilio  prelatoruin  et  baronum  nostrorunn  jure  perpetuo, 
et  irrevocabiliter  possidendas,  tenendas  et  habcndas.  Introducentes 
autem  eniulom  iiicorpdraleiiipossossiuneindictariim  tcrrarumKereztur, 
Giirgud,  et  Hiierke  appellatarum  perDeers  nobilem  deTuur«)  fidelem 
nostnim.  sub  testimonio  capitidi  eeclesie  Transylvane,  presentibus 
cüintnetaneis.  et  vicinis  nuilo  penitiis  contradictore  existente,  prout 
in  literis  ejusdem  capituli  nobis  constitit  evidenter,  Ut  igidir  hae 
nostre  donaciones  eidem  magistro  Nicoiao,  ac  suis  posteris  per  nos 
»acte  robur  optinoant  perpetuo  firmitatis ,  nee  tractu  teniporis  per 
quenii»iam  successoruni  nostrorum  possint,  vel  debeant  retractari,  atque 
irritari,  presentes  concessimus  literas  nostras  duplicis  sigilii  nostri 
inunimine  roboratas.  Datum  per  manus  venerabiiis  in  Christo  patris 
Gregorii  Dei  gratia  cpiscoiu  Cbanadiensis.  aule  nostre  vice  cancel- 
larii  dilecti  et  lidelis  nostri,  a.  D.  MCCLXXXIX.  regni  autem  nostri 
anno  XVIII». 

CLV. 

1289. 
Ladislaus  Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Comanie,  ßulgarieque  rex,  omnibus  Christi  fide- 
libus  presentes  literas  inspocturis,   salutem  in  domino  sempiternam. 

Ad  universorum  notitiam ie  presentium  volumus  pervenire. 

Quod   nos    quandam castri  nostri  Albensis  Transsiluanie 

Gyumurd^)  vocatam,  quam  scilicet  rex  pater  noster  ebarissimus 
felicis  recordacionis  mediante  privilegio  suo  fidelibus  hospitibus  suis 
de  Karako  contulerat  cum  omnibus  utilitatibus  et  pertinentijs  ejusdem, 
sub  eisdem  metis  et   terminis,  prout  in  privilegio  dicti  patris  nostri 


*)  Tur  im  thordaer  Comit. 

-)  Gyumasd.  Kemeny  bei  Fejer  171,  4,  216. 
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charissimi  vidimus  contineri,  reliquimus,  donavimus  et  concessimus  eis- 
dem  fidelibus  hospitibus  nostris  de  Karako  pacifiee  et  irrevoeabiliter 
possidendam  et  habendam  volentes  quod  ijdem  hospites  nostri  de 
Karako  eadem  gaiuleant  et  permaneant  libertate,  quam  iisdem  seilicet 
rex  pater  noster  charissimus  mediante  suo  priuilegio  dignoscitur  eon- 

cessisse,  ut nostre  donationis  seu  eollationis  series  robiir  obti- 

neat  perpetue  firmitatis  nee  processu  temporum  per  quempiam  possit 
vel  debeat  revocari  presentes  concessimus  literas  duplicis  sigilli  nostri 
munimine  roboratas.  Datum  per  manus  venerandi  patris  Gregorii  dei 
gratia  episeopi  Csanadiensis  aule  nostre  cancellarij  dilecti  et  fidelis 

nostri,  anno  domini  miilesimo  dueentesimo  oetuagesimo  nono,  Pr 

decimo  octavo. 

CLVI. 

1289. 
Ladizlaus  Dei  gracia  Hungarie  etc.  rex.  Omnibus  Christi  fidelibus 
tam  presentibus  quam  futuris,  presens  scriptum  inspecturis,  salutem  in 
eo,  qui  regibus  dat  glo'riam  et  salutem.  Ad  vniuersorum  noticiam  harum 
Serie  volumus  pervenire.  Quod  cum  nos  ad  ecclesiam  beati  Mychaelis 
kathedralis  de  Alba  Transsil.  causa  devocionis  accessissemus,  cano- 
nici ejusdem  ecclesie  nobis  humiliter  supplicarunt,  quod  super  duabus 
partibus  tributi  portionis  regalis,  tertia  vero  vayuode  Transsil.  pro 
tempore  constituto,  remanente,  in  Vyncli  inferiori  in  salibus  aquaticis, 
descendentibus  per  Morisium  in  nauigio  per  dominum  Andream  regem 
auum  nostrum  eidem  ecclesie  collatis,  pro  ut  nobis  patuit,  per  vni- 
uersos  viros  religiosos,  nobiles  Vngaros,  Saxones  et  Syculos  partis 
Trannssil.  priuilegium  eorum  renouando,  ad  testificacionem  nobilium 
predictorum,  tanquam  confirmatorium  eisdem  dare  et  conferre, 
de  benignitate  regia  dignaremur.  Quodquidem  eorundem  priuilegium, 

a  rege  Andrea  cla •  nostro  datum,  et  concessum ,  videlicet 

de  qualibet  carina  seu  naue  magna  dimidiam  marcam,  de  mediocri 
uero,  uel  parva,  unum  fertonem  tempore  Geanini  filii  Alardi  in  concre- 
macione  ecclesie  beati  Michaelis  combustum  exstitisset.  Nos  igitur 
iustis  ac  legitimis  peticionibus  eorundem  fratrum  canonicorum,  de 
pietate  regia  favorabiliter  inclinati,  peticionem  eorundem  duximus 
a  dmittendam,  et  factum  seu  institutum  ipsius  karissimi  avi  nostri, 
auctoritate  presencium  confirmandum,  precipientes  wayuodis  omnibus 
Transsil.  pro  tempore  constitutis  ut  in  percepcione  duarum  parcium 
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(licti  tnhnti.  sul.  obtoslaciono  iliuini  jmlini  ;it(|iip  iml|rrn:,(iono  Hei 
omnipotc.itis  imdeat  seii  pres.iminat.  Ipsos  fratrcs  canonic-os  cnUores 
diiiini  noininis  iillo  vniq.iani  ternpore  perttirhare,  atq.ie  in  iriitutn 
revocaro.  Kt  cun.  iidom  caMonici  ex  ntra.i.if  pari.'  M<.ri.sii  p(,s.ses- 
slonos  hahcaiit.  sou  proventiis.  in  ponto  Vynch  inforiori  nullu.n  tri- 
butiim,  de  rebus  eorundem.  seii  illoium,  qni  in  ciiriis  eorundem  cano- 
nioonim  rosidont.  dare,  et  porsolvere  tenear.liir.  In  cujus  rei  memo- 
riam  lirmitalenuiuc  perpetuam  presentes  concossimiis  litteras,  duplicis 
sigilli  noslri  muniinine  roboratas.  Datum  per  manus  ven.  patris  Gre- 
{?orii  Dei  rrralia  episcopi  Chanadiensis  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno 
Mo.  CCo.  oetuan:esimo  nnno.  Ren^ni  autem  nosh-i  anno  deeimo  octavo. 

(^LVII. 

1289. 
Ladislaus  Dei  graeia,  Hungarie,  Dalmacie,  Croaeie,  Rame,Sernie, 
Gallicie,  Lodomerie,   Comanie,  Bulgarieque  rex ').  Omnibus  Christi' 
fidelibus  tarn  presentibus,  quam  futuris,  presens  scriptum  inspecturis, 
salutem  in  salutis    largitoro.    Ad  vniuersorum  noticiam  harum  seriJ 
volumus   peruenire,   quod   canonici   ecciesie  beati  Michaelis  kathe- 
dralis,  de  Alba  Transsiluanie  ad  nostram  accedentes  presenciam.exhi- 
buerunt  nobis,   patentes  litteras,  donuni  Stephani  regis,  patris  nostri 
karissimi,  felicis  recordacionis.  petentes  easdem  confirmare,in  quibus 
ad  Plenum  vidimus  contineri,  ut  eisdem  canonicis  hanc  graciam  duxe- 
rit  specialem  faeiendam,  vt  super  vniuersos  populos  eorundem  nullus 
woyauoda  Transsiluanus  descensum  facere  posset,  aut  populos  ipsorum 
in  qualibet  causa,  tarn  per  se  quam  suos  ofTiciales  iudicare,  sed  Omni- 
bus —  populis  eorum  querelantibus,  judex  ipsorum,  aut  ijdem  cano- 
nici, facere  justiciam  tenerentur.  Nos  itaque  litteras  predictas  ipsius 
patris  nostri  karissimi  ratas  habentes  et  acceptas,  ac  graliam  specia- 
lem,  per  eundem,  ipsis    canonicis   faciamus  volentes  immutabiliter 
observare,  eandemque  ecclesiam  amplecti  specialiore  amore  et  dile- 
ctione,  nee  non  petitionem  eorundem  admittere  —  cum  fa  —  conces- 
simus,  atque  presentibus  irretraetabiliter  per  quempiam  successorum 
nostrorum  obseruando,  confirmamus.  Iniungentes  firmiter  et  districte, 
quod  nullus  woiavoda   Transiluanus    pro  tempore   constitutus,   aut 


»J  Die  Anfangsbuchstabeu  am  Namen   des  Königs  und  der  einzelnen  Länder  fehlen  im 
Original.  Es  ist  —  für  späteres  Malen  derselben  —  Raum  gelassen. 


154 

officiales  ciusdem,  contra  formam  gracie,  tam  (per)  eundem  patrem 
nostrum  karissimum,  quam  per  nos  facte,  populos  dictorum  canonico- 
rum  seu  eapituli  audeat  uel  presumat  iudicare,  aggrauare,  infestare 
atque  perturbare.  In  euius  rei  memoriam,  firmitatemque  perpetuam, 
presentes  coneessimus  litteras,  duplicis  sigilli  nostri  iniinimine  robo- 
ratas.  Datum  per  manus  vener.  patris  Gregorij,  dei  graeia  episcopi 
Cbanadiensis,  aule  nostre  vieecancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri. 
Anno  domini  M**.CC".  octuagesimo  nono,  regni  autem  nostri  anno 
decimo  octauo. 

CLVIII. 

1289. 

(Mete  opidi  Igen) Incipit  super  collem  acutum, 

et  tenet  metam  cum  populis  de  villa  Särd ,  deinde  transiens  per  flu- 
vium  Sard,  vadit  ad  magnam  viam  et  ibi  tenet  metam  ex  una  parte 
cum  villa  sancti  Martini,  ab  alia  vero  parte  cum  populis  de  villa  Bu- 
tsad  1)»  ex  inde  transiens  fluvium  Butsad,  vadit  ad  montem,  qui  dici- 
tur  Akaszto,  ubi  tenet  metam  cum  dictis  populis  de  Butsad,  abinde 

vadit  super  vineam  Crasu,exinde  progrediens  tendit  ad  caput 

fluminis,  quod  dicitur  Chylna^)  ubi  habet  metam  cum  populis  de 
Butsad  sepius  memoratis,  deinde  procedens  tenens  metam  cumCsanad 
comite  filio  Bossa  super  lapidem,  qui  dicitur  Bela  et  abbinc  incipiens 
secus  fluvium  Tyri  vadit  usque  ad  villam  Vajasd,  et  ibi  babet  metam 
cum  eadem  villa.  Ex  hinc  vadit  ad  montem,  qui  respicit  ad  Morusium, 
et  ibi  habet  metam  cum  Petro  Bilocho,  deinde  procedens  vadit  ad 
villam  sancti  Martini,  et  tenet  metam  cum  populis  ejusdem  ville.  Ab 
hiiic  tendens  superius  versus  silvam  super  Bertz,  qui  dicitur  Zuhodol, 
vadit  super  geminum  montem,  et  ibi  habet  metam  cum  supranotatis 
populis  de  Butsad.  Ex  hinc  procedens  versus  quemdam  collem,  qui 
dicitur  Pasztorreu,  vadit  superius,  in  cujus  cacumine  habet  metam, 
deinde  egrediens  super  Bertz,  vadit  ad  silvam  eorundem  inter  abie- 
tes ,  tendens  ad  terram  predicti  Csanad  comitis,  ubi  prius  cum  eodem 
metam  tenebat,  et  ibi  terminatur 


ij  Bonos  Bocsard. 
2)  Czelna. 
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CLIX. 

C;ij)ituliim  (>ci'k'sii'  In'ati  iMicIi.'U'lis  ;ircli;irif,'eli  Trunsilvanc, 
iiinnibiis  Christi  lidelihiis  tntii  |iro.s(>iilil)ii.s,  (|ii:iiii  futiiris  prcscns 
.scri|ituin  iiispccturis  salutcin  in  uiiiiiiiim  salvatorc.  Universorum 
nolitic  lianim  seric  (Icflarainiis,  (|iio(l  coincs  Ijadislaiis  (Ilius  Daras 
priiiL'ipaliter  pro  sc  et  Michaeie,  Ladislao,  E  .  .  .  ,  ac  Upoiir  liliis  suis 
eoram  nobis  comparendo,  quasdam  terras  suas  Mu/iy*)  cl  Santsletek-) 
vucatas,  sitas  in  capitc  rivuli  Kozd,  cum  omnibus  utilitatibus  suis,  et 
portinentiis,  ab  Oriente  terris  ville  Syberg  ^)  vocate,  ab  austro  Leu- 
baigtcluky*),  ab  occidente  terris  ville  IJarabuch  ^),  a  septemtrione 
terre  Popteluky«)  nuneupate  adjacentes,  et  commetantes  dedit  et 
vendidit,  coniiti  I'etro  filio  Ilenneng  de  Dala '),  et  per  eum  suis  sue- 
cessoribus  possidendas,  et  habendas  jure  perpetuo  pro  viginti  marcis, 
ut  idem  comes  Ladislaus  dixit,  per  eundem  plene  babitis  et  perceptis 
a  Petro  comite  prenotato.  Item  idem  comes  Ladislaus  assumpsit  sc 
expediturum  propriis  laboribus  et  expensis  prelactum  comitem 
Petrum  ab  omni,  que  contra  ipsum  ratione  dictarum  terraruni  oriri 
contingeret,  actione.  In  cujus  rei  testimonium,  perpetuamque  firmi- 
tatem,  ad  petitionem  et  instantiam  predictorum,  presentes  conces- 
simus  literas  munimine  nostri  sigilli  roboratas.  Datum  magistro 
Michaele  preposito,  Gregorio  cantore,  Paulo  custode,  Andrea  decano 
ecclesie  nostre  existentibus.  Anno  domini  millesimo  CC  octua- 
gesimo  nono. 

CLX. 

1290,  6.  März.  Zegled. 
Nos  Ladislaus,  Dei  gratia  rex  Hungarie,  memorie  commendantes, 
significamus  universis:  Quud  consideratis  lidelitatibus  et  servitiorum 
meritis  magistri    Stephani    et  Pauli,   filiorum  Michaelis,   quasdam 


•)  Moha,  deutsch  Mukendorf  im  oberalbenscr  Coinit. 

*)  Schorpendorf,   ebendaselbst. 

')  Seiburg,  im  repser  Stuhl. 

*)  Leblang,  ebenda. 

')  Bekokten,  im  schenker  Stuhl. 

^)  Unbekannt,  wahrscheiniicli  untergegangen. 

')  Denndorf,  im  schässburger  Stuhl. 
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possessiones  seu  terras  Joannis  filii  Gebhardi,  videlicet  Doboka  et 
Kicohl,  Kuved  et  Igey  vocatas,  hominum  sine  berede  decedentium,  et 
ad  manus  nostras  regias,  de  recfiii  consvetudine  approbata,  devolutas, 
dedimus  et  contulimus  eisdem  magistro  Stepbano  et  Paullo  fidelibus 
nostrls  perpetuo  possidendas.  Datum  prope  Chegled  feria  secunda 
post  dominicam  oculi  mei.  Anno  domini  MCCXC. 

CLXI. 

1290,  27.  Mai. 

Ladislaus  Dei  gratia  Ungarie  —  rex.  Omnibus  Christi  fidelibus 
presens  scriptum  inspecturis  salutem  in  omnium  salvatore.  Ut  ea, 
que  in  tempore  geruntur,  ne  cum  tempore  defluant  et  labantur,  litte- 
rarum  solent  testimonio  eommuniri,  seu  perbempnari,  inconcussum 
quippe  permanet,  quod  regio  fuit  patrocinio  communitum;  proinde  ad 
universorum  notitiam  barum  serie  volumus  pervenire:  quod  acce- 
dentes  ad  nostram  preseneiam  cives  de  Byzturche  exhibuerunt  nobis 
patentes  litteras  nostras  super  relaxatione  duarum  partium  tributi  de 
Byztwrcbe,  et  peliverunt  a  nobis  humiliter  suplicando,  ut  ipsas  ratas 
habere,  et  nostro  innovare  et  confirmare  priuilegio ,  de  benignitate 
regia  dignaremur,  quarum  quidem  patentium  litterarum  tenor  talis 
est:  (siehe  Urkunde  CXLII), 

Nos  itaque  justis  et  legitimis  petitionibus  predietorum  eivium 
nostrorum  inclinati,  regio  cum  favore  ipsas  patentes  litteras  nostras 
non  abrasas,  non  canceliatas,  et  in  aliqua  sui  parte  vitiatas,  sed  omni- 
jnodam  continentes  invitiate,  de  verbo  ad  verbum  presentibus  inseri 
faeientes,  auctoritate  presentium  duximus  innovandas  et  etiam  confir- 
mandas.  Ut  autem  hujusmodi  gratia  predietis  civibus  per  nos  edita  et 
concessa  robur  obtineat  perpetue  firmitatis,  nee  processu  temporum 
per  quempiam  possit,  seu  valeat  in  irritum  revocari  aut  retractari,  sed 
in  perpetuum  usque  in  filios  filiorum  perseveret  presentes  conces- 
simus  litteras,  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  venerabilis  patris  Gregorii  Dei  episcopi  Chanadiensis,  aule 
nostre  vice  cancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  MCCXC.  sexto 
kal.  Junii,  regni  autem  nostri  anno  decimo  nono. 
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('LXII. 

i'lO\.  30.  Jiinncr.  I' l.l  •■  psd  ..  rf  (Fülp.is). 
Amlroiis  l)ci  \rv;\\\;\  icv  lliiiii^nnC.  lidclilnis  suis  ciiiiitulo  Alliciisis 
et'i'losic  Tniiisylvaiie  siilultMii  t't  gciitiain.  Cunies  Djioiiixlm  liliiis  pala- 
tiiii  (|iiHiKlain  possossionem  Laptis  *)  vocalam,  a  iioliis  pctivit  sibi  dari, 
verum  quia  de  prcfata  possessione  veritas  nobis  non  constat,  utrum 
;iil  iiostram  p(M'tinct  i'oll;itioiM>iii.  ;ml  nini.  (idclilali  vcstre  inandamus, 
|tr('cipi('iidii,  ((iiatoims  inillatis  lioiniiit'iM  veslnim  pro  testiiiionio  lide 
di{;miiu,  eorain  quo  Domianus  Riagnus  honio  uoster,  convocatis  come- 
taneis  et  vic'mis,  reaiubulet  ipsam  possessionem,  et  si  in  medietate 
ad  nostrain  inveniret  pertinore  donationein  seu  collationem,  et  si  non 
fuerit  cüutradictuni,  statuat  coniiti  Dyonisio  ineniorato,  eontradietores 
autein,  si  qui  fuerint  ad  nostrain  citet  presentiam  et  terininum  eompe- 
tentein.  Et  post  boe  dieni  citadonis,  et  terininum  assignatum  aut 
nonuna  eitatorum,  qualitatem  et  quantitateni  dicte  possessionis  cum 
Serie  totius  nobis  fideliter  rescribatis.  Datum  in  Pbilpus")  feria 
secunda  proxima  ante  puriOcationem  virginis  gloriose. 

cLxni. 

1291,   10.  Februar. 

Andreas  Del  gratia  Ungarie  —  —  —  —  rex.  —  Omnibus 
Cbristi  fidelibus  presentes  litteras  inspeeturis,  salutem  in  omnium 
salvatoro.  Provida  bominum  diseretio  adinvenit,  ut  ea,  que  aguntur, 
tractantur,  conferuntur,  aut  donantur,  litterarum  testimonio  robo- 
rentur.  Proinde  ad  universorum  tarn  presentium  quam  futurorum 
notitiam  barum  serie  volumus  pervenire :  quod  cives  nostri  do  Bijz- 
turchc  ad  nostram  accedentes  presentiam  exbibuerint  nobis  Privile- 
gium  domini    Ladislai,   illuslris  regis   Ungarie fratris 

nostri    clementissimi  felieis  recordaeionis,   confectum  super  relaxa- 
cione   duarum   partium  tributi  de  Byzturcbe,  petontes  cum  instantia, 

ut ipsorum  approbare,  ratillcare  nostroque  dignaremur  privi- 

legio,  de  benignitate  regia  confirmare,  cujus  tenor  talis  est:  Ladis- 
laus  etc.  (Siebe  Urk.  CLXI.) 


1)  Terra  Lapus,  in  der  innerszolnoker  Gespanschafl. 
*)  V'ieUeicht  Fülpös,  in  der  Ihorenburger  Gespanschaft. 
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Nos  igitiw  jiistis  et  rationabilibus  petitionibus  eoruiidem  civium 
nosti'oruin  favürabiliter  annueutes  ipsoi'iim  Privilegium,  non  abolitimi, 
noii  cancellatum,  non  in  aliqua  sui  parte  vitiatum,  sed  verum  et  omni 
suspicionis  scrupulo  purum,  et  in  nuUo  suspectum,  de  verbo  ad  ver- 
bum  insertum  presentibus,  auctoritate  presentium  duximus  eonfir- 
mandum.  In  cujus  rei  memoriam  firmitatemque  perpetuam  presentes 
eisdem  concessimus  litteras  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas. 
Datum  per  manus  discreti  viri  magistriTheodorisAlbensis  ecclesiepre- 
positi,  aule  nostre  cancellarii  dileeti  et  fidelis  nostri.  Anno  MCCXCI 
quarto  idus  Febr.  regni  autem  nostri  anno  primo. 

CLXIV. 

129i,  22.  Februar. 

Andreas,  dei  graeia  Vngarie,  Dalmacie,  Croaeie,  Rame,  Seruie 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  i)  rex  omnibus  Christi 
fidelibus  presentes  litteras  inspeeturis  saluteni  in  omnium  saluatore. 
Ad  vniuersorum  noticiam,  tam  preseneium,  quam  futurorum,  harum 
Serie  volumus  peruenire.  Quod  capitulum  ecelesie  Transiluane  fideles 
nostri,  ad  nostram  accedentes  presenciam  exhibuerunt  nobis  priui- 
legium  Ladislai  regis ,  fratris  nostri  patruelis,  super  exemcione  popu- 
lorumsuorum,  a  deseensu  et  iudicio  woyauode  ac  oßieialium  suo- 
rum,  nee  non  aliorum  quorumlibet  judicum,  petentes  cum  instantia, 
ut  ipsum  priuilegium  ratum  habere  et  nostro  dignaremur  privilegio 
confirmare.  Cujus  quidem  priuilegii  tenor  talis  est:  Ladislaus  etc. 
(Siehe  Urkunde  CLVII.) 

Nos  itaque  peticionibus  dicti  capituli  iustis,  legitimis  et  honestis 
regia  benignitate  fauorabiliter  inclinati,  dictum  priuilegium  domini 
Ladislai  regis,  non  cancellatum,  non  viciatum,  nee  in  aliqua  sui  parte 
diminitum  de  uerbo  ad  uerbum,  presentibus  inseri  fecimus,  et  aucto- 
ritate preseneium  communiri,  populos  ipsius  ecelesie  in  nostram 
recipiendo  protectionem  specialem.  In  cuius  rei  memoriam,  perpe- 
tuamque  firmitatem  presentes  concessimus  litteras,  dupplicis  sigilli 
nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  viri  discreti  magistri 
Theodori,  prepositi  Albensis,  aule  nostre  vicecancellarij ,  dileeti  et 
fidelis    nostri.     Anno    domini   M^.CC*'.    nonagesimo    primo,    octavo 


1)  Die  Anfaogsbuchstaben  der  Liiiidernameii  und  des  folgeuden    „Umnibus"  fehlen  in 
der  Urschrift. 


Liilciiilas  Marcii.  i(';,'iii  iiiitt-in  iidsU-i  iiiiiiu  priiiio.  \  (Mioiahililms  jcitii- 
l.iKs  Lüduiiicrid.  (k'i  ^'r:u'ia  Slri^'otiii'iisi.  cl  .lohaniie  Cülocciisi.  anlii- 
cpisropis,  l'otro  Traiisiliiaiio,  Aiulrca  .\i,'ri<'iisi.  (Mfir,,,;,,  Cliaiiadiciisi, 
Andrea  .laiirioiisi.  Hciu'dicto  Wiiiadinisi.  .iDliatine  Zaf,'ralii('iisi.  Heiie- 
dictu  VVe.siiriiniensi.  Ladislao  Wacliiiwisi.  I'ouka  Syrniicnsi,  Tlioma 
Hozneiisi,  Pasra  Nitiiciisi.  (>|iisi'opi.s  ccclesias  Dei  fcliciter  puher- 
nantibus.  Nicoiao  pahiliiio,  coinitc  Siini^jiensi,  lloiirico  liano  tociiis 
Sclauoiiic,  .lohaniie  ina,i,'istro  taiiariiicorum  iiostroniiii,  comito  Siiprii- 
iiierisi.  Tlioma  jndii-c  cmic  iiostic;  Hojandu,  woyawoda  Tratisiluano, 
comito  de  Zoiinuk  Ladi/Ia«  Mia,',Ms(ro  d;i|iilVronMi»  riostninim  et  aliis 
compliii-ibiis  coiiiitaliis  regiii  nostri  teiiüiitiLus  et  hoiiores. 


CLXV. 

1'21M,  t>2.  Fel)ri.;.r. 

Andreas  dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croiivatie,  Rame,  Seruie. 
fiallicie,  Lodomerie,  Comanie,  Hnigarieque  rex.  Omnibus  Christi 
lidelibus,  presentes  lilteras  inspecturis,  salutem  in  omniiim  salnatore. 
Ad  uniuersorum  notitian),  harum  seric  voiumiis  periienire:  quod  cum 

anno  domini  millesimo e,  et  consensu  venerabilium  patrum, 

archiepiscoporum,  episcoporum.  baronum,  procerum  et  omnium 
nobilium  regiii  noslri,  apud  Albani,  in  loco  nostro  cathedrali,  annu- 
ente  domino,  fuissemus  coronati,  et  in  regni  gubernaculum  succes- 
sissemus  iure  et  ordine  geniture,  habita  congregatione  generali,  in 

veteri nobilium  regni  nostri,  a  sanetis  progenitoribus  nostris 

data  et  concessa,  que  in  articulis  exprimuntur  infra  scriptis,  inuiola- 
biliter  lirma  fide  promisimus  obseruare. 

Art.  1.  Prinuim  videlicet;  quod  omnia  iura  ecciesiarum,  in 
possessionibus,  foris,  tributis,  et  aliis,  que  ecclesiis,  a  sanetis,  vel 
aliis  regibus,  progenitoribus  nostris,  sive  aliis  incolis  regni  nostri 
data  sunt  et  concessa,  conseruamus.  Et  orania  integraliter  restituemus 
ab  ecclesiis  occupata. 

Art.  2.  Item  nulluni  comitatuni  regni  nostri  ecclesiis,  vel  earuni 
prelatis,  baronibus,  vel  nobilibus  alicui,  vel  aliquibus,  in  perpetuum 
conferemus.  Imitantes  in  hoc  sanctorum  progenitorum,  regum  illu- 
striuni  Hungarie,  vestigia,  pro  modulo,  et  pro  posse. 

Art.  3.  Promittimus  etiam,  quod  dignitates,  seu  comitatus  regni 
nostri,  seu  castra,  aduenis,  vel  hospitibus,  aut  paganis,  vel  ignobilibus. 
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et  bis,  qiii  in  regiio  nostro  nocumenta  frequenter  intulerunt,  nulla- 
tenus  conferemus,  nee  consiliis  nostris  interesse  permittemus. 

Art.  4.  Xecbarones,  suas  dignitates  in  certa  quantitate  pecunie 
locare  permittemus.  Nee  vices  suas,  siue  iudicatus,  in  paroehia  con- 
ferri  ignobilibus  patiemur. 

Art.  5.  Item :  nuUus  sine  testimonio  capitulorum  vel  conuen- 
tuum,  ad  presentiam  curialium  comitum  i)  vel  vice  comitum,  citari 
possit,  Xec  comes  iudicium  reeipere,  aut  iudicare  presumat  absque 
quatuor  nobilibus  nominatis. 

Art.  6.  Item  donationes,  que  per  dominos  Belam  et  Stephanum, 
inelitos  reges  Hangarie,  felicium  reeordationum,  —  —  nullatenus 
reuoeamus;  cum  iidem,  mediante  iustitia,  felici  suceessu  et  pro- 
spero,  regnum  Hungarie  gubernauerint ,  et  salubri  semper  consilio 
fuerint  vsi. 

Art.  7.  Nee  boc  pretermittimus,  quod,  quia  dominus  rex  Ladis- 
laus,  frater  noster,  in  etate  tenera  fuerat  constitutus,  et  regnum  Hun- 
garie Tartari  frequenter  inuaserunt,  et  quorumdam  nobilium  regni 
nostri  patres  et  fratres  in  defensione  regni  sunt  interempti,  donationes 
pro  eorum  seruitiis  meritoriis,  per  eumdem  regem  Ladislaum  iuste  et 
legitime  factas,  iuxta  consilium  arehiepiscoporum  episeoporum  et 
consiliariorum  nostrorum,  per  regnum  deputatorum,  conservari 
faciemus. 

Art.  8.  CoUationes  vero  indebitas  et  iniustas  tempore  ipsius 
Ladislai  regis  factas  revocabimus  consilio  eorundem.  Hoc  tarnen 
expresso:  quod  collationes,  ab  ipso  rege  Ladislao  factas,  vsque  fe- 
stum  sancti  regis  Stepbani,  nunc  venturum,  apud  eosdeni,  quibus 
sunt  coUate,  faciemus  conseruari.  Exceptis  iuribus  regalibus,  videlicet 
castris,  prediis,  ciuitatibus,  hospitibus  et  vdnornicis,  que  nobis  omnes 
et  singuli,  si  qui  babent,  vel  tenuerunt,  reddere  et  restituere  pro- 
miserunt,  et  assumserunt. 

Art.  9.  Item  palatinum ,  magistrum  tauarnicorum  nostrorum, 
vice  cancellarium,  judicem  curie,  ex  consilio  nobilium  regni  nostri, 
ex  antiqua  consuetudine  regni  nostri  faciemus.  Saluo  tarnen  iure 
Albensis  ecciesie  et  priuilegio,  quod  Albensis  ecciesia  nostra  in  ipsa 
vieecancellaria  habet,  et  babere  dignoscitur  ab  antiquo. 


ij  Coroitatuin.  S.  Capitular-Arcliiv. 


1  (1 1 

Art.  1(1.  itriii:  si  :ili(|i)ii  pototitia  cxlriiiscca  :mI  iiiiiadoiHliiin 
rrt,Mium  iiüstiiiiii  MMioril.  aiit  aliipia  pars,  v«'l  provincia  roprii  al>  olio- 
(liciitia  rcfjia,  vcl  potciitia  et  vv<>;\\\  sc  ah.slraxorit .  aut  alionarc  ali(|iio 
mu(li)  voluerit.  iioliilcs  r('t,Mii  iiostii,  et  Saxctiics  Traiisiliiarii,  prctlia 
leneiitivs ,  et  inore  iiohiliiitii  .sc  ^MTcntc«.  nohis  adslarc  cl  adimiarc 
iios  (cn(>lMiiitiir. 

Art.  II.  Seil  si  atl  uccupaiHlmii  rcj^miiii  cxlriiiscciirii  |)roccdcrc 
vcllcmiis,  iioimisi  pccuiiia,  a  inaicstate  nostra  oropata,  proeedere 
tcnoanliir. 

Art.  12.  Hoc  eliain  cxprosso:  (jiKtd  nohilcs  rc^Mii  iiostri  et 
|)redicti  Saxoiics  rcgiii  Traiisiluanie  cum  niillo  liar(jiiuin  noslroruni, 
coacti  vel  iniiiti,  super  factis  et  negotiis  regni  iiostri  intrinseeis  vel 
extrinsecis.  ahsipie  nohis,  sine  pecunia,  ire  tcnantnr. 

Art.  13.  Itcni  nullani  collectain,  vel  aconcs,  aut  descensus 
super  ipsos  uübilcs  et  Saxoncs  prciiolatos,  ac  popuios  eoruindeni, 
recipi  faeienius.  Nee  etiaiii  oecasione  hieri  cainere  nostre,  vel  aliqua 
alia  ratiune  exigi  vulnnius  ab  iisdein. 

Art.  14.  Kt  si  nionetani  nostrani  in  regno  noslru  eurrere  facere 
volueriinus,  de  ([ualihet  provincia  quatuor  boni  hoinines,  cum  comite 
parocbiali,  ipsam  monetam  nostrani  eurrere  faciant,  et  quambiri. 

Art.  15.   Nul ipsi  monete  nostre  in  regno  nostro 

fieri  permittenius. 

Art.  16.  Item:  8i  palatinus  in  regnu  nostro  ad  faciendnm  indi- 
cium  proeesserit,  in  qualibet  prouincia  quatuor  iudiecs  dapiitati,  cum 
comite  parocbiali  ire  et  iudicare  debeant.  Et  ius,  qnod  comitem 
parochialem  in  iudiciis  contingit,  ipsi  comiti  debeat  plene  —  et 
persolui. 

Art.  17.  Si  vero  palatinus  sinistre  proeedere  intenderet,  iidem 
quatuor  bomines,  cum  comite  ipsorum,  probibere,  et  nobis  intimare 
teneantur. 

Art.  18.  Item:  statuimus,  quod  popuios  arcbiepiscoporum, 
episcoporum  et  ecclesiarum  priuilcgiatarum,  in  causis  tomporalibus 
nullus  iudicun),  prcter  personam  nostrani  possit  iudicare. 

Art.  19.  Et  quod  nullus  judicum  arcbiepiscoporum  in  foris, 
seu  villis  predictorum  arcbiepiscoporum,  nobiles  regni  nostri  et 
popuios  eorumdem  possit  iudicare. 

Art.  20.  Hospites  etiam  liberarum  villarum,  regis  scilieet  et 
regine,  nobiles  regni  nostri  non  possint  iudicare. 

Fontes.  .\blh.  II.  Bd.  XV.  It 
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Art.  21.  Item:  impignorationes  super  transeuntes  incolarum 
regni  nostri,  penitus  nolumus  et  fecimus  aboleri. 

Art.  22.  Item:  omnia  tributa,  tempore  Ladislai  regis  facta, 
omnino  exsfirpentur. 

Art.  23.  Volumus  etiam,  quod  in  locis  antiquorum  tributorum, 
populi  nobilium  et  ecclesiarum  tributa  non  persolvant.  Sed  tantum  — 
—  mercatores  de  aliis  regnis  ad  alia  regna  transeuntes. 

Art.  24,  Preterea:  Turres,  siue  castra,  super  ecclesiis 
edilicata,  aut  locis  aliis,  pro  nocumento  eonstructa,  penitus 
euellantur, 

Art.  25.  Item:  possessiones,  fora,  et  castra  quorumcunque,  per 
violentos  detentores  indebite  occupata,  restituantur  et  reddantur. 

Art.  26.  Item:  decimas  frugum,  secundum  decreta  sanctorum 
regum  solvere  teneantur.  Ita  videlicet:  quod  quilibet  nobilis  sive  Saxo 
de  numero  nobilium,  de  quolibet  aratro  vnum  fertonem  pro  decimis 
soluat.  Populi  autem  ipsorum  nobilium  etSaxonum,  de  singulis  cape- 
tiis  soluant  vnum  pondus.  Et  decimator  non  per  se,  sed  cum  homine 
parochialis  comitis  dicare  debeat.  Vsque  festum  S.  Martini  super  iura- 
mento  populorum  nobilium,  ipse  decime  persoluantur.  Post  ipsum 
autem  festum  credatur  decimatorum  iuramento. 

Art.  27.  Item  decime  vini,  in  autumpno  in  specie  recipiantur 
cum  musto.  Si  vero  tempus  noui  uini  sive  musti  in  exigendo  distu- 
lerint,  extimatio,  siue  pretium  soluatur  pro  musto. 

Art.  28.  Item:  Privilegium,  quod  cum  bulla  aurea  consignatum 
fuerit,  a  cancellario  decem  marcis  argenti  redimi  debeat,  aut  marca 
auri.  Si  vero  sub  pendenti  sigillo  cereo  fuerit,  a  vice-cancellaria 
marca  argenti,  et  a  notario  fertone  redimatur. 

Art,  29.  Item es,  aut duo  pond...  et  dedi 

vnum  pondus videlicet. 

Art.  30. iudicabimus,  ordine  iudiciario,  causas  liti- 

gantium  cognoscentes. 

Art.  31.  Item:  in  quolibet  anno,  semel  omnes  barones  et  nobiles 

regni  nostri,  Albam,  ad  congregationem  debeant  conuenire. 

De  statu  regni.  Et  inquirentes  de  factis  baronum,  qualiter  quilibet 
ipsorum  in  suis  comitatibus  processerint  et  conseruauerint  iura  regni. 
Et  secundum  sua  merita  premia  et  demerita  vel  commissa  supplicia, 
ipso  die,  secundum  iudicium  nostrum  et  consiliariorum  nostrorum, 
recepturi. 
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Art.  IJ2.  Itom:  roncossimiis,  ([iind.  sl  ([uis  noliiliiim,  sinn  Snxo- 
niiin  |ii'0(licl(iniin.  sino  licrodo  dccossoril,  iiossessiones  sie  deccdentis 
herctlitario,  cintilio,  et  ('li:im  ;i(|iiisit(>  millütenus  dchcant  confiscari. 
Scd  idem  decedeiis  piopinqnis  suis,  aut  alicui  propinquorum,  seil 
iixori,  vol  etiani  ccclesiis.  pro  rcmodio  aniino  siie.  Ii-fjare  in  rnorto,  et 
confen-e  in  vita.  cuiLMinciiK'  voiiicrit.  lilicriiin  lialio;it  l'iiciiltatcin. 

Art.  31].  Itoiii:  si  (|iii  ndliilcs,  aiit  alii,  iiocumenta  iiitiileriiit,  si 
ex  c'lotni'iiti;i  regia  [»arcere  pcr.sdiiis  eoriini  oporteat,  vel  delieamus, 
qiicriilaatilius  tarnen  iustitiarn  onininiodan)  faeiemns. 

Art.  34.  Item :  siqiiis  nialefacturum  corain  aliquo  iudice  con- 
uictus  anfugeril,  millatenus  ipsum  recipiemus,nec  etiain  defensabimus. 
Kt  siniiliter  per  barones  nnlunins.  nee  patieninr  defensari. 

-Art.  3o.  Preterea,  si  aliqui  ex  ijisis  regnicolis  no.stris  vi  vel 
nietn,  possessiones  siias  vendiderunt,  aut  non  vendentes  instrumenta 
venditionis  contra  se  p.epotentibus  conlici  cobacti  fuerunt:  si  bnins- 
modi  violentia  sine  metns,  legitime  et  rationabiliter  constiterit,  instru- 
menta taliter  eonfecta,  sint  viribus  vacuata,  et  penilus  red 

Art.  36. Item:  in  possessiones  nobilium, seuSaxonnm  predictorum 
non  possit  introire  extraneus  ratione  dotis,  ant  ratione  qnarte  fiiiabus 
debite.  Sed  beredes  decedentium,  vel  proximiores  de  generatione  sua, 
redimant  eas  secundnm  extimationem  iustam,  regni  nostri  consuetam. 

.Art.  37.  Item :  comes  parochialis regni  nostri   ad  prea- 

dietos  SaxonesTransyluanos.nonnisi  in  tribus  articulis,  videlicet:  furto 
vel  latrocinio,  facto  decimarum,  ac  monetarum,  debeat  iudieare. 

Art.  38.  Item,  si  aliquis  ipsorum,  per  comitem  parocbialem  se 
senserit  aggrauatum,  ipsani  causam  reuocet,  et  redueat  nostri  iudicii 
ad 

Art.  39. • —  cum   centum   bominibus,   infra   vel    supra 

iurauerint,  nonnisi  quadraginta  denarios  purgationis  soluere  teneantur, 

Art.  40.  Item:  si  quis  nobilium  vel  Saxonum  prefatorum  pos- 
sessiones suas,  pro  suis  excessibus  et  maleficiis  ammittere  debeat, 
vel  contingat,  cognati  sui,  ac  propinqui  possessionem  ipsam  redi- 
mendi  habeant  facultatem.  Ne  in  possessionibus  propriis,  et  auitis 
extraneum  doleant  possessorem. 

Art.  41.  Item:   volumus,   quod  vajuoda  Transsyluanus  (super) 

nobiles  seu  Saxones  memoratos  partis  Transiluanie,   et   banus  totius 

Selauonie  nobiles  partis  Dravane,  nullatenus  descendere  possint,  nee 

ipsos  in  aliquo  indebite  aggrauare. 

11* 
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Vt  igitur  liec  nostra  ordinatio,  inio  potius,  a  predecessoribus 
nostris,  regibus  illustribus  Hungarie,  primitus  obseruata,  robur  opti- 
neant  perpetue  firmitatis,  presentes  concessimus  litteras  duplicis  sigilli 
nostri  inunimine  roboratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  niagistri 
Theodor!  Albensis  ecelesie  nostre  prepositi,  aule  nostre  vicecancel- 
larii  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  domini  MCC.  nonagesimo  primo, 
octauo  kalendas  Martii,  regni  autem  nostri  primo  anno. 

CLXVI. 

1291,  22.  Februar. 

Andreas  dei  gratia  Hungarie,  Dalniacie,  Croacie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi 
fidelibus  presentes  litteras  inspecturis,  salutem  in  omnium  saluatore. 
Ad  vniuersorum  noticiam  harum  serie  volumus  peruenire.  Quod  capi- 
tulum  ecelesie  beati  Michaelis  Transsilvanie,  fideles  nostri  ad  noslram 
accedentes  presenciam,  exhibuerunt  nobis  priuilegium  domini  Ladizlai 
regis,  fratris  nostri  patruelis,  super  collacione  salifodine  de  Thorda, 
et  relaxacione  collecte  rcgalis,  eonfectum,  potentes  cum  instancia,  ut 
ipsum  priuilegium  ratum  habere  et  nostro  dignaremur  priuilegio 
confirmare.  Cuius  quidem  priuilegii  tenor  talis  est.  (Siehe  Nr.  CXVII. 
1278.) 

Nos  itaque  peticionibus  dicti  capituli,  iustis,  legitimis,  et  hone- 
stis,  regia  benignitate  fauorabiliter  inclinati,  dictum  priuilegium  domini 
Ladislai  regis,  non  cancellatum,  non  viciatum,  nee  in  alicuius  sui 
parte  diminutum,  de  uerbo  ad  uerbum  presontibus  inseri  fecimus,  et 
auctoritate  presencium  communiri.  In  cuius  rei  memoriam  perpe- 
tuamque  tirmitatem  presentes  concessimus  litteras  duplicis  sigilli 
nostri  munimine  roboratas.  Datum  per  manus  viri  discreti,  niagistri 
Theodori  prepositi  Albensis,  aule  nostre  vicecancellarii,  dilecti  et 
fidelis  nostri.  Anno  domini  M*.CC".  nonagesimo  primo,  octauo  kalen- 
das Marcij.  Regni  ;uitem  nostri  anno  primo,  venerabilibus  patribus, 
Lodomerio  dei  gracia  Strigoniensi,  et  Jobane  Colocensi,  arcbiepi- 
scopis,  Petro  Trannssilvano,  Andrea  Agriensi,  Gregorio  Chanadiensi, 
Andrea  Jauriensi,  Benedicto  Waradiensi,  Johane  Zagrabiensi,  Bene- 
dicto Wesprimiensi,  Ladizlao  Wachiensi ,  Pouka  Syrmiensi,  Thoma 
Boznensi,  et  Pasca  Nitrieiisi.  episcopis  ecclesias  dei  feliciter 
gubernantibus.  Nicoiao  palatino,   comite  Symigiensi,   Henrico  bano 
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locius  Scl;iiiniiir,  Julwiiif  iiiagistrt»  l;iiit'riii<:oriiiii  iiostronim  cumite 
Sii|»roiii»'iisi.  riioma  judice  nirip  iioslre,  HoUindo  woyauoihi  Transsil- 
11:1110  (•«iiiiilc  de  Zoiiiink.  [.Jidizlao  riuij,n'stn)  dapifcroriirii  nosh-oruiii,  i't 
aliis  ((iiaiii  pliiribus  cuiiiitalii.s  rcgiii  nostri  tciicntihiis  cl  lionuros. 

crAVii. 

\V.)\.  -li.   l'Vl.niiir. 

Andreas  Ik-i  gracia  lliiiii^aric,  Dalmacic,  Croacir.  Harne,  Sende, 
Gallicic,  Lüdornerie,  l'iiinanie([ue  rex.  V^iliiersis  Chri.sti  lideliliiis 
prescnciiim  noticiam  haltitiin's.  Saliitein  in  eo  ijni  regihns  dat  salu- 
tem.  Vninersornm  nidieie  liarnni  si^rw  deelarainiis.  (Jimd  ven. 
paler  Petrus  dci  i,M-acia  episeopus  Transsilnanns  ad  nustram  accedens 
presenciani  cxhibuit  nobis  patentes  litteras  Ladizlai  dei  gracia  rcg^ls 
llunjjarie  patruelis  fratris  nostri  super  libertatibns  populorum  ecciesie 
sue  eonfeetas  ,  |)etens  a  nobis  dilicfenfer  ac  denote.  nt  nos  easdein 
litteras  ratas  habere  et  nostro  dij^nareninr  priuilej,no  eonlirmare, 
quarum  qnidem  litterarnni  tenor  talis  est.  (Siehe  Nr.  CXXXI.  1282. 
21.  März.) 

Xüs  ilaque  ipsins  ven.  patris  petieionibiis  fauorabiliter  inclinati 
libertates  ipsornm  populorum  suorum  et  ecciesie  sue  prescriptas  et 
aliaruni  uillarnm  suarum  ac  nostrarnm  quarum  nomina  presentibus 
subseribi  fecimus,  uidelicet  ciuitalis  .Mbensis  cum  suis  pertinenciis, 
uilla  sancti  regis,  et  uilla  sancti  Nicolai  in  comilatu  de  Torda,  item 
Vijsta  et  Sasag  in  comitatu  de  Culus,  et  uilla  \eech  in  comitatu  de 
Doboka,  quorum  hospites  congregatos  et  congregandos  in  libertatibns 
prescriptis  conseruare  volunuis  ratas  habentes  et  acceptas,  tenorem 
dictarum  litterarum  regis  Ladizlai  presentibus  inseri  faciendo  auctori- 
tate  presencium  confirmamus.  Duplicis  sigilli  nostri  uiuuimine  robo- 
rando.  Datum  per  manus  venerabilis  viri  magistri  Tbeodori  Albensis 
ecciesie  prepositi  aule  nostre  vicccaucellarii,  dilecti  et  tidelis  nostri. 
Anno  domini  Mo.CC".  nonagesimo  primo,  sexto  kalendasMarcij.  Regni 
autem  nostri  anno  primo. 

CLXMII. 

1291  (zwischen  dem  29.  Jänner  und  11.  März). 

Excellentissimo  domino  suo  Andree  dei  gratia  regi  Hungarie 
capituliim  ecciesie  B.  Michaelis  archangeli  Transsiluanie  inclinationem 
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et  orationem  in  doniino  debitas  ao  devotas.  I^iloras  vestie  serenitatis 
reeepiiniis  in  hec  verha: 

Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie  fidelibns  suis  eapitulo  Albensis 
ecclesie  Transsiluane  salutem  et  gratiam.  Comes  Diomjsius  filiiis 
palatini  quandam  posscssionemLr/^;?««  vocatatn  a  nobis  petivit  sibi  dari, 
verum  quia  de  prefata  possessione  veritas  nobis  non  constat,  utrum 
ad  nostram  pertinet  collationem  aut  non,  fidelitati  vestre  mandamus 
preeipiendo,  qnatenus  mittatis  bominem  vestrum  pro  testimonio  fide 
dignuni,  coram  quo  Damianos  Magnus  bomo  noster,  convocatis  com- 
metaneis  et  vicinis  reambulet  ipsam  possessionem,  et  si  immediate  ad 
nostram  inveniret  pertincre  donationom  seu  collationem  et  si  non 
fuerit  contradictum  statuat  comili  Dionysio  memorato,  contradictores 
autem  si  qui  fuerint  ad  nostram  citet  presentiam  ad  terminum  compe- 
tentem.  Et  post  bee  diem  citationis  et  terminum  assignatum  aut 
nomina  eitatorum,  qualitittem  et  quantitateni  dicte  possessionis  cum 
Serie  totius  nobis  lideliter  reseribatis.  Datum  in  Pbilpus  feria  secunda 
proxima  ante  purifieationem  virginis  gloriose.  (29.  Jan.) 

Nos  etiam  preceptis  vestris  obedientes,  ut  tenemur,  cum  dicto 
bomine  vestro  et  nobis  misimus  ( — )  pro  testimonio,  qui  reversus 
nobis  dixit  requisitus,  quod  ipso  prescnte  idem  bomo  vester  preno- 
tatam  possessionem  cum  omnibus  utilitatibus  suis  et  pertinentiis  sta- 
tuisset  pretaeto  comiti  Dionysio,  contradictore  nemine  existente. 

CLXIX. 

l'/iOl,  11.  März.  Weissenburg. 

Nos  Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie.  Memorie  commendantes 
significamus  quibus  expedit  universis.  Quod  comes  Dyonisius,  filius 
Dyonisli  ad  nostram  aceedens  presentiam  quandam  possessionem  castri 
Szonuk,  Lupus  vocatam,  petivit  a  nobis  sibi  dari,  verum  quia  de 
qualitate  et  quantitate  ipsius  possessionis  nobis  veritas  non  consta- 
bat,  fidelibus  nostris  eapitulo  ecclesie  Albensis  Transilvanie  dedimus 
in  mandatis,  ut  bominem  ipsorum  mitterent  fidelem  pro  testimonio, 
coram  quo  bomo  noster  prefatam  possessionem  presentibus  comme- 
taneis  et  vicinis  reambularent,  et  statuerent  eidem  comiti  Dyonisio,  si 
nostre  collationi  pertineret,  et  si  non  fuerit  contradictum,  aut  si  qui 
fuerint,  eosdem  in  nostram  presentiam  evocando.  Quod  quidem  capi- 
tulum  nobis  rescripserunt  in  bunc  modum.  (S.  die  vorbergeb.  Urkunde.) 
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Nus  i^itur  coiisiiNM'atis  iidclitatibiis  et  sorvitioruiii  iiieritis  ipsius 
coinitis  Dyunisii,  prefiitarii  possossiuiiem  Lapiis  vocatum  cum  utilitati- 
bus  et  pprliiuMitiis  suis  imivcrsis  (Ictliums,  et  contiilimiis  cidcm  comiti 
Dyonisio  porpcliio  iiossidciMlaiii.  Datiiiii  AIhe  Traiisylvaiie  in  doiiiiiiica 
iiivocavit.   Atiiio  dninini  MCC.  nonapesimo  prinio. 

CL.W. 

1291,  11.  Mürz. 
Nos  Andreas  I)ei  {jracia  rex  Hunf^arie.  Memorie  commcnüantes 
si^nificamiis  qiiihus  cxpedit  vniiicrsis.  Qiiod  cum  nos  vniiiersis  riobi- 
libus  Saxuniljijs,  Syciilis.  et  Olacliis  in  partibus  'I'raiissyluatiis  apud 
Albam  Jule  pro  reformacione  status  cornndem  conj^regacionem  cum 
iisdem  fecissemus  de  consilio  omninm  prelatorum,  et  baronum  regni 
nostri,  eo  tempore  nobis  assistentium,  magister  Vjjrinus  diloctus  et 
fidelis  noster  quasdani  possessiones  suas  Fugros  et  Znmhuthcly 
uocatas  iuxta  fluvium  Olth  existentes  asserens  a  se  indebite  alienatas, 
surgendo  in  ipsa  congrogacione  nostra,  sibi  per  nos  reddi  et  restitui 
postulasset,  et  super  lioe  instrumenta  ac  priuilegia  sua  exbibuisset, 
tandem  nos  de  facto  dictanim  possessionum  magis  clarificari  uolentes, 
utrum  ipsius  magistri  Vgrini  fuerint  nee  ne,  ab  eisdem  nobilibus, 
Saxonibus,  Syculis.  et  Olachis  diligenier  inquiri  feciinus,  si  dicte  pos- 
sessiones ad  ij)sum  magistrum  Vgrinum  dinoscantur  iiiste  et  legitime 
pertinere.  Qui  quidem  iitiiuersi  et  singnii  predictas  possessiones 
Fogras  et  Zumbothel  uocatas  ipsius  magistri  Vgrini,  et  suorum 
antecessorum  esse,  etfuisseretulerunt.  Nos  igitur,  quia  ipsas  possessi- 
ones ad  ipsum  magistrum  Vgrinum  iuste  et  legitime  uidimus  et  scivimus 
pertinere,  cumomnibus  utilitatibus  earum  et  pertinenciis  reddidimus  et 
restituimus  ipsi  magistro  Vgrino,  et  per  eum  suis  boredibus  lieredum- 
que  suorum  successoribus  iure  perpetuo  et  irreuocabiliter  possidendas, 
eo  modo,  et  ea  plenitudine,  quemadmodum  per  ipsius  antecessores 
dicte  possessiones  habite  exstiterunt  et  possesse.  Datum  apud  Albam 
Jule  in  dominica  inuoeavit.  Anno  domini  M^-CC".  nonagesimo  [trimo. 

CLXXI. 

1291,  12.  März. 
Andreas  iJei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,Lodomerie,Cumanie,  Bulgarieque  rex  omnibus  Christi  fidelibus 
presentem   paginam   inspecturis,  salutem  in  omnium  saluatore.    Ad 
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vniversorum  noticiam,  tenore  presencium  harum  serie  volumus  perue- 
nire.  Quod  accedentes  ad  nostram  presenciam  vniuersi  Siculi  nostri  de 
Keezd  super  terra  Aranas  residentes,  exhibuerunt  nobis  priuilegium 
Ladizlai  regis  illustris  recordacionis,  karissimi  fratris  nostri  patruelis 
super  facto  collacioiiis  cuiusdam  terre  castri  nostri  de  Turda,  Ara- 
nyaas  vocate,  iuxta  fluuios  et  inter  fluuios  Morus,  et  Aranas  existentis 
confeetum  petentes  a  nobis  cum  instancia,  vt  ipsum  priuilegium  eolla- 
cionem  dicte  terre  de  benignitate  regia  iimouando,  ratum  habere,  et 
nostro  dignaremur  priuilegio  confirmare;  cuius  quidem  privilegij 
tenor  talis  est.  (Siehe  die  Urkunde  vom  18.  Sept.  1289.  Nr.  CLL)  Nos 
itaque  iustis  peticionibus  predictorum  Siculorum  nostrorum  fauora- 
bilem  consensum  exhibentes,  recensentes  maxime  seruicia  eorundem 
Stephano  regi  clare  memorie  patrueli  nostro  karissimo,  et  Ladizlao 
regi  ilkistris  recordacionis  fratri  nostro  patrueli  fideliter  exhibita 
et  impensa,  predictam  terram  castri  nostri  de  Torda  Oronos  vocatain 
simul  cum  terris  pertinentibus  ad  eandem,  FelvinchscilicetEurmenusV) 
Hydustekik  2) ,  Medyess),  Dumburou*),  Muhach  5),  Kerchecs«),  Ba- 
gyun  ') ,  Kuend  s) ,  Turdavar  ^) ,  Chegez  ">) ,  Igrechii') ,  Pordoy, 
Kerekyghaz,  Hory,  Wyteluk,  Polantekik  ^-),  Fynzeg,  Bagach,  Lyuky- 
tehik,  Zeteteluk,  Kuchard,  Feligaz,  Feuldvar,  Ketokluk,  Turuskou  cas- 
trum  scilicet  commune  cum  prouincialibus  Chakoteiuk  ^^)  ,  Farkaszug 
et  Obrothusa  uocatis,  ac  aliis  omnibus  earundem  pertinenciis,  syluis 
videlicet,  fenetis,  pratis,  terris  arabilibus,  et  aquis  relinquimus  eisdem 
Syculis  nostris,  sine  tarnen  preiudicio  alieni  juris,  possidendam,  pre- 
dictum  priuilegium  karissimi  fratris  nostri  non  cancellatum,  non 
abrasum,  nee  in  aliqua  sui  parte  diminutum,  ratum  habende  et 
acceptum  de  uerbo  ad  uerbum  presentibus  insertum,  patrocinio  nostri 
priuilegij  duximus  confirmandum.  In  cuius  rei  memoriam  perpetuam- 
que  firmitatem,  presentes  concessimus  literas  duplicis  sigilli  nostri 
munimine  roboratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  magistriTheodory 
Albensis  ecclesie  prepositi,  aule  nostre  vicecancellarij,  dilecti,  et 
fidelis  nostri.  Anno  domini  M^CCo  nonagesimo  primo.  Regni  autem 
nostri  anno  primo,  IIIL  idus  Marcij,  venerabilibus  patribusLodomerico 
Strigoniensi,  et  Johanne  Colocensi  archiepiscopis.  Andrea  Jaurinensi, 
Benedicto  Vesprimiensi,  Pascha  Nytriensi,  Andrea  Agriensi,  Ladizlao 


1)  Örmenyes.  2)  Hidas.  ■*)  Meszkö.  *)  Dombro.  ^)  Moh.'ics.    ^)  Keresed.  '')   ßa'gyon. 
8)  Kövend.  ^)  Varfalva.   i"j  Csegez.   i')  Inakfalva.   »2)  Pojän.  ")  Csako. 
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\;K-y»Misi,  l*i'ti(»  rr;iii.silii;iii(>.  nciitdirlo  \  aiiidyensi,  Grcgorio  Chcna- 
(lyi'iisi,  .Itihnmic  Zagrahyt'UNi.  I'oiika  Syriniensi,  et  Tlioina  Bozneiisi 
episcoiiis  ecclosias  Dci  fcliritcr  i,nil)i'riiaiitil)us.  Nicoiao  |ialaliiio  coniitc 
Syrnij^icrisi.  Johanne  inajjislio  la>an»ici)runi  noslidriiin .  comilr 
Suprunionsi,  Thoma  vice  jiidice  curie  nostre.  Ilerrico  baiio  tolius 
Sciauonie.  Holamlo  woyuoda  Traniisiliiano  et  comite  de  Zoiiuk.  Mt)yus 
coinite  Siciiloruin  nosiroi-uin.  Fiadi/Iao  inauistro  dapifororuin  iiostro- 
rum  et  alijs  (|naiu  iiliirilnis  haronibiis  regni  iio.stri  coinilalus  teiienli- 
bus,  et  honores. 

CLXXII. 

1291,  8.  Mai.  (iaiil  bei  Wci  sscn  h  u  r-,'. 
Nos  conies  Benedictiis  gerens  vices  Ladizlay  vicevoyvode  Trans- 
silvaiii.  nieinorie  comnieiidantes  tenore  presoiiciiiin  sii^Miificamiis  (|iii- 
hiis  exjtcdit  vniuersis,  qiiod  euni  supor  terra  Jüankatclckc  vocata  juxla 
villam  Ciippan  adjacenti,  per  Nicolaiim  liliiini  Mokou  et  Lukas,  a  parte 
una,  contra  capitulnm  ecciesie  Transsilvaiie  Nicoiao  de  Gumbas  et 
Gregorio  de  sancto  Rege  comitibns  per  regnum  Transiluanum  iudi- 
cibus,  depulatis  nobiscum  eonsedentibns,  diiiciiis  fuisse  corani  L. 
vicevoyouoda  prediclo  et  in  nostra  |»resencia  liligatum  ipsumque  capi- 
tiilum  raeione  dampnorum  sibi  in  pronentibns,  et  ntilitatibus  dicte  terre 
Inankateleke  in  naiore  quadraginla  man-arum  illatornm  per  Nicolaiim 
antedictiim,  contra  onndernNicoianm  testes  prodiicere  coram  nobis  de- 
bnisset,  ex  altera;  diete  partes  ex  nostra  permissione  super  premissis 
omnibus  in  bonum  pacis  devenerunt.  Ita  uidelicet  quod  pretactum 
capitulum,  ut  est  benignilatis   et   fanoris  ecciesie  cessit  probacioni 

ipsi  Nicoiao  super  dictis  quadraginta  marcarum  dampnis  in- 

dulgendo.  Item  ijdem  Nicolaus  et  Lucas  predictus  tarn  ex  parte  sua, 
quam  ex  parte  oniniiim  fratrum  (?)  suornm  prent  ordine  iiidiciario 
contra  supradictmn  capitulum  coram  nobis  sunt  coiniicti  nostro  exa- 
mine  eisdem  silencium  perpetuum  inponente,  prenotatamterram  Juan- 
kateleke  cum  omnibus  ntilitatibus  suis  et  pertinenciis  sub  eisdem 
antiquis  metis,  signis  seu  termitns  quibus  eam  magister  Emericus 
habuit  et  ecciesie  beali  Mychaelis  legauit  reliquerunt  in  bona  pace 
pretacto  capitulo  perpetuo  possidendam  et  habendam  satisfacientes 
nobis  ut  judici  in  judiciis  su|)er  quibus  contra  ipsum  capitulum 
dinoscebantur  remansisse.  Item  presentes  in  testimonium  rcy  geste 
sigillari   fecimus  sigillo  dicti  Lad.  vicewoyouode  domini  nostri  per 
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eundem  tunetemporis  peiies  nos  relicto  pro  iustis  expediendis.  Datum 
in  villa  Gald,  in  festo  apparitionis  (?)  sancti  Mychaelis  archangeli. 
Anno  domini  Mo.CC**.  nonagesimo  priino. 

CLXXIII. 

1291,  31.  Mai. 
Nos  capitiihim  ecclesie  boati  Michaelis  archangeli  Transsiluane, 
damus  pro  memoria.  Quod  venerabili  patre  domino  P.  episcopo  prelato 
nostro  a  parte  vna,  Syfrido  de  Crakow,  Jacobe  Albensi,  Herbordo  de 
Vrbow,  et  Henc  de  Kelnnk  carpentarijs,  presencialiter  constitutis  ex 
altera,  ijdem  carpontarij,  cum  ipso  venerabili  patre  super  totali  ligneo 
opere,  seu  tegumento  katedralis  ecclesie  beati  Michaelis  archangeli 
fecerunt  pactum  tale  coram  nobis.  Quod  scilicet  propter  tectum,  quod 
debet  eleuari  super  altare  beate  virginis  et  vvltam  existentem  in 
ala  wlte  ipsius  altaris  bcate  virginis  contigua.  Item  propter  tectum 
altaris  beati  Johannis,  baptiste  et  eciam  sacristie  seu  camere.  Item 
propter  tectum,  quod  esse  debet  super  altare  beati  Petri  apostoli  nee 
non  propter  tectum,  quod  debet  fieri  super  alam  ipsius  ecclesie  beati 
Michaelis  ab  aquilone  adjacentem,  wltas  omnes  superiores,  et  recep- 
tacula  omnia  incipientes  ab  Oriente,  usque  finalem  wltam  ab  occidente 
super  magnum  hostium,  elevatam,  ac  a  supremitate  ipsius  ulte,  deor- 
sum,  sicut  prius  fuerat,  usque  hostium  memoralum.  Item  incipientes 
de  cornu  a  meridie  super  magnam  fenestram  eleuato,  usque  aliud 
cornu  ecclesie,  ab  aquilone  eleuatum,  wltas  ex  utraque  parte  turris 
medie,  erecte  super  wltam  existentes,  ac  eciam  ipsam  turrim  repara- 
bunt,  et  tegent  sicut  prius  fuerat,  pro  nonaginta  marcis  in  denarijs,  et 
argento  tunc  currentibus,  uel  in  alijs  rebus  quibuscunque,  condigne 
dumtaxat  estimatis  et  viginti  quatuor  uulnis  de  panno  dorni,  per  ipsum 
dominum  episcopum  ejsdem  carpentarijs,  secundum  modum  subscrip- 
tum  dandis  et  solvendis,  duodecim  scilicet  marcas  solvet  eis,  cum 
ijdem  carpentarii  silvam  intrabunt,  imprimis,  pro  trabibus  et  tignis 
excidendis,  quibus  ad  ecclesiam  transportatis,  cum  in  silvam  redibunt, 
pro  secandis  asseribus,  dabit  eis  duodecim  marcas  iterato,  post  hec 
similiter  duodecim  marcas  dal)it  cum  elevatum  et  perfectum  fuerit 
opus  tecti,  quod  esse  debet,  super  magnum  altare,  usque  dictam 
mediam  turrim,  sitam  super  wltam.  Item  cum  ipsam  turrim  modo 
debito  reparabunt,  et  cooperient,  eis  similiter  duodecim  marce  per- 
solventur.     Item    dum  wltam   ab  ipsa   turri    usque    cornu    dextrum 
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exislciilciii  l»'t,MMil.  (luoilt'citii  iuiiitus  :i('('i|ii('iil.  Ilfiii  «mihi  ult;ini 
existentem  iiiter  eiindcm  turriin,  et  cormi  siiiislnim  (•((ojiericiit,  iiiod« 
siinili  (luoileciiu  in;u-cas  hiilieltiint.  Item  ;icci|iient  (liiodcciin  m;irc:is 
po.stqiKiin  Cdopeiieiit  \vlt;iiii  liiKili'in.  ;ili  ipsa  tiirri  uersns  p;irtt'ni 
occidentaleni  protendeiitcm.  Itoiii  pusticnio  cum  opus  super  mitjrniim 
hostium,  all  oecidente,  iti  primo  iKniiiiiatiim  iis(nio  areem  seii  siipre- 
milalem  wlle  liiialis  eril  reparatiim  i-l  labulatiim.  siciit  prius  fucrat. 
dahuntiir  ijsdem  carpentarijs  sex  marce  residue,  et  vijj^iiiti  (piatuor 
wliie  de  dorni  pamii  inemnrati.  IIa  lamcn.  (|iiii(l  rlavos  et  ligamina, 
ae  alia  iiccessaria,  daliit  dominus  cpiscopus.  el  (|iiod  eciam  lifrnamina 
omnia,  (piovis  modo  mmiitiata,  et  necossaria,  de  siliia,  ferre  ad  ccele- 
siam  tenebilur  dominus  episcopus,  sed  cesa  et  serta,  ac  preparata, 
usque  consumpmaeionem  totalis  operis,  erunt  per  ipsos  earpeiilaiios, 
et  labores,  ac  expensas  eorundem.  Item  tiotandum,  quod  totum  pre- 
diclum  opus  ecciesie  bcati  Michaelis  arohanfjeli,  ut  absque  omni  inter- 
uallo,  et  mediacione  alicuius  alterius  operis  per  predictos  carpenta- 
rios  iuxla  pactum  |)remissum  procurelur,  et  cicius  quam  esse  poterit, 
perliciatur,  pro  iSyfrido  et  .lacobo,  antedictis,  magister  Arnoldus  conca- 
Monicus  noster,  pro  Herbordo  prodicto,  comes  Daniel  de  Wrbou,  et 
pro  Henc  memorato.  oomes  Daniel  filius  Chel  fidciussores  exstiterunt, 
pacto  hiijusmodi  intervcniente  intcr  ipsos.  quod  si  quem  carpentario- 
rum,  lecto  egritudinis,  vel  morte  contingerel  prepodiri,  equalem  sibi 
carpentarium,  suus  fideiussor  invenire  debet,  et  statuerc  ad  ipsum 
opus,  donec  per  modum  debitum  in  toto  perficiatur,  Datum  in  festo 
ascensionis  domini,  anno  eiusdem  M^.CC".  nonagesimo  primo. 

CLXXIV. 

1291,  24.  Juni.  Ofen 
. . .  archiepiscopus  Colocensis  . . .  Quinqucecclesiensis  aule  ilhistris 
regisHungarie  cancellarius,Ph.  Vaeiensis,  aule  regine  caneellarius,  Lo- 
domeriusVaradiensis,Ty  — Zagrabiensis, —  Jauriensis  — Transsiluanus 
et  PoIikaSyrmiensis  ecciesiarum  episcopi  propositis,  abbatibus,  priori- 
bus,  plebanis,  et  parocliialium  ecciesiarum  sacerdotibus  universisl  in 
ducatu Transsilvano  constitutis  (tarn  ad)  partem  Transsilvanam  quam  ad 
sanctamStrigoniensem  ecciesiamperfinentibussalutem  in  domino  sem- 
piternam.  Dispendia  seu  destructiones  regni,  et  venerabilium  ecciesia- 
rum —  sentes  in  generali  eongregatione  onmium  prelalorum  etbaro- 
uum,  nee  non  omnium  nobilium  de  singulisprovinciis  et  —  Curaanorum 
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presente  regia  —  extitit,  pro  bono  et  utilitate  communi  et  juramento 
lirmatum,  vt  i-egalia  et  eeelesiarum  iura,acnobilium  nullusaudeatoccu- 
pare  nee  talis  se  —  fovere  invicem  auxilio  et  eonsilioteneantiir.  Nosqiie 
aiietoi'itate  dei  omnipotentis,  de  voluntate  regia  et  baroiium,  acomnium 
nobilium  et  eciani  Cuma  —  eadem  congregacione  maxime  Vngarorum,  in 
omnes  eos  qui  pacis  fuerant  turbatores  vel  qui  regalia,  seu  eeelesiarum 
jura  de  cetero  presumserint  oceupare,  vel  de  —  pacis,  et  damiiis  datis,  seu 
injuriis  irrogatissatisfactionedebita  nonduxerint  occiu'ren  —  um  exconi- 

munication  —  niia  ex  —  duximus  pro int  et  eniendam  seu 

satisfactionem  condignam  studeant  exbibere.  Hoc  eciam  dominus  rex 
noster  in  ipsa  coiigregatione  publice  suo  iuraniento  firmavit  —  excom- 
municatos  a  nobis  euitabit  et —  faciet  ab  omnibus  evitari  quod  si  malo- 
rum  et  rebellium  perversitas  statum  ciuitatis  enervans,  iniunctum  incre- 
buerituersus  talem(?)  — excommunicationis  sentenciam  —  ad  eonuin- 
cendam  maliciam  rebellium  perversorum  etmalignorum  dominus  noster 
rex  barones  omnes  ceterique  nobiles,  ac  —  de  regno  contra  flagitio- 
sos  hujusmodi  seu  pestilentes  regni  unanimiter  insurgere  tenebuntur 
sicut  iuris  —  religione  boc  —  firmiter  sunt  astricti.  —  —  Totum 
regnum  auctoritate  apostolica  super  boc  recepta  et  nostra,  subjici- 
endum  ecclesiastlco  interdicto,  severitate  debita  malefacto  —  cober- 

cendo  donec tisfactione  seu  emenda  ad  reconciliacionis  graciam 

revertantur.  Cum  itaque  Gacm  filius  Alardi  et  sue  sequaces  malicie,  ac 
iniquitatis  complices,  SaxonesparciumTranssiluanarum  eeclesiam  beati 
Mychaelis  kathedralem  rabie  dyabolica  inducti  et  repleti  enormiter 
combusserint,  archidiaconos,  canonicos,  sacerdotes  clericos,  et  — 
magnam  multitudinem  cbristianorum,  in  eadem,  et  in  aliis  ecclesijs 
concremaverint,  aliosque  innumerabiles,  ubicumque  locorum  depre- 
bensos  interfecerunt,  reliquias,  cruces,  calices,  indumenta  sacerdo- 
talia,  et  omnia  ornamenta  eeelesiarum  cum  libris,  ac  aliis  rebus  sacris, 
nee  non  thesauro  ecclesie  memorate  rapuerint,  in  ususque  suos 
immundissimos  usurpaverint,  et  ideo  sententiam  excommunicationis 
inciderint  ipso  facto,  devocionem  vniversitatis  vestre  tenore  presen- 
cium  monemus  in  domino  et  ortamur,  quatenus  dictum  Gaan,  et  suos 
socios  —  maleficorum  participes  prescriptorum  tanquam  excommu- 
nicatos  evitare  debeatis,  facientes  eciam  eos  ab  omnibus  arcius  evi- 
tari. Nos  enim  eos  auctoritate  omnipotentis  dei  denunciamus  excom- 
municatos,  donec  de  ipsa  enormi  combustione  eeelesiarum,  de  dampnis 
et  injuriis  illatis  satisfactionem  impendant  omnimodam  et  absolutioiiis 
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iulipisci  praciiiiii    inorcaiiliir.    l):itiiiii  HikIc  in  (niiinhnis  PenU•Cüst^•^, 
in  coiiYOCucionc  (lomini  i('<,n's  llimparie  [jcik  riili. 

CLXXV. 

12yi,  2.S.  Juli. 
Nos  Amlrt'us  dei  rT,.;,ci;,  n-x  Huiif^Miic  M.-iiioii,.  comnioiMlaiites 
signilicamiis  <|iiilms  cxpcMlil  vniversis,  quod  inagister  llciich  |.l<'l.atnis 
de  Wrasio  ol  magister  Petrus  dccaniis  Alliensis  ecciesic  Traiisilvanc 
ad  nostram  accedontps  presonciam  exliihiicnint  nobis  litteras  comitis 
Bonedicti  vicevoyovode  Transsilvaiii  super  facto  terre  Jumikalclche 
vocate  confectum  petentes  a  nohis  vice  et  iioniinc  capiluli  Alhensis, 
ecciesie  Transsilvane  predicte,  cum  instantia,  ut  ipsum  priuilegium 
ratuMi  habere  et  uostris  di-rnareunir  palciilibus  lilleris  confirmarc. 
Cuius  teuor  talis  est.  (Sielie  l'vV.  Xr.  CLXXli.) 

Nos  itaque  peticionibus  diclorum  ni.  Ilcnch  plebani,  et  magistri 
Petri  decani  Albensis  ecciesie  Transsilvane,  nomine  oiusdeiii  Albeiisis 
ecciesie  capituli  petentium  fauorabililcr  inclinati.  regio  cum  favore 
predictum  priuilegium  comilis  Heuedicti  vicevoyouode  Transsilvani, 
nobis  exhibitum,  nun  cancellatum,  non  abrasum,  nee  in  aliqua  sui 
parte  viciatum,  de  uerbo  ad  uerbum  presentibus  insertum,  nostris 
patentibus  lilteris  duximus  conlirmandum.  Datum  in  Austria  juxta 
castrum  Woller  sabbato  proximo  post  octavas  sancti  Jacobi  apostoli, 
anno  doniini  Mo.CC».  nonagesimo  primo  >)• 

CLX^VI. 

1291. 
Andreas  dei  gratia  llungarie,  Dalmatie,  Croatie,  Ranie,  Servie, 
Gallieie,  Lodomerie,  Cumauie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  fide- 
libus  presentem  paginam  inspecturis,  sabitem  in  omuium  salvatore. 
Regiam  decct  majestatem  numerum  hospitum  sibi  famuhmtium  ampli- 
are,  et  pauperibus^j,  et  inopie  s)  subvenire,  ut  iidem  a  neeessitatibus 
ipsorum  alleviati  naturali  domino  ferventitis  et  expeditius  voleant 
deservire.  Proinde  ad  universorum  notitiam  tenore  presentium  volumus 
pervenire.  Quod  hospitibus  nostris  de  ThordaAkna,  qui  omnia  instru- 
menta ipsorum  super  statu  libertatis  eorum  confecta  in  Castro  Mikud 

»)  Kemeay  liest  primo;  in  di'r  Irkunde  selbst  ist  das  Wort  nicht  zii  lesen. 
*)  „Paupertutibus"  Feje'r. 
')  „Inopie  ipsorum"  Feje'r. 
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bani  •)  tempore  Tartaroruni  per  eosdern  Tartaros  dixerunt  igne  esse 
consumpta,  et  etiam  eoncremata,  quod  et  nobis  per  inultos  barones, 
et  nobiles  regni  nostri  eonstitit  evidenter,  illam  et  e;imdem  eoncessi- 
mus  libertatem,  qua  hospites  nostri  de  Deesakiia,  Zek  et  Kolos  gratu- 
lantiir.  Statuentes  specialiter,  ut  nullus  voyvoda  noster  pro  tempore 
eonstitutus,  ac  parochialis  comes  de  Thorda,  vel  officiales  eorundem 
in  ullo  articulo  causariim  possint,  et  debeant  eos  judicare,  preter  per- 
sonam  nostre  niajestatis,  vel  magistrum  tbavernicorum  nostroriim, 
qui  pro  tempore  fuerit  eonstitutus,  nee  residentiam  ratione  judicatus, 
nee  Judicium  inter  eosdeni  facere,  vel  exercere  presumat,  ac  etiam 
descensus  violentos,  sed  per  villicum  eorundem  communiter  eleetum 
debeant  judicari.  Concessimus  etiam  eisdem  fora  feria  sexta  ab  hora 
pomeridiana  usque  boram  vespertinam  die  Sabbathi  absque  aliquo  tri- 
buto  Omnibus  ipsum  forum  causa  niercandi  intrantibus  celebrandum. 
Statuimus  etiam,  quod  bospites  nostri  ibidem  in  Tborda  domicilia 
habentes,  de  mercibus  eorum  nuUum  tributum  soluere  teneantur. 
Preterea  secundum  formam  status  libertatis  aliorum  bospitum  nostro- 
rum,  etiam  eisdem  de  regia  benignitate  ut  ante  festum  beati  Martini 
oeto  diebus  proxime  precedentibus,  iidem  sales  in  salis  fodinis  nostris 
liberam  pro  se  exercendi,  et  vendendi  babeant  tacultatem.  Insuper 
etiam  quasdam  terras  nostras  Kölködök,  Udvar  Mykthelek,  et  silvam 
nostram  Kiraly  erdeje  vocatani,  ultra  Tborda  hasadekja  existentem 
pro  eo,  ut  numerus  eorum  augeri  possit,  relinquimus  eisdem  possi- 
dendam,  prout  antea  ab  antiquo  dinoscebantur  possedisse.  In  cujus 
rei  memoriam,  ut  status  libertatis  dictorum  bospitum  nostrorum  per 
nos  innovatus,  et  concessus  firmus  et  inconeussus  permaneat,  nee 
processu  temporis  valeat  per  quempiam  retractari,  presentes  conces- 
simus literas  duplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  discreti  viri  magistri  Tbeodori  ecclesie  Albensis  prepositi  aule 
nostre  vice  cancellarii,  dilecti  et  üdelis  nostri.  Anno  domini  MCCXCI. 
regni  autem  nostri  anno  primo. 

CLXXVII. 

1291. 
Andreas  Dei  gratia  Hungarie,   Dalmatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,   Lodomerie,   Bulgarieque   rex.    Omnibus    Christi  fidelibus, 


1)  Die  Reste  dieses  Schlosses  siiul   bei  dem  Edelhof  des  Dorfes  .Mikes  im  thorenburger 
Comitat  zu  sehen. 
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l.iM'.scnl.n.  |iii-iii;iM,  iiis|M.,-liins  .sjiIiiImi.  in   uiiiniiiiii  s;.lv;.lon..    |{..j,m;„i, 
th'iTl    m:.j..sl:,l.'ii.    tminrniin  lidrliiiin  suh.litonim  ;.in|.li;.rc.  c.Munuiue 
(•ümmüclis.rl  mutiu.  ti:..i.(.iillili.li  prospicm..  iil  sir  illi  .|uu.|i,('  „:,hin.li 
eoriun  (lüinino    fcrvcnti.is   viilr:„,t  drscrvin-.   Ad  |MT|M.(ii;m,   id.o  icj 
memomm  liitniin  sciic  voliiiinis  pcivcnir.'.  i\\un\  lil.cre  viil<.  Turulzhu 
VüCMto  |M-(.|p('  lliiviumOn.ny.Ks.  \uWv  |.ir:dt:i.s  pclnis  rl  iilpes.  i„  |,i„-- 
libiis  l  Itn.silviHiis  Sit.-.  I>ns|.iliiiii  rni.-istri.  cl  ferri   fodiiiiinim  iMdrin 
existeritium  ciiltoivs.  nl|.(.l.'  r,.,ri  n.l.ii,  iirl.unini.  (;;iil,oii:iiii.  et  |;.|,o- 
ralores   qiienilüse   exposiioriinl.  (jikuI  ,s„|.oiiuril.i.s  tempüribiis  omni:. 
litteralia  inslnimonta  ipsünmi  siiixt  xtrütiun,'  n.rum  ex  Aiistrij.,  juri- 
biisque   ot    indullis    coriim    «Imn   e:isdt>iii    lonas    iiK-olere   eeperunt, 
benigne  collatis  siniul  fiim  st;.tiis  („niiii  dcclaralioiie  confecta,   ema- 
nata.  per  Tartaros,   iit  diMTiint,  ifrnis   voragine  fuisse  consunipta,  ac 
etiain  coiicreinata.    (Jiie  nol.is  |.er  ninitos   Larones,   et   iiol.iles  regiii 
nostri  constitenmt  evidenter,  siiplicavermilque  nol.is  pro  reiiovatione 
eorundem  prece  subjectiva  et  (|iii:i  regiam  deceat  coronani,  lidelium 
jiistis  prei'ibus  loeum  dare.  iios  qii(.(|iio  precihiis  eoruni  miserationibus 
visceribus  nioli,  ut  oa,  quo  in  tenq.oro  Hunt,  litteraruni  nionunientis  ab 
oblivione  vinditentur:  qnnni  tandoni  aliquando  regnum  hoc  nostrum 
post  tot  elades,  et  desolationes  desideratam  pacem  nactum,  regnicole 
quoque  uberioris  pacis,  et  commodorum  inercrnentiini  eonsequl  vale- 
ant;  nos  etiani  ex  regie   clementie  liabundantia  in  eani  pofissiniuni 
curam   incumbinuis ,   nt   sub  dulci  alnie  pacis  unibra  omnes  ordines 
regni  nostri,  gravissimis  belli  niotibus  attrilos  paulatiin  rcstaurari,  et 
renovari  lacianuis,  nt  taliter  ideni  regnum  nostrum  in  pristinum  siuim 
nitorem,   quo   id  fieri  posset,  reponatur;    et  quia  inter  omnia  boni 
pnbliei  restaurandi  monumenta,    ex  minerarum  quoque,    in   visceri- 
bus terre  plerumque  lierentiuni  diligcntiori  cura ,   uberiora  commoda 
et    emolumonta    in  universos   cives  dimanare   aninuidvertamus,  pro- 
inde  iisdern  hominibus  Austriacis,   pro  ferri  labricis,  e  loco  Kisen- 
vurczel  cum  alTidalione  in  has  terras  Ultrasllvanas  vocatis,    et    hue 
illocatis,  eorumque   successoribus  eandem  libertatL-m,  et  eadem  jin-a, 
ad  que  ab  initio  vocati   fuerunt,  renovanfes,  ot  augentes,  nos  quoque 
concedimus,  ut  bospites,    magistrique  et  ferri  fabri,  eorumque  colla- 
boratores,  ferri  fusores,  et  cnitores,  ac  omnes  laboratores  in  eorum 
societatem   hinc   inde   condescensuri  iisdern  jnribus ,  libertafibus,  et 
indultis,  ad  que  vocati  fuerunt,  de  liinc  quoque  uti,   frui,  et   gau- 
dere  ad  instar  reliquornm  in    dieta  Austria   superiori  constitutorum 
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metallurgorum,  et  ferri  fabrorum  uti,  frui  et  gaudere  possint  in  per- 
petuiim,  censum  quoqiie  ad  instar  illorum  solvere  non  recusent,  eaque 
perpetiia  gaudeant  jurisdictionis  libertate,  ut  proprium  semper  habeant 
magistratum,  et  judicem,  senioresque  e  gremio  illorum  per  libera  vota 
eligendos,  coram  quibus,  et  nullibi  alibi  preler  nostre  majestatis,  aut 
judicis  tavernicorum  eonsvetum  juri  stare  teneantur,  nee  judicari 
possint;  insuper  singulis  hebdomadis  concedimus  iliis  in  die  sabbatbi 
liberum  forum  annonarium,  usumquoque  silvarum.aquarum,  et  pascuo- 
rum  pro  equis  clitellariis  ad  distantiam  unius  raste  versus  occidentem 
iisdem  conferimus.  In  cujus  rei  memoriam,  ut  status  dictorum  hospitum 
nostrorum  per  nos  quoque  innovatus  et  auctus  firmus  permanere 
queat  in  perpetuum,  processuque  temporis  nulla  in  parte  retraetari 
valeat,  presentes  concessimus  literas  dupplicis  sigilli  nostri  munimine 
roboratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  magistri  Theodori  ecclesie 
Albensis  prepositi,  aule  nostre  vice  cancellarii,  dilecti  et  fidelis  nostri 
A.  D.  MCCXCI.  regni  autem  nostri  anno  I. 

CLXXVIII. 

1291.    Mirislo. 

Nos vices  gerens  vice  Ladislai  vvaiuode,    damus 

pro  memoria  per  presentes,  quod  ea,  que  vertebantur  inter  comitem 
Nycolaum  filium  —  Mol  —  ab  una  parte,  et  inter  capitulum  ecclesie 
beati  Mychaelis  Transilvane  ab  altera  super  terra  Lokusteluke  vocata, 
idem  comes  Nycolaus  in  octauis  epypbanie  domini  in  villa  Meruslo  in 
congregacione  coram  nobis  et  coram  quatuor  iudicibus  super  ipsa 
terra  Locusteluke  vocata  exhibuit  priuilegium  dicti  capituli,  quibus 
visis  et  perlectis  ipsum  capitulum  dictam  terram  Locusteluke  vocatam, 
sub  eisdem  metis  et  signis  sicut  in  dicto  priuilegio  continebatur  sepe 
dicto  coiniti  Nycolao  et  suis  beredibus  reliquerunt  pacifice  perpetuo 
et  irrevocabiliter  possidendam.  Ut  hec  ordinatio  robur  optineat  per- 
petue  firmitatis  presentes  concessimus  litteras  nostri  sigilli  munimine 
roboratas.  Datum  in  Meruslo,  anno  domini  MoCC".  nonagesimo  primo. 

CLXXIX. 

1291. 
Capitulum  ecclesie  b.  Michaelis  archangeli  Transilvane,  universis 
Christi   fidelibus   tarn    presentibus,   quam    futuris    presens   scriptum 
inspecturis  salutem  in    salutis  largitore.  Universorum  notitie  haruni 
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Serie  »leelaimmis,  i|iioil  TIjomkis  liliiis  IVtri  (|ttoti(hiiii  de  Wttiuht  jire- 
scntialiter  e(n:iin  iiuhis  eoinparcndd,  quandiuii  tei  r;uii  sikiiii  heredi- 
tariani,  iil  eodeiii  refereiife  |ierce|iiiiiii.s  Kn(  'J  iiotiiiiiatain  inter  villam 
Hihü=),  et  villam  Zekes^)  existentem  et  adjaceiitem  cum  omtiiljus  uti- 
litatibus  suis  et  adjaccntiis,  sub  cisdem  antiquis  metis,  sijjnis  seu  tcr- 
niinis,  quibus  eani  a  progciiitüribus  suis  liabuit  et  possedit,  dedit 
tradidit,  et  iiTCvocahiliter  vetididit  comiti  naiiieli  (ilio  Cliel  de  Kel- 
nuk*)  et  per  eum  suis  lierediluis,  liereduiii(|ue  suoruni  successoribus 
pro  \'v^\\\\\  mareis.  ab  ei»dem  ciimite  Daniele,  ut  idem  Thomas  dixit, 
per  eundem  plene  habitis,  ac  pereeplis,  jure  perpetuo  possidendam,  et 
habendam.  In  euius  rei  testimonium,  perjietuamque  firmitatem,  ad 
pelili(»nem  el  instantiam  predietorum  presentes  coneessimus  literas 
munimiue  nostri  sigilli  roboratas.  Datum  magistro  Michaele  prei)o- 
sitü,  Gregoriu  cantore,  Paulo  custode  Saulo  dceano  eeelesie  nostre 
exislentibus.  A.  D.  MCCXCI. 

CLXXX. 

1291. 
Capitulum  ecciesie  beati  Michaelis  arcangeJi  Transsiluane,  vni- 
uersis  Christi  ßdelibus,  tarn  presentibus,  quam  futuris,  presens 
scriptum  inspecturis,  salutom  in  salutis  Inigitore.  Vniuersorum  noticie 
harum  serie  declaramus.  Quod  Nicidaus  iobagio  castri  de  Chis,  pro 
se,  et  Johane  filio  suo  persunaliter  coram  nobis  comparendo,  terram 
suam  Lomb  vocatam  in  comitalu  de  Clus  existentem,  cum  siluis,  vir- 
gullis,  nemoribus,  pratis  et  fenetis,  omnibus  videlieet  vtilitatibus  suis 
et  pertinentijs,  sub  eiusdom  antiquis  nietis,  signis,  seu  tcrminis  quibus 
eam  idem  Nicolaus  habuit  et  possedit  tarn  ex  parte  sua  quam  ex  parte 
dicti  iilii  sui,  dedit,  tradidit,  et  irreuocabiliter  vendidit,  venerabili 
patri  domino  P.  episcopo,  prelato  nostro,  et  per  eum  successoribus, 
coepiscopis  suis,  episcopatui  scilicet  Transsiluano,  possidendam  et 
habendam  iure  perpetuo  pro  viginti  mareis  per  eundem  Nlcolaum,  et 
ut  ipso  referente  percepimus,  per  memoratum  Johannem  filium  suum, 
a  dicto  domino  episcopo  plene  habitis  et  pcrceptis.  Item  predictus 
Nicolaus  obligauit  se,  et  ßlium  suum  prenotatum,  expedituros  ipsius 


^)  Kut  oder  Kutfnlva  im  unleralb.  Coiiiit. 

')  lieichau,  wall.  Reho  im  mühlbacher  Stuhl. 

3)  Szekus,  im  unteralb.  Comit. 

*)  KelÜD^,  im  mülilbacher  Stuhl. 
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laboribus  et  expensis,  pretactum  dominum  episcopum,  ab  omni,  quam 
contra  eum  occasione  dicte  terre,  processu  temporis  per  quempiam 
oriri  contigeret  accione.  In  cuius  rei  testimonium  perpetuamque  fir- 
mitatem,  ad  peticionem  et  instanciam  predictorum,  präsentes 
concessimus  litteras,  munimine  nosfri  sigilli  roboratas.  Datum  magi- 
stro  Michaele  preposito,  Gregorio  eantore,  Paulo  custode,  Petro 
decano  eeclesie  nostre  existentibus.  Anno  domini  M«.  CC.  nona- 
gesimo  primo. 

OLXXXI. 

1291  (nach  dem  22.  Würz). 
Capitulum  eeclesie  beati  Micbaelis  arcbangeli  Transiluaue  vni- 
uersis  Christi  fidelibus  presens  scriptum  inspecturis  salutem  in 
omnium  saluatore.  Ad  vniuersorum  noticiam  harum  serie  uolumus 
peruenire  litterarum:  quod  cum  dominus  Andreas  dei  gracia  iilustris 
rex  Hungarie  conscriptis  libertatibus  nohilium  rcgni  Hiinyarie  anti- 
quis,  insertis  eeiam  quibusdam  articulis  de  nouo  concessis,  eisdem 
nobilibuspriuilegium  concesserit,  et  per  ipsos  nobiles  idem  priuilegium 
apud  nos  tanquam  in  loco  communi,  pro  eo  vt  recursus  facilior  ad 
ipsuni  habeatur,  sit  depositum,  nobiles  pretati  per  quosdam  ex  ipsis 
nobis  supplicarunt  vt  tenorem  huiusmodi  priuilegii  rescribere  faci- 
entes,  sigillo  nostro  firmari  faceremus,  ad  hoc,  vt  tempore  necessitatis 
sue  eo  vti  possent;  cuius  quidem  priuilegii  tenor  talis  est.  (Siehe  Urk. 
Nr.  CLXV.) 

CLXXXII. 

1292,  14.  Februar. 

Venerabili    in    Christo    patri    domino —  —  dei  gratia 

episcopo  Transilvano  Johannes  miseracione  divina  episcopus  Esinus, 
per  sedem  apostolicam  ad  regnum  Ungarie  destinatus.  Salutem,  et 
sinceram  in  domino  caritatem.  Latorem  presentium  Cancrum  presby- 
terum  vestre  diocesis,  cum  quo  dispensavimus  super  irregularitate 
contracta  per  eum  ex  eo,  quod  excommunicatus  per  constitucionem 
domini  Firman.  episcopi  quondam  in  regno  Ungarie  apostolice  sedis 
legati  contra  concubinarios  edictam,  divina  colebrare  presvmpsit,  ad 
vos  duximus  remittendum,  paternitati  vestre  tenore  presencium  com- 
mittentes,  quatenus  recepta  ab  ipso  presbitero  caucione,  quod  in  sua, 
vel  aliena  domo  non  teneat  de  cetero  concubinam,  ac  eo  ad  tempus  a 
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sunnun  ordiriiiin  (>\<'cii('i(Mit>  siis|i«>iiso,  iiii|ion('lis  ei  pii)  ('iil|w  modo 
p(Mii(oiifi;iiii  ('iiiii|)cl('iil('m.  I):iliiiii  S;ii{,'oii.  die  xiiij  iiit-iisis  l'"('lMii;iiii. 
Aimo  doiniiii  MCCLWXXII. 

CIAXXIII. 

1292.  27.    mrz. 

Andreas  Dci  gratia  Fliingario,  IJiiIgarioque  ro\,  omnihus  Christi 
fidoliltus  presens  sciipttim  inspcoturi';  saliitom  in  omiiium  salvatore. 
Ad  miivorsornni  t;im  prosontiiini,f[ii:ini  fiifiironirn  iiotiliam  hanim  serie 
vdhiiniis  j)ci'voiiir(\  Qiiod  coiiics  I)yonisins.  liliiis  Didiiisii  palalitii  ad 
iiostram  accodens  presentiam  exhihiiit  nobis  patentes  literas  nostras 
super  collatione  (Miiiisdain  possessionis  castri  Szonuic,  Lnpiis  vocate 
confectas,  pelens  a  ru)l»is  cum  instantia,  ut  easdeni  ratas  liabere,  et 
nostro  privilegiü  confirmare  dignaremur.  Quarum  tenor  talis  et :  (siehe 
Urk.  vom  11.  März  1291,  Nr.  CLXVIII). 

Nos  igitur  considerantes  fidelitates,  et  gratuita  ac  obsequiosa 
servitia  dicti  eomitis  Dyonisii  fidelis  nostri,  que  idem  nobis  divino 
munere  in  regni  solium  et  gubernaeulum  sueeedentibus  jure  et  ordine 
geniture,  in  oninibus  expedifionibus  regni  nostri  tarn  generalibus, 
quam  partieularibns  cum  supremo  opere  virtutum  exhibuit  indefesse, 
et  maxime  accedenles  spoeialia  servitia  ejusdem  eomitis  Dionisii,  que 
in  exercitu  nostro,  quem  contra  dominum  Albertum  dueem  Austrie,  et 
Styrie  tune  tempoi-is  nostrum  et  regni  nostri  capitalem  bostem  et 
inimicum  pro  pulsandis  injuriis,  per  ipsum  dueem  regno  nostro  iHatis 
moveramus,  cum  elTusione  sui  sangvinis,  et  suorum  non  formidans,  se, 
et  sua  casibus  submittere  fortune  exbibuit  fideliter,  et  devote.  Licet 
idem  comes  Dyonisius  pro  tot  et  tantis  servitiis  suis  majori  remune- 
ratione,  de  regia  majestate  tuisset  confovendus  in  recompensationem 
servitiorum  ejusdem  aliqualem,  petitionibus  inclinati  regio  cum  favore 
predictas  patentes  liferas  nostras  advertentes  esse  non  abrasas,  non 
cancellatas,  nee  in  aliqua  sui  parte  viciatas,  ratas  babentes,  et  aceep- 
tatas,  de  verbo  ad  verbum  presentibus  insertas,  patrocinio  nostri 
privilegii  duximus  contirmandas.  In  cujus  rei  memoriam  perpetuamque 
firmitatem  presentes  concessimus  literas  duplieis  sigilli  nostri  muni- 
mine  roboratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  Theodori  Albensis 
ecelesie  prepositi.  Aule  nostre  cancellarii  dileeti,  et  fidelis  nostri. 
Anno  domini  MCCXCII  sexto  calendas  Aprilis,  indictione  \'.  regni 
autem  nostri  anno  seeundo. 

12* 
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CLXXXIV. 

1292,  21.  Juni. 
Andreas  Dei  gratia  Hungarie,  Dalniatie,  Croatie,  Rame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumaaie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  fide- 
libus  presentes  literas  inspecturis  salutem  in  domino  sempiternam. 
Ad  universorum  noticiam  tenore  presencium  volumus  pervenire,  quod 
universi  Saxones  de  Cibinio  ad  nostram  accedentes  presentiam,  nobis 
signifieare  curaverunt,  quod  domina  relieta  comitis  Anioldi  sine  berede 
decedentis,  de  villa  Apold,  quandam  terram  sive  possessionem  suam 
Enyed  vocatam,  quam  ex  collatione  regis  Stephani  prefatus  Arnoldus 
maritus  ejusdem  dinoscitur  possedisse,  secundum  libertatem  Saxonum 
more  debito  et  consueto  Christiano  filio  Ludveg  genero  suo  et  filie 
sue,  videlicet  consorti  eiusdem  Christiaiii  reliquisset  donasset  et 
legasset  iure  perpetuo  et  irrevoeabiliter  possidendam  eo  iure  et  ea 
plenitudine,  quemadmodum  prefatus  comes  Arnoldus  ipsam  possessio- 
nem tenuit  et  possedit,  petentes  a  nobis  cum  instancia,  ut  nos  colla- 
tionem  dicte  relicte  comitis  Arnoldi  iuxta  eorundem  libertatem  factam 
ratificare  et  approbare  dignaremur  ac  nostro  priuilegio  confirniare. 
Quorum  nos  iustis  peticionibus  inclinati,  ipsam  collacionem  relicte 
comitis  Arnoldi  — dicte  possessionis  villa  Enyed  vocate  factam  appro- 
bantes  ratificamus  et  nostro  presenti  privilegio  coniirmamus  duplicis 
sigilli  nostri  munimine  roborando.  Datum  per  manus  discreti  viri 
magistri  Theodori  prepositi  Albensis  ecclesie,  aule  nostre  vicecan- 
cellarii  dilecti  et  fidelis  nostri.  Anno  millesimo  ducentesimo  nonage- 
simo  secundo  undecimo  calendasJulii,  regniautem nostri  anno  secundo. 

CLXXXV. 

1292,  22.  Juni.  Hermannstadt. 
Uniuersis  presencia  inspecturis,  judices,  jurati,  ac  tota  commu- 
nitas  ville  Cybiniensis,  salutem  in  omnium  saluatore.  Quum  ea  que 
aguntur  in  tempore  a  memoria  ne  decidant,  scripturarum  solent  indi- 
ciis  roborari,  ad  uniuersorum  igitur  presencium  posterorumque 
noticiam  harum  peruenire  volumus  serie  litterarum,  quod  nos  quan- 
dam domum  cum  suis  attineneiis  in  Cybinio  iacentem  et  ad  nos  per- 
tinentem,  iam  dudum  a  nobis  pro  hospitali  habitam,  et  per  nos  manu 
seculari  correctam,  viris  religiosis  vtpote  Deo  dilectis,  fratribus 
Cruciferis,de  ordine  sancti  Spiritus  concessimus,  contulimus  et  dona- 
uimus,  60  iure,  quo  donum  seu  collacio  dicte  domus,  ad  nos  dignosce- 


lialiir  Ir.u'tiMius  perliiUTo.  It;i  vidcliret.  <|iiu(l  dicti  IVatrcs ,  vel  ipsis 
stilxliti.  in  (licla  doiiiu  huspitalis  diiiiiium  cxcreeant  olTioiiim,  et  mis- 
sariim  celclM-ciit  s(>l(»in()iiia,  ot  ij)si  paiiporibiis,  dchilibiis,  adiieiiis  et 
claudis  do  «'leninsinis  .sil)i  ;i  Christi  lidelihiis  iarjjitis  seu  largieiidis  pro 
posse  suü  subuoniant.  ijisos  in  suis  ncccssitatibus  collifi^endo,  et  ut 
liec  nostra  doiiacio,  coneossio  et  collatio  robiir  perpotiie  obtineat  (ir- 
initatis,  prescMites  eisdein  contulimiis  litleras,  sigillo  Cybiniensis 
pioviiicie  sigillatas.  Üafum  et  actum  in  Cybinio,  anno  domiiii  inille- 
simo.ducentesimo  nonagesimo,  secundo,  in  die  beati  Johannis  baptiste. 

CLXXXVI. 

1292.29.  Juli.  OfPN 
Joannes  inisoraeionc  divina  ai-chiopiscopusColocensis,  aule  regie 
cancollarius,  Petrus  Transilvanus,  .Andreas  Agriensis,  Thomas  ßos- 
nensis,  Benedictus  Vesprimiensis,  aule  domine  regine  eancellarius, 
l'aulus  Quinqiieccciesiensis,  Haaba  Vaciensis,  Theodorus  Jaurinensis, 
Michael  Zagrabiensis,  Enricus  Varadiensis,  frater  Antonius  Chana- 
diensis  aule  regio  vice  eancellarius,  ecclesiarum  episcopi,  Dominicus 
magister  tavarnicorum  domini  regis,  Opour  palatinus  Citradanubialis, 
Rolandus  palatinus  ritradanubialis,  Ladislaus  vaivoda  Transilvanus, 
Jacobus  banus  totius  Sciavonie,  Stcphanus  judex  curie  domini  regis, 
Nicolaus  lilius  Emerici,  et  llomodeus  condam  palatini,  Thomas  comes 
Barsiensis  et  Nitriensis,  Moys  magister  tavarnicorum  domine  regine 

Rolandus  condam  vaivod;i magister  Lucas  comes  Z.iladiensis 

...  Joannes  comes  Albensis,  magister  Laurentius  comes  Vesprimi- 
ensis, Paulus  comes  Jauriensis,  et  magister  Demetrius  comes  Posoni- 
ensis,  ac  universitas  nobilium  Ongarorum,  Siculorum,  Saxonum,  et 
Comanorum  oinnibus  Christi  fidelibus  presentes  litteras  inspecturis 
salutem  in  largitore  salutis.  Gesta  magnitica  nedum  proprios  consve- 
verunt  promovere  autores,  verum  etiam  suis  posteris  talem  aquirunt 
gloriam,  ut  inter  bene  meritos  laudentur,  et  honoribus,  seu  dignitati- 
bus  sublimentur.  Pro  eo  dominus  AlhiTtinus  dux  totius  Sciavonie  et 
comes  de  Possega,  avunculus  domini  Andree  Dei  gracia  illustris  regis 
Ongarie  domini  nostri  naturalis,  vir  magnificus,  etsi  in  propria  per- 
sona  ex    suis   inclytis  actibus   honorandus  non  minus  tamen  in  suis 

posteris sublimandus,  hinc  est  quod  cum  dictus  dominus  Alber- 

tinus  ipsum  dominum  Andream  dei  gracia  illustrem  regem  Ungarie 
dominum  nostrum  naturalem  suum   nepotem  a   tempore  —  —  sue 
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usque  ad  etatem  juventutis  in  doiiiu  sua  uf  pater  tilium  nutriverat,  et 
taiidem  accepta  totius  regni  potieione  ejusdern  doniini  nostri,  regem 
tanquam  preciosum  regno  thesaunim,  sub  fideli  custodia  conservatum 
in  medium  nostri  adducendo  educaverit  innumeram  pecunie  quanti- 
tatem  pro  eo  expendendo,  et  multis  fortune  casibus  personam  suam 
submittendo  propriam,  convenientibus  nobis  in  unnm  apud  Budam  in 
congregacione  regni  generali  babita  deliberacione  provida  et  matura 
etiam  quod  tanta  beneficia,  in  conservacione  ejusdern  domini  nostri 
exbibuit  et  intendit  toti  regno  in  eo  eciam  quod  per  ipsius  industriam 
soUicitudinem  laudabilem  buic  regno  a  multis  temporibus  diversis 
turbacionibus  et  mirabilibus  adversitatibus  fluctuaiiti,  et  ferejam  in 
Omnibus  suis  partibus,  usque  ad  extremam  exinanicionem  deducto  ad 
reformacionem  et  statum  tranquillum  salubre  remedium  est  provisum, 
dignum  fuit  ut  remuneraeionis,  seu  reconpensacionis  eommodum,  ex 
parte  regni,  si  non  in  totum,  tarnen  in  parte  sentiret  fructum  eciam  in 
posteros  diffundendum.  Placuit  itaque  universis  et  singulis  ipsum 
dominum  Albertinum  et  per  eum  omnes  ab  eo  descendeates  tanquam 
virum  ab  antiquo  generosum  nostre  universitatis  cetui  aggregare,  et 
aggregatos  eo  gaudere  nobilitatis  privilegio,  quo  universi  barones  et 
nobiles  regni  Ongarie  consveverunt  ab  antiquo  gratulari.  In  cujus  rei 
testimonium  presentes  eidem  concessimus  literas  sigillorum  nostro- 
rum  autenticorum  munimine  roboratas.  Datum  Bude  anno  domini 
MCCXCII  quarto  kal.  Augusti. 

CLXXXVII. 

1292. 

Capitulum  ecclesie  beati  Mychaelis  archangeli  Transsiluane  vni- 
uersis  Christi  fidelibus  tam  presentibus  quam  futuris  presens  scriptum 
inspecturis  salutem  in  omnium  saluatore.  Vniuersorum  notieie  harum 
Serie  declaramus,  quod  Paulus  et  Petrus  iilii  Gerus  nobiles  de  Gerus- 
teleke  vocate  pro  se  ipsis  et  pro  domina  Eebe  sorore  suarum,  cum 
veris  et  litteris  legitimis  procuratorialibus  personaliter  coram  nobis 
fuerunt  constitute,  cuiusdam  terram  ipsorum  bereditariam  Gerus- 
teleke  uocatam  in  comitatu  de  Thorda  circa  vndam  fluuii  Aranias  exis- 
tentis  pari  uoluntate  et  communi  consensu  cum  omnibus  vtilitatibus 
suis  et  pertinenciis  vniuersis  siluis  pratis,  terris  arabilibus  et  fenetis 
sub  antiquis  metis  et  terminis,  quibus  ipsam  terram  habuerunt  et  pos- 
sederunt,  dederunt  tradiderunt  et  irrevocabiliter  uendiderunt,  comiti 
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.loliaiii  fllio  Nrkiiiid,  imliili  de  Tlitinlnlithti,  siiiiililcr  [x-rsorialiter 
Jisliinli.  |ir()  tii^M"iil;i  iiiiiicis  linnc  pccnnu*  pleiic  s(»luti.s  et  rcccplis,  in 
lilios  lilioriim,  lioi-e(liitn(|ii('  siiorutn  succcssuros,  tctiondam  possiden- 
d;im  piiritcr  et  hiilieiidain,  item  prcdietns  res,  pro  coiniti  .loharii,  su|ter 
|)redictam  possessioncm,  persoluit  magistcr-  Demetrius  filius  Herharth, 
iiobilis  de  Hevd,  soeiiis  suiis  i|)sis  riohilihiis  prcnolatis.  In  ciiiiis  rc 
tesliinoniiirn  pcrpetiiam  lirtnil;itein  ad  pcticioricin  cf  iiistiuiciani  piedic- 
tonim  presentes  concessimiis  litteras  munimine  iiostrisigilli  roboratas. 
Datum  mac^istro  Mycliaolo  preposito,  Grogorio  cantore,  Paulo  eustode. 
And cxislciitihus.  Anno  doniini,  M^C^C".  nonaf,'osimo,  secundo. 

CLXXXVIII. 

Excellentissimo  domino  siio,  Andree  dei  gracia  illustri  regi  Hun- 
garie,  capitulum  Alhensis  ecclesie  Transsiluane  inclinacionem  et  ora- 
cionem  in  domino,  dehitas  et  douotas.  Litteras  uestre  serenitatis  rece- 
pimus  in  Iiec  nerlia.  Andreas  dei  {gracia  rex  Hungaric,  fidelibus  suis, 
capitulo  Albensis  eeelesie  Transsiluane  salutem  et  graeiam.  Stephanus 
filius  Mathei  de  Chan,  quandam  terram  eastri  nostri  de  Zonnk  Kereio 
uocatam  pelivit  a  nobis  sibi  dari,  sed  ((uia  ueritas  de  prefata  terra 
nobis  non  constat,  vtrum  ad  nostram  pertineat  collacionem  nee  ne, 
fidelitati  uestre  precipiendo  mandamus,  quatenus  mittatis  bominem 
nestrum  pro  testimonio,  coram  quo  Jbones  filius  Jhonis  de  Erkud, 
bomo  noster,  aceedat  ad  faciem  dicte  terre,  et  reambulet  eandem,  et 
videat  si  nostram  eollacionem  pertineat  nee  ne,  post  hoe  autem  quali- 
tatem  ipsius  terre  et  quantitatem  nobis  lideliter  rescribatis.  Datum 
Strigonii  feria  sexta  proxima  ante  festum  natiuitatis  beate  virginis. 
Nos  enim  pereeptis  litteris  obedientes  ut  tenemur,  cum  dicto  bomine 
uestro  ex  nobis  misimus  pro  testimonio,  qui  reuersus  nobis  dixit  requi- 
situs,  quod  ipso  presente  idem  bomo  uester,  super  faciem  memorate 
terre  accedendo  ut  sciseitari  potuit,  eandem  invenit,  ad  uestram  col- 
lacionem pertinere,  et  esse  suflflcientem  ad  decem  aratra. 

CLXXXIX. 

1293,  6.  Oetober. 
Andreas  dei  gracia  Hungarie,  Dalmatie,  Croacie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,   Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque   rex.    Omnibus    Christi 
lidelibus  presentes  litteras  inspecturis  salutem  in  salutis  largitore.  Ad 
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hoc  nos  deus  in  apicibus  regalis  celsitutlinis  erexlt  et  eiiexit,  ut  metiri 
debemus  merita  singulorum,  et  licet  maniim  munificam,  porrigere 
debeamus  vniuersis,  illos  tarnen  plus  pro  ceteris  prosequi  debemus 
muiieribus  donatiuis,  qui  regibus  sedulos  exhibent  famulatus.  Proinde 
ad  vniuersornni  noticiam  hariim  serie  uolumus  peruenire.  Quod 
Sfephanus  filius  Mathei  de  Chan,  nostram  adiens  presenciam,  quandam 
terram  castri  nostri  de  Zonuk  Kerew  uocatam,  a  nobis  petiit  sibi  dari, 
verum  quia  de  qualitate  et  quantitate  dicte  terre  et  utrum  ad  nostram 
collacionem  pcrtineret  nee  ne,  nobis  ueritas  non  constabat,  fidelibus 
nostris  capitulo  Älbensi  ecclesie  Trannsiluane  nostris  dedimus  litteris 
in  mandatis,  ut  Jhoni  filio  Jhonis,  homini  nostro,  suum  darent  testimo- 
nium,  coram  quo,  idem  Jhones,  reambularet  dictam  terram,  et  si 
inueniret  eam  ad  nostram  collacionem  pertinentem,  statuet  predicto 
Stepliano  nemine  contradictore  existente,  contradictores  uero  si  qui 
forent,  ad  nostram  presenciam  euocarent,  quod  quidem  capitulum 
nobis  postmodum  rescripserunt  in  bec  uerba.  (S.  die  vorhergehende 
Urkunde.) 

Nos  igitur  consideratis  fidelitatibus  et  seruitiorum  meritis  ipsius 
St.,  que  nobis  in  diuersis  articulis,  et  maxime  in  expeditione  nostra, 
quam  contra  dominum  Albertum  ducem  Austrie  et  Stirie  eo  tempore 
nostrum  et  regni  nostri  capitalem  inimicum  habuimus,  exhibuit  et 
impendit,  ubi  predictus  St.  sub  civitate  Viennensi,  contra  partem 
aduersam,  uiriliter  dimicans  letaliter  extitit  sauciatus,  in  recompen- 
sacionem  tot  et  tantorum  seruiciorum  suorum  aliqualem  copiosam  ter- 
ram Kerew  castri  nostri  de  Zonuk,  cum  omnibus  vtiiitatibus  et  perti- 
nenciis  suis  vniuersis,  sub  eisdem  metis  et  terminis  in  quibus  per 
priores  possessores  habita  extitit  et  possessa,  dedimus,  donauimus  et 
contiilimus,  predicto  Stephano,  Gabrieli  et  Elije  fratribus  suis,  et  per 
eos  suis  heredibus  heredumque  suorum  successoribus  iure  perpetuo 
et  irreuocabiliter  possidendam  tenendam  et  habendam.  Vt  igitur  huius 
nostre  donacionis  series  robur  optineat  perpetue  firmitatis,  nee  pro- 
cessu  temporum  per  quemquam  possit  retraclari  presentes  conces- 
simus  litteras  dupplicis  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  per 
manus  discreti  viri  magisti-i  Theodorij  Albensis  ecclesie  prepositi,  aule 
nostre  vicecancellarij,  dilecti  et  fidelis  nostri,  anno  domini  Mo.CC". 
nonagesimo  tertio  pridie  nonas  Octobris.  Regni  autem  nostri  anno 
quarto. 
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Vi{)2.  0.  Oclol.cr.  Cliyvps. 

V;ijvu(laTr;insylv:mi(',  et  {'onies  do  Zoliidk,  mciii(»rk'  oom- 

mendarnus  si<,Mii(ifantc.s  universis  |»r('sentiiim  per  fcnort-in.  Qiiod  ad 
inslanliain,  et  petitioiiem  hospifum  in  Jh'Knir  cxistenliinn  haue  gratiam 
diixitnus  conccdeiKlam  henevole,  et  favoro,  et  (jiiia  hahito  consilio  cog- 

noviimis.    et   vidinius et  profectum  camore  domirii 

regis  prout  vidimus  exliterisLadislai  dei  gratia  illiistris  regis  Hungarie, 
nee  Andrce  dei  gralia  similiter  regis  Hungarie,  et  qiiarta  feria  forum 
liberum  ab  omnibus  decreto,  et  judicio  nostrorum  olTicialiuin  exemtiim 

sine  Iributo  possit  celebrari volumus,  et  uostris  ofTicia- 

libus  tarn  comitibus  pro  tempore  constitutis.quam  mercatores  et  omnes 
venientes  libere  veniant  ad  ijisum  forum  conveniant,  et  secure  redeant, 
"®^  aliquis   eosdem  cum   suis  rebus   convenir-ntes,  vel 

reeedentes  de  eodem,  presummat  mulestare,  seu  ali«juo  modo  per- 
turbare.  Datum  in  villa  Chyves  in  octavis  Sancti  Michaelis  archangeli. 
Anno  domini  millesimo  ducentesimo  nonagesimo  tertio. 

CXCI. 

1293. 
Andreas  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmaoie.  Croacie,  Rame,  Seruie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  lide- 
libus  presentes  literas  inspecturis,  salutem  in  salutis  largitore.  Deus  in 
alta  providentie  sue  specula  sapienter  dirigens  et  suaviter  disponens 
vniuersa  licet  nobis  regni  commiserit  gubernacula,  tarnen  in  apicibus 
regalis  culminis  oJeuati  jnste  humilitatis  precio  inestimabilem  vicem 
diuine  gracie  debemus   promereri,  id  autem  elTicaciter  adimplemus, 
si  in  sanctam  niatrem  ecclesiaui  munilicencie  ramos  longiores  exten- 
dimus,  et    ea  que  ipsi  pia  doliberacione  concessa  sunt,  inconuulsa 
seruamus.  Ea  propter  ad  vniuersorum  noticiam  harum  serie  volumus 
pervenire.  Quod  cum  nos  coustricti  suscepti  regiminis  aculeis,  Imbito 
eonsih'o  omnium  baronum    nostrorum  nobiscum  assidencium  viiiuer- 
sos  Olacos  in  possessionibus  nobilium,  vel  quorumiibet  aliorum  resi- 
dentes,  ac  predium  nostrum  vegule  Scckes  vocatum,    ordinassemus 
reuocari,  reduci  et  eciam   compelli,  redire  inuitos,  si  forte  nostre  in 
hac  parte  non  acquiescerent  parere  jussionj,  quia  tamen  nobis  con- 
stitit  evidenter   dominum  Ladizlaum  quondara  serenissimum   regem 
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Hungarie  carissimum  fratrem  nostnim  patruelem,  capitiilo  Albensis 
ecciesie  Traiissüiiane,  ob  siionim  remissionem  peccatorum  hiiinsmodi 
donationis  beneficijs  exerevisse,  iit  in  qnibusdani  terris  ipsius  capituli 
Fylesd,  et  Enud  uocatis,  a  terris  episcopalibus  distinctis,  et  separatis, 
sexaginta  mansiones  Olacoriim  libere  et  secure  ualeant  commorari,  ab 
omnique  exactione,  seil  colleeta  regali  scilicet  qiiinquagesinia,  decima 
uel  quacunque  alia,  ijdeni  Olacioxtorres  habeantur  penitus  et  immunes, 
prout  hec  omnia  in  litteris  predieti  regis  Ladizlai  exinde  eonfectis,  et 
etiam  nostris  confirmantibus  tenorem  literarum  memorati  regis,  ple- 
nissime  vidimus  contineri.  Nos  attendentes  hanc  donacionem  a  prefato 
rege  Ladizlao  salubriter  esse  factam,  cum  ecciesie  precibus,  magis 
quam  humano  auxilio,  nostrum  imperium  tueatur,  et  ob  hoc  predieti 
regis  Ladizlai  uestigijs  in  hac  parte  inberere  cupientes  donacionem 
sexaginta  mansionum  Olacoriim,  ab  eodom  predicto  capitulo  factam, 
ratam  habemus  et  acceptam,  sab  ea  immunitate,  übertäte  et  plenitu- 
dine,  que  superius  sigillatim,  et  expressius  explicatur  eamque  aucto- 
ritate  nostri  priuilegii  confirmamiis.  Vnde  volumiis  et  precipimus.quod 
nnllus  collectorum,  seu  exactorum  regalis  decime  seu  qiiinquagesime 
uel  colleclarum  quarnmlibet  pro  tempore  constitutonim  Olacbos  ipsius 
capituli,  in  litteris  suis  superius  comprebensis  residentes  usque  nume- 
rum  prefixum  audeat  moiestare,  nee  quinquagesimam  decimam,  seu 
exaccionem  aliam  quamlibet  exigere  presumat  ab  iisdem.  Vt  igitur 
bnjus  nostre  ratibibicionis  et  confirmacionis  series,  robur  optineat 
perpetue  firmitatis,  nee  processu  temporum  in  irritum  possit  reuocari 
presentes  eoncessimus  litteras  duplicis  sigilli  nostri  munimine  robo- 
ratas.  Datum  per  manus  discreti  viri  magistri  Theodori,  Albensis 
ecciesie  prepositi  aule  nostre  vicecancellarii  düecti  et  fidelis  nostri. 
Anno  domini  M^-CCo.  nonagesimo  tertio ,  septimo  Idus  Nouembris, 
regni  antem  nostri  anno  quarto-  Nos  eciam  Jobannes  dei  gracia, 
archiepiscopus  Colocensis,  aule  domini  regis  Andree  cancellarii,  et 
Petrus  Transsiluanus,  ae  Tliomas  Boznensis,  per  eandem  episcopi. 
Item  frater  Gerbardus  prior  et  conuentus  fratrum  predicatorum  de 
Alba  Transsihiana,  item  frater  Andreas  prior,  totusque  conuentus 
ordinis  fratrum  heremitarum  sancti  Augustini  de  eadem,  quum  ori- 
ginale presencium  scriptorum  fratribus  memorati  capituli  ecciesie 
Transsiluane,  de  loco,  ad  locum,  propter  uiarum  discrimina,  secum 
deferre  tutum  esse  non  videbatur,  ad  peticionem  et  instanciam  pre- 
notati   capituli  presentibus   ipsarum    priuilegialium    literarum,  dicti 
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(lotniiii  Aiidree  rop^is,  ciilom  (';i|>itiilii  (Idii-.itarctiii-,  r.ov.uu  noliis  (Je 
iicrho,  :i(l  iR'rbiim.  cum  snmm;i  dilifjonci»  trarisscripUs  ut  cisdom  picna 
lides  iihiquo  loconim  ;i(lil»i';iliir,  si<,'illa  iiostra  diuimus  apponeiida. 

CXCII. 

1293. 

Andreas  Dei  gratia  liungaric,  Daliiiacio.  Croatie,  liamc,  Servie, 
Gallicie,  Lodomeiie,  Cumaiiio,  Bulgaricquc  rox.  Oninihus  Christi  fide- 
lihns  prescntein  pai,niiain  iiispecturis  saliitotn  in  omiiiiitn  salvatore. 
Ad  universorum  rioliliain  lianiiii  serie  voliimns  perveiiirc.  Oiiod  cornes 
Petrus  lilius  Heiineiig  de  Duld  cxhibuit  Fiobis  (pioddam  Privilegium 
Alhensis  eeclesic  Transilvane  super  emtione  quarundam  torrarum 
Moll}/,  et  Snrustcli'k  vocatarum,  pctons  a  nobis  cum  instantia,  ut  ipsnm 
Privilegium  ratuni  habere,  et  nustro  dignaromur  privilegio  conlirmare, 
cuiusquidemprivilegii  tenor  talis  est.  (S.  (rk.  v.  ,1.  1289,  Nr.  CLIX.) 

Nos  igiliir  prcdictum  privilogium  Albcnsis  ecciesio  Transilvane 
non  cancellatum,  non  abrasum  non  viciatum,  nee  in  aliqua  sui  parte 
diminutum.de  verho  ad  verbum  presentibus  inscriptum  ratum  habentes, 
et  aceeptum  auctoritate  nostri  privilegii  duximus  conlirmandum.  Ut 
igitur  hujus  nostre  conllrmationis  series  perpetuam  habeat  firmitatem, 
presentes  concessiinus  literas  dupplieis  sigilli  nostri  appensione  con- 
signatas.  Datum  per  manus  discreti  viri  magistri  Theodori  Albensis 
ecelesie  prepositi,  aulo  nostre  vieecancellarii  dilecti  et  fidelis  nostri. 
Anno  doniini  millesimo  CC  nonagesimo  tertio. 

CXCill. 

i294. 
Capitulum  ecelesie  beate  Michaelis  archangeli  Transsilvanie  uni- 
versis  Christi  fidelibus  tam  [tresentibus,  quam  futuris,  presens 
scriptum  inspocturis  salulem  in  oninium  salvatore.  Universorum  noti- 
tie  harum  serie  declaramus.  Quod  Johannes  filius  Iwanka  de  Eos^) 
pro  se  et  pro  Gregorio  fratre  suo  personaliter  adstante,  ac  consen- 
sum  exhibeiite  quandam  terram  hereditariani,  ut  eodem  reforente  per- 
petuam, Pellielalm-)  uocatam  in  eomit.itu  de  Kulus  existentem,  cum 
Omnibus  utilitatibus  suis,  et  pertinentiis  sub  eins  antiquis  metis,  signis, 
seu  terminis,  quibus  eam  habuerunt,  et  possiderunt,  tam  ex  parte  sua 
quam  ex  parte  dicti  fratris  sui,  ob  remedium  anime    bone  memorie 


»J  Evvös.   Fejer  VU.  2.   17».  In   Lik.   von    WM:    IwiUika   de   r;ilathka. 
^)  Cele  im  klausenb.  Coniil. 
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domine  Aelysabeth  sororis  eorundem,  monialis  ecciesie  S.  spiritus  i) 
de  Alba  dedit,  donavit,  et  irrevocabiliter  contulit  memorate  eeclesie  S. 
Spiritus  et  per  ipsam  monialibus  in  eadem  pro  ipsa  existentibus  jure 
perpetuo  possidendam,  et  habendain.  In  quorum  rei  testimonium,  per- 
petuamque  firmitatem,  ad  petitioneni,  et  instantiam  predicti  Joannis 
presentes  eoncessimus  literas  munimine  roboratas.  Datum  magistro 
Mychaele  preposito,  Gregorio  cantore,  Paulo  custode,  Petro  arebi- 
diacono  de  Clus,  decano  ecciesie  nostre  existentibus.  A.  D.  M.  CC. 
nonagesimo  quarto. 

CXCIV. 

1294. 

Capitulum  ecciesie  beati  Michaelis  archangeli  Transsiluane,  vni- 
uersis  Cbristi  fidelibus  tam  presentibus  quam  futuris,  presens  scrip- 
tum inspecturis  salutem  in  omnium  saluatore.  Vniuersorum  noticie 
harum  serie  declaramus,  quod  magister  Chelleus  filius  Chelleus  de 
Turuzkov,  personaliter  corani  nobis  comparendo,  totalem  medictatem, 
cuiusdam  hereditarie  terre  sue,  ut  idem  dixit,  Gerebenes  uocate,  in 
comitatu  de  Thorda  existentis,  cum  omnibus  vtilitatibus  suis,  et  per- 
tinenciis,  sub  eisdem  antiquis  metis,  signis,  seu  terminis,  quibus  eam 
habuit,  et  possedit,  dedit,  donauit,  et  irreuocabiliter  contulit  cognatis 
eins.  Stephano  scilicet,  et  Aridree  filiis  Helemban,  genitis  ex  domina 

sorore,  predicti  Chelleus, sui,  et  per  eos,  eorundem  sueces- 

soribus  iure  perpetuo  possidendam  et  babendam.  In  cuius  rei  testi- 
monium, perpetuamque  firmitatem,  ad  peticionem  et  instauciam  pre- 
dictorum  presentes  eoncessimus  litteras  munimine  nostri  sigilli  robo- 
ratas. Datum  magistro  Michaele  preposito,  Gregorio  cantore,  Paulo 
custode,  Petro  custode,  Petro  archidiacono  de  Clus,  decano  ecciesie 
nostre  existentibus.  Anno  domini  M«.  CC".  nonagesimo  quarto. 

cxcv. 

1293,  6.  April.  Weissenburg. 
Nos  Petrus  miseratione  divina  episcopus  Transsylvanus  signi- 
ßcamus  quibus  expedit  universis  presentium  per  tenorem.  Quod  populis 
nostris  de  villa  Sard  hanc  contulerimus  libertatem,  ut  in  festo  beati 
Martini  omnes  communiter  singulis  annis  tredecim  marcas  terrestres 
argenti  pro  terragio  solvere  teneantur.  Item  quicunque  ex  ipsis  hospi- 
tibus  nostris  in  ipsa  villa  Sard  certa  aliqua  edificia,  vel  vineas,  aut 

*)  Sancti  Stephan!.  Fejer  I.  c. 
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uli;i  (jiieciMKUM'  opcrii  fecerK.  lilicrc  possit  vpiulcrc,  vel  donarc  in  vita, 
vel  in  murtc  «•ui(MiiM|ui'  vuliuTiiil.  aiit  «'tiarn  rccf.'donte.s,  et  sicut  lihcre 
vi'neriint,  sie  libeii'  reccMhiiil  (|ii()ciiii»|iit'  Vüliirrint ,  juslo  torrafjio 
villico  cdruiii  pni  tf'iii|M»rf  constiluto  pi'rsoluto.  Il;mc  etiani  gratiarn 
«'is  (liixiiniLs  r;i('ii'ii(l;iin,  iit  (|iiiciiiH(ii('  ex  ipsis  sine  lierede  deced<Tent, 
unuiia  buna  üiia  ciiiciinqiie  vuluerint.  in  niurte  sua  libcre  possint 
relinquere,  legarc,  seu  donare,  iino  hove  tenne  (sie)  nohis  donato. 
Ceterum  pro  deeensu  nostro  seniel  in  anno  unum  boveni  pascualem, 
et  iMiuiii  porcMiiii,  iic  iinau)  tiinellaiii  vini  de  tota  villa,  de  singiilis  ctiam 
riiiinsioiiilMis  miani  gallinarii,  unuiii  eiihuluMi  avene,  et  diuis  panes  dare 
deluMil.  Item  ininutas  causas  inter  ipsos  exoi'tas  villiciis  ipsorum  judi- 
cabit,  majores  autem  eausas,  sicut  super  effiisione  sangvinis,  morte, 
fiirto,  et  sirnilibiis  cuines  eoruni  cum  villico  judicabit.  Quorum  quidem 
judicioruni  due  partes  cedent  comiti,  tertia  parte  villico  renianeiite 
eorundem.  Super  vulneribus  autem  inferendis,  et  illatis,  secundum 
vulneris  illali  quantilatetn,  utruni  seilicet  major,  vel  minor  debeat 
reputari  lesio,  et  per  quem  seilicet  judicem,  vel  villicum  de  liujus- 
modi  lesione  deceriiatur,  modum,  et  consvetudinem  Cybiniensem 
eisdem  volumus  facere  observari.  Ad  bec  indulsimus  eisdem,  ut  si 
judex  ipsorum  pro  tempore  constitutus,  in  exhigendis  judiciis,  seu 
aliis  gravaminilius  inferendis  se  redderet  pertinacem,  et  severum,  in 
quo,  et  in  quibus  libertas  ipsorum  populorum  nostrorum  infringi 
videretur,  absque  judicii  gravamine,  seu  cujusvis  timore  pene  non 
obstante  possunt  iidem  pojmli  nostri  judicem  suum,  donec  super  ipso 
negotio  nos  consulant,  pruhibere.  In  cujus  rei  testimonium,  et  per- 
petuam  firmitatem  presentes  coneessiraus  literas  sigilli  nostri  muni- 
mine  roboratas.  Datum  Albe  quarto  die  resurrectionis  domini.  Anno 
domini  M".  CC''.  nouagesimo  quinto. 

CXCVl. 

1295,  2Ö.  Juli. 
Nos  magister  Myle  preceptor  domus  Cruciferorum  de  Thurda 
significamus  memorie  commendantes  quibus  expedit  universis.  Quod 
Gyvia  lilius  comitis  Rodolfi  de  sancto  Paulo  *)  de  genere  Borsa  partem 
seu  medietatem  terre  Sussag")  quam  cum  Thoma  et  Nycolao  filiis 
Petri  possidebat,  et  patres  eorum  tamquam  exempto,  a  comite  Gyurk 


*)  Szentpal  im  koloscher  Comit. 
•)  Szucsak  im  koloscher  Comit. 
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ülio  Georgii  vajuade  similiter  de  genere  Borsa,  de  juxta  Almas  paei- 
fice  possederunt,  cujus  terra  medietatem  primo  portionem  videlicet 
ipsos  coiitiugeiitem,  predicti  Thomas  et  Nycolaus,  venerabili  patri 
Petro  del  gracia  episcopo  Transsiluano  et  per  eum  ecelesie  sue,  pro 
certa  quantitate  pecunie  vendiderunt,  volentibus  ipsis  Thema,  et 
Nyeolao  eognatis  suis,  annuente  et  Stephano  comite  fllio  Gyurk,  a 
cujus  patre  terra  eandem  in  empcionem  provenevat,  nee  non  et 
magistro  Elija  filio  Muiiula,  ac  aliis  cometaneis,  et  vicinis  conseneien- 
tibus,  uendidit  coram  nobis,  ipsi  venerabili  patri,  et  per  eum  ecelesie 
sue,  pro  duodecini  niarcis  plenarie  receptis  ab  eodem  terramque  ean- 
dem sub  eisdem  metis  et  terminis,  quibus  predecessores  ipsius  nos- 
cuntur  possedisse,  coram  cometaneis  superius  nominatis,  nobis  eciam 
presentibus,  qui  ad  instanciam  parcium  ad  faciem  predicte  terre 
accedentes,  assignacioni  possessionis,  interfuimus  sepefate,  assignavit 
ipsi  venerabili  patri,  quem  in  possessionem  pacificam  introducendo, 
perpetuum  ei  dominium  dedit  et  concessit,  abdicando  a  se  omne  ins, 
quod  habebat  in  possessione  prelibata.  Qui  quidem  Gyvla  promisit  et 
assumpsit  quod  si  uUo  unquam  tempore,  ipsa  terra  per  eum  alienata, 
et  uendita,  per  quempiam  in  questionem  deducta  fuerit,  ipsum  vene- 
rabilem  patrem,  vel  ejus  successores  propriis  laboribus  suis  et  expensis, 
tenebitur  expedire,  et  in  pacifica  possessione  reseruare.  Et  ut  huius- 
modi  vendicio,  et  empcio  robur  optineat  perpetue  firmitatis,  nee  per 
aliquam  partem  hujusmodi  contractus  reseindi  valeat,  partibus  peten- 
tibus  litteras  nostras  concessimus,  sygillo  nostro  munitas.  Datum  in 
feste  beati  Jacobi  apostoli.  Anno  domini  MöCC**  nonagesimo  quinto. 

CXCVII. 

1295,  24.  August. 
Nos  capitulum  Albensis  ecelesie  b.  Michaelis  archangeli  Tran- 
sylvanensis.  Significamus  universis,  quibus  expedit,  presentium  per 
tenorem.  Quod  cum  niagister  Viniamis,  comes  camere  domini  regis, 
et  de  Beztercze  per  dominum  regem  procurator  possessionis  Zekes  i) 
institutus  ad  reambulandum  terram  Zekes,  prout  moris  est  atque 
juris,  cum  homine  domini  regis  et  nostro  accessisset,  et  quandam 
particulam  terre  Godym  vocate,  que  vulgariter  Ringylkirch  ~)  nomi- 
natur  ad  ipsam  possessionem  Zekes  spectare  constanter  assereret. 


t)  Zekesch  im  unteralb,  Comit. 

2)  Ring-elkircheii  im  unteralb.  Cüiuit. 
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()u\A  (;iiiicii  ctiiiics  Aliii'iliis,  jiivciiis  liliiis  (iyiiiui,  de  \  i/iikiia  iloriiiiiiis 
pussossioriis  siipriidick'  (fodyin  vidolicct,  cpii  tituli»  oiiitiuni»  posseüit 
tisqiio  modo,  (|iiciii;idiiindiitii  .sii:i  .sii|m'I'  Iioc  cxliiliitii  |irolt:iiit  rniiiii- 
iiu'iitii  cidcii)  circ;)  [iickis  |);irti<'id(;  (ci-rc  |)r('lil)iite  contrndixit.  Scd 
(|iiiiiii  iioii  ohstiiiitc  coiitriidictioiK-  liiijiisiiiodi ,  ip.se  iii-.i^^istcr  \  i(ii- 
;iiius  super  ipsa  cum  pussessione  piicillc«'  rcmaiiere  nun  sinebat, 
taiidem  tale  rcmodium  piobis  viris  iiilcrvciiieiitihus  est  inveriluiti,  ut 
idem  Alardus  domino  legi,  el  suis  adliereiitilius,  precijtue  ip.si  magi- 
stro  Viiiiaiio  omnc  iidelitalis  obsequium  rcproiniüat,  quo  faclo  magister 
Viiiiaiius  sepedielus  coiifessus  est  coram  iiobis  ab  inquictalioiie 
Alardi  sej)efati  oninino  cessare  et  cum  in  pucillca  posscssione  ipsius 
lerne  Godyni  reservare  sub  eisdem  metis,  et  terminis,  quibus  ipse,  et 
predecessores  sui  noscuntur  possedisse  tamdiu,  dunec  lines  promis- 
sionum  suarum  eoram  uobis  factarum  non  exeedct.  In  cujus  rei 
memuriam  et  faete  ordiiiatiunis  lirmitatem,  ad  iiistantiam  partium 
nustrus  coneessimus  literas,  sigillo  nostro  consignatas.  Datum  in  festo 
b.  Bartbülomey  anno  domini  miilesimo  ducentesimo  nonagesimoquinto. 

CXCVIII. 

129:j. 

Ita  nos  orrendi  eriminis  alroeitas  plebesanorum  de  inferior! 
H'aWor/"adstringit,  ut  parricidialibus  exemplis  detestemur  eosdern  et 
ecelesiam  eorundem  utcumque  destitutam,  iudicaremus  desolaeioni 
derelinquendam.  Sciliect  nos  Petrus  miseracione  diuina  episcopus 
Transsilvanus  eoruni  sacrilegam  consvetudinem  deelinanles,  religioni 
ecciesiastice  duximus  consulendum,  vt  priuatis  ipsis,  qui  ferro  necare 
didicerunt  pastores  et  ministros,  eo  quod  duos  successive  inter- 
fecerunt  sacerdotes,  curatores  scilicet  suarum  animarum  et  vnum 
clericum,  jure  presenlandi,  quam  ex  consvetudine  terre  retinebant,  ab 
extrinsecus  positis  sacerdotibus,  videlieet  a  capellano  magistri  bospi- 
talis  de  Byztrice,  cui  bospitall  ecelesiam  eandem  cum  omnibus  juribus 
suis,  salvis  tarnen  biis  que  nobis  ab  eadem  ecclesia  debentur.  presen- 
tibus  subicimus,  et  subiectam  esse  ostendimus  gubernetur,  vt  tanti 
furoris  materia  subtrahatur,  si  persona,  in  quam  possit  hee  acerbitas 
perpetrari,  consistens  ibidem  defuerit,  vel  deliciat  et  in  quem,  uel  in 
quos  ulterius  deseviant,  non  babebunt.  Egeat  itaque  proprii  saecrdotis 
subsidijs,  sed  non  deliciat  aliunde  prestolandis.  Propter  quod  tu  tilii 
magister  hospitalis  predicte,  ecelesie  in  hoc  statu  posite  ministerium 
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officij  in  ipsa  plebe  tibi  creditum  cum  summo  religionis  affectu  dispen- 
ses,  ut  tamqiiam  fidelis  dominicorum  talentorum  dispensator,  multi- 
plicato  talento  audire  mercaris,  intra  in  gaudium  domini  tui.  In  cujus 
rei  testimonium,  et  perpetuam  firmitateni  presentes  concessimus  literas 
sigillo  nostro  consignatas.  Datum  anno  domini  M^'.CCo.  nonagesimo 
quinto. 

CXCIX. 

1295. 

Capitulum  ecclesie  beati  Mychaelis  archangeli  Transsiluane, 
Omnibus  Cbristi  fidelibus  presentem  paginam  inspecturis  salutem  in 
omnium  saluatore.  Vt  gestis  bominum  rite  raciouabiliterque  ordinatis, 
effrenata  cupiditas,  sui  prodiga,  pacis  emula,  calumpniosis  suis  cona- 
tibus,  et  consuetis  in  futurum  minime  queat  nouercari,  sev  nocere,  ipsa 
ad  cautelam,  patrocinio  litterarum  consueuerunt  roborari.  Proinde 
ad  vniuersorum  noticiam  tarn  presencium  quam  futurorum  harum  serie 
volumus  peruenire.  Quod  nobilis  vir  magister  Nicolaus,  filius  Mykud 
bani,  ad  nostram  accedens  presenciam,  quandam  terram  suam  Mokou- 
telukcy  vocatam  iuxta  Morus  in  eoniitatu  Albensi,  prope  Bagacb  exis- 
tentem, cum  Omnibus  vtilitatibus  suis,  et  pertinencijs  iuxta  veteres 
metas  et  antiquas,  quibus  ipsa  terra  per  priores  suos  possessores  exti- 
tit  ab  antiquo  limitata,  paciGce,  et  possessa,  cum  vna  silua  Sumus 
uocata,  et  cum  medietate  alterius  silue  sue,  in  alia  terra  sua  Hasag 
nuncupate,  vendidit  magistro  Clementi  concanonico  nostro,  et  per  eum 
suis  cognatis,  quibus  idem  ordinabit  pro  triginta  marcis  fini  argenti, 
plenarie  similiter  coram  nobis  babitis,  persolutis  et  receptis,  per 
magistrum  Nicolaum  prenotatum,  iure  perpetuo  et  irrevoeabiliter  pos- 
sidendam,  et  habendam.  Obligans  se  idem  magister  Nicolaus,  vt 
dictum  magistrum  dementem  et  suos  cognatos  in  pacifica  possessione 
dicte  terre  perpetualiter  conseruaret,  contra  patreni  suum  atque  fra- 
tres,  vicinos,  extraneos  sev  cognatos,  in  propriis  expensis  et  laboribus 
quam  terram  ad  porcionem  suam  a  patresuo  et  a  fratribus  suis  dixit  sibi 
deuenisse.  Et  vt  tractu  temporis  hec  empcio  sev  vendicio  non  possit 
irritari,  sed  ut  magis  robur  optineat  perpetue  firmitatis,  ad  instan- 
eiam,  et  peticionem  predictorum,  presentes  concessimus  litteras  muni- 
mine  nostri  sigilli  roboratas.  Datum  magistro  Mycbaele  preposito, 
Gregorio  cantore,  Paulo  custode  ecclesie  nostre  existentibus.  Anno 
domini  M*>.CCo.  nonagesimo  quinto. 
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CC. 

1296.  14.  April. 
Nos  capitnliirn  ccclcsio  h.  Michaelis  arrlian^'oli  Transilvaiiie 
prpscntiiiin  [ht  tcnorem  .si[,Miili«'amiis  quilms  cxjKMlit  ntiiver.sis.  Quod 
Johanne,  etGreporio  liliis  Iwanka  de  Palathka  ex  una  parte,  ac  comite 
Nicülao  filio  Andrer  de  (iiiotj  ex  altera,  corani  nobis  constitutis,  idem 
Johannes,  et  Gregorins  ednfessi  sniit :  medietatem  possessionis  sue 
Palathka  vocate,  et  aliaruni  (jiiatuor  arearuni  Mykoteliike,  Thehuenus- 
telnke  '),  et  Fjegun  voeatarum,  simul  cum  niedietate  sylue  Hintus  vocate 
in  uiio  amhitu  suh  certis  nietis  inclusaruni,  nunc  lialiitatore  carentiuni, 
vendidisse  ipsi  comiti  Nicolao,  et  jier  cum  suis  heredibus,  heredumque 
suorum  successoribus  perpetuo  et  irrevocabiliter  possidendam ,  et 
habendnin,  pro  septuaginta  mareis  denariorum,  in  estimatione  dena- 

rios  valenti  plene  receptj et  habitis  a  comite  Nicolao  prefato 

per  eosdeni,  et  iil  hujusinodi  einptiu  et  venditio  robur  optineat  per- 
petue  Grmitatis,  ad  instantiam,  et  petitionem  per  euni  presentes  con- 
cessimus  literas,  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum  Sabbatho 
proximo  ante  quindenas  resurrectionis  doniini,  anno  doniini  M.C.C. 
nonagesimo  sexto. 

C(l. 

1296,  20.  April. 

Capituluin  ecciesie  beati  Mychaelis  archangeli  Transilvanie 
vniuersis  et  singulis  quibus  presentes  ostenduntur,  salutem  in  omnium 
saluatore.  Vt  gesta  hominum,  que  ex  bono  mentis  proposito,  bona- 
que  deliberacione  interveniente,  liunt  in  tempore,  nee  per  con- 
trarias uoluntates  per  tcmpora  elabantur  ad  perpetuam  rei  memo- 
riam,  patrociniique  consveverunt  litterarum  eadem  communiri.  Pro- 
inde  ad  vniuersorum  et  singulorum  noticiam  harum  uolumus  serie 
pervenire  litterarum.  Quod  venerabilis  pater  P.  de!  gracia  epi- 
scopus  Transilvanus  prelatus  noster,  prout  ecclesiam  beati  Michaelis 
ipso  feliciter  gubernante  semper  prefuturus  exstitit,  ita  et  in  sub- 
sequenti  concambio  inter  eum  et  Petrum  comitem  magistrum  Saulum, 
et   Nycolaum  liiium  ipsius  comitis  Petri,  fiiii   Sampsonis  celebrato. 


i)  Mikot  und  Teheiiest  ehemals  Dörfer,  jelzl  Prädien. 

Fontes.  Abth.  W.  Bd.  XV.  13 
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premisso  nobiscum  diligeiiti  tractatu,  et  nostro  ad  hoc  consensu  acce- 
dente,  meliora  prospiciens,  talem  possessionis  permutaeionem  solemp- 
niter  eelebrauit,  ut  data  terra  Kiincedvyuar  vocata,  juxta  Morisium 
ubi  sunt  site  due  ville,  una  Wyvvar  secunda  vero  Foludij  nominata, 
et  due  ecclesie  lapidee,  vna  videlicet  eeclesia  b.  Mychaelis,  et 
altera  sancti  Georgij  martyris,  a  predictis  Petro  comite,  magistro 
Säule,  et  Nycolao  filio  comitis  Petri  cum  omnibus  utilitatibus  et  per- 
tinenciis,  prout  iidem  ex  collacione  regis  Stephan!  inclite  niemoi-ie,  ab 
antiquo  possedisse  dignoscuntur,  ideni  ven.  pater  quamdam  villam 
episcopalem,  sitam  iuxta  Aranyas,  Foikod  uoeatam,  ubi  eeclesia  sancti 
regis  Stephani  construeta  habetur,  eo  jure  eaque  plenitudine,qua  idem 
dominus  episcopus,  et  sui  predecessores,  in  temporalibus  possedisse 
dignoscuntur,  similiter  cum  omnibus  utilitatibus  et  pertinenciis  suis, 
in  concambium  dedit,  et  sub  titulo  permutacionis  viris  assignavit 
antedictis  in  heredes  heredum  et  filios  fjliorum  inreuocabiliter  possi- 

dendara,  hujusmodi ario  introducto  et  utili  conditione 

inserta,  quod  si  ullo  uiiquam  tempore,  episcopalis  dignitas  uel  alias 
nomine  eins,  aut  aliquo  legitimo  casu,  per  eam  possidens,  racione  pos- 
sessionis per  com Saulum  fratreni  eiusdem,  et  magistruni 

Nycolaum ,  filium  ipsius  comitis  Petri,  in  concambium  assignate, 
suscitata  materia  questionis  per  quempiam  in  ins  vocaretur,  et  idem 
dominus  episcopus,  uel  eius  successores,  ad  sustinendam  litem,  et 
ad  defendendam  ipsam  possessionem ,  iure  et  regni  consvetudine 
uetante  se  insvfficientem  iudicaret,  ex  tunc  Petrus  comes,  magister 
Saulus,  et  magister  Nicolaus  prelibati,  nee  non  et  eorum  heredes, 
tamquam  expeditores,  ad  liberandum  possessionem,  et  ecclesiam  in 
pacifica  possessione  tuendam,  proprijs  iaboribus,  et  expensis,  ad 
requisitionem  ecclesie  occurrere  teneantur.  Ad  idem  attendendum 
observandiim,  a  parte  altera,  dorn,  episcopus,  se  ipsum  et  in  persona 
sua  dignitatem  episcopalem  simili  conditione  astrinxit.  Hoc  nihil- 
ominus  adjecto,  ut  si  possessio,  a  comite  Petro,  Saulo,  et  Nycolao 
magistris,  data  per  ipsos,  vel  per  heredes  heredum,  in  premisso 
necessitatis  articulo  non  posset  defensari,  tunc  villa  ecclesie  superius 
nominata  in  ius  et  proprietatem  ecclesie,  et  cum  integritate  rediret. 
Qui  quidem  comes  Petrus,  Saulus  etNycolaus  magistri,  tam  priuilegium 
regis  Stephani,  donacionem  continens,  quam  domini  Andree  illustris 
regis  Vngarie  confirmatorium ,  mediantibus  quibus  terram  possede- 
runt  predictam  manibus  domini  episcopi  assignarunf,  per  nos  tarnen 
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ii)  camcra  ei-clcsie  coiiscrvamla.  \  iidc  Ikm-  omnia  supcrius  expressa 
Cüiiies  Petrus  iiiapistor  Saulus  et  maxister  Nycolaus  sepe  dicti  promi- 
scruiit.  <'(  piomittentes  se  obli^^ariint  umtips  tres,  si  commodc  facere 
possunt.  aiit  (liio  vol  saltom  iiiuis  ex  ipsis  nomine  sun.  et  nomine  alio- 
niin,  a(i  prosenciaiii  ilomiiii  regis  acct'tK'ndo.  rcgiisijiie  privile^^ijs, 
ac  capitiili  iibi  idem  doiii.  episcopus  uolucrit   inseri  facere,  et  regiis 

privilefjiis,  ac  altoriiis  cap quam  nostris  himc  presentem  per- 

mutacionis  contractum  rohorare.  Vt  iijilur  presenlis  permutacionis 
titulus  robur  obtiiieat  perpetue  lirmitatis,  nee  per  aliquam  parcium 
exstantibus  conditionibus  premissis  possit  aliquali  (modo  rescindi), 
presentos  ad  inslaiiciam  partium  ciuicessimus  litteras,  sigilli  nostri 
munimine  roboratas.  i)atum  (juiiila  foria  proxima  post  quindenas  Fasce. 
Anno  doniini  M^CC».  nonagesimo  sexto. 

CCII. 

1296,  18.  April.  Ofen. 
Nos  Andreas,  Dei  gratia,  rex  Hungarie  memorie  commendantes 
signilicamus,  quibus  expedit.  vniucrsis,  presentium  per  tenorem. 
Quod  MOS  considerantes  lidelitatem,  et  servitiorum  merita  Johannis 
filii  Miküle  de  Knlota,  tributum ,  quod  in  villa  sua  Vasarbel  vocata 
ab  antiquu  exigi  consvevit,  quod  tributum  hactenus  Rorardus  voj- 
voda  potentialiter  detinuit  vt  dicitur,  reddimus,  et  restituimus  eidem 
Joliauni,  aul'erendo  ab  eodem  Rorardo  Vajvoda,  pleno  jure  possiden- 
dum;  sicut  idem  Jobannes  dignoscitur  possedisse  ab  antiquo.  Et  hoc 
volumus  per  fura  publice  proclamari.  Datum  Bude,  feria  quarta  pro- 
xima ante  festum  beati  Georgii  martyris.  Anno  domini  M.CC.  nona- 
gesimo sexto. 

CCIII. 

1296,  24.  Juni.  Ofen. 
Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie  etc.  Fidelibus  suis  capitulo 
ecclesie  Transyluanie  salutem  et  gratiam.  Dicit  nobis  religiosus  vir 
frater  Henricus  abbas  de  Kolos  motumtur,  nostre  maiestatis  capel- 
lanus  specialis,  sue  et  conuentus  in  persoiiis,  quod  predictum  mona- 
sterium  et  vniuerse  possessiones  eiusdem,  scilicet  villa  Monostur,  sub 
eodem  monasterio  existens,  cum  quibusvis  suis  vtilitatibus  et  decimis 
in  toto  et  integre  post  plagam  Tartarorum,  temporibus  serenissimi 
principis  Ladislai,  condaui  regis  Vngarie,  recolende  memorie  faetam, 
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apud  inanus  quorunuluin  indebite  habite,  iure  debito  per  progenitores 
nostros  reges  donate  et  concesse,  ad  eos  pertinentes,  legitimis  recap- 
tiuationibus  et  eisdem  statutionibus,  plurimum  indigerent.  Quare  fide- 
litati  vestre  firmiter  preeipiendo  mandamus,  quatenus  vestrum  mittatis 
hominem  pro  testimonio  fide  dignum,  quo  presente  niagister  Martinas 
Kenyc,  aule  nostre  miles  specialiter  ad  hoc  deputatus  homo  noster  ad 
facies  predictarurn  possessionum  vicinis  et  commetaneis  earumdem 
inibi  legitime  conuocatis  accedendo  ipsas  possessiones  nionasterii 
supradictas,  nomine  iurium  eorumdem,  statuatque  ipsis  tarn  dicto 
Henrico  abbati  et  suo  conuentui  iure  ipsos  attingente  perpetuo  possi- 
dendas,  si  non  fuerit  eontradictum.  Contradictores  vero,  si  qui  fuerint, 
euocet  eosdem  contra  religiosum  virum  fratrem  Henricum  abbatem  et 
suum  conventum  in  nostram  presentiam  ad  terminum  competentem 
rationem  contradictionis  reddituros.  Et  post  hec  totius  facti  seriem 
nobis  referendo  rescribatis.  Datum  Bude  in  festo  S.  Johannis  Baptiste 
anno  domini  miiesimo  ducentesinio  nonagesimo  sexto. 

CCIV. 

1296,  20.  Juli. 
Andreas  dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Barne,  Seruye, 
Gallycie,  Lodomyrie,  Cumanie,  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  ßdeli- 
bus  tam  presentibus  quam  futuris  salutem  in  domino  sempiternam.  Ad 
uniuersorum  noticiam  haruni  volumus  serye  iitterarum  peruenire,  quod 
Dominicus  filius  Ladizlai  de  Chekeloka  ad  nostram  accedens  presen- 
eiam  nomine  suo  et  nomine  Lukas  fratris  sui  confessus  est  quandam 
terram  Paad  vocatam  quam  progenitores  sui  Petrus  videlicet  et  Ladiz- 
laus  ex  collacione  regis  Bele,  feiicis  reeordacionis  habuerunt  et  tenu- 
erunt  prout  in  priuiiegio  ipsius  regis  Bele  vidimus  contineri  capi- 
tulo  ecclesie  beati  Michaelis  archangeli  Transiluane  per  predictos 
Petrum  et  Ladizlauin  pro  remedyo  animarum  suarum  fuisse  donatam 
et  idem  Dominicus  predictam  donacionem  patris  sup  —  factam  sui  et 
memorati  fratris  sui  nomine  ratam  habuit  et  acceptam.  Nos  igitur 
perspicue  consideracionis  attendentes  quod  ea ,  que  dei  cum  pia 
deuocione  fidelium  sunt  collata  regyo  debent  patrocinio  roborari,  ac 
roborata  conseruari,  donacionem  eorundem  Petri  et  Ladizlay  ac  — 
is  descendencium,  ipsi  capitulo  Albensi  iuste  ut  promisimus  et  legi- 
time factam,  ad  instanciam  et  peticionem  ejusdem  capituli  auctoritate 
—  m  ex  certa  sciencia  duximus  confirmandam.  In  cujus  rei  memoriam 
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(irmitatcnKnic  porpotuiini  prosontcs  concpssimiis  littcras  diiplicis  sigilli 
nostri  nnmitnine  rohoratiis.  Datum  per  inaniis  voncrahilis  patris 
domiiii  Tlu'odori  dei  fjracia  episcopi  .lanricnsis,  aiil(?  noslre  vice 
caiu'cllarii  dileeti  et  (idolis  nostri.  Antio  domini  !\I('CLXXX.  VI",  xiii". 
kalcnda.s  Aujjusti.  Hop^iii  ;iiil<'m  nostri  anno  sexto  'J. 

1290. 
Capittilum  ecciesie  beati  Mychaelis  arehangeli  Transsilvanie 
Omnibus  Christi  lidolihus  presentem  paginam  inspecturis  sahitem  in 
omnium  salvatore.  Qnoniam  ea  quc  in  tempore  ajjuntur  ne  cum  tem- 
pore elabantur  ipsa  acta  ad  cautelam  et  nt  firmiiis  stent  et  perdurent 
patrocinio  litterarum  consveuerunt  roborari,  proinde  universorum 
noticio,  tarn  presoncium  (|uam  fulurornm,  harum  serie  declaramus, 
quod  nobilis  iuvenis  Mycbael  filius  comitis  Thome  de  Hydcghovz''), 
pro  se  et  pro  Nicoiao  fratre  suo  carnali,  coram  nobis  personaliter 
constitutus,  confessus  est  se  vnnm  montom  valentem  pro  ope  castri, 
cum  quadam  modica  parlicula  terre  et  silwa  ad  ipsam  montem  in- 
mediate  pertinenti,  de  quadam  possessione  sui\  Bulla^)  vocata,  metis, 
et  signis  separatum  et  distinctum,  ex  bona  voluntate  fratris  sui  pre- 
libati  ac  aliorum  cognatorum  et  propinqiiorum  suorum  permissione, 
pro  viginti  marcis  fini  argenti,  populis  de  villa  Ilcoholm'*)  pro  quibus 
et  ex  quibus  Andreas  iiliiis  lierniani  de  ipsa  villa  coniparuit,  vendi- 
disse,  et  ipsam  pecuniam  idem  Mychael  plenarie  recepisse  dixit  ab 
eisdem ,  obligando  se  dictus  IMychael ,  vt  si  processu  temporis,  pre- 
dicti  populi  de  Heoholm,  racione  dicti  montis  vel  attinencium  suorum 
predictorum,  per  quempiam  inpeterentur  vel  in  jus  traherentur,  idem 
cum  prefato  fratre  suo,  et  sui  successores,  populos  sepefatos  expe- 
dire  tenerentur,  propriis  laboribus  et  expensis  et  in  pacitica  posses- 
sione dicti  montis  indempniter  conseruare.  In  cuius  rei  menioriam 
testimonium,  perpetuamque  lirmitatem  presentes  concessimus  litteras, 
sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Datum,  Mychaele  pre|iosito  electo 


1)  Der  Angabe  des    k.  Regierun^sjahres  zufolge    ist  in   der    Jahrzahl    ein   X  ausge- 
blieben. 

2)  Raltwasser. 
S)  Bell. 

*)  Burgberg. 
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Zagrabiensi,  Gregorio  eantore,  Paulo  custode,  Andrea  decano  eccle- 
sie  nostre  existentibus.  Anno  domini  millesimo  ducentesimo  nona- 
gesimo  sexto. 

CCVI. 

i297,  3.  Januar. 

Andreas  dei  gratia  rex  Hungarie  etc.  Regiam  deeet  excellentiam 
illorum  extollere  et  remunerari  fidelitatem,  qui  in  cunctis  rerum,  et 
vicessitudinum  procellis,  inconcusso  pectore  in  fide  perseverant:  Pro- 
inde  ad  universorum  tarn  presentiam,  quam  futurorum,  seramque 
posterorum  notitiam  harum  serie  volumus  pervenire.  Quod  nos  regia 
benignitate,  gratoque  favore  eonsideratis  multifariis,  laudabilibusque 
servitiorum  meritis  magistri  Nicolai  filii  Gereu  de  Kalotha,  que  ipse 
inde  ab  ineunte  etate  nostra  adhunc  puerili,  dum  exteris  in  oris  sor- 
tem,  fortunamque  nostram  periclitari  contigit,  lateri  nostro  jugiter  ad- 
herendo,  fideliter  exhibuit,  et  postea  etiam  signanter  dum  regnum 
hoc  nostrum  jure  proximioris  virilis  geniture,  non  obstantibus  emulis, 
et  adversariis  nostris,  domino  juvante  gubernandum  suscepissemus, 
moxque  rebellium  manu  circumventi,  indignam  regio  nostro  honori,  et 
sangvini  subiremus  custodiam,  in  tanta  eordis  nostri  amaritudine  ipse 
Nicolaus  fidus  antea  jam  miseriarum ,  et  perpessarum  iniquitatum 
socius,  non  dies,  non  noctes  estimando,  neque  vite  sue,  utut  jam 
senilis,  viribusque  jam  fere  fraete  parcendo,  medios  rebellium  cuneos 
viriliter,  summaque  animi  constantia  perrumpens,  moxque  fidelium  non- 
nuUorum  nostrorum  stipatus  auxiliis,  alme  libertatis  nobis  restituerit 
auram.  Et  quum  porro  ipsi  Nicoiao  in  refrenando  etiam  exterminan- 
doque  Rorando  woyvoda  Transsilvano,  qui  insigni  protervia  ductus, 
vexillum  et  arma  in  nos,  caputque  nostrum  sacro  regnihujus  diademate 
redimitum  extollere  ausus  fuerat,plurimum  in  acceptis  debeamus,  binc 
ex  consilio,  et  beneplacito  prelatorum,  et  baronum  nostrorum,  matu- 
raque  ex  deliberatione  nostra,  universas  terras,  et  possessiones  pre- 
fati  Rorandi  infidelis,  que  inde  a  tempore  exstirpationis  ejus,  nostro 
possidentur  nomine,  ipsi  Nicoiao,  ejusque  beredibus  donandas  duximus 
et  concedendas  jure  perpetuo,  et  irrevoeabiliter,  harum  nostrarum 
mediante,  et  testimonio  literarum,  quas  ut  primum  nobis  in  specie  fue- 
rint  reportate,  in  formam  privilegii  nostri  redigi  faciemus.  Datum  in 
octavis  festi  B.  Joannis  apostoli  anno  domini  MCCXCVII. 
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rcvii. 

121)7,  21.  April.  K  c  restlose  h. 

UisciTlis  iiiiis  et  honestis  honnrabili  capitulo  occlesie  Waradi- 
tMjsis  amicis  suis  Ladislaiis  wayvoda  Transsiliiatiiis,  et  eoriies  deZonuk 
amicitiain  paralain  cum  Ikmioi-c.  Dicitur  noMs  in  iicrsona  relif^iosi 
uiri  fratris  Fjazari  Mi:\l\s  ili'C/usnioniisturd.  cpiod  (|uedarM  ()ossessio- 
nes  dioti  s\ii  inoMaslcrij.  videlicel  eadeni  Moniialuv  et  ZcutlihcnetlHk 
vocate  in  eoinitatu  de  Clus  existentes  apiid  rnanus  suas  habite,  ream- 
bulaeione  et  nouorum  nietarum  ereccione  pluiimuni  indigeient,  super 
quo  vestrani  petinius  amiciciain  presentibus  leveretiter,  quatcnus 
uestrum  mittatis  boinineni  pro  testimonio  lide  diguuin,  quo  presente 
Nycolaus  dietus  Chol')  de  \Valko=)  vel  Jacobus  dictus  Chue  de 
Zuehak ').  aiit  Sleplianns  de  eadoin  alijs  abscutibus,  boruo  udster  ad 
Facies  prediclaruni  possessiotiuui,  Moriustur  et  Zenthbeneduk*)  uicinis 
et  commetaneis  earundem  vndique  legitime  inibi  eonuocatis  et  pre- 
sentibus aecedendo  reambulet  easdem  per  earum  ueras  metas  et 
antiquas,  et  ubi  necesse  fuerit,  nouas  juxta  veteres  erigendo.  ream- 
bulatasque  et  ab  aliorumpossessionariis  iuribus  separatas,  et  dislinc- 
tas,  relinquat  et  committat  eidem  Lazaro  abbati  et  sue  ecciesie,  eo 
iure,  quo  ipsis  dignoscuntur  pertinere,  perpetuo  possidendas,  si  non 
fuerit  eontradictum.  contradictores  uero  si  qui  fuerint  citet  eosdem 
aduersus  eundem  abbatem,  nostrani  in  presentiam  ad  terminum  com- 
petentem,  racionem  contradictionis  ipsorum  reddituros.  Et  post  hec 
ipsius  possessionarie  reambulacionis,  et  ruiuanim  nietarum  seriem, 
cum  cursibus  metarum,  uel  iiomiuibus  contradictorum  et  citatorum  si 
qui  fuerint,  terminoque  assignato,  nobis  in  vestris  literis  amicabiliter 
rescribatis.  Datum  in  villaCruciferorum*)  propeTordensem  ciuitatem, 
octavo  die  festi  Pasehe  dnmini.  anno  eiusdem  millesimo.  CC°.  nona- 
gesimo  septimo. 


*)  Nicolaus  Csahol. 
2)  Valko  im  klausenburg'er  Comit. 
')  Szucsilg  im  klausenburger  Comit. 
■•)  Dieser  Ort  existirt  nicht  mehr. 
*)  Keresztes  im  thorenb.  Comit. 
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CCVIII. 

1297,  12.  Juni. 

Magnifico  viro  et  honesto  domino  Ladizlao  wajwode  Transsil- 
uano  et  comiti  de  Zonuk  amico  eorum  reuerendo,  capitulum  ecclesie 
Waradiensis ,  debite  amicicie,  et  honoris  contlnnum  incrementum. 
Literas  vestre  magnitudinis  noueritis  nos  in  hec  verba  reeepisse. 

(Siehe  die  vorhergehende  Urknnde.) 

Nos  enim  iustis  et  legitimis  peticionibus  vestre  magnitudinis 
annuentes,  ut  tenemur,  unacum  predicto  Jacobo  dictoChuede  Zwehak 
predieta,  nostrum  hominem,  videlicet  magistrum  Johannem  socium 
et  concanonicum  nostrum ,  ad  premissa  exequenda  pro  testimonio 
fidedignum  vice  nostra  duximus  transmittendum.  Qui  demum  ad  nos 
reversi,  nobis  concorditer  retulerunt,  per  nos  requisiti,quod  ipsi  feria 
secunda  proxima,  ante  festum  beatorum  Philippi  et  Jacobi  apostolo- 
rum,  et  aliis  diebus  ad  hec  aptis,  et  eongrue  sufficienter  ad  facies 
predictarum  \)ossessiom\m Monusfw,  et  Zenthbeneduk  uicinis  et  com- 
metaneis  earundem  vniuersis,  videlicet  venerabili  in  Christo  patre,  ac 
domino,  domino  Petro,  dei  et  apostolice  sedis  gratia  episcopo  Trans- 
siluano,  ac  alijs  quibusuis  vndique  legittime  inibi  convocatis  et  pre- 
sentibus  accedendo,  primo  a  plaga  orientali  circa  fluuium  Nadas  inci- 
piendo  duas  metas  antiquas  reperissent,  quarum  vnam  renovassent, 
quarum  quidem  una  a  plaga  orientali  terre  Cluswar,  alia  vero  a  parte 
occidentali  possessioni  Monustur,  destingverent  et  separarent,  deinde 
procedendo  uersus  plagam  meridionalem,  in  medio  terrarum  arabilium, 
saliendo  quandam  viam  magnam,  et  ascendendo  montem  magnum,  pre 
alijs  alciorem,  prope  montem  lapidosum  existentem,  et  ibidem  in 
cacumine  eiusdem  montis  vnam  metam  cursualem  inueniendo  reno- 
vassent, abhinc  descendendo  directe,  contra  eandem  plagam  tendendo, 
pervenissent  ad  fluuium  Zamus,  quem  quidem  fluvium  transsiliendo 
uersus  iam  dictam  plagam  meridionalem,  in  planitie  ad  bonum  spa- 
cium  tenendo,  ubi  pervenitur  ad  viam,  qua  itur  de  possessione  Monus- 
tor  ad  Cluswar,  similiter  saliendo  et  montem  ascendendo,  usque  ad 
finem  cuiusdam  fossati  pervenissent,  et  inter  quamdam  foueam  _ 
magnam  quadradam  et  fossatum,  in  planicie  eiusdem  montis  ad  quan- 
dam viam  in  qua  directe  ascendendo  pervenissent  ad  quemdam  mon- 
ticulum  Halm  uocatum,  in  quo  duas  metas  perforatas  reperissent, 
quarum  vna  a  parte  occidentis  predicte  possessioni  Monustur,  alia 
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vcro  a  parle  orioiitis  Icrro  Cluswar  (listinrjvcrcnl,  «Ic  liiiic  iiltcrius  in 
cadtMn  via  sursiim  tendcndo,  intcr  dtias  paltidos,  ad  horniiii  .s|)a(MU[n 
projjnMlioiulo ,  pciiirnitur  itcrimi  ad  qiictndüm  nioiili(;iiliim  rotun- 
iliim,  similitor  Halm  V()«;atiim,  circa  viam  a  parte  orieiitis  cxislonteni. 
(jucin  eciaiii  pro  iiiiu  incta  cursiiali  r(-li<|iiiss('ril  adliiic,  iiltcrius 
in  cadoin  via  procedondo,  vcnitnr  ad  (|iioiidam  riiiolimi  |iaiMini  infra 
ad  noiniis  deciirrcntein ,  vhi  eandein  viam  ad  doxiram  diinisissont, 
et  in  eodem  riuolo  siirsiiin  us(jiio  ad  i'aput  ciiisdem  processissent  ubi 
Caput  ejusdem  riuoli  pro  meta  reliquisscnl ,  dcliinc  viterins  super 
ca|mt  eiusdem  riuoli,  in  acic  cuiusdam  Berch,  aliipiantiiliim  ad  orien- 
tem  roflectcndo  asccndissciit,  et  «|iias(lam  arjjorcs  Kylie  c()iise(|iicntor 
existentes,  pro  mctis  coinisisseiit,  vltcriiis  in  codem  Hercli  paulnliiin 
procedendo,  penes  easdem  arbores  peruenitur  ad  summitatem  ejus- 
dem Berch ,  ubi  in  iatcre  ejusdem  duas  metas  terreas  posuissent, 
fjuarum  vna  a  plaj^a  orientali  terre  Cluswar,  alia  vero  a  plaga  occi- 
dentali  possessioni  Moniistiir  separarent.  Deinde  in  eodem  Berch 
descendendo  ad  (juaiiulani  viam  parvam  et  ipsam  per  transeundo  in 
inedio  cuiusdam  uallis,  in  (juadam  alia  via  versus  meridiem  ascen- 
dendo,  et  in  ascensu  eiusdem  montis  vnam  melam  cursualem  de  nouo 
erexissent,  dehinc  in  eadem  via  ad  eandem  plagam  ulterius  progre- 
diendo,  venitur  ad  qiiamdam  aliam  viam  magnam  super  caput  magne 
silve  ipsius  monasterij  Bykfew  uocatum,  doiiide  jier  cnndem  viam  in 
eodem  Berch.  ad  eandem  plagam  mcridionalem  tendeiido,  vhi  circa 
eandem  viam  tres  metas  terreas  inter  duas  arbores  ylicis  renovassent, 
quarum  vna  a  parte  orientis  terre  Cluswar,  alia  aparte  meridiei  posses- 
sioni Banahyk  •),  tercia  iiero  a  plaga  occidentis  dicte  possessioni  Mo- 
nustur  distinguerent  et  separarent,  viterius  in  eadem  via  a  plaga  meri- 
dionali  ad  boniiin  spacium  lendeiido.  circa  eandein  viam  duas  metas 
posuissent, et  ihi  coiiuicinaretiir  cum  possessioneMykis -)  deinde  simi- 
liter  in  eadem  via  pauhilum  procedendo,  iteruni  vnam  metam  terream 
cursualem  fecissent,  adhuc  ulterius  in  eadem  via  magna,  et  in  eodem 
Berch  ad  longiim  spacium  progrediendo  duas  metas  antiquas  inuenis- 
sent,  quarum  unam  renovassent,  et  ibidem  iungeretur  cum  possessione 
Zyluas  3),  quarum  vna  a  parte  eiusdem  meridiei,  eidem  possessioni 


^)  B»nyabük  im  thordaer  Comit. 

*)  Mikes  im   thordaer  Comit  . 

^)  Mag:yar  Szilväs  im  thordaer  Comit. 
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Zyluas,  altera  vero  a  plaga  occidentis  terris  possessionura,  videlicet 
Mouustur  antedicte  et  Zenthbeneduk,  abbaeialium  diuiderent  et  sepa- 
rarcMit,  dehiuc  reflectendo  ad  plagara  occidentalem,  de  ipso  monte 
desceudendo,  et  in  descensu  eiusdem  montis,  vnam  inetam  cursualem 
erexissent,  que  sciiideret  ioter  predictam  terram  possessionis  Zent- 
beneduk,  eeclesie  beate  virginis,  et  possessionem  Zeleche  *)  ab  hinc 
ulterius  procedendo  ad  eandem  plagam  occidentalem  saliendo  quan- 
dam  viam,  et  in  dorso  cuiusdam  Berch  descendendo,  qui  quidem 
Berch  inter  duas  valles  siluosas  existeret,  vnam  metam  similiter  cur- 
sualem inter  iam  dictas  possessiones  Zenthbeneduk,  et  Zeleche  sepa- 
rantem  de  nouo  composuissent,  adhuc  paululum  ulterius  in  eodem 
werch  uersus  eandem  plagam  descendendo,  et  iu  ortu^)  (?)  ipsius 
Berch  inter  arhores  vnam  metam  lapideam  cumulassent,  deinde  per 
ortum  ipsius  Berch  directe  descendendo  super  fluvium  Gorba- 
pathaka  nominatum,  ubi  in  nemoribus  prope  dictum  fluuium  unam 
metam  magnam  terream  inveniendo  renovassent,  que  iterum  inter 
iam  dictas  possessiones  Zenthbeneduk,  et  Zeleche  distingveret,  ab- 
hinc  directe  descenderet  et  caderet,  ad  fluvium  antedictum  Garbo- 
pathaka,  ubi  commetanearetur  cum  possessione  episcopali  Zaazfenes  ") 
uocata,  qui  quidem  riuolus  sev  fluuius  inter  easdem  possessiones 
Zenthbeneduk*)  Zeleche  ac  Zaazfenes  metaliter  distingveret  et  sepa- 
raret,  abhinc  reflectetur  uersus  plagam  septemtrionalem  in  eodem 
riuolo  semper  infra  tendendo,  et  secundum  cursuni  eiusdem  aque  per- 
venitur  ad  quoddam  nemus  salicum  penes  fluuium  Zamus  existens, 
ubi  sub  portu,  et  in  fine  eiusdem  nemoris  girando  caderet  in  eundem 
fluvium  Zamus,  dehinc  in  medio  iam  dicte  aqua  Zamus  contra  fluxum 
eiusdem  ad  plagam  occidentalem  ad  bonum  spacium  supra  tendendo, 
usque  oppositum  cuiusdam  vallis  Hatarwlg  nominate  et  ibi  in  eadem 
aqua  sepedicta  possessio  Moniistur  convicinaretur  cum  terra  Saasadg 
deinde  exeundo  ipsam  aquam,  tendendo  ad  predictam  plagam  septem- 
trionalem, quoddam  nemus  pertranseundo  pervenissent  in  medium 
iam  dicte  uallis  Hatarwlg,  et  in  medio  eins  directe  ascendendo  contra 
eandem  plagam   usque  ad  summitatem  ipsius  montis  deuenissent,  et 


1)  Szelestye  im  thordaer  Comit. 

2)  Or  ohne  alle  Abbreviatur. 

•'')  Sza'sz  Fenes  im  koloscher  Comit. 

*)  Szentbenedek  war  demnach  im  klausenburger  Comit. 
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iliidem  ipsa  iKisscssio  Monustur  scpararoliii'  a  [ncdicla  Icira  Saasadg 
cl  coiiviciiiarotur  cniii  terra  scpdali  inonasleiij ,  <!  possessionis 
Bach«)  vocatc,  vhi  Iros  molas  tiiai^iias  terrcas  eroxissent ,  (|iianiin 
iina  a  parte  occidentali  iaiii  diele  terre  Saasadg  alia  a  plaga  ititri- 
dionali  iani  dicte  possessiürii  Bach,  tereia  vero  a  parte  uiieiitis 
terre  possessionis  Monusliir  distingverenl,  et  .sf[iaraic'iil.  et  sie  sepe- 
dicte  ptissessiunes  Müiiustiir  »'l  Zenlhhenediili  prcsciitilnis  incnKiratis 
dorniiio  episcupo  ac  alijs  uiciiiis  et  fuimnetaiieis  eariiiidciii  al)  aliaruin 
possessiunarijsiurii)Ms  |ier  cursiis  antcdictaruni  inetaruro,  distinxissent, 
et  separassent  ncniino  contradietore  existente.  Datum  feria  quarta 
proxinia  post  festiini  sancto  Irinitatis.  anno  prenotati». 

CCIX. 

1297. 
Viris  diseretis  et  honcstis  ae  aniicis  suis  capitulo  eeclesie 
beati  Myehaelis  archangeli  Transsiluane  Mykud  banus,  se  totum  cum 
amicitia  pleniori,  vestre  discretioni  per  presentes  declaramus,  quod 
quandam  terram  nostram  Jobitstclukc  uocatani  in  comitatu  Albensi 
adiacenteni  cum  tribus  particulis  siluarum  iuxta  ueteres  metas  et 
antiquas,  nouas  per  nos  erigendo,  ex  bona  voluntate  et  permissione 
magistri  Njcolai,  Demetri  et  Petri,  filiorum  nostrorum  vendimus  Pctro 
Marco,  et  Stephane,  fiiio  Dauid,  ac  Sud  filio  Petri,  et  per  eos  filijs  ac 
successoribus  eorundem,  pro  triginta  marcis  minus  vna,  perpetuabi- 
liter  et  paciGce  possidendam,  partim  in  argento  decime  combustionis, 
partim  vero  in  estimatione  condigna.  quam  pecuniam  ijdem  viri  ple- 
narie  nobis  persoluerunt,  obligantes  nos  eisdem  ab  omnibus  impedi- 
cionibus  racione  terre  propriis  laboribus  et  expensis  liberare  et  eos- 
dem  in  ipsa  possessione  conseruare,  quare  requirimus  discrecionem, 
quatenus  eisdem  visis  presentibus  priuilegium  vestrum  super  ipsa 
vendicione  dare  dignemini  ac  si  personaliter  coram  vobis  fuissemus. 
Item  hec  uendicio  facta  fuit  coram  magistro  demente,  Johanne 
Siculo.  Item  Demetrio,  Johanne  etGregorio  tilijs  Michaelis.  Item  coram 
fratribus  Wyd,  ac  almmato  (?),  preterea  emanato  priuilegiu  omnes 
litere  iudiciales  et  priuilegiaies  primitus  emanate  super  dicta  terra 
debent  cassari.  Datum  in  predicta  terra  Jobosteluke.  Anno  domini 
Mo.CC''.  nonagesimo  septimo. 


*)  Bacs  im  koloscher  Comit. 
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CCX. 

1298,  13.  Januar, 
Nos  capitulum  Albensis  ecclesie  beati  Mychaelis  archangeli 
Transsiliiani  memorie  commendantes,  significamus,  quibus  expedit, 
vniuersis :  Quod  venerabilis  pater  P.  ^)  Dei  gratia  episcopus  Trans- 
silvanus  prelatus  noster,  qui  diligenti  studio  statum  ecclesie  beati 
Michaelis  augmentavit  et  in  suis  possessionibus  de  die  in  diem  studet 
ampliare  ad  nostram  accedens  presenciam  confessus  dixit  quasdam 
duas  villas  suas  episcopales  contiguas,  Vyuar-^  eiFoludi  vocatas,  per 
concambium  aPetro  comite  filioSampsonis  etNycolao  filio  ejusdem  nee 
non  et  a  magistro  Saulo  fratre  ipsius  comitis  Petri,  pro  villa  sancti 
regis  3)  de  juxta  Aranas,  que  ab  antiquo  episcopalis  fuerat  ad  eum 
et  per  eum  ad  episcopatum  deuolutas  inspecta  vtilitate  terre  et  ville 
Louna*)  vocate  que  inter  terras,  et  possessiones  episcopales  Gyolo^), 
et  Fenes  8)  sita  existit  pro  ipsa  terra  seu  villa  Lona,  celebrato  per- 
mutationis  contractu  Mykud  Bano  presencialiter  coram  nobis  compa- 
renti  et  per  eum  suis  heredibus  beredumue  suorum  successoribus  in 
concambium  dedisse  et  tradidisse,  et  per  ipsum  Mykud  Banum  nomine 
SUD,  et  nomine  filiorum  suorum  Nycolai  videlicet  Demetrii,  et  Petri 
prout  ex  confessione  ipsius  constitit  esse  receptas  et  habitas  et 
terram  siue  villam  Lona,  quam  a  parte  monasterii  Garab  ubi  idem  ius 
patronatus  obtinet,  asseritper  concambium  ad  se  deuolutam,  in  ius  et 
proprietatem  ipsius  domini  episcopi  et  per  eum  suorum  successorum 
irrevocabiliter  transtulisse  jus  dominii  et  possessionis  quod  ipsi  Mykud 
bano  et  filiis  suis  in  predicta  villa  competebat,a  se  penitus  abdicando. 
Paccionibus  et  condicionibus  ab  vtraque  parte  talibus  introsertis. 
Quodsi  Mykud  banus  et  filij  sui,  ac  filiorum  heredes  dominum  episco- 
pum  et  suos  successores  in  pacifica  possessione  terre  seu  uille  Lona 
teuere  non  possent  uel  noUent  suis  laboribus  et  expensis  defensare 
extunc  ad  penam  centum  marcarum  tenentur,  pro  quibus  centum  mar- 
cis  villa  Almas  vbi  ecclesia   lapidea  in  honore  beati  Demetrii  est 


1)  Petrus. 

2)  Maros  üjvar. 

3)  In  der  Urkunde  vom  10.  Apr.   1296  Fwkod,  heute  Szentkiraly  im    thordaer  Comit. 
*)  Sza'sz  Lona  im  koloscher  Corait. 

*)  Gyalu  im  koloscher  Comit. 

*)  Sza'sz  Fenes  im  koloscher  Comit. 
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cunstrui^ta  ;ul  (Miitckiiii  rntiininiin  ciiiscopiitiii  ox  nunc  remunct  ohli- 
guta  et  pii^iKiri  (hit:i  (:iiii(liii  rcliiiclMtur,  iIoimm-  de  ipsis  ccntum  mareis 
per  prcdictos  lu-l  eoriiin  lu-redcs  fuciil  salisfactiim,  et  iiieliilfimitius 
prodicte  diic  ville  qiias  dotiiititis  rpiscoptis  in  concanihiiiiii  cisdeni 
tradidit  ad  jus  et  pru|»iiotatc'm  opiscopaliis  sine  aliqiia  (|ue.sti()ne 
rcuertenlur,  si  vcro  dominus  episcopus  uel  sui  successores  prefatum 
Mykud  liaiiiiiii  lilios  snos  et  liliornni  lieredes,  in  parifica  possessione 
villaruin  iani  diclaruni,  tueri  non  pussent  vel  nollcnl,  tunc  per  cundem 
dominum  episcopuni  et  suos  successores  in  proprietatem  et  possessio- 
nein  ville  sancti  regis,  quc  in  cuncambium  villarum  Vyuar  et  Foludi 
transiuit  rcscisso  contractu  huiusmodi  concambii  intcr  dominum  cpi- 
scopum  et  lilios  Sampsoiiis  cciclirato  Mykud  haniis  et  sui  successo- 
res introduccnlur  et  niliilominus  de  bonis  episcopalibus  eidem  Mykud 
bano  et  suis  succcssorihus  (piinquaginta  marce  tempore  sue  intro- 
duccionis  in  villam  sancti  regis  sine  aliqua  contradiccione  assignabun- 
tur.  Dominus  cciam  episcopus  in  additamcntum  concambii,  per  eum 
dati,  dedit  ipsi  Mykud  bano  decimas  de  Nayglok  ')  de  Vyuar  ^j,  de 
Foludi  et  de  omnihus  possessiouibus  ipsius  Mykud  bani ,  boc  anno 
provcnientes  episcopalumque  contingentes  preter  quartam  archydya- 
conalem,  et  porcionem  sacerdotum.  Dedit  etiam  decem  marcas  partim 
in  denarijs,  partim  in  existimacione  denarios  valenti...  Etquia  utraque 
pars  contractum  taliter  colebratum  firmitate  litterarum  nostrarum 
solempnizari  et  sollenqtnizatum  roborari  (?)  [iro  eo  presentes  litteras, 
parti  utrique  eoncessimus,  sigilli  nostri  munimine  roboraias.  Datum  in 
octavis  epipbaniarum  domini  anno  eiusdem  MoCCoLXXXX".  octavo. 

CCXI. 

1298,  20.  März.  Rom. 
Universis    Cbristi    fidelibus    presentes   literas    inspecturis    nos 
miseratione  divina  frater  Basilius  Jerosolimitanus  Armenoriim  frater 
Joannes  J.  Turitanus  arcbiepiscopi  frater  Mattbeus  Vegliensis,  frater 

Lambertus  Aquinensis  frater  Stepbanus  Baineorum 

frater  Romanus Adam  Marturanensis,  Lando  Suanensis, 

Andreas  Venefranensis  episcopi,  salutem  in  domino  sempiternam. 
Splendor  paterne  glorie  qui  sua  mundum  illuminat  ineiTabili  claritate 
pia  Vota  tidelium  de  clementissima  ipsius  maiestate  sperantium.  tune 


*)  Nagylak  im  unteralbenser  Cornit. 
*)  Mar 08  Ujviir. 
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precipue  benigno  (avore  prosequitur  cum  devota  ipsorum  hiimilitas 
sanctorum  precibus  et  meritis  adiuvatur.  Qua  propter,  cupientes  ut 
ecclesia  fratrum  predicatonim  de  Schespurch  Wizzenburgensis  dio- 
cesis  congruis  bonoribus  a  Christi  fidelibus  frequentetur,  et  freqiien- 
tantes,  pro  temporali  labore  multa  niaiora  i'etribuet  quam  valeant 
promereri,  Omnibus  vere  penitentibus  et  confessis  qui  ad  dietam 
ecclesiam  in  feslivitate  beate  Marie  *)  in  cuius  bonore  dieta  ecclesia 
est  constructa,  et  in  omnibus  festivitatibus  subscriptis  videlicet,  nati- 
vitatis,  resurrectionis ,  ascensionis  domini  et  pentecostes,  nee  non 
nativitatis,  purificationis,  annunciationis,  et  assumpcionis  beate  Marie 
virginis  gloriose,  in  commemoratione  omnium  sanctorum,  in  festivi- 
tatibus apostolorum  Petri  et  Pauli  et  omnium  aliorum  apostolorum,  et 
per  octavas  ipsarum  festivitatum  immediate  sequentes  nee  non  in  bea- 
torum  Michaelis  archangeli,  Laurentij  et  Petri  de  ordine  predica- 
torum,  martyrum,  Nicolai  et  Martini  confessorum,  Margarete,  Caterine, 
et  Marie  Magdalene,  festivitatibus,  et  in  dedicatione  ecclesie  supra- 
dicte  causa  devotionis  et  orationis  accesserint  et  ibidem  missam  audi- 
erint,  vel  pro  pace  universalis  ecclesie  oraverint  mente  pia,  aut  pro 
reparationibus,  emendationibus,  structuris,  laminaribus,  calice,  orna- 
mentis,  structuris,  vestimentis,  libris,  campanis  vel  alijs  quibuscunque 
dicte  ecclesie  necessarijs  manus  porrexerint  adiutrices.  Vel  qui  in  bona 
sui  corporis  sanitate  seu  etiani  in  extremis  Jaborantes  quicquam  facul- 
tatum  suarum  legaverint  modu  licito  ecclesie  supradicte  de  omnipo- 
tentis  dei  misericordia  et  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum  eius 
auctoritate  confisi.  Singuli  nostrum  singulas  dierum  quadragenas  de 
iniunctis  sibi  penitentijs  misericorditer  in  doniino  relaxamus,dummodo 
diocesani  uoluntas  ad  id  accesse(rit)  et  consensus.  In  cuius  rei  testi- 
monium    presentibus    nostra    sigilla    iussi(mus)   appensione   muniri. 

Datum  Rome  die  XX  mensis  Martij  XI  indictione  pontificatu 

Bonifatij  pape  octavi  anno  quarto. 

CCXII. 

1298,  11.  Juni. 
Nos  frater  Mattbeus  de  Paloch,  prior  ordinis  fratrum  predicato- 
rum,  ceterique  fratres  de  conventn  Albensi  Transsilvaniensi  memorie 


^)  So  ist  von  einer  spätem  Hand    hineineorrig:irt    worden.  Wie  aus  den  Spuren  der 
früheren  Schrift  hervorzugehen  scheint,  stand  an  dieser  Stelle:  beati  Tome. 
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iMtiiKnoiMliiiiiiis  <|iiil)iis  cvpi'ilit  iiiiivcrsi>i:  c|ii(mI  duinina  Anidi  lili:i 
Sahimunis  i\o  h'rrrr/inuk  ^)  cnnsidfiMiis  frjifjilihitcin  corporis  siii,  con- 
tiiiiiis  iiiorlii  lliictiliiis  :illrili.  iit  et  illiiii  i|ui)(l  (loiniriiis  siiiis  niiiritiis 
Jo'.mnos  lllius  Pclii  do  K:ilii(l  in  coiiliimis  dotniiii  rioslri  ropis  oxcrci- 
tuatioiiihiis  distpiittis.  i\  lorif^issiniis  jain  tomporihiis  jihsens  esset,  hinc 
tK*  ijisn  (loiiiiiKi  Aiiicli,  ('jiis{|ii('  prolt-s  tiiiiiii  jiiiiimi  Mionim  defensore 
privartMitnr,  <ni-aiii  iiohis  pn-sniialitor  coiistilula.  vivc  vocis  oraciilo, 
saiiaquc  ex  deliboralioiie,  accedeiile  otiam,  uti  cxposiiit,  coj^natonim 
siionim  mntuo  assensii,  Valentiiinni  de  linrhautinn  -)  constitueril  corani 
iiohis  legitimiim  prociiratorem,  c\  defeiisorem  univcrsarum  causarum, 
et  jiiriuiii  siiorum,  ncc  non  dictarnm  proliiim  suanini.  Oiiosiiper  pre- 
senles  expediii,  ac  sibi  eviradari  Mipplicavit  aiitlioiiticas  lilteras  tesli- 
inoniales  sigilli  noslri  eonvcnlualis  munimine  roboratas.  Datum  feria 
(juarta  proxirna  post  fesliiin  SS.  curporis  Cbristi.  Anno  doinini  mille- 
siino  ducentcsimo  noiiagesimo  et  octavo. 

CCXIII. 

1299,  19.  Februar.  Ofen. 

Nos  Andreas,  Dei  gracia,  rex  Hiingarie  etc.  presentibus,  quibus 
expedit,  signilicainiis  universis,  qiiod  quiini  venerabiiis  pater  P.  e[ii- 
scopus  Transsilvanus  ad  nos  veniens,  corani  baronibus  nostris  iinpro- 
perasset  de  eo,  quod  po|iuluni  in  Maramovns  constitutum,  episco- 
patui  Agriensi  in  spiritualibus,  in  prejudicium  ecclesie  Transiivane 
absque  cause  cognicione,  subjecisseinus,  petens  a  nobis,  ut  sicut  de 
facto  processit  ita  de  facto  revocarenius;  eo  quod  hujusniodi  alterca- 
cionis  cause  cogiiicio  de  lerniinis  et  liniitibus  dyecesiuni  exorta,  non 
ad  nos,  sed  ad  nietropolitanos  deferri  deberet;  proposiluni  nubis  fuit 
de  consilio  consiliarioruni  baronum  nostrorum,  ut  licentiam,  domino 
episcopo  Agriensi  ad  capiendam  Jurisdictionen!  in  terra  predicta  per 
nos  datam,  inediantibus  litteris  nostris  et  nuncio  revocarenius.  Ad 
bec,  ut  iideni  doiuini  episcopi  de  lerniinis  suaruni  dyecesiuni  coram 
suis  superioribus  experrientur.  Postmoduni  (Unde)  quuni  Lukachiuin 
presbyteruni,  capellanuni  nostruni  iideleni,  ad  notificandum  de  hujus- 
modi  revocatione  siniul  cum  litteris  nostris  niisissenius;  idein,  ad  nos 


*)   Kiskerek  im  unterweissenhurg.   Comil. 
')  Borbiind  ebendort. 
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rediens  retulit,  quod,  licet  idem  dominus  episcopus  Agriensis,  plus 
debito  properando,  consecratis  aliquibus  locis  cimiteriorum,  in  qui- 
busdam  villis,  in  Maramorosio  constitutis,  ad  propria  fuisset  reversns 
nihilominus  idem  capellanus  noster,  ad  eundem  in  Agriam  venicns, 
juxta  tenorem  litterarum  nostrarum,  per  eum  destinatarum,  illi  inbibu- 
isset,  ne  liceneia  a  nobis  minus  legitime  obtenta,  a  die  prohibicionis 
ut  antea  uteretur;  sed ,  si  aliquid  juris  erederet  illic  se  babere,  hoc 
coram  metropolitano  prefati  episcopi  Transsilvani,  tempore  congre- 
gacionis  regni  nostri  generalis,  presentibus  prelatis  et  regni  nobilibus, 
quibus  de  negocio  constat  predicto,exsequeretur.  Datum  Bude,  quinta 
feria  proxima  ante  festum  cathedre  B.  Petri.  Anno  domini  M.  CC. 
nonagesirao  nono. 

CCXIV. 

1299,  27.  März. 

(Capitulum)    beati  Michaelis  archangeü  Transsiluane  omnibus 

Christi  fidelibus  presentem salutem  in  uero  saluatore.  Ad  vni- 

uersorum  noticiam  tarn  presencium serie   uohimus  peruenire 

litterarum,  quod  Johannes  filius  Dauid  et  My ad  nostram  acce- 

dentes  presenciam,  Wtcvas  Myktidbani  viri  nobilis erunt  nobis 

in  hec  uerba.  Viris  discretisu.s.  w.  (S.  dieUrk.v.  J.  1297.Nr.  CCIX.) 
petentes  et  rogantes  vt  prefatas  literas  nostro  priuilegio  dignaremur 
confirmare,  vnde  quia  iustis  presencium  desiderijs  sumopere  tenemur 
occurrere,  et  quia  eciam  ipsorum  peticiones  considerauimus  fore 
iustas  honestas  atque  admittendas,  dictas  litteras  non  cancellatas  non 
viciatas,  non  in  aliqua  sui  parte  defuscatas  nostro  priuilegio  presenti 
duximus  confirmari.  Datum  sexta  feria  proxima  ante  dominicam  letare. 
Anno  domini  ÄP.CC".  nonagesimo  nono.  Stephano  preposito.  Gre- 
gorio  cantore.  Paulo  custode.  Joiianne  decano  ecclesie  nostre  exi- 
stentibus. 

ccxv. 

1299,  10.  August.  Ofen. 

Nos  Andreas  Dei  gracia  rex  Vngarie,  presencium  per  tenorem 
significamus  quibus  expedit  vniuersis.  Quod  cum  mediantibus  litteris 
nostris,  et  nuncio,  venerabili  patri  domino  Andree  dei  gracia  episcopo 
Agriensi  inhibuissemus,  ne   liceneia  a  nobis  minus  legitime  obtenta. 
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jiiro  (lyocosano  in  Mnramorisio  iitoictiir,  antpqnain  coriirii  vonorjiMli 
patre  ilotnino  .lohantio  arrhiopiscopu  Colocotisi,  iiictiopulitano  vide- 
licct  «Icimini  l'ctri  cpiscopi  Trniissiliiani  lioc  in  iiiro  oxporiroliir. 
utriini  terra  Mararnorus  uocata  ititra  terminos  ot  limitcs  «lyoccsis 
Transsilvanie  existat,  nee  ne.  Cumque  idem  venerahilis  pater  dominus 
Transilvanns,  seciindum  tenoreni  prioruni  litcrarum  nostrarum, 
reoepto  niiiicio,  a  domino  .loliaiuie  archiepiscopo  prcdicto  ipsuni 
ddinimim  opiscftptiin  AfjrionsiMn,  ad  iircsoMtiain  ciiisdeni  dutnirii  arclii- 
episcopi  et  aliorum  prelatorum  vocari  procurasset,  dietus  episcopus 
Agriensis  ad  voeaeinnern  prelatorum  venire  renuens,  absque  liuiiis- 
modi  cause  eojjnicioue  recessit  prout  nohis  per  litteras  ipsius  archi- 
episcopi  Coloeensis  constitit  evidenter,  vnde  nos  eonuocatis  nol)iIibus 
partis  illius,  diligenti  inquisieione  per  venerabilem  patrem  Emericum 
episcopum  Ynradieusem ,  et  dominum  Ladislaum  prepositum  Tytill- 
eusem.  aule  nostre  vieeeaucellarium,  premissa,  quia  iuveiiimus,  terram 
Maramorus  predictam  esse  et  fuisse  iutra  limites  et  terminos  dio- 
cesis  Transsilvanie  pro  eo  liahita  deliberacione  vna  cum  baronibus  et 
consiliarijs  nostris,  possessionem  iuris  dioecesane,  que  per  licenciam 
per  nos  domino  episcopo  Agriensi  datam  turbata  videbatur,  don)iuo 
episcopo  Transilvauie,  et  per  eum  episcopatui  Transiiuano  duximus 
adiudicandam,  et  sententialiter  restituendam,  in  ea  parte,  in  qua 
ecciesia  Transilvana ,  per  nos  lesa,  vel  ofTensa  videbatur,  et  in  paci- 
ficam  possessionem  predicti  iuris  per  Matbiam  sacerdotcm,  dilectum 
et  fidelem  capellanum  nostrum,  ipsum  dominum  episcnpum  Transil- 
vanum  fecimus  introduci.  Datum  in  Castro  Budensi,  in  festo  bcati 
Laurencij  anno  domini  M"CC'^  nonagesimo  nono. 

CCXVI. 

1299,  12.  Aufjust.  Feldlager  bei  Tiliany. 
Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie  etc.  Memorie  commendamus 
tenore  presentium  quibus  expedit  universis.  Qiiod  Dctricua  comes  de 
villti  Fclinm  suo,  ceterorumque  bospitum  de  dictavilla  partium  nostra- 
rum Transsylvanarum  nomiuibus,  et  in  personis  nostram  accedens 
regiam  serenitatem  querulose  nobis  exposuit,  quod  ,  quamvis  dicti 
hospites  ex  concessione  domini  quondam  Bele  regis  Hungarie  prede- 
cessoris  nostri  felicis  recordationis,  ab  ouere  prestandorum  in  usum 
dominarum  reginarum  pellium  felinorum  ob  quod  speciali  privilegio, 
nomineque  ville   felium   ab   initio  mansionis   eorundem  bospitum  ex 

Fontes.  Abth.  11.  Bd.  XV.  14 


210 

i'egum  liberalitate  dünati  fuere,  absoluti  habeaiilur,  et  exempti,  nihil- 
ominus  tarnen  vayvoda  noster  in  partibiis  illis  constitutus,  etsi  nuUa 
super  eos  auctoritate  preditiis,  onus  id  ab  eis  porro  qiioque  extorquere 
nostro  snb  nomine,  et  pretextu  pergeret.  Hine  nos  regie  olim  libera- 
litatis  fidcliumque  eoriindem  hospituni  servitiorum  memores,  eosdem 
ab  omni  hoc  munere  in  perpetuum  iterum  subportandos,  elibertandos, 
immunitandos,  ac  absolvendos  duximus  harum  nostrarum  testimonio 
et  vigore  literarum  mediante,  qtias  nos  domino  vayvode ,  ejusque 
officialibus  exhiberi,  et  dein  impeti'antibus  in  perpetuam,  inviolabilem- 
que  firmitatem  restitui  volumus  et  jubemus.  Datum  in  descensu  nostro 
campestri  prope  Tyham,  feria  IV  proxima  post  festum  B.  Laurentii. 
Anno  domini  millesimo  ducentesimo  nonagesimo  nono. 

CCXVII. 

1299,  14.  September.  Klause»  bürg. 
In  rerum  ecclesiasticarum  agendis,  semper  meliora  prospiciuntui- 
et  vtiliora  attenduntur,  ad  hoc,  vt  dei  ecclesia  in  suo  statu  tuta  per- 
maneat,  et  in  suis  bonis  sit  tranquilla.  Pro  eo,  nos  Petrus  dei  gracia 
episcopus  Transsilvanie  commodum  et  utilitatem  nostri  episcopatus, 
studio  sollerciori  attendentes,  ut  populi  episcopatus  nostri  de  Klusuar 
de  Fenes  et  aliarum  villarum  nostrarum  circumiaeencium,  commodius 
et  quiecius  uti  ualeant,  liberius  ac  hu'gius,  in  suis  bonis  nobis  servire 
possint,  propter  hoc  diligenti  deliberaeione  premissa  cum  viro  reli- 
gioso  fratre  Lazaro,  abbate  moiiasterij  gloriosissime  virginis  Marie 
de  Klus ,  contractum  permutacionis  de  quibusdam  ierris  Lcske  et 
Szentjjijury  uocaVis  iiiter  possessiones  nostras  iacentibus  duximus  cele- 
brandum,  in  quarum  terrarum  concambium,  quasdam  villas  nostras  A'iff- 
(lasd  et  Bufjarthelnke  vocatas,  villis  et  terris  monasterij  predicti  coni- 
inetaneas,  ab  alijs  terris  nostris  et  possessionibus,  certis  metis  et  ter- 
minis  separatas  et  distinctas,  abbati  et  per  eum  monasterio  predielo, 
damus  et  assignamus,  ac  per  cartam  presentem,  ipsum  fratrem  Laza- 
runi,  tanquam  abbatem  et  legitimum  eiusdem  monasterij  administra- 
torem  verum  domiiuim  et  legitimum  conslifuinius  possessorem  earun- 
dem.  Promittendo  cidem  ut  si  ullo  nnquani  tempore,  idem  dominus 
abbas  uel  eins  successores,  in  terris  per  nos  datis,  in  toto  inpete- 
rentur  uel  in  parte,  iios  et  nostri  successores  tenebimur  semper,  ipsum 
dominum  abbatem  et  monasterium  in  possessione  quieta  conseruare, 
et  si  hoc  facere  non  attenderemus  nee  possemus,  tunc  terra  memorate 
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nohis  in  coiicamhiiim  ;i.s.si<^iiato,  lul  ins  et  proprietateni  monastprij  sine 
;ili(|ua  rtMloiint  (|ii(>stionp.  Proinittitiius  insupcr,  ut  ahbas  nunc  cxi- 
stens  et  fiitmi  ahbati's,  si  qiian«Io  voliierint,  et  lipnis  pro  cdificijs  in 
claustro  facicntlis,  vcl  pro  relicicnd«  nionaslcrio  ac  donionini  in  clau- 
stro  existenciuni  indiguerint,  liheram  hahcant  facultatem,  incidendi 
lijjna  in  sylua  Leskc.  et  cxportandi  sine  aliijiio  iiniicdinicnlo  (jiiocies- 
cmique  volueiint.  In  cuiiis  rei  mcinoriani  et  perpftuaui  lirmitatein, 
hanc  carlain,  s(  ricni  permutationis  continentem  sigillo  nostro.  ahbali 
et  nionasteiio  sepefato  damus  et  tradimus  consignatam,  Datnm  in 
KInsuar  in  festu  exallacionis  sancle  crucis.  Anno  doniini  M".CC". 
nonagcsimo  nonu. 

CCXVIII. 

1299,  29.  September.  Villa  er  u  eifcror  um. 
Amicis  suis  reverendis  honorahili  capitulo  ecciesie  Transsiluane 
I^adizlaus  woyuoda  Transsiluanus  et  comes  deZonuk  aniiciciain  para- 
tani  cum  lionore.  Dicit  iiobis  leligiosus  vir  frater  Lazarus  abbas  de 
Colusnm/iustra,  quod  ip.<:e  in  dominium  ciiiusdanj  po.ssessionis  sue 
lioyarti'lke  vocate  in  conntatn  de  Clus  existentis  per  venerabilem  in 
Christo  patrem  dominiiin  Pclnmi  episcopum  d(»minum  et  prelatum 
vestrum  in  f(»rma  eomposicionis  in  concambium  po.ssessionis  Scnd- 
gyurgh  et  silue  Leske  vocatarum  sibi  et  suo  monasterio  peipetualiter 
date  legittime  vellet  introire  si  contradiccio  cuiuspiam  sibi  non  obvi- 
aret  in  hac  parte.  Super  quo  vestram  amiciciam  |)resonlibus  requiri- 
mus  reuerenter,  quatetuis  vestrum  mittatis  bominem  pro  testimonio 
fidedignum  quo  presente  Nycolaus  vel  Johannes  nobiles  de  Mera,  aut 
niagister  Nycolaus  Chol  dictus  de  Zentlimyhcllek  alijs  absentii)us  homo 
noster  presentibus  vicinis  et  commetaneis  predicte  possessionis  Bagar- 
telk  vocate  legitime  inibi  eonuocatis  ad  faeiem  eiusdem  accedendo 
reambulet  per  veras  suas  metas  et  antiquas  novas  iuxta  veteres  in 
locis  necessarijs  erigendo,  reambulataque  et  ab  aliorum  possessiona- 
riis  juribus  legitime  separatam  et  distinctam  statuat  candem  eidem 
La/aro  abbati  et  suo  monasterio  eo  jure  quo  ex  causis  premissis  ipsis 
dinoseitur  pertinere  perjietuo  possidendam  si  per  aliquos  non  fuerit 
contradictum,  contradictores  vero  siqui  fuerint  citet  ipsos  contra  pre- 
notatum  Lazarum  abbatem  in  nostram  presenciam  ad  terminuni  com- 
petentem  rationem  contradicionis  ipsorum  reddituros.  Et  post  bec 
ipsius  possessionarie  introduccionis  et  statucionis  ac  metarum  nouarum 
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erecionis  seriem  cum  nominibus  coiitradictorum  et  citatorum  siqui 
extiterint  terminoque  assignato  in  vestris  literis  nobis  amicabiliter 
rescribatis.  Datum  in  villa  cruciferorum  prope  Tordensem  ciuitatem 
in  festo  beati  Michaelis  arciiangeli ,  anno  domlni  inillesimo.  CC". 
LXXXX».  nono. 

CCXIX. 

1299,  30.  September, 
Capitulum  ecclesie  Varadiensls  omnibus  Christi  fidelibus  presens 
iuspecturis  salutem,  et  benedictionem.  Quum  justa  petentibus  assen- 
sus  denegari  nequeat,  et  quod  in  tempore  fit,  id  litterarum  testimoniis 
humane  eripi  debeat  oblivioni,  ne  quod  bene  factum  in  tempore 
injustam  evadat,  hinc  ad  universorum  notitiam  volumus  pervenire, 
quod  universi  inhabitatorcs,  et  possessores  vilie  Zovan  in  comitatu  de 
Karazna  existentes  medio  honorabilis  viri  domini  archidiaconi  de  Thas- 
nad  eam  nobis  significare  curaverunt  querelam,  quod  licet  monachi 
claustri  in  eadem  villa ,  ex  eleemozyna  Jacobi  olim  de  Kusal  ante 
seculum  fere  exstructi,  et  abhinc  pia  et  libera  aliorum  eleemozyna 
sustenti,  nulluni  aliud  in  ipsaiu  villam,  ejusque  inhabitatores  habuerint 
ab  antea  et  semper  jus,  quam  sacra  Christi  fidelibus  administrandi, 
ne  populus  in  tanta  itineris  distantia  absque  ulla  plane  spirituali,  quo- 
tidianaque  sacrorum  consolatione  remaneret,  ipsi  tamen,  nescitur  quo 
inducti  consilio,  aut  iiiterdicto,  omnes  alios  sacerdotes  ex  eadem  villa 
exesse  debere  pretendant,  et  honorabilem  fratrem  Gregorium  sacer- 
dotom  ecclesie  V'aradiensis  festiva  sacra  predicare  populo  intondontem 
ab  ipsa  ecclesia  excluserint  assercntes  se  Privilegium  habere  a  domino 
papa  super  jurisdictione  plane  dioecesana,  seu  cpiscopali  eorundem 
in  dictam  villam  exchisive  concessa,  quum  autem  ipsi  inhabitores  de 
tali  concessione  nihil  prorsus  sciant,  nee  honorabili  viro  domino  archi- 
diacono  de  Thasnad  quidquam  de  eo  constet,  hinc  idem  nomine  suo, 
et  universorum  inhabitatorum  dicte  ville  protestando  contradixit,  et 
contradicendo  protestatus  est  eousque  cti;im,  donec  difTercntia  hec 
coram  venerabili  in  Christo  patre,  et  domino  Johanne  archiepiscopo 
Colocensi,  et  regle  serenitatis  eancellario,  aliisque  dominis  prelatis 
revisa  et  decisa  fuerit.  Harum  nostrarum  vigore,  et  tostimonio  lite- 
rarum  mediaiite.  Datum  feria  quarta  post  festum  S.  Michaelis  archan- 
geli  anno  domini  MCCXCIX  presente  Stephane  archidiacono  Albensis 
ecclesie  D.  D. 
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ccxx. 

1290.  2«.  Octol.cr. 
Nüs  coniitMiliis  iiioii;ist(Tii  hcatc  Marie  vir},'iiiis  di'  Kiiliis  Moniistrtn, 
uinnibus  et  siiifjiilis  Clirisli  lidclihiis,  tarn  prcsciilibiis.  «(iiam  fiituris 
iiotutii  rcddiiniis,  ot  manifestum.  Quud  in  anno  presenti  millesimo 
duceiitesiino  iHiiiajjcsinKt  iioiio  in  fi'stn  Simonis  et  .Imic  lieat«»rnm  apo- 
stoluruiii  majiister  \ic(j/(nis  arcliidiaconiis  de  Znnuk,  canonicus»  tccie- 
sie  1).  Michaelis  Archangeli  Transylvane,  et  nolarius  domini  Petri 
cpiscopi  eiiisdem  eeclesie,  coram  nobis  pcrsonaliter  eonslitnlus,  pre 
forihus  monastcrii,  et  eeclesie  noslre,  adstaiite  inniimerahili  fero 
popiili  niultitiidine  eommorando,  seniel,  ae  itenim  inslantissime  flagi- 
tavit,  et  postulavit  a  nohis.  iit  vi  auctoritatis  nostre,  in  similibiis  nobis 
iiixta  VQ^nx  le|]reni,  et  cotisvotudinem  antiquam  eompetentis,  super 
scquenti  ejusdem  declaratione  nun  solum  nomine  vonerabilis  capituli 
sui,  sed  et  in  persona  dieti  domini  Petri  episcopi  Transylvani  facta, 
solemnes  nostras  expediremus  literas  attestatorias  futuram  ad  eaute- 
am,  publicationemque  universalem,  que  quidem  declaratio  coram  uni- 
verso  populo  palam  perlecta  habebat  hanc  fere  verbornm  contincn- 
tiam:  Noveritis,  quod  licet  dominus  Petrus  legitimus,  et  unicus  epi- 
scopus  Transylvanus  jiixta  seriem  nuperne  generalis  constitutionis  per 
dominum  Andream  Dei  gratia  regem  Hungarie  illustrem,  ejusqne  pre- 
latos,  barones,  ac  nobiles  universos  sandte,  ad  quindenas  festi  b. 
Georgii  martiris,  juxta  Danubium  unacum  reliquis  prelatis,  baronibus, 
et  nobilibus  universis,  pro  tractandis  arduis  regni  hujus  negotiis,  ten- 
tandaque  partium  reconcilatione  convenerit,  ibidemque  Christiane 
pacis  zelo  ductus,  cuncta  egerit,  tentaveritque,  que  pro  reformatione 
publice  tranquillitatis,  et  status  regni,  ac  pro  recuperatione  immuni- 
tatis  ecclesiastice  necessaiia  videbantur;  et  licet  idem  dominus  Petrus 
piurimus  in  eo  desudaverit,  ut  magister  G/r^o;7//s  electusStrigoniensis 
regno  huic  reconciliaretur,  tarnen  ipse  magister  Gregorius,  nescitur 
quo  ductus  zizanie  mente,  immemor  tante  benevolentie  et  fraternalis 
in  Christo  charilatis,  semct  non  sulum  Strigoniensis,  sed  et  Albensis 
ecclcsiarum  administratorem,  et  nuncium  sancte  sedis  apostolice 
alTeetans,  et  adserens,  \\(h\  modicas  eidem  domino  Pctro  molestias 
causaverit,  quin  imo  discordie  et  gverrarum  in  ipsa  ecciesia  hac 
Albensi  frivola  manu  jecerit  semina  per  id,  quod  ipsum  dominum 
Petrum   talia  minime  merentem,  cum  summo,  et  irreparabili  omnium 
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Christi  fidelium  hicce  presentium,  aliorumque  universorum  scandalo 
ecclesiastice  excommiinicationis  interdioto,  quod  inauditum  sane, 
publicis  et  forensibus  scriptis  innodaverit.  Quum  autem  juxta  sancti- 
ones  in  preallata  congregatione  generali  dominorum  prelatorum,  baro- 
num,  et  universorum  nobilium  totius  regni  hujus  latas,  perque  eun- 
dem  dominum  Andream  regem  illustrem  aeceptatas,  publiceque 
approbatas,  proclamatasque,  quorum  paria  ipse  quoque  dominus  Petrus 
in  usum  ecelesie  sue,  nobiliumque  hujus  terre  per  eundem  dominum 
regem  authentice  transcribi  feeit,  omnia  interdicta,  que  nefors  idem 
magister  Gregorius  electus,  ut  allegare  amat,  Strigoniensis,  jaeularet, 
pro  irritis,  frivolis,  neque  a  saneta  sede  ipsa  apostolica  promanatis 
declarata  habeantur,  hinc  nomine  dicti  domini  Petri  episcopi  capitu- 
lique  sui,  universeque  ecelesie  terre  Transylvane,  ego  magister  Nico- 
laus archidiaconus  de  Zonuk,  canonicus  ecelesie  beati  Michaelis 
archangeli,  et  notarius  ejusdem  domini  mei  reverendissimi  semel,  bis, 
ter,  ac  semper  protestor  contra  hec  interdicta,  appellando  ad  sacro- 
sanctam  sedem  apostolicam  eousque  etiam,  donec  ad  liraina  sanctorum 
apostolorum  provolutus,  spiritualem  in  bis  expostulavero  satisfactio- 
nem.  Et  super  bis  omnibus  testimonium  mihi  presente  isthic  Christi 
populo  in  instanti  prestolor  juxta  preceptum  sacrorum  ecelesie  uni- 
versalis canonum.  Nos  igitur  postulato  ejusdem  domini  Nicolai  in 
instanti  satisfacere,  ut  tenemur ,  volentes,  presentes  eidem  duximus 
litteras  esse  concedendas,  sigilli  nostri  munimiiie  roboratas.  Actum 
anno,  et  feste  supra  memoratis. 

OCXXI. 

1299,  25.  November. 
Magnifico  viro  et  honesto  Ladizlao  wayuode  Transsiluano  et 
comiti  de  Zonuk  amico  eorum  honorando,  capituhim  ecelesie  Trans- 
siluane  debite  amicicic  et  honoris  continuum  incrementum.  Literas 
vestre  magnitudinis  noueritis  nos  recepisse  in  hec  verba.  (S.  Urk.  Nr. 
CCXVIII.  ddo.  Villa  Cruc.  prope  Tord.  Ciuit.  1299,  29.  Sept.)  Nos 
enim  peticionibus  vestre  magnitudinis  iustis  ac  legitimis  annuentes 
cum  prefato  Nijcolao  de  Mera  vestro  homine  vnum  ex  nobis 
videlicet  magistrum  Mychaelem  socium  et  concanonicum  nostrum 
ad  promissa  peragenda  transmisinius  pro  testimonio  fide  dignum  qui 
demum  ad  nos  reversi  concorditer  nobis  retulerunt,  quod  ipsi  in  festo 
omniuni  sanctorum,  nunc  proxime  preterito  ad  faciem  iam  dicte  pos- 


sessioiiis  dicli  al»l»;(ti.s  lituiartctk  voiatf  viciiiuriiin  el  c-uiiniietaticoruiii 
ciusdem  Icf^ittimis  coniiocaciuiiihu.s  lactis  et  proseiitihus  paritcr  accf- 
dciulo  c\  iioiKi  voliiiilale  el  pcrmissioiio  ilicti  vciicralH'lis  in  riiiisto 
patris  (luinini  IN'Iri  ('piscopi  «loiiiini  et  piclati  nuslii  eiindeiii  religio- 
sum  viruin  di)iiiinuiii  Laxaruin  abhatein  ut  domiiiuin  annutatc  possessio- 
nis |{(ii,'aitolk  vücato  iiitrudiiccndo  roainbulassent  ipsamque  j)ei'  veras 
suas  mcUis  et  aiiliqiias,  iioiias  iiixta  vetcres  in  locis  iifcessarijs  ori- 
gondo  rcainl}iilataMi<|iU'  et  ah  aliuniin  possessionarijs  jiiril»us  Icf^ittinic 
separatain  et  distinctani  cum  oninibus  suis  ulilitatihus  ad  dictam  pos- 
sessioni'in  spcrlantihiis  siilt  inclis  inlVa  dorlaraiidis  slafiiissont  eandem 
eiden»  tlüinino  La/aro  abbali  et  suo  monastcrio  eu  jure  (juo  ex  causis 
prcmissis  ipsis  dinosceretui*  porlinere  perpetuo  possidendam.  Mete 
auteni  prcdicte  possessionis  Boj^arlelk  (|iiibus  a  vicinarijs  possessio- 
nibus  dislinguitur  et  sepacalur  prout  ijdcni  vester  et  noster  bomines 
uübis  recitarunt  hoc  ordine  procechint,  prima  enim  meta  inci|iit  ex 
plaga  occidentali  in  vno  Byrch  Kapus  nominato  vbi  conuicinatur  cum 
possessione  eiusdem  domini  ahbatis  Egeres  vocata  in  quo  (|uideMi 
Kapus  byrch  vnam  melam  tcneam  reperiendo  aliam  nouam  nietam 
penes  eandem  erexissent,  abhinc  progreditur  versus  plagam  meridio- 
nalem  descendendo  ad  valleni  inagnam,  vbi  duo  riuuli  Makohijkepa- 
taka  alio  nomine  Darochpatak  et  Inaktelkpataka  inviccm  cadunt,  vbi 
eadem  possessio  ßogartelke  commetauearetur  cum  possessionibus 
Inaktelke  nobilium  de  Wasarhel,  et  Mako  episeopalem,  deinde  per 
cursum  sev  meatum  einsdom  riuuli  transeundo  ad  bonum  spacium  vbi 
idem  riuulus  cadit  ad  iluuium  Nadus,  abiudc  per  ipsum  tluuium  Nadas 
versus  plagam  meridionalcm  tendendo  ad  magnum  spacium  usque 
Makotew  vbi  sub  quodam  monte  magno  prope  portum  ipsius  fluuij 
Nadas  qui  scilicet  scindoret  ipsam  possessionem  abbatis  et  pos- 
sessionem  Mako  antediclam  duas  mefas  terreas  quarum  vna  a  parte 
occidentali  dicte  possessioni  Bogartelke  alia  vero  a  parte  orientis 
possessioui  Tyre  vocate  e(»iscopali  separantes  erexissent,  deinde  ver- 
sus plagam  Orientalen!  progrediendo  directe  scandit  ad  i|)sum  montem 
magnum  sub  quo  dicte  due  mete  essent  erecte  in  cuius  summitate  in 
vno  Byrch  duas  mctas  terreas  quarum  vna  ex  plaga  occidentali  iam 
dicte  possessioui  Bogartelke  ipsius  abbatis  et  alia  a  plaga  orieutali 
prefate  possessioni  episcopali  Tyre  separantes  erexissent.  Abliiiie  per 
eandem  plagam  descendendo  de  ipso  monlc  saliendo  vnam  viam 
magnam   euntem   de  ipsa  possessione  Bogarlelke  ad  predictam  pos- 
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sessioneiaTijre  super  vnum  rotundunimontemHoluni  appellatiim  simi- 
liter  duas  metas  quarum  vna  prefate  possessioni  ßogartelk ,  alia  vero 
possessione  Tijre  antedicte  distinguentes  erexissent.  Athue  vlterius 
versus  plagam  septentrionalem  procedendo  in  vno  Byrch  siluoso  duas 
metas  terreas  de  nouo  euinulassent  separantes  inter  possessiones  pre- 
notatas,  abhine  in  eodem  Byrch  siluoso  versus  plagam  aquilonis  pro- 
grediendo  iungit  vnani  metam  terreani  nuignam  perforatam  de  nouo 
effossam  athuc  per  eandem  plagam  transeundo  in  quodam  Byrch  sil- 
uoso circa  quaadam  viam  venitur  ad  duas  metas  antiquas  quarum  vna 
possessionibus  ipsius  abbatis  Egeres  et  Hontelke  nuncupatis,  alia  vero 
possessioni  episcopali  Tyre  separantes  reperissent,  penes  quas  terciam 
metam  pro  predicta  possessione  Bogartelk  distinguentem  erexissent.  Et 
sie  terminantur  mete  possessionis  Bogartelke  prenotate,  legitimis  die- 
bus  ibidem  expectantibus  nemine  contradictore  apparente,  Datum  in 
festo  beate  Katharine  virginis  et  martyris,  anno  prenotato  (millesimo 
CCo.LXXXXo.  nono). 

CCXXIl. 

1299. 

Andreas,  Dei  gratia  Hungarie,  Dalmatie,  Croacie,  Bame,  Servie, 
Gallicie,  Lodomerie,  Comanie,  Bulgarieque  rex :  omnibus  Christi  tide- 
libus,  presentes  litteras  inspecturis,  salutem  in  omnium  salvatore.  Ad 
universorum  tarn  presentium,  quam  futurorum  notitiam  harum  serie 
volumus  pervenire.  Quod  religiosus  vir  frater  Egidhis  abbas  monas- 
terii  beate  virginis  de  Egrus,  ad  nostram  accedens.presentiam  exhibuit 
nobis  Privilegium  domini  Stephani,  quondam  illustris  regis  Hun- 
garie, karissimi  fratris  nostri  patruelis  super  gratia  populorum  monas- 
terii  de  Kerch  in  partibus  Transylvanis  existentium,  confectum, 
petens  a  nobis  cum  instantia,  ut  ipsum  Privilegium  ratum  habere  et 
nostro  dignaremur  privilegio  eonlirmare.  Cuius  quidem  privilegii 
tenor  u.  s.  w.  (Siehe  Urkunde  Nr.  CI.  v.  23.  Mai  1272.)  Nos  itaque 
iustis,  legitimis  et  modestis  petitionibus  ipsius  fratris  Egidiifavorabiliter 
inclinati,  predictum  Privilegium  domini  regis  Stephani,  non  abrasum, 
nou  cancellatum,  nee  in  aliquasui  parte  vitiatum,habentes  acceptum  de 
verbo  ad  verbum  presentibus  insertum,  auctoritate  presentium  duxinuis 
conlirmandum.  In  cuius  rei  memoriam,  perpetuamque  firniitatem, 
presentes    concessimus    litteras,    dupplicis    sigilli    nostri    munimine 


ruhoratas.  haliiiii  pci'  iiiaiius  Arilhoriii,  de  ordiiie  fratrum  miiioruni, 
vonerabilis  patris,  Dci  gratia  cpiscupi  Chatiadicnsi.s ,  aulc  riostrc 
vicccancollaiii.  dilecli  ol  Hdi'lis  iiostii.   Amio  doinini  MCCXCIX. 

('(Will. 

1300,  (5.  Jänner.  W  c  is»  e  n  b  u  r  jf. 
No.s  frator  Slrpliaims  ordiiiis  fratium  iierciiiitaniin  saiali  Augu- 
stini de  domo  Albeusi  Traiissiluanie  et  iVater  Salanion  Icclor  totusque 
coiiuentus  loei  eiusdeiii  incseiililHis  i|uil)U.s  cxpedit  sigiiilicainus  vni- 
uersi.s.  (^Miod  inaLrisler  \i/co/(ii(s  arcliiiliaconus  de  Zn/mic  caiioiiicus 
ecclesie  heati  Mycliaelis  arcliaiigellTfaiisiluaiiie,  riokuius  doinini  epi- 
scopi  Traiisiluani,  in  die  epiphaniarum  dumitii  eoiani  tioltis,  nomine 
prcdicti  doniini  sui  quaindain  legit  eartani  appellationii«,  hune  tcnurem 
continenteni.  Dominus  Andreas  ecclesie  Af^riensis  episcopus,  etsisacros 
canones  non  ignoret,  sacrorum  tamen  eanouiin»  scita  non  aduertens,  ius 
decimale  et  iurisdictionem  spiritualem  in  Marmurisio,  que  est  quedam 
particula  dyocesis  Transsilvane,  uhi  eadem  iura  tarn  lege  dyoccsana, 
quam  lege  iurisdiccionis  ad  eccIesiamTranssiluanam  pertinere  noscun- 
tur,  a  domino  rege  sibi  dari  et  in  persona  sua  ecclesie  Agriensi  donari 
de  facto  postulauit,  cum  de  iure  laicis,  quamuis  religiosis  de  rebus 
ecclesie  nulla  sit  attributa  disponendi  facultas,  quo  intellecto  dominus 
Petrus  dei  gracia  episcopus  Transsilnanus,  eiiram  gregis  sibi  commissi 
diligenti  portans  sollicitudine,  facti  potenciam  formidauit,  cum  huius- 
modi  petitorum  donacio,  ab  eo  facta,  qni  donare  non  potuit,  statum 
ecclesie  minime  potuisset  perturbare.  Supplicauit  itaque  et  permodum 
simplicis  querimonie  obtinuit,  vt  sicut  ipsa  donacio,  si  donacio  dici 
mereatur,  de  facto  processerat,  et  nulla  fuit  ipso  iure,  sie  de  facto 
reuocaretur,  et  nulla  fuisse  pronunciarctur.  Dominus  autem  Agrlensis, 
hijs  linibus'non  contentus,  de  ecclesie  consortio  inique  iudicans, 
auxilium  secularis  potestatis  sibi  postulavit,  quia  ex  hujusniodi  dona- 
tione credens  ius  aquisiuisse,  dominum  Transsiluanum  ad  forensem 
judicem,  quia  ad  forum  regium,  ad  octauas  epipbaniarum  domini, 
contra  canonum  precepta  citari  procurauit,  si  citacio  dici  possit;  et 
perceptionem  decimarum  in  Maramorisio,  que  est  intra  metas  et  ter- 
minos  dyocesis  Transsiluanc  per  litteras  regias  in  preiudicium  ecclesie 
Transiluane  fecit  de  facto,  quod  de  iure  non  potuit  probibere,  sub  eo 
tenore,  quod  eedem  decime  terre  memorate ,  et  alia  iura  ex  illa  pro- 
ueoientia  non  alteri  episcopo  administrarentur,  quam  ei,  qui  litteras 
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reo-ias  de  hoc  incülis  terre  eiusdem  posset  reportare.  Et  licet  iudicium 
laicalis  potestatis  retro  habitiim,  in  talibus  ipso  iure  sit  nuUum,  quia 
tarnen  idein  dominus  Agriensis,  postpositis  canonum  mandatis,  multi- 
pliciter  laborat,  sicut  laborauit,  ecelesiam  Transsiluanam  infestare, 
et  prelatum  eiusdem  laboribus  multis,  et  expensis  afficere,  pro  eo, 
ego  Nycolaus  archidiaeonus  de  Zonuk,  proeurator  domini  episcopi 
Transsiluani  in  hac  parte  per  buiusmodi  facta,  inordinate  attemp- 
tata,  seilicet  potencia  interueniente,  sciens  ecclesie  Transsiluane 
preiudicatum,  et  sciens  in  posterum  posse  preiudicari,  si  non  salubri 
remedio  et  in  refugium  oppressorum  ordinato,  huic  citationi  ad  non 
suum  judicem  facte,  debito  occurratur  in  termino  nomine  eiusdem 
domini  episcopi  Transiluani  domini  mei,  ac  procuratoris  nomine  ab 
huiusmodi  iniurijs,  a  parte  episcopi  Agriensis  illatis,  vel  a  parte  eius, 
quem  sibi  in  iudicem  asscivit  inferendis,  sedem  apostolicani  appello, 
probaturum  me  obligo,  omnia  premissa  esse  vera;  prosequende 
appellacionis  huiusmodi  terminum  tempus  a  lege  indultum  pono,  ecele- 
siam Transsiluanam  cum  suis  iuribus  in  parte  et  in  toto  proteccioni 
eiusdem  sedis  subiicio  et  ne  aliquid  in  preiudicium  ecclesie  Transsil- 
uane attemptetur,  appello,  et  iterum  appello;  apostolos  peto,  instanter 
instantius,  et  instantissime  peto,  et  si  per  eum  denegantur,  per  quem 
dari  debentur,  saltem  illi,  qui  aures  audiendi  habent,  audiant,  et  spi- 
ritu  fideli  perscribant,  et  in  scriptis  Romane  tradant  ecclesie.  In  cuius 
rei  testimonium  presentes  nostras  concessimus  litteras,  sigillo,  quo 
conuentus  vtitur,  consignatas.  Actum  Albe  in  termino  supradicto,  anno 
domini  MO-CCC». 

CCIV. 

1300,  13.  Juli. 
Nos  cajiitulum  ecclesie  beati  Mychaelis  archangeli  Transsilvane 
memorie  commendantes  tenore  presencium  quibus  expedit  significa- 
mus  vniuersis,  quod  domina  Elisabeth  relicta  comitis  Herbord i  filii 
Henningij  de  Viiich  inferiori,  voientibus  et  consencientibusfilio  nomine 
Herbordo  et  tilia  Elisabeth  nuncupata,  ac  comite  Daniele,  filio  Che- 
lonis  fratre  eiusdem  domine,  nee  non  et  comite  Hanch  de  Vinch  infe- 
riori,  ac  Petro  plebano  de  Sebus,  filio  comitis  de  Vasmodi,  astan- 
tibus  presentia  personal!,  coram  nobis  constituta,  deum  habens  pre 
oculis,  et  cogitans  de  supremis,  de  possessione  comitis  Herbordi 
quondam   mariti    sui   prelibati,  ad  eam  devoluta,  qui  diuino  vocante 
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jiulieio,  viiim  iiiiivorse  carnis  est  inpressu»,  Varda  vocata,  siinul  (mm 
tcMTü  iJanidnit  l'chlu  min(Mi|iala,  uhi  ecelesia  lapidcii  in  lioiiore  sanetc 
liiiiiliiti.s  psl  «(iiisliucta,  (|iic  de  hitiHH  iiiariti  siii  Mi|n'as(ripti,  ot 
|iio|»iiis  sunt  coiiiparato,  talem  ordiiiacioiii'in  iVcissc  et  ex  uolo,  (jiiod 
jircsciilibiis  eonlirmat,  lirinitcr  observaturarii,  promisisse  est  coiifessa, 
videlieet,  quod  si  ipsa  mortua  liliiis  et  iilia  siipcrviuerent,  et  eos  suc- 
cessii  tein|i(iriiin  abs(|iio  hcrcduin  solatio  decedere  contiiiperct,  aut 
traclu  tempuris  siiccessores  seu  heredes  eoiundein,  lilii  videlieet  et 
lilie  utriusque  sexus  tarn  de  liiiea  femiiiina  quam  maseulina,  ex  tune 
dieta  possessio  Varda  siimil  eiim  terra  Daiiiasafeldii  siijiradicla  cum 
üinnibus  adjaceiiciis  et  utilitalibus,  inuleiidinis,  uiiK'is,  siluis,  nemo- 
ribus,  pratis  ac  portu  nauium  cum  Naulo  ad  ipsam  villam  Varda  per- 
tinenti  et  alijs  perfiuenciis  omnibus,  ad  ipsas  Varda  et  Damasafeidu 
quoniod(dibet  spectantibus  ex  uoto,  et  ordinacioiie  nunc  facta,  in  ius 
et  proprietatem  uüstrani  deuoluerentur  ipso  facto.  Si  autem  prcdictos 
lilium  et  filiam  cum  tota  posteritate  eorundeni,  adhuc  ipsa  uiuente 
debita  nature  soluere  continij^eret,  et  predicta  domina  Klysabeth  super- 
uiueret,  ex  tunc  prefatas  possessiones  Varda  et  Damasafeidu  cum 
omnibus  utililatibus  pertinencijs  et  adiacenciis  paciGce,  et  quiete  abs- 
que  humane  inpedimento  libere  possidebit,  relicturam  ac  donaturam, 
ymmo  donationem  ex  nunc  factam  eflectui  mancipaturam.  Si  autem 
ipsa  domina  Elisabeth  inslinctu  speciali  scilicet  dictas  possessiones 
uiua  voce  et  uoluntarie  resignare  uoluerit,  et  recedere  ab  iisdem  pos- 
sessionibus,  ex  tunc  nos  quinqua^nnta  marcas  (ini  argenti  eidem 
domine  plene,  et  integre  dare  debernus  et  tenemm-,  pro  uoluntate  sua 
distribuendas,  et  ne  in  hoc  casu  uoto  suo  ex  nunc  ordinato,  et  solem- 
nizato  malicia  hominum  possit  aiiquatenus  obuiare,  cum  casus  for- 
tuiti,  et  inopinabiles  nullatenus  previderi  possint,  si  ipsam  moi'te 
improvisa  transire  ex  hoc  seculo  contingat ,  dictas  possessiones  in 
ius  et  proprietatem  siue  dominium  nostrum  ex  nunc  vult  transferri, 
contradiccione  cuiuslibet  non  obstante.  Hoc  adjecto,  quod  nos  supra- 
dictas  quinquaginla  marcas  fini  argenti  pro  remedio  anime  comitis 
Herbordi  bone  nieniorie  niariti  sui ,  et  sue,  nee  non  et  tiliorum,  ac 
filie,  seu  totius  posteritatis  distribuere  tenebimur,  modo  infrascripto ; 
Decem  videlieet  marcas,  dabimus  fralribus  predicatoribus,  de  domo 
Albensi,  ad  opus  ecdesie  beate  virginis  decem  fratribus  heremitanis 
sancti  Augusti  de  conventn  Albensi  ad  opus  ecclesie  sancti  Stephani 
prothomartiris,  quinque  marcas  fratribus  predicatoribus  de  Cybinio  ad 
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opus  ecclesie  sancte  Crucis,  quinque  marcas  fratribus  minoribus  de 
eodem  ad  opus  ecclesie  sancte  Elysabeth,  decem  fratribus  predicato- 
ribus  iti  Viiicb  existentibus,  si  in  conventuni,usqne  ad  compleccionem 
eondicionum  supradictoruni  fuerit  erectus  idem  locus  sin  autem,  quin- 
que marcas  fratribus  illic  residentibus,  et  quinque  fratribus  de  Can- 
dela,  ac  decem  fratribus  predicatoribus  de  Seguswar,  et  sie  com- 
plebuntur  quinquaginta  marce  superius  noniinate,  nee  prius  adire 
debemus  possessiones  memoratas ,  nisi  prius  quinquaginta  marce 
sepedicte,  secundum  modum  prenotatum  plene  et  integre,  fuerint 
persolute.  Ceterum  totam  ordinacionem  factam  de  uerbo  ad  uerbum 
nos,  nullo  de  nobis  contradicente,  benevole  cum  graciarum  accione 
grataiiter  duximus  acceptandam.  In  cuius  rei  geste  testimonium  pre- 
sentes  concessimus  litteras  munimine  nostri  sigilli  roboratas.  Datum 
in  festo  beate  Mangarete  virginis  anno  domini  millesimo  trecentesimo. 


ccxxv. 

1300,  14.  September. 

Capitulum  ecclesie  beati  Michaelis  archangeli  Transiluanie  Omni- 
bus Christi  fidelibus  presens  scriptum  inspecturis  salutem  in  omnium 
saluatore.  Cum  semper  sit  stabiliter  et  viuat  actio  cum  se  litera  facit 
delTensorem,  proinde  ad  vniuersorum  noticiam  tarn  presencium  quam 
futurorum  harum  serie  volumus  peruenire  quod  religiosus  vir  frater 
Lazarus  abbas  de  Colusmonustra  ad  nostram  accedens  presenciam 
oxhibuit  nobis  quasdam  litteras  rescripcionales  sub  sigillo  nostro 
minori  confectas  petens  nos  vt  easdem  de  verbo  ad  verbum  trans- 
scribi  et  in  formam  nostri  priuilegij  redigi  facere  dignaremur  quorum 
quidem  tenor  talis  est.  (Siehe  Urkunde  CCXXI  v.  2ä.  Nov.  1299.) 

Nos  enim  legittimis  et  congruis  postulacionibus  ipsius  domini 
Lazari  abbatis  et  iusticie  annuentes,predictas  literas  nostras  patentes 
omni  integritate  pollentes  non  abrasas  non  caucellatas  non  abolitas  non 
obumbratas  nee  in  aliqua  sui  parte  viciatas  de  verbo  ad  verbum  trans- 
scribi  et  pendentibus  literis  priuilegialibus  nostris  inseri  fecimus» 
quas  eidem  concessimus  ad  cautelani.  Datum  in  festo  inuencionis  sancte 
crucis  anno  domini  millesimo  CCC".  Stephane  preposito,  Gregorio 
cantore,  Vincencio  custode,  Johanne  decano  ecclesie  nostre  exi- 
stentibus. 
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CCXXVI. 

1300,  :;.  ooioi.iT. 
Capihilimi  ecclosio  NN'aradiciisis.  Oiiinilitis  Christi  lidelihus,  |ire- 
sens  inspci'tui'is,  saliitcin  et  hciifilictioiioin.  (^Miiim  justa  petontihiis 
assensus  dencirari  noqucat,  et  qiiod  in  tompor««  fit,  id  litterariim  testi- 
iiioniis  hiimano  cripi  di'heat  (dilividni.  no  q\iod  male  factum,  in  tempore 
j)er  al)nsum,  jiistiim  evadat  et  stabile,  llinc  ad  nninersoniin  nutitiam 
volumus  pervenire.  OikkI  universi  inlialiitatores  et  possessores  viile 
Zoran  in  coniitatii  de  Karazna  existentis  medio  honorahilis,  et  discreti 
viri  domini  archidiaconi  de  Thasnad  eam  nohis  signifieaverunt  que- 
relam,  quod  licet  monaehi  clanstri  in  eadem  villa  ex  eleemozyna 
Jacobi  oiim  de  Kirsta/,  ante  seculnm  fere  exstructi,  et  abhine  pia,  et 
iibera  ipsonim  inhabitalornm  eleenvizyna  sustenti,  nullum  aliud  in 
ipsam  villani,  ejiisdcm  inbaliitalores  babiierint  ab  antea  et  semper  jus, 
quam  Sacra  Christi  ildelibus  administrandi,  ne  populus  in  tanta  itineris 
dislantia,  absque  ulla  plane  spirituali  et  quotidiaiia  sacrorum  consola- 
tione  remaneret.  Ipsi  tamen,  nescilur  quo  inducti  consilio,  aut  inter- 
dicto,  omnes  alios  saeerdotes  ex  eadem  villa  exesse  deberc  preten- 
dant,  et  honorabilem  fratrem  Gregorium  presbyterum  ecclesie  VVara- 
diensis,  festiva  sacra  predioare  populo  intendentem,  ab  ipsa  ecciesia 
cum  non  levi  sacrosancte  ecclesie  scandalo,  et  in  obversum  edietorum 
episeopalium  exciuserint  asserentes,  se  Privilegium  habere  a  domino 
papa  super  jurisdictione  plane  dioecesana,  seu  episcopali  enrundem  in 
dictam  villam  exciusive  concessa.  Quum  autem  ipsi  inbabitatores  de 
tali  concessione  nihil  prorsus  sciant,  ncc  bonorabili  viro  domino 
archidiaeono  de  Tbasnad  quidquam  de  eo  constct,  hinc  idem  nomine 
suo,  et  universorum  inliabitatonmi  dicte  viile  protestando  contradixit, 
et  contradicendo  protestatus  est  eousque  etiam,  donee  dilTerentia  bec 
coram  venerabili  in  Christo  patre  et  domino  Johanne,  Dei  et  aposto- 
lice  sedis  gratia  arehiepiscopo  ecclesie  Colocensis,  et  regie  sereni- 
tatis  cancellarii,  aliisque  dominis  prelafis  revisa  et  decisa  fuerit. 
Hamm  nostrarum  vigore  et  testimonio  litterarum  mediante.  Datum 
feria  quarta  proxima  post  festum  beati  Mycbaelis  archangeli.  Anno 
domini  millesimo  trceentesimo.  Presente  venerabili  viro  domini  Ste- 
phano  archidiaeono  Albensis  ecclesie. 
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CCXXVII. 

1290  —  1301. 

Excellentissinio  domino  suo  Andree,  Dei  gratia  illustri  regi  Hun- 
garie,  capituliim  ecclesie  beati  Michaelis  archangeli  Transylvane,  et 
conventus  ordinis  fratriim  predicatorum  de  domo  Albensi,  ac  coii- 
ventus  ordinis  fratriim  heremitarum  sancti  Augustini,  etiam  de  domo 
Albensi,  inclinationes  et  orationes  in  domino  debitas  ae  devotas.  Cum 
populi  vestri  de  villa  Igen  causa  statuendi  in  vestri  presentia,  privi- 
legia  super  libertatibus  ipsorum  emanata,  per  dominum  Ladislaum 
voyvodamTransylvanie  sint  eitati,  iidem  populi  propter  distantiam  loci, 
ac  viarum  discrimina,  eadem  privilegia  secum  deferre  non  presum- 
mentes,  a  nobis  bumiliter  cum  precum  instancia  petierunt.quod  eadem 
privilegia  rescribi  seu  exemplari  faceremus  et  snb  nostris  sigillis 
vestre  majestati  mitteremus,  quorum  populorum  justis  precibus  incli- 
nati,  memorata  privilegia  non  cancellata,  non  abrasa,  nee  in  aliqua  sui 
parte  viciata,  Andree  videlicet,  Bele,  Stephan!,  atque  Ladislai  regum 
illustrium,  vestrorum  progenitorum,  modo  simili  vestris  privilegiali- 
bus  literis  rcnovata,  de  verbo  ad  verbum  cum  sunmia  diligentia 
rescribi  fecimus,  et  presentibus  inseri,  sub  nostris  sigillis  vestre  cel- 
situdini  transmittentes,  et  vestram  majestatem  exorantes  genibus  pro- 
volutis,  quatenus  dictos  populos  vestros,  semper  a  suis  progenito- 
ribus,  sicut  et  nunc  fidelissimos,  ob  merita  suorum  fidelium  servitio- 
rum,  per  illustres  reges  progenitores  vesfros,  pre  celeris  speciali 
prerogativa  favoris  amplexatos  in  suis  libertatibus  dignemini  conser- 
vare,  quorum  qnidem  privilegiorum  tales  sunt  tenores. 

J.  Andreas  II.  Freibrief  von  Karako,  Chrapundorf  und  Ranis,  dd. 
1206.  S.  Urkunde  Nr.  VIII. 

2.  Ladislaus  IV.  Freib.  von  Krako  und  Chrapundorf,  dd.  1285. 
S.  Urkunde  Nr.  CXXXIX. 

3.  ßela  IV.  Frei-  und  Grenzbrief  von  Krako  und  Chrapundorf, 
dd.  1237.  S.  Urkunde  Nr.  LIX. 

4.  Stephan  des  j.  Königs  Freibrief  von  Karako  und  Igen, 
dd.  1266.  S.  Urkunde  Nr.  LXXXVI. 

Jj.  Ladislaus  IV.  neue  Schenkung  der  terra  Gyumurd  an  die 
hospites  de  Karako,  dd.  1289.  S.  Urkunde  Nr.  CLV. 
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[\ur  i|iii*iriii  lilcit'.  iit  ;i|i|>an'l  «-x  rt'li(|uiis  cordaruin  pcrgamina- 
ceanim  eiiint  sigillis  pciiüonlihu.s  eummunitt',  et  roborate,  in  perga- 
inoii(t(|ii('  p;ifoiitt'r  coiifcct»'.  ot  crnairatt'. 

CCXXVIII. 

1290  —  1301. 
Capitulum  ccclesie  heati  Michaelis  arcaiigeli  Transsiluane  vni- 
iiersis  Christi  liilelihus  presens  scriptum  iiispecturis  sahitem  in  oiniiiiini 
sahiatore.  Viiiuersonim  noticie  taiii|)resenciiiin  (|iiani  futururuni  liaruni 
Serie  declaramus.  ^)ii(»d  Thomas  lilius  l'etri  de  W'ardu.  presencialiter 
coram  nobis  constitutus  et  confessus  se  totalem  medietatem  cuiusdam 
possessiüiiis  siie  Buk/  U(i<-ale  indistincte  iiulivise  et  iiiseparate  abscpje 
metis  signis  seu  terniinis  tarn  in  terris  arabilibus  quam  in  alijs  uide- 
licet  pratis  feuetis  siluis  uirgultis  et  nemorihus,  ut  per  suos  progeni- 
tores  ipsa  terra  ab  antiijuo  est  habitata  et  possessa,  dedisse  tradidisse 
et  irreuocabiliter  uendidisse,  pro  duodecim  marcis  lini  argcriti  comili 
Hebordo  lilio  lleneng  de  W'uic  possideiidam  iure  perpetuo  per  filios 
filiorum  acceptis  et  plene  habitis  ipsis  duodecim  marcis  per  ipsum 
Thoniam,  ut  idcm  dixit  a  comile  Herbordo  prenotato,  que  quidem 
possessio  a  parte  meridioiiali  terris  uille  Uuhcmark  a  parte  occiden- 
tali  terris  üliorum  Cheel,  Spreng  uocatis,  a  parte  uero  septentrionali 
et  oi'ientali  terris  Scekes  commetatur.  Vt  igitur  presens  uendicio  et 
empcio  perpetuo  perseuerent,  ad  instanciam  et  pelicionem  Thome  ac 
Herbordi  predictorum  presenles  concessimus  lilteras  munimine  auten- 
tici  sigilli  nostri  comniunitas  .  .  Datum  anno  domini 

CCXXIX. 

i290—  1301 

Andreas  dei  gracia  Hungarie  Dalmacie  Croacie  Rame  Gallicie 
Lodomerie  Cumanie  Bulgarieque  rex.  Omnibus  Christi  lldelibus  pre- 
sens scriptum  inspecturis  salutem  in  salutis  largitore.  Ad  uniuersorum 
noticiam  tenore  presencium  harum  serie  uolumus  peruenire.  Quod 
aceodens  ad  nostram  presenciam  Ilcrliordm  filius  Meneng  de  Vinch 
exhibuit  nubis  priuilegium  capituli  ecciesie  beati  Michaelis  Trans- 
siluane super  facto  empeionis  cuiusdem  possessionis  sue  Bind  uocate 
per  Tomam  filium  Petri  de  Warda  sibi  tradite  confectum.  Petens  a 
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nobis  cum  instantia  iit  ipsum  priuilegium  ratum  habere  et  nostro 
dignareniur  privilegio  confirmare.  .cuius  quidem  priuilegij  tenor 
talis  est.  (Siehe  die  vorhergeh.  Urkunde.) 

—  igitur  iustis  peticionibus  ipsius  Herbordi  fauorabilem   con- 
sensum  adhibentes  predietum  priuilegium  capituli  ecclesie  Transiluane 

non  canceliatum  non  abrasum  nee presentibus  inseri  faci- 

endo  patrocinio  presentis  nostri  priuilegii  duximus  eonfirmandum.  In 

cuius  rei  memoriam  perpetuamque  fir discreti  uiri  magi- 

stri  Theodori  Albensis  ecclesie  prepositi  aule  nostre  vicecancellarii 
dilecti  et  fidelis. 

ccxxx. 

1290  —  1301. 
Andreas  Dei  gratia  rex  Hungarie  etc.  etc.  fidelibus  nostris  capi- 
tulo  Varadiensi  salutem  et  gratiam.  Gregorius  filius  Apa  nobis  dixit, 
quod  Ladislaus  filius  Luca  quoddam  monasterium  suum  Dye7ius  mono-  ■ 
stiü'a  vocatum  potentialiter  et  indebite  occupatum  detineret  in  ipsius 
prejiiditium  non  modicum  et  gravamen.  Quare  fidelitati  vestre  preci- 
piendo  mandamus ,  quatenus  mittatis  hominem  vestrum  idoneum  pro 
testimonio ,  coram  quo  venerabilis  pater  capituli  ejusdem  loci,  homo 
noster  juxta  tenorem  privilegii  sui,  super  dicto  monasterio  confecti, 
domum  monasterialium  statuat  eidem,  si  non  fiierit  contradictum, 
contradictores  vero  si  qui  fuerint  ad  nostram  citet  presentiam,  ad  ter- 
minum  competentem,  et  post  hoc  diem  citationis,  et  terminum  assig- 
natiim,  ac  nomina  eontradictorum  nobis  rescribatis.  Datum  in  valle 
Rad  dominico  die  ante  festum  b.  Joannis  Apostoli. 
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Ali;».    ^eiMI«.    4.1 
Alirahaiii.    <J4 
Acito.    134. 

—  niag'.    vicecuiu-.  117. 
Arna.  t  ill:i.  li. 
Ai'nah<'<je,  niiiii>i.  G. 
Ailallierti  .Sl  ,  nict.-).  14 
AJüin  Uurtiirnii.  e|i.  24).'>. 

—  (I.  vüla  .Mefjyos.    i:il 
Ailriiinns,  P|ii3o.  4,  (!. 

—  e|i.  Alli.  1«. 

—  com.   Siciil.    120 
Adrian,  castr.  135. 
Agatha  Sl.  (Affnethl.-n)     121 
.A^rria.   45. 

—  «"Iiisr.  10,  11.  l,";,  lli.  li»      »I     2- 
28,  207,  208. 

AkiKJa.'».  Sipiilus.   70. 
Ak;<ii:i   ( Ai-iin:i).  18.   2*1. 
Ak;i/lo.  02. 
Ak:i$7.ti),  mtiiis.  I."i4. 
Ahinliis.    IS.I.  1S2,  172 

-   lil.  tiy:i;in  ili' Viznkn».  191 
All»a,  prepos.  Vesprim  iliiu-  41. 

—  canoniri.  69. 

—  caslr.  85,  104. 

—  cap.  84,   .S9,  94,    Hi2.    1it3.  I(i4. 
145,   157.  19«,  197 

—  comil.  93,  127.  181,  192.  203. 

—  ecel.  1,  2.  7,  II,  12.   15.    1«.  5.": 
71,  96,  10.1,204,  213. 

—  Sl.  Spiriliis  poil.  188. 

—  ennv.  prpj.  206.  219.  222 

—  fr.  F.remil.  217.  222. 

—  66.  97,    103,  IOC.  1U7,  Mit.   111, 
128,    131.   137.   138.   i:(i».    144 

Fontes.  Ablh.  II.  ß.l.  XV. 
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67. 


151,    152,   153,    l.;<».    ICK.    1«,-; 

189,  218. 
AlhcrtiuiK,  diix  Sclav.  181.  182. 
Allierlus,   diix  An«).  17».  184. 

—  majr.  af:a/..  9«.  99. 

—  i-anlor   Alli.   89.   95. 

—  majfnii.s.    114. 

—  114. 
Alex.indi-r,  |i;ip.T.  71. 

—  ep.  Wani.l.    15.    19.   45 
Almagp,  f.i.ilriini.  9.  18.  2«) 
Alina|>ia.   ti'rra.   9,  20. 
Alnia.i    71,   190. 

—  vill.    123.  204 
Almahis.  (?)   203. 

.\lllllls.    ilux.    1. 

Al..ll.odus,   i-i.ni    43. 

Aiiil.iis.   116. 

Alpra.    135. 

All.  n«v.  9.  18.  20,  24. 

Andreas   II.   7,  8.   ll»,    12.    13.    14.  17 

26.  27,  28.   35,  41,  42.  46,  48. 

.52,  54.  57,  58.   1)»8,    119.    152. 

—  III.,  rex.  157,  158.  159,  164.  I';5. 
167,  173,  174,  178,  179,  l.Mi, 
183.  185,  187,  194.  195,  196. 
207.  208,  209,  213,  214.  216. 
223    224 

—  ep.  J.iur.  159,  164,  168. 

—  Agr.  ep.  106.  lo9.  135.  IHM.  164. 
181.  208,  217.  218 

—  prior  S.  Aiifj.  186 

—  Venefran.  ep.  205. 

—  dep.  All..  155.  198. 

—  cnslos  Alb.  89,  95. 

—  sacerd.   126. 

—  All..  183. 

—  janitor.  87. 

—  lil.  Slfpli.  dapif.  ina?    57. 
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23, 
50. 
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166. 

181. 

198. 

•»•lo 


168. 
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Andreas,  com.  <].  Gyogy.    8ä,  96,  !•*.  102. 
104,  193. 

—  Botlrog.  com.  1 1. 

—  com.  Poson.  jud.  cur.  (»4. 

—  com.  9.'),  149. 

—  dp  K.a|)l.von.  112,  IKi. 

—  Szeiit  M.ngiis.  ßC. 

—  71,  88,  89,  121,141,  146.  188.  197. 
B.  Aiidree,  ecdes.  60. 

Aiiicli,  domina  de  Kerecliiiiik.  207. 
Anna,  i-pg-.  124. 
Antonius,  ep.  (^Iian.  181. 

—  fr.  min.  fhiinad.  ep.  vicec.  217. 

—  fil.  Laurent.  126. 
Apa,  com.   94,  95,  224. 
Apold  (Grosspold).  145. 

—  villi).  180. 
Apoldija  infer.  147. 
Aquileg-.  patr.  S7. 

Aranyos,  fluvius  (Aranas,  Aranyas.  Oronos). 

3.   143.  168,  182.  194,  204. 
.^ranyosvar,  castrnm.  3. 
Aranylabu  Bartti.  88. 
Arbuz,  Cumaiius.  146. 
Arnoldus,  mag.  171. 

—  com.   180. 
Arpas,  riv.  24. 
Arpasto,  possess.  9ä. 
Ascennepe,  villa.  ä. 

St.  Aug-ustini,  fr.  crem.  All».  219. 
Austiia.  173,  17S. 
Austriaci.  1  7S. 


B. 

(Siehe  auch  P.) 

Baarch  de  Chah.   121. 
Bach  (ßacs).  203. 

—  com.   8,  10.   11,  19,  4j. 

—  eccies.   34,  55. 
Bachunateleke.  65. 
Bagach.   168,   192. 
Bagyn,  com.  Zaiag.  106. 
Bagyun  (Bagyon).  168. 
Bakha.  1199,  XXV. 
Balk,  pers.  75. 
Balvanka  (Bsilränyos).  74. 
Balvanyos-Varailya.   95. 
Bana.  94. 

Biinahyk   (ßmiyahiik).  201. 


Banc,  paiatiu.  pcson.  com.    11. 
Barcho,  Biehor.  com.   10. 
ßarabnch  f  ßekoklen).   155, 
Baralpyspöky.  121,  122,   123.   128. 
Barbanfina  (Boibnnd).  207. 
i!:ir.li,  com.   122,    123. 
Barlal)as   d.   Cald.    141. 

iSarllidiomeus,  ep.   quinqueecci.  l.'J.  19.  24. 
45.  64. 

—  ep.  Varad.    135. 

—  archid.  d.  Th.uda.   102. 

—  dec.   tr.   109. 

—  de  Faliyd.    1 12. 
Hars,  com.   181. 
Basileus,  ep.    Csanad.  64. 

Basilius,  Jeros.  Armen,  frat.  archiep.  205. 

Bata,  pers.   119. 

Batsholda,   Cumanus.  88. 

Batyz,  com.   15. 

Bayersdorf.   80. 

Beoh.   15. 

Bekes.  24. 

Heia  III.,  rex.  29,   124. 

—  IV.  rex.  56,  59,  61,  63,  65,  66,  68. 
69,  70,  73,  74,  76,  77,  78.  82,  83, 
88,  92,  108,  118,  124,  128,  137,  143, 
145.  146,  149,  160,  196,  222. 

—  juv.    rex.   35. 

—  rex  primogenitus.  49,  50,    52. 

—  dux.   101.   102. 

—  mons.   74. 

—  lapis.  62,   154. 

Belus,  fil.   Otlu   piiicern.  mag.   57,  94. 
Bench.  91. 
Benche.  91. 

Benedict,  elect.  strig.  vicec.  105,  106. 
Benedictus,  archiep.  Strig.  ep.  vieeean.  lO'.l, 
HO,  113. 

—  ep.  Varad.  64,   159,  164,   169. 

—  ep.  Vesprim.   159,   164,   168,   181. 

—  prepos.  Orod.  vieecanc.  78,  79,  81,  90, 
96,  98,  99. 

—  prep.  Badens,  vieecanc.  64. 

—  mag.  prep.  Seibin.  vieecanc.  73,  75. 

—  com.  15,  121,  124,  169. 

—  vjyvod.  24. 

—  vicevajv.   173. 

—  cuslos.  123,  127. 

—  de  Mocholia.  68. 

—  p.   119. 

S/..  Benedek.    199.200.201.202   203. 
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Itchii-  (Iti-ri-inl  .')    ^^^\ 

ii.iiiM.  |>.  12:;. 

Ki-recliH.    140. 
Ili-iyii.  nun.    I  U  . 
It<-i-llii-liii,  Joliaiiii    •!    i:il 
lli-rkrli,   iiioiis.   70. 

Ili'i'lliiililiis,   urrliii-|i.  ciiliif.   i'l   \:ii«.   ^.     |l>. 
II,    12. 

—  Hlilian  ilf  Kit/.    9M 
Ki-rl/.    locus    I.S4 

».-SS.-.       U 
K.lllllNI.    '.ll 

Rhi»t.'.I.   »4. 
Hfzxo^il.   92. 
Iticeiiiii'«,  liolar.  re^.    I. 
lliliar.   i-om.    10.    II.    Wi.    III      12«. 
Kikai'li.   |>.    T.'i. 
liikii.   44. 
Byirli.  94. 
Risseiii.  30. 
Bislriih»',   ler.   80. 

Kisirit/.    (Bysli-il/).     i:t8     140      ir>r>.    läT. 
190.  191. 

—  ecci.  55. 
Kiud,  rnines.   97. 
Bykfew.  201. 
Byluk,  Villa.  91. 
Bylokiil.   \ill.    128. 
Kyiiiiikoj,   rurti.s.    (>6. 
Blnehi.    18,  20.  24.  30.  50. 
lüatiiis,  com.   ü.  Keuiic.  (i4. 

—  p.  73. 

B(ib.  fil.   Olop.  71. 
Buba.   74. 
Boch,  pers.  75. 
Bochun.  91. 
Bodagd.  44. 

Bodoii,  villa.  G. 

Bodrog,  com.    10,  11,  15.  24.  45. 

B.ifa  (Bossa?).  62,    154. 

Bogartelk   (Bo^ailelk.-.  lio^'ai  t.-hik.')    210. 
211,  215,  216. 

Bogomer,  terra.  123. 

Boje,  terra.  50. 

Bukan,  eccI.  55. 

Boleslaus,  vacieii<).  epi>c.  10. 

Boralt.  29. 

Bord.   50. 

Rorotnik.  23. 

Bnrsa.  gen.    189,  191» 

Burynka,  cast.    lOO 


lliir/u  |Bor/a,  liorr/a,  Burciw).  9.  II.  12. 
17,  18,  20,  21.  22.  25.  2ß.  27,  31.  32, 
37.  3«,  41.  4«.  47.. 50,  52,  57.  «0.  (13. 

l<iir/.Hii7.li).  133. 

Bo^v-i.   154. 

Boli>/.   cum.   24. 

Bolli    hj. 

Bolnr,  pri-|i<i>i.   123. 

BmüMi  (Krasii,  Bras<ii|    70.  9.'i.  Uli 

Breii.lliniis.  89,  90. 

—  de  Itodna,  reclor  rasl.  lind.   118. 
Bricciiis,  ep.  Vaciens.  19,  24.  45. 

—  chanad.  ep.  98.  99,  102. 
B.icliad  (Bocsard).  Hin.  \lll:i     62. 
Iliid.   14. 

Kiida.  118,  122.  \U;.  131  132  14lt.  173. 
195,  196.  20N 

—  easl.  2o9. 

—  coiigregalii»  nidi    I.*s2. 

—  eccI.  55 

—  praep.    12. 

—  recliir  casl.    I  18. 
Biidatelk  (Biidatliclkei     133.  134 
Bujiil,  iil.  Stiije.  50. 

Buken,  cciin.  141. 
j  Bulch,  eccies.  55. 
I     Bulenus,  Ivan  vajvod.   75. 

Bnlgai-iirnm,   terra.  50. 

Bulla  (Bell).    197 

Bul.su,   caiic.  45. 

Bund.   14. 

Bundrov«'.    14. 

Bungi.   42. 

Burgberg.  68.  69. 

Butsad  (Büros  Bocsard),  »ijla.  Iliiv.  154. 

Buzad,  com.   24. 

Buzd.  223. 


(Siehe  auch  K    und  Z.) 
Calanus,  quiiii|ueeccl.  episc.  10.  II. 
Candela,  frat.  de.  220. 
Cancer,  presbiter.  178. 
Caplan  (roploii),  terra  genus.   58.  59. 
Casmerius,  decanus  Alb.    98.   89. 
Catapanus,  epis.  .\grien.    10.  11 
Cathou.    14. 
Tautus,   (luv.  74. 
Oaxun.  iieuius.  8. 
Ceagald,    villa   (t'sög).   66. 
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Ceei  Eliahim.  23. 

Gepan.  42. 

Cepanus.  8. 

Cephaniis.  93. 

Chac,  mag.  dapif.  49. 

Chak,  com.  de  Vrhaz.  92. 

—  com.  IN'itr.  92. 

—  gen.  100,  121.  122. 
Chakadat.  94. 

Chakin,  com.  Soproii.  C4. 
Cliakoteluk,  Csako.  Iß8. 
Cham,  villa.  6ä. 
Chan,  loc.  183,  184. 

—  Villa  (Csiuiy).  66. 
Cham».  S9. 

Chaslo.  123. 
Cheel,  p.    223. 
Chegen,  nobil.  de.    116. 
Chegeteleke.  63. 
Cliegez  (Csegez).   168. 
Chegied,  loc.   136. 
Chekeloka.  196. 
Chel,  p.  171. 

—  de  Kelniik.   177. 
Chelleiis  de  Tiinizkov,   188. 
Chelo.  218. 

Chepanus.  116. 

—  mag.    66. 

Chiel  (Chyl),  com    93.  93.  96.  99. 
Chod,  eccles.  33. 
Chol,  Nicolaus.  211. 

—  de  Walko.   199. 
Choton.   123. 
Chrapundorf.  7,  61,  222. 
Christiani,  instila.  24. 
Christianus.  63,  180. 
Chue  Jacob,  dict.  199,  200. 
Cliungua,  terra.  89. 
Cliyina  (Czeina).   134. 

—  nuv.  62. 
Chyves,  Villa.   183. 
Cihinium.    121,    180. 

—  praepositus.  i.  7,  8. 

—  com.  29,  30. 

—  pond.  29. 

—  consuetudo  de.   189. 

—  fr.  predic.  219. 

—  fr.  min.  220. 

—  univers.  180. 

—  sigill.   181. 

—  urhs.   181. 


Cistercienses.  63,  64. 
Clatisiensis  monast.  36. 
Clemens.  72,  144. 

—  pptus.  Tr.   109. 

—  mag.  192,  203. 
Clementis,  alpis.  44. 
Cletus,  ep.  Agriens.  43,  64. 

—  canc.   13,  19,  24. 
Clus.   16,  177. 

—  comit.  199,  211. 
Clusa,  Ultras,  dioe.  33. 
Cluswar.  200,  201. 
Cölestinus,  papa.  3. 

Colocsa,   ep.  8,  10,  11,  12.  13,  19,45.  36. 

—  ecciesia.  54,  33. 
Coloman,  rex.  42. 
Colon,   deiiiir.  29, 

Colos  fCulus),  comit.  66,  120.   163. 

Colosmonostor.    199.  211.  220. 

Colosvar.  147. 

Coplon,   siehe  Caplan. 

Coppan  (Koi>pand).  143. 

Coppam.  137. 

Coppanteliike  (.Maros-Koppand).   138- 

Copus.   131. 

Coquinus,  com.   44. 

Corlardus  de  Tolmach.  83, 

—  til.  Crispanni.  36. 
Cosmas,  ep.  Jaur.  13. 

—  ep.  Gevr.  19. 
Cracoviens.  epis.  33,  38. 
Crakow.   170. 

Crasu,  vinea.  62,   134. 

Crenfele.  14. 

Crncehurg  (Cuteburg).  18,  20. 

Crticiferorum  villa.  (Keresztes.)  199. 

Cruciferi,  s.  Deutscher  Orden.   189. 

S.  Crucis  ,  ecciesia.   220. 

Crysfö,   terra.  111. 

Cryspannus.  36. 

Csanad,  comes.  134. 

—  ep.   10,  15,  19,  24.  43,  33. 

—  eccies.  53. 

Chanad,   com.   fil.  Kofa.  62,  63. 
Cszazar.   14. 
Csokos,  loc.  127. 
Csuzberez.  44. 
Cuculiense,  caslrum.  6. 
Cujavien.sis,  epis.   33.  38. 
Cumani  (Cumaiiia).  9, 1 1,  17.43.  47.  30,31. 
32,37,8«.  100.134,133,148,171,181. 
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<  iiiiiMiiiiniiii.    i<|iiM-     GO 
('u|i|iuii,   tillu.    Il'ttl. 
Curnienfs.    H. 
Culfbiiri*  (rrucriiiimt    2». 
CUAHIU     t.'i. 
«Ulk»       III 

I). 

haiu  (DciiikIoiI)   i.'i:;   Ist 

iKilia.  \''\ 

l>iMii;isul'iildti,  Icna.  'il'.K 
hainiaiiiis,  iiiagiiiis.  |(it). 
Daiiit'l,  colli,  de  Wrlimi.   171 

—  iMMii.  lil.  rii.l    171 

—  «•«III.  ilr  Ki-Iiiuk     I  77 

—  O..III.  '.ü.s 

DaiiiiMu».  MiM    j.    IS,  20,  SS,  2i;j. 
haras,  |i.  lö.'i. 
rtaraii.s.  2'i,  V.l 
llarofli|iatak.  'il.'i. 

[>ai-vii>iu.  n:{. 

I»avi.l.  20.1,  208. 
Daiil  (l>:i»l).  71 
l).-i-sakiii».  174. 

—  Il•)^|lile.s.  74. 
(••■Halu.s,  roiii.  Zalail.   |02. 
hi'ers  iiob.  ile  Tiiiir.  I.'il. 
Iteiiie^teliike.  I04. 

I)i>iiie(riu&,  Alb.  ecri.  |i|il.  ^icecaiif.   It3. 

—  fil.  Mykiid  baiii.  20i. 

—  com.  Bitdrng-.  64. 

—  Csanad  com.  64. 

—  Hing,  dapir.  com.  I'uboii.  i'6. 

—  com.  Po.son.  181. 

—  de  Reud.  183. 

—  44.  93,  119,203. 
Deiie.  42. 

Oenn:ele{:.  villa.  65. 
Ders,  archidiac.  104. 

i)esiderius,ep.  Csauad.  10.13,  19,  24,  4j,  92. 
Desvar  (Deesvar).  136,  185. 

—  hospite.s  de.  72,  73. 
I>etbka,  S^eiitmajriis.  66. 
Oetriciis,  frat.  dorn.  cnir.  90. 

—  com.  de  villa  feliniii.  2u9. 
Deva.  ca$(.  93. 

Detricus.    lOO. 
Dewecber  (Devetser).  60 
Deutscliorden   (Crucifeii,    ho.sj».  Sl.  .Mariae 
de.Uaroii).  9,  10,  11,  12.  17,   19,  21. 


22,  2.;.  2«,  27.  31,  32,  46.  47,  .iO,  .Jl. 

57,  107,  180,  189. 
Diene»  Telfke.  43. 
Dioiiy.iiii»,   Jaiir.  e|i.  98,  99,  102.  loii.  |ii!), 

135. 

—  |.al    45,  179. 

—  |i»lu(.  com.  ilf  Zoiiiik     <i4 

—  iiia(,'    lax'rii.  (llioiiVK.  lil.)   43. 

—  maj;.  ai;""-  •■'""    '  •-■i'"''.  64. 

—  cum.  llia|;iio  liaMi  kojwoila.  ."i?. 

—  com.  15,  74,  157,  166.  167.  179. 

—  72,92. 

Uoboka  (hobika),  c.mil.  60,  66,  118,  12», 
165. 

—  156. 

—  ca»(.  65. 
hoiiilii-o.  14 

Uomiaiiu>>,  uiagiiii.t.  157. 
Doiiiiiiicus  de  Cbekeloka    196. 

—  niag.  Uv.  181. 

—  mag.  taveriiic.  cmn    Hibor    64. 
Drava.  (luv.  97. 

Üiocb,  lorreiis.  95. 
nuinltoroii,  Duinbi'u.  168. 
Dyclia  (Decse),  lerra,   lluv.  94. 
Dveiuib  iiioiio&tor.  224. 


Kbes,  vill.  128. 
tchelini.  villa.   131. 
Eeba  de  Gerusteleke.  182. 
Egeres,  ter.  215,  226. 
Egerpatac.  24. 
Egidius,  ban.  .Macb.    102. 

—  archidiac.  Alb.   12. 

—  subdiac.  et  capell.  pape.  53. 

—  abb.  Egr.  216. 

—  mag.  lavern.  98,  99. 

Egres,  abb.  16,  31,  34,  36,  39,  54,  55.  56, 

95.  216. 
Egris,  fluv.    11. 
Egrus,  inona.sl.  b.  .M.  V.  216. 
Egybazfalva.  pos.s.    2,   143. 
Ei!>enwurzel,  loc.    175. 
Elia.s,  iiia^'.  190. 
Elijas  de  Cbaii.    184. 
Elisabeth,  reg.  123 

—  de  Ecs.    188. 

—  de  Thur.  107. 

—  de  Viuch  et  filia.  218.  219 
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Elisal.eth  St.,  eccl.  220. 
Eniericus,  rex.  ö. 

—  ep.  Varad.  20». 

—  lect.  123,  127. 

—  com.  Symeg.  102. 

—  majj.  122,  137,  138,  142,  169. 

—  44,  181. 

St.  Einerlei,  loc.  (St.  IinrehJ.  9o.    112. 

Emur.    141. 

Eiiriciis,  ep.  Varad.  181. 

Eiiud,  terr.  186. 

Eiiyed,  poss.  180. 

Eos  (Evvös).  187. 

Eperies  (Epiirjes).  ecel.  14,  öö. 

Ereszteveiiy,  syl.  127. 

Erkhed.  68. 

Erkiid.  183. 

Erkwd  (ErkedJ,  villa  Saxoimin    63. 

Eiiyk.  3. 

Eruey,  baa.  72,  73,  88,  101. 

—  til.  Ipus.  119. 
Erwyii  de  Kaliiuk.  95. 
Esaii,  cotnes.  1165.   1. 

—  yconoinus  d.  episc.  Transilv.   12. 
Euga.  14. 

Euiyghaz.  104. 

Eunnenus  (örrae'iiye.sj.  168. 


Faashalom.    133. 

Falias.    14. 

Fahid  (Fahydj.  207.    112. 

Faldiir.   12j. 

Parkas.   14. 

Farkasziig.    168. 

Falalelus,   pristaldus.    18. 

Fataleleke.  65. 

Feketelieiry.  97. 

Feketeliolm  (Fekelehalcim.   Scliwarzlmrg). 

86,  87,  88,  91,  93,  95.    iOO. 
Feliga/;.  168. 
Feliviii,   Villa.  209. 
Felviuch ,   168. 
Feloiiit«.   14. 

Feiies  (Szasi  Fcncs).   204. 
Foiies.  210. 
Fequetkopiia.    6. 
Fequelfei'.  6. 
Fertyz,  loc.  94. 
Feiildvar.    168. 


Fila,  ban.    124,   125,    126. 
Fylesd,  silua.  107. 

—  terr.   186. 
Fylp.  72. 
Fintha,  pal.  113. 
Fyntha,  ter.  97. 
Fyiizeg.   168. 
Firmanus,  ep.  legat.  178. 
Fizesteleke  (Füzes).  59. 
Flandrenses.  4,  5. 

—  sacerdotes.  7. 
Florentius,  mag.  23,  35. 
Fogros  (Fogaras).  167. 
Foikod.   194. 

Foludi.  204,  205. 

Foludy.   194. 

Foriios  (Fanias),  terra.  72. 

Frustaiius.   103. 

Fiigros.  50. 

Fulco  ,    com.    1. 

Fulkun,    Saxo.   70. 

Fulgistiie.    14. 

Fiizegh,  Thii.  92. 

G. 

(,aan,  fil.  Alardi.    172. 
Gabriel  de  Chan.    184. 

—  dapif.  mag.  60. 
Gald.   121,  141. 

—  Villa.   170. 

Gallus,  episc.  transilv.   78,  66,  9U. 

_  fil.  Wydh  de  Bord.  50. 
Garall,  monast.  204. 
Gastatcluke.   6. 
Geauiuus.    152. 
(Jebhardus.   156. 
Gekenus,  lluv.  74. 
Gela.  65. 
Geleth,  eccl.  55. 
Gemelechen.  42. 
Georg,  fil.  Desider.  92. 
Georgias,  com.  Zaraud.  92. 

—  de  Gald.    121. 

—  vojv.  de  Itorsa.  190. 
St.  Georgii,   eccl.    194. 
Gereboncs.  188. 

Gerend.  2,  121,   123,   150. 
(iereu  de  Kalotha.   198. 
Gereuii  (Gyerö).  72. 
Gerev.  86. 


p 
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Gorliuriliis,   (triiir  ili-  .VIbrt.    iMi. 

(ierlurus  dl'  i'iilci  iimoiili-     |!>|. 

Gertrud,  re|;iii.  \'.l. 

Ge.iAÜbel  (Nu(frerh).   7.S. 

Geurien.v.  prepo«.  KuKu.  4.'i. 

fievrieii».   vp.    .'l.'i.   3'.l,  4.'i. 

lM-wriiinoiii).stiir.    Il)4. 

«MTU»,   de  GiMuitiliki-     iH'i,. 

(ierusU'leke.    It*-. 

(ifysM,   rex.    1.   4,   'j,  'i'J. 

(iirov  ((iiri)t).    I  Mi. 

lioccliiius,  iiiaj.   'i'i,  'H. 

(mx'IidIcii».   ü. 

(iodvin,   terr.  190,  l'.M 

Ciii^iiniis,  hniiii't.  tili,    117 

(lolou,  ciirti».  titi. 

Goiiiord.    I4'.>. 

(iorhapHlliiikii.   '^02. 

riiitliiirdiis,   Z^i;;i'iili.  ciiim'     Io 

St.  (iotliiird,    iiiDiiasl.  .'>.'>. 

(iraii.    14(1,  141.     (S.  Strigoiiiiiui. ) 

<ireiMu.  jJI. 

(ire(C<*riui>,  piipa.  4ö,4ti,  jü,  j1,  j-I,  57,  6U. 

—  S.  Mar.  Cardiiialis.   3,  4,  46. 

—  lepat.  6. 

—  clert.  Sfrif^on.   -13,   ~li. 

—  .'p.  Chaiiad.  106,  1011,    13.;,    1  i7,   14h, 
150,    15»,  164,   160. 

—  ep.  Chanad.  vicecaiicel.  151  — 156. 

—  pp.  Jaur.  64. 

—  ep.  fieiirieiisis.  45. 

—  iiia^.  tavpr.  re<jiii.   98,  99. 

—  ban.  109. 

—  cant.  Alli.    142.    133.    177,    178,    183, 
188,  192,  198,  208,  220. 

firegoriu.s.  203. 

—  fil.  .\pa.  224. 

—  fraf.  212, 

—  presh.  Varad.  221. 

—  de  Eos.  187. 

—  de  Gald.  141. 

—  de  Palalhka.  193. 

—  de  S.  Rege.  169. 
Urosswardein.    138.    (,S.  Viiradiiiuin. ) 
(Hie^bruii.   14. 

(»timlia»,  Nicolaus  de.   169. 

—  terra.   49,  120. 
Gurgud  (Gereiid).  150,  151 
Gurlaiius,  sylvula.   74. 
Gutlrex.  42. 
Guthkeied,  geiius.  67. 


Gy^Bii  Am  Vi^^iliiu.  191. 
Gyau,   lil.  Alardi.  13.5. 
Gy«ku  (GyekeJ.  44. 
Gyl»,   Villa.  128. 
tJyog.  97,  193. 
Gyogh,  roin.  I'aul.  102. 

—  com.    And.    102. 
Gyogy.  85. 
(iyoug,  gen.  130. 
GyoH,  gen.  149. 

Gyoug  ((iyong?)   Andreas  de,  «oin.  104 

Gyiiinal,   inons.  130. 

Gyii>  (Dios).  133.  134. 

(Jyolo  (Gyahi).  204. 

(iyula  de  S^entpal.  189. 

(;yula.  14,  87. 

—  mag.  I'aulu«  de.  2. 

—  lil.  Leuslac'hii,  v;yvoda.  60. 
(iyumurd  (Gyiiiiiasd).  85,  151,222. 
Gynrk.  19». 

—  com.  de  Borsa.  189. 
Gwvudleluke.  104. 


H. 


Haaliii,  ep.  Vac.  181. 

Hada'ipatek.   riviilus.  127. 

Halm,   mons.  200,  2Ul 

Halom.    133. 

Hauch,  com.  de  Vinch    218. 

Hasazt,  loa.   130. 

Hasag.    192. 

Hassach   (KasshagcnJ,  ferr.   78. 

Halarwlg.  202. 

Hazns,   com.  81. 

Hegesholmu.  6. 

Hegun.  116,  117. 

ilegymozü.  3. 

Ilelias,  com.   Biclioricusis.    19 

Helemhan.  188. 

Ilenc  deKehiitk.  170.  171. 

Ilench,  com.  90. 

—  lil.  Breüdlini  di'  RodiiH      118 

—  pleb.  de  Wra.^io.  173. 
Henclimann,  com.  89. 
Heinieng  de  Dala.  155.  187. 
Henning,   p.  75. 

—  de  Vinch.  218,  223. 
Henricus,  abb.  Colosmon    195.  196. 

—  palat.  88,  91. 

—  bau.  101. 
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lleiiiicus.  Liui.  Slav.  lOä,  1Ö9,  164,  169. 

—  df  S.  Ajratha.  121. 

—  lil.  Kiiinpoltli.  120. 

—  de  villa  UilMviui.    lol. 

—  de  Sarus.  131. 

—  89,  90. 

Ueoliolm.  vill.    (ßtiiiberg.)  197. 
Herbartli,  iioh.  di-  Revd.  183. 
Heiboidus,  cum.  121,  223. 

—  de  Viiich.  218,  219. 

—  de  Vrbow.  170,  171. 

—  Villa  (Baläslalva).  96. 
Heren,  villa.  6. 
Hereua,  \illa.  128. 
Heriiia,  ciirtis.  66. 
Herlardus,  com.  Casl.  106. 
Heniiaiiiii,   villa.  24. 

Herriiaiiiiiis,    ma|^-.   oid,  teulon.    17,  40. 
Hei  iiiaiiiiiis.  65,  197. 
lieriiad.    128. 

—  Huv.  127. 

Heurke    (Öike).  loO,  131. 

Hewrinius,  ter.  141. 

Hideghouz   (Kaltwasserj.   197. 

Hydusleliik  (Hydas).  168. 

Hiero,solyniit.  hospitflle.  54,   55. 

Hiiitus,  sylv.  193. 

fly/e.  14. 

iloliim.,  mons.  216. 

Hüniodeus,  lil.  paiat.  181. 

Hoiiiord.  Iluv.   93. 

Honoriiis,  papa.  12,  15,  16,  19,  21,  22,  23, 

25,  26,  27,  31,  32,  35,  36,  37,  38,  41, 

52,  140. 
Hontelke.  216. 
Hoiy.  168. 
Hospilalarii  S.  Mai.   tlieuloii.    35,    37,    38. 

41. 
Hovd.    US. 
Hufemerke,  collis.   6. 
Hugo,  archidiac.  12. 
Huiiod  (Huoyad).  86,  87,  111. 


I. 


(Siehe  auch  Y.) 

Igen.  85,  86,   154,  222. 
Igey.  156. 
Igalia  ,   villa.   60. 
Igrecbi  (Inakfalva).    168. 
Ilmod,   tliiv.   74. 


llsvaszeg.   88,  91,  93.   97,   101. 

Iiiuklelke.  215. 

liiukteluke.  95. 

Iiiaktelk|>ataka.    215. 

Iiiiioceaz  111.,  papa  6.   8,   10. 

Ipus,  prs.    119. 

Ivan,   vajvod  de  Biilemis.   75. 

Ivan.  87. 

Iwauka   de  Eob.    187. 

—  de  Falatbka.   193. 
Ivankatelke.    137. 
Ivaukateluke.   138. 
Ivankateleke.  169,   173. 


Jacob,   eji.  Vac.    15. 

Jacobus,  fr.    diel.  Weelii'lyny.  mag    crucif 
107. 

—  ep.  Albensis.    170:    171. 

—  bau.  Sei.  181. 

—  mag.  agaz.   135. 

—  dict.  Chue  de  Zuchak.   199.  200. 

—  de  Gald.  12i. 

—  de  Kusal.  212,  221. 

—  14,  94. 
Jakowara,  arx.   113. 
Jara,  Ladislaus  de.  2. 
Jaui'iu.    cp.  15. 

—  ecci.  65. 

—  comit.  181. 
Jerosolima.  142. 
Joachinius,  bauu.s  Slav.  98,  99. 

—  bau.    109. 

Joaucha,  archidiacon.  de  Sassvar.  81. 
Joannes,  e;>is.   1. 

—  Strigon.  archiepis.  8, 10,  U,  13,  15,  19. 

—  archiep.  turitan.  205. 

—  (Johanne.sJ,  ep.  coloc.  135,  146,  159, 
164,  168,  181,   186,  209,  212,  221. 

—  ep.  Esinus.  178. 

—  ep.  Spalat.  98,  99,  102,  106,  109,  135. 

—  ep.  Trau.  124,   125. 

—  ep.  Zagrab.   159,   164,   169. 

—  ppt.  Cibin.    145 ,  146. 

—  dec.  .\lb.  142,  208,  220. 

—  cant.   Alb.   123,    127. 

—  dorn.  Syrmie  com.  Baeh.  64. 

—  bau.   135. 

—  vajv.  Tr.    102. 

—  mag.  lav.    109,    159,    164,   169. 


2'n 


liiaiiiio,   ciiiii     l.'i. 

—  cm    All.    IM. 

—  iIk  lirrllii-liii.    i:il. 

—  de   Ko».    I^7.    iSS. 

—  de   Krkud.    |.h:{.    i^4. 

—  <W  Kuhi.l.   i»~. 

—  lil.   <ielili.    Cit'i 

—  de   Kai. . Im.    !".»:! 

—  Iil     M!i;;iii.    l'iU. 

—  dr  Mer»    'ill. 

—  de  l'uliidikii     i'.»:t 

—  lil.   Seieelieii.   K-i. 

—  Sieiilus.   ti(l3. 

—  de  Si>iii<is.    i'.yi. 

—  lil.   I'elri  ile  Suiiius.    131. 

-  lil.   rikuiid   de  Tli.irdjhik».    l(i.i. 

~  mtg.  »7,  ik;,  lai.  la^. 

—  U|iieidii.    lay. 

—  j«»bl».    177. 

—  42.  44.  7.';,  114.  Il'.i.  14i,  ZU-i,  2Uh 
l.il»,  ep.  •|uiii)|iieeccl.  DvS,  1)9,  102,  lOti,  lOl». 
loliusleliike.   2li:i. 

.I..wb,  filiii',  lletli.   49. 
Jula,   |.iil.   24. 

—  I>»ii.  et  cum.  /oiiiik.    l.'i. 

—  hiiii.    12(t. 

—  fr.)!.  Halolt  waywiiil.  TiMii.ssilv.  411. 

—  Rachieiis.  et  cur.  com.  11. 

—  Bodr.tg.  com.  10. 

—  Sopron.  cum.  4.S. 

—  com.    lö,  4j. 

—  fil.  Ladisl.  hau.  78 .   79. 
Jura  |iristaldus.  11. 

K. 

(Siehe  auch  C.j 

KajaDlhn.    132,   133,   134. 

Kalatü.   72. 

Kal.)(a  (KalutbaJ.    HU.    I9:i.   198. 

Kald  (Kodor),   pagu.s.   74. 

Kaliiuk.   99. 

Kalocsa ,   epi!>.  et  ppis.  lU. 

Kam».  89. 

Kamarum,  caslr.  93. 

Kaiiiiar  ,  p.  1 19. 

Kaplyon,  gen.  112,    113. 

Kapns.    Tilla.    128. 

—  moii!>.  215. 

Karako    7,  61,  8.> ,  86,    136,    131,    152, 
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Kuiaiiii.i.   comit    212,  221. 

Kalhu  ,    .SIeph.  rmii.  ile  geliere.   .S9 

Kechkes,   cail.   Idti. 

Keei^d.    168. 

Keliiuk,   Villa.   93. 

—  Ileiic  de     170 

—  (Kelliug).    177 
keinen.    141. 

Keineny  deOeieii.  86,   87 

—  97,   101 
KciiiinuH.   lo4,   144. 
Kene  (Kegye).    116. 
Kener,   ter.    123. 
Kenn«  ,   eccle*.  Ij.'i. 

Keiiil  de  Zalalna  .   Ranya.   75. 

Kenilleluk,   poiss.  117,    118. 

Kenyc,  mag.  Marl.  196. 

Keiirus  ,   neiiiHs.  92. 

Kit/,   (KirciC,  Kere/..  Kerch.  Kirch).   23.  31. 

34,  30,  39.   5j,   70,  83.  96,  98,  216. 
Kerchee.'»  (Keresed).    168. 
Kerechnuk  (Ki.skerek).  207 
Kerekeghai.    143. 
Kerekyghaz.    168. 
Kerep ,  navi»?  69. 
Keref,f.;,   vill.  128. 
Kercszies.  2,    199.    (S.  Thoida  » 
Kereitur,  iJerend.   150,    151. 
Kerew,   lerr.    183,    184. 
Ketokluk.    168. 
Kewel  y),  com.  15. 
Kiralyerdeje.    174. 
Kiralykulafu.    132. 
Kis  Jaiius,   fliiv.  120. 
Klusvar.  210,  211. 
Kolos,  comit.    105. 

~    174. 
Kolosvar  (Kulusvar).    105,    127. 
Kulnsoiooost.ir.   76,   77,    104,    131,    144, 

195,  213. 
Kop,  vill.    128. 
Koplon  (KaplyonJ,  gen.  74- 
Kopoz ,  mag.  145,   146. 
K/>ppan.  2. 
Koriikou.    149. 
Kozawar ,  74. 
Ko2d,   riv.  155. 
Kölködük.   174. 
Kovend.   14. 
Krapundorl".    136. 
Kra!</.on.   42. 
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Kuchuid,  terra,   llö,  168. 
Kiidoniat  ,   Kuzina.  60. 
Kuen.   14. 

Kueiid  (Koveiid).   168. 
Kukenusrennolth,  gen.  142. 
Kiikullu,   Huv.  96. 
Kulus,  coiiiit.  187. 

—   127. 
Kulusvar.   127. 
Kniiipoltli.    12.T. 
KiiiK'L'dvyvar.    194. 
Kiiqiifllew.    114,   llö. 
Kiiiinis  Tarmic,  i.  e.  taveniici.   91. 
Kiisal.  212,  221. 
Kut  (Rutfalva).  177. 
Kiived ,  ten-.  Iö6. 
Kiii^iiia.   14. 


L. 


r.adislaiis,  re.x.    76,  77,  99,  100,    104, 
106,   108,    109.   110,    112,    lia, 

116,  117,  127,  130,  i:i2,  i:u, 

i:j7,  138,  143,  14Ö,  146,  147, 
löO,  Iril,  132,  103,  löö,  IÖ6, 
iö8,    160,  162,   164,    163. 

—  IV.,  re.\.  168,   183,   18G,   19:;.  2' 

—  ep.  Vac.   1S9,   164,   168. 

—  1))).  Titelien.  209. 

—  vajvod ,  com.  de  Walko.   70. 

—  vajv.    87,    106,    120,    176.    181. 
200,  211,  214,  222. 

—  vic.  vaj.  144,  169. 

—  jud.  cur.  102. 

—  ban.  78. 

—  maj.   dap.    l.}9,    163,  169. 

—  com.  Hacli.  43. 

—  capell.  2. 

—  de  Chekeloka.   190. 

—  til.  Daras.  133. 

—  «1.  Luca.   224. 

—  lil.  ,Myla.st.   71. 

—  Scciiliiiagus. 

—  73,   133,    133. 
I.aiiiliertiis,   ep.  Ai]tiin.   203. 
Lainpeilus,  ep.  Agr.  98,  99.  102. 
I.aiido,  ep.  Svaneii.  203. 
Lapad ,  viila.  6. 

—  terra.   137,    166,   167,   179. 
Laurentius,  pal.  102. 

—  vajvod.  63. 


103, 
115. 
136, 
149, 
137, 


199. 


Laurentius,  vajv.  com.de  Valkow.  68,69,84. 

—  vajv.  117,   118,  133. 

—  mag.  pinc.  com.  agazon.  64.    102. 

—  han.  de  Zewr.  98,  99,   117. 

—  ujvariens.  com.  24. 

—  com.  Vesp.  181. 

—  til.  Kemeni.  86,  87,   101. 

—  71,  91,  97,   119,   126,   144. 
Lazarus,  abl).  de  Clusmouostor.    199,  210, 

211,  215,  220. 
Ledegwerus.   71. 
Legun.  193. 
I.iegriin.  92. 
Leiiliak.  63. 
Leske  ,  silva.  211. 

—  210,  211. 
Leuhaigteluky  (Lehlaiig).    133. 
Leuka.   14. 

Leu.slachius.   43. 

—  vajv.   39. 

—  castell.  de  IIuihmI.   86. 
Leve.  83. 

Luhe.   14. 

Likoslialar,   iiu'ta.    74. 

Lineweld.  34. 

Lilienfeld.  31. 

Lilienveld.  36,  39. 

Lyukytaluk.    168. 

Lynch.    (luv.    44. 

Liy.   14 

Lob.   39.    6(1. 

Lodomcrius,   viceeauc.  83.   84. 

—  strig.    arcbiep.    129,    133.    140.    Uli. 
i;)9,  164,  168. 

—  p|..  Varad.  98,  99,  102,  l(t6,  I09.  171. 
Lokuslelukc.    176. 

Lomb,   terra.    177. 
I.ouna  (Lona,  Szasz  Loiia).  204. 
Lorandus,   vajv.  133. 
Lolhur,  aqua.  36. 
Loystha,  terra.  36,  83. 
Luca.   224. 

Lucas,  arcbiep.  strig.    1. 
— •  com.  Moson.  64. 

—  com.  Zaiad.    181. 

—  de  Chekeloka.    196. 

—  Szentniagus.  66. 
Lukas.   89,   169. 
Ludveg.   180. 

Luer  (Lever).  43. 
Liikacliius,  presb.  207. 


2a5 


M. 


Macuriu«,  «fpi.<>c.    I  l(>'>     t 
MiK-hkus     134. 
Mu.hi.lliilii.   44. 

M.iko.  -.^i:;. 

Mak<>lii.|kf|»il»k.i    '.:i:i. 
M.tk<>tfw.  2ir>. 

Marnis.   •ilCl. 

-  lil     \M»s.  !U 
.M.iiiMii%.    MI. 

Miirmuro».    -»7,  2(iS,   *.:•»!•.   ':.\7 

.M:iru»iu!>.    {'M. 

Sl.  Mur^arelha,  iiinii.  in  ^Ivi-lii-s.    I. 

Mm-irai-olliH.    .V.> 

S.  MHr>,-aiellM.    \'l\. 

Muriii.    rf{;ili:i.    tSS.    \'i.\ 

S.    .VlariHt*    fM.sl.  HH. 

^l.irJMe  li.,    iiiiiiiii.,!.    I(i. 

>     Mariap,   v.   iiiuiiiitl     in    KIhsmhi'.   'ili) 

MMiiatelek.    iH'i.    iXl. 

M.nialelkffö.   \:vi.  !:»:». 

">.  M^ilini  ile  I'iiiiiKiiiiii,    al)lia>.    ?i,'i. 
S.  .Marliiii.    \illa.   6'i,    I.'m 
Marlin,   com.   24. 
Martinus,  bnnus.    1 1 . 

—  Kenyc,  inac.    IJtfl. 

—  I'.). 

M:(tiiia(Mis,  i'|i.  Veffi.  21»:;. 

—  |i|>ln.s.    ri". 

—  vajv.  com.    ilo   Ziiiiuk.   Il.'i. 

—  \aj\.   Trans.    INI.    W.    '.I'.t.    Ill'i.     Iti;i. 
110,    111. 

—  nia^.  lav.    IO(i. 

—  majj.  dapif.  com.   .Mir.    tU. 

—  de  Clian.    184. 

—  de    Palocz.   2(t6. 
loo. 

^l.ltthias,  ep.  Vacieiis.  el  posüil.  stri;.;on.  64. 

-  preposil.  Zagrab.  cancell.  rep.  Bele.  49. 

—  Za^raL.  prepos.  »iceeanc.   ort.  Od. 

—  >aceri!.  209. 
.Maiirilius.  jiid.   cur.    I<i'.t. 

—  "lap.    II». 
.Mayad,   Villa.  67. 

Mrchos,   nion.   S.   .M.irj^ai      I.   flu. 
.Mi-Hyes  (Meszk.iJ.    H!^. 
.Megeku.  92. 

.Megyes  (.Medies).    113,    1.11 
Mejiiedey,  lerra .  72. 


.Mit«.  211. 

—  Nicol.  de.  214 
MereMo,  Pelrufi  Ar    Uti,   lo;i. 
Menislo,   villH.    I  7ti 

Mesla.  42. 

Melti'V   lluv.    74 

.Mrzcs.   124. 

.Mic.  42. 

.Micliafl.    ep.  Zagr.     181. 

—  ppU.   Alk     142.   l."..".,    177,   178.   1M3. 
18H.   192,    197. 

—  cHiiun.  214. 

—  vajvoda.  9,    10,    I«. 

—  Iian.   43. 

—  lil.  Umpud  pinceni.   m»K    ■*^.  '•" 

—  com.  Nile.  99,    102,    106. 

—  com.   144. 

—  lil.  Hno/..    1I.1. 

—  dl-   rhan.    IM3. 

—  de    llidej,'li.in/.     197 

—  lil.   Irl.ani.    102. 
.Michaelis,  S.   teria.   7. 

--  moiLs.  23,  24. 

—  b.  ecci.   170,    172.  194.  213,   214. 

—  71,  119,  122,  12:;.  l.i.S.  203. 
Miclialch,  map.    141. 

.Mihula.    14. 
.Myki.i  (Mikes).   201. 
.Mikloslaka.    14. 
.Miko,  Bihor.  com.    I  I . 
.Mikola.  com.    120. 

—  com.  lil.  Kilp,  lil.  liereuu     72 
Miknia  (Mikola)  de   Kalota.    104.  Ul.i. 
Myknia.    111,  144,  U.'J. 

.Micliiid,  com.  prccoiinm.    I. 

.Mykud,   ban.    13S.  142,  173.   192.  20S 

—  ban.  et  lilii.  203,  2o4.  2li;i.  206. 
Mykoleinkc  (Mikol).   193. 

.Mylast.    71. 

.Myle,  map;,  precepl.  erueif.    189. 

.Milo.s,    rivul.    44. 

.Mirosion.    14. 

Mixa,   Szenliiia^iis.  <'6. 

Moch.    13.";. 

Mocbolia  (.Matsolya),  Benedict,  de.   68 

.Mogorcu.    43. 

.Mohal  (Mohaj).   60. 

.Mohy,  terr.    187. 

.Mokon.  p.   169 

.Mokouteluky.    192. 

Mönch,  \illa.    11:; 
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Monostor.    199,  200,  202,   203. 

—  vilt.   19a. 
.Moiis  iiiHJor.    131. 

.Moiis  Mellis  (llonigberjjj.  63. 

.Moiis  S.  Petri  (PetersbergJ.  63. 

.Moiites  iiiviuiii.    öl. 

.Morisiiis,   (luv.    14,  62.   69.    141,  132,  153. 

i;i4,  194. 
Mors,  «iiviil!>.    18,  20. 
.Monis,  lluv.  43,  49,  148,  149,  168,  192. 
.Mosoiiium.    101. 

—  com.  10,  lö,  24,  43. 
Moyk.   92. 

.Muius,  vaj.   146. 
Moys,    inag.  tav.  181. 

—  fil.  Alberti  Magill.  114. 

—  Siiiiig.  com.   lüU. 

—  palat.  com.  Sopr.   98,  99. 

—  71. 

Moyus,  com.  Sic.    169. 

Miicon.    14. 

MuImcIi  (Moliacs^.    168. 

.Miiliy  (.Moha,  Mukeiidorf).    153. 

Miikiila,   |>.   190. 

Munoro   (Moiiora),  terr.   78. 

.Mtirun.    144. 

Musna,   Petrus  de  villa    131. 


N. 


?Jadus.   44.  94.  200,  215. 

Nadasd,   vill.    210. 

Nagyfalii,  villa.   63. 

Nagylak.  205. 

Nana.   19. 

Nazwod,  terra.  81. 

Neech,   vill.   165. 

Nepocor.  42. 

Neutra,    com.    13. 

Nezdinus.  42. 

S.  Nicolai  in  Carcere  0.  diac.  card.  61. 

Nicolau.s,    Strig.   ep.    102. 

—  Pills.  Alb.  89,  95. 

—  ppts.  Alb.  vicecan.    100. 

—  archidiae.  dRZoauk.213,214,217,218. 

—  pal.    13,  109,  133,  159,  164,  169. 

—  jud.  cur.   98,  99. 

—  vajvoda    Transs.   2, 
112,  113. 

—  agai.  mag  .  43. 

—  cur.  com.  24. 


Nicolaus,   vicevajv.   129. 

—  com.  Bachiens.  19. 

—  com.   Bilior.  43. 

—  com.  Posen.    10. 

—  .om.    146,  149.  176. 

—  lil.  Mykud  bani  mag.    192,  204. 

—  lil.  Ladisl.  vajv.   120. 

—  I  oiiies  lil.   Borcy.    12. 

—  lil.  com.  Pelr.    193,  194,  193. 

—  Chol.    199. 

—  mag.  Chol  de  Zeiitinyhellek.  211. 

—  fil.  Clemcnlis.   72. 

—  lil.  Emerici.    181. 

—  de  Faliyd.    12. 

—  de  Gald.   141. 

—  de   tieroiid.    l.iO. 

—  de  Gumbas.    120,  169. 

—  de  fJyog,  com.   193. 

—  et  Andreas  lil.  Audree  ile  dyoug.    130. 

—  de  Kalolba.  198. 

—  de  Hideghouz.  197. 

—  lil.  Petri.    189,    190. 

—  de   Wera.  211,   214. 

—  de  Thur  et  Elisabeth.    107. 

—  lil.  Kend  de  Zalaliia  Banya.   75. 

—  mag.    104,    151,  203. 

—  uiger.   1 19. 

—  9,    18,    20,   99,   135,    137,  136,   169. 
204. 

—  jobb.   177. 

S.  Nicolaus   (Sz.  Miklos).    120.    165. 

Nimigeholma    (Nema).    74. 

Nyir.   14. 

Nitra.  com.    92,  181. 

Nobiles  Hung.    178. 

Nogehik,  fagi.    24. 

Nogrech  (Cessiibel).  ter.    78. 

Noialt.    18. 

Noilgiant.    9. 

Novuui  castruiu.  com.   13,  19. 

Nykon.  89. 


0. 


Obrothusa.    168. 

Obruth  (Abrudbiinya).  96. 

Obus,  com.    49. 

—  comes  tilius  Michaelis.  49. 
Oehinur  ( Akiiiar).    111. 
Ochuz ,  com.  15. 
Oeh'is  ,  com.  cur.  regln,  et  Bodrog.  43. 
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iX.iA. :;:;.  us 


•  ikHr.   i'.i. 

oiuciti  ((iii.iii|.  4.".  70  ii!7.  in;:.  \m 

'>l:;il    NhM.iv    44 

'l<li,   nn»iH    <;«• 
'•lyiMTiiii.  Mt. 

—  vift'jiiil    CHI-     l'l'j. 
MlyviT.    \iVt. 

nl.i,,.    71. 

null  (All),  Hur.  .'il'i.  70.  I)i7. 

Oiiiiiiuii-it'j.)-  (<iiiiiiii/|.  :;*i. 

Umpiiil,  |t:iliiliii.    I. 
()in|iuiliuiH ,   li:ilius.   .'il> 
Onpoy  ,  lorrn.  W. 
Olli,  ni.  L»'<l«'gwfii.   71. 
Opour,   pnhil.   citniil:)!!     IM. 

—  p.    l.1j. 
i'i'linliiis.  roni.  1'.!. 
'•ntil,  |trnt>|ii>sil.   'i 

—  riisiti.s.   ;ij 
"lonos.    147,   148. 

—  Wyiuh.  48. 
ttronyds.    I7."i. 
•  •rill.  '.»4,  »r». 
Osjlt'liike.    104. 
Oslii.   Iinii.  Zowriii.   (i4 
Osoisyil,  riviil.  44. 
Ollooar,  ri'X  R..li.  lol  .    ItT 
Oii,.|i.   14. 


(Sii>li<>  »lu'li  l<.| 

P;ii..l    (Päd),   terr.  84,  UMJ 

Pi.fjha,   Villa.  93. 

Pah.thk.i.    1113. 

I'nloi'li  ,    Math.  de.   201!. 

Papleleke  (Paplelke).    (JO 

Par|iiiluin,   Inc.    0. 

I'i.sra.   e(i.  Nil.  1  .S'J,  1(14,    1G8. 

Pa.slori'w  (Pas/.l<irreii),    «•nllis     63.  t.'>4 

l'ütak  ,  rast.    lOO. 

Paulus,   e|i.  i|iiini|.   <'cc.  181. 

—  e\>.  Vt'sp.  98.   99.   lO'i. 

—  al.h.  d.  KuIm^.    131. 

—  aLL.   13i. 

—  archidiflc.    AIIipii«.    2 

—  archidiar.    14."». 

—  decaii.    14.";.    14(J 

—  cnstos  Alh.  142.    l.;.";.  177.    178.   183. 
188.  192.  198.  20«. 


PbiiIim.  «iirordci«  df  Kalitl»     72 

—  I»»ii.  /i'wr.    102. 

—  com.   All».  (14. 

—  rom.  Ilirli.  98,  99. 

—  com.  Jaur.  181. 

—  com.  df  (iyni^li.  102. 

—  com.  8.*». 

—  fral.  hts.   114. 

—  dp  (;.'iUH(.-|rkf.    182. 

—  lil.  Nik.il.   dl-  iHilkil.-.!     1)7 

—  mac.  149. 

—  S.  (.S/ciil|ial).    1M9. 

—  94,  119.  133,  i.t;;.  I.;:;   i  ;<; 

Pausa,   com.  cur.    19. 

Pazliili.    14. 

Pelhelaka.     1»7. 

Pcli».    ci'ci.  .'».'». 

PcncstrinPii.sis  (Pri-ni'iitinio).  epi-tc  .'; 
[>8,  CO. 

Periiitrh  ,    eccli'."!.  ^J."!. 

Pest .   fr.  prcdical.    !»(!. 

Pclervarailffva.   88. 

PpIiiis,  Trans,  ep.  98,  99,  102.  103. 
lOß, 107, 109, 111,  121,122,  127 
13.;,  1.19, 140,  143, 144,  146,  1.19 
1«.;,  169,  170,177.178,  181,186 
190,  191,  193.200,  2o4,  207.  208 
210,211,213,214.  21.;.  217. 

—  fievr.  episc.    lo. 

—  Ve,«p.  pp.  106.  109.  1.3.;. 

—  areliidiac.  dp  Clus.  188. 

—  dec.  Alb.  173,  178. 

—  pleh.  dp  Spbus.   218. 

—  vicar.  pred.  de  filiiiiiu.    129. 

—  vippoaii.   91. 

—  i>:il.    I(l<>. 

—  ii.atr.  ,|ap.  98.  99,   13j. 

—  nia}f.  piiiceni.  98. 

—  Bach.  com.    10. 

—  dP  .Nylr.   144. 

—  com.  88.    130.    144.   143.    146.    193 
194,  19.;.  204. 

—  lil.  Mykud  baiii.  204. 

—  I.ilocliiis.   62,   134. 

—  fil.  Aciis.  39. 

—  l'hak.    100. 

—  de  Chekeloka.    196. 

—  fil.  Chppani.   116. 

—  Kl.  Mohe  de  g'Pii.  Ciiplon.    39. 

—  dp  Data.   187. 

—  dp  Oalia  com.    121. 


1.  .•;3. 


103, 
131, 
.164, 
188. 
209. 


2'M^ 


Petrus,   (il.  Ileiiiiiiig  ile  Dala.    135. 

—  «I.'  Fahi.l.   207. 

—  ile  Gereiid.   150. 

_  .Ic  Geriistoleke.   182. 

—  de  Moipslo.    102    I0:$. 

—  <1p  Mooliolia.    UM. 

—  (le  .MiisnH.    1151 . 

—  dl»  Sassag-.  iny. 

—  de  geilere  Szeiitmag'us.   üii.  iJfi. 

—  de  Waida.   177.  Tl.i. 

—  p.  119.  i:u.  141.  2o:j. 

Pettretlie.  92. 

Philippus,  arcliiep.  Strig.   79.  98.  99,  129. 

—  ep.  Vac.    reg.   caiip.   98.  99.  li»2.  lO«. 
109,  171. 

—  ep.  Firmaims.   142. 

—  mag.   piiic.  99. 

—  iil.  Jacobi.  94. 
S.  Philippi,  eec).  55. 

Philpns  (Phlepsdorf?)     157.    ilJG. 

Pi/.teraha.   44. 

Plys.  mons.    i;i0. 

Poeh.  42. 

Pokliispatuk.    84. 

Polaiiteluk  (l'()j;ii>).    Ili8. 

Polika.,  ep.  Syrtn.  171. 

Pons  abbatis  (.\pahida).   120. 

Ponytli,  bau.  98.  99. 

Popteluky.   133. 

Forde,  fluvius.    3. 

Pordoy.   168. 

Porth.   palatin.  .Mnss.  com.     10. 

Portua,   episc.  32. 

Posa,  lilius  So'.um  agaz.  mag.   49. 

Posonium,  com.    10.    lt.    15.   21.  24.   4.'». 

101,    181. 
Possega,  com.    181. 
Pouha.  14. 
Pouka(Poka),ep.Syrm.  135. 159.  164.  Iti9. 

—  23. 
Pous.    92. 

Pousa ,  vajwoda.  49,    64. 
Pous  mag.  taver.  49.  57.  60. 

—  agaz.  mag.  60. 
Prenestin.  ep.  31,  53.  58.  CO. 
Preiieilinus.    lOl. 
Probstroph  (Probstdorf  j.  121. 
Prodnici.  18. 
Prselwpatak.  rivulus.    2. 
Piilcromonte  d.>  (Scliöiiberg).  121. 
Pyspuki.    111. 


Q. 


Qiierali  (Kini'ly.  Bayersdorf).   80. 
Oiiinqueeecles.   ep.    10.  11.  15.    19,  24.  4.1 


R. 


Rad,  vallis.  224. 
Rakols.  com.  15. 
Rakosd  (Rlioliozd).   87. 
Rams.   7,  222. 
Rarouzlyrok.    133. 
Ratolt.  49. 

Raynaldus   (Reynaldus,    Reinoldiis.   Renol- 
dus).  ultra.sil.  ep.  24,   45,  64. 

—  mag.  dap.    102.   109. 

—  pleb.    129. 

Rebiicze  (Rabcze),  fluv.  101. 
Red  (Rod).   6. 
S.  Rege  de  (s.  firegoriiis). 
S.  Regis,  villa,  sz.  Kiraly.   127. 
Regun  (Reen).  44. 
Regulns.  mag.   145.  146. 
Regus.   14. 
Rekety.   94. 
Reud,   nob.  de.   183. 
Rychardus.  Orodieiis.  ppts.   3. 
Riehwiniis.  61. 
Rihwini,  villa.   131. 
Riho  (Reicliaii).   177. 
Ringylkirch  (Ringelkirchen).   190. 
Robert,  ep.  Strig.  43. 
—  ep.  Vesp.  10,  11,  13,  24. 
Rodana,  t.  80. 
Rodna.   89,   118. 
Rodolfus,  com.  de  Szentpal.    189. 
Rofoyn,  com.  134,  135. 
Rogerus,  mag.  archidiac.  Alb.   12. 
Rolandus,  praepos.  Budensis.   12. 

—  pal.  Ultradan.    181. 

_  vaj.  134,  136,   159,  164,  169.   181. 

—  mag.   tav.    106. 
Roma.  206. 
Romall.   75. 

Romanus,  ep.  .  . .?  205. 
Roncha,  ecci.  35. 

Rorandus,  vajv.   144,  145.  195.  198 

Rosoniensis,  miles?   19. 

Rotho,  com.   89. 

Hubertus,  canlor  Albeiis.   12. 

Riipertiis.    19. 


Z'M^ 


riiiii»   t:; 

Kliu.li  (Kii.lii)    hll 
Kurlil.   -.M 

llll<l.ll|>llllV   Ift    lloiilllll      11^     •    <      |!..l..i>.,..    ) 

ItiitiriiiNrk  'i'l'.i. 
Kilo/,  pei'.  I  l.'i. 
Itiivrin     4  4 

s. 

S;iiir.    tiTr:i.    'XI. 

Naj«».    flliv.    «». 

Saliiiiiiiii,  fr.  eri-iii    li'fl     MI.     .117 

Saliiiiiii,  ItHii.   '2\. 

Salanioii  ilc  Korcfliiiiik     'iOT. 

Simsoii.  4(1,  I4.'>. 

—  til.  Puiili.   lau. 
S:iin|i»iiii  de  rifffud.    l.'il) 

—  l'.Ct,  2(14,  '2».i. 
Saiiiiiel,  rtiiii.    l.'i. 

Sxrd.  Villa,    (luv.  i;2.    i:>4. 

—  villn.    127.  I8.S. 
Siirusleii'k  (S('lii)r|ieiidrirr)     1  j.") 

—  «eiT.    I»7. 
Sarpona  (?).   179. 
Saros,   romit.  97. 
Sanis.   131. 
Sasag.   16j. 

Sawag  (S/.iirs:ik).    l.s',». 

Sasvar,  ecci.   ."ö. 

SaMvar.  81,  82. 

Saiiliis,  deean.  All..  177,   204. 

Saiil,  Orod.  com.  C4. 

—  mag.    19.3.  194,  19.-;. 

Saxoiies.    2,  49.  61,   70,    127.    i:;2.    1Ü7. 

172,   180,    181. 
Sreci.  42. 
Scekes,  predhiin.   185. 

—  terr.   223. 
Sreleach,  castr.    134. 
Scepes.   130. 
Scesim.  14. 
Schespurch.   206. 

Sciliiiiiiim,    decnii.    et    pleli     79.    (S.   »iirli 

C  und    Z.J 
SeyLin.  comit.  69. 
Scibiniense«.  83. 
Scrlag-  (Szilräs).  possess.  67. 
Scilovas,  terra.   S9. 
Scilua<t.   nemns.    6. 


I    Sronlierk   fScIiönlterf;).   121 
{    Sel.iM    29.   70,  21« 

Sff^unvar,  (r.  |iredif.  22o 

.Seiintriiirh.    H.'i. 

.Si-rerlifii.  94. 
I     Sp<I,    CA%i.     121. 

!    .Sinili.    12.  17,  I«.  20,  29,  4.;.  i;9,  70.  l-'t». 
147,    14«,   132,    167,   llis.    I«l 
SilTriiiui  de  nioiiti-  iiiHJore.    l;il. 
.Syfridu«  de  ti:ikov»      I7tl.   171 
.Sime.    14. 

Simep,  «-Olli.    l.'IO,  KU.  Ki'.», 
Simeoy.  42. 
Simon,  Varail.   episiv    10. 

—  Iialiii.«.  43. 
Sjmoniu«.  71. 
Syniony,  SzeiilmügiiH.  66. 
Syberg  (Seiliiirg'l,  tilla.    133. 
Synelelukc.   lo4. 

Syiid  (Syoii?).    123. 

Sixndoiiio,    moiis.   easiriim.   2. 

Siiiaraj^diis.  com.    13. 

SoLnrsiim.  94. 

Solum,   aga/..  map.   37. 

.Somos  .loaiin.    til.  I'etri.   132. 

Somysium  (.S.imoscli).  94. 

Sonst.   14. 

Sopron,  com    13.  24.  43.  139.  104.  109. 

Sossed.   0. 

Soyon.   44. 

Spreng,  terr.  223. 

Stephanus.   rex  Hung.  1.  49. 

—  90,  91,  93,  96,  97.  98.  99,  103.  109, 
112. 

—  rex.  114.  12»,  133.  130,  1.3»,  143. 
143.  147,  148.  149.  1.33.  160,  168. 
180.  194.    216. 

—  rexjun.  72,  73,  77,  78,  81,  82,83. 
84,  86,  87,  93,  222. 

—  Ralneurum  ep.  ...?  205. 

—  Coloc.  ep.  canc.  98,  99,  102,106,  109. 

—  ep.   Zagrab.  13,  19.  24,  43.  04. 

—  abb.   124. 

—  pp.  Alb.  208,  220. 

—  archiJiac.  Alb.    212.  221. 

—  fr.  eremit.  Alb.  217. 

—  cane.  pp.  Tilul.  04. 
i      —  de  Guthkeled,  palat.  com.  Symyp    67. 

—  Mikud,  baniis.   2,  3. 

—  jiid.  cur.    181. 

—  viopjud.  cur    121.  122 
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Steplianiis.  mag-,  tav.    102. 

—  mag.  ilapif.    106. 

—  Adiiaiiiis  com.  Sieiil    121». 

—  mag.  93,  97. 

—  com.  12Ö. 

—  mag.    134,  149,  löÜ. 

—  de  Chan.   183,   184. 

—  fil.  File.  124,  12ü,  126. 

—  com.  ni.  C.yurk.   190. 

—  Szenlmagiis.  66. 

—  42,  44,  löö,  188,  199,  203. 
S.  Slepliaiii,  «'»'fl.  194. 

—  ecci.  Alb.  219. 
Stolchiinbereht  (Stolzenherg).   129. 
Stolzeiiberg.    129. 

Stosyaii,   p.  7ö. 

St.ig  (Strell).    111. 

Stiigoniensis  archiep.   1,3,  7,    8.   Id,    11. 

13,  i:;,  19,  22,  23,  24,  27.  28.  4.;. 
Strigonium,  sedos  vac.  64. 
Strigon.  ep.   .16,  .'>7. 

—  eccl.  äö,  79,  10». 

—  43,  129,   183. 
Stylyleliik,  terra.  72. 
Sud,  p.  203. 

Suda,  mag.  cap.  reg.    1. 

Siimiis.   192. 

Siiqman,  villa.  6. 

Szaka.    127. 

Szainus,  tluv.   74. 

Szathmar.    74. 

Szent  Imreh  s.  Sl.  Emerici. 

Szent  Kiraly  s.  Sl.   regis  v. 

Szent  Milielfiilva.  2. 

Szent  Miklos,  poss.   2. 

Szentmiklos.  143. 

Szentgyurg.  210,  211. 

Szentmagu.s,  genus.  (}!). 

Szentpal.   189. 

S.  regis  villa  (Szentkiraly).    127.  204.  2U6 

Szepink  (Szeplak).    67. 

Szer/.ilon.   20. 

Szolokh  (Sziihuik).    74. 

Szolok.    126. 

Szonak  (Szolnok?).  mm.   74. 

Szoniik,  ea.sf.   179. 

Szoud.   126. 

T. 

Talla.  abbas  de.  93. 
Talhar,  Petr.  de  Senfalva.   2. 


Tatamer.  p.  73. 

Tarfari.     63.    06.    69.  70.  82.  83.    104. 
116,  138.  148.   160.    174.    173.    193. 
Tartelowe.   18. 
Tarlilleri  (Tartlau).  63. 
Tasnad  (Thasnad).  116,  221.   123. 

—  archidiae.  212. 

Teel  .  fil.  Ebl  de  Brasil    93. 

Teel.  96. 

Telukwynch.  84. 

Terlillon.  tluv.  9. 

Teutoniei,    eccles.    vitrasilvan.    3. 

—  Ultrasylvan.  46. 

—  63. 

Teutoniei,   hospites.  29. 

—  in  Winz  et  Burgberg.  68. 
Teutonicus  ordo  frat.  hospit.  s.  Mar.  (Siebe 

Dentsehorden.) 
Thehuenu.steliike  (Tehenest).   193. 
Thelpgd.    120. 
Thelukzad.   14. 
Theuke.   126. 
Theuk,  .super,   terra.   119. 
Tliecz.   13. 

Theodoricus,  de  Copiis.   131. 
Theodoriciis.  frater  crucifer.   10.  11. 

—  pp.  .Milkov.  43. 
Theodorus  ep.  Jaur.  181  ,   197. 

—  Alb.  ppt.  cane.   138. 

—  Alb.  pp.  vicecan.    164,  163,  168.  174. 
176. 

—  Alb.  pp.  179,  180,  184,  186.  187,224. 
Theodorus,   fil.  Wecich.    19. 
Tiinolheus.  Zagrab.  ep.  98.    99.   102.  106. 

109,  133. 
Thomas,  ep.  1. 

—  ep.  Agr.  13,   19.  24. 

—  Alb.  ep.  vieec.  114,   113. 

—  ep.  Boznens.  159,  164,  169.  181.  180 

—  ep.  Vac.  124,  133. 

—  Albens.  ppt.  totiusllnng.  oaneell.  11. 

—  mag.  aiil.  reg.  canc.  Vesprim.  ppts.  9. 

—  pp.  S.  Laiirentii  eom.  capellereg.  64. 

—  ap.  S.  eecles.   104. 

—  ban.  Seiav.  106. 

—  ban.  109. 

—  jud.  cur.  1.39,  164,  169. 

—  eom.  Bars.   181. 

—  com.  de  Hideghouz.   197. 

—  frat.  Lob.  39.  60. 

—  fil.  Olyver.   126. 
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Thoma«,  fli.  P<*tri.   IMl,   lOO. 

—  t\t<  Wur.l».    177.   -i.::!. 

—  i:u. 

Thordn  (Tonlu).  i.    U.   71.  tU .    Kr.".  I(ia. 

10«),  ii)7,  100.  110.  lu,  ii',  ia:>, 
14«.  15«.  HU.  i«;;,  ich,  174.  ih2, 

l«N.    IN».    11»«.    il». 

—  crucif.  14.1.  144 

—  viil»  criicif.  «le  (KiT<".7.ltfs ).    I4.'>. 
riiuriliikna.   17.1. 
riionluliasMiU'kja  ?    174. 

I  hordninkn.    183. 

rli.iw.   ti. 

I  liiiii  ,  \illa  1U7. 

riiuryreolil.    107. 

I'iliurtius.  Itosoiiieii.  com.    19. 

I  yclieii  Sz.  .Marltin  (ÜiczöSz.  .MHrt(iii).  114. 

l'vi'iH.  88. 

lyhoiiy.  210. 

rikuzon.    14. 

l'ilecde,  T.  archidiuc.  de.  60. 

I'iiiis ,   flur.  9. 

Tyno.  139. 

Tyre,  poss.  215.  216. 

Tiry  (Tyri),  »luv.  62,  104. 

Tytul,  ecci.  35. 

Ty Zat'.  e|).  171. 

Tobias.  49. 

Tolmach,  Corinrdus  de.  83. 

Toiithneihkuta.   14. 

Tordtisi  de  Vjvar,  villa.  6. 

Tota.  42. 

Transilvanus,  ep.  43,  126.  (S.  Pelrus.) 

—  capit.  48. 

—  partes.  63. 

—  cap.  91. 

—  eccles.  .30,  101,  110,  111.  113.  114, 
113,  119,  120,  123,  130,  132,  137, 
138,  139.  141,  143,  144,  131,  132, 
1.33,  133,  137,  138.  164.  163,  166, 
169,  170,  173,  176,  177.  178.  182, 
183,  184.  186,  187,  188.  192.  193. 
196.  203,  207,  209,  211,  214.  217, 
218    220    222    22.3. 

Tremuli.  44. 

Truth  ,  fil.  Choru.  30. 

Tulgistve  (Fiilgistiie?).   10,   14. 

Tulpataka,  riv.  1.30. 

Turdavar  (Varfalv,-!).    168. 

Tureg.  88. 

Turk.  123,  126. 

Fontes.  Ahtli.  II.  Bd.  .W. 


Tiirpcr   (Tiirpt-iij ).  74. 

Turiukiiii     (Tiirulzki),     l'iiriizkuvv}.     14^, 

HIN.  173.    INN. 
Tumiad  ,   furliii.  110. 

—  V.  12«. 
Tuur  (Tui).    131. 

IJ.  V.  \v. 

Vat-ieii»!»,  ep.  10,    l.'J.    I«.  19.  24.  45.  133. 
Vnjasd,  villa.    134. 
Waldorf,  iiifer.  191. 
Vulentiiius,   119. 

—  de  H!.rl.;.iliii«.  207. 

Valco    (Walko,    Walkow)  ,    com.   68,    69. 

70,   199. 
Walteniü,  deenn.  de   villi«    Eclielii)!.    131. 
Varadiensi«  epi,sc.  (Warad.)    13,     19,    33, 

39,  43. 

—  prepos.   13. 

Varad.  (Waiad.)  eccles.  (cap.).  33,  72,  73, 

116,   121,   124,    123,    199,   200,  212, 

221    224. 
Varas.  29. 
Warasiiiin.   131. 

Varda  (Warda),  vill.    177,  219,  223. 
Varons.   14. 
Vasarhel  fV'assarhel,  Wasarhelj.    145,   193, 

213. 
Vasmodi,  com.  de.  218. 
Wastmodus,  com.    121. 
Vl.iil,  pers.  149. 
Vubul.  84. 
L'dvarag.    127. 
Udvar   iMykthelek.   174. 
Wechelyny.    107. 
Vecheu  (Vecs).  43. 
Wecich.   19. 

Weissenburg.   121  .   138. 
Wizzeiiburg,  dlöc.   206. 
Vekul,  mons.   70. 
Vesprim.  ep.  —  ppts.  5,  9.  10.  11.  13.  19. 

24,41,43. 

—  comit.   181. 
Wesseel ,  Völcs.  39. 
Vgocha.   143,   146. 
Vgolinus,  Coloc.  64. 
Ugrinus,   ep.  Cd.  13,   19,  43. 

—  jud.  cur.   106. 

—  mag.  agaz.   102. 

—  majr.  122.  123,  167. 

16 
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Vieh.  AI. 

VieniKi  (  W  ieiiiiii).  IUI.   I.S4. 

Wilh^Iiiiiis.  P]..  tr.  ^.  10,  li.  Vi.  Ij,  Iti. 

Vilhi  ci'iK-li'eroriiiii  (Keresztes).   14ö,  212. 

Vjlok  (Ijlak).   fi«. 

\  iiireiiliips,  ciisl.   220. 

—  til.   Akadas  Sifiili  de  Sehus.   7(1. 

—  93. 

Windi   (Wyiicli,   Wiiiz).    14,   ti.S,  (»!»,  »2, 

84,  108,  131,  132,  133,  218,  223. 
Viiich,  fr.  pi-edic.  220. 
Viiiiaiius  niag'.  190,   191. 
Winricus,  eom.  121. 
B.  Virgiiiis,  ecci.  Alb.  219. 
Vysta.  163. 
Vithus,  sacerdos.   126. 
Vjvar.   194,  203. 

—  (Maros  Ijvar).  204,  203. 
Ywariens.  com.  24. 

Wiz  (Wizakna),   ter.  78. 

Vizakiia.  191. 

Ultrasilvanus,  epis.  6,  8, 10,  11,  12,  13,  19, 

22,  23,  24,  33,  60,  71,  82. 
Ultrasylvana,  ecciesia.  13,  71. 
Vltrasylvana,  praepos.  4. 
Üngari.   12. 

—  noi).  132. 

—  univers.    181. 
Voilg-ard.  20. 
Volcaii.  42. 
Völcs.  39. 
Wolko,  terra.  81. 
Volkpataka,  riv.   130. 
Woller,  ca.str.   173. 
Vone.  42. 

Voyasd,  villa.  62. 

Wrasiuin.   173. 

Urhanus,  pp.  80 

Urbani,  relicta.  102,  103. 

Vrbaz,  com.  de.  92. 

Urbow  (Vrbo,  Wrbou).  130,  137,  170,  171. 

Vrkund  de  Thordalaka.   183. 

Usz,    porlus.    74. 

Wyd,  fratres.  203. 

Wylm,  p.  119. 

Wyteluk.   168. 

Y. 

(Sielie  auch  I.) 
Yediich.  p.   119. 
Yeen.    13. 


Ypoi'h,  com.    38. 
Ypoehz.   bau.    18. 
Ysou,   eccI.  33. 
Yspanlesey.  93. 
Yiila,  bau.  96. 


z. 


(Siehe    hikIi   S,   Sz   und    C.J 

Zaarhiimuk.   92. 

Zaazfeiies  (Szasz  Feiie.s).   202. 

Zadust,  eccI.  33. 

Zagrab.   ep.   10,  13,  19,  24,  43. 

Zaka  (Szaka).  128. 

Zakal  (Erdö  szakal).  43. 

Zaiad  (Szaliid),  comit.  181. 

—  (Zaiasd).  86. 
Zalandus,  p.  119. 
Zalatuabaiiya.  73. 
Zamarziget.  IIa. 
Zamson.  68. 

Zamus  (Zorans,  Zumus,  Szamos),   tluv.  89. 

104,  113,  128,  200,  202. 
Zaniis.  44. 
Zanchateluky.  96. 

Zathmar  (Zatmar,  Szathmar),  com.  73, 128. 
Zaonatcluke.  143. 
Zara  Scinlh  (Szind).  143. 
Zarand    (Zaward,   Zarvad,    Szarva<i).    92, 

116,  117. 
Zebedei,  com.    133. 
Zeer,  eeeles.  33. 
Zegedyn.  34. 
Zek,  terra.   70. 

—  174. 

Zekes  (Zekesch).  190. 

—  (Szeka's).   177. 
Zeku.  44. 

Zeleche  (Szelestye).  202. 
Zeiith  Leleuk  (Szent  Lelek).  ßd. 
Zentmihalyleleke.    (Sz.)  132. 
Zeiitmihelytek.  211. 
Zyiul   (Zyiidpatak).  3. 
Zeplak   (Szeplak).  43,  44. 
Zeteteliik.  168. 
Zevriii,  ban.  117. 
Zibinium,  prov.   129. 
Zibiiiieiis.  eccI.  23. 
Zigeth.  68. 
Zilac,  curlis.  66. 
Zviab,  Y.   128. 
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/il.>h     i2\. 

/.yluiin  ( Miac).!!  s/iit.i«)     ioi    m: 
/riiiiv  VK 
/(•Itiiik.    null      l.^,i. 

—  CS/iiliioU»)   ( I.    7.1 

/.oliicli   (.S/...|ii,ik?).    ?:(. 

/lllllMIIII     (S/.llll(»l|lll).     ,S(). 

/.oliiiii   (/i>l Willi).    t04 

Zoiniirilii;;  (S/.iiiiioi  iliik),   (iMTii.   7"i. 

—  133. 

/uiiiic  (/iiiiuk),  loiii.  ;;<.l,  tili.  73,  !lj.  IM», 
11(5,  ItJ.s.  |:i(j.  144.  I.l!».  Ki.;,  KJ'J. 
Ulli.  'im.  iw.  :.'i:t.  iu,  i;i7. 


/iinuc,   rHiil.    Ih3,    IM 

/■lIlllMI-,    «•Olli.     SW. 

/tivnii,   \ill.  'il'.!. 
-    •li\. 

/iiiiirii  (.s/.i.;ii;,).  14:; 

/illiil/.luiin   SirulllN.    !M). 
/iirliuk    (.S/.ii<>.iIf;).    |'.l!(,   •^oo. 
/iiillflkr.    14. 
ZiiIiimIoI.  üiIvH.    1U4. 

/.Ulllllllll,    IIHIIIS.    H'.>. 

/iiiiilKitliflv    (Szoiiilisillifl}  ).    IÜ7. 
/iiiiiulhcl  (.Sz.iiiiliiidiilvii).   :,(*. 
Zimii'j,',  cdiii.    IS. 


II. 

Index  s[)ci*i:ili:s. 

(Die  Zifl'er  weisen  auf  <lie  Nuininern  der  Regesien.) 

I.  riigri.^clie  Kunige,  Königinnen  und  siebenbörgische  Herzoge. 

Andreas  II.,  1200:  33,  34;  1206:  35,  36;  1207:  37;  1208:  38;  1209:  39,  40,  41; 
1211:  42,  43,44;  1212:  47,  48.  49,  ÖO,  51;  1213:  Ö3;  1214:  S4,  33;  1213:  36; 
121iB:  37,  38;  1217:  39,  t!0,  Gl,  62,  63,  64,  «5 ;  1218:  67;  1219:  68,69;  1220: 
70;  1221:  71,72,  73;  1222:  76,77;  1223:  81,82;  1224:  87,88.89:  1223:  98; 
1227:  102;  1228:  103,  103.  106;  1230:  108;  1231:  110,  111,  112;  1232:  117, 
118;  1233:  120.  121,  122,  123;  1234:  124,  126,  127,  128,  129;  1279:  263, 
1280,  264. 

—  III.  1290:  309;  1291  :  310,  311,  312,  313,  314.  313,  316,  317.  318.  319,  323,  324, 
323,327,328.332;  1292:  334,333,  337;  1293:  339.  340,  342,343;  1296:  334, 
333,  336;  1297:  338;  1299:  366,  368,  369,  373.  376;  1300:  378;  zwischi-ii 
1290—1301  :  382,  384,  383. 

Bela  III.,  1181:  11;  1184—1186:  12;  1186:  13;  1190:  14;  1191:  13;  1192:  16; 
1193:    17  (1281,   272). 

—  juvenis  rex,  1223:  94. 

—  re.\  primogenittis  R.   H.   1231:   114.    116:   1232:    117.  118;   1233:    121.    123. 

—  IV.  130;  1233:  132;  1238:  133.  134;  1239:  133;  1240:  136;  1243:  137. 
138,  139;  1244:  140,  141.  142;  1243:  143.  144;  1246:  143;  1247:  147,  148;  1249: 
131;  1230;  132:  1231:  133.  134;  1232  :  133,  136;  1236:  139;  1260;  163;  1261: 
164;  1262:  167;  1263:  169,  170,  171,  172;  1264:  176;  1206:  184;  1267:  188, 
189;    1268:   193,  197;    1269:    199;    1270:  203,206.  217;    1273:  224. 

Emericus,  1197:    18,19;   1198:  21;   1199:  24,23,26;    1201:  27,28,29;    1202:    30,31; 

1203:   32. 
Elisabetha,  1281:  272. 
Geysal.,  1073:   I. 
Ilemericus,  1197  (?):    18. 
Lailislaus  IV.,   1272:  218,  219;   1273:  222,   223,224,  223,226,227;    1274:  228,229, 

231,  232,  233,  234;   1273:  233,  236,  237,  238,  240.  241,  242,  243;  1276:  246,  247, 
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248.  'iöO,  251  :  1277:  20».  2;;4 ;  1278:  2.Sä,  2;i6,  258  1270:  260,  2fil,  262;  1280: 
269;  1281:  273;  1282:  27ä,  276;  1283:  279,  281;  1284:  282,  284;  128Ö:  283, 
286,287;  1288:  296.297;  1289:  298,299,  300,  301,  302,  303,  304;  1290:  307, 
308;  zwischen  1280—1290:  289. 

Ladisliius  283. 

SIephanus  III.,   lifi.i:   7,  8,9,  283. 

—  junior  R.  II.  duxTranss.,  1261  :  le.S,  106;  1202:  167;  1263:  170,  172,  173;  1204: 
177,  178,  180.  18;i;  126.i :  181,  182,  183;  1266:  ISO;  1267:  186,  187,  189,  190; 
1268:  193,194,  190,196:  1269:  198,200,202. 

—  V.,  1270:  203,  204,  206,  207,  208;  1271:  209,210,211,212;  1272:  213,214, 
210,216,  217,  218,219,220;  1273:  222,  228,  232. 


II.  SiebenbürgiscliL'  Bisdiöle  und  Doiiiherrcn. 

A.  Bischöfe. 

Simon,    1103:   2;   1113:   3. 

Baranus,  1139:  5. 

Gualteius,   llöä:  6. 

Vilcina,   1166:  8. 

Paulus,   1181:    11. 

Adrianus,   1190;    14;    1193:     17;    zwischen    1192—1196:    16;    1197:    19;    1198:21; 

1199:   24,   2ü;   1201:   27,  28;    1202:   30. 
A.  piMcdecessor  \V.,   1222:  73. 

Vilhelmus   (Wiilermus,  Wilmus,  \V.,    Viilelnius,  Villermus,   Guillelmus  etc.),    1207:    37; 

1208:   38;    1209:  39,40;   1211:  42,43,44;  1212:  49,  ÖO;  1213:   Ö2,  33;  1214: 

34,  33;  1213:  36;  1216:   37,  38;  1217:  39,  60,  61,62.   63,  64,  63;   1218:    60; 

1219:  68,  69;  1220:   70;  1221:   71;  1222:   73. 

Reyualdus  (Renaldus;  R.  praepositus  Varadiensis  ad  Eecles.  Vltrasylv.  electus  1222:   74), 

1222:   77;  1223:  81;  1224:  87. 
Bernardus  (?),  1224:  89. 

Reynaldus  (Renaldus,  Reyholdus,   Regualdus),   1223:  98;  1228:    103,  103,  106;  1230: 
108;  1231:  116;  1233:  122;  1234:  123,  128,129;  1233:132; 1238:  133;  1240: 136. 
Gallus,   1243:   139. 

Artuifus   (Artolphus),  1244:    140,    141;    1243:    143. 

Gallus,  1246:  143;  1247:  147;  1231:  134;  12.32:  136;  1233:  137;  1263:  172;  1268:  193. 
Paulus   (?  Gallus),  1268:  197. 

Petrus.  1270:  204;  1271:  212;  1272:  213,  213,  218,  219 ;  1273:  224,  226  ;  1274 :  228, 
229,  232,233;  1273:  233,  236,    237,   238,  240,   243;  1276:   244,247,249,230; 
1277:  232,  234; 1279:  260;  1281 :  270,  271,  273. 
Joannes,  1282:  274. 

Petrus,  1282:  273;  1283:  280;   1284:    282,284. 
P.  episcopus,  1287:  291,  292. 

Petrus,  1288:  294,  293,  296,  297,298;  1290:  309;  1291:  312,  313,  319,  321,  323, 
323,331;  1292:  337;  1293:  342;  1293:  346,330;  1296:333;  1298:  362;  1299: 
366,  368,  370,  371,  373,  374;  1300:  377. 

B.  D  o  inh  e  rren. 

M.   (Mai^ister)  Nicolaus.   Ecclesiae  Alhensis  Transiluanae  Praepositus,    1268:   191; 

1269:  201;  aulae  regiae  Vice-Cancellarius  1272:  220;  1273:  223;  1276:  231. 
Clemens  l'repositus  ecclesie  Transsiluane,  1276:  247. 
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M.  Mi.h«..|   ,.r^,,.,.i»„,.    12N7:  293;    Vi»'J     aOfi ;     |iJM  :   Xt».    ;,:,i  .     in^-^.  3,« .    ..,„.. 

344.  -.Hrf.  in).i :  3;;i.  "  .  «-  ♦ . 

Mii-liHfl  |.n-|)..,itu!..  <'li-otus  Zii(;rulii.MMi,,    \lUü .   :{;;7. 

Sl.'|.liumi%  |.r.'|...»ilu^    l.i<J«;  ;j«7;   |;ioO:  aSU. 

Rubcrlui,  ('an  t<ir,    l'il.l.   JJ. 

AlliPrlus,  ('«iitur,    12«»:    iiU  ;    l'ittU:   201. 

Grejoriu..    c.nlor.    12«7:   2«3  ;    12«!>:   Mu; -.   WM.  :U..;    I2!>2  .  3;t.«, ;    12lli      344     34;. 
1293:    3^1;    i2»Ü:    307;    12»«.    3C.T  ;    I30(l:    3,S».  '  ' 

Andreas,  C  u  8 1  o  s ,   !  2(5«  :    I » I . 

Ptulu,  eu.lü..    I2ö7.-    293;     12NS»:30.i;     |2'.l|      3.J0:     121)2      33»-     |h,4  .    34^     .,,.. 
129:>:    330;    129«:   3:;7;    1299:    30:.  *  

Vinoentiiis,  custoü,  13(>0:  3»0. 

M.  CasiiuTius,  I>  t' c  a  nus.    120»:    191;    1209:   201. 

Bartholuiiifu.s,  d**caiiu.s.    1270:  247. 

Johannes,   Ji'canu.s.    12«7:  293. 

Andreas,  dei-aiiiis.  12»9:   300. 

Petrus,  deeanus.   1291:  324.331;   1294:  344.  34.;.  333. 

Andreas,  decanus.   1296:    337. 

Johannes,  decanus.   1299:  307;  1300:  3S0. 

Paulus,  Ar  ch  i  d  ia  CO  n  u  s  Alkensis  Transvlu..    U70:    10. 

R^idius,  archidiaconus.  1213:  32. 

Uurrerus.  archidiaconus,  1213:   32. 

Iliig^o.  arcliidiaconus.    1213:  32. 

.M.  Juanche.  arcliidiaconus  de  Sassvar  in  IKras.   ecciesia.  12G4  :    179. 

M.  Paulus,  archidiaconus  de  Tli<»rila,    i'lati -.  293. 

I'itrus,   arcliidiaconus  de  (."lus.    1294:   344. 

W.    .Nicolaus,    archidiaconus    de    Zonnk  .     .Mnmiic.    All,.    Trans,    et    nolarln,    .lom.    I'eiri 

episcopi,  1299:   373;  1300:  377. 
Stephanus,  archidiac.  Albens.  eccies.,   1299  :  372. 
I).  archidiaconus  de  Thasnad,   1299:  372   (1300:   381). 

•M.  Stephanus,  archidiac.  Alb.   eceles.  TraiiMlu.  .tulae  reg.  vice-cancellarius,   1300:    378. 
Ksau  Dom.  Trans,  episcop.  Yconoinus.    1213:   32. 
M.   Henricus.  Canonicus  eccies.  S.   .Michaelis  L'ltras.    1199:23. 

A.  canonicus  Albensis,  vor  1222  :   73. 

B.  canonicus  .Mhensis,   vor  1222  :   73. 
M.   Clemens  canonicus,   1293:   331. 

J.  canonicus  .^Iben^is,  vor   1222:   73. 

K.  canonicus  Albens.,  vor    1222  :   73. 

I'itulus.  decanus  plelianus  de  Apold.  canonicus  Albensis,    1288:  296. 

M.   Kegulus  canonicus  Albensis.   1288  :  290. 

M.   Arnoldus,   canonicus,   1291  :  321. 

t  .incer,  canonicus,  1292:  333. 


III.  Ilernianstädter  Pröpste  und  andere  geistliche  Würdenträger. 

Abbas  monasterii  B.  .Mariae  de  Clus.    1222  :  73. 

—  monasterii  Clausiensis  de  Vltrasilu.  part.,    1223:  96. 

—  monasterii  de  Clusa.    1232:    119. 

—  de  Kercz,  1223  :  91. 

—  de  Kerch,   1271  :  216. 
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Abbas,  de  Kiiliisniiiniisfra.   1288  :  293. 

—  de  Ivolosmonostur,  1296:    3öi>. 
Adam,  sacerdos  de  villa  Medies  1283:  280. 
Andreas,  prior  fratr.  Heremit.  de  Alba,  1293:   342. 
Arcliipresbyter  terrae  Bozae  et  vltra  montes  iiiuium,  1224 :  84. 
Bartliolomeiis  diaconus  de  Turda,  1274:  230. 

M.    Beiiedietiis    preposit.   Seibiniensis,   aiilae   reg-,   viee-c.niicellari.ts.    1261  :     163.     166; 

1270  :  203. 
Bertholdus.  abbas  de  Kyreb,   12*2:   216. 
Capellanus  magistri  hospitalis  de  Bystrice,  1293:  330. 
Cruc-iferi  de  Thurda.  1276:  243;   1288:   293. 
Decanus  Borzae  et  sacerdotes,  1233:  131. 

Desiderius  prepositus  de  Zeben,  1199:  26;  Zibiniensis,   1201:  27.  28.  29. 
Fratres  de  Candela,   1300 :  379. 

—  Cruciferi  de  ordine  sancti  Spiritus,   1292  :   336. 

—  Heremitani  sancti  Augustini  de  couventu  Albensi.  1300  :  377. 

—  minores  de  Cybinio,  1300:  379- 

—  minores  de  Rodna,   1268 :   192. 

—  ordiiiis  Cisterciensis,    1264:   180. 

—  praedicatores  de  Cybinio,   1300 :  379. 

—  praedicatores  de  domo  Albeusi,    1300:  379. 

—  praedicatores  de  Segesvar,  1300  :  379. 

—  praedicatores  in  Vinch,  1300:  379. 
Frustanus  frater  cruciferus  de  Turda.  1274 :  230. 

Caspar  Robolth  de  Brassovia,  presbiter  in  Cibinio  capellanus,  1223 :  82. 

Frater  Gerhardus,  prior  fratr.  praedicatorum  de  Alba,  1293  :  342. 

M.  Gocelinus,  1223  :  81. 

Heneh  plebauus  de  Vrasio,  1291:  324. 

Fr.  Henricus,  abbas  de  Kolosmonostur  regiae  majestatls  capellanus  specialis,  1269:  333. 

Henricus  sacerdos  de  villa  Rihuini,  1283 :  280. 

—  „  „       Sarus,   1283:  280. 

Herraannus,   magister    fraternitatis  hospit.    S.    Mariae   Theutonicorum  Hierosolymitane. 

1222:    77. 
Fr.  Jacobus  dictus  \Yeclielyny  magist.  domus  Cruciferorum  de  Thurda,  1276:  243. 
Johannes,  prepositus  Seibiniensis,   1288  :  296. 

—  Sacerdos  de  Berthelm,  1283 :  280. 

L.  abbas  monasterii  de  Clus,  vor  1222  :  73. 

Ladislaus,  presbiter  capellanus  venerab.   0.  Pauli  Archidiac.  Alb.  Transihianie,  1176:  10. 

Lazarus,  abbas  de  Clusmonustura,  1297:  339;  1299:  370,  371,  374;  1300:  380. 

Fr.  Matheus  de  Paloch,  prior  ordinis  praedicatorum  de  conventu  Albensi,  1298:  364. 

M.  Myle,  praeeeptor  doraus  Cruciferorum  de  Turda,  1293 :   347. 

M.  Nicolaus  prepositus  Seibiniensis  aulae  regle  vice-cancellarius  1234 :  129;  1238:   140: 

1239:   133. 
Orod,  sacerdos,   1219:  68. 

P.  prepositus  Cibiniensis,  zwischen  1192 — 1196:   16. 
Patres  praedicatores  de  Castro  Kechkes.  1273:  241. 
Paulus,  Abbas  monasterii  de  Kolos-Monostor.  1283:  279.  281. 

—  decanus,  plebanus  de  Apold,  canonic.  Albens.  1288 :  296. 
Petrus,  Plebanus  de  Sebus,  1300:   379. 

—  Sacerdos  de  Musna,  1283  :  280. 

—  vicarius  dorn,  praedicatorum  de  Zibinio,  1282  :  277. 
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l'r.ifp.inilii-.  ril.iiiu-M'.ii,    ll'.l'»:   •'(>:  Tilll  ;  '27.  2{<. 

l'|-||l■|M)<ttu^  Sciliiiiii'ii!>i>.    I'il'^:    4<>.  4'.).  .'10,  ,'ii. 

Itcvniililiiit  |>lfliiiiiiis  ilv  Sliilcli  itilicrclil,  iIccuiiim  |iriMiiiicif /Iltiiiii'iiviN,    t'iM'i  :   'i77. 

Siu-iTiloU-s  il«>  Meilii"),  |•i^3:   'iSO. 

Kr.  Salanion,  Icolor  friilr.  IK-rcniilaruin  S.  AiiKiisliiii  i\r  «lnmo  AllH•ll^i  Tr;iii.<i.  WJU -.   .'(TT. 

SilTi  iiint  mu't'riliM  ilf  MoiiU-  iiiigort-,    i'lH.i  :  'iHO. 

.St*'|iliniui.>i,  iililta»  iiii>iiM<it.  S.  Mnr^^nri't.  <!<•  .Mc/t'K,   r.t.Sl  :   'i''i. 

Fr.   Stc|>lianu!i,   onliiii.s  fi-Ar.  Ili-n-iiiil.  s.  Anjintlini  «li>  ilniiio  Alli.  Tmiipu..  iW.t :  »77. 

M.   S(f|iliiiiiiis   |iri*|io.sitii.s  Sciliiiiii-iisi.t  uiiliif  rpj^.  ucf-cniii'clliirius,  l'iU'i  :    lUT. 

TluMiiliirikiiH  frnlor  Crucir.  hti.s|iiliili.H  S.  .Miirit>.   l'll'l:   4T. 

Tlifoiliiriciiü  üRforilos  ile  ('o|iii.<*,    l'i.SS:  'iSO. 

M.  ThoiMHs  Hiiliii-  rt'g-.  i-»iu-cll»i'.  et  SiliiiiiciiHls  t-l  \VfS|iriiiiii-ii!(is  |iri>|iii.sil.  1'2I2;  i'.K  .'ill. 

—  Hiilat'  vt->^.  caiu-i'lliir.  et  Sciliiii.  prepositiis  1212:   Hl. 

Waltoru»  ilfo.nnus  ( siici'iilcitiiiii  de  Mi-dii's  J  siici-nlii»  ile  \illii  Kclii-Iini,  li^'.l:  280. 

IV.  Wuiwuden,  Vicc-UOiwoden,  .Szckler-^iralcii  und  ;uiiltre  königliche 
Coinitats-  und  Szekler-Bcaintc.    \dcli!i;i'. 

Ailrianus  comes   1280:   2U8. 

Alexaiid«'!-  haiiuü  coines  Cibiniensis  el  de  Doboka  ,   127j:  242. 

Alpra,    1284:  282. 

Ainpudiiius  eomc.«  de  Zaiioi,''h ,  1199:  2ö. 

Andreas  eoines  de  Gyoffy ,   1206:   18,;:   1271:  211;   1274:  3.'10.  2."!!  :   129«:  X'.'l. 

—  comes  (ilius  .\iidrene  de  fiyou,   1289:  300. 

—  de  g-enero  Scenlmag-us ,    1244:   142. 

—  ülius  Jako  de  g'enere  Kaplyoii,   1278:  2ö5. 

—  mag.  filius   Ivan,  1267:    187. 

Aiiieb  tilia  Salamniiis  de  Kereehiiiik,   1298:   364. 

Apa  c«»mes   1269:  201. 

üench,   ßcnche,  Bethlen  .   Bochou  ,   lilii  Laiiientii  de  liylok,    1268:    194. 

Itetiedictus  comes  giTCns  vices  Ladizl.ny,    vice-voivode  Trans.  1291  :  30. 

—  comes  vice-voyvoda ,   1282:    274. 

—  vice-voyvoda,   1291:   324. 

—  voivoda,   1202:   31;   1203:  32:  1206:  36;   1208:  38;    1209:   .39. 

—  coines  filius  Andreiu-  officialis,   1281  :  270. 

—  de  .Mocholia.   1248:    149. 
Beifra  comes,   1287:  293. 

Berlhold  archiepiscopiis  Coloc.  voivoda.  1212 :   49.   .'iO ,  ti\. 

Biud  comes,  1272:  214. 

Bog-amerius  comes  Siciilonim.    123.'!  :   132. 

Borisius  comes  Zoniik,   1221  :    72. 

Buken  comes,   1287:  293. 

Chania   tiliiis  Lob  ,    123.';  ;   130. 

M.  Chelleus  de  Thmu/.kov,  1294:  34ö. 

M.   Clemens.   1297;  361. 

Comes  Adrianiis.    1280:  268. 

—  Albensis  Tiansiluanus ,   1186:   13. 

—  Andreas  lilius  Andreae  de  fiyou.    1289:    300. 

—  Apa,    1269:  201. 

—  Benedictus,   1281:   270:    1282:  274. 

—  Beuedictus  {jerens  vices  VlaJizlai  vice-voivod.  1291:  330. 
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Comes  Beiga,  1287:  293. 

—  ßiud,  1272:  214. 

—  Buken  ,  1287  :  293. 

—  Budrugiensis  et  Zomikiensis  JuI.t  major  ,   1220  :    70. 

—  Cephanus,    1270:  203. 

_  Chanart  filius  Bofa  .  1238  :   134. 

—  Coilandus,   1233:   123. 

—  Csanad  filius  Bossa,  1289:  303. 

—  curialis  et  Zonokiensis  Smaragdus,    1203:  33.34. 

—  curialis  et  de  2aunuk  Petrus  .   1198:  21. 

de    Crasna  Janos  zwischen  1169 —  1172,  9. 

—  „     Doboka,    1272,  219. 

_  .,          „          Alexander  (Com.  Seibin.),   1273:  242. 

_  ,.          ..          Laurentius  bauus  deZevrino,   1271:  212;   1272:  213,  216. 

„          „          Philippus  mag.  pincernar.   1272:  218. 

—  „     Dobuka  Eustachius  zwischen  1169  —  1172:  9. 

—  „  „       Laurentius  banus  de  Zevrino,  1272:   214. 

—  „  Dolcon,   1231  :   134. 

—  „  Forro  Petrus,   1299:  376. 

—  „  Gumbas  Nicolaus ,  1291  :  320. 

—  „  Gyog  Andreas,   1269:  209;   1271:  218. 

—  „  Gyogy  Andreas  ,   1266:   183,  230. 

—  „        „      Paulus,   1266:   183,  230. 

—  ,.  Gyoug   Andreas,   1274:  231. 

—  „  Hatzek  Petrus  mag.  agazonum  ,    1276:  230. 

—  „  Hydeghvyz  Tomas,   1296:   337. 

—  „  Karako  Sol,   1205:    34. 

—  „  KulusPazman,  1201:  29. 

—  „       „      Petrus  de  Nyt    ..  judex  per  regnum  Transylv.,  1288  :  293. 

—  „  S.  Paulo  Rodolfus,  1293 :  347. 
„  S.  rege  Gregorius,  1291:  320. 

—  „  Scibinio  Albertus  Mag.  agazonum,   1272;  214. 

—  „  Sonnuk  Paulus,    1243:   144. 

—  „  Suralo  Petrus  mag.  agazon.,   1277;  234. 

—  „  Szolnok  Nikolaus  waiw.,   1273:   136. 

—  „  Ugacha  mag.  Kopoz ,  1288:  296. 

—  „  Volku  Ladislaus  voivoda ,   1232:   133. 

—  „  Walko  Laurentius,   1231  :  133. 

—  „  Wolkow  Laurentius  voivoda  ,    1263 :   183. 

—  „  Zanugh  Ampudinus,    1199:  23. 

—  „  Zibinio  Albertus  mag.  agaz.,  1272:  216. 

—  „  Zolnok  Nikolaus  vaivod.,  1278:  233. 

—  „  Zolnuk  Dyonisius,   1238:   133. 

—  „  Zonnuk  Hermon,  1197:   19. 
_  ^  _  Tiburtius,  1199:  24. 

—  „  Zonuch  Rolandus  Voivoda,   1290:   312. 

—  „  Zonuk  Borisius,   1221:   72. 

—  „       „       Dees,  1234:   129. 

—  „        „        Diopysius  palatinus ,   1240:   136. 

—  „       „       Dyonisius,   1228:   103;   1233:   132. 

—  „       „       Fyntha  voivod.,  1279:  260. 
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l'omi>!i  ilf  Zoiiiik  LniliülnuH  (tnivoila).     Vil'ö:    'iUK  24.1;    WM:  ll.'ill  ,   lUiO;   ViW .    :t7l. 

—  „       „  Lornnilu.H  (vniv.),   1284:  2«'i. 

—  „        „  Miirniiiii«   I3U1  :  20. 

—  „       „  Mitlhfii!«  (vaiv.),   U7ü?  2(»;;;  1271  :   .iM  :   1272  :  214,  21.;.  210;    ri74  : 

23»;    I27:i:   237.  238;    1277:  2.'J2. 

—  „   „    Nic-..liius  (vniv.)  vor  12ÖS:  IIH!;  1273:  22(»,  227;  1274:  2iH ,   229. 

1277:  232.  254. 

—  «        ..        V{,'rinu!«  (Vitiv.),    1273:  23:i ;    127«:   2;;();    12113:   341 

—  ..    ZduiiiuIi   Slatlu'iis  (\iiiv.),    127(5:   24«,   248. 

—  „    /.Diiiiuk  Liiili.sliiiis  (viiiv.).    I2«3:    170. 

—  MiiHieiis  (>ai».),   1271:  211. 

—  „  „        l'nuliis   1247:    147. 

—  „  „        Rülnndus  (vaiv.),    12'.tl:   312.   314. 

—  „   Zyl>inio  Albertus  inag^.  agii«.    1271:  212;    1272:   213.  211». 

—  -         »       l'elriis  mag:,  agaz. ,   1279:  260. 

—  Dionisiiis,   I2C1 :    16«:   12!»1  :  31«. 

—  Doininicus  lilius  cum.  I'elri  de  gfiiert'  t'liak,    1272:  218. 

—  Djronisius  filius  Dyonisii,    1291  :   317. 

—  «  „       palatini,    1291:   310. 

—  nyiirk.   1293:  347. 

—  Hazos,    1264:    178. 

—  Hegun,   1279:  261. 

—  Joannes  filius  Vrkund,   1292:  338. 

—  Ladislaus  filius  Daras,    1289:  306. 

—  Michael  filius  Laurentii  judex  per  regn.  Trans.,   1288:  293. 

—  .Michael  filius  Vg-ul ,  1289:  299. 

—  Micola,   zwischen   1260—1270:   162. 

—  Mikola,   1280:  266. 

—  Moys,   1278:  237. 

—  .Moyus  comes  Siculonim ,   1291:  319. 

—  Mykud,   1288:  294. 

—  Nikolaus,   1288:  296;   1296:  332. 

—  „  filius  .\ndree  de  Gyou,   1289:  300. 

—  Obus,  Tobias.    1231:   113. 

—  Obus,   1280:  267. 

—  Paulus,  1280;  269. 

—  Petrus,  1282:  278;  1296:  333,   1298:  362. 

—  „         filius   Clenientis  judex  per  regn.  Trans.,   1288:  293. 

—  „         filius  Sampsonis  de  Gerend,    1289:  30l. 

—  „        filius  Turek,  1267;   187. 

—  Rofoyn,  1284:  282. 

—  Stephanus  vicejudex  curiae  1281 :  270. 

—  „  1282:  274;   1293:  34T. 

—  Vincentius  filius  Akadas  Siculi   de  Sebus,   1252:   133. 

—  Zarandiensis  Dionysius,    1269:    199. 

—  „  Ponyt,  banus  1272:  219. 

—  Zouukiensis  et  curiae  Smaragdus ,   1203:  34;   120«:    3«. 
Damianus  .Magnus,  1291:  310,  316. 

Deers  nobilis  de  Tuur,  1289:  301. 
Pees  Comes  de  Zonuk,  1234:  129. 
Demetrius  mag.  nobilis  Reud.    1292:  338. 
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Oionisiiis  Coines.    1261:  166;  1291:  317.  .'J34. 
_  „       <le  Zonuk.   123Ö:  132. 

—  cum  magno  nasii  (voiv.),   1233:   123. 

—  pHlatiiius  et  comcs  de  Zomik,   1240:   136. 

—  vaivoila,   1233:  121;  1234:  129. 

—  Zoiigesan,   1231 :   134. 

nionysius  comes  Zarandiensis,    1269:   199. 

Domiiiikiis  comes  filius  com.  Petri  de  geiiere  Cliak .  12T2 :  218. 

lilius  Ladizlai  de  Chekeloka,  1296:  336. 
Dyonisiiis  comes  de  Zomik,    1228:   103,   106. 

—  „        filius  Dyouisii,  1291:  317. 

—  „       filius  paiatini,   1291:  310,  316. 
Egidius.   1291:   326. 

Elyas  mag.,   1293:  347. 

M.  Emeiikus,   1283:  288;  1286:  290;   1288:  294;  1291:  320. 

Einey  Banus ,  1261:  163;  1267:   187. 

Euslachius  comes  de  Dobuka  zwischen  1169 — 1172:  9. 

Fyntha  vaiv.  comes  de  Zonuk,    1278:  233:  1279:  260. 

Gallus  filius  Vydh  de  Bord,   1231:  113. 

M.  Georgius,  1283:  283. 

Georgias  vaivod.   1293:  347. 

Goganus  banus  1279:  261. 

Gregorius  comes  de  S.  rege.   1291:  320. 

—  filius  Apa,  zwischen   1290  —  1301:  383. 

—  filius  Ivanka.   1296:  332. 

Gyla  filius  com.  Rodolfi,    1293:  347. 
Gyula  filius  Leustathii  voiv.,  1233 :   130. 

—  frater  Ladislai  voiv.,  1267  :  187. 
Gyurk  comes,  1293:   347. 

Hazos  comes,  1264:  178. 

Hegun  comes,  1279:  261. 

Hermon  comes  de  Zonnuk,    1197:   19. 

Ihones  de  Erkud  1293:   340. 

Ivan  vaiv.  de  Bulenus,   1263:   168. 

Ivaneha  jobbagio  castri  Albensis,  1291;  326. 

Jacobus  Chue  de  Suchak,  1297:  339,  360. 

—  de  Kusal,  1299:  372;  1300:  381. 
Jakob  filius  Rech,  1231:  113. 

Janos  comes  de  Crasna.  zwischen  1169 — 1172:  9. 
Joannes  comes  filius  Vrkund,   1291:  338. 

—  de  Somos,   1283:  279,  281. 

M.  Joannes  filius  Comitis  Bind,  1272:  214. 
Joannes  filius  Gebhardi,   1290:  307. 

—  „       Ivanka  de  Eos,  1294:  344. 
_  „       Magni,  1280:  266. 

—  „       Petri  de  Fahid,   1298:  364. 

—  janitor  filius  Iwan,   1297:   187. 
M.  Johannes,   1286:  290. 
Johannes  de  .Mera,   1299:  371. 

—  filius  Mykula,  1288:  293. 

_     „  „  de  Kalota.   1296:  334. 


VW 

.lohnniii's,  voiv.  pt  i-oiiipn  «li«  /mnik.   I^TU;  11\ 
.tiih  ImiiiiH.    I2n3:    I7:(;   r>,<sA  :   '>ll(!. 

—  fnil.T   Itiil.il.l   vniv.    12.'JI  :    I  U. 

viiiuiilne   l.iolisliii.    I?«*:    1,S7. 

—  rnnJKP  com.   ItmlriiL,'    »'t   Zonnk  .    I'i'20:   7o. 

—  woivoil..    l'iOl  :  "i.S.   V,K 
Kernen  ooiniM.    1287:  2^)3. 
Kcminiis  tiliiis  Mykiila.    \2tiS:  2\)ö. 

—  ^  „        «If  Kaldlji.   127:;:  2;ti». 

.M.   Kenyp  Mitrliniis  iitil:it>  ri'{riHo  iiiili-s.    I2MI:   VA'.i. 
M.  Kopo/.  coinc.s  «Je  rj;ncha,    I28S:  2yt). 
L.  way«.,    12t!«:    184. 
Lndisluus  de  Jnr:i,    ll'ti:    10. 

—  filius  Lony»e.   1247:    US. 

—  „     LukB,   zwischen  12!»0— 1301  :  383. 

—  i|ii<>iiilam  vajv.,    1280:   2Gß, 

—  viyvoda,   1264:   176. 

—  vojv.,  1267:   187,  188. 

—  vajv.  et  coines  de  Voiku,   1232:   iöö. 

—  vaiw.,  zwischen   1290—1301:  38a;  1292:   337. 

—  wayw.  conies  de  Zonuk,  1263:  170;  1273:  240,243:   1297:   309,360:   1299:371. 
Ladizlaus  fiater  comitis  Kofoyn.    1284:  282. 

—  vicevoyv.,   1288:  293;   1291:   320. 

Laurentius  banus  de  Zevriuo  cumes  de   Dobokn.    1271:  212.   213.   216;    1272:  214. 

—  filius  Kemeni  de  Geren.   1267:    186. 

—  „       Keraeny.   1267:    187;   1272:  214. 

—  „       Kemyn,   1267:   187,   190;  1273:  223. 

—  princeps  tilius  Kemeny,  1274:  232. 

—  wayw.,   1243:    137;   1247:   147,   150. 

—  „et  comes  de  Dolcon.   1231  :   159. 

—  wojw.coraes  de  Walkow,  1231:  153:  1263:  183. 
Leuka  wayw.,  1220:  70  (s.  Neuka). 

Lenke  wayw.,   1219:  68. 

Leustachins  wayw.,  zwischen    1233 — 1240:   130. 

Leustacus  castellanus  castri  de  Hunod,    1267:   186. 

Leustatius  woyw.,  vor  1230;   130. 

Leve  jobbagio  castri  .\lbensis.    1260:   183. 

Linicus  wojw.,  1247:  147. 

Lob,  1230:   112;  zwischen  1233— 1240:   130. 

Lorandus  wayw.  et  comes  de  Zonuk,  1284  :  282. 

Luka,   1268:    191. 

Lukas  frater  Dorainici  de  Chekeloka.   1296:   336. 

Lythen  wayw.,    1283  :  283. 

Maranus  comes  de  Zonuk,    1201:  29. 

Martinus  filius  .Mikae  de  Damonya,    1272:  213. 

Mathaeus  wayw.,    1270:   204;   1284:   284. 

—  n  et  comes  de  Zonuk.    1270:    20.":   1274:  230.   234:    1273:  237.   238; 
1276:  246.  248. 

Matheus  de  Chak.   1273:  223. 

—  woyw.  1272:  219. 

—  -    comes  de  Zonuk  1271:  211,  212;  1272:  214.  213,  216.  218:  1277:  232. 
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Mercuiius  priiiceps  Vllras.,  1103;  2;  1113:   3. 

Meicus  filius  Belus,   12C9  :  201. 

Midiiiel  coines  (ilius  Vl.ul.   1289:  299. 

M.  Michael  filius  coiiiilis  Petri  de  genere  Cliak.   1272:  218. 

Michael  nobilis  jiivenis  filius  Comitis  Thome  de  Hydeghvyz.   1290:  3ö7. 

—  wayw.,   1209:  40;   1211:  44;    1222:   77. 
M.  Michaich,  1287:  293. 

Mikola  coraes,  zwischen  1260—1170:   102;   1280:   2Ü6. 

Mikula  HI.,  1276:  249. 

Moius  woyw.,  1289:  297. 

Moys  eonies,  1278:  257. 

Moyus  coines  Siculornin,   1291:  319. 

Mychael  coines  filius  Laurencii,   1288:  295. 

Mykud  banus,   1286:  290;  1293:  3:51;  1297:  361;   1298:  362;  1299:  367. 

—  „         filius  comitis  Mykud  de  g^eiiere  Kukennsrennoltli .   1288:  294. 
Neuka  wayw.,    1219:  69,  70  (s.  Leuka). 

M.  Nicolaus,   1274:  231;  1293:  331;  1297:  338.  361. 
Nicülaus  Chol  de  Walko,   1297:  339. 

—  „       „    Zenthmiheltek.  1299:  371. 

—  comes,   1288:  304;  1296:  332. 

—  „        filius  Andiee  de  Gyou,   1289:  300. 

—  de  Gombas.  1280:  267;  1299:  37G. 

—  „  „  comes,   1291:   320. 

—  „    Gyoug,   1282:  278. 

—  „    Meia,   1299:  371. 

M.  Nikolaus  filius    comitis  Petri  filii  Sampsonis  de  Gerend.    1289:  301. 
Nicolaus  filius  Mokou,  1291  :  320. 

—  frates  carnalis  Michaelis  filii  comitis  Thome  de  Hydeghvyz,   1296:  337. 

—  jobbagio  caslri  de  Clus,   1291:  331. 

—  vajuoda,  1201:  27;   1202:  30. 

—  vicevaywod.,  1282:  278;  1283:  287. 

—  voiw.  et  comes  de  Zonuk,  vor  1268:    196;   1274:  232;  1273:  236. 

—  wayw.,   1176:    10  ;  1213:   33. 

—  „  comes  de  Zonuk,   1272:  220;   1273:  222,223,226,227;   1274:  228,229: 

1277:  234. 

—  „et  comes  de  Zonuk  filius  .M.   Mauritii   1278:  233. 

—  „         judex  curiae,   1277:  233. 
Nobiles  de  Fara,  1288:  294. 

—  partis  Transsiluanae,   1289:  301. 

—  regni  Transsiluani,  1288:  293. 
Nobilis  Deers  de  Tuur  1289:  301. 

—  juvenis  Michael  filius  comitis  Thome  de  Hydeghvyz,   129():  337. 
Obus  comes,  1280:  267. 

Paulus  comes,  1280:  269. 

—  „        de  Gyon^y,  1266:  183. 

—  „         „     Sonnuk,  1243:   144. 

—  de   Gywla   prothoiiotarius  domini   wayw.,    1176:    10. 
Paulus  de  Zouauk,   1247:   147. 

—  filius  comitis  Michaelis,   1289:  299. 
M.  Paulus  filius  Michaelis,   1290:  307. 
Paulus  filius  Petri  wayw.,   1221:  73. 


l'aulu»,   Motw..    1221  :   71,  72. 
Ph/miuii   ri>nii*ii  il)>    KuIh«.    1201  :   2t>. 
l'elriM  l>il.>rliMi>,    I2mi:   :iü:i. 

—  hjiochiiv  i2;i.H:  la*. 

—  «-OMie».    l2.Vi:   27.H;    I2nr.:   .'I.S.T;    12n.H :   3«2. 

—  .  ilp   Korr...    12'.»«:    ;;7«. 

.     Ziiumik,    MO«:  21. 

—  .  liliiis  Sitiii|isuiii«   iIp   (iori'nii,    I2MI:    ^KM. 

—  .  Türe-,    1207:    187. 

—  ile  Clmk,   1273:  22.1. 

—  ,    Mereslo,   1274:   210. 

—  ,    >yl...  comes  de  fuliM,    12S«:  203. 

—  .    Ward«,  »wiM-hoii    1200—1301:   330,  8«3. 

—  ,    Zoii.iK,   1272:  221. 

—  vi   Piiului   tilii   «ierii«,    12'.I2 :   338. 

—  .M.  »;;an.ii.   coine»  ile  lliit/ek.    1276:    1.''.3. 

—  „  vi  roiiies  dt!  Suiiilo,    1277:    2.'>4. 

—  „  „        „         „     Zyl)iiii..,   1271»:  2tiO. 

—  Thathar  de  Seiiliilva,   1176:    10. 

—  woyw.,  1280:  269. 

Pbilippus  tn.  pincernaruin  comes  de  Doltnka,    1272:  218. 

Poiiyt  comes  Zaradieiisis,   1272  :   210. 

Pouka.    1223:  81. 

Poiis,    1267:    190. 

Pous.i  wnyw.,   1231:   113;   1233:   130,   132;   1238:    133;   1240:   136. 

Raphael   (Kohayii,  Kaphayn,  Kophoiii,  Rosuiie)   WaysvoJ.,    1217:   '69,  60,61,63,64,  65. 

Rodülfus  comes  de  S.  Paulo,   129J:  347. 

Rophoyn  comes,    1284  :  282. 

Rülandus  woyw.,   1284:  2?2.  283;  1291:  319. 

—  »  el  Comes  de  Zonuch,   1284:  283;    1290:  309,  312,  314,  319. 
RoiMiidus       „          1282:  276;  1297:  338. 

—  »et  comes  de  Zonuk,   1291  :  323.  325.  338. 
Rorardus  woyw.,    1296:  334. 

Simon  woyw.,   1213:  36. 

Smai-agdus  comes  curialis  et  Szolnokieiisis,  1203:  33,  34;   1206:  36- 

Sol  de  Karako.    1203:  34. 

Stephanus  comes.   1282:  274;  1293:  347. 

—  „       vicejudex  curiae,   1281  :   270. 

—  de  Chan,   1293:  339,  340. 

—  „    Zuchak.   1297:  339,360. 

.M.  Stephanus  tilius  comitis  Biud.   1272:  214. 
Stephanus  filius  comitis  Michaelis,    1289:  299. 
.M.  Stephanus  filius  .Michaelis,   1290:  307. 
Stephanus  vicejudex  curie,   1281:  270,  271. 
S/.eneslaus  woyw.,   1247:   147. 
Thomas,   1230:    130;  zwischen   1233—1240:   130. 

—  comes  de  Hydeghvyz,   1296:  337. 

—  lilius  Petri  de  Warda,  zwischen   1290—1300:  383. 
Tihurüus  cumes  di>  Zonnuk,   1199:  24. 

Tobias  comes  Ohus,   1231:    113. 

L's'rinus  wavw.,  et  comes  de  Zonuk.   1273:  233. 
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Urbamis  wiiyw..   1248:    149. 

M.   Vgriinis,   1291:    318. 

\'};rimi.s  wiiyw.  comes  de  Zonuk,   1276:  230. 

VuliMitiiitis  <l(j  Harbaiiliiio,    1298:   3(54. 

Viiiofiilius  c'uiiies  tiliu.s  Akadas  Siculi  äv  Sebiis,   12ä2:    l.'iö. 

^\.   Viiiiaiiiis  comes  cainerae  et  de  Bexterze,   129.'J:  348. 

Wiiuleliciis  woyw.,   1209:  41. 

Vpooli   woyw.,    1217;  62. 

Villa   Ciillilalii    l)alllis,    1271:   211. 

Zegfbrus  woyw.,   1199:  24. 

Ziibiulau.s  Siculus,   1271:  211. 


V.  Urafen  von  Hennaiiiisladl  und  aiKk'ic  uiehligci 

Persüiieiiiiaiiiiii. 


nicht  lifisllidu' 


Alardus  de  Vizakna,   129ö  :  348. 

.Vnjertus  mag-,   agazoiuim  comes  de  Zii>inio,   1271:  212;  1273:  214,  21ö,  216. 

Alexander  banus  comes  Scibiiiieiisis  et  de  Doboka,   1275 :  242. 

Alexius  (?Alexander)  comes  de  Zibinin,   1274:  229. 

Andreas  filius  Hermani  de  Heohoiiii,   1296:  337 

Arnoldus  comes  de  villa  Apold,  1292  :    335. 

ßaarch  comes,  1281 :  270. 

Brendeliüus  de  Rodna,  1279  :  262. 

Cheel  de  Kcliiuk,  1291 :  326,  330. 

Chiel  comes  tilius  Evryn  de  Kalnuk,  1271 :   209. 

Christianus  lilius  Ludweg^,  1292:  335. 

Chyel  comes  de  Kelauk,  1269:  200. 

Chyi  deKeliiuk,  1272:  220. 

Comes  Corlardus  de  Tolmach,  1265:  182. 

—  Daniel  de  Wrbou,  1291:  321. 

—  „     filius  Chel,  1291:  321;   1300:   379. 

—  de  Zybinio,  Petrus  mag.  agazon.,  1279 :  260. 

—  Hauch  de  Vineh  infer.,  1300:  379. 

—  Petrus  filius  Sampsonis,  1288:  296. 
Detricus  comes  de  villa  felium,  1299:  369. 
Ebel  de  Brasu,  1271:  209. 

Elisabeth  relicta  coniitis  Herbordi  de  Vinch  infer.,  1300:  379. 

Ervyn  de  Kalnuk,   1271:  209. 

Fulkuu  Saxo,   1252:   155. 

Gaan,  filius  Alardi,   1291  :  322. 

Gela,  1244:   142. 

Georgius  de  Gaalt,  1280:  268. 

Gerlakus  de  pulcromonte,  1280:  268. 

Gyan  filius  Alardi,  1284:  282. 

Henc  de  Kelnuk,  1291:  321. 

Hench  comes,  1268:   192. 

—  „       filius  ßrendelini  de  Rodna,   1279:  262. 
Henchmannus  comes,   1268:   192. 

Ileneng  de  Dala,   1293:  343. 
Henningus  de  Vinch  infer.,   1300:  379. 


MriiririiK  oiiiiri«   liliiiit  Krfiiillitii,    ISAtt  :    lU'i 

ilt>  »uiiclii     \k.iI|i;i.    i'iS».    'iti.S. 
lli'rlMinliK   i'iiiiii-N,    \iH{i:   'UiX. 

.      ilf  \  iiiili.  iiil.T.,  l:HKI:    ;;7'.i. 

—  ilr    Vi  Low,    l.-}!!  :    ;12  | . 

IltTliord    (iliuN   lli-iifii^    ilf    NN  ine   ^M'iHclii'ii    I  Vln       l:iiiii      .■,-^:      .1, 
.ImimiIiiii   AllieiixiH.    lÜtl      SU. 

—  KliiiN   Jurolti   (If   <;iilt,    liHO:   'UiH. 
M.   .Iiihaiiiii-t  lH|iiciilH.    I'i87:  2tl|. 
I.:iili.sluu>,   fiiiiii'N   ilf   /.iliiiiio,    l'iT.T:   'i'iT. 

—  »      liliil.i  l»;ira»,   l'iMt:  :t(lli. 

—  liliiis   foiiiilis  Liiili.sliii,   t'^.S'.l:   :tU<i. 
Mii-Iiai'l  liliil.l  roiiiitix  l.iiili.-iliii,    r^M<t:   :il>(>. 
Mi-oUii!»  ili>  Z:il)itliiiii  i<:iiiyii,    l'i(j:{:    ItlS. 

—  ßlius   Lh>l   >\f  »illii  Kiiliiuk,    l'iT'i:    U'iO. 

—  „     ooiiiilis   Pi'tri,    12!>(j:  'i.i'i. 

—  iiia};.   afrjisoii.   cuint's  dt'  Ziliiiiin,    ll'l:   :ilh. 
I'aulus  de  Korkov,    1299:  37tj. 

I'etrus  roines  iilius  Heiineiig  de  Dalya,   1269:  30(j;   1293:  343. 

—  de  Dalia,    1280:  268. 

—  in«{f.  agai.  conies  de  Zibinio,    1279:  260. 
Rdlho   (conies),    1268:    192. 

Suulus  raagist.,   1296;  353. 
Syfridus  de  Cmcow,   1291:   321. 
Teel,   filius  Ebel   de   Brasu ,    1271:  209. 
Viiiiaiius,  comes  de  Bezterze,   129j:  348. 
Wastmodus  (comes).    1280:  268. 
Winricus  (corae.s),   1280:   276,   268. 

VI.  Deiibche  Änsietller. 

Deutsche  Ritter  im  Burzenlurid,  1211:  43;  1212:  47,  48;  1213:  ö2;  1218:  66;  1222: 
76,  77,  78;  1223:  79,  80,  81;  1224:  84,  83,  86,  88,  90;  122j:  90,  91,  92,  93,  94, 
93;  1226:  97,  99,   100,    101.   102,    103;   1231:    110,   111,   117,   118:    1234:    126. 

Flaudrenses  zwischen   1192—1196:   16. 

Ilospites  Albenses,  1278:  238. 

—  alieni  regis  de  L'ltrasil.  zwischen  1184 — 1186:    12. 

—  de  Deesilkna   1261:   166. 

—  „       „         Zek   et  Kolos,   1291:  327. 

—  „        „  l»ee-,waiir.   1184:  283. 

—  ,        „  Desvar,    1261:    16.';,   166;   1293:  341. 

—  .,        ,  Fuzegh   Thu,   1269:   199. 

—  „        „  Igweii,   1299:  376. 

—  _       „         Rarako.   1289:  302;  et  de  Igen  1266:   183. 

—  .,  Karako,  Chrapuiidorf  et  Rams,   1206;  33. 

—  „  ,      et  de  Kiapundorf,   1283:  286. 

—  „  Korkou,   1299:  376. 

—  „  Korokou,   1289:  300. 

—  ,.  Szolokh,  1261:   IGC. 

—  ..  Thorda  Akiia.    1291:    327. 

—  „  Villa   feliiim.    I2!I9:   368. 
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Hospites  de  villa  Sard.   1295:   346. 

—  „    Wyiuh,   1265:   183. 

—  Saxoiies  de  villis  Karako  et  Crapundorff,    123S:   134. 

—  Theuthonici  ultrasiluani,   1224:  88. 
Saxones,  1282:  273. 

—  de  Roraosz  et  de  Waras,  1291  :  326. 

—  vel  Teutouici,  1247:   147. 

Teutonici  in  Wiiich  et  in  Burgbergh,   124S  :    150. 

—  Vltrasiluaui,   1191:    15. 

VII.  Siebenbürgisches  Bisthnm,  Propsteien,  .Abteien,  Capitel,  Convente, 

Klöster,  Kirchen. 

.\bl)atia  Kereh,   1226:   113. 

Cajiitulum  .Mlieiisis  Ecciesiae  Transsiluanae  (Ecciesie  Transsiluane  ,  Albense  Transsilu. 
Ecclesie  beati  Miebaelis  Ti-an.ss.,  Eceles.  beati  .Michaelis  arch:ingeii  Transsilu. 
EccI.  sancti  .Mich.  .\rch.)  1176:  10;  1223:  83;  1231:  113,  113;  1246:  146 
1256:  161;  1268:  191;  1269:  198,  201;  1274:  230;  1276:  244,247,  248,  249 
1278:  256,  237;  1280:  263,  266,  267;  1281:  270;  1282:  278;  1283:  280,281 
1283:  287,  288;  1286:  290;  1287:  291,  293;  1288:  294,  293;  1289:  301,  306 
1291:  310,  312,  317,  320,  321,  324,  329,  330,  331,  332,  333;  1292:  338 
1293:  339,  340,  342;  1294:  344,  343;  1293:  348,  331;  1296:  352,  333,  333, 
356,  337 ;  1297  :  361 ;  1298 :  363  ;  1299  :  367,  373,  376 ;  1300  :  379,  380  ;  zwischen 
1290—1301:  382,  383. 

Claustrum  de  Zovan,   1300:  381. 

—  de  Thasnad,  1299:  372. 

—  in  Castro  Kechkes,   1275:  241. 

Conventus  Beate  Marie  Virginis  de  Kolusmonostura,  1275:  239;  1296:  333;  1299:374. 

—  de  Kulusmonustra,  1299  :  374. 

—  fratruin    Heremitarura    S.  Augustini   de   domo   Albeusi  Trans.,    1293:    342;    1300: 
377;  zwischen  1290—1301  :  382. 

—  fratrum  predicatorum  de  domo  Albensi,   1293:  342;    zwischen  1290—1301:  382. 

—  monasterii  Beatae  .Mariae  de  Clus  ,  1222 :  73. 

—  „  Cistercii,   1240:    136. 

—  predicatorum  de  Zybinio,  1282:  277. 
Decanatus  Brassouiensis,   1293:   343. 

Decanus  et  plebani  de   Scibinio,   1264:   174,   173. 
Diocesis   Wizzeiiburgensis,   1298:  363. 
Diöcesis  Thelegd,  1280:  268. 

—  Transsiluana,   1299:  368. 

—  Vltrasiiuana,   1225:  91. 

Ecclesia  Albensis  Cathedralis,  1299:  376. 

—  „         Transsilu.  1233:   120;  1281:  271. 

—  Beali  Andreas  in  Igalia,   1230:  130. 

—  „  Michaelis  arcbang.  1282:  274;  1285:  287;   1287:  291;  1288:  294. 

—  „  Michaelis  Cathedralis,   1289:  297;  1291:  322. 

—  „  .Michaelis  Cathedralis  de   Alba  Transs.  1289:  303. 

—  „  Thome  Apostoli,  1274:  231. 

—  Beatae  virg:inis  de  Kyrch.   1272:  216. 

—  Cibiniensis,   1212:  46. 

—  de  Kercz,  1233:  23. 
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Ki'i'li-üin  rrntniiii   iircilifutoriiiii   il<>  .Srlii-s|iin  rli,    l'Z'.ts-.   MV.l. 

—  in   liiiri'iii,    i'iUt:    t:ili. 

—  in   iiiiinli'  .1.    .MichiirliH,    \'i.'i',i:   81. 

—  Cntlicilrnli»   hisiti   .Micliiiclis   iirch.,    l'iUt  :   .Vli. 

—  l'nthedniliii  lii'ali   Myi-Iinfliü  iirrli.    Tranüs.,    l'iTü:  'ilifi. 

—  Kul<iHnionii.i(ur:i,  l'^tl.l:   llii). 

—  lH|iidi-ii  ile  l>Hinnsiirrl<lii,  |:10():   :i7!). 

—  »  in  hiiiiitit'tii  liciili  Di'incliii  i'KusliiKlii  in  »ill.i  Aliii.i>.   iVJS.    .iHi 

—  pnrucliiiilis  si*u  |>li'l>itniii  de  NS'ini-li,  l'ißi  :  'i'O. 

—  s.  iVucis  <k>  Cyltinio,  i;Kl():   ;J7".». 

—  s.  Kly.inhctli  de  (  yliinio,  i:i()0:  :i7W. 

—  ».  Miclinclis  df  Alldi  Traiiüsilii.,  I*i7;>:  U40. 

—  TiMitonikoruin  VltniHilusinm-iitn,  ll'.M:   l.'i. 

—  Tlu'utonicoruni  ritriisyluanuruni  |ire|t<),silurn  lilii-iii,   l'iol  :   Id'J. 

—  TniMSüiluiin»,  12«1:  270;  12'J9  :  3(iti;  1300:  377. 

—  lltrasylvHna,  1221:  73;  1222:  74;  I2,;t;:  lliO. 

—  Zcbenieusis,  1223:81. 

Kpiscopatus  Transsiluan.  1230:    132.   1288:  294,  296. 
Kulus  .Mouostura,  1273:  239. 
Monasterium  Clansiense,  1223:  90. 

—  Clusmonustura,  1297:  339. 

—  de  Clus,  1222  :  73. 

—  „   Clusa,  1232:  119. 

—  „  Kerch,  1223:  81. 

—  „  Kirch,  1264:  176,  180. 

—  „   Klus,  1299:  370. 

—  „  Kolos  .Monoslor,  1283  :  279. 

—  Dyenus  .Monostura,  zwischen  1290 — 1301:  383. 

—  Garab,  1298:  362. 

—  in  Gewru  .Monostura,  1273:  239. 

—  Kolosnionostur,  1296 :  333. 

—  s.  Marg-arethae  de  Mezes,  1281 :  271. 
Praepositura  Cibiniensis,  1212:  46;  1293:  349. 

—  Scibiniensis,  1211:  42. 

—  Teutonicorum  L'ltrasiluauorum,  1191  :  13. 

—  Ultrasiluana,  zwisch?n  1192—1196:  16. 

VlII.  Comitate,  Gaue,  Orte. 


.\cna,  1197:  18. 

Agatha  sancta,  1280:  268. 

Alba,  1246:  143;  1264:  173;  1271:  211; 
1276:  244,  248;  1282:  273;  1283: 
280;  1283:  287;  1286:  290;  1287: 
291;  1288:  294;  1291:  313,  321; 
1293:  342;  1294:  344;  1293:  346; 
1300:  377. 

Alba  Jule,  1291:  317. 
—  Transiluana,  1273:240;  1291:  317. 

Albensis  civitas.  1282:  273;  1291:316. 

Almagia,  1211:  43;  1222:  76; 

Fontes.  Abth.  II.  M.  XV. 


Almas,  1236:  161  ;  1293:  347. 

—  Villa,  1281:    270. 
Apoidya  inferior,  1289  :   297. 
Aranylabu,   1267:    187. 
Arauyos,  1256:  138;  1295:  349. 
Aranyas  (locus),  1073  :  1. 
-Ascennepe,  1197:  18. 
Babolna,    1230:    107. 
Bachhyda,  1247:  148. 
Bachunatelcke,  1243:  137. 
Balvanka.   1261:    166. 
Barabuch,  1289:    306. 
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BaralpysiPiiky,  1281:  271,  270;  i'iS'»  :  27ö. 

Uarbaiiliiia,  12U8  :  Mi. 

Barth,  1267  :  187. 

Berthelin,  1283  :  280. 

Besedi,  1138:  4. 

Bestereze.    1290:  348. 

Boba,  1261:  166. 

Bodon,  1197:    18. 

Bo{,'aoh,  1293:  331. 

Bogoiner,  1281 :  270. 

Borall,  1224:   88. 

Both,  1138:  4. 

Borza,  1235:  131. 

Brassovia,  1223  :  82. 

Brasu,  1271:  209. 

Brasura,  1288:  296. 

Biilenus,  1263:   168. 

Bulla  (casfrum  de),  1296:  337. 

Biilsii,  1228-   103. 

Burcia,    1240:   136. 

B.irgbergh,  1248:   ISO. 

Buzas,   1247:  148. 

Bwchad  (villa),   1238:   134. 

Bylokul,   1282:  273. 

Byolokol  ,  1246:   143. 

Byztwrche,   1291:  311. 

—  zwischen    1283  —  1290:  289;   1290: 
308. 

Calnuk,  1271:  209. 
Caiidela,  1300:  379. 
Castrum  ,  1269:  201. 

—  Adrian,  1284:    282. 

—  Albense,    1266:     183;    1274:     231: 
1289:  302;  1291:  326. 

—  Almage,  1211:  43;  1222:    77. 

—  Aranyaswar ,  1176:   10. 

—  Comiti  Heiichmaiino  pertiiiens,   1268: 
192. 

—  Crutzehiirg-,    1222:    77. 

—  Ciiculiense,  1197:   18. 

—  Cuteburc,   1222:   76. 

—  de  Bulla,   1296:  337. 

—  „   eins,   1291  :    331. 

—  „  Hunod,  1267:   186. 

—  „  Karako,   1272:  213. 

—  „   Torila,   1289:  298. 

—  „   Tiirda,   1291:  319. 

—  „   Wolko,  1264:   178. 

—  „  Zoimk,   1293:  339,  340. 

—  Dciiietrii   in   comit.  Alb.,    1269  :   200. 

—  üeva,   1269:  200. 


Caslrum  Fekelehalom  (Fckete  IToIin,  Feke- 
tlieuhnliii.   Fckfteiiholm,   Fekete-hegy 
etc.)    1267:    KS6  ,    187,   190;    1268; 
194,    193,    196;     1269:    200,202 
1270:  208;  1271:  209;   1272:  214. 

—  Kechkes,  1265:  241. 

—  Kruczburg:,   1212:  48. 

—  Mikud   Rani ,  1291  :  327. 

—  Noialt,  1222:  77. 

—  s.  Mariae,   1240:    136. 

—  Scelenck.   1282:  282. 

—  Se.x.   1280:  268. 

—  Sixadonie,   1176:    10. 

—  Szonuk,   1291  :   317.  334. 

—  Turda,   1073  :    1. 

—  Turuskou  ,   1289:  298;   1291:   319. 

—  Vecheu.   1228:   103. 

—  Vincentii  in  comit.  Alb.,  1269:  200. 

—  Voilgard,   1222:  76. 

—  Zaroudiense,   1269:   199. 

—  Zenth  Leieukh,   1231:   133. 
Ceagold.   1244:   142. 

Cesti,   1138:  4. 

Chakadat,  1269:  201. 

Chau  (villa),  1244:  142. 

Chaslo  (terra).  1281  :  270. 

Chekeloka,  1296:  336. 

Chegen,  1279:  261. 

Cibinium,  1223:  82;  1292:    336,  337. 

Civitas  Alba,  1282  :  273;  Albeiisis,  1291 :  316. 

—  Sancti  a  Deo  dati  (in  Siebenbürg-en?), 
1287:  291. 

—  Clus.   1294:  344.  343. 

—  (monasteriuiD  de)  vor  1222 :  73. 
Clusa,  1232:  119. 
Clusmonnstiira  ,   1297  :  339. 
Cluswar,   1297:   360. 

Colli  (Golou),   1246:  143. 
Colusmoniistra ,   1299:  371;   1300:   380. 
Comitatus  Albensis,  1270:206;  1276:  249; 
1282:  273;  1293:  331. 

—  Chybiniensis  (Scybiniensis) ,  1224: 
88;   1248:    130. 

—  Cuhisiensis  (de  Clus.  de  Cuhis)  1246: 
143;  1273:  240;  1280:  266;  1282: 
273;  1291:  316,  331;  1294:  343; 
1297:  359;  1299:   371. 

—  deDoboka  (l)obika,  de  Dobika)  1230: 
130;  1246:  143;  1279:  262;  1282: 
273;  1291:  316. 

—  de  Huiiod.   1276:  249. 


r.?.) 


CiiinidiliiH  ilc    KiHii/iin  ,   l.i'.l',l:  ;j7i;    I.IOO: 

—  «Ic  Tliiinl»  (TiMtlii  ,  «li- Till. In),  \ZH2: 
27;i;    liS.H:   21(4;    |.».s»;    am  ;    lild  : 

ai«i:  nvi:  x\s:  im -.  a4s. 

—  «If  /oiiuk  (il«'  /uii<>);k  ,  ilf  S/.oiiiik  ), 
lim):  i'J:  l'idl  :  VJ:  124(1:  U.t; 
I2(J1  :  llWi.  I7(»:  I2TI>:  2(1 1  :  12  «2 : 
275. 

(.'o|>piin,    I2.S1S:   2l»4. 

ro|>u!i,  I2^a;  2S(>. 

Trukow,    12111  :   321. 

('rapuiiilorir,    l2a.S;    134. 

Crysfeo,    127«:   245». 

CrMsn«,  zu'isi-licii  llüit — 1172:    !•. 

(Ullis,    1280:  2(>(i,  aiC:   I2<)4:  344. 

Ciippan,    I2<JI  :    32(1. 

Crliiiiiiim.  I3UU  :   371). 

Dala,    1281):   3U» :   121)3:   343. 

Dalin.    I2M):   2ti8. 

namonra.    1272:  213. 

Deesakiia,    12(>1  :    KJti;    1291:   327. 

Deesvaar,    12(JI  :    ICtJ;   12^4:  2fs3. 

l>engele{,',    1244:    142. 

Des.ikaua,    1247:    148. 

Dosvar,    12ül:    163. 

Di'tieeher  (DeweclHT),   1247:     148;    zwi- 
schen 1233—1240:  130. 

Districtus  de  Beslerze,   1287:  292. 

Doboka  (l)obika,   Doliiika)   zwischen    1169 
—  1172:   9;   zwischen    1283—1240 
130;    1246:    146;    1271:    212;   1272 
214, 213,  216, 218 ;  1273: 242; 1279 
262;  1290:   302;    1291  :    316. 

Ducatus   Transsilvanus,    1291  :   322. 

Dyenus  nioiiuütura   zwischen   1290 — 1301: 
383. 

Egyhazfalwa.   1176:    |o. 

Kllu,    1138:   4. 

Emis,   1138:   4. 

Eos,   1294:  3U. 

Eperies,  1219:  68. 

Erkhed,  1248,   149. 

Erkwd  (villa  Saxonum   de),    i23vS  :   134. 

Fahyd,    1277:  232;   1298:   364. 

Feketeholni,  1272:  218;   1274:  232,  233. 

Fenes,   1299:  370. 

Fertyz  (locus),   1269:   201. 

Fizesteleke:   1230:    130. 

Fogrros,    1291  :  318. 

Foikod   (villa)    1296:   333. 


Foludy,    129«:    361;    1298:   362. 

Fiirnii!»  zwischen   1260—1270:    162. 

Kiizc*  zwischen  1233—1240:    130. 

(inid,    1280:   268;    1291  ;  320. 

(iaiinnr,    1291  :   326. 

Calou,    1247:    148. 

(iiistalcluke,    1197:    18. 

(ierchciif!..    1^94:   343. 

(Ji-rend.    117«:     lO  ;     1280:     271:     1281: 

270;    I2N9:   301. 
(JiTcii.    1267:    186. 
(icniNleIcke,    1292:   338. 
(iewru   .Monosliiiii,    127.";:   239. 
(iiiiiiii,    1138:    4. 
(iir.iv.    1279:   261. 
Uolou,    1246:    146. 
(Jndyni.    1293:   348. 
(luinhiis,    1280:  267;   1299:   376. 
(iyeku,    1228:    103. 
liylo   (villa),    1282:   273. 
liyok   ((jy.ni.,'),    1271:    211:     1274:   322; 

1282:   278;    1296:   332. 
(iyos,   1283:    281. 
(iyumiiid,    1289:   302. 
Gywla   ((Jyuhi),    1176:    lO;    1219:   68. 
Ilnbi.a,    1138:    4. 
Hainudi,    1138:   4. 
Hasag,    1293:   331. 
Hazeg,    1276:   230. 
Hoehalni,    1296:   337. 
Heren,  1197:   18. 
Ilerena,    1282:   273. 
Uerii.a,    1246:    143. 
Ho..d,    1289:   298. 
Hydeghvyz,    1296:  337. 
I^en,    1266:    183. 
lijci,    1290:   307. 
Igwen,    1299:   376. 
Insula  Chi-istiana,    1223:  81. 
Isa,   1280:  269. 
Isak,   1138:  4. 
Ivankateleke,   1291  :   320. 
Jakowara ,   1278:  233. 
Jara,    1176:    10. 
.lühustcliike  (terra),   1297:   361. 
Kald   (pagiis),    1261  :    166. 
Kalüta,    1296:   334;    1297:   338. 
Kaiako,  1238:  134;  1266:  183:  1283:286; 

1289:     302   (oppiduin):     1299:    376; 

Korkou,    1299:   376. 
Kcd.li.    1261:    164. 
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Kelnuk.   nrO:  200;   1291:   321. 

Kendteluk,    1279:  262. 

Kene,   1279:  261. 

Kener  (terra),   1281:  270. 

Kerch  (Kyrcl.,Kercz),    1223:    81;    1233: 

120:    1264:    176;    1271:  211;   1272: 

216. 
Kerechnuk.   1298:  304. 
Kerekegha/.  (possessio).  1288:  294. 
Keresfev.   1282:  273. 
Kereztes,   1176:    10. 
Kezd,   1291:  319. 
Kinis,   1138:  4. 
Kisfoly.   1247:   148. 
Kolos,   1291:  328. 
Kolosmonostor    (Rolus  Monostur:«.   Kuliis- 

Munustra),    127.-;:    239;   1283:    279: 

1288:  298;  1295:  349;   1296:  333. 
Kolota,  1273:  239. 
Koplon,   1261:  166. 
Koppan,  1176:  10. 
Kosu,   1138:  4. 
Kp.  .  .  (Villa)  ,   1282  :  273. 
Krapundorf,   1283:   286. 
Kraszna.    1272:  223. 
Kraszon,   1227:   102. 
Kuchard,   1278:  237. 
Kudsmat,   1223:     130;    zwischen    1233  — 

1240:   130. 
Kulengen,  1138:  4. 
Kulusvar    (vlUa ,    Klusvar) .     1282:     273: 

1299:  370. 
Kuncedujvar,   1296:  333. 
Kut,  1291:  330. 
Kusal,  1299:  372;   1300:    381. 
Kuwed,   1290:  307. 
Lapad,    1197:   18. 
Lapus,  1291:   310,  317. 
Legun,  1296:  332. 
Leseu,  1138:  4. 
Leubaigtelukj:,  1289:  306. 
Locus  Buudrow,  1219:  68. 

—  Fertiz,   1269:   201. 

—  Fulgistue,  1219:  68. 

—  Mariatelkefeu,  1283:  281. 

—  Kiralykutafi ,   1283:  281. 

—  Lokusteluke,   1291:  329. 

—  Rarouzlyrok,   1283:  281. 

—  Thelukza,  1219:    68. 

—  Tonthnetkula,   1219:  08. 

—  Yspanlesey,   1269:  201. 


Locus  Zudtelke.   1219:  68. 

.Machkach.    1283:  281. 

.Marlin,   1138:  4. 

Mayad,   1246:   146. 

Meches  (monasteriiiin  de),  1163:   7:  1248: 

149. 
Medies,  1283:  280. 
.Mera.  1299:  371,  374. 
Megyes  juxta  fluvium  Zamus .   1278:    233. 
.Mesta  civitas,   1227:   102. 
Mezes,   1281:   272. 
Mihula,   1219:  68. 
Miroslow,   1219:  68. 
Mocii,   1284:  282. 
.Mocholia,   1248:   149. 
.Mohal,   1230:  130.  zwischen  1233—1240: 

130. 
.Mohy  (.Muhy),   1289:  306:   1293:  343. 
Mokutelukey,  1293:  331. 
Jlons  major,  1283:  280. 

—  Mellis,   1240:   136. 

—  S.  .Michaelis,   1223:  81. 

—  S.  Pelri.   1240:  136. 

—  Tartilleri  1240:   136. 
Monustur,   1297:  339,  360. 
Mucon,   1219:  68. 
Musna,  1283:  280. 
Mykoteliike.  1296:  332. 
Nadus,  1269:  201. 
Nagytelek,  1261:  164. 
Niniigeholma,  1261  :   166. 
Nouglok,  1298:  362. 
Nusol,  1247:    148. 
Ochrnar,   1276:    249. 
Oclus,   1278,  237, 
Ogsan,   1138:  4. 

Okar,    1228:    103. 

Onihuzteleke;  zwischen  1233—1240:   130. 

Orman,  1247:   148. 

Oronos  Wynch,   1231:    112. 

Orsti,  1138:  4. 

Päd  saxonica  et  Fad  bungarica,  1203:   183. 

Palathka,  1296:  332. 

Papteleke;  zwischen    1233—1240:     130; 

(Popteluky)  1289:  300. 
Paztnh,  1219  :  68. 
Petheluka,  1294:  344. 
Peturteluke,   1296:  332. 
Philpus,   1291  :   310. 
Pohanara,    1261:    164. 
Pons  Ahbatis,  1280:  266. 


I'tusesni.i  ll.uli,    fiKT:   ;i(»i». 

—  llo^';.il..U    (Hi.|,'url.'lk.-(.    l2'.Ht:     :i70, 

:iTi.  ar*. 

—  Knimhik.    |"i<l7:    MUK 

—  iiiM-itaiiii,  v'W:  a:«. 

—  Ituiliilflki-,    l'iHA  :    'im. 

—  Hu/..l,  zw  iürlicii  r.'JM  —  I3(U  :  :KS3.  384. 

—  »«•wi-fliiT. /.»iM-lifii  ll;j.1 -1240:  130. 

—  Kjfere«   IVMi:   374. 

—  EiiyiMl   (h'rrii,   vill»).    iV.ri .   33,'; 

—  Foftro»   I21U  :   31«. 

—  (Jvos,    I2«3:   2«1. 

—  (loiitclke    12!«t:   374. 

—  Iiiiiktclke.    12J»y:   374. 

—  K^JHiilii,   I2«3:   2«l. 

—  Lapiis,    I2!>l  :    310.   3li;,  317:     1292: 
334. 

—  Miik.i,    12!»!t:    374. 

—  .M!.rial.'||.k.    1283:   281. 

—  M.)iiu-.tur,    1297:   350,  360. 

—  .Mykis,  1297:  360. 

—  Szeiit  fiyurg^y,    1299:   371. 

—  Szent  Reneduk,   1297  :  3.'j9,  360. 

—  Tyre,   1299:  374. 

—  Viiich,    1276:   246. 

—  Ziinzfenes,    1297  :   360. 

—  Zelpche,    1297:   360. 

—  Znninnlok,    1283:   281. 

—  Zumhothi-I.   1291  :   320. 

—  Zyluas,    1297:   360. 
Prnbstroph,    1280:    268. 
I'uliher  moiis,   1280:   268. 
F\v>|.iiki,  1276:  249. 
K.ims.    1206:   33. 
Hechteg,    1247:    148. 
Berlin,    1228:    103. 
Heiid,   1292:   338. 
lthoho/.i1,    1267:    186. 
Hhiiilii,    1267:    186. 

Riho,    1291:   330. 

Hin^ylkirch,    129Ö:   348. 

Uodiia,    1268:    192:   1279:  262. 

Honii.sz,   1291  :   326. 

Rhuzmark,  zwischen  1290—1301  :   383. 

Ruscia,   1228:   103. 

Sancta  Agatha,   1280:  268. 

Sanctiis  .Adalbertiis,   1219:  68. 

Sanctus  Emericus.  1270:  20ö  ;    1277:  202. 

—  Nicolaus,    1222:   76,  77,   1280:  266. 

—  Paulus   1295:  347. 
Sarus,  1283  :  280. 


SHru«li-li'k  :    1289:   306;    1293:   343. 
.S«««k    (Su«ak».    1291:    3l5;    1295:    347. 
.Sa»%w»r.    1204:    179. 
Saliiili.    1238:   4. 

Scek«-«   (prariliuin     rt-pale),    129.1;     I.IM3 
342. 

•Sci'iiliiiykliiiiü  ,    1288:    294. 

.So.',.l..k.    124«.    14«. 

vScrultMi«  ,    1247:    148. 

.Srlif»»|(urg,    1298:   363. 

.Sfhil»aii,    1247:    148. 

■Scihiniuni,    1272:   21«. 

Scoiihcrk  ,   1280:  268. 

Sciiith,    1288:   294. 

Scjlii,:,    1246:    146. 

Si-hus.    1252:    155;    1300:  379. 

Seet',    1299:   376. 

.Se;;usw«r,   1300:  379. 

Scnin,    1138  :   4. 

Seufalva,    1176:    10. 

Sex   (cas(nini).    128(1:   268. 

Siin.t,    1138:   4. 

Sinicon,    1138:   4. 

Sokul,    1138:   4. 

Somordog.   zwisihcti    1260—  1270:    162. 

Sossed,    1197:    18. 

Souiiig  (Szoiiuk.   Sonuk).  1138:  4:   1245: 

144;   1291:  334. 
Slolchunbercht.  1282:  277. 
Stilyteluk ,  zwischen   1260  —  1270:    162. 
Suginan,   1197:    18. 
Siimio,   1277:  254. 
Syberg.   1289:  306. 
Sent  Golthard.    1247:    148. 
Seilt   Ivan.    1247:    148. 
Szölös.   1295:  349. 
Szolok.    1282:   274. 
Terra  Albensi.s,   1278:  258. 

—  Aranyas,   1291 :   319. 

—  Bagaj,  1291:  319. 

—  Bagyun,  1291:  319. 

—  beatri  Pelri,   1274:  230. 

—  ßenia,   1283:  281. 

—  Bistriche,   1264:   177. 

—  Blacorum    (Olahnriim  ,     Valachonun), 
1222:  76,  77;  1231:  115:  1252:  155, 

—  Boje,   1231  :   115. 

—  Borbaiid.    1299:    376. 

—  Borotnik,    1223:  81. 

—  Borzasto.     1283:    183. 

—  Bulgaroruni,    1231:   115. 
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Terra  Biirza  (deBiirza,  Borza,  Boza).  1211  : 
43;  1213:  32;  1218:  66;  1222:  76, 
77;  1223:  78,  79,  80;  1224:  83,  84, 
83,  86;  1223:  90,  91,  92,  93,  97: 
1226:  99,  101;  1231:  110.  111. 
1232:    117,   118:   1234:    126. 

—  Chaketeluk,   1291  :   319. 

—  Chiisln,    1281  :  270. 

—  Cl.eger.   1291:  319. 

—  CI)Ui)j,nia,   1268:    191. 

—  CoppaiiU'luke,  1286:  290. 

—  Cynko,  1276:  249. 

—  Damasafeldu ,  1300:  379. 

—  Daraus,  1224:  88. 

—  Dumbaro,  1291 :  319. 

—  Dyeha,  1269:  201. 

—  Ellae  et  Pousae.    1269:    202. 

—  Eiiyed   (possessio),  1292:  333. 

—  Enud,    1293:  342. 

—  Eperjes,  1219:  68. 

—  Eurmeniis,   1291:  319. 

—  Euryghaz,  1274:    231. 

—  Farkasznk,    1291:    319. 

—  Felvyndi,  1291:  319. 

—  Felygaiz,   1291:  319. 

—  Fenes,  1298:  362. 

—  Feuldvar,  1291:   319. 

—  Fiigros,   1231  :   115. 

—  Filesd,  1293:  342. 

—  Fynlha,   1272:   214. 

—  Fynzek,    1291:   319. 

—  fiomord,    1289:  300. 

—  Gunibas,   1231:   113;   1281:    267. 

—  Gurg-iid,   1289:   301. 

—  Gyolo  (possessio).  1298:   362. 

—  Gyumiird,  1266  :   183. 

—  Hassagh,   1263:  173. 

—  Hasadat,  1278  :  239. 

—  Heurke,  1289:  301. 

—  Hewrimus,  1287:  293. 

—  llory,  1291:  319. 

—  Ilydasleluke,   1291  :  319. 

—  Igreehi,  1291:  319. 

—  Igwen,  1299:  376. 

—  Inukteliike,  1270:  203. 

—  Ivanliateke,   1283:  288. 

—  Ivankateleke,  1286:   290:   1291:   320. 

—  Jobusteluke,  1297:  361. 

—  Kenazatas,  1247:   147. 

—  Kener,  1281:  270. 

—  Kerehek,  1291 :  319. 


Terra  Kerekighaz,  1291:  319. 

—  Kereztur,   1289:  301. 

—  Kerew,  1293:  339,  340. 

—  Ketoklug-,   1291  :  319. 

—  Korus,   1272:  218. 

—  Kozawar,   1261:    166. 

—  Kuchard.   1291:   319. 

—  Kiiend,  1291:   319. 

—  Kunzediijwar,   1296:   333. 

—  Leske,   1299:   370. 

—  Lokiisteluke,   1291:  329. 

—  Loiiih.   1291:  330. 

—  Loiia   (villa),   1298:  362. 

—  Loysla,  1233:  123:  1263:   182. 

—  Lyukiteluk,  1291  :  319. 

—  Magistri  Dyonisii,   1228:   103. 

—  Meg^yes,   1291:  319. 

—  Mejhedoj,  zwischen  1260— 1270:   162. 

—  Mahach,   1291  :  319. 

—  Miiby,    1289:   306. 

—  iMunura,   1263:   173. 

—  Nazwod,  1264:   178. 

—  Nogrech,  1263:    173. 

—  Obrothousa,   1291:   319. 

—  Obriith,   1271:  211. 

—  Olnyriis,    1298  :   303. 

—  Onpoy,   1271:  211. 

—  Oronos,1289:  298;    1291:   319. 

—  Paad,   1296:  336. 

—  Petrete  et  Bezzegd,   1269:    199. 

—  Polanleiuk,   1291  :  319. 

—  Popteluky,    1289:  306. 

—  Pordoy.   1291:    319. 

—  Querali,  1264:    177. 

—  Rodana,   1264:   177. 

—  Saasadg-,   1297:  360. 

—  Sancti  Michaelis,   1199:  22,  23, 

—  Sard,  1299:  376. 

—  Sarustelek,  1289:  306. 

—  Sassak,  1293:  347. 

—  Saxonum  de  Barassii,   1232:   133. 

—  Seekes,  zwischen  1290—1301:  383, 

—  Scent  Gyurg-,   1299:  370. 

—  Scilvas,   1234:   127. 

—  Sebus,   1224:  88. 

—  Siculorum,   1222:   76,  77;   1224:  88. 

—  Siculorum  de  Sebus,   1232:    133. 

—  Solheluk,   1291:  326. 

—  Syöd,  1282:  274. 

—  Thurd.nvar,   1291:   319. 

—  Transilvana,   1299:  373. 


I. 


•joif 


TiTiu  ^ll^u^l><lll.  r,".ii .  ;ii'.(. 

—  Tjilioii  Sii-iil    Miirliiii,    127«;   "i^"). 

—  Tri..!»»,    i'ini:   U,S(5;    iiH'ä:  "i«?. 

—  Vm-iiiiIu-I,    i-iHfi:    ''Vö. 

-    WiiK-li  ((losM-ssiu),    rilU:   (;^ ;    l'i;\); 
24«. 

—  Wiz,    lif.;«:    iT;t. 

-    W  jt.liik.    l'iUI  :    ai'.t. 

—  /.iiiichulelukf,    l'iTI:    "iOU. 

—  Znuii:il<-Iukt>.    I2S8:   'i9li. 

—  Zok.    I2Ö2:    I5j. 

—  Zek.M,    iVJ'S  :    -.U». 

—  Zeleti-luk,    12111  :   aiy. 

—  ZmIusiiui,    I2ü4:    177. 

—  /.Ihiir»,    l2^M  :    2'.i;i. 

—  /iiiiil.aihfl,    I2;ii  :    II.J. 
Thasiiad,    1299:    U72:    13(tO:    3,M . 
Thonla  (Tlioiiln,    Tliunlii),  107.»:   1  ;  l|7(i 

10;  1209:  198;  1274:  230;  127S 
241;  1276:  24o ,  247,  248;  1278 
236;  1288:  29Ö;  1291:  3lj,  319 
327. 

Thurd«   Aknii,   1291:   327. 

Tliordalaka,    1292:   338. 

Tikuzuu,   1219:   68. 

Tisia.    1261  :    164. 

Tolniacli,    i26j;    182. 

Tordeiisis  civilas,    1297:   339. 

Tuglidi,   1138:   4. 

Turper,   1261:   166. 

Turwioze,    1261  ;    164. 

Ijiracha,    1288:   296. 

Tusiiad,    1246;    143. 

Ijvar,   1296:   333;   1298;   362. 

Lrbow,    1291;   321. 

Valdorf  inferior,    1293:   330. 

Varda,   1300:  379. 

Vasil,    1138;   4. 

Vendi,   1138;    4. 

Villa  Alhen>.is,    1289:   297. 

—  .\linas,    1281:   270;   1298:  362. 

—  Apold   (terra  possessioj,   1292;  337. 

—  Biirabuih,    1289:   3u6. 

—  Corband,    1299:   376. 

—  Bug.irtelul»e,    1299;  370. 

—  ßuUad,    1289:   303. 

—  Bwchad,    1238:    134. 

—  Chan,   1244;    U2. 

—  Chyves,   1293;  341. 

—  Cibinieeisis,    1292 :  336. 

—  Coppan,  1283:  288. 


I       _ 


\ill4  l'iiiiiirroruiiHili-  rii'iida,  propo  Ttutr- 
d<-iiM-iii  cititrilfiii),  lirt«:  293;  1297: 
3Ü7;    1299:   371. 

—  CiiliMWar,    12N9  :   297. 

—  Ciippuii,    1291  :   320. 

—  Diik,    127«:    196. 

—  dp  Akn.i,    1197  ;    18. 

—  r»«'f%w»r,    1284:    283. 

—  I»fnu'kti-Iuke,   1274  ;   231. 

—  Kihil.iii,    1283:   280. 

—  KikHd   (\illa  Saxouum),    1238:    135. 

—  Felium,    1299:    36«. 

—  Kuhidy,    1296:   333;    1298:    362. 

—  F..ikod,    1296:   .133. 

—  (;a!d,    1291  :   ;i20. 

—  (Iwyiidit'liiki-,   1274;   231. 

—  «ivio,    1282:   273. 

—  (iyojj,   1291:  326. 

—  Heoholni,  1296:  357. 
Herbordi,   1271  ;   209. 

—  Herrnanni,    1223:  81. 

—  Ifjalia /.wischen    1233   u.    I.i4il:    130. 

—  Kelnuk,    1269:   200. 

—  Kirch,    1219:   68. 

—  KoluMnonoütura.    1263  :    169. 

—  Kucu,   1219:  68. 

—  Kulus    1273:  240. 

—  Kulusvar,    1282:   273. 

—  Lig,   1219;   68. 

—  Louna,  1298:    362. 

—  Luer,   1228:   103. 

—  Medies,  1283:  280. 

—  .Meruslo,   1291:  329. 

—  Moch,   1284:  282. 

—  Mönch.   1278:  237. 

—  .Monostur,    1296:  333. 

—  Nadi.sd,    1299  :   370. 

—  Nadus,   1228:    103. 

—  Neech,   1291  ;    318. 

—  Oilteluke,    1274:   231. 

—  lühuini,    1283:   280. 

—  Ruetel,   1223;  81. 

—  Ruhemark,  zwischen  1290—1301:  383. 

—  Sancti  .Martini,  1238;  134.  1289;  303. 

—  ,       Nicolai,    1292:   313 

—  Sancti  Regis.    1219:    68;   1282:  273; 
1291  :   313;    1298:   362. 

—  Sard,   1238:    134;   1282:   273:  1289; 
303;  1293;  346. 

—  Sekes,   1291  :  330. 

—  Syberg,   1289  ;  306. 
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Villa  Syneteluke,   Vl'i:  2:51. 

—  Thur,  1276:  240. 

—  Tordosi  de  l'juuar,  1197:  1». 

—  Turutzko  1291  :  328. 

—  Vasarhel,  1296:  3Ö4. 

—  Vojasd  (Vajasd),  1238:  134;  1289: 
30Ö. 

—  Vyuar,  1298:  362. 

—  Zowan,   1299:   372;   1300:  381. 
Viiith  (Vyiich)  infer.  1289:   303,  zwischen 

1290—1301:  364;  1300:  379. 
Vir,   1138:  4. 
Viiisti,  1138:   4. 
Vizakua,   129ä:   348. 
Volku,   12.';2:   loo. 
Vosas,   1138:  4. 
Vysta,   1291:   313. 
Walko,    1248:    löO;     12Ö1:     133;     1232: 

133:  1297:  359. 
Waras,   1291:  326. 
Waiasium,   1283:  280. 
Warda,  zwischen   1290—1301  :  383,   384. 

1291:  330. 
Wasarhel,   1299:  374. 
Weseel,  zwischen  1233—1240:   130. 
\Vinch(\Vynch,  Winc),  1248:    130;  1264: 

179;   1283:    280;    zwischen    1290  — 

1301:  383. 
Wiasium,  1291:  324. 
Zalat.    1267:   186. 


Zaiatiia  Banya,   1263  :    168. 

Zamarzigel,   1278:  237. 

Zamsün,    1248:    149. 

Zaward,    1279:  261. 

Zaniad  (possessio),   1279:  261. 

Zehen,   1199:  26. 

Zeek,  1291:  327. 

Zendbeneduc,  1297:  339,  360. 

Zenth  Leieukh  (castrum  renale),  1231 :  133. 

Zent  Mihelfalva,  1176:  10. 

—  .Miklos,    1176:    10. 

—  xMyheltek,  1299  :   371. 
Zeplak,   1228:   103. 
Zihiniensis  provincia,   1282:  280. 
Zibinium   (Zybiiii  ;ni),    1271:    212;    1272: 

214,213,218;  1279:  260;  1282:  277. 
Zigeth,  1248:   149. 
Zilak,   1246:   143. 
Zoloch,  1261:   163. 
Zolnok   (Zoiiuk,  Zounuk,  Zaunuk).   1197: 

19;  1198  :  21;  1199:  24;  1240:  136; 

1246:   143;   1247:   147;  1261:  164; 

1271:  211,212;  1272:  214,213,216, 

218;   1276:    230;   1277:    232,234; 

1278:  233;    1279:  261;    1284:  282, 

283;    1290,  309;    1291:    312,  319; 

1297:  339;  1299:  373,  377. 
Zuchak,  1297:  339,  360. 
Zumbothel,  1291:  318. 
Zvnd.  1176:  10. 


f  0  r  r  I  g  0  n  d  a. 


Pa^.    WIM    statt:    Williel    lii-s  :    Willii'liii. 
>       LVIII      „         IXS.    im».   VI.  St'pl.  lies:  248.    127«.    U.   .Si-pf. 
„       LIX         ,         N...  353  lies  :  252. 
,       LXVM     „  1288.  0.  Juni   lies  :    128«.  8.   Juni. 

15         „         2122.  3.  Juni       „       1222.   3.  Juni. 
„  ist    Zeile     !t  v.  ii.   statt:    Klecto  ultra  sylvam  lies:   (Iteynaldo)  Klectu  ultra  sylvain. 

„         43        „11  V.  o.       „       ooniniun   lies:   comniuni. 
„         54        „         1  V.  II.       „       siinilites     „       similiter. 
_         l>4        „         5      „  „       Hudrug'e     „       Budruge ;   statt  :   Kenne  lies :    Kenne. 

121    statt:     1281.   Ofen   lies:    1281.  28.  März.  Ofen. 

134        „         1284.    1.   Juni   lies:    1284.   1.  Jiinner. 

136        „         1284.  21.   üeeemher.   Dersch   lies:    1284.  21.    Deeember.    Deescli. 
,       149        „         1289.   15.   November  lies:    1289.    19.   Oelober. 
n       154        „        bei   CLVIII.   ist  hinzuzusetzen:   conf.  pag.   62. 
„       180       „        1292.  22.  Juni  lies:   1292.  24.  Juni. 
„       201    Zeile   11    v.   o.   statt:   Fylie   lies:    tylie.  • 

„       218  statt:   CCIV.   lies:   CCXXIV. 
„       220  Zeile  14  r.  o.  statt:  Maugarete  lies  :  Margarete. 
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